Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1  \ощ  епои^И  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ьоок  1о  еп1ег  Ше  риЬИс  с1ота1п.  А  риЬИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8епип§  а  хуеакЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсик  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 

118а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \у11И  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  1Иет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  ап(1  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Кеуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81псИоп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\\^е  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  дс^щпЫ  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  ^ог  и8е  Ьу  шсИу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Во  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисип^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  орИса!  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \\^е  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
аёсИиопа!  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Во  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  8ИИ  1п  соруп^Ы  уапе8  ^гот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  аИо\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  к  сап  Ье  и8е(1 1п  апу  таппег 
апу\уИеге  1п  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  ИаЫИ1у  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огтаИоп  апё  1о  таке  к  ип1уег8аИу  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
сИ8С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1р1п§  аи1Иог8  апё  риЬИ8Иег8  геасИ  пе\у  аисИепсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^иИ  1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 
комиании  Соо§1е  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прогало  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  прав  на  эту  книгу  истек,  и  она  перешла  в  свободный 
доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  права  или  срок  действия  авторских  прав 
истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осугцествляется  по-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 
это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  такж:е  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  этом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  п  другие  записи,  сугцествуюгцие  в  оригинальном  издании,  как  напоминание 
о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1е  гордится  тем,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  перевести  книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  иринадлеж:ат  обгцеству,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  предприняли  некоторые  действия,  иредотврагцающие  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 

Мы  такясе  просим  Вас  о  следуюгцем. 

•  Не  используйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  пользователей,  поэтому  используйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Не  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматические  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  машинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  пли  других  областей,  где  доступ  к  большому  количеству  текста  моясет 
оказаться  полезным,  свяясптесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каясдом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  позволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  помогает  им  найти 
дополнительные  материалы  при  помогцп  программы  Попек  книг  Ооо§1е.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  используйте,  не  забудьте  проверить  законность  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  перешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
использовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
поэтому  нет  единых  правил,  иозволяюгцих  определить,  моясно  ли  в  определенном  случае  использовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  моясно  использовать  как  угодно  и  где  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  прав  моясет  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Соо§1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Программа  Поиск  книг  Соо§1е  помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 


Полнотекстовый  поиск  по  этой  книге  моясно  выполнить  на  странице  ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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ГОРА. 


ЕГИПЕТСКАЯ   ПОВ-ЬСТЬ. 

(По  древнимъ  предан1ямъ.) 


«Этоть  анекдотъ  совершенно  древшй. 
Такой  случай  нынче  не  сбыто'ченъ,  какъ 
сооружеше  пирамидъ,  какъ  римск1я  зре- 
лища— игры  глад1аторовъ  и  зверей». 
(Египетск1я  ночи.) 

ГЛАВА  ЦЕРВАЯ. 

Очень  давно  въ  Александрхи  египетской,  при-  римскомъ 
господств'Ь,  жидъ  знаменитый  и  славный  художникъ,  по 
имени  Зенонъ.  Онъ  съ  необшщовеннымъ,  тонкимъ  искус- 
ствомъ  д*лалъ  изъ  серебра  и  золота  роскошную  утварь  и 
художественныя  вепщ.  для  женскихъ  уборовъ.  II  о  роду  сво- 
ихъ  занят1й  онъ  называ.11ся  сздатокузнецъ».  Происходило 
это  въ  то  время,  когда  въ  Александрш,  въ  гЬсномъ  другъ 
съ  другомъ  сосЬдств'Ь  и  въ  близкомъ  о6щен1и  по  д'Ьламъ, 
жило  много  людей  разныхъ  в*ръ,  и  всяк1й  почиталъ  свою 
в'Ьру  за  самую  правильную  и  за  самую  лучшую,  а  чужую 
в^ру  не  уважалъ  и  поридалъ.  Были  также  и  так1в,  кото- 
рые, чтобы  жить  въ  мир*  и  тишин*,  не  оказывали  свою 
В'Ьру,  а  держали  ее  въ  себ'Ь  тайно  и  пи  въ  как1е  споры  не 
вступали. 

Зенонъ  златокузнецъ  былъ  потаенный  христханинъ,  но 
община  александрШскихъ  христханъ  его  своимъ  не  считала, 
и  самъ  онъ  держался  отъ  нея  въ  отдален1и.  Ему  было 
удобпЬе  не  сообш;аться,  потому  что,  наученный  христхан- 
ству  какимъ-то  сир1йскимъ  зашедьцемъ  въ  Египетъ,  Зенонъ 
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не  о  всемъ  мыслилъ  совершенно  такъ,  какъ  принято  было 
безъ  разсужден1Я  другими  хриспанами  въ  Александр1и.  По- 
этому и  гЬ  немног1в  изъ  открытыхъ  христ1анъ,  которые 
знали  Зенона,  почитали  его  стояпщмъ  на  ложномъ  пути, 
онъ  къ  нимъ  насильно  не  шелъ;  но  никогда  съ  ними  и  не 
спорилъ,  а  жилъ  самъ  по  себ'Ь  въ  отдалеши,  въ  тихомъ, 
црохладномъ  загородномъ  урочищ*  за  палестрою,  на  дын- 
ныхъ  огородахъ. 

По  художеству,  которое  тогда  называюсь  «златокузнею>, 
Зенону  не  было  равнаго — не  только  въ  Александрхи  и  въ 
вивахъ,  но  и  въ  дЬломъ  ЕгипгЬ^  Браслеты,  стяжки  и  го- 
ловные уборы  работы  Зенона  славны  были  даже  въ  Ант1о- 
хш.  Вс^  именитыя  женщины  обоихъ  этихъ  роскошныхъ 
городовъ  наперебой  непременно  хогЬли  им'Ьть  украшенхя, 
'  сдЬланныя  этимъ  •  пскуснымъ  мастеромъ.  Евреи  изъ  Антю- 
х1и  д'Ьлали  ему  болып1е  заказы  и,  забирая  себЬ  его  «злато- 
кузню»,  увозили  его  художественный  произведен1я  въ  свой 
городъ  и  тамъ  продавали  по  чрезвычайно  высокой  д-Ьн*  и 
наживали  больш1я  выгоды.  Зенонъ  б1|1лъ  очень  досужъ  и 
трудолюбивъ,  но,  при  всемъ  томъ,  онъ  не  усп'Ьвалъ  исполнять 
вс4хъ  делаемыхъ  ему  захсазовъ,  и  недосугъ  его  прости- 
рался до  того,  что  онъ  не  имЬлъ  даже  времени  ни  для  1са- 
кихъ  удовольствШ  и  часто  ему  некогда  было  даже  о  себЬ 
обдумать.  Ему  шелъ  уже  тридцать  первый  годъ,  и  онъ 
им-Ьдъ  хорош1й  достатокъ  для  того,  чтобы  жить  безнуждно 
съ  семьею,  а  онъ  все  еще  ходилъ  холостой,  былъ  совер- 
шенно одинокъ  и  жилъ  въ  своемъ  уединенномъ,  но  хорошо 
устроенномъ  дом*  за  дынными  огородами.  Въ  прислуг*  у 
него  для  помопщ  былъ  одинъ  непомЬрной  силы  перс1янинъ, 
который  былъ  ему  беззавЬтно  преданнымъ  и  вЬрнымъ  слу- 
гою, хотя  самъ  этотъ  челов'Ькъ  былъ  язычбй&ъ  и  ходилъ 
совершать  таинства  Митры. 

Зенонъ  былъ  домосЬдъ  и  на  свобод*  любилъ  читать  и 
размышлять  о  высокихъ  вопросахъ.  Проработавъ  ц'Ьлый 
день,  онъ  только  вечерами  выходилъ  за  порогъ  своей  ма- 
стерской, садился  на  каменную  скамейку  подъ  широколист- 
нымъ  платановымъ  деревомъ  и  отсюда  любовался  вечер- 
пимъ  закатомъ'  краснаго  солнца  за  купы  деревьевъ,  читалъ 
сочиненхя  о  высокихъ  предметахъ  или  катался  по  Нилу, 
самъ  управляя  своею  баркой  подъ  кхЬтчатымъ  шелковымъ 
парусомъ.  По  всЬмъ  домашнимъ   д*ламъ  Зенона  въ  городъ 
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ходилъ  и  справдялъ  ихъ  перс1ЯниЕъ,  однако  въ  Алексан- 
дрш  вс4  знали  Зенона,  не  исключая  лицъ  именитыхъ,  и  мно- 
пе  почитали  за  честь  быть  съ  нимъ  въ  знакомств*,  такъ 
какъ  онъ  въ  своемъ  род*  тоже  былъ  знаменитъ, — но  Зе- 
нонъ  былъ  скроменъ  и  отъ  почета  всегда  удалялся.  Бога- 
тыя  щеголихи  Адександрш  шли  наперебой  одна  передъ  дру- 
гою, чтобы  им'Ьть  Зенона  свб4  для  услугъ,  и  платили  очень 
дорого,  лишь  бы  только  перещеголять  другъ  друга,  но  ихъ 
было  много,  а  Зенонъ  одинъ,  и  потому  это  не  помогало. 
Во*мъ  Зенонъ  не  могъ  услужить. 

Тогда  одна  знатная  дама  вздумала  присвоить  себ*  искус- 
ство художника  иначе.  , 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Въ  Александрш  пргЬхала  изъ  Ант10Х1и  одна  молодая  п 
чрезвычайно  красивая  вдова,  по  имени  Нефорисъ  или  Не- 
фора. Она  была  очень  богата  и  до  того  избалована,  что  не 
знала  мФры  своимъ  прихотямъ  и  не  переносила  никакого 
возражешя  и  отказа.  Воздерживаться  и  останавливаться  въ 
осуществлеши  какихъ  бы  то  ни  было  желанШ  было  для 
нея  такъ  несносно,  что  она  объ  этомъ  не  хогЬла  и  думать, 
а  Ц'Ьль  ея,  по  прх'ЬздЬ  въ  Александрш,  прежде  всего,  заклю- 
чалась въ  томъ,  чтобы  превзойти  своею  пышностью  всЬхъ 
самыхъ  роскошныхъ  александрШскихъ  красавицъ.  Отказаться 
отъ  этого  суетнаго  желан1я  Нефора  не  согласилась  бы  ни 
за  что  на  св*гЬ,  такъ  какъ  вся  Ант10Х1я  знала  ее  за  самую 
изяпщую  красавицу,  которая  своею  роскошью  и  увлекатель- 
ностью затмевала  собою  всЬхъ  иныхъ  прекрасныхъ  женщинъ, 
блиставшихъ  красой  и  нарядами  на  празднествахъ  въ  рощЬ 
.  Дафны.  Наряды  Нефоры  были  прелестны,  но  чтобы,  сделать 
ихъ  еще  бол'Ье  замечательными,  она  захогЬла  им*ть  самый 
лучппй  выкованный  изъ  золота  уборъ,  какой  носили  щего- 
лихи въ  Александрш,  но  только  непремЬнно,  чтобы  онъ 
былъ  лучше,  ч'Ьмъ  всЬ  подобные  уборы,  как1е  до  сихъ  поръ 
были  сделаны.  Она  послала  за  Зенономъ,  но  Зенонъ  отка- 
зался прШти,  сказавъ,  что  ему  недосужно.  Нефора  послала 
за  нимъ  второго  посла  и  велЬла  ему  об'Ьщать  Зенону  та- 
кую плату,  какую  самъ  онъ  захочетъ,  но  Зенонъ  отв'Ьтилъ 
послу:  «Скажи  твоей  госпож*,  что  я  работаю  сколько  могу 
и  сверхъ  силы  моей  не  принимаю  за1;азовъ.  ВсЬмъ  угодить 
я  не  усп'Ью,  а  наблюдаю   очередь,   и   никакая  богачка  но 
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можетъ  предложить  мн*  ничего  такого;  чтб  заставило  бы 
меня  отступить  огь  справедливаго  порядка». 

Когда  посланные  къ  Зенону  во  второй  разъ  возвратились 
безъ  успеха  и  передали  отв'Ьтъ  художника  НефорЬ,  то  эта 
избалованная  и  непривычная  ни  къ  какимъ  возражешямъ 
модница  впала  въ  ужасную  гневность  и  дошла  до  такого  без- 
уз11я,  что  вел'Ьла  подвергнуть  безжалостному  наказан1ю  ра- 
бонъ,  которыхъ  посылала  къ  Зенону,  а  для  себя  приказала 
сейчасъ  же  ос'Ьд.1ать  б'Ьлаго  мула  и  приготовить  ей  длинное 
и  густое  покрывало,  въ  которое  могла  быть  завернута  вся 
ея.  фигура  съ  головою. 

Нефорисъ  р'Ьшилась  сама  отправиться  къ  Зенону  и  во 
что  бы  то  ни  стало  принудить  художника  сд-Ьлать  для  нея 
самую  красивую  золотую  д1адему,  съ  самыми  тонкими  и 
изящными  Д'Ьпочками,  схсованными  легко  и  усаженными  пер- 
лами одной  величины  и  одного  цв-Ьта. 

Оба  приказан1я  Нефоры  были  исполнены  въ  точности: 
рабы  ея,"  ходивш1е  безъ  успеха  къ  Зенону,  были  наказаны 
ударами  воловьей  жилы,  а  ей  былъ  поданъ  : бЬлый  мулъ, 
покрытый  роскошнымъ  ковромъ,  съ  уздою  изъ  переплетен- 
ной широкой,  зеленой  и  желтой,  тесьмы,  съ  золотистою 
сЬткой  на  чолк*  и  съ  длинными  кистями  вместо  вторыхъ 
поводьевъ.  У  этихъ  поводьевъ  стоялъ  н'Ьмой  сир1ецъ  изъ 
Тира,  въ  ярко-красной,  до  пятъ  его  достигавшей,  длинной 
одежд-Ь. 

Нефора  сЬла  на  своего  мула,  и  красный  сирхецъ  повелъ 
красивое  животное  за  поводья,  не  зная,  куда  его  госпожа 
отправляется.  Онъ  только  оглядывался  на  свою  госпожу 
при  поворотахъ  и  распутьяхъ  и  сл'Ьдовалъ  мановен1Ю  ея 
опахала. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Какъ  сказано  выше,  Зенонъ,  удаляясь  отъ  шума,  _жилъ 
за  городомъ  въ  уединенной  красивой  м1>стности,  до  кото- 
рой было  весьма  далеко  отъ  жилиш;а  Нефорьт.  Дорога  сюда 
шла  сначала  городомъ,  потомъ  тЬнистою  аллеей,  по  кото- 
рой не  затихало  очень  сильное  движен1е.  Нефор'Ь  встреча- 
лись рабы,  несппе  въ  паланкинахъ  женщинъ,  ее  съ  грохо- 
томъ  обгоняли  парныя  колесницы  на  мулахъ  и  на  рослыхъ 
коняхъ  съ  подстриженными  гривами,  а  потомъ  путь  ста- 
новился безлюднЬй   и   тише..  Тутъ   Нефора  почувствовала 
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свою  неосторожность:  она  не  знала  дальше  дороги  къ  жи- 
лищу Зенона. 

Отъ  аллеи  начинались  мелюе  свертки  по  тропинкамъ 
въ  удолья,  утонувш1я  въ  платановыхъ  ропхахъ.  У  одного 
изъ  этихъ  свертковъ  подъ  в'Ьтвистьшъ  деревомъ  сид'Ьлъ  ста- 
рый амаликитянинъ  и  'Ьдъ  дыню;  возл'Ь '  него  жевалъ  свою 
ясвачку  такой  же  старый  верблюдъ.  Нефора  спросила  у  ама- 
ликитянина,  не  знаетъ  ли  онъ,  гд'Ь  живетъ  Зенонъ  злато- 
кузнецъ. 

—  Я  не  зд'ЬшнШ,— отв'Ьчалъ  амаликитянинъ: — но  по'Ьзжай 
дад'Ье  и  ты  увидишь  подъ  деревомъ  девочку,  которая  па- 
сеть  козъ, — та  зд'Ьсь  живетъ  и  всЬхъ  знаетъ, — она  теб* 
ыолсетъ  сказать  о  томъ,  кто  тебЬ  нуженъ. 

Нефора  дала  знакъ  сир1йцу  и  тогь  повелъ  ея  мула  дальше. 

Вскор'Ь  они  увидали   широколиственное  дерево,  подъ  ко- 
торымъ  паслись  четыре  желтыя  козы  и  посреди  ихъ  сидЬла 
на  трав*  простоволосая,  босая  д'Ьвочка  въ  грубой  рубашгЬ. 
кзъ  холста  коричневато  цвЬта. 

Нефора  спросила  ее  о  Зенон*. 

Босоногая  девочка  тряхнула  своими  синпми  кудрями  и 
отвечала: 

—  Конечно,  я  знаю,  гд'Ь  живетъ  красивый  и  добрый 
Зенонъ.  Я  ношу  ему  молоко  отъ  нашихъ  козъ,  и  онъ  часто 
даритъ  мн'Ь  дыни  и  виноградъ  изъ  своего  сада.  Ни  добрМ, 
ни  красив'Ьй  Зенона  кЬть  человека  на  св'ЬгЬ.  Поверни 
вправо  по  третьей  тропинк'Ь  и  ты  увидишь  поляну,  съ  ко- 
торой заблестятъ  воды  Нила,  а  передъ  тобою  прямо  бу- 
дегь  садъ,  въ  томъ  саду  бЬлый  домъ,  съ  пестрою  крышей, 
и  большой  м-Ьдный  аистъ  надъ  входомъ, — это  и  есть  жи- 
лище Зенона. 

Нефора  взяла  указанное  ей  направлеше,  но  опять  скоро 
см'Ьшалась  въ  извивахъ  тропинъ  и  могла  заблудиться.  По 
счастш,  ей  встретился  челов'Ькъ,  мрачнаго  вида,  съ  тре- 
угольн1>1мъ  шрамомъ  на  лбу  и  съ  большою  корзиной,  въ 
которой  видны  были  плоды,  фляга  съ  питьемъ  и  больи1ая 
красная  рыба.  Нефора  спросила  его  о  ЗенонЬ,  а  человЬкъ 
ей  отв1>чалъ: 

—  Я  служитель  Зенона,  но  я  не  могу  возвратиться,  что- 
бы проводить  тебя  къ  нему,  потому  что  я  поспешаю  соеди- 
ниться съ  своими  единов'Ьрцами, — мы  идемъ  справлять  таин- 
ство  Митры.    Господинъ   мой   меня   отпустилъ    послужить 
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моей  в'Ьр'Ь  и  остался  теперь  одинъ  въ  своемъ  домЬ.  Обогни 
тотъ  большой  кустъ  розъ,  и  ты  увидишь  дорожку,  которая 
прямо  приведетъ  тебя  къ  его  дому.  Зенонъ  теперь  одинъ, 
онъ  занятъ  работой,  но  дверь  въ  его  мастерскую   открыта. 

Сказавъ  это,  персъ  показалъ  ей,  какъ  надо  проехать 
черезъ  поляну,  гд'Ь  зрЬли  ароматный  дыни,  и  11ефора,  про- 
'^эхавъ  мел«ъ  сирени,  жасминовъ  и  розъ,  увидала  вдали, 
какъ  катилъ  воды  Нилъ,  а  вблизи,  въ  чащ*  кустовъ,  стоялъ 
бЬлый  домикъ  и  на  немъ,  какъ  живой,  М'Ьдный  аистъ  на 
б'Ьломъ  фронтон*.  Вокругъ  было  все  тихо;  синее  небо  раз- 
стилалось  какъ  ровно  покрытый  шатеръ;  солнце  горЬло,  въ 
воздух*  стоялъ  зной;  на  бЬломъ  карниз*  рядкомъ  сид'1ий 
и  п*ли  черные  дрозды.  Вокругъ  дома  было  множество  лил1й 
и  розъ,  а  у  самыхъ  ст*нъ  и  у  б*лаго  мраморнаго  порога 
лежали  ц*лые  пласты  зеленаго  д1арита.  ЗдЬсь  было  свЬлсо, 
тихо  и  ц*ломудренно:  зд*сь  жилъ  художникъ. 

Усталая  отъ  далекаго  пере*зда  и  отъ  жара.  Нефора 
сошла  съ  с*дла  и  отослала  мула  и  провожатаго  вдаль  подъ 
дерево,  а  сама  осталась  передъ  открытою  дверью  Зенопа. 
Теперь  она,  не  переступая  порога,  могла  видЬть  всю  его 
мастерскую.  Это  была  очень  большая  и  высокая  квадрат- 
ная комната  безъ  оконъ;  мягк1й  свЬтъ  проникалъ  въ  нее 
черезъ  потолокъ,  сквозь  фиолетовую  слюду,  отчего  вс*  вещи 
1;азались  обвитыми  какъ  будто  эеирною  дымкой.  Посере- 
дин*  комнаты  на  полированномъ  красномъ  порфир*  красо- 
вался бронзовый  ибисъ  и  изъ  его  клюва  струилась  св*лсая 
вода;  ст*ны  окружены  были  колоннами  и  ровно  окрашены 
красновато-коричневою  краской,  на  которой  р*зко  выд*ля- 
.тшсь  б'Ъьш  мраморныя  и  л*пныя  фигуры,  изображавш1я 
людей  и  животныхъ.  Зд*сь  были  и  легкхя  маски  женщинъ, 
й  тяжельтя  головы  фараоновъ,  и  задумчивый  морды  верблю- 
довъ,  и  хищныя  пасти  крокодиловъ.  Зенонъ,  какъ  большин- 
ство художниковъ  того  давняго  времени,  зналъ  не  одну  зла- 
токузню.  Подобно  изв*стному  со  временъ  Амазиса  худож- 
нику веодору,  Зенонъ  былъ  и  архитекторъ,  и  плавильщикъ, 
и  л*пщикъ,  и  ваятель,  и  во  всемъ  онъ  былъ  мастеръ  и 
знатокъ,  и  любитель  всякаго  изящества,  о  чемъ  и  не  му- 
дрено было  заключить  по  его  жилищу,  передъ  которымъ  те- 
перь стояла  Нефора,  вдыхая  опуда  прохладную  св*жесть 
п  ароматъ,  разливавш1йся  изъ  красивыхъ,  яркою  поливой 
покрытыхъ  тазовъ,  въ  которыхъ   росъ   золотистый  мускусъ 
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и  папоялъ  всю  атмосферу  своиыъ  запахомъ.  Посреди  вс4хъ 
художественныхъ  произведенШ  искусства,  наполнявшихъ 
покой,  стоялъ  самъ  художникъ. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Напомнимъ,  что  Зенону  шелъ  тридцать  первый  годт,. 
Онъ  родился  въ  МидегЬ  отъ  красивой  гречанки  и  гаоа. 
Природа  дала  ему  стройный  стань,  снльныя  руь'п,  огром- 
ную массу  б'Ьлокурыхъ  волосъ  и  огненные  черные  глаза, 
въ  которыхъ  светилась  самая  пхЬнительная  доброта  и  бла- 
городная твердость.  Онъ  бйлъ  въ  длинномъ  хитон*  изъ 
мягкой  шелковой  матерш  сЬраго  цв-Ьта,  съ  бл'Ьднорозовыми 
кружками  по  краю;  ноги  его  были  обуты  въ  легК1я  желтыя 
сандал1и,  а  буйные  русые  волосы  схвачены  тонкимъ  золо- 
тымъ  обручикомъ  съ  бирюзою  на  лбу. 

Онъ  стоялъ  спиной  къ  двери,  облокотясь  на  подставку, 
на  которой  лежала  глыба  глины  для  л-Ьики,  и  разсматри- 
валъ  съ  сосредоточенностью  деталь  своей  модели. 

—  Зенонъ! — позвала  его  Нефора. 

Онъ  вздрогнулъ  и  оборотился.  Нефора  нашла,  что  лицо 
его  прекрасно,  и  переступила  къ  нему  за  порогъ  въ  его 
мастерскую. 

—  Ты  не  долженъ  сердиться,  что  я  прихожу  къ  теб-Ь, 
художникъ.  Меня  привлекла  къ  теб*  твоя  слава.  Женщинъ 
влечегь  къ  себ*  слава,  а  ты  славный  художникъ.  Я  не 
зд'Ьсь  рождена  и  никогда  тебя  не  видала,  но  слава  твоя 
мн*  изв'Ьстна.  У  меня  есть  тоже  слава  моя,  которая  не 
стбитъ  твоей:  въ  Ант1ох1и  меня  называли  «звездою  между 
красавицъ»,  но  я  прихожу  къ  теб-Ь  за  сов'Ьтомъ:  помоги 
мн'Ь,  художникъ! 

—  Въ  чемъ  нужна  тебЬ  моя  помощь? 

—  Прелсде  всего,  позволь  мн'Ь  быть  твоею  гостьей  и  дай 
отдохнуть  МН'Ь  у  тебя  отъ  несноснаго  зноя. 

—  Входи  и  будь  моею  гостьей. 

Нефора  вошла,  сняла  покрыва-ю  и  сЬла  въ  широкое 
кресло,  покрытое  кожей  пантеры. 

Застигнутый  такъ  внезапно  врасплохъ,  «златокузнецъ» 
сразу  ощутилъ  себя  какъ  бы  во  власти  посЬтившей  его 
бойкой  и  настойчивой  гостьи.  Онъ  подалъ  воды  ей  и  поло- 
жилъ  къ  ея  ногамъ  мягкую  подушку,  а  самъ  сталъ  передъ 
пею  и  смотрЬлъ  на  нее,  сложивъ  свои  руки  на  груди  среди 
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мяпсихъ  складокъ  хитона.  Его  поразила  замечательная  кра- 
сота Нефорисы,  которая,  спустивъ  покрывало,  явилась  оде- 
той такъ  изящно  къ  лицу,  что  природная  прелесть  ея  лица 
блистала  еще  ярче.  Небольшая  на  круглой  ше'Ь  головка 
Нефоры  была  покрыта  широки мъ  и  тонкимъ  кефье  въ  голу- 
быхъ  и  б'Ьлыхъ  полосахъ:  мягк1я  складки  этой  искусно 
положенной,  изящной  повязки  облегали,  какъ  воздухъ,  ея 
лицо  и  черно-сише  кудри.  Кефье  было  перевязано  желтымъ 
шнуромъ.  Уши,  руки  и  пальцы  Нефоры  были  украшены 
серьгами,  кольцами  и  браслетами,  а  на  стройной  ше*  ле- 
жало золотое  ожерелья  изъ  множества  мелкихъ  ц^иочекъ  и 
на  конц*  казкдой  изъ  нихъ  дрожали  жемчужные  перлы.  РЬс- 
ницы  Нефоры  были  подведены  по  египетской  модЬ,  концы 
пальцевъ  слегка  подрумянены,  а  тонк1е  ногти  напудрены 
розовымъ  перламутромъ.  ГибкШ  станъ  Нефоры  охватывала, 
легкая  туника  полосатой  матерш  —  розовой  съ  б'Ьлымъ,  а 
вм'Ьсто  пояса  ей  служилъ  золотистый  шелковый  шнуръ,  у 
одной  изъ  кистей  котораго  висЬло  маленькое  зеркальце  и 
такой  же  маленьк1й  сверленый  изъ  самоцв^тнаго  камня 
флаконъ  съ  пахучею  ннд1йскою  эссенщей.  Но  всего  больше 
поражало  необыкновенно  живое  и  изменчивое  выражен1& 
ея  'Н^лшаго  и  страстнаго  лица,  лин1и  котораго  такъ  часто 
менялись,  что,  казалось,  ихъ  совсЬмъ  уловить  невозможно. 
Ус'Ьвшись  небрежно  въ  кресло,  Нефора,  не  ожидая  раз- 
спросовъ  хозяина,  сама  разсказала  ему,  въ  чемъ  ея  надоб- 
ность. Она  сказала,  что  желаетъ,  во  что  бы  то  ни  стало^ 
им^ть  къ  предстоящей  палестр*  самую  изящную  д1адему 
работы  Зенона,  а  онъ  ей  отв4чалъ,  что  это  невозможно,, 
ибо  все  время  его  до  предстоящей  палестры  уже  распре- 
д'Ьлено  имъ  для  исполнешя  другихъ,  ран-Ье  полученныхъ 
заказовъ. 

—  А  правду  ли  ты  это  говоришь?  Можешь  ли  ты  мн*. 
сказать:  для  кого  именно  ты  теперь  взялся  работать? 

—  Я  думаю,  что  это  я  въ  прав'Ь  сказать, — отв'Ьча.1ъ  не- 
осторожно художникъ  и  назвалъ  Родописъ  и  Сефору,  гЬхъ 
самыхъ,  которыхъ  всЬхъ  сильнее  Нефора  желала  превзойти 
своею  красотой,  появись  въ  первый  разъ  на  адександрШ- 
ской  палестр'Ь. 

—  Родописъ  и  Сефора! — ^воскликнула  Нефора. —  Неужто 
же  я  меньше  ихъ  стбю  въ  очахъ  человека,  который  спосо- 
бенъ  ц'Ьнить  изящное  въ  м1р'Ь? 
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—  Чедов'Ькъ  прежде  всего  долженъ  исполнять  то,  чтб 
составляетъ  его  долгъ. 

—  Долгъ  художника  служить  красогЬ,  и  я  тебЬ  даю  къ 
тому  наилучшее  средство.  Зач'Ьмъ  ты  будешь  напрасно 
тратить  та.1анть  свой  для  плосколобой  Родописъ  и  скуластой 
Сефоры?  Имъ  все  равно  искусство  твое  не  поможстъ  и 
он*  въ  Д1адемахъ  твоихъ  не  станутъ  изящнЬй;  но  укрась 
ты  Нефору,  приложи  красоту  убора  къ  ея  красогЬ — и  па- 
лестра забудетъ  ристанье,  а  заплещетъ  моей  красогЬ  и 
твоему  искусству,  художникъ. 

И  когда  Нефора  увидала,  что  художнийъ  ей  внимаетъ, 
то  она,  чтобы  не  дать  ему  опомниться  и  еще  сильнЬе  пре- 
клонить его  на  свою  сторону,  решилась  не  выйти  отъ  него 
безъ  того,  чтобы  не  принудить  Зенона  изменить  данному 
слову  и  гЬмъ  бол'Ье  восторжествовать  надъ  Родописъ  и  Се- 
форой.  Нефора  р4шила  не  только  умолять  Зенона  и  льстить 
ему  внимашемъ  и  лаской,  но  дагке  прямо  прельщать  его 
своею  красотой  съ  гЬмъ,  *^тобы  довести  его  до  страстнаго 
увлечен1Я  и  купить  у  него  предпоч1'еше  себ*  хотя  бы  дал;о 
д-Ьною  своей  чести. 

«Тогда,— думала  она:  —  онъ  перестанетъ  отказываться, 
и  чего  не  хочетъ  сдЬлать  мн'Ь  за  больш1я  деньги,  то  сд'Ь- 
даетъ  безъ  всякой  денежной  платы,  какъ  для  своей  любов- 
ницы, Я  этого  желаю...  У  меня  будетъ  уборъ  всЬхъ  изяшд'Ье, 
а  вреда  чести  моей  отъ  этого  никакого  не  будетъ,  потому 
что,  наверное,  никому  даже  и  на  мысль  не  придетъ,  чтобы 
я,  самая  первая  красавица,  молодая  и  богатая  вдова  Не- 
форисъ,  брака  съ  которой  искало  и  ищетъ  столько  знаме- 
нитыхъ  людей,  отдалась  изъ-за  выгодъ  уроженцу  Милета... 
Никто  не  пов'Ьритъ,  что  я  отдала  себя  златокузнецу  за  то, 
чтобы  им'Ьть  его  златокузнго...  чтобъ  унизить  ею  сопер- 
ницъ...  Да,  этому  никто  не  пов'Ьритъ,  и  я  гЬмъ  см'Ьл^е  на 
это  р'Ьшаюсьз^!. 

Къ  тому  же...  Зенонъ  былъ  красивъ  и... 

Нефора  вдругъ  ощутила  надъ  собой  его  обаянье. 

Вс'Ь  до  сихъ  поръ  искали  вним?1н1я  ея,  —  и  вотъ  чело- 
в4къ,  кого  она  ищетъ,..  Она  предлагаетъ  себя...  Она  себя 
продсгеть... 

Это  ей  ново,  и  дико,  и  страстно  желанно. 

Нефора  не  размышляла,  или  ея  разсудокъ  былъ  слишкомъ 
сговорчивъ  и  велъ  ее  къ  достижен1ю  того,  чего  ей  желалось. 
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с  Все  равно  я  должна  буду  выйти  замуягь  за  какого- 
нибудь  вельможу,  котораго  я  не  буду  любить,  а  пока  я 
свободна,  не  вольна  ли  я  сама  располагать  собой  какъ 
хочу?  Я  хочу,  я  могу,  я  желаю  зд'Ьсь,  въ  этой  тиши,  вне- 
запно, купить  себ*  ц'Ьною  своей  красоты  услуги  красавца 
Зенона.  Такъ,  мой  художникъ!  тебя  ничто  не  спасетъ  о'гь 
соблазна  моей  красоты,  и  торжество  мое  надъ  тобой  не- 
нзб-Ьжио». 

И  Нефора,  нимало  не  медля,  начала  стремиться  къ  тому, 
чтобы  осуществить  свое  намЬреше. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Она  сказала  Зенону: 

—  Хорошо,  я  не  хочу  настаивать,  чтобы  ты  портилъ  твой 
честный  обычай,  но  ты  можешь  помочь  мшЬ,  оставаясь 
господиномъ  своихъ  об'Ьп^ашй,  который  далъ  Родописъ  п 
Сефор'Ь. 

—  Я  не  вижу,  какъ  я  могу  эо-о  сделать. 

—  Я  тебя  научу,  если  только  ты  хочешь  у  меня  на- 
учиться,— сказала  съ  улыбкой  Нефора. 

—  Учи,  я  охотно  готовъ  тебя  слушать, — отв-Ьчалъ,  такжо 
слегка  улыбаясь,  Зенонъ  златокузнецъ. 

—  Сядь  со  мною  рядомъ  и  слушай. 

Зенонъ  сЬлъ  въ  стоявшее  рядомъ  другое  кресло,  а  она 
взяла  его  за  руку  и  сказала: 

—  Ты  в'Ьдь  далъ  слово  не  делать  лишь  новыхъ  убо- 
ровъ  и  не  им-Ьешь  досуга  на  это.  Я  и  просить  тебя  больше 
объ  этомъ  не  стану;  но  чтб  ты  скажепхь  на  то,  если  мо- 
жешь мн*  сделать  удовольств1е,  не  нарушая  своего   слова? 

—  Тогда  я  сд4лаю  все,  чтобы  не  огорчить  тебя  пона- 
прасну. 

—  Я  не  хочу  ничего  больше:  зд^Ьсь  со  мной  мой  пестрый 
персидскШ  ларецъ,  въ  которомъ  дежатъ  всЬ  мои  драгоцен- 
ности. Тамъ  много  есть  разныхъ  прекрасныхъ  вепхей,  кото- 
рыхъ  зд'Ьсь,  въ  Александр1и,  на  мн4  не  видали.  Я  привезла 
пхъ  для  того,  чтобы  ты  ихъ  раземотр^-ть  и  обдумалъ:  не 
возможно  ли  ихъ  см'Ьшать  и  привести  ихъ  въ  такое  соеди- 
неше,  чтобы  изъ  нихъ,  по  изящному  вкусу  Зенона,  вьппелъ 
не  худш1й  уборъ  для  Нефоры? 

—  Ты  это  очень  хорошо  придумала!  —  воскликнулъ  Зе- 
нонъ златокузнецъ. 


—    13    — 

—  Я  очень  рада,  что  ты  меня  одобряешь,  и  съ  своей 
стороны  награжу  тебя  всЬмъ,  чего  только  захочешь. 

Зенояъ  понялъ  смыслъ  этихъ  сдовъ  о  наград*  и,  вставъ 
съ  м'Ьста,  сказалъ: 

—  За  простой  сов4тъ  и  за  легкую  помощь  по  сидамъ 
моимъ  никакой  мн'Ь  награды  не  нужно. 

—  Отчего  же?..  Проси!..  Или...  если  ты  гордъ,  то  дов-Ьрь 
мн'Ь  самой  оц-Ьнить,  чЬмъ  съ  тобой  расплачусь. 

—  Н-Ьтъ,  оставь  это!..  Мн'Ь  довольно  будетъ  того,  что  я 
могу  доставить  тебЬ  радость... 

—  Хорошо,  пусть  будетъ  по-твоему!  Выйди  же  теперь 
къ  моему  рабу,  возьми  у  него  мой  ларедъ  и  принеси  его 
сюда. 

Зенонъ  вышелъ,'а  Нефора  погляделась  въ  свое  ручное 
зеркальце,  которое  было  у  кистей  ея  пояса,  и  улыбнулась 
довольною  улыбкой. 

Зенонъ  возвратился  съ  ларцемъ,  который  былъ  не  великъ, 
но  изященъ  и  довольно,  тяжелъ. 

—  Благодарю, — сказала  Нефора. — Теперь  дай  мн^Ь  сюда 
па  кол'Ьни  подушку  и  станемъ  на  ней  раскладывать  вепщ. 

Зенонъ  исполнилъ  и  это,  и  когда  золотые  уборы  и  са- 
моцветные камни  въ  оправахъ  были  вынуты  маленькою 
рукой  Нефоры  изъ  ея  узорнаго  ларца  и  разложены  ею 
по  темной  ковровой  подушке,  Зенонъ  наклонился  лидомъ 
къ  коленямъ  гостьи  и  сталъ  серьезно  разсматрнвать  аму- 
леты, шпильки,  браслеты  и  цЬпи,  а  Нефора  межъ  гЬмъ 
рассматривала  самого  Зенона  и  любовалась  грапдозностью 
ого  движешй  и  н-Ьжиою  прелестью  его  св'Ьтлорусыхъ 
кудрей,  подстриженныгь  и  завитыхъ  на  лбу  по  греческой 
мод*. 

Долго  Зегтонъ  не  могъ  ничего  выбрать,  но,  наконецъ, 
взявъ  въ  руки  одинъ  золотой  амулетъ,  изображаюпцй  сол- 
нечный дискъ  съ  прямыми  лучами,  онъ  задумался  и  потомъ 
соединилъ  это  съ  другимъ  меньшимъ  дискомъ,  на  которомъ 
было  изображен1в  сладострастной  богини  Ма,  съ  ея  закры- 
тыми глазами.  Зенонъ  весело  взглянулъ  на  Нефору  и  ска- 
залъ ей: 

—  Ты  совершенно  права:  изъ  этихъ  вещей  можно  со- 
ставить такой  прекрасный  уборъ,  который  способенъ  будетъ 
затмить  ВС*  друпе  уборы.  Ты  надень  эти  браслеты  змеями 
на  голыя  руки.  Твои  руки  прекрасны. 
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—  Ты  находишь,  что  он*  хороши? 

—  О,  да,  твои  руки  прекрасны,  и  я  бы  охотно  слЬпилъ 
ихъ  изъ  воска. 

—  Что  лее,  сл'Ьпи.  Я  рада,  что  мое  тЬло  вдохновляетъ 
Зенона. 

—  Положи  д1адему  съ  маленькимъ  дискомъ  и  богинею  Ма 
па  лобъ,  а  большой  дискъ  укрепи  на  груди,  чтобы  лучи  его 
утопали  и  м-Ьстами  бы  вырывались  изъ-подъ  складокъ  туники. 
Над'Ьнь  св'Ьтло-зеленаго  цвЬта  тунику,  или  цв-Ьта  зр-Ьющей 
вишни  на  солнц'Ь...  Вишневый  цвЬтъ  тебЬ,  кажется,  больше 
будетъ  идти  въ  этомъ  уборЬ...  ЛСрецъ  Ма  всегда  им-Ьетъ 
посохъ  изъ  вишни... 

—  Какъ  ты  хорошо  это  знаешь.  Ма  тебя  за  это  должна 
наградить,  какъ  богиня. 

—  Сейчасъ  мы  все  кончимъ:  я  теб4  все  разсказалъ,  чтб 
надо  сделать.  Ты  понимаешь:  надо  тончайшхя  рясны  ц'Ьпот 
чекъ  спустить  съ  ддадемы  къ  лучамъ  большого  диска  на 
груди  и  ими  тебя,  какъ  богиню,  броней  опоясать....  И  ты 
будешь  сама,  какъ*  Ма  богиня,  прекрасна. 

—  И  ты  МП*  все  это  сд'1.лаешь,  Зенонъ? 

—  Штъ,  и  теб'Ь  это  не  нулшо.  То,  что  нужно  тебЬ, 
всяшй  другой  сд^лаегь  такъ  же,  какъ  я,  но  я  бол'Ье  не 
господинъ  моего  времени, — я  далъ  слово  не  брать  никакой 
другой  работы  и  мн*  жаль,  что  я  долженъ  тебя  огорчить. 

—  Ты  не  хочешь,  такъ  прощай  же,  Зенонъ. 

Съ  этимъ  Нефора  такъ  быстро  встала,  что  подушка  со- 
скользнула съ  ея  кол'Ьнъ  и  всЬ  драгоценности  ея  упали  на 
коверъ  и  разсыпались  къ  ея  ногамъ. 

—  Какъ  ты  неосторожна, — сказалъ  Зенонъ  и  нагнулся 
къ  полу,  чтобы  подобрать  разсыпанныя  вещи;  но  едва  онъ 
-началъ  распутывать  изъ  покрывала  маленькую,  стройную 
ножку  Нефоры,  обутую  въ  темную  кожаную  сандал1ю  съ 
золотымъ  тиснен1емъ  по  кр^ю  подошвы,  какъ  нога  эта 
скользнула  и  судорожно  вытянулась. 

Зенонъ  всклонился  и,  къ  удивлен1ю  своему,  увидалъ,  что 
все  лицо  Нефоры  быстро  покрывалось  страшною  блЬдиостью, 
а  прекрасные  глаза  ея  мерой. 

—  Что  съ  тобою? — вскричалъ  онъ. 

—  Я  не  знаю,  —  тихо  и  медленно  отв'Ьчала  ему  осла- 
б'Ьвпшмъ  голосомъ  Нефора.  —  Я  *хала  слиппюмъ  долго 
въ  с'Ьдл'Ь...   я   слишкомъ    устала...    меня    черезчуръ    долго 
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жгло  палящее  солнце,  а  зд-Ьсь  прохладно,  я  теперь 
вдругъ  себя  чувствую  дурно...  Помоги  мнЬ,  Зснонъ!  Я 
задыхаюсь... 

Она  сд'Ьла.1а  движенхе,  чтобы  подняться  и  заговорила 
еще  скорее  и  тревожн'Ье: 

—  Уведи  меня!  Зд'Ьсь  мускусъ...  розы...  жасминъ...  ВсЬ 
деревья  з^'Ьсь  такъ  сильно  пахнутъ...  Этотъ  св'Ьтъ  сквозь 
лиловую  слюду  раздрагкаетъ  меня...  я  его  не  сношу...  я  не 
привыкла  къ  Египту...  Св'Ьта  мн-Ы...  воздуха!.,  чистаго  воз- 
духа дай  МП*  скор'Ье! 

Вскрикнувъ  это,  она  поднялась,  взмахнула,  какъ  будто 
впотьмахъ  чего-то  искала,  руками  и  съ  меркнущимъ  взоромъ 
тотчасъ  же  упала  на  руки  Зенона. 

Зенонъ  подхватилъ  ее,  какъ  дитя,  па  одну  руку,  а  дру- 
гою рукой  дернулъ  за  шелковый  шнуръ,  и  оа'ъ  движен1я 
этого  шнура  одна  панель  въ  красной  ст-Ьн'Ь  его  мастерской 
сейчасъ  же  раздвинулась.  За  нею  открылся  входъ  въ  высо- 
кую, очень  просторную  комнату,  куда  встревоженный  Зенонъ 
и  пошелъ,  держа  на  своихъ  рукахъ  сомлевшую  Нефору. 
Глаза  ея  были  теперь  совершенно  закрыты,  голова  опусти- 
лась и  все  гЬло  ослабло. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Комната,  въ  которую  Зенонъ  внесъ  Нефору,  была  совс*мъ 
пе  похожа  на  ту,  изъ  которой  онъ  ее  вынесъ.  Это  была 
большая,  высокая  столовая,  сгЬны  которой  были  гладко 
отд'Ьланы  кедромъ,  издававшимъ  самый  тонк1й  и  едва  за- 
метный, здоровый,  смолистый  запахъ;  въ  ней  были  четыре 
больш1я  окна,  изъ  которыхъ  открывался  широкий  видъ  на 
меланхолическШ  Нилъ,  а  по  ту  сторону  водъ  въ  отдален1и 
темпЬли  спаржевый  поля. 

Черезъ  открытый  сверху  до  низу  окна  и  отпертую  дверь 
на  террасу  сюда  обильно  текъ  чистый  воздухъ,  не  насы- 
щенный- нич'Ьмъ  раздражающимъ  и  наркотизирующимъ. 
Солнце  не  сверкало  въ  глаза  и  только  синее  небо  да  син1я 
воды  тихо  отражали  на  всемъ  свой  ровный  и  спокойный 
оггЬнокъ. 

Убранство  покоя  состояло  изъ  н^сколькихъ  низкихъ  и 
широкихъ  дивановъ,  покрытыхъ' мягкими  стегаными  матра- 
цами изъ  н'Ьжной  овечьей  шерсти,  накинутыми  сверху  еще 
бод4в  н'Ьжными  двусторонними  египетскими  коврами.  Дередъ 
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каждымъ  диваноыъ  были  поставлены  маленьше   столики   и  (5! 

табуреты,  а  посередин'Ь  комнаты  помещался  большой  столь  '  :^ 

на  львиныхъ  лапахъ  и  на  этомъ  стол*  стоялъ  завтракъ, 
который  приготовилъ  Зенону  ушедш1й  праздновать  таинства 
Митры  служитель.  1 

Зенонъ  бережно  опустилъ  Нефору  на  одинъ  изъ  дива- 
новъ,  до  котораго  свободн'Ье  доходила  струя  воздуха,  под- 
ложилъ  ей  подъ  голову  и  подъ  плечи  подушки,  разстегнулъ  ' 

тунику  на  ея  груди  и  выбЬжалъ  въ  смежную  комнату,  гд-Ь 
была  его  спальня.  Отсюда  онъ  принесъ  флаконъ  съ  инд1й- 
скою  эссенц1ей  и,  капнувъ  одну  каплю  этой  эссенц1и  на 
предсерд1е  Нефоры,  провелъ  тихо  рукою  и  подулъ,  чтобъ 
эеирная  жидкость  быстрее  испарялась.  Потомъ  онъ  облег- 
чилъ  голову  гостьи  и  ослабилъ  цветные  ремни  у  ея  саи- 
дал1Й.  • 

Попечен1я  его  были  успешны:  едва  онъ  облегчилъ 
стяжки,  сгЬснявшхя  гЬло  Нефорьг,  и  сталъ  повивать  на 
нее  ея  же  большимъ  опахаломъ,  къ  ней  начали  возвра- 
щаться ея  чувства  и  сознаше, — вскоре  длинныя  рЬсницы 
ея  стали  шевелиться,  а  тонк1я  ноздри  вздыматься  дыха- 
н1емъ,  и,  наконецъ,  оба  ея  измЬнчивые  глаза  неуловимаго 
цв'Ьта  открылись.  Она  обвела  въ  недоум*н1и  незнакомый 
покой  и  спросила: 

—  Гд'Ь  я? — и,  получивъ  отъ  Зенона  отвЬтъ  о  томъ,  гд'Ь 
она  и  какимъ  случаемъ  попала  въ  эту  комнату,  Нефора  на- 
чала сожалеть,  что  наделала  Зенону  столько  хлопотъ.  Она 
укоряла  себя,  зач-Ьмь  пустилась  въ  непривычный  ей  путь 
па  мул-Ь,  а  не  въ  носилкахъ  и,  протянувъ  руку  художнику, 
заключила: 

—  Прости  МП*  то  безпокойство,  которое  я  теб*  сд'Ь- 
яала. 

Онъ  просилъ  ее,  чтобъ  опа  объ  атомъ  не  думала,  а  она 
отв'Ьчала: 

—  Я  не  могу  объ  этомъ  не  думать,  потому  что  въ  этотъ 
несносный  жаръ,  мнЬ  кажется,  я  буду  не  въ  сплахъ  сде- 
лать обратно  далекШ  путь  на  сЬдлЬ. 

—  И  это  тоже  пусть  тебя  не  безпокоитъ,— отв'Ьча.ть  ей 
Зенонъ. — Теб*  н^гь  нужды  терзать  себя  въ  такой  жаръ 
па  с'Ьдл'Ь.  Отдохни  зд'Ьсь  у  меня  въ  прохлад'Ь,  сколько  теб* 
угодно,  а  когда  гЬни  на  земл*  станугь  ,т,11инн'Ье,  я  самъ 
отвезу  тебя   спокойно   до   твоего   дома  на  моей  нильской 
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барк*,  которая  стоить  зд'Ьсь  же.  у  берега  подъ  моимъ  са- 
домъ. 

Нефора  благодарила  его  и  остатась. 

-^  Хотя  мнЬ  это  и  сов'ктно,— сказала  она: — по  ты  самъ 
видишь,  какъ  я  ослабЬда.  Я  не  могу  -Ьхать  на  своемъ  мул-Ь 
и  не  должна  посылать  за  носилками,  чтобы  не  возбудить 
этимъ  многихъ  наирасныхъ  толковъ. 

—  Я  все  это  понихмаю,  —  отвЬчалъ  Зенонъ:  —  и  ты  не 
безнокойся,  ты  не  будешь  предметомъ  никакихъ  толковъ. 
А1оя  пестрая  барка  со  всЬхъ  сторонъ  скрыта  густыми  за- 
пав'Ьсами  и  тебя  никто  не  увидитъ,  а  я  самъ  буду  ею 
управлять. 

—  Это  прекрасно,  —  отв'Ьчала  Нефора:  —  но,  въ  такомъ 
случаЬ,  пожа.тЬй  и  моего  бЬднаго  мула,  и  невольника,  ко- 
торые будутъ  напрасно  ладать  меня  на  жар*  у  твоего  дома. 

—  Это  правда,  —  отв^Ьчалъ  Зенопъ:  —  и  если  ты  позво-" 
лишь,  я  сейчасъ  же  отпущу  домой  и  челов-Ька,  и  бедное 
лшвотное. 

—  Не  откажи  мн-Ь  въ  этомъ,  я  прошу  тебя. 

—  Охотно, — отв'Ьчалъ  Зенонъ,  и  сейчасъ  же  вышелъ,  а 
Нефора  приподнялась  съ  дивана  и  подошла  къ  одному 
изъ  открытыхъ  оконъ.  Передъ  нею  открылся  на  пологомъ 
скагЬ  къ  р'Ьк*  прекрасно  додержанный  садъ,  разбитый  по- 
египетски  рад1усами  отъ  центра,  который  обозначался  фон- 
таномъ  у  небольшого  обелиска  изъ  краснаго  гранита,  а  въ 
конц-Ь  одной  изъ  доролсекъ  была  такая  же  гранитная  л'Ьст- 
ница.  Къ  одному  изъ  столбовъ  этой  лестницы  была  прико- 
вана бронзовею  д'Ьпью  роскошная,  очень  пестро,  по-еги- 
петски, раскрашенная  нильская  барка.  На  носу  ея  красо- 
вался огненно-красный  кры1атый  грифонъ,  а  на  кормЬ  за- 
вязанный въ  узелъ  хвостъ  какого-то  морского  чудовип1;а. 
Посредин'Ь  барки  былъ  паланкинъ,  гд'Ь  на  бррнзовыхъ 
прутьяхъ  висЬли  въ  густыхъ  складкахъ  полы  мягкой  поло- 
сатой матер1и — синей  съ  б'Ьлымъ. 

Не  трудно  было  понять,  что  это  и  есть  нильская  барка 
Зенона,  на  которой  онъ  любилъ  вечерами  кататься  подъ 
к.т1>тчатыми  шелковыми  парусами  по  Нилу. 

Она  отличалась  отъ  всЬхъ  другихъ  барокъ,  стоявшихъ 
у  берега,  не  только  по  богатству,  но  и  по  изяществу 
огд'Ьлки,  въ  которомъ,  какъ  во  всемъ  окружающемъ  Зенона, 
выражался  его  художественный  вкусъ. 

Сдчинен1я  И.  С  Л*скова.  Т.  XXIX.  2 
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Онъ  саыъ  и  все,  что  при  немъ  есть, — все  это  было  пре- 
красно и  все  пл'Ьняло  Нефору,  и  она  все  болЬе  и  болЬе 
волновалась  отъ  прилива  страстныхъ  ощущенШ. 

Придя  просто  съ  гЬмъ,  чтобы  заставить  художника  тдЬ- 
лать  себ*  уборъ  и  въ  немъ  превзойти  на  палестр'Ь  ка- 
кихъ-то  соперницъ,  Нефора  сама  для  себя  неприм'Ьтно 
увлеклась  всиыхнувпшмъ  чувствомъ  любки  къ  красавцу  Зе- 
нону  и,  никого  до  сихъ  поръ  не  любя,  вся  предалась  не- 
обузданной страсти. 

—  Пусть,  —  говорила  она,  глядя  на  Нйлъ,  но  Нила  не 
видя:  —  пусть  совершится  судьба...  Пусть,  пусть  это  бу- 
деть...  Я  собой  не  владЬю  и  владеть  не  йсзлаю...  ВсЬ,  кто 
искалъ  улыбки  Нефоры, — судьба  за  васъ  всЬхъ  нынче  мнЬ 
отомстила:  я  уязвлена  страстью,  я  сегодня  впервые  люблю. 
Другой  такой  случай  можетъ  не  быть:  я  остаюсь  зд*сь 
одна  съ  нимъ  и  хочу  здЬсь  сгорать  и  сгорю  въ  объяпяхъ 
Зенона. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Въ  то  время,  когда  Нефора  разсуждала  такимъ  образомъ, 
глядя  въ'  открытое  окно  на  картину,  которая  заш'илалась 
отъ  пея  ея  влюбленною  мечтой,  возвратился  Зенонъ;  онъ 
сказалъ  ей,  что  и  мулъ,  и  н^мой  проводникъ  имъ  уже 
отправлены  домой,  а  самой  Нефор^Ь  Зенонъ  предложилъ 
с'Ьсть  за  столъ  и  подкр'Ьпить  себя  пищей  и  прохладнымъ 
напиткомъ  изъ  воды  и  вина. 

—  ЗагЬмъ, — сказалъ  онъ: — ты  отдыхай  зд4сь,  въ  поко*, 
пока  схлынетъ  жаръ,  а  я  буду  работать. 

Нефора  на  все  согласилась,  и  когда  они  сЬли  съ  Зено- 
номъ  къ  столу  и  онъ  просилъ  ее  испробовать  мясо,  фрукты 
и  прохладное  см-Ьшенхе  изъ  антильскаго  вина  съ  водой  и 
ягоднымъ  сокомъ,  Нефора,  по  эллинскому  обычаю,  предло- 
жила выслушать  отъ  нея,  кто  она  и  откуда  и  зач4мъ  по- 
явилась въ  ЕгиптЬ. 

Зенонъ  отъ  этого  не  см'Ьлъ  отказаться,  и  чтобы  не  по- 
казать себя  нев!>жливымъ  передъ  гостьей,  отв-Ьчалъ  ей: 

—  Пов-Ьсть  твоя  усладить  слухъ  мой:  говори,  а  я  при- 
несу воскъ  и  буду  л'Ьпить  изъ  него  то,  чтб  мн-Ь  нужно,  — 
и  онъ  принесъ  воскъ  и  началъ  его  мять  на  дощечк'Ь,  а 
Нефора  близко  с'Ь.1а  съ  нимъ  рядомъ  и  начала  говорить 
о  себ*. 


—    19    — 

Она  упомянула  Зенону  сначала  о  своей  родинЬ  въ  Да- 
лекой враши,  откуда  она  была  увезена  въ  дЬтств-Ь  въ 
Ан'пох1Ю,  и  выросла  тамъ  при  безпрестанныхъ  тревогахъ 
по  поводу  быстрыхъ  п  частыхъ  перем'Ьнъ  въ  положен  1и 
ея  родителей,  а  потомъ  она  разсказала,  какъ  была  отдана 
1  замужъ  за  стараго  и  очень  безнравственнаго  визант1йскаго 

вельможу,  который  понуждалъ  ее  къ  постыднымъ  для  жен- 
щины поступкамъ  въ  угоду  высшаго  вельможи,   отъ  кото- 
раго  зависало  его  служебное  повы1иен1е,  и  какъ   она   вос- 
^  противилась  этому  и  много   за   то   претерпела,    а   потомъ, 

когда  мужъ  ея  умеръ,  оставивъ  ей  большое  богатство,  она, 
I  по  любви  къ  независимости   и   свободЬ,    не   захогЬла   вер- 

I  нуться  въ  свою  эллинскую  семью,  ибо  ей  противна   подчп- 

I  ненность   безгласныхъ  въ   семь*   эллинскизръ   женщинъ,   а 

'  переселилась   изъ   Ант1охш   въ-  Егппетъ^  гдЬ  женщины  не 

I  находятся  въ  такомъ  порабощен1и,  какъ  у  эллиновъ.  Зд^сь 

;  она  хочетъ  быть  госпожею  своихъ  поступковъ  и   сама   на- 

:  дается  выбрать  себЬ  достойнаго  мужа. 

^  —  Ты  хорошо  сделала,  что  соблюла  свою  непорочность, — 

I  отв*чалъ  ей  уклончиво  Зенонъ. 

\  Она  промолчала. 

I  Зенонъ  взглянулъ  на  нее  и  удивился,   какъ   изменчивый 

[цв'Ьтъ  ея  глазъ  то  разгорался,  то  гасъ,  обозначая  быстроту 
душевныхъ  движен1й. 
Она  еп^е  колебалась,  но  страсть  одол-Ьла  и  стыдъ,  и  раз- 

:  СУДОКЪ. 

—  Да,  —  сказала  она: — но  этихъ  похвалъ  я  впередъ  не 
желаю,  я  молода  и  не  хочу  быть  «богиней»,  какъ  ты  меня 
назвалъ:  теперь  я  хочу  быть  любима  такъ  просто,  какъ 
смертную  женщину  можетъ  любить  простой,  смертный  мулс- 
чина.  Да,  я  полюблю  въ  тотъ  же  мигъ,  какъ  только  увижу 
того,  который  можетъ  быть  милъ  мнЬ. 

—  Что  же,  ты,  в-Ьрно,  его  и  найдешь 
Нефора  опять  замолчала:   ноздри   ея   изящно  выгнутаго 

носа  быстро  двигались,  а  уста  открывали  б^лые  зубы,   но, 
на1сонецъ,  она  не  выдержала  и  сказала: 

—  Я  уже  нашла  его,  Зенонъ. 

—  Вотъ  и  прекрасно:  если  онъ  любитъ  тебя,  ты  всту- 
пишь въ  супружество,  и  я  желаю  теб*  быть  счастливой. 

—  Благодарю  за  желаше, — живо  сказала  Нефора: — но  я 
слишкомъ  много  страда.1а  и  слишкомъ  долго   ждала  этого, 

2* 
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чтебы  теперь  ожидать  еще  дольше.  Я  томлюсь  желашемъ 
скорее,  въ  мгновенье,  забыть  мое  горе  въ  объятхяхъ  того, 
чьихъ  лобзан1й  уста  мои  жаждутъ. 

Она  встала  и  съ  дЬтскою,  избалованною  улыбкой  бросив 
лась  къ  Зенону  и  закричала: 

—  Къ  теб-Ь,  Зенонъ,  къ  теб*,  мой  художникъ,  влечетъ 
меня  сердце  и  страшная  сила  рокочущей  крови...  Для  чего 
ты  встаешь?  Куда  ты  отходишь?  Дай  мн'Ь  любви,  дай  мн* 
лобзан1й,  забвенья  и  счастья,  или  я  потеряю  разсудокъ! 

Но  Зенонъ  ея  не  слушалъ;  онъ  отртупи.1Ъ  отъ  нея  и 
даже  самый,  звукъ  ея  словъ  удалялъ  отъ  своего  слуха,  устра- 
няя рукой  и  повторяя: 

—  Ты  не  знаешь,  чтб  ты  говоришь.  Опомнись!  опомнись!.. 
,  ~  Я  и  знать  не  хочу  ничего,  кромЬ  того,  что  я  тебя 
полюбила! 

Зенонъ  вздвинулъ  плечами  и,  С/кавъ  на  груди  свои  руки, 
сказалъ: 

—  Несчастная  женщина!  ты  въ  себЬ  разумъ  и  стыдъ 
женскШ  затмила! 

—  Возврати  же  скорЬе  мнЬ  мой  разумъ!  —  прошептала 
Нефора  и,  положивъ  на  плечи  ему  свои  обнаженный  руки, 
судорожно  вздрогнула  и  замерла  въ  поц'ЬлуЬ. 

Зенонъ  хот-Ьлъ  ее  отстранить,  но  въ  очахъ  его  помути- 
лось, сердце  упа.10,  й  онъ  едва  простоналъ: 

—  Нефора!  Нефора! 

А  она  межъ  поц'Ьлуевъ  ему  отвечала: 

—  Я  не  богиня,  Зенонъ...  Я  страстная  смертная  жен- 
щина, Зенонъ...  Лобзай  же  меня  и  дай  мнЬ  скорМ  мигъ 
блаженства!    . 

—  Мигь!— воскликнулъ  Зенонъ. — Мигъ  вмЬсто  союза  на 
ц'Ьлую  жизнь— это  не  честное  дЬло,  Нефора...  Отбрось  этотъ 
мигъ  и  не  дай  мн;Ь  несчастья  унизить  себя  и  тебя  съ  собой 
вм'Ьст'Ь! 

Нефора  взглянула  на  него  съ.гнЬвомъ  и  сказала: 

—  Что  это!  ты  оскорбляешь  меня! 

—  Н'Ьтъ,  я  тебя  возвышаю.  Я  чту  въ  тебЬ  женщину 
больше,  ч-Ьмъ  эллинъ  и  сынъ  Мицраима. 

—  Я  не  хочу  слушать  ничьихъ  разсулсденШ,  когда  мнЬ 
ихъ  не  надо! 

^-  Нельзя  жить  безъ  разсужден1я. 

—  Отчего? 
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—  Ты  не  поймешь. 

—  Штъ,  я  уже  все  поняла...  Ты  любишь  другую. 

—  Ты  ошибаешься:  я  не  люблю  никого  такъ,  какъ  ты 
хочешь. 

—  Такъ  ты,  значить,  глупецъ! 

—  Н'Ьтъ,  я — христ1анинъ. 

—  Хриспанинъ!..  Ахъ,  ты  христ1анййъ!  Такъ  вотъ  что!.: 
Христхане,  это  т'Ь,  которыхъ  всЬ  презираютъ  и  гонятъ!.. 
Это  т^,  которыхъ  учитель  хогЬлъ,  чтобы  люди  отрекались 
отъ  счастья  любить;  но  в-Ьдь  это,  ЗенонЪ,  безразсудно  бо- 
роться съ  природой.  Ее  о^^ол^ть  невозможно,  да  и  зач'Ьмъ 
это  ну:кно?..  Ты  мой,  Зенояъ,  да?  Ты  пылаешь  любовью  ко 
мн*,  ты  не  въ  силахъ  противиться  мнЬ,  я  люблю  тебя,  Зе- 
нонъ,  я  тебя  призываю!  —  и  съ  этимъ  она  рванулась  къ 
нему,  и  уста  ея  соединились  съ  его  устами. 

Зенонъ  почувствовалъ  словно  море  зашумело  въ  его 
ушахъ  и  будто  пл^мя  б:1еснуло  у  него  передъ  глазами;  его 
монило  въ  ея  объят1яхъ,  какъ  клонить  трость  подъ  дыха-' 
шемъ  бури,  но  вдругъ  на  корм'Ь  пробудился  повел'Ьвающ1а 
волнамъ  и  бур'Ь.  Зенонъ  увидалъ  Его,  отстранилъ  отъ  себя 
страстныя  руки  Нефоры,  рванулся  къ  столу, — и  теперь  Нс- 
фор*  какъ-будто  блеснуло  между  нею  и  Зенономъ...  что-то 
какъ  ножъ  и  кровавое  пламя,  а  Зенонъ  уже  стоялъ  и  ша- 
тался, держась  сзади  руками  за  столъ.  По  лицу  его  струи- 
лась кровь,  а  въ  глазу  его  стремила  рукоятка  ножа.  Лез- 
в1е  было  въ  глаз*,  а  другой  глазъ  гляд'Ьлъ  на  Нефору  съ 
тихимъ  укоромъ,  а  уста,  бл^дн-Ья,  шептали  кому-то,  но 
только  не  ей: 

—  Благодарю  Тебя,  что  Ты  не  погнушался  мной  и  явилъ 
Свою  власть  надъ  моей  страстной  природой.  Мой  глазъ 
едва  не  соблазнилъ  меня,  но  я  сдЬлалъ  то,  что  Ты  пове- 
лЬлъ,  и...  теперь  н'Ьтъ  этого  глаза. 

Проговоривъ  это,  Зенонъ  зашатался  и  упалъ,  и  ножъ  вы- 
валился изъ  его  раны,  а  кровь  орошала  его  лпцо  и  струи- 
лась на  лолъ. 

Нефора  не  издала  ни  одного  звука:  глаза  ея,  устремлен- 
ные наЗенона,  осто.1бёнЬли  въ  безмолвномъ  ужасЬ,  и  она 
выб'Ьжала  отсюда,  оставивъ  здЬсь  и  свое  покрывало,  и  всЬ 
свои  драгод'Ьнности. 
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ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Вышеописанное  происшествхе  было  дЬломъ  самаго  корот- 
каго  времени  и  случилось  такъ  неожиданно  и  было  столь 
противоположно  настроенш  Нефоры,  что  она  совершенно 
растерялась  и  обезумела.  Когда  она  опомнилась  на  воздугЬ, 
то  увид'Ьла,  что  теперешнее  собственное  ея  положенхе  было 
очень  затруднительно.  О  своихъ  драгоц'Ьнностяхъ  Нефора 
не  вспомнила,  но  къ  ул;асу,  который  охватилъ  ее  при  вид* 
того,  чтб  съ  ужасною  твердостью  сдЬлалъ  надъ  собою  Зе- 
нонъ,  сейчасъ  же  присоединилась  забота:  какъ  бы  ей 
скрыться  отсюда  и  возвратиться  домой  незамЬченною?  Она 
была  далеко  отъ  своего  дома,  а  проводникъ  и  мухь  были 
отпуп1,ены;  слуги  Зенона  не  было  дома;  п^Ьшкомъ  къ  себ* 
Нефора  не  могла  возвращаться  потому,  что  ноги  ея  дро- 
жали и  подкашивались:  кром*  того,  она  стыдилась  идти  по 
улицамъ  безъ  покрывала  въ  своемъ  слишкомъ  красивомъ 
•убор'Ь. 

Безотчетно,  или,  можетъ  быть,  только  съ  однимъ  жела- 
н1емъ  изб'Ьжать  встрЬчъ  на  улицахъ,  она  бросилась  черезъ 
садъ  къ  берегу  Нила,  гд-Ь  стояла  у  пристани  барка  Зенона. 

ЗдЬсь  была  полная  тишина  и  безлюдье,  но,  окинувши 
глазомъ  берегъ,  Нефора  зам-Ьтила  невдалеке  низкую  хижину, 
сбитую  изъ  топтаннаго  тростника,  см-Ьшаннаго  съ  нильскою 
глиной.  Она  направилась  къ  этому  убогому  жилищу  и  по- 
стучала рукой  въ  окно.  Оггуда  выглянулъ  челов-Ькъ,  весь 
измаранный  въ  угольной  пыли.  Онъ  былъ  египтянинъ. 

Нефора  дала  ему  золотой  браслетъ  съ  своей  руки  и  ска- 
зала, чтобъ  онъ  нашелъ  какое-нибудь  средство  отвезти  ее 
незам'Ьтно  въ  городъ. 

—  Пожалуй,  я  могу  это  сделать, — отвЬчалъ  египтянинъ, 
принимая  ея  даръ: — если  только  ты  согласишься  плыть  со 
мною  въ  моей  угольной  баркЬ. 

—  Хорошо,  если  н'Ьтъ  другого  способа,  я  согласна  плыть 
въ  угольной  барк'Ь,  но  я  не  хочу,  чтобы  меня  въ  ней  вп- 
д'Ьли,  а  я  потеряла  мое  покрывало. 

—  Тамъ  есть  угольный  м-Ьшокъ:  я  тебя  прикрою. 

—  Но  это  ужасно. 

—  Да,  онъ  грязненекъ,  и  если  ты  его  боишься,  я  положу 
на  дно  барки  пустую  кадку  и  ты  молссшь  согнуться  и 
скрыть  подъ  нею  свою  голову. 
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Нефора  на  это  согласилась. 

Уго1ыцикъ  исполннлъ  все,  за  что  взялся,  и  Нефора  со- 
вершила продоллсительное  и  неудобное  передвиженхе  по 
Нилу  въ  тяжелой  и  грязной  угольной  толстодонной  барк'Ь, 
дежа  подъ  угольною  кадкой.  Едва  лишь  къ  вечеру  достигла 
она  своего  жилища,  куда  взошла,  дождавшись  темноты,  вся 
перемаранная  грязью  и  угольною  пылью.  Нефора,  разумеется, 
удивила  всЬхъ  рабовъ  и  рабынь  своимъ  возвращетемъ  въ 
такомъ  плачевно-б'Ьдственномъ  вид'Ь  и  была  въ  ужасномъ 
разстройств'Ь;  она  сейчасъ  же  вымылась  и  слегла  въ  постель, 
а  ночью  у  нея  началась  горячка:  она  срывалась  съ  кровати 
и  начинала  неистово  б-Ьгать  и  плакать,  рваза  на  себ-Ь  свои 
прекрасные  черные  кудри,  царапала  ш,еки  и,  забывъ  осто- 
рожность, кричала: 

—  Мщенье  Зенону!  мщенье  всЬмъ  христ1анамъ! 
Испуганныя  рабыни  сочли  ее   за  одержимую   злымъ  ду- 

хомъ  и  призвали  къ  ней  знатную  египетскую  вспомогатель- 
ную бабу  Бубасту,  которая  долго  смотрЬла  въ  лицо  ей  и 
слушала  ея  безумные  крики,  а  потомъ  сказала  Нефор'Ь: 

—  Я  вижу,  какой-то  змМ  уязвилъ  твое  сердце...  Скажи 
ынЬ,  кто  см'Ьлъ  пренебречь  твоею  красотой? 

—  О,  да,  я  пренебрежена, — отвечала  Нефора: — и  я  долж- 
на раздавить  этого  зм^я. 

—  Такъ  и  будетъ.  Царь  Амазисъ  мудро  изрекъ,  что  ядъ 
обиженной  женщины  острЬе  зм^инаго  яда.  Кому  хочешь 
мстить? 

—  Христханскому  Богу  и  ъсЫъ  хрисйанамъ  въ  ЕпшгЬ. 

—  Хорошо.  Я  сама  горю  мщешемъ  ко  всЬмъ  пришельцамъ 
въ  ЕгипгЬ.  Мое  имя — баба  Бубаста,  я  нынче  старуха,  ле- 
карка; но  я  была  молода  и  любила;  мой  мужъ  томится  давно 
въ  каменоломняхъ  Пилака,  н  сердце  мое  каждый  день  слы- 
шитъ,  какъ  онъ  двигает^ь  гранитныя  глыбы,  въ  цЬпяхъ, 
который  наложи лъ  на  него  жесток1й  правитель...  О,  я  не- 
навижу пришельцевъ  и  новую  вЬру,  я  рада  им-ь  мстить:  я 
пойду  искать  ядъ  и  приду  къ  теб*,  госпожа,  когда  ядъ 
мой  посп-Ьеп». 


Происшествхе  съ  Зенономъ  им^ло  послЬдствхемъ  то,  что 
ни  одна  изъ  женщинъ,  для  которыхъ  онъ  сп'Ьшилъ  окон- 
чить заказы,  не  получила  ожидаемыхъ  уборовъ  къ  пале- 
стр'Ь.  Это  была  первая  неисправность   съ  его   стороны,   и 
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слуяситель  Зенопа,  персъ,  отнесъ  щеголихамъ  ихъ  камни  и 
золото,  объявивъ,  что  его  господинъ,  славный  художникъ 
Зенонъ,  им'Ьлъ  большое  несчаст1е  потерять  глазъ  и  теперь 
долго  не  надеется  возвратить  себ'Ь  способность  къ  работЬ. 
Потомъ  персъ  явился  таклге  къ  НефорЬ  и  доставилъ  ей  ея 
покрывало  и  ларецъ  съ  ея  драгоц^^нностями. 

Нефора  была  не  рада  возвращен1ю  своихъ  вещей,  по- 
тому что  это  заставляло  ее  опасаться:  не  откроется  ли  ея 
участ1е  въ  осл'Ьплен1и  глаза  Зенона,  но  персъ  не  скаЗа.1ъ 
ей  ни  слова,  и  она  больше  ни  откуда  не  слыхала  ничего  о 
Зенон'Ь. 

И  худолшпкъ,  и  слуга  его  хранили  о  всеыъ  происшед- 
шемъ  молчан1е.'  Слуга,  по  всей  в'Ьроятности,  и  вовсе  не 
зналъ,  какъ  это  несчаст1е  случилось  съ  Зенонолгь.  Нефора 
никуда  не  выходила  изъ  своего  дома,  по  въ  душ*  ея  по- 
прелшему  горЬлп  въ  темномъ  см15шен1и  обида  отвергнутой 
страсти  и  жажда  отомстить  за  себя  Зенону.  Она  не  знала 
только,  какое  бы  измыслить  ему  самое  лсестокое  мщен1*е. 
Она  не  разъ  вспоминала  о  той  египетской  знахарк'Ь,  баб* 
БубасгЬ,  которая  об'Ьщала  ей  дать  страшное  средство  ото- 
мстить ненавистнымъ  для  нихъ  христ1анамъ,  но  думала, 
что  Бубаста  сказала  это  слово  ей  просто  въ  ут'Ьху  и  по* 
томъ  позабыла  в  своемъ  об'Ьш;ан1п.  Но  это  было  не  такъ: 
старая  египтянка  ждала  только  времени  и  не  упустила  слу- 
чая воспользоваться  имъ,  какъ  только  къ  тому  представи- 
лась возмолсность. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Прошелъ  годъ.  Въ  это  время  много  людей  родилось  и 
много  умерло;  одни  д^ла  людстя  вновь  замышлялись,  дру- 
пя  были  окончены  и  позабыты.  Было  забыто  и  то,  какъ 
къ  прошлымъ  палестрамъ  некстати  и  неизв'Ьстпо  отъ  какого 
несчаст1я  окрив^лъ  всЬмъ  въ  Александр!!!  извЬстный  кра- 
савецъ  художникъ  Зепонъ  златокузнецъ.  Онъ  долго  болкгь, 
но  потомъ  поправился,  и  теперь  носнлъ  черезъ  голову  на 
одномъ  глаз*  голубую  повязку,  которая  не  только  не  без- 
образила его  лица,  но,  казалось,  придавала  ему  еще  новую 
пр1!влекательность.  Зенонъ  и  при  одномъ  глазЬ  работалъ 
такъ  же  изящно,  какъ  прежде,  и  опять  все  съ  тою  же  не- 
изменною добросовестностью,  которою  дорол{плъ  рангЬе.  Те- 
перь онъ  бы  2101^  усп'Ьть  сд^лать  лселанный  уборъ  для  Не- 


форы,  но  антшхШка,  разумеется,  пе  обращалась  ни  съ  ка- 
1:имъ  заказомъ  къ  Зенону. 

Съ  нею  съ  гЬхъ  поръ  тоже  кое-что  случилось.  Красота 
и  богатство  Нефоры  пе  оставляли  ее  въ  затмен1и,  и  старый 
правитель  Александре,  чслов'Ьиъ  жадный  и  исполненный 
многихъ  низкпхъ  страстей,  пол^елалъ  соединить  Нефору 
бракомъ  со  своимъ  старшимъ  сыномъ,  который  им^лъ  столь 
малый  умъ,  что,  побывавъ  во  многихъ  отдаленныхъ  стра- 
нахъ  и  истративъ  на  это  путешеств1е  большое  богатство, 
по  возвращенш  своемъ  не  умЬлъ  разсказать  ни  о  чемъ  имъ 
внд'Ьнномъ,  кром'Ь  какъ  о  величин*  яйца  птицы  строфоко- 
мила.  Отецъ,  не  ж'елая  второй  разъ  награждать  глупаго 
сына,  искалъ  обезпечить  его  огромнымъ  богатствомъ  Не- 
форы посредствомъ  брака  съ  нею,  и  Нефора,  къ  совершен- 
ному удивлен1ю  многихъ,  отв'Ьчала  соглас1емъ  на  это  иска- 
тельство; но  вскорЬ  загЬмъ,  когда  дала  уже  слово,  она 
начала  откладывать  свадьбу  день  за  день,  и  не  только  ска- 
зывалась нездоровою,  но  и  въ  самомъ  д^лЬ  сильно  разне- 
моглась и  ни  одинъ  изъ  л'Ькарей,  которыхъ  присьыалъ  къ 
ней  правитель,  не  могъ  узнать,  чтб  у  нея  за  бол'Ьзнь  и  ка- 
кими л'Ькарствами  можно  помочь  ей.  Она  ни  на  что  осо- 
бенно въ  своемъ  здоровье  не  жаловалась,  но  вся  изнемогала, 
лицо  ея  худ'Ьло,  глаза  блетии, — она  не  занималась  ни  на- 
рядами, ни  плетен1емъ  волосъ,  не  надавала  драгоценностей 
и  не  пос'Ьш;ала  знакомыхъ,  и  даже  мало  бьиа  въ  своихъ 
комнатахъ.  Ей  было  несносно  подъ  крышей,  и  она  искала 
уединен1я  въ  саду,  гд'Ь  все  подъ-стать  ея  расположенхю  было 
грустно  и  какъ  бы  дремало:  фонтанъ  билъ  лениво,  пестрыя 
бабочки  перелетали  съ  одного  цв'Ьтка  на  другой  тоже  лЬниво; 
но  скоро  и  это  начало  безпокоить  Нефору.  Но  вотъ  на- 
ста.1а  еш.е  иная  пора.  Садовые  акантусы  и  желтыя  мимозы, 
живыя  ограды  изъ  разноцвЬтной  сирени,  жасмина  и  розъ, 
ВЫС0К1Я  пальмы,  акацш  и  бальзамовый  деревья, — все  цв^ло, 
благоухало  и  жужл^ало,  наполненное  кипучей  лсизнью  насЬ- 
комыхъ.  Это'1'ъ  прпливъ  жизни  сталъ  иначе  смущать  и  трс- 
волшть  Нефору;  ей  казалось  даже,  что  золотыя  рыбки  въ  ка- 
ненномъ  басейн'Ь  фонтана  слишко^гь  живо  и  громко  плеска- 
лись. Нефора  уда.1ялась  къ  обширному  огороду  и  тамъ,  часто 
осшнавливаясь  надъ  грядами  махроваго  мака,  срывала  съ 
него  пышные  цв^ты  и,  обрывая  лепестки  ихъ,  клала  ихъ 
на  ладонь,  дула  на  нихъ  и  ударяла  другою  ладонью,  шепча 
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тихо  устами:  «полюбить»  или  «н4тъ»?  И  если  маковый 
лепестокъ  разрывался  съ  трескомъ,  она  улыбалась  и  рас- 
цв']Ьтала  душою,  была  весела,  "кха,  спала  и  дарила  наряды 
служанкамъ,  но  жениха  своего  къ  себ*  не  пускала;  если 
же  лепестокъ  вяло  сжимался  у  ней  ме-жду  ладоней,  она  его 
сбрасывала  съ  рукъ  и  тутъ  же  сама  садилась  на  землю,  и 
долго,  и  горько  плакала  навзрыдъ,  какъ  ребенокъ.  Служанки 
не  разъ  находили  Нефору  лежащею  на  черной  землЬ  между 
болыиихъ  янтарныхъ  шаровъ,  какими  казались  созрЬвштя 
ароматныя  дыни,  и  отсюда  служанки  приносили  свою  го- 
спожу домой  въ  безчувственномъ  состоян1и.  Сначала  онЬ  да- 
вали знать  о  тяжкихъ  припадкахъ  Нефоры  правителю,  и  тотъ 
тотчасъ  же  присылалъ  врачей  и  своего  сына,  но  какъ  искус- 
ство врачей  оказывалось  безсильнымъ,  а  сына  правителя  Не- 
фора совс'Ьмъ  не  желала  вид'Ьть  и  даже  тяготилась  его  при- 
ближен1емъ  къ  ней  издалека,  то  женщины,  по  суев'Ьрш 
своему,  при  новомъ  жестокомъ  припадк*  Нефоры  опять 
призвали  къ  ней  бородатую  бабу  Бабусту,  съ  плоскимъ 
лбомъ  и  большими  ушами. 
Баба  омыла  лицо  ей  нильскою  водой  и  сказала: 

—  Ядъ,  который  зм'Ьй  пзлилъ  въ  твое  сердце,  жестокъ, 
но  ты  должна  быть  сильна,  чтобъ  отомстить  и  ему,  и  всЬмъ 
христ1анамъ.  Приближается  время  отомщен1я:  старые  боги 
Египта  приходятъ  намъ  на  помощь,  чтобы  сгубить  нена- 
вистную новую  в'Ьру.  Мщен1е  пришельцамъ  пришло,  бли- 
зокъ  конецъ  для  всЬхъ  христ1анъ  въ  Ал^ксандрш. 

—  ВсЬхъ? — задумчиво  переспроси,  а  Нефора 

—  О,  да,  всЬхъ  или  какъ  можно  больше,  въ  томъ  числ* 
в'Ьдь  будетъ  раздавленъ  и  змЬй,  который  отравилъ  твою 
жизнь. 

Нефора  посмотрела  на  плоскШ  лобъ  и  на  уши  бабы  Бу- 
басты  и  вспомнила  друг1я  лица  старыхъ  египтянъ,  ненави- 
д'Ьвшихъ  христ1анскую  вЬру,  и,  содрогнувшись,  сказала: 

—  Я  желаю  отамстить  за  себя;  но  когда  •  ты  говоришь 
со  мной  объ  отомщен1и,  мн'Ь  страшно  слушать.  Ты  стара — - 
за  что  теб*  ихъ  такъ  ненавид'Ьть? 

—  Ого!..  Я  стара!..  Это  правда, — отвечала,  покачавъ  го- 
ловой, Бубаста,  причемъ  длинный  и  широкая  серьги  въ  ея 
ушахъ  запрыгали. — Я  стара,  но  я  сказала  теб*,  мой  старый 
мужъ  томится  въ  каменоломняхъ,  я  -Ьмъ  хл^бъ,  который 
зарабатываю  себ^  моими  руками,  и  мои  сыновья,  и  сыновья 


—    27    — 

моихъ  дочерей  тоже  трудятся, — изъ  ннхъ  есть. ткачи  и  ка- 
натчики, и  кожевенники,  и  всЬ  они  едва  питалиеь  своими 
трудами,  а  христхане  теперь  завели  у  себя  мастерсшя  въ 
особыхъ  огражденнахъ  м'Ьстахъ,  гд*  они  молятся,  а  друпе 
нхъ  за  это  кормить,  и  они  на  даровомъ  хл'ЬбЬ  берутъ  работу 
дешевле  нашего...  Наши  руки  не  могутъ  бол'Ье  доставать 
работою  столько,  сколько  нужно  на  пропитан1е...  Прокляпе 
имъ,  пора  съ  ними  расчесться...  Старый  Пеохъ  вид'Ьлъ,  какъ 
черный  ибисъ  плясалъ  на  берегу,  глядясь  въ  воду.  Запля- 
шутъ  они, — скоро  заиляшутъ!  Время  отомщен1я  близко.  Цари 
Египта  проснутся  и  встанутъ  въ  своихъ  пирамидахъ,  скр-Ь- 
пленныхъ  кровавымъ  пбтомъ  своихъ  прежнихъ  рабовъ...  За- 
мечай... скоро  ул^ъ  водная  ночь,  а  нашъ  Нилъ  не  хочетъ 
поднять  своихъ  водъ,  чтобы  оросить  въ  этотъ  годъ  нивы 
Египта  *).  Глаза  всЬхъ  людей  напрасно  сл'Ьдятъ  на  раска- 
ленномъ  неб'Ь  за  полетомъ  голубя  съ  радостною  вестью  съ 
верховьевъ,  что  вода  начинаетъ  подниматься  въ  Мемфис*... 
—  Да, — продолжала  Бубаста,  схватывая  нужную  руку 
Нефорисъ  своею  сильною  и  грубою  рукой:  —  да,  вода  не 
поднимается.  Цари  Египта,  которые  спятъ  въ  пирамидахъ 
Гизеха,  не  пускаютъ  къ  намъ  Нилъ  за  то,  что  мы  дали 
волю  жить  у  насъ  пришельцамъ,  людямъ  разныхъ  вЬръ  и 
особенно  христ1анамъ,  у  которыхъ  ленивые  люди  находятъ 
себ'Ь  пропиташе  въ  ихъ  общинахъ...  Имъ  хорошо  и  они 
М'Ьшаютъ  намъ  д'Ьлать  работу  за  настоящую  цЬну.  Смерть 
имъ, — смерть  безъ  пощады  всЬмъ  имъ,  спускающимъ  цЬну! 
Они  слишкомъ  усилились,  они  завели  зд'Ьсь  старЬйшпнъ, — 
называютъ  одного  патр1архомъ,  другого  епископомъ, — в1»ра 
ихъ  входитъ  въ  моду  и  скоро,  быть-можетъ,  всЬ  знатные 
люди  станутъ  держаться  ихъ  в'Ьры...  но  ты  меня  вовсе  не 
слушаешь, — тебЬ  все  равно,  как1е  боги  управляютъ  Егип- 
томъ,  но  народу  нужно,  чтобы  съ  нимъ  въ  добромъ  согла-: 
с1и  жилъ  старый  Нилъ.  Когда  Нилъ  разольется  и  ороситъ 
нивы  Египта,  тогда  исчезнетъ  унылость  народа:  тогда  всЬ 
пристани  въ  устьяхъ  заблещутъ  яркими  флагами  чуасихъ 
кораблей;  войдутъ  больш1я  египетск1я  суда  съ  отрадными 
изображен1ями  ибисовыхъ  головъ  и  понесутся  далеко  п'Ьсни 
звонкоголосыхъ  п-Ьвцовъ  съ  Дельты;  для  нашихъ  красавицъ 
привезутъ  роскошный   ткани    изъ    Мальты,    изъ    Сардин1н 
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камнрт,  съ  Кипра  медъ  и  вино^  отъ  эллпновъ  масло,  ма- 
стику и  йзд'Ьлхя  изъ  бронзы,  и  пестрые  паруса  кзъ  весе- 
лаго  Тира,  и  ливанск1е  кедры,  безъ  которыхъ  н'Ьтъ  мате- 
р1ада  для  строекъ  въ  безл-Ьснонъ  ЕпшгЬ;  а  отъ  насъ 
купятъ  дорогою  ц'Ьной  хл-Ьбъ  и  тонкШ  папирусъ,  и  кру- 
жева изъ  Саиса,  и  мемфисск1я  колесницы,  которыхъ  н'Ьтъ 
прочн'Ье  и  легче  на  св'ЬгЬ...  Но  не  разливается  Нилъ  и 
йотъ,  вместо  всего  этого  оживлен1я,  нынче  все  охватило 
сномъ  смерти:  р'Ька,  что  день,  больше  мсл15егь,  —  начи- 
нается общ1й  страхъ  голода,  и  люди  уже  стали  бол'Ьть  за 
Мемфисомъ.  Вчера  еще  прилет15лъ  голубь  съ  извЬст1емъ, 
что  за  Сауномъ  и  въ  вивахъ  пошли  темнтэш  пятна  на 
людяхъ,— страшное  б-Ьдствхе  близится;  черезъ  три  дня  на- 
станетъ  водная  ночь,  и  если  въ  эти  три  дня  и  три  ночи 
не  захочетъ  свяп1,енный  нашъ  Нилъ  подниматься,  то  мы 
поднимемъ  народъ  и  всЬ  пойдемъ  къ  правителю,  чтобы 
онъ  повел'Ьлъ  выйти  отъ  насъ  христ1анамъ,  или  мы  бро- 
симъ  ихъ  въ  Нилъ;  и  тогда  это  будетъ  для  всЬхъ  для 
нихъ  отмщен1е.  Но  в'1»дь  ты,  можетъ-быть,  не  хогЬла  бы, 
чтобы  они  всЬ  до  одного  потонули?  Ты  одного,  можетъ- 
быть,  хогЬла-бъ  оставить  на  св'Ьт'Ь? 

—  Да,— отв'Ьчала  Нефора: — я  бы  хогЬла  оставить  одного 
изъ  христ1анъ  дольше  другихъ  на  земл*,  но  для  того  только, 
чтобы  онъ  вид'Ьлъ  посрамлеше  и  гибель  другихъ,  и  только 
тогда  бы  погибъ,  когда  я  наслал^усь  надъ  нимъ  моимъ 
мщен1емъ.  ^ 

—  Разскажи  мнЬ,  ч'Ьмъ  онъ  оскорбилъ  тебя,  и  я  пойду 
къ  тайньшъ  жрецамъ  и  мы  тогда  изберемъ  ему  страшное 
мщенхе,  а  твоимъ  словомъ  дорожить  правитель;  ты  изукрась 
себя  лучшимъ  уборомъ,  пойди  къ  нему,  плачь  за  народъ 
наи1ъ  и  проси  его  сд'Ьлать,  чтб  мы  теб*  скажемъ,  и  ма1.ен1е 
твое  совершится  надъ  гЬмъ,  кто  тебя  оскорбилъ,  и  надъ 
всЬми  людьми  его  в'Ьры. 

Нефора  же  находилась  въ  такомъ  страшномъ  разстрой- 
ств'Ь,  что  какъ  бы  въ  забыть'Ь  разсказала  баб*  БубастЬ 
все,  чтб  было  у  ней  годъ  назадъ  въ  ;килиш,*  Зенона. 

Баба  Бу баста,  выслушавъ  повесть,  всплеснула  руками, 
и  серьги  у  ней  опять  зазвенЬли,  болтаясь  по  п^екамъ. 

—  Боги!— воскликнула  баба:  — виданное  ли  д'Ьло,  чтобы 
челов'Ькъ  -  чужев-Ьрецъ  см'Ьлъ  бы  такъ  дерзко  отвергнуть 
квитовое  яблоко,  которое  подала  ему  такая  красивая    л;еп- 


•      —    29    — 

щина?  Отказаться  отъ  этого  для  какого-то   учителя,    кото 
рый  отяимаегь  у  людей  лучш1я  сладости  жизни!    Это    бсз- 
ум1е1  Ты  отмщена  будешь  страшно,  Нефора,  и  едва  только 
три  дня  пройдетъ,  какъ  это  случится.  Будь   дома    ц    в'Ьрь 
мн!.,  что,  какъ  я  сказала,  такъ  и  будетъ. 

Съ  этимъ  баба  Бубаста  покрылась  темнымъ  коричневымъ 
платомъ  и  удалилась. 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Баба  Бубаста  простилась  съ  Нефорой  и,  опираясь  на 
палку,  прошла  черезъ  Ворота  Луны  и  Хептастаду  на 
рстровъ  Фарросъ,  гд'Ь  на  сЬверномъ  берегу  у  пристанп 
Морскихъ  Разбойниковъ  жили  звЬздочеты  —  любители  вся- 
кой мудрости,  о  которыхъ  говорили,  чтб  они  знаю'гь 
тайныя  науки  и  могутъ  вид'Ьть  то,  чтб  отъ  прочихъ  обык- 
новенныхъ  людей  сокрыто  въ  природ*,  ЗдЬсь,  на  этомъ 
ОарросЬ,  ближе  къ  молу  Александра,  жили  гЬ,  которые 
переводили  на  греческШ  языкъ  священныя  книги  евреевъ, 
и  зд'Ьсь  же  ближе  къ  пристани  разбойниковъ  жили  гЬ, 
которые .  считали  библейск1я  книги  за  собраше  недостой- 
пыгь  жидовскихъ  выдумокъ.  И  вотъ  тутъ-то,  въ  отда.1е- 
п1и,  у  самаго  сЬвернаго  берега  жилъ  одиноко,  въ  простор- 
ной пещер'Ь,  тезанолицый  мемфистъ,  по  имени  Пеохъ.  Это 
бы-иъ  старый,  типичесшй  египтянинъ  —  старый  потомокъ 
старыхъ  понтифовъ,  челов-Ькъ  съ  плоскимъ  лбомъ,  выдаю- 
щимися скулами  и  очень  большими  ушами.  Онъ  былъ 
больной  челов'Ькъ:  его  сводилъ  въ  комокъ  ревматизмъ  и 
безобразилъ  катаръ  в'Ькъ;  глаза  его  слезились  и  впали,  а 
Р'Ьсницы  растопырились  и  бкюватый  кругъ  отд-Ьлялъ  яблоко 
глаза  отъ  в'Ькъ.  Современные  египтяне  нзъ  черни  считали 
Пеоха  за  большого  ревнителя  вЬры  и  ходили  къ  нему  за 
советами,  какъ  къ  челов-Ьку,  наделенному  остротою  про- 
нидательнаго  ума,  изощреннаго  непримиримою  ненавистью 
ко  всему,  чтб  несогласно  со  стариною.  Пеохъ  одинаково 
непримиримо  ненавид'Ьлъ  всЬ  в^ры,  который  бьии  несо- 
гласны съ  в^рой  древнихъ  егпптянъ,  и  готовъ  былъ  вре- 
дить каждому  инов'Ьрцу;  но  какъ  въ  то  время,  о  кото- 
ромъ  иде'гь  нашъ  разсказъ,  охотнЬе  всЬхъ  прочихъ  лре- 
сгЬдовали  христ1анъ,  то  Пеохъ  изощрнлъ  себя  и  на  то,  какъ 
-  можно  на  всякомъ  шагу  и  на  всякШ  разъ  сд15лать  досаду  и 
зло  христ1анамъ.  Это  же  тогда  было  и  не  трудно,  ибо  поводы 
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къ  тому,  чтобы  нападать  на  хрпст1анъ  и  грабить  ихъ,  на- 
ходились ежечасно.  Кат  бы  гд*  ни  случились  обществен- 
ныя  б-Ьдститя:  пожары  или  землетрясен1Я,  потоплен1е  су- 
допъ  и  обвалы  путей,  неурожаи  или  повальныя  болЬзни, — 
все  это  считали  случившимся  по  вин*  христ1анъ.  Къ  ихъ 
обвинен1ю  равно  удобно  служили  и  сильные  разливы  Тибра 
въ  Рим'Ь,  и  недостаточный  подъемъ  водъ  въ  НилЬ,  въ  Егип- 
Т'Ь;  равно  къ  ихъ  же  винамъ  относили  и  всягая  иныя  р'Ьдшя 
и  необыкновенныя  явления  въ  природЬ.  Все  неблагопр1ят- 
ное  принимали  какъ  знакъ  неудовольств1я  боговъ,  обижав- 
шихся будто  на  то,  что  теперь  среди  ихъ  давнихъ  поклон- 
никовъ  живутъ  иноверные  люди,  которые  не  воздаютъ  ста- 
рыхмъ  богамъ  поклонен1я,  а  молятся  какъ-то  иначе,  по- 
своему, — почитаютъ  какого-то  распятаго  Назареянина  и  со- 
вершаютъ  что-то  таинственное  Его  кровью.  На  что  нужна 
имъ  эта  кровь?  Они  говорятъ,  будто  они  ею  спасаются  отъ 
своихъ  враговъ.  Тогда  кто  враги  ихъ?  Очевидно  это  гЬ,  кто 
не  разд'Ьляетъ  ихъ  странной  в'Ьры.  Следовательно,  вотъ  кого 
они  и  хотятъ  пересилить  и  погублять  кровью  Распятаго. 
И  имъ  это  удается:  говорятъ,  что  они  брызгаютъ  кровь 
по  в-Ьтру  и  01Т0Г0  на  людяхъ  выступаютъ  прыщи  и  сыпи, 
гноятся  глаза,  пухнутъ  подшейныя  железы  и  гнютъ  въ  глот- 
кахъ;  они  капнутъ  каплю  крови  на  землю  и  подымется  мопг- 
кара,  которая  точнтъ  всЬ  огурцы  и  дыни  и  набивается  д'Ь- 
тямъ  во  рты  и  въ  глаза,  и  всЬ  огурцы  и  дыни  пропадаютъ 
и  тл'Ьютъ,  и  цыплята,  которые  ихъ  наоюются,  —  шелудп- 
в^готъ,  теряютъ  перья  и  зачичкаются,  а  у  людей  глаза 
заслезятся  и  станутъ  слепнуть... 

И  когда  только  случались  обычныя  зд1;сь  несчаст1я  въ 
такомъ  род'Ь,  сейчасъ  всЬхъ  охватывалъ  суеверный  страхъ 
и  всЬ  искали  причины  несчаст1я  на  христ1анахъ  и  затЬ- 
вали  на  нихъ  погромы, — людей  били,  а  имущество  расхи- 
щали и  разбрасывали.  Правители  знали,  что  христ1анв 
только  терпимы,  но  никому  не  желанны,  и  потому  смотрЬля 
на  безчинства  надъ  ними  сквозь  пальцы,  они  не  только  не 
защищали  горячо  людей  христ1анской  В'Ьры,  но  даже^не- 
р'Ьдко  радовались,  что  нищ1е  и  раздраженные  невТ&жды, 
вместо  того,  чтобъ  негодовать  на  безучастное  правитель- 
ство, срывали  на  христ^анахъ  свой  гн'Ьвъ  и  гЬмъ  утоляли 
свое  раздражен1е.  Если  же  случалось,  что  христ1анъ  успе- 
вали сильно  побить  и  разорить,  тогда   правители   унимали 
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победителей  и  ссылали  ихъ  зачинщиковъ  въ  каменоломни, 
а  отъ  яаграбленнаго  ими  имущества  сами  пользовались 
доброю  частью.  Отъ  высшихъ  же  и  далекихъ  властей  мЬст- 
ные  правители  строгой  отв-Ьтственности  за  христ1анъ  не 
опасались^  потому  что  люди  эти  были  въ  презр'Ьнш.  Если 
и  были  случаи,  что  за  обиды,  сд'Ьланныя  хриспанамъ,  спра- 
шивали объясненШ,  то  областные  правители  всегда  нахо- 
дили много  причинъ  для  оправдания,  а  чаще  всего  пред- 
ставляли, что  христ1ане  сами  виноваты,  что  они  имЬютъ 
как1е-то  таинственные  обряды,  особятся  отъ  всЬхъ  прочихъ 
и  возбуадаютъ  гЬмъ  противъ  себя  всеобщую  ненависть. 
Такимъ  образомъ,  снисхожден1в  къ  народнымъ  безчинствамъ 
надъ  христианами  часто  принималось  за  благоразумную  го- 
сударственную терпимость,  которою  областной  нам-Ьстникъ 
предотвращалъ  будто  ббльшее  бЬдствхе,  способное,  пожалуй, 
перейти  въ  угрожающее  политическое  возстанье. 

Христхане  не  считались  столь  драгоценными,  чтобы  изъ- 
ва  ннхъ  строго  взыскивать,  и  потому  погромы,  случавш1еся 
въ  общинахъ  отдаленныхъ  христ1анъ,  нер^Ьдко  съ  тяжкими 
мучительствами,  уб1йствами  и  съ  самымъ  обиднымъ  изд-Ьва- 
тельствомъ  надъ  ихъ  в^рою,  проходили  безъ  всякихъ  нака- 
зашй  или  съ  наказашями  столь  легкими,  что  надъ  ними 
см'кялись.  Чаще  же  погромы  даже  совсЬмъ  оставались  не- 
лзвЬстпыми  въ  Византш  и  въ  Рим*. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Бунты  и  возсташя  всего  легче  загЬваются  при  унын1и 
и  страх*. 

Когда  вода  въ  Нил*  стояла  низко  въ  ту  пору  года,  когда 
ей  уже  было  время  разлиться,  тогда  по  всей  странЬ  Еги- 
петской отъ  Фила  до  Александры  ощущалось  повсеместное 
терзательное  безпокойство:  всЬ  страшились  безхл-Ьбья  н 
ходили  унылые  и  раздраженные,  мнопе  надЬвали  печаль- 
ный одежды  съ  неподру  б  ленными  краями,  передвигали  пояса 
съ  чреслъ  высоко  на  грудь  —  къ  мкту  вздоховъ,  нетерпЬ- 
ливыя  женщины  рвали  на  себЬ  волосы,  а  задумчивые  муж- 
чины безмолвно  смот1г1ии  унылыми  глазами  съ  повисшими 
на  ргЬсницахъ  слезами. 

При  мрачномъ  настроен1и  египетскихъ  характеровъ,  все 
это  облекало  страну  въ  ужасъ.  То  самое  было  и  теперь, 
въ  пору  нашей  повЬсти.  Къ  тому  же,  положеше,  какъ  раз- 
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• 
сказала  Бубаста,  осложнялось  появленхемъ  мноасества  бо* 
д'Ьзней.  Почтовые  голуби,  пущенные  съ  верховьевъ  тече- 
шя  р-Ьки  изъ  Гел1ополя,  Мемфиса  и  Оивъ,  приноси.1и  въ 
Александрию  самыя  удручающ1я  изв'Ьст1я:  вся  бивада  и 
Гептаноммида  и  НилжШ  Египетъ  слились  въ  одну  скорбь 
и  въ  одинъ  стонъ, — люди  голодали,  слЬпли,  боялись  другъ 
друга  и  искали,  кого  бы  сд'Ьлать  отвЬтственнымъ  за  пре- 
терп'Ьваемое  б'Ьдств1е. 

Наконецъ,  къ  удовольствие  многихъ,  виновные  были  най- 
дены, и  это,  какъ  всегда,  были  христ1ане.  Правоверные 
египтяне  уже  побили  въ  Гелхопол'Ь  христ1анскихъ  ткачей 
и  то  же  досталось  колесникамъ  и  стекольнымъ  выдувальщи- 
камъ  въ  Мемфис'Ь.  И  они  этого  заслужили  за  то,  что  они 
испортили  .ц'Ьны  ткачамъ  и  колесникамъ,  взявшись  рабо- 
тать дешевле,  ч4мъ  работаютъ  всЬ  вольные  люди  въ  ЕгипгЬ. 
Имъ  было  молено  дешевить,  потому  что  они  живутъ  облщ- 
нами  и  получаютъ  приношен1я  отъ  богатыхъ  людей  одной 
съ  ними  в'Ьры,  но  кто  живетъ  своимъ  трудомъ  и  црино- 
шенШ  не  получаетъ,  тому  по  такой  дешевой  цЬн'Ь  ни  прясть, 
ни  ткать,  ни  ободья  гнуть  невозмолшо.  А  потому  этого  тер- 
петь нельзя,  это  надо  остановить,  а  для  того,  чтобы  оста- 
новить, самое  простое  дЬло — избить  христ1анъ,  отнять  ихъ 
имущество,  поломать  ихъ  станки  и  самихь  ихъ  бросить  въ 
воду.  Священный  Нилъ,  кстати,  принимаетъ  это  за  жертво- 
приношен1е,  и  у  старыхъ  людей  есть  прим'Ьты,  что  вода  въ 
Нил'Ь  тогда  начйнаетъ  подниматься. 

Теперь  .было  прекрасное  время  играть  на  этихъ  страстяхъ. 

Баба  Бубаста  пошла  къ  мемфиту  Пеоху  за  гЬмъ,  чтобы 
возвЬстить  ему,  что  народъ  въ  нетодован1и  и  что  у  нея 
есть  лицо,  которое  пылаетъ  местью  противъ  христ1анпна  и 
можетъ  поставить  правителя  въ  такое  благопр1ятное  поло- 
жен1е,  что  тотъ  вынужденъ  будстъ  мирволить  народнымъ 
безчинствамъ.  Пеохъ  сид^Ьлъ  въ  тЬни,  прислонясь  спиною 
къ  скал'Ь,  и  выслушивалъ  то,  чтб,  стоя  передъ  нимъ,  гово- 
рила ему  Бубаста.  Онъ,  впрочемъ,  и  самъ  уасе  зналъ  о 
всеобщемъ  унын1и  отъ  того,  что  долго  не  начинается  раз- 
ливъ  Нила,  но  его  обрадовало,  что  Бубаста  заручилась  со- 
д'Мств1емъ  Нефоры,  которая  можетъ  обезорулсить  прави- 
теля и  всяюя  изд'Ьвки  надъ  хриспанами  сойдутъ  у  егип- 
тянъ  съ  рукъ,  не  причиня  имъ  никакихъ  жестокихъ  воз- 
мездШ. 
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• —  Ты  умная  женщина,  —  отв-Ьчадъ  Пеохъ.  —  Эти  люди 
должны  пострадать  за  наши  несчаотя. 

—  Да;  но  какъ  это  начать?  Ты,  вЬдь,  повсюду  славенъ, 
мудрый  Пеохъ;  ты  за  своею  лампадой  прочедъ  всЬ  свя- 
щенные свитки;  ты  знаешь  и  св'Ьтъ  нашей  истинной  в*ры, 
и  знаешь  тоже  всю  ложь  всЬхъ  прочихъ  ученШ,  а  мы  чу- 
лгихъ  в'Ьръ  не  знаемъ, — мы  только  огь  чистаго  сердца  ихъ 
иенавидимъ.  Будь  головой  на  плечахъ,  подъ  которыми  тре- 
пещетъ  и  ноетъ  народное  сердце  священнаго  Кемми:  научи 
насъ,  чтЬ  надобно  делать,  чтобы  христ1ане  получили  все- 
св'Ьтный  позоръ  и  безвозвратную  гибель?  Скажи  намъ,  чтб 
такое  мы  могли  бы  требовать  отъ  христ1анъ,  чтобы  это  было 
въ  ихъ  же  закон'Ь  и  чтб  бы  могло  показать  всЬмъ  безсилье 
пхъ  в'Ьры  и  посрамить  ихъ? 

Пеохъ  улыбнулся,  погладилъ  грязною  рукой  приручен- 
паго  ихневмона  и  сказалъ: 

—  Хорошо,  я  вамъ  покажу,  какъ  посадить  лягушку  на 
дерево;  но  смотрите  вы:  уже  долой  съ  дерева  ее  не  спу- 
стите! 

—  О,  мы  ее  не  спустнмъ! 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Старый  Пеохъ  посмотр'Ьлъ  въ  молчаши  въ  свою  лампаду 
л  сказалъ  бабЬ  БубасгЬ: 

—  Ты  не  ложно  сказала,  Бубаста:  я,  действительно, 
знаю  и  свою  правую  вЬру,  и  всЬ  суевЬрхя  чуж1я,  и  всЬхъ 
боговъ  суев-Ьрныхъ.  Я  могу  судить  и  объ  эллинскомъ  Зевс'Ь,  и 
объ  ОрмуздЬ  II  Ориман'Ь  фарс1йскихъ,  и  объ  Егов'Ь,  мститель- 
номъ  БогЬ  бывшихъ  рабовъ  нашихъ  —  евреевъ,  а  также  и 
о  Томъ  б-ЬдиикЬ,  Который  былъ  распять  и  Котораго  почи- 
таютъ  за  Бога  себ'Ь  хриспане.  Мы  ихъ  уловимъ  на  Его  же 
словахъ:  Онъ  говорилъ,  что  ^кто  будетъ  вЬрить,  какъ  Онъ 
училъ,  то  такой  человЬкъ,  если  скажетъ  горЬ:  с  сдвинься», 
то  будто  гора  тронется  съ  м^ста  и  бросится  въ  воду.  Съ 
кровли  правителя  вашего  по  направленш  къ  закату  видна 
гора  Адеръ.  Если  христхане  добры,  то  пусть  они  для  спа- 
сен1я  вс'Ьхъ  умолятъ  своего  Бога,  чтобы  Адеръ  сошла  съ 
своего  м'Ьста  и,  погрузившись  въ  Нилг,  стала  плотиной 
теченш.  Тогда  воды  "Нила  подымутся  вверхъ  и  оросятъ 
изгор'Ьвш1я  нивы.  Если  же  христ1ане  но  сдЬлаютъ  такъ, 
чтобы  стронулась   гора   Адеръ  и  загородила   течение  Нпла, 
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это  имт>  будетъ  вина.  Тогда  всякому  видно  станетъ,  что 
или  в-Ьра  ихъ — ложь,  или  они  не  хотятъ  отвратить  общаго 
б'Ьдств^я,  и  тогда  пусть  пронесутся  въ  Александр1и  римсшв 
крики:  сЬг1811апо8  ай  1еопе8! 

—  Ты  мудрый,  ты  очень  мудрый,  Пеохъ,  —  отвечала, 
простерши  къ  Пеоху  руки  и  опять  зазвонивши  серьгами, 
баба  Бубаста.  —  Народъ  натпъ  завтра  же  пойдетъ  къ  пра- 
вителю требовать,  чтобы  онъ  заставилъ  христ1анъ  сдви- 
нуть гору. 

И  съ  этими  словами  баба  Бубаста  простилась  съ  мем- 
фитомъ  Пеохомъ  и  побЬжала  къ  гЬмъ  изъ  египтянъ,  кого 
знала  за  самыхъ  большихъ  коноводовъ  народныхъ,  и  под- 
бивала ихъ,  чтобы  они  внушали  народу,  что  въ  неразлит1н 
Нила  виновны  христ1ане. 

Скоро  отъ  этого  сделалось  всеобщее  волнен1е,  о  кото- 
ромъ  тотчасъ  же  узналъ  правитель,  и  оно  его  очень  обез- 
покоило,  такъ  какъ  онъ  не  знадъ,  чЬмъ  его  утишить.  Баба 
же  Бубаста  побЬжала  къ  Нефор4  и,  распаливъ  въ  ней  хит- 
рыми словами  оскорблен1е  и  ревность,  уб-Ьдила  ее  итти 
къ  правителю  и  просить  его,  чтобы  онъ  снизошелъ  къ  горю 
народа  и  къ  его  надеждЬ  получить  обдегчеше  черезъ  мо- 
литву христ1анъ,*  которая  можетъ  двинуть  гору  и  запрудить 
ею  Нилъ,  чтобы  вода  поднялась  и  оросила  пажити. 

Нефора,  въ  которой  быстро  воспламенялись  страсти  и 
сменялись  движешя,  легко  поддалась  этимъ  словамъ  и, 
скоро  одевшись  съ  большою  пышностью,  поспешила  въ 
домъ  правителя,  чтобы  исполнить  то,  чему  ее  научила  баба 
Бубаста. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Правитель  въ  это  время  находился  въ  смуш;ен1и  отъ  до- 
шедшихъ  до  него  слуховъ  о  волнен1и  въ  народ*.  Бубаста 
усп'Ьла  взбунтовать  всю  александр1йскую  чернь  разсказамп 
о  вин*  христ1анъ,  и  мнопе,  по  ея  наученш,  побЬжали  на 
Фарросъ  къ  мемфиту  Пеоху,  чтобы  услыхать  отъ  него  под- 
твержден1е  словъ  Бубасты,  а  друг1е  собрались  въ  огром- 
номъ  числ-Ь  и  двинулись  къ  дому  правителя. 

Когда  Нефора  приблизилась  къ  дому  этого  вельможи, 
она  увид-бла  густую  толпу  людей,  окруживших'й  плотною 
массой  его  палаты.  Огромная  толпа  пораясала  своею  мас- 
сой и  своею  пестротой:    она  состояла  изъ  купцовъ  въ  бЬ- 
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лмхъ  одеждахъ  съ  разноцвЬтною  бахром:ой  и  страшнаго 
множества  полунагихъ  кирпичниковъ,  горшечниковъ,  рыба- 
ковъ,  лодочниковъ,  таачей,  шерстобитовъ,  благовонщиковь, 
листопродавдевъ,  рогожниковъ,  зерночистителей,  масленнй- 
ковъ,  мусорщиковъ,  смывателей  ногъ,  опахальщиковъ  и  сте- 
кольныхъ  выдувалыциковъ.  У  большинства  этихъ  людей 
все  од'Ьяя1в  -состояло  изъ  однихъ  короткихъ  фартуковъ  или 
кое-какихъ  лохмотковъ,  подвЬшенныхъ  на  узенькихъ  поя- 
соч1:ахъ.  Это  были  люди,  страшные  своею  рЬшимостью  и 
тЬмъ,  что  ижъ  терять  нечего.  Съ  ними  зд'Ьсь  было  ихъ 
все, — при  нихъ  находились  и  ихъ  жены,  пряхи,  въ  корот- 
кихъ накидкахъ,  и  совсЬмъ  голыя  дЬти,  и  собаки,  и  кошки. 
Особенно  много  быю  д'Ьтей.  Изъ  нихъ  однихъ,  который 
меньше,  женщины  несли  на  своихъ  плечахъ  или  у  груди, 
а  другихъ,  постарше,  тащили  за  собою  за  руки.  Между 
маленькими  д'Ьтьми  у  многихъ  глаза  были  запиты  гноемъ 
и  всЬ  эти  д4ти  жалобно  кричали  и  плакали,  а  тЬ,  который 
были  постарше,  безпрестанно  толкались,  ссорились  и  дра- 
лись между  собою  за  объедки.  Мнолсество  собакъ  и  кошекъ, 
Еоторыя  не  отставали  отъ  своихъ  хозяевъ,  дЬлали  то  же 
самое:  он*  шны]ш.1и  подъ  ногами  и  ощетинивались  другъ 
на  друга,  то  завывая,  то  фыркая  и  заводя  между  собою 
ожесточенный  схватки.  Но  и  этого  было  мало:  какъ  бы  на- 
рочно, для  увеличен1я  шума  и  усилен1я  тревожности,  въ  н*- 
сколькихъ  м*стахъ  изъ  толпы  раздавались  призывные  звуки: 
зд'Ьсь  храп'Ьла  бактрШская  боевая  труба,  на  нее  откликался 
гуД'Ьн1емъ  сир1йскШ  бубенъ,  а  въ  третьемъ  мЬстЬ  колотилъ 
арШскШ  барабанъ.  Все  это  и  перекликалось,  и  сзывало  еще 
ббльшее  скоплен1е  народа.  Биченосцы  правителя  въ  жел- 
тыхъ  туникахъ  и  въ  высокихъ  колпакахъ  напрасно  махали 
своими  раскрашенными  въ  клЬтку  палками.  Сильные  шер- 
стобиты или  не  обращай!  на  нихъ  никакого  внимашя,  пли 
даже  переламывали  ихъ  палки  и  швыряли  обломки  въ  лицо 
биченосцамъ. 

Все  это  волнеше  покрывалось  общимъ  воплемъ,  въ  кото- 
ромъ  только  иногда  молшо  было  уловить  отдельный  слова: 

—  Нилъ  не  поднимаетъ  водъ!..  Мы  погибаемъ  отъ  го- 
лода... Хриспане  перебиваютъ  работы...  Хорошо  имъ  деше- 
вить, когда  они  живутъ  подаян1емъ1..  Пускай  же  они  за 
пасъ  молятся...  Пошли  пхъ  сдвинуть  въ  Нилъ  гору,  чтобы 
;^;Ька  разлилась! 
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Нефора  съ  величайшимъ  трудомъ  едва  могла  проник- 
нуть въ  своихъ  носилкахъ  черезъ  эту  толПу.  Главный  входъ 
въ  домъ  былъ  закрыть,  и  она  вошла  въ  чертоги  цравител^I 
черезъ  изв'Ьстную  ей  потаенную  дверь,  которую  открылъ 
ей  хорошо  знавшШ  ее  привратникъ,  послЬ  чего  и  эта  дверь 
опять  тотчасъ  же  была  заперта.  Стража  со  всЬхъ  сторонъ 
охраняла  всЬ  входы. 

Правитель  находился  въ  большомъ  смущеши  и  пере- 
пугЬ.  Онъ  не  зналъ,  чтб  ему  дЬлать:  отражать  народъ  си- 
лою онъ  не  могь,  а  снизой'1'и  къ  неблагоразумному  требо- 
ван1ю  черни  считалъ  за  недостойное.  Правителя  окружала 
вся  его  сев1ья  и  тутъ  же  въ  среднемъ  поко-Ь  былъ  его  глу- 
пый сынъ,  толстоносый  Дуназъ,  и  его  ближайш1я  подна- 
чальный лица:  всЬ  они  подавали  ему  раааичные  сов'Ьты, 
но  онъ  вс'Ь  ихъ  мн4н1я  слушалъ,  но  ни  на  что  не  р-Ьшался. 
Увид'Ьвъ  же  входящую  Нефору,  онъ  обрадовался  ея  при- 
ходу и  живо  воскликнулъ: 

—  Вот'ъ  дорогая,  нежданная  гостья,  чей  пр1ятный  при- 
ходъ  приносить  мн'Ь  радость!  О,  какъ  я  тебЬ  благодаренъ, 
Нефора,  что  ты  решилась  нав'Ьстить  домъ  мой  въ  такую 
тревоясную  и  досадительную  минуту!  Этимъ  ты  доказала 
МН'Ь  свою  дружбу,  и  я  прошу  тебя  сказать  мн*:  чтб  ты  ду- 
маешь обо  всемъ  происходящемъ  среди  глупой  и  презрен- 
ной черни?  Я  знаю,  что  тебЬ  данъ  острый  умъ,  и  я  хочу 
на  него  полагаться:  я  даю  теб*  при  всЬхъ  мое  слово,  что 
я  р'Ьшусь  только  на  то,  чтб  ты  мн'Ь  присовЬтуешь. 

Нефора  отв'Ьчала,  что  ей  извЬстно  все,  чтб  происхо- 
дитъ,  и-  что  она  не  находить  въ  этомъ  положен1и  ничего 
безысходнаго, 

—  Что  я;е  бы  ты  сд'Ьлала  на  моемь  мЬсгЬ? 

—  Я  бы  ихъ  всЬхъ  обманула. 

—  Прекрасно;  но  какъ  это  сд'1улать? 

—  Исполни  ихъ  желан1е:  вопроси  христ1анъ,  могутъ  ли 
они  своею  в-Ьрой  сдвинуть  гору  и  пололсить  ее  въ  Нилъ, 
пока  онъ  разольется  отъ  Филэ  и  до  моря? 

—  Полно,  Нефора,  кто  жъ  можетъ  заставить  двигаться 
горы? 

—  Христхане,  правитель,  могутъ.  Старый  Пеохъ,  кото- 
рый знаеть  всЬ  в'Ьры,  самь  это  читалъ  въ  ихъ  христ1ан- 
скомъ  учеши. 

—  Старый  Пеохъ!..  Онъ  это  все  и  над'Ьлалъ  въ  глупомъ 
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народ*  №,  клянусь,    онъ   достоинъ  настоящаго  египетскаго 
удара  деревянными  коломъ  въ  упрямый  затылокъ. 

—  Теб'Ь  что  за  дко?  Пускай  и  Пеохъ  получить  свое  въ 
свое  время. 

—  А  если  христ1ане  не  сдвинуть  горы? 

— -  Что  жъ  за  &Ьда?  Народъ  надь  ними  слегка  посм'Ьется, 
ыожеть-быть,  ихь  даже  немножко  и  поколотить.  Имь  это 
будетъ  урокь,  чтобы  они  не  кичились...  Они  станутъ  скром-  ^ 
н*е,  а  ни  въ  Византш,  ни  въ  РимЬ  за  нихъ  не  станутъ* 
сильно  вступаться.  Народъ  вьогорчеши  свое?гь  ищеть,  на 
комь  бы  сорвать  это  горе,  и  на  мысль  ему  пришли  хри- 
сйане...  Ихъ  в-Ьдь  пока  зд-Ьсь  немного  и  они  не  въ  вели- 
комъ  почегЬ...  Дай  ихъ  народу!  Ты  даже  должень  такъ 
сделать,  чтобы  не  вызвать  бунтъ  повсемЬстно,  потому  что 
теперь  почтовые  голуби,  конечно,  полегЬли  уже  въ  Онъ,  въ 
Мемфись  и  въ  Аканеъ,  л  *въ  Гермополь,  и  въ  Абидъ,  и  въ 
вивы.  Пов'Ьрь  мнЬ,  что  вскор*  возстан1е  охватить  ц1и1ый 
Египеть  и  тогда  будуть  больпия  несчаст1Я,  которыхъ  тебЬ 
не  простить  императорь,  и  ты  будешь  смЬщень.  Предотврати 
же  малою  уступкой  и  малою  жертвой  очень  велий1я  б'Ьды. 
А  если  ты  этого  не  хочешь,  то  и  я  не  хочу  исполнять 
даннаго  слова  и  не  пойду  за  твоего  сына  Дуназа. 

Разсужден1е  Нефоры  было  согласно  съ  гЬмъ,  чтб  думаль 
и  самъ  правитель.  Онъ  и  самъ  не  видалъ  никакого  другого 
выхода  и  готовь  быль  на  уступку,  но  еще  продолжаль  не- 
множко колебаться,  какъ  вдругъ  случилось  новое  обстоя- 
тельство, которое  понудило  правителя  подчиниться  внуше- 
шямъ  Нефоры.  Въ  то  самое  время,  какъ  Нефора  съ  нимь 
говорила,  на  плоп1.ади,  со  стороны  Игль  Клеопатры,  пока- 
зались три  замечательный  фигуры,  которыхъ  и  видь,  и 
движен1я, — все  было  необыкновенно. 

Это  были  три  человека,  пзъ  которыхъ  двое  очень  высо- 
каго  роста,  а  третШ  толстякъ.  ВсЬ  они  были  въ  длинныхъ 
н  тонкихъ  б'Ьлыхъ  одеждахь,  въ  широкихь  шейныхъ  укра- 
шешяхь  и  головныхъ  повязкахь,  гладко  прилегающихъ  ко 
лбу,  къ  вискамь  и  кь  пышнымъ,  чернымъ  фа.1ьишвымъ 
локонамь,  достигавшимь  до  самыхь  пхъ  спинъ.  Темныя 
лица  ихь  были  спокойны  и  серьезны,  а  походка  ихъ  тверда 
и  величественна.  Въ  рукахъ  у  каждаго  изъ  трехъ  были 
длинные  посохи;  у  двухъ,  которые  шли  по  краямъ,  посохи 
были  пзъ  пахучаго  дерева  съ  неочищенпол)  корой  и  на  кал;- 
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домъ  посох'Ь  наверху  б'Ьлый  и  голубой  цв'Ьтокъ  лотоса;  но  у 
того,  который  шелъ  въ  середин'Ь,  цосохъ  былъ  изъ  серебра, 
а  наверху  изъ  золота  изображен1в  ни.1ьс1саго  крокодила  съ 
раскрытою  пастью  и  съ  перьями  страуса.  Кром*  того,  на 
1'РУДи  У  него  с1ялъ  священный  амулегь  изъ  сафира.  Отъ 
ихъ  длинныхъ  одеждъ,  фадьишвыхъ  волосъ  и  отъ  всего, 
итО  было  при  нихъ,  распространялся  чрез|Нфно  сильный 
запахъ  мусь-уса. 

Это  бьии  исрецы,  «столпы  нерушимой  вЬры  народной», 
надъ  которой  отовсюду  надвигались  давления  чужеземной 
образованности.  Вавилоняне  и  рим.шне  имъ  бы.ш  нена- 
вистны почти  вровн'Ь  такъ  же,  какъ  греки. 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Толпа,  увид'Ьвъ  жрецовъ,  тотчасъ  же  разступилась  передъ 
ними,  и  они  прошли  черезъ  нее  совершенно  свободно.  Чего 
никакими  усил1ями  не  могли  достичь  правптельсше  биче- 
носцы,  то  вдругъ  сделалось  само  собою  при  появленхи 
ддинноволосыхъ  париковъ  и  костыля  съ  разинутою  пастью 
крокодила.  Жрецы  шли  черезъ  толпу,  какъ  по  улиц*,  ни 
до  кого  не  хсасаясь;  они' даже  не  поднимали  кверху  своихъ 
опущенныхъ  и  полуприкрытыхъ  в4ками  гдазъ.  Движен1я 
ихъ  были  сурово-сдержанны  и  испо^цены  удивителиой  плав- 
ности: жрецы  точно  не  входили,  а  вплыли  на  широкое  мра- 
морное крыльцо  правитолевыхъ  палатъ  и  прямо  приткну- 
лись вплотную  гЬломъ  и  лицами  къ  его  тяжелымъ  брон- 
зовымъ  дверямъ.  ВсЬ  трое  въ-разъ  они  ударили  въ  эти 
двери  своими  посохами  и  остановились,  не  шевелясь  и  не 
повторяя  удара.  Они  точно  влипли  въ  мЬдь  и  какъ  будто 
знали,  что  они  должны  вскоре  ее  проникнуть  на  какой-то 
всенизвергаюш;ей  волнЬ.  Волна  эта  неслась  за  ними  и  несла 
ихъ.  Народъ  хлынулъ  за  своими  лсрецами  и  наперъ  такъ 
сильно,  что  мгновенно  сдавилъ  и  себя,  и  асрецовъ.  Разда- 
.1ись  страшные  крики  однихъ,  которые  наступали,  и  дру- 
гихъ,  которыхъ  въ  то.ш1>  давили. 

Этотъ   крикъ  не  то  ужаснулъ,  не  то  ободрилъ   бывшихъ 
въ  дом'Ь  правителя.   Глупый   сынъ   правителя,  толстолобый 
Дуназъ,  далее  широко  оскалилъ  зубы  и,  смЬясь,  сказалъ: 
.  —  Ага1  Вотъ  имъ  и  конецъ! 

—  Кому? — спросила  Нефора. 

—  Т-Ьмъ,  отъ  которыхъ  такъ  сильно  пахнетъ  мускусомъ. 
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что  я  даже  здТхь  слышу   черезъ   окна  этотъ  запахъ.  ГдЬ 
мускусъ,  тамъ  всегда  не  далека  колесница  смерти. 

—  Да,  это  правда, — отв-Ьчада  Нефора  и  указала  рукою 
въ  окно,  изъ  котораго  теперь  можно  было  вид4ть,  что  въ 
тоцъ  конц'Ь  площади,  между  Иглъ  Клеопатры,  гд*  за  ми- 
нуту стояли  жрецы,  теперь  показался  стенобойный  таранъ 
на  колесахъ,  и  народъ  бросился,  чтобы  подпрягаться  къ  ка- 
патамъ  и  тащить  ст^нобой  къ  правитедьскимъ  бронзовымъ 
дверямъ* 

Дуна^ъ  и  его  отецъ,  и  всЬ  остолбенЬли,  а  Нефора  мах- 
нуда  язъ  окна  своимъ  годубымъ  покрываломъ,  и  когда 
посд^  этого  знака  крикъ  на  мгновен1е  затихъ,  она.  сказала 
народу: 

—  Отступите  съ  крыльца!..  Правитель  сейчасъ  приметь 
вашихъ  жрецовъ  и  сдЬлаетъ  все,  чтб  можно  сдЬлать,  чтобы 
Нилъ  скорЬе  разлился. 

Народъ  отступилъ  отъ  крыльца,  а  жрецы  вошли  въ  от- 
крытыя  для  нихъ  двери  и  черезъ  малое  время  вышли  изъ 
дома  правителя  и  объ^1вили  собравшимся  людяш^,  что  пра- 
витель сейчасъ  же  пощлетъ  къ  дрист1анскому  патр1арху  и 
поведитъ  ему  исполнить  то,  о  чемъ  просить  встревоженный 
народъ,  т.  е.  сделать  общее  молен1е  о  томъ,  чтобы  сдви- 
нуть гору.  •*. 

Люди  послушались  лфецовъ;  опять  на  иной  ладъ  захра- 
пела труба,  загуд-Ьлъ  бубенъ  и  залопоталъ  барабанъ,  и  бун- 
товщики стали  расходиться.  Площадь  опустЬла,  и  толпы 
отодвинулись  къ  окраинаа1ъ  за  Некропольск1я  ворота  и  къ 
Лох1асу,  но  возбужден1е  въ  духЬ  оставалось  попрешнему  и 
ежеминутно  снова  готово  было  ожесточиться  и  проявить 
себя.  Люди  сидЬли  кучками  за  ристалищемъ  и  по  бере- 
гамъ  канала  и  олшдали  вЬстей,  чтб  будетъ  сдЬлано  по  ихъ 
просьб*.  Почтовые  голуби,  действительно,  были  пущены 
жрецами,  кшсъ  предполага-иа  Нефора,  и  несли  возбудитель- 
ный полоски  тонкаго  папируса  въ  Онъ,  Мемфисъ,  Абидъ 
п  бивы,  до  Карнагса  и  Луксора.  Александр1йск1я  вЬсти 
бь1стро  долетЬли  до  ушей  вЬщей  статуи  Мемнона,  и  Амги- 
готепъ  заговорилъ  на  разсвете. 

Вавбужден1е  въ  Александр1и  только  временно  было  сдер- 
жано уступчивостью  правителя,  но  оно  не  было  угашено, 
и  правитель  теперь  находплъ  за  самое  лучшее  действовать 
не  прямо,  а  съ   хитростью:    онъ,  въ  одно  и  то  же   время. 
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къ  тому,  чтобы  нападать  на  хрпстханъ  и  грабить  ихъ,  на- 
ходились ежечасно.  Как1я  бы  гд*  ни  случились  обществен- 
ныя  б'Ьдств1я:  пожары  или  землетрясен1я,  пото11лен1е  су- 
допъ  и  обвалы  путей,  неурожаи  или  повальный  болЬзни, — 
все  это  считали  случившимся  по  вин*  христ1анъ.  Къ  ихъ 
обвинен110  равно  удобно  служили  и  сильные  разливы  Тибра 
в'ь  Рим'Ь,  и  недостаточный  подъемъ  водъ  въ  НилЬ,  въ  Егип- 
т'Ь;  равно  къ  ихъ  же  винамъ  относили  и  всяюя  иныя  р'Ьдк1я 
и  необыкновенный  явленхя  въ  природ'Ь.  Все  неблагопр1ят- 
ное  принимали  какъ  знакъ  неудовольствия  боговъ,  обижав- 
шихся будто  на  то,  что  теперь  среди  ихъ  давнихъ  поклон- 
никовъ  живутъ  иноверные  люди,  которые  не  воздаютъ  ста- 
рыхмъ  богамъ  поклонен1я,  а  молятся  какъ-то  иначе,  по- 
своему, — почитаютъ  какого-то  распятаго  Назареянина  и  со- 
вершаютъ  что-то  таинственное  Его  кровью.  На  что  нужна 
имъ  эта  кровь?  Они  говорятъ,  будто  они  ею  спасаются  отъ 
своихъ  враговъ.  Тогда  кто  враги  ихъ?  Очевидно  это  тЬ,  кто 
не  разд'Ьляетъ  ихъ  странной  в'Ьры.  Следовательно,  вотъ  кого 
они  и  хотятъ  пересилить  и  погублять  кровью  Распятаго. 
И  имъ  это  удается:  говорятъ,  что  они  брызгаютъ  кровь 
по  в'Ьтру  и  оттого  на  людяхъ  выступаютъ  прыщи  и  сыпи, 
гноятся  глаза,  пухнутъ  подшейныя  железы  и  гн1етъ  въ  глот- 
кахъ;  они  капнутъ  каплю  крови  на  землю  и  подымется  монь 
кара,  которая  точитъ  всЬ  огурцы  и  дыни  и  набивается  д*- 
тямъ  во  рты  и  въ  глаза,  и  всЬ  огурцы  и  дыни  пропадаюгь 
и  тл'Ьютъ,  и  цыплята,  которые  ихъ  наклюются,  —  шелудп- 
в^ють,  теряютъ  перья  и  зачичкаются,  а  у  людей  глаза 
заслезятся  и  станутъ  слепнуть... 

И  когда  только  случались  обычныя  зд1хь  несчастхя  въ 
такомъ  род'Ь,  сейчасъ  всЬхъ  охватывалъ  суеверный  страхъ 
и  вс'Ь  искали  причины  несчаст1я  на  христ1анахъ  и  затЬ- 
вали  на  нихъ  погромы, — людей  били,  а  имущество  расхи- 
щали и  разбрасывали.  Правители  знали,  что  христ1анв 
только  терпимы,  но  никому  не  желанны,  и  потому  смотрЬли 
на  безчинства  надъ  ними  сквозь  пальцы,  они  не  только  не 
защищали  горячо  людей  христ1анской  в'Ьры,  но  даже^не- 
Р'Ьдко  радовались,  что  нищ1е  и  раздраженные  нев1жды, 
вместо  того,  чтобъ  негодовать  на  безучастное  правитель- 
ство, срывали  на  христ^анахъ  свой  гн'Ьвъ  и  тЬмъ  утоляли 
свое  раздражеше.  Если  же  случалось,  что  христ1анъ  усп'Ь- 
вали  сильно  побить  и  разорить,  тогда   правители   унимали 
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победителей  и  ссылали  ихъ  залинщиковъ  въ  каменоломни, 
а  отъ  яаграбленнаго  ими  имущества  сами  пользовались 
доброю  частью.  Отъ  высшихъ  же  и  далекихъ  властей  мЬст- 
ные  правители  строгой  ответственности  за  христ1анъ  не 
опасались,  потому  что  люди  эти  были  въ  презр^нш.  Если 
и  были  случаи,  что  за  обиды,  сд^ланныл  христ1анамъ,  спра- 
пшвали  объясненШ,  то  областные  правители  всегда  нахо- 
дили много  причинъ  для  оправдан1я,  а  чаще  всего  пред- 
С1'авдяли,  что  христхане  сами  виноваты,  что  они  имЬютъ 
как1е-то  таинственные  обряды,  особятся  отъ  всЬхъ  прочихъ 
II  возбуждаютъ  т-Ьмъ  противъ  себя  всеобщую  ненависть. 
Такимъ  образомъ,  снисхожден1е  къ  народнымъ  безчинствамъ 
надъ  хриспанами  часто  принималось  за  благоразумную  го- 
сударственную терпимость,  которою  областной  нам'Ьстникъ 
предотвращалъ  будто  ббльшее  бЬдствхе,  способное,  пожалуй, 
перейти  въ  угрожающее  политическое  возстан1е. 

Христхане  не  считались  столь  драгоценными,  чтобы  изъ- 
ва  нихъ  строго  взыскивать,  и  потому  погромы,  случавш1еся 
въ  общинахъ  отдаленныхъ  христ1анъ,  нередко  съ  тяжкими 
мучительствами,  уб1йствами  и  съ  самымъ  обиднымъ  изд-Ьва- 
тельствомъ  надъ  ихъ  в*рою,  проходили  безъ  всякихъ  нака- 
зашй  или  съ  наказашями  столь  легкими,  что  надъ  ними 
см'кялись.  Чаще  же  погромы  даже  совс4мъ  оставались  не- 
пзвЬстпыми  въ  Визант1и  и  въ  Рим4. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Бунты  и  возстан1я  всего  легче  загЬваются  при  унынхи 
п  страх*. 

Когда  вода  въ  НилЬ  стояла  низко  въ  ту  пору  года,  когда 
ей  уже  было  время  разлиться,  тогда  по  всей  странЬ  Еги- 
петской отъ  Филэ  до  Александр1и  ощущалось  повселгЬстное 
терзательное  безпокойство:  всЬ  страшились  безхл'Ьбья  и 
ходили  унылые  и  раздраженные,  мнопе  надЬвали  печаль- 
ный одежды  съ  неиодрубленными  краями,  передвигали  пояса 
съ  чреслъ  высоко  на  грудь  —  къ  мЬсту  вздоховъ,  нетерпЬ- 
ливыя  женщины  рвали  на  себЬ  волосы,  а  задумчивые  муж- 
чины безмолвно  смотрели  унылыми  глазами  съ  повисшими 
на  р'Ьсницахъ  слезами. 

При  мрачномъ  настроеши  египетскихъ  характеровъ,  все 
это  облекало  страну  въ  ужасъ.  То  самое  было  и  теперь, 
въ  пору  нашей  повЬсти.  Къ  тому  же,  подожен1е,  какъ  раз- 
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сказала  Бубаста,  осложнялось  появлен1емъ  множества  бо- 
лезней. Почтовые  голуби,  пущенные  съ  верховьевъ  тече- 
Н1Я  р^ки  изъ  Гел10поля,  Мемфиса  и  Оивъ,  приносили  въ 
Александрхю  самыя  удручающ1я  извЬстхя:  вся  бивада  и 
Гептаноммида  и  НилшШ  Египетъ  слились  въ  одну  скорбь 
и  въ  одинъ  стонъ, — люди  голодали,  слЬпли,  боялись  другъ 
друга  и  искали,  кого  бы  сдЬдать  отвЬтственнымъ  за  пре- 
терп'Ьваемое  б'Ьдств1е. 

Наконецъ,  къ  удовольствие  многихъ,  виновные  были  най- 
дены, и  это,  какъ  всегда,  были  христ1ане.  ПравовЬрные 
египтяне  уже  побили  въ  Гелтопол*  христ1анскихъ  ткачей 
и  то  же  досталось  колесникамъ  и  стекольнымъ  выдувальщд- 
камъ  въ  Мемфис'Ь.  И  они  этого  заслулшли  за  то,  что  они 
испортили  .ц'Ьны  ткачамъ  и  колесникамъ,  взявшись  рабо- 
тать дешевле,  ч-^мъ  работаютъ  всЬ  вольные  люди  въ  ЕгиитЬ. 
Имъ  было  молшо  дешевить,  потому  что  они  живутъ  обп1;и- 
нами  и  получаютъ  приношенхя  отъ  богатыхъ  людей  одной 
съ  ними  в151)ы,  но  кто  живетъ  своимъ  трудомъ  и  црино- 
шенШ  не  получаетъ,  тому  по  такой  дешевой  дЬи*  ни  прясть, 
ни  тка-ть,  ни  ободья  гнуть  невозмо^кно.  А  потому  этого  тер- 
петь нельзя,  это  надо  остановить,  а  для  того,  чтобы  оста- 
новить, самое  простое  д'Ьдо — избить  христ1анъ,  отнять  ихъ 
цмуш.ество,  поломать  ихъ  станки  и  самихъ  ихъ  бросить  въ 
воду.  Священный  Нилъ,  кстати,  принимаетъ  это  за  жертве- 
приношен1е,  и  у  старыхъ  людей  есть  прим'Ьты,  что  вода  въ 
Нил'Ь  тогда  начйнаетъ  подниматься. 
•  Теперь  было  прекрасное  время  играть  на  этихъ  страстяхъ. 

Баба  Бубаста  пошла  къ  мемфиту  Пеоху  за  гЬмъ,  чтобы 
возвЬстить  ему,  что  народъ  въ  нетодован1п  и  что  у  нея 
есть  лицо,  которое  пылаетъ  местью  противъ  христ1анпна  и 
молсетъ  поставить  правителя  въ  такое  благопр1ятное  поло- 
жеше,  что  тотъ  вынужденъ  будетъ  мирволить  народнымъ 
безчинствамъ.  Пеохъ  сидЬлъ  въ  тЬни,  прислонясь  спиною 
къ  скал'Ь,  и  выслушивалъ  то,  чтб,  стоя  передъ  нимъ,  гово- 
рила ему  Бубаста.  Онъ,  впрочемъ,  и  самъ  уже  зналъ  о 
всеобщемъ  уныши  отъ  того,  что  долго  не  начинается  раз- 
ливъ  Нила,  но  его  обрадовало,  что  Бубаста  заручилась  со- 
дМств1емъ  Нефоры,  которая  мол^етъ  обезорулшть  прави- 
теля и  всяк1я  изд'Ьвки  надъ  христ1анами  сойдутъ  у  егип- 
тянъ  съ  рукъ,  не  причння  имъ  никакихъ  жестокихъ  воз- 
мездШ. 
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• —  Ты  умная  женыщна,  —  отв'Ьчалъ  Пеохъ.  —  Эти  люди 
должяы  пострадать  за  наши  несчашя. 

—  Да;  но  какъ  это  начать?  Ты,  вЬдь,  повсюду  славенъ, 
мудрый  Пеохъ;  ты  за  своею  лампадой  прочелъ  всЬ  свя- 
щенные свитки;  ты  знаешь  и  св'Ьтъ  нашей  истинной  в'Ьры, 
и  знаешь  тоже  всю  ложь  всЬхъ  прочихъ  учен1й,  а  мы  чу- 
жихъ  в'Ьръ  не  знаемъ, — мы  только  огь  чистаго  сердца  ихъ 
иенавидимъ.  Будь  головой  на  плечахъ,  подъ  которыми  тре- 
пещетъ  и  ноетъ  народное  сердце  священнаго  Кемми:  научи 
насъ,  чтб  надобно  д'Ьлать,  чтобы  христ1ане  получили  все- 
светный позоръ  и  безвозвратную  гибель?  Скажи  намъ,  чтб 
такое  мы  могли  бы  требовать  отъ  христ1анъ,  чтобы  это  было 
въ  ихъ  же  законЬ  и  чтб  бы  могло  показать  всЬмъ  безсилье 
пхъ  вЬры  и  посрамить  ихъ? 

Пеохъ  улыбнулся,  погладцлъ  грязною  рукой  приручен- 
паго  ихневмона  и  сказалъ: 

—  Хорошо,  я  вамъ  покажу,  ка1гь  посадить  лягушку  на 
дерево;  но  смотрите  вы:  уже  долой  съ  дерева  ее  не  спу- 
стите! 

—  О,  мы  ее  не  спустпмъ! 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Старый  'Пеохъ  посмотр'Ьлъ  въ  молчаши  въ  свою  лампаду 
п  сказалъ  бабЬ  Бубасг1>: 

—  Ты  не  ложно  сказала,  Бубаста:  я,  действительно, 
знаю  и  свою  правую  вЬру,  и  вс*  суевЬрхя  чуж1я,  и  всЬхъ 
боговъ  суеверныхъ.  Я  могу  судить  и  объ  эллинскомъ  Зевс'Ь,  и 
объ  ОрмуздЬ  ;1  Ориман'Ь  фарс1йскихъ,  и  объ  Егов*,  мститель- 
номъ  БогЬ  бывшихъ  рабовъ  нашихъ  —  евреевъ,  а  также  и 
о  Томъ  бедняк'Ь,  Который  былъ  распятъ  и  Котораго  по'Ш- 
таютъ  за  Бога  себе  хриспане.  Мы  ихъ  уловимъ  на  Его  же 
словахъ:  Онъ  говорилъ,  что  ^кто  будетъ  вЬрить,  какъ  Онъ 
училъ,  то  такой  человЬкь,  если  скажетъ  горЬ:  с  сдвинься», 
то  будто  гора  тронется  съ  м-Ьста  и  бросится  въ  воду.  Съ 
кровли  правителя  вашего  по  направленхю  къ  закату  видна 
гора  Адеръ.  Если  хриспане  добры,  то  пусть  они  для  спа- 
сешя  вс^хъ  умолятъ  своего  Бога,  чтобы  Адеръ  сошла  съ 
своего  м'Ьста  и,  погрузившись  въ  Нилъ,  стала  плотиной 
течению.  Тогда  воды  Нила  подымутся  вверхъ  и  оросятъ 
изгор'Ьвш1я  нивы.  Если  же  христ1ане  не  сдЬлаютъ  такъ, 
чтобы  стронулась   гора   Адеръ  и  загородила   течеше  Нила, 
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это  имъ  будетъ  вина.  Тогда  всякому  видно  станетъ,  что 
или  в'Ьра  ихъ— ложь,  или  они  не  хотятъ  отвратить  общаго 
б'Ьдств1я,  и  тогда  пусть  пронесутся  въ  Александр1и  римсше 
крики:  с11г!8Йапо8  ай  1еопе8! 

—  Ты  мудрый,  ты  очень  мудрый,  Пеохъ,  —  отв'Ьчала, 
простерши  къ  Пеоху  руки  и  опять  зазвонивши  серьгами, 
баба  Бубаста. --Народъ  нагаъ  завтра  же  пойдетъ  къ  пра- 
вителю требовать,  чтобы  онъ  заставилъ  христ1анъ  сдви- 
нуть гору. 

И  съ  этими  словами  баба  Бубаста  простилась  съ  мем- 
фитомъ  Пеохомъ  и  побЬжала  къ  тЬмъ  изъ  египтянъ,  кого 
знала  за  самыхъ  большихъ  коноводовъ  народныхъ,  и  под- 
бивала ихъ,  чтобы  они  внушали  народу,  что  въ  неразлийи 
Нила  виновны  христ1ане. 

Скоро  отъ  этого  сделалось  всеобщее  волнен1е,  о  кото- 
ромъ  тотчасъ  же  узналъ  правитель,  и  оно  его  очень  обез- 
покоило,  такъ  какъонъ  не  зналъ,  чЬмъ  его  утишить.  Баба 
же  Бубаста  поб'Ьжала  къ  Нефор-Ь  и,  распаливъ  въ  ней  хит- 
рыми словами  оскорблен1е  и  ревность,  убедила  ее  итти 
къ  правителю  и  просить  его,  чтобы  онъ  снизошедъ  къ  горю 
народа  и  къ  его  надеждЬ  получить  облегчеше  черезъ  мо- 
литву христ1анъ,  которая  можетъ  двинуть  гору  и  запрудить 
ею  Ни.1ъ,  чтобы  вода  поднялась  и  оросила  пажити. 

Нефора,  въ  которой  быстро  воспламенялись  страсти  и 
сменялись  движешя,  легко  поддалась  этимъ  словамъ  и, 
скоро  од'Ьвшись  съ  большою  пышностью,  поспешила  въ 
домъ  правителя,  чтобы  Исполнить  то,  чему  ее  научила  баба 
Бубаста. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Правитель  въ  это  время  находился  въ  смущенхи  отъ  до- 
шедшихъ  до  него  слуховъ  о  волнен1и  въ  народ'Ь.  Бубаста 
усп'Ьла  взбунтовать  всю  александр1йскую  чернь  разсказамп 
о  вин'Ь  христ1анъ,  и  мнопе,  по  ея  наученш,  поб'Ьжали  на 
•Фарросъ  къ  мемфиту  Пеоху,  чтобы  услыхать  отъ  него  под- 
твержден1е  словъ  Бубасты,  а  друг1е  собрались  въ  огром- 
номъ  числ-Ь  и  двинулись  къ  дому  правителя. 

Когда  Нефора  приблизилась  къ  дому  этого  вельможи, 
она  увид-^ла  густую  толпу  людей,  окружившихт;  плотною 
массой  его  палаты.  Огроз1ная  толпа  поражала  своею  мас- 
сой и  своею  пестротой:    она  состояла  изъ  купцовъ  въ  бЬ- 


лйхъ  одеждахъ  съ  разноцвЬтною  бахромой  и  страшнаго 
множества  подунагихъ  кирпичниковъ,  горшечниковъ,  рыба- 
ковъ,  лодочннковъ,  ткачей,  шерстобитовъ,  благовонщиковъ, 
листопродавдевъ,  рогожниковъ,  зерночистителей,  масленни- 
Еовъ,  мусорщиковъ,  омывателей  ногъ,  опахальщиковъ  и  сте- 
кольныхъ  вьтдувальщиковъ.  У  большинства  этихъ  людей 
все  од4яя1в  Состояло  изъ  однихъ  короткихъ  фартуковъ  или 
кое-какихъ  лохмотковъ,  подвЬшенныхъ  на  узенькихъ  поя- 
сочкахъ.  Это  были  люди,  страшные  своею  рЬшимостью  и 
тЬмъ,  что  имъ  терять  нечего.  Съ  ними  зд'Ьсь  было  ихъ 
есе, — при  нихъ  находились  и  ихъ  жены,  пряхи,  въ  корот- 
кихъ накидкахъ,  и  совсЬмъ  голыя  дЬти,  и  собаки,  и  кошки. 
Особенно  много  бьыо  д'Ьтей.  Изъ  нихъ  однихъ,  который 
меньше,  женщины  несли  на  своихъ  плечахъ  или  у  груди, 
а  другихъ,  постарше,  тащили  за  собою  за  руки.  Между 
маленькими  детьми  у  многихъ  глаза  были  за.1иты  гноемъ 
и  вс4  эти  Д'Ьти  жалобно  кричали  и  плакали,  а  тЬ,  которыя 
были  постарше,  безпрестанно  толкались,  ссорились  и  дра- 
лись между  собою  за  объ'Ьдки.  Мнолсество  собакъ  и  кошекъ, 
которыя  не  отставали  отъ  своихъ  хозяевъ,  дЬлали  то  же 
самое:  он'Ь  шны])или  подъ  ногами  и  ощетинивались  другъ 
па  друга,  то  завывая,  то  фыркая  и  заводя  между  собою 
ожесточенный  схватки.  Но  и  этого  было  мало:  какъ  бы  на- 
рочно, для  увеличешя  шума  и  усилен1я  тревожности,  въ  н*- 
сколькихъ  м-Ьстахъ  изъ  толпы  раздавались  призывные  звуки: 
зд-Ьсь  храпела  бактрШская  боевая  труба,  на  нее  откликался 
гуд'Ьн1емъ  сир1йскШ  бубенъ,  а  въ  третьемъ  ^гЬстЬ  колотилъ 
арШскШ  барабанъ.  Все  это  и  перекликалось,  и  сзывало  еще 
ббльшее  скоплен1е  народа.  Биченосцы  правителя  въ  жел- 
тыхъ  туникахъ  и  въ  высокихъ  колпакахъ  напрасно  махали 
своими  раскрашенными  въ  клЬтку  палками.  Сильные  шер- 
стобиты или  не  обращали  на  нихъ  никакого  внимашя,  пли 
даже  переламывали  ихъ  палки  и  швыряли  обломки  въ  лицо 
биченосцамъ. 

Все  это  волнен1е  покрывалось  общимъ  воплемъ,  въ  кото- 
ромъ  только  иногда  молшо  бьыо  уловить  отд'Ьльныя  слова: 

—  Нилъ  не  поднимаетъ  водъ!..  Мы  погибаемъ  отъ  го- 
лода... Хриспане  перебиваютъ  работы...  Хорошо  имъ  деше- 
вить, когда  они  живутъ  подаянхемъ!..  Пускай  же  они  за 
насъ  молятся...  Пошли  ихъ  сдвинуть  въ  Ни.1ъ  гору,  чтобы 
]р:Ька  разлилась! 
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Нефора  съ  величайшимъ  трудомъ  едва  могла  проник- 
нуть въ  своихъ  носилкахъ  черезъ  эту  толйу.  Главный  входъ 
въ  домъ  былъ  закрытъ,  и  она  вошла  въ  чертоги  правителн 
черезъ  изв'Ьстную  ей  потаенную  дверь,  которую  открылъ 
ей  хорошо  знавшШ  ее  привратникъ,  послЬ  чего  и  эта  дверь 
опять  тотчасъ  же  была  заперта.  Стража  со  всЬхъ  сторонъ 
охраняла  вс*  входы. 

Правитель  находился  въ  большомъ  смущенхи  и  пере- 
пугЬ.  Онъ  не  зналъ,  чтб  ему  д'Ьлать:  отражать  народъ  си- 
лою онъ  не  могь,  а  снизойти  къ  неблагоразумному  требо- 
ван1ю  черни  считалъ  за  недостойное.  Правителя  окружала 
вся  его  семья  и  тутъ  же  въ  среднемъ  поко4  былъ  его  глу- 
пый сынъ,  толстоносый  Дуназъ,  и  его  ближайш1я  подна- 
чалъныя  лица:  всЬ  они  подавали  ему  различные  сов'Ьты, 
но  онъ  вс'Ь  ихъ  мнЬн1я  слушалъ,  но  ни  на  что  не  р-Ьшался. 
Увид'Ьвъ  же  входящую  Нефору,  онъ  обрадовался  ея  при- 
ходу и  живо  воскликнулъ: 

—  Воа'ъ  дорогая,  нежданная  гостья,  чей  пр1ятный  при- 
ходъ  приноситъ  мн'Ь  радость!  О,  какъ  я  тебЬ  благодаренъ, 
Нефора,  что  ты  решилась  нав'Ьстить  домъ  мой  въ  такую 
тревожную  и  досадительную  минуту!  Этимъ  ты  доказала 
МН'Ь  свою  дружбу,  и  я  прошу  тебя  сказать  мн'Ь:  чтб  ты  ду- 
маешь обо  всемъ  происходящемъ  среди  глупой  и  презрЬн- 
ной  черни?  Я  знаю,  что  тебЬ  данъ  острый  умъ,  и  я  хочу 
на  него  полагаться:  я  даю  теб*  при  всЬхъ  мое  слово,  что 
я  р'Ьшусь  только  на  то,  чтб  ты  мн'Ь  присовЬтуешь. 

Нефора  отв'Ьчала,  что  ей  извЬстно  все,  чтб  пролсхо- 
дитъ,  и-  что  она  не  находитъ  въ  этомъ  положеши  ничего 
безысходнаго. 

—  Что  же  бы  ты  сд'Ьлала  на  моемъ  мЬсгЬ? 

—  Я  бы  ихъ  всЬхъ  обманула. 

—  Прекрасно;  но  какъ  это  сдЬдать? 

—  Исполни  ихъ  желан1е:  вопроси  христ1анъ,  могутъ  ли 
они  своею  в'Ьрой  сдвинуть  гору  и  пололсить  ее  въ  Нилъ, 
пока  онъ  разольется  отъ  Филэ  и  до  моря? 

—  Полно,  Нефора,  кто  жъ  мол:етъ  заставить  двигаться 
горы? 

—  Христиане,  правитель,  могутъ.  Старый  Пеохъ,  кото- 
рый знаетъ  вс'Ь  вЬры,  самъ  это  читалъ  въ  ихъ  христ1ан- 
скомъ  учеши. 

—  Старый  Пеохъ!..  Онъ  это  все  и  над'Ьлалъ  въ  глупомъ 
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народ*  щ  клянусь,    онъ   достоинъ  настоящаго  египетскаго 
удара  деревянным!»  коломъ  въ  упрямый  затылокъ. 

—  Теб'Ь  что  за  Д'1ио?  Пускай  и  Пеохъ  получить  свое  въ 
свое  время. 

—  А  если  христ1ане  не  сдвинутъ  горы? 

—  Что  жъ  за  б4да?  Народъ  надъ  ними  слегка  посмЬется, 
можетъ-быть,  ихъ  даже  немножко  и  поколотить.  Имь  это 
будетъ  урокъ,  чтобы  они  не  кичились...  Они  стануть  скром-  ^ 
н-Ье,  а  ни  вь  Византш,  ни  вь  РимЬ  за  нихь  не  стануть' 
сильно  вступаться.  Народъ  въ  огорчен1и  свое?гь  ищетъ,  на 
комь  бы  сорвать  это  горе,  и  на  мысль  ему  пришли  хри- 
ст1ане...  Ихъ  В'Ьдь  пока  зд'Ьсь  немного  и  они  не  въ  вели- 
комъ  почегЬ...  Дай  ихъ  народу!  Ты  даже  должень  такъ 
сделать,  чтобы  не  вызвать  бунтъ  повсемЬстно,  потому  что 
теперь  почтовые  голуби,  конечно,  полегЬли  уже  въ  Онъ,  въ 
Мемфисъ  и  въ  Аканеъ,  я  *въ  Гермополь,  и  въ  Лбидь,  и  въ 
вивы.  Пов'Ьрь  мнЬ,  что  вскор'Ь  возстан1е  охватить  ц'11лый 
Египеть  и  тогда  будугь  больная  несчаст1я,  которыхъ  тебЬ 
не  простить  императоръ,  и  ты  будеп1Ь  смЬщенъ.  Предотврати 
лее  малою  уступкой  и  малою  жертвой  очень  велик1я  б-Ьды. 
А  если  ты  этого  не  хочешь,  то  и  я  не  хочу  исполнять 
даннаго  слова  и  не  пойду  за  твоего  сына  Дуназа. 

Разсужден1е  Нефоры  было  согласно  съ  тЬмъ,  чтб  думаль 
и  самъ  правитель.  Онъ  и  самь  не  видаль  никакого  другого 
выхода  и  готовь  быль  на  уступку,  но  еш,е  продолжалъ  не- 
множко колебаться,  какь  вдругь  случилось  новое  обстоя- 
тельство, которое  понудило  правителя  подчиниться  внуше- 
шямъ  Нефоры.  Вь  то  самое  время,  какь  Нефора  съ  нимь 
говорила,  на  площади,  со  стороны  Игль  Клеопатры,  пока- 
зались три  замечательный  фигуры,  которыхъ  и  видь,  и 
движен1я, — все  было  необыкновенно. 

Это  были  три  человЬка,  пзь  которыхъ  двое  очень  высо- 
каго  роста,  а  трет1й  толстякь.  ВсЬ  они  были  вь  длинныхъ 
п  тонкихъ  бЪлыхъ  оделсдахь,  вь  широкихъ  пюйныхъ  укра- 
шев1яхъ  и  головныхъ  повязкахъ,  гладко  прилегаюш;ихъ  ко 
лбу,  къ  вискамь  и  кь  пышнымь,  чернымъ  фальпшвымъ 
локонамъ,  достигавшимь  до  самыхь  ихъ  спинь.  Темныя 
лица  ихъ  были  спокойны  и  серьезны,  а  походка  ихъ  тверда 
и  величественна.  Вь  рукахь  у  каждаго  изъ  трехь  были 
длинные  посохи;  у  двухъ,  которые  шли  по  краямь,  посохи 
были  изъ  пахучаго  дерева  съ  неочищенпою  корой  и  на  каж- 
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зей,  и  родственниковъ  въ  СаисЬ  и  Пелуз'В,  и  свои  корабли 
во  всЬхъ  семи  нильскихъ  гирлахъ.  Зато  черный  народы 
БсЬ  ткачи^  шерстобиты,  кирпичники  и  стекольные  выду- 
вальщики были  попрежнему  на  двор*  и  кричали,  что  они 
голодны  и  не  могутъ  выйти,  потому  что  ворота  съ  улицы 
заперты  и  къ  нимъ  приставлена  стража. 

Епископъ  вдругь  становился  богатымъ  обладателемъ  всего, 
чтб  покинули  ему  б^жавгахе  знатные  люди;  но  на  что  те- 
перь ему  было  все  это  богатство,  когда  оставалось  всего 
лишь  два  дня  до  того,  когда  надо  итти  сдвигать  гору  Адеръ 
и  заграждать  ею  Нилъ? 

Епископъ  бросилъ  ткачамъ  и  шерстобитамъ  ключи  отъ 
съ'Ьстныхъ  амбаровъ  и  показалъ  потаенный  ходъ  на  со- 
сЬднШ  дворъ,  а  когда  народъ  устремился  туда,  чтобы  уто- 
лять свой  голодъ,  епископъ  швырнулъ  и  друпе  ключи  отъ 
другихъ  скарбницъ  и  житницъ  на  каменный  полъ  и  оттолк- 
нулъ  ихъ  ногою. 

'  сНа  что, — думагь  онъ:  —  мнЬ  теперь  все  это  изобилхе, 
когда  я  оставленъ  всЬми  именитыми  людьми  и  скоро  дол- 
женъ  буду  претерпеть  муку  съ  одними  невеждами  рыба- 
ками, ткачами  и  шерстобитами?» 

Но  вскор'Ь  онъ  оправился,  всталъ  и  быстро  поше.1ъ  въ 
свою  конюшню  посмотр'Ьть,  напоенъ  ли  и  не  стоитъ  ли 
бевъ  пищи  его  мулъ  и  крепки  ли  у  его  копытъ  мЬдньих 
подковы. 

Стойло  было  пусто. 

Епископъ  только  развелъ  руками...  Мулъ  в'Ьдь,  конечно, 
не  самъ  своею  волей  бросилъ  спокойно  стойло  и  ясли,  пол- 
ный сочнаго  корма...  Кто  ему  наложилъ  и  епископское  сЬдло 
съ  бахромой,  и  уздечку  съ  кистями,  и  не  позабылъ  да5ке 
шелковой  плетки? 

Епископъ,  однако,  недолго  оставался  въ  этомъ  состоя- 
п1и,  потому  что  кто-то  неолсиданно  коснулся  рукою  до  его 
плеча  и  чей-то  безпечный  и  насмешливый  голосъ  ска- 
залъ  ему: 

—  Ты,  в-Ьрио,  пришелъ  сюда  посмотреть,  крЬпки  ли  под- 
ковы у  твоего  мула? 

—  А  тебе  что  за  дело? — отозв!1лся  епископъ. 

—  Мне  до  тебя  есть  д'1>ло,  потому  что  я  присланъ  за 
тобою  отъ  правителя  и  при  мне  здесь  есть  вопны  и  биче- 
носцы.  Правитель  разгневанъ,  что  ты  не  доставилъ  ему  въ 
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тепенхе   дня   донесен1й   о  томъ,    какъ  идетъ  у  васъ  приго- 
товлеше  къ  тому,  чтобы  передвинуть  в'крою  гору. 
Епископъ  же  отвЬчалъ: 

—  Я  не  им*ю  о  чемъ  доносить,  потому  что  отъ  меня  всЬ 
б'Ьгутъ  и,  мн4  кажется,  я  скоро  останусь  совершенно  одинъ. 

—  Это  не  наше  Д'Ьло,  —  отв-Ьчалъ  правительскШ  по- 
солъ.  —  Мы  пришли  за  тобой,  иди  объясняться  съ  правп- 
тедемъ. 

Сказавъ  это,  посо.ть  указалъ  мановешемъ  глазъ  на  епи- 
скопа бичбносцамъ,  и  гЬ  сейчасъ  же  положили  шнуры  на 
запястья  его  рукъ  и  повели  его  подъ  охраною  къ  пра- 
вителю. 

ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Правитель,  согласившись  дозволить  сделать  зр'Ълиш;е  изъ^ 
того,  какъ  христиане  выйдутъ  сдвигать  гору,  былъ  сам'ь 
недоволенъ,  что  онъ  уступилъ  волнешю  взбунтовавшейся 
черни,  и  искалъ  средства  заглушить  въ  себ*  досаду.  Онъ 
старался  веселиться  въ  сообществЬ  своихъ  пр1ятелей,  и  въ 
то  время,  когда  къ  нему  повели  епископа,  правитель  вку- 
шалъ  вечернюю  трапезу  съ  своею  семьей  и  съ  именитыми 
гостями,  въ  числ'Ь  которыхъ  была  и  Нефора.  ВсЬ  они  по- 
м'Ьш;адись  въ  большой  столовой  комнат*,  которая  предста- 
вляла собою  соединеше  эллинской  красоты  формы  съ  еги- 
петскою пестротой  и  яркостью  красокъ.  СгЬны  были  выло- 
жены изразцами,  разделанными  живописью  по  греческой 
мод:Ь.  Краски  были  изумительно  живы.  Столовая  была  со- 
вс'Ьмъ  безъ  потолка.  Онъ  заменялся  подвижною  шелковою 
тканью,  которая  сдвигалась  и  раздвигалась  на  кольцахъ, 
ходившихъ  на  бронзовыхъ  прутьяхъ.  Днемъ,  когда  солнце 
гор'Ьло  на  неб'Ь,  это  полотно  было  задернуто,  а  къ  вечер- 
ней трапез'Ь  его  открывали.  Теперь,  поел*  знойнаго  дня, 
ткань  была  отдернута  и  надъ  головами  людей,  вкушавшихъ 
яства  въ  этой  роскошной  столовой,  величественно  синЬло 
высокое  небо  со  множествомъ  зв-Ьздъ.  СвЬтъ  луны  заходилъ 
сюда  только  откосомъ,  серебря  одинъ  уголъ  покоя. 

Огь  канделябровъ  и  лампъ,  горЬвшихъ  на  столЬ,  да- 
лекое безконечное  пространство  вверху  казалось  черною 
бездной,  въ  которой  звезды  висЬли  какъ  огненные  шары. 
Внизу,  на  стол*  были  разнообразныя  яства  и  питья:  тутъ 
стояли  и,  дымясь,  распространяли  аппетитный  запахъ  огром- 
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В'Ьйшгя  жарЕ1я  изъ  верблюжьяго  мяса,  красноперыя  рыбы, 
драгоценные  хюссше  подносы  и  вазы,  на  которыхъ  были 
красиво  уложены  отборные  фрукты:  винныя  ягоды,  финики, 
виноградъ  и  янтарныя  дыни;  нЬжный  сыръ  на  фигурныхъ 
тарелкахъ  изъ  поливанной  глины;  два  превосходно  испол- 
ненные серебряные  улья  работы  Зенона,  наполненные  ме- 
домъ,  и  посередин'Ь  этихъ  двухъ  ульевъ,  работы  того  же 
Зенона,  высокое  серебряное  украшеше,  похожее  на  жер- 
твенникъ  греческихъ . храмовъ, — все  обвитое  миртами  л  ро- 
зами. Наверху,  жертвенника  дымилась  ароматная  куриль- 
ница и  тутъ  же  стояла  большая  серебряная  чаша  съ  ви- 
номъ,  раствореннымъ  водою.  Вокругъ  этой  чаши  стояли 
кубки  въ  вид'Ь  зв-Ьриныхъ  и  птичьихъ  головъ.  Общество 
было  веселое.  Были  изящныя  женщины  и  молодые  муж- 
чины; вс'Ь  находились  въ  веселомъ,  остроумномъ  настроеши 
и  шутили  насчетъ  того  празднества,  которое  такъ  неожи- 
данно устраивается  послезавтра;  оно  послужнтъ  и  для  успо- 
коен1я  народа,  и  для  ихъ  развлеченхя.  Христ1ане,  которые 
осуждены  принять  страдательную  роль,  могутъ  себя  чувство- 
вать, какъ  имъ  придется.  Одинъ  кто-то  сказа.1ъ: 

—  Кто  бы  какое  мнЬше  ни  имЬлъ  о  презренныхъ  лю- 
дяхъ,  къ  которымъ  принадлежать  наши  ткачи  и  шерсто- 
биты, но  должно  признаться,  что  они  должны  будутъ  до- 
ставить для  насъ  самое  необыкновенное  увеселенхе.  Риста- 
лища, безъ  сомненхн,  представляютъ  много  изящества  и 
грац10зной  отваги;  но  всЬ  мы  это  уже  много  разъ  вид'1ц1и, 
и  это  утратило  новизну.  Между  гЬмъ,  сдвинуть  гору  одною 
в^рой — это  совершенно  ново  и  необыкновенно,  и  я  подни- 
маю ф1алъ  за  остроумныхъ  ткачей  и  шерстобитовъ. 

Другой  отв'Ьчалъ: 

—  Чернь  всегда  останется  чернью,  и  похвалы,  которыя- 
сейчасъ  сказаны,  принадлежатъ  не  ей,  а  старому  Пеоху, 
который  живегь  на  ФарросЬ. 

—  И  это  еще  не  такъ, — вмешался  сынъ  правителя,  тол- 
стый Дуназъ:  —  всЬмъ  удовольствхемъ,  которое  ожидаетъ 
насъ,  мы  обязаны  прекрасной  невЬсгЬ  моей  НефорЬ,  по- 
тому что  это  она  уговорила  моего  отца  согласиться  сделать 
уступку  требован1ямъ  черни  и  вывести  христ1анъ  къ  горЬ 
Адеръ.  Какая  счастливая  мысль!  Два  дня  назадъ  чернь 
была  безъ  работы,  а  теперь  тысячи  рукъ  строятъ  тамъ  на- 
скоро  прекрасный   амфитеатръ  для  зрителей,  и  въ  город'Ь 
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оживлеще:  всгЬ  нулы  наняты,  всЬ  пирожники  и  фруктов- 
щики,  рыбаки  и  продавцы  вина  въ  город'Ь  готовлтъ  въ 
страшнонъ  изобил1и  свои  произведен1я  для  публики*  Завтра 
туда  собираются  цветочницы,  пЬвцы  и  фокусники,  —  тамъ 
будетъ  множество  веселыхъ  шатровъ  съ  цвЬтами,  питьемъ 
и  "Ьдою,  а  послезавтра,  утромъ,  на  ранней  зар*,  тамъ  бу- 
детъ все  населеше  Александр1и,  чтобы  смотрЬть,  какъ  эти 
см-Ьшные  люди  съ  ихъ  вЬрою  въ  распятаго  Бога  будутъ 
сдвисать  съ  м-Ьста  гору  и  поведутъ  ее  въ  Нцлъ. 

—  Да,  сынъ  мой  Дуназъ  въ  своихъ  словахъ  прпбли- 
вндся  къ  правде, — отозвался  правитель:  —  но  Дуназъ  еще 
недостаточно  оценилъ  все,  чтб  сдЬлала  прекрасная  Нефора, 
которую  я  нетерп'Ьливо  жду  назвать  моею  дочерью.  Ея  умъ 
поистине  равенъ  ея  чрезвычайной  красоте  и  потому  только 
не  превосходитъ  ее,  что  это  ужъ  невозможно.  Мы  обязаны 
прелестной  Нефоре  не  только  темъ,  что  она  доставляегь 
намъ  и  всему  народу  веселое  препровождеше  времени  на 
счетъ  христ1анъ,  но  мы  ей  обязаны  и  нашею  безопасностью. 
До  сихъ  поръ  у  насъ  былъ  бы  всеобпцй  бунтъ,  которому 
я  не  МОП»  бы  воспрепятствовать  съ  темъ  малымъ  числомь 
воиновъ  ц  биченосцевъ,  которыхъ  имЬю  въ  моемъ  распоря- 
женш.  Они  едва  въ  состояши  сдерживать  порядокъ  только 
при  обыкновенныхъ  обстоите льствахъ,  а  при  такомъ  на- 
'  родномъ  волнеши,  какое  вдругъ  обнаружилось  третьяго  дня 
и,  безъ  сомнен1я,  съ  быстротою  развилось  бы  повсеместно, 
ати  силы  оказались  бы  ничтожными.  Къ  тому  же,  мои  раз- 
стилатели  ковровъ  сегодня  утромъ  перехватили  голубей,  на 
которыхъ  нашли  извЬщен1я,  что  огромныя  толпы  рабочаго* 
народа  двинулись  къ  Александр1и  изъ  Гермополя,  и  завтра, 
безъ  сомнЬн1я,  мы  уже  увндимъ  ихъ  толстодонныя  баркп. 
Толпы  эти  выйдутъ  на  берегъ  и  ринутся  къ  мопмъ  пала- 
тамъ;  но  скамьи,  который  строятъ  теперь  амфитеатромь  у 
Адера,  остановятъ  ихъ  и  изменять  ихъ  направлен1е.  1^р- 
мопольцы  не  увидятъ  того,  чтб  ожидаютъ:  въ  городе  на- 
шемъ  нЬтъ  ни  унин1я,  ни  воплей.  Люди  работаютъ  топо- 
рами и  обойными  инструментами:  всЬмъ  имъ  дается  высо- 
кая плата;  ковры  и  все  обойный  матер1и  вздорожали  вдвое 
цротивъ  своей  цены;  все  люди  оживились,  веселы  и  рабо- 
таютъ, а  впереди  ожидаютъ  еще  ббльшаго  веселья,  и  оно 
для  нихъ  будетъ  если  не  въ  томъ,  что  христ1ане  въ  са- 
ыомъ  дЬле  сдвинугь   для  нихъ  гору   и   положатъ  ее  попс- 
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рекъ  Нила,  то,  по  крайней  м-Ьр'Ь,  всЬмъ  будетъ  весело 
смотр'Ьть,  какъ  эти  самохвалы  будутъ  напрасно  молиться 
по  своему  обычаю  и  потомъ  къ  вечеру  должны  будутъ  со- 
знаться въ  своемъ  безсилги...' 

—  Но  тогда  народъ  можетъ  броситься  на  этихъ  людей 
и  произведетъ  кровопролит1е,  а  поел*  опять  начнется  вол- 
нешё,  которое  будетъ  угрожать  гибелью  всЬмъ  намъ,  со- 
стоятельнымъ  людямъ,-^перебилъ  одинъ  изъ  гостей. 

—  Н'Ьтъ, — отв'Ьчалъ  спокойно  правитель: — это  могло  бы 
стучиться  въ  такомъ  разЬ,  если  бы  къ  мудрости  и  богатой 
жертв'Ь  великодушной  Нефоры  не  было  присоединено  ча- 
стицы и  моей  старческой  опытности  въ  управлен1и  наро- 
■домъ.  Я  не  хочу  скрыть  зд'Ьсь  отъ  васъ,  что  Нефора  сд'Ь- 
лала  бол'Ье,  ч-Ьмъ  вы  знаете:  она  не  только  убЬдила  меня 
въ  благоразум1И  этой  м'Ьрьт,  но  и  дала  средства  для  ея 
исполнешя:  казна  моя  была  пуста,  и  я  не  могъ  бы  пред- 
принять вс'Ьхъ  расходовъ,  которые  потребовались  на  то, 
чтобы  дать  П1едрый  заработокъ  вс4мъ  занятымъ  теперь  пе- 
рестройками людямъ,  но  Нефора  дала  на  это  средства. 

—  Возможно  ли?  Мы  этого  не  знали!  —  воскликнули  го- 
сти, обращаясь  къ  Нефор*,  которая  сидЬла  межъ  ними  въ 
задумчивости  и  хранила  молчаше. 

—  Да,  вы  этого  не  знали,  —  продолжалъ  правитель:  — 
по  я  вамъ  теперь  выдаю  ея  тайну  и  вм-ЬсгЬ  съ  тЛмъ  от- 
крываю мою  собственную  тайну,  которая  должна  успокоить 
васъ  за  вашу  безопасность  и  великодушную  Нефору  за 
д'Ьлость  истраченныхъ  ею  на  общую  пользу  значительныхъ 

*  денегъ. 

—  Я  не  забочусь  объ  ихъ  возвращеши,  —  проронила 
Нефора. 

—  Да,  ты  объ  этомъ  не  думаешь,  —  я  в'Ьрю  тебЬ,  —  но 
я,  къ  удивлен1ю  моему,  замЬчаю,  однако,  что  ты  сегодня 
печальна. 

—  Мое  настроеше  не  зависитъ  отъ  денегъ. 

—  В'Ьрю  теб-Ь,  но  ты  скоро  будешь  моею  семьянкой,  и 
я  ни  за  что  не  допустилъ  бы  тебя  изнурять  свое  богат- 
ство, если  бы  не  им^1лъ  твердой  надежды  возвратить  теб* 
съ  лихвою  все,  чтб  ты  дала  мнЬ  на  эти  издержки.  Посра- 
млен1е,  которому  подвергнутся  у  Адера  христ1ане,  не  при- 
песетъ  гибели  никому,  кром'Ь  сампхъ  этихъ  ненавистныхъ 
суев-Ьронъ.    Народъ  не  будетъ   им^ть  никакой  возмолсностп 
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грабить  богатыхъ  людей,  потому  что  много  потребоват» 
флотъ  съ  всломогатедьнымъ  войскомъ,  и  десять  судовъ  въ 
полдень  сегодня  прошли  уже  въ  виду  Балбетинскаго  гирла. 
Паруса  ихъ  велики  и  имъ  в'Ьтеръ  попутенъ,  —  они  идутъ 
скоро,  и  завтра  они  будутъ  у  Канона,  а  въ  то  время, 
когда  весь  народъ  изъ  города  выйдетъ  смотрЬть,  какъ  хрн^ 
сйане  пойдутъ  двигать  гору,  войска  обогнуть  Лох1асъ  и 
войдутъ  въ  городъ.  Возвращаюпцяся  толпы,  —  каковъ  б1Д 
ни  былъ  исходъ  д'Ьла  съ  горою,  —  будутъ  остановлены  и 
обезоружены;  на  другой  день  надъ  ними  будетъ  пропзввг 
денъ  судъ;  всЬ  главные  виновники  возсташя  будугь  выве- 
дены съ  смертными  приговорами  за  поясомъ  на  Гепту  и 
преданы  казни,  а  ихъ  имущество  взято  въ  казну,  и  огь 
него  отдЬлится  то,  чтб  нужно,  чтобы  возвратить  издержан- 
ный сегодня  деньги  Нефоры. 

—  Это  прекрасно!  Ты  мудрый  и  справедливый  прави- 
тель!—  воскликнули  мног1е  разомъ: — и  намъ  теперь  ничто 
бол4е  не  мЬшаетъ  предаваться  безмятежному  веселш  въ 
твоемъ  дом'Ь,  въ  этой  прекрасной  столовой,  въ  которую  съ 
высоты  неба  смотрятъ  звезды  и,  вЬрно,  завидуютъ  яснымъ 
очамъ  прекрасной  Нефоры.  Поднимаемъ  ф1алы  за  очи  Не- 
форы и  за  счастье  Дуназа. 

Когда  же  тостъ  былъ  выпнтъ,  правитель,  улыбнувшись, 
сказалъ: 

—  Веселитесь  и  пейте,  славьте  красу  и  разумъ  Не- 
форы: никому  никакдй  опасности  н^тъ,  а  смЬшное  для 
общей  забавы  уже  началось:  патр1архъ  и  всЬ  сколько-ни- 
будь богатые  люди  изъ  содержавшихъ  христханскую  вЬру 
бежали;  ловкШ  предатель  изъ  епископскихъ  слугъ  извЬ- 
стилъ  моего  жезлоносца,  что  и  епископъ  сейчасъ  самъ  при- 
ходйлъ  на  свою  конюшню,  чтобы  осмотрЬть  подковы  у. сво- 
его мула...  Конечно,  и  онъ  хогЬлъ  потребовать  наступаю- 
щею ночью  услугъ  отъ  этого  животнаго,  но  я  этого  не  до- 
пустилъ,  потому  что  это  угрожало  опасностью  —  оставить 
зрителей  безъ  актеровъ.  Я  послалъ  людей,  чтобъ  епископа 
привели  сюда,  а  изъ  города  не  велЬлъ  выпускать  ни  одного 
христ1анина,  но  всЬхъ  ихъ  собирать  на  епископскШ  дворъ, 
откуда  вс'Ь  они  разомъ  должны  будутъ  идти  совершать  ыо- 
лсн1е  у  Адера. 

Въ  это  время  жеалоносецъ  доложилъ  правителю  о  при- 
ход* епископа,  котораго  вс4   пировавш1е  пожелали  видЬть, 
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и  онъ  быль  введенъ  въ  столовую  и  оставлснъ  стоять  на 
логахъ  передъ  пирующими  за  столомъ  гостями,  въ  числ^Ь 
соторыхъ  была  и  Нефора.  Молодая  женщина  быстро  устре- 
мила на  старика  острые  и  проницающ1в  взгляды,  ва1гь 
будто  она  хогЬла  прочесть  по  его  лицу  что-то  такое,  на  что 
се  давали  отв'Ьта  обстоятельныя  объясненк  правителя. 

ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Епископъ  чувствовалъ  свое  унизительное  положеше  п 
отв-Ьчаль  коротко  и  неохотно,  чтб  и  было  понятно,  такъ 
какъ  ВС*  вопросы,  которые  ему  предлагали  самъ  правитель 
п  его  гости,  очевидно,  хслонились  къ  тому,  чтобы  усилить 
п  безъ  того  затруднительное  положен1е  вопрошаемаго  п 
сд'Ьлать  предметомъ  насм*шекъ  и  шутокъ  какъ  его  самого, 
такъ  и  гЬхъ  людей,  за  в-Ьру  и  упован1е  которыхъ  онъ  былъ 
зд'Ьсь  представителемъ.  Особенно  въ  этомъ  отличался  Ду- 
пазъ,  искавшШ  возможности  понравиться  Нефор*  своею 
паглостью  надъ  беззащитнымъ  и  потерявшимся  старикомъ; 
по  Дуназъ  достигъ  этимъ  совершенно  противоположнаго: 
Нефор*  не  нравились  его  издевательства,  можетъ-быть, 
особенно  потому,  что  въ  нихъ  старался  отличиться  против- 
ный ей  женихъ,  и  она  сказала: 

—  У  етого  человека  на  рукахъ  строгое  д'Ьло  и  онъ  дол- 
жспъ  им'Ьть  въ  сбор'Ь  вс'Ь  свои  силы,  а  потому,  если  я 
см'Ью  просить,  то  я  бы  просила  отпустить  его  къ  его  м*- 
сту,  такъ  какъ  его  видъ  и  вообран^Н1е  объ  участи,  ожи- 
дающей людей  его  в'Ьры,  совс4мъ  не  располагаюгь  мепя 
К1)  веселью. 

Епископъ  услыхалъ  эти  слова,  взглянулъ  на  Нефору  и 
произнссъ  съ  достоинствомъ: 

—  Благодарю  тебя,  сострадательная  госпожа,  и  молюсь, 
чтобы  Богъ  милосердая  совершилъ  для  тебя  самое  благое 
пзъ  твоихъ  желанШ. 

А  Пефора  встала  съ  м'Ьста,  позва.1а  свою  рабыню,  опу- 
стила руку  въ  вис'Ьвш1й  у  ея  пояса  длинный  желтый  шел- 
ковый кисетъ  и,  доставъ  оттуда  горсть  золота,  подала  ее 
слпскопу  съ  словами: 

—  Возьми  отъ  меня  для  своихъ  б^Ьдныхъ. 

—  Не  безпокойся,  —  отв'Ьчалъ  благодарно,  отстраняя  ея 
руку,  епископъ: — т4,  которые  идутъ  со  мною,  всЬ  пригото- 
вились скоро  умереть,  и  намъ  теперь  не  надо  золота. 
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—  Значить,  вы  не  над'Ьетесь  сдвинуть  гору? — спросилъ 
Дуназъ. 

Еиископъ  молчалъ. 

—  Ты,  однако,  еще  не  отчаивайся,  —  выЬшался  прави- 
тель.— Ты  помни  слова,  что  «иногда  и  Гомеръ  ошибался». 

—  Я  ни  въ  чемъ  не  отчаиваюсь. 

—  Вотъ  это  прекрасно;  но  прослушай,  пожалуйста,  спи- 
сокъ,  въ  который  ты  самъ  записалъ  всЬхъ  лучшихъ  людей 
вашей  в'Ьры,  и  скажи  мн'Ь:  неужто  они  всЬ  до  одного  такъ 
единомысленны,  что  разомъ  успели  оставить  Адександр1ю? 
Гд4  всЬ  они  д'Ьлись? 

—  Я  ихъ  не  вид'Ьдъ,  и  знаю  только  одно,  что  домк  ихъ 
пусты, 

—  Иди  же  и  береги  гЬхъ  остальныхъ,  кто  остался;  ты 
ын4  за  нихъ  отв'Ьчаешь.  Завтра  я  пришлю  къ  твоему  дому 
отрядъ  биченосдевъ,  чтобы  сопровождать  васъ  къ  горЬ 
Адеръ.  Иди1 

Епископъ  поклонился  и  вышелъ,  но  Нефора,  давъ  ему 
отдалиться  отъ  прочихъ,  нагнала  его  у  двери  и  сказала: 

—  Старикъ!  я  должна  тебя  предупредить:  ты  ошибся. 

—  Въ  чемъ? 

—  Ты  поименовалъ  не  всЬхъ  надежныхъ  и  достойныхъ 
вниман1я  людей  твоей  в^ры! 

Еиископъ  подумалъ,  стараясь  припомнить,  п  отв'Ьтилъ: 

—  Ручаюсь  теб'Ь,  что  я  никого  съ  уыысломъ  не  скрьь 
валъ  и  другихъ  христ1анъ  не  помню. 

—  Н'Ьтъ,  я  вижу,  что  ты  одного  укрываешь! 

—  Скажи  МН'Ь,  какъ  его  имя? 

—  Его  имя  Зенонъ.  « 

—  Зенонъ! 

—  Да!..  Онъ  знаменитый  художникъ...  Его  всякШ  знаетъ 
въ  Адександрш  и  не  знать  его  невозможно. 

—  Ахъ,  это  кривой  Зенонъ,  златокузнецъ? 

—  Ты  какъ  будто  насилу  вспомнилъ  его? 

—  Конечно,  такъ  это  и  есть:  я  его  едва  знаю. 

—  Какъ!  ты  едва  знаешь  Зенона,  котораго  знаетъ  вся 
Александрия? 

—  Языческая  Александр1я! 

—  Почему  же  только  одна  «языческая»? 

—  Онъ  д'Ьлаетъ  ваятельныя  изображешя. 

—  Но  разв'Ь  это  дурно? 
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—  Христ1анину  непристойно  этимъ  заниматься, 

—  Почему  же?  РазвЬ  искусство  унижаетъ  христ1анина? 

—  Такъ  постановилъ  отедъ  Агапитъ. 

—  Но,  в'Ьдь,  это  безумно! 

—  Такъ  постановилъ  отецъ  Агапитъ. 

—  Однако,  все  жъ  Зенонъ  вашей  в'Ьры? 
• —  Н'Ьтъ,  мы  его  своимъ  не  считаемъ. 

—  Какъ  Н'Ьтъ?  Разв'Ь  онъ  не  в'Ьритъ  учен1Ю  Распятаго? 
--  Ты,  госпожа,  не  можешь  объ  этомъ  судить. 

—  Я  сужу  по  тому,  чтб  видела,  а  я  видела  большое 
доказательство  тому,  что  Зенонъ  —  христтданъ.  Посылай 
скор'Ье  за  Зенономъ,  сп'Ьши  за  нимъ  самъ,  зови  его  съ 
собою. 

—  Онъ  не  пойдетъ. 

—  П-Ьтъ,  онъ  пойдетъ,  и  если  только  гора  можетъ  сдви- 
нуться и  пойти,  то  одинъ  Зенонъ  ее  и  сдвинетъ.  Но  чтобы 
тебя  уб-Ьдить,  жди  меня:  я  приду  къ  тебЬ  и  разскажу  теб4 
больше. 

Епископъ  ушелъ  и  не  послалъ  за  Зенономъ,  а  знатные 
гости  продолжали  пировать,  пока  въ  темномъ  неб*  начали 
бл'Ьдн'Ьть  зв'Ьзды  и  посеребренный  луною  уголъ  пропалъ, 
слившись  въ  одинъ  полумракъ  съ  остальными  частями  верх- 
няго  карниза.  Гости  хотя  пили  хюсское  и  фалернское  вино 
въ  см'Ьшен1и  съ  водой,  но  чувства  ихъ  быстро  отяжел'Ьли. 
Дуназу  показалось  разъ,  что  луна  исчезла.  Онъ  объ  этомъ 
сказалъ  и  надъ  нимъ  посмеялись.  Правитаню  тоже  показа- 
лось, будто  на  его  лысый  черепъ,  разгоряченный  виномъ, 
капнула  холодная  капля,  но  онъ  только  посмотр'Ьлъ  на  небо 
и,  боясь*быть  см^шнымъ,  никому  не  сказалъ  объ  этомъ. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТАЯ. 

Утро  сл^дующаго  дня,  который  предшествовалъ  сдвига- 
б1ю  горы  христ1анами  и  вступлешю  войскъ  для  усмирен1я 
}ките.1ей,  было  пасмурное,  что  р-Ьдко  случается  въ  эту  пору 
года  въ  Египт*.  Дулъ  в^терокъ  и  по  небу  слегка  обозна- 
чались зачатки  леристыхъ  облачковъ.  Людямъ,  которые  со- 
бирались къ  Адеру,  было  легко  и  удобно  отправляться  туда 
и  тамъ  устраиваться. 

Отъ  города  до  Адера,  по  направлешю  къ  Канопскому 
гирлу  Нила,  было  день  пути.  Путь  этотъ  совершали  какъ 
прогулку    для    большого    удовольсттЛя.    Въ  01'рОМНОЙ  ТОЛП'Ь 
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чисто  египетскаго  народа  было  множество  за'Ьзжихъ  разно- 
странцевъ  и  осЬдлыхъ  чужеземныхъ  нашельцевъ.  По  дорогЬ 
люди  подвигались  безконечною  вереницей;  одни  Ъхзлл  на 
ослахъ,  друпе  на  верблюдахъ,  третьи  въ  колесницахъ,  за- 
пряженныхъ  мулами,  но  всего  бол-Ье  было  п'Ьшеходовъ. 
Шли  старцы  и  взрослые  муя;чины  и  женщины.  Посл^дн1я 
тащили  съ  собою  нагихъ  д-Ьтей.  Торговцы  несли  или  везли 
на  ручныхъ  тел'Ьжкахъ  тяжелыя  корзины  съ  рыбами,  съ 
прянымъ,  испеченнымъ  мясомъ,  съ  душистыми  пряничными 
орЬхами  и  съ  овощами,  состоявшими  ббльшею  частью  изъ 
огромн4йшихъ  огурцовъ  до  фута  длиною  и  изъ  громадныхъ 
дынь,  достигавшихъ  до  пуда  в'Ьсомъ.  Плоды  эти  были  пе- 
реложены листьями  крапивы  величиною  въ  дв4  чедов-Ьче- 
ск1я  ладони.  Друпе  несли  на  головахъ  огромные  поливные 
сосуды  почти  въ  ростъ  челов'Ька.  Узкщ  горла  этихъ  сосу- 
довъ  были  заткнуты  тоже .  свЬжими  листьями  крапивы  и 
обвязаны  пузыремъ.  Въ  этихъ  сосудахъ  содержалось  сирШ^ 
ское  вино,  которое  хотя  было  и  грубо,  но  на  простой 
вкусъ  нравилось  не  хуже,  ч-Ьмъ  людямъ  высшаго  класса 
правилось  вино  изъ  Х1оса  или  отъ  подошвы  Везув1я.  Пе- 
каря двигали  передъ  собою  длинный  ручныя  тел'Ьжки  съ 
хлебами,  у  иныхъ  наверху  были  привязы  таганы  и  котлы, 
и  м:Ьшки  съ  рисомъ  и  чеснокомъ,  чтобы  варить  на  м4сгЬ 
похлебку.  Все  собиралось  пить  и  веселиться,  и  торопилось 
на  м-Ьсто,  чтобы  занять  лучшую  йозищю.  Съ  нЬкоторыми 
были  легк1е  переносные  шатры.  Для  богачей  шатры  были 
уже  устроены  рапЬе  высланною  къ  Адеру  прислугой,  а 
большинство  тащило  свои  легше  шатры  на  ослахъ  за  со- 
бою. Особенно  выд-Ьлялись  группы,  состоявш1я  изъ  полуна- 
гихъ  плясуновъ  на  канат*  и  фокусниковъ,  которые  тутъ 
же  на  ходу  глотали  жпвыхъ  змМ  и  дЬлали  мимохрдомъ 
друг1я  удобныя  представлен1я;  но  всЬхъ  больше  интересо- 
вали собою  нарядныя  цвЬточницы,  вокругъ  которыхъ  не- 
отступно вилась  р'Ьзвая  молодежь,  увлекаясь  прелестями  и 
весельемъ  этихъ  нестрогихъ  и  прелестныхъ  красавицъ.  Саг 
мые  знатные  юноши,  вырвавшись  изъ  города,  гд*  ихъ  сгЬс- 
няля  приличхя,  зд-Ьсь  чувствовати  себя  на  свободЬ  и  не 
хогЬди  уже  нпч'Ьмъ  сгЬсняться,  а,  напротивъ,  предавались 
самымъ  необузданнымъ  увлечен1ямъ  своего  возраста  и  тем- 
перамента. ЦвЬточницы  всЬ  были  молодыя  женщины  еги- 
петскаго типа,  съ  плосковатыми  лбами,  но  живыя,  веселыя, 
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иногда  остроумныя,  красивый,  съ  стройнымъ  станомт^, 
пр1ятно  округленными  формами  и  зам'Ьчательно  упругимъ 
гЬломъ.  ВсЬ  он'Ь,  какъ  жрицы  одного  сладострастнаго 
культа,  были  въ  бЬлыхъ  полупрозрачныхъ  одеждахъ  съ 
яркими  цкЬтными  каймами,  и  одежды  эти  двржа.11ись  у  нихъ 
только  на  одномъ  л^Ьвомъ  плеч*,  оставляя  всЬ  руки  и  пра- 
вую грудь  вовсе  открытыми.  Но,  впрочемъ,  и  все  осталь- 
ное ихъ  т*ло  сквозило  изъ-подъ  легкой  прозрачной  мате- 
рш  и  раздражало  взглядъ  молодежи,  рыскавшей  среди  нихъ 
на  своихъ  панонскихъ  коняхъ,  украшенныхъ  перьями. 
Когда  приближались  къ  нимъ  эти  блестящ1е  молодые  .шди, 
цв^кточницы  имъ  улыбались'  и  предлагали  имъ  купить  у 
нихъ  в'Ьнки  и  букеты  изъ  апельсинныхъ  двЬтовъ  и  ф1алокъ 
и  вм'ЬсгЬ  съ  Т'Ьмъ  подбрасывали  передъ  ними  квитовоа 
яблоко,  служившее  символомъ  любви.  Юноши  плескали  отъ 
восторга  руками  и  покупали  цвЬты,  и  старались  поймать  п 
разломить  брошенное  имъ  квитовое  яблоко.  Цв'Ьточницы 
подвигались  впередъ  не  сп-Ьша,  останавливались,  разбивали 
наскоро  маленьше  и  очень  легше  шелковые  шатры,  изъ 
которыхъ  каждый  могъ  укрыть  только  двухъ  челов'Ькъ.  Подъ 
этими  шатрами  оставались  на  столько  времени,  сколько 
нужно  было,  чтобы  съ'Ьсть  вдвоемъ  квитовое  яблоко. 

Потомъ  маленьшй  шатеръ  снова  свертывали  и  клали  на 
спину  осла,  юноша  отъ'Ьзжалъ  въ  сторону  на  своемъ  па- 
нонскомъ  кон'Ь  съ  остриженною  гривой,  а  цветочница  при- 
соединялась къ  своему  табору,  гдЬ  подруги  ее  встречали 
рукоплескан1ями  и  снабжали  ее  новыми  цв4тами  и  новымъ 
ц-Ьлымъ  квитовымъ  яблокомъ. 

.Такъ  весело  шли,  подвигаясь  къ  гор*  Адеръ,  несмЬт- 
ньтя  толпы  всякаго  рода  жителей  Александр1и,  посп'Ьшав- 
ш1я  стать  у  Канопскаго  гирла  Нила  наканунЬ  дня,  за  ко- 
торымъ  должна  наступить  последняя  водная  ночь.  Это  людп 
хотели  притти  заблаговременно,  устроиться  таборс:1ъ  п  про- 
пировать  долпй  вечеръ  въ  св'Ьжей  атмосфер*  р'Ьки  и  вку- 
сить зд^сь  все,  чтб  имъ  могли  предоставить  свобода  и  по- 
кровъ  темной  ночи. 

Знатные  люди,  которымъ  ихъ  положен1в  не  дозволяло 
см'Ьшаться  съ  толпою  въ  этомъ  веселомъ  канун*,  должны 
были  выЬхать  сюда  только  вечеромъ,  чтобы  прибыть  на 
зар*  и  прямо  занять  м*ста  на  огромномъ  амфитеатр*,  по- 
строенномъ  изъ  брепенъ  и  досокъ,  обитыхъ  пестрыми  тка- 
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нями  и  коврами.  Христзанъ  же  предположено  было  выедать 
подъ  прикрытхемъ  вопновъ  и.  бйченосцевъ  въ  полдень,  такъ 
чтобы  они  прибыли  къ  гор'Ь  Адеръ  ран4е  правителя  и  знат- 
ныхъ  особъ  и  не  им'Ьли  возможности  устроить  какой-ни- 
будь фальши,  а  равно  не  имЬли  бы  основан1я  и  жаловаться 
на  то,  что  имъ  недостаточно  дано  времени  помолиться. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

По  возвращеши  домой  посл4  пира  у  правителя,  гдЬ  Не- 
фора вид11лась  и  говорила  съ  епископомъ,  она  бросилась  въ 
постель,  но,  несмотря  на  110здн1й  часъ  ночи,  не  могла  за- 
снуть: изв'Ьст1е  о  томъ,  что  отвергшаго  ее  художника  Зе- 
нона  н'Ьтъ  въ  чистЬ  христ1анъ,  которые  должны  явиться 
передвигателями  горы  и  подвергнуться,  по  всЬмъ  в*роя- 
Т1ямъ,  всеобщему  посм'Ьян1ю,  поразило  Нефору  и  отогнало 
отъ  нея  покой.  Значить,  все,  что  она  загЬяла  и  устроила 
для  отмщен1я  Зенону,  сдЬлано  напрасно;  Зенона  это  ничто 
пе  коснется,  а  причинить  тревогу  и  гибель  только  другимъ 
людямъ,  совс4мъ  постороннимъ,  которые  лично  передъ  Не- 
форою ни  въ  чемь  не  виноваты,  а  художникь  Зенонъ  оста- 
нется жить  въ  прежнемъ  поко*!..  И  Пеохъ,  и  Бубаста  сво- 
его достигнуть,  но  Нефора  ничего  не  достигнетъ, — она  кру- 
гомъ  обманута  и  все  черезъ  свою  собственную  необстоятель- 
пость.  Проклятхе!  Могла  ли  она  этого  ожидать?  И  чтй  это 
у  нихъ  за  различ1я,  которыхь  невозможно  понять?..  Рабыня- 
хриспанка,  которая  была  нянькой  Нефоры,  много  говорила 
ей  въ  д-Ьтств*  о  своемъ  БогЬ,  Который  распять  въ  1еруса- 
лим'Ь.  Нефора  любила  слушать,  какь  Онъ  ваьхъ  сожалЬлъ 
и  встьмъ  зав'Ьщаль,  чтобы  никто  не  д'Ьлалъ  другому  зла. 
Нефора  плакала  вмЬсгЬ  съ  рабыней,  когда  та  говорила, 
какь  ;5го  выгоняли,  много  разь  хогЬли  убить  и,  наконецъ- 
таки,  убили.  Онъ  быль  ц^Ьломудрень  и  добръ,  и  завЬщалъ, 
чтобы  всЬ  любили  другь  друга  и  прощали  обиды.  Она  ду- 
мала, что  въ  томъ  все  и  д'Ьло.  Кажется,  такъ  живеть  и  Зе- 
понъ:  что  Тоть  сказаль,  этотъ  Его  зав-Ьта  атушается.  То  же, 
о  чемь  говорилъ  епископъ,  ей  совсЬмъ  ново  и  непонятно. 
Ото  какь  будто  что-то  другое  и,  между  гЬмъ,  это  портить 
весь  планъ  Нефоры.  Зенонъ  ускользаетъ...  Завтра  послЬднШ 
день.  Завтра  подъ  вечерь  надо  1хать  къ  Адеру.  Нефора 
отдала  уже  приказан1е  своему  домоправителю  изготовить 
ей  колесницы  и  ея  рабыни  разостлали  на  широкихъ  коврахъ 
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роскошный  нарядъ,  который  будетъ  украшать  ее  на  одномъ 
изъ  переднихъ  ы'Ьст^  амфитеатра.  Нефора  хогЬла  перехит- 
рить вс'Ьхъ:  и  Пеоха,  и  Дуназа,  и  Бубасту,  и  самого  прзг 
вителя.  Уверенная  въ  томъ,  что  гора  не  сойдетъ  съ  своего 
м'Ьста  и  не  пойдетъ  въ  воду,  она  была,  несомненно,  уве- 
рена и  въ  томъ,  что  когда  в-Ьра  христханъ  будетъ  этимъ 
унижена,  то  раздраженный  и  отчаянный  народъ  бросится 
на  христ1анъ  и  станстъ  бросать  ихъ  въ  Нилъ.  Пеохъ  и  Бу- 
баста  дадутъ  къ  этому  знакъ,  и  д^ло  будетъ  сделано,  а  въ 
то  самое  время,  какъ  эти  погибнуть  умилостивительною 
жертвой,  Зенонъ  будетъ  спасенъ,  потому  что  Нефора  ку- 
пила для  него  тайную  охрану  и  помош.ь  главы  биченосцевъ. 
Его  увезутъ  къ  ней  въ  ея  имЬнхе,  да.1ьше  Пелузы,  е  она 
его  найдетъ  тамъ.  В^дь  она  его  любитъ,  она  хочетъ  только 
унизить  его  в^ру,  для  которой  онъ  оскорбилъ  ее,  отверг- 
нувъ  предложенную  ему  любовь.  У  нея  никто  не  отыщетъ 
Зенона;  она  его  утаитъ  отъ  всЬхъ;  онъ  будетъ  ея  неволь- 
никъ,  ея  рабъ  и...  ея  .1юбовникъ...  Или  она  будетъ  его  то- 
мить, терзать,  мучить  и..., Она  не  знаетъ  сама,  чЬмъ  это 
кончится,  но  это  дастъ  ц^кну  всей  ея  жизни...  И  вотъ  вдругъ 
и  совершенно  неожиданно  послЬ  того,  что  она  узнала  отъ 
епископа,  все  это  выйдегь  не  такъ.  Напрасно  утопятъ  много 
людей,  а  Зенонъ  останется  съ  своею  особенною  в^рой,  ко- 
торая, по  ув'Ьренш  епископа,  совс^мъ  даже  и  не  то,  что 
ихъ  настоящая  христханская  в^кра.  И  эта  ошибка  непопра- 
вима,— времени  н^тъ...  Теперь  и  природа,  и  люди  уснули, 
и  Нефора  должна  тоже  уснуть,  чтобы  завтра  гЬло  ея  было 
бодро  и  сильно,  а  лицо  ея  ясно...  Она  должна  скрыть  отъ 
всЬхъ  свою  досадную  ошибку  и...  она  будетъ  спать.  Она 
обняла  рукой  любимую  кошку,  закрыла  глаза  и  перестала 
обо  всемъ  думать.  Въ  мысляхъ  Нефоры  наступила  ^инута 
безд'Ьятельности  и  пустоты,  но  сейчасъ  же  опять  прореза- 
лось определенное  понят1е:  ей  жарко,  —  кошка  слишком'ь 
сильно  согрела  ей  грудь.  Нефора  отстранила  рукой  кошку 
и  изъ  пушистой  шерсти  звЬрка  сверкнули  и  тихо  щелкнули 
две  маленьшя  красныя  искры.  Молодая  женщина  перело- 
жила кошку  къ  своимъ  ногамъ,  и  искры  снова  блеснули. 
Нефора  обернулась  лицомъ  къ  стене  и  снова  старалась  за- 
снуть, но  въ  сгЬне  подъ  ковромъ  что-то  шуршало.  Духота 
увеличивалась;  откуда-то  доносилось  докучное  блеян1в  вер- 
блюжонка и  въ  ответъ  ему  слышались  трескуч1е  крики  ста- 
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раго  верблюда.  Не  то,  такъ  другое  постоянно  м^Ьшало  Не- 
фор'Ь  заснуть.  Едва  умолми  верблюды,  раздался  протиЁный 
голосъ  павлина.  Нефора  протянула  руку  къ  шелковому  шнуру 
и  отдернула  занавЬсу;  серебряные  колокольчики,  подшитые 
на  бахром'Ь,  мелодически  пророкотали  и  открыли  широкое 
окно  съ  каменною  рамой.  На  неб*  ул:е  разсвЬтало.  Утрен- 
шй  воздухъ  сообш;нлъ  Нефор*  бодрость  и  у  нея  явилась 
смЬлая  мысль  еще  разъ  попытаться  сдЬлать  Зенона  при- 
частнымъ  и  тому,  чтб  ожидалось.  Она  позвала  служанку, 
быстро  од'Ьлась  и  велгЬла  какъ  можно  скор-Ье  подвести  ей 
къ  крыльцу  осЬдланнаго  мула. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Когда  Нефора  вышла  и  сЬла  въ  сЬдло,  было  еще  сЬро 
и  въ  город'Ь  не  слышно  было  никакого  движешя,  только 
глинистые  голуби  оправлялись  спросонья  на  пестрой  го- 
лубятн*  и  тоскливо  ворковали,  какъ  будто  они  были  ч'Ьмъ- 
то  недовольны. 

Нефора  покрылась  темнымъ  покрываломъ  и  велЬла  про- 
воднику вести  мула  по  дорогЬ  къ  Мареотидскому  озеру, 
гд*  на  берегу,  въ  известной  ей  м'Ьстности,  жилъ  хрисйан- 
ск1й  епископъ. 

На  одномъ  поворогЬ  вгамо  глазъ  Нефоры  что-то  мельк- 
нуло и  въ  то  же  время  проводникъ  на  нее  оглянулся  зна- 
Чйтельньмъ  взглядомъ. 

—  Что  это? — спросила  Нефора. 

—  Это  нильск1я  ласточки. 

—  Такъ  что  же? 

—  Он*  посп'Ьшаютъ...  и  держатся  близко  къ  земл-Ь... 

—  Что-жъ  это  значить? 

—  Это  бываетъ,  когда...  Но  позволь,  госпожа,  я  слышу 
большое  движен1в...  Позволь  переждать  зд-Ьсь  минуту...  На- 
родъ  нынче  ночью  принесъ  въ  жертву  чернаго  ягненка  у 
фарроской  пещеры  Пеоха  и  теперь  провожаетъ  старца... 
Смотри,  вонъ  уя;е  видно — тамъ  изъ-за  угла  выступаетъ  вы- 
сокШ  б'Ьлый  верблюдъ  подъ  роскошньтмъ  ковромъ,  на  немъ 
*детъ  темный  старикъ  —  это  Пеохъ,  Смотри,  какъ  онъ  ви- 
димо святъ,  какъ  изнемождено  его  тЬло.  Обрати  внимаше: 
лоскуты  у  его  препоясья  подвязаны  тростникомъ  и  осокой^ 
по  и  этотъ  у1'лый  поясъ  на  немъ  не  порвется.  Пеохъ  много 
л^тъ  уже  не  выходилъ  изъ  своей  фарроской  пещеры,  и  те- 
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перь  "Ьдехъ,  конечно,  къ  Канопскому  гирлу,  куда  удаляется 
вся  АлександрхЯф  чтобы  смотреть,  1сакъ  суевЬрные  люди, 
в'Ьруюпце  въ  распятаго  Бога,  будутъ  сдвигать  гору  Адеръ. 
Народъ  ночевалъ  у  пещеры  Пеоха  и  теперь  сопровождаетъ 
его  толпою:  тебя  могутъ  обидеть,  если  ты  не  повелишь 
мн'Ь  остановиться  и  подождать,  чтобы  не  переходить  дороги 
святому  человеку. 

—  Остановись  и  пропусти  ихъ. 

И  Нефора  вид'Ьла,  какъ  передъ  нею  просл'Ьдовалъ  на 
б'Ьломъ  верблюд*  темнолицый,  исхудалый,  лобастый  мем- 
фитъ,  окруженный  несм'Ьтною  толпой  самой  набожной  черни. 
ЗДсь  были  люди,  которые  не  искали  легкомысленныхъ  уве- 
селенШ  въ  ран4е  вышедшемъ  табор'Ь.  Въ  этой  суровой  толп* 
не  было  ни  назойливыхъ  продавцовъ  рыбы,  ни  веселыхъ 
канатныхъ  пдясуновъ,  ни  фокусниковъ,  ни  красивыхъ  цв*- 
точнии.ъ,  съ  ихъ  легкими  ширмами  на  маленькихъ  осликахъ. 
Пеоха  провожала  фанатическая  толпа  мрачно  гляд'Ьвщихъ 
полунагихъ  мужчинъ  и  женщинъ,  который  безлрестанпо 
поднимали  надъ  своими  головами  грудныхъ  Д'Ьтей,  чтобы 
они  могли  вид'Ьть  Пеоха.  Черезъ  это  д'Ьти  должны  исдЬ- 
литься  отъ  боли  глазъ  и  отъ  грыжъ,  которыми  мнопя  изъ 
нихъ  страдали  отъ  крика. 

Нефора  вид'Ьла  и  изнеможденное  темное  гЬло  нагого  мем- 
фита,  и  страшный  взглядъ  его  глазъ  съ  больными  в'Ьками 
и  сверкавшими  б'Ьлками. 

Въ  этой  толп-Ь  опять  тоже  много  собакъ  и  кошекъ,  а 
сзади  всЬхъ,  верхомъ  на  старомъ  верблюд*,  сид'Ьла  баба 
Бубаста;  передъ  нею  на  с*дл*  былъ  взвязанъ  еще  жиьой 
черный  баранъ  съ  вызолоченными  рогами,  среди  которыхъ 
сверкалъ  привязанный  жертвенный  ножъ. 

Это  было  животнре  для  второй,  благодарственной  жертвы, 
когда  месть  совершится  у  Канопскаго  гирла. 

Баба  Бубаста  узнала  Нефору,  показала  ей  рукою  на  ноягь 
п  сказала: 

—  Мсти  за  себя,  а  въ  каменоломн*  услышатъ  о  мщенш 
Бубасты. 

Глядя  на  бабу  Бубасту,  всяк1й  могъ  бы  признать  спра- 
ведливое зам  Ьчаше.  египетскаго  царя  Амазиса:  «жены  Египта 
мотивы  и  см^лы:  легче  имЬть  дЬло  съ  раздраженною  льви- 
цей, ч'Ьмъ  съ  обиженной  египтянкой». 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Нефора,  пропустивъ  шествхе,  достигла  жилища  епископа, 
которое  охраняли  воины,  ии']^вш1в  приказаше  отъ  прави- 
теля: впускать  только  гЬхъ,  кто  самъ  назоветъ  себя  хри- 
сйаниномъ,  или  же  тЬхъ,  кого  доставятъ  сюда  подъ  надзо- 
ромъ  полицейск1в  биченосцы,'  которымъ  приказано  было 
везд*.  разыскать  христханъ,  чтобы  у  Адера  кружокъ  ихъ  не 
былъ  малъ  и  незам'Ьтенъ.  И  биченосцы  исполняли  данное 
имъ  повел-Ьше.  Хотя  добровольно  объявляться  христ1анами 
никто  не  приходилъ,  но  дворъ  епископскШ  былъ  полОнъ 
насильно  согнанныхъ  людей  обоего  пола,  которые  страшно 
сЬтовали  и  плакали,  и  бранили  епископа.  Онъ  же  сид'Ьлъ, 
склонивъ  голову,  и  не  только  не  отв'Ьчалъ  на  обиды,  но 
даже,  казалось,  и  не  замЬчалъ,  чтб  вокругъ  него  происхо- 
дить. Лицо  его  было  пасмурно  и  горько.  Онъ  такъ  же,  какъ 
Нефора,  совсЬмъ  не  спалъ  минувшую  ночь,  и  нервы  его 
поел*  сильнаго  возбуждешя  пришли  въ  состояше  приту- 
пленности. Въ  такомъ  же  приблизительно  состояши  были 
и  сид^Ьвш1е  близъ  него  пресвитеры  и  д1аконы,  изъ  которыхъ 
посл'Ьдше  безпрестанно  отлучались,  чтобы  давать  людямъ 
пищу. 

Чтобы  пройти  на  дворъ  епископа,  НефорЬ  оставалось 
одно  средство  —  назвать  себя  христианкой,  чтб  она  и  сдЬ- 
лала,  и  воины,  стороживш1е  входъ  во  дворъ,  тотчасъ  же 
ее  пропустили,  оставивъ  снаружи  подъ  деревомъ  ея  мула 
и  провожатаго. 

Пробиваясь  черезъ  толпу  людей,  теснившихся  въ  пе- 
опред'Ьленномъ  и  раздраженномъ  состоян1и  на  дворЬ,  Не- 
фора вид1>ла  множество  плачущихъ  женщинъ  и  д^тей,  и 
сердце  ея  сжалось;  но  когда  она  съ  усил1емъ  достигла  въ 
покои  епископа  и  увидала  его  окаменЬлое  равнодуш1е,  это 
ее  даже  удивило.  УвидЬвъ  Нефору,  онъ  не  выразидъ  ника- 
кого особеннаго  движенхя  и  тотчасъ  же  перевелъ  глаза  на 
другой  предметъ  и  сталъ  потирать  одну  о  другую  свои  стар- 
ческ1я  руки. 

—  Я  пришла  къ  теб'Ь  по  важному  д^лу, — заговорила,  нЬ- 
сколько  поспешая  и  оглядываясь  по  сторонамъ,  Нефора. 

Епископъ  молчалъ. 

—  Я  хотЬла  бы  сказать  теб'Ь  что-то  наединЬ. 

—  РазвЬ  ты  христ1анка? 
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—  Да,  я  христ1анка. 

—  Но...  мн*  кажется...  я  видЬлъ  тебя  вчера  на  пиру  у 
правителя...  Ты  была  его  гостьей. 

—  Да,  ты  меня  вид'Ьлъ.  Я  тамъ  была...  я  хот1и1а  все 
знать,  чтб  они  думаютъ  сд'Ьлать. 

—  Что  же  ты  хочешь? 

—  Я  страшусь  за  то,  чтб  съ  вами  сиучится,  если  вы 
пе  сдвинете  гору. 

Окружавшге  епископа  пресвитеры,  услыхавъ  так1я  сердо- 
больныя  слова,  тихо  толкнули  другъ  друга  и  прошептали: 

—  Ее  надо  выслушать. 

—  Говори  же  при  нихъ;  они  всЬ  хотятъ  тебя  слушать! — 
отозвался  епископъ. 

Нефора,  увидавъ,  что  епископъ  не  изб'Ьгаетъ  присут- 
ствуюш.ихъ,  и  сама  не  стала  таиться,  и  заговорила  открыто:. 

—  Я  удивляюсь  тому,  что  не  вижу  между  вами  чело- 
века, который  вамъ  могъ  бы  оказать  всего  бол'Ье  пользы 
въ  эту  пору. 

—  Кто  же  опъ  такой?  Вероятно,  онъ  не  нашъ,  или  онъ 
теперь  отрекся? 

—  Н^тъ,  онъ  преданъ  христханскому  ученхю  и  онъ  не 
таковъ,  чтобы  отречься. 

—  Назови  же  скорЬй  его  имя. 

—  Художникъ  Зенонъ. 

И  едва  лишь  Нефора  произнесла  это  пмя,  какъ  всЬ  за- 
говори.1и  наперебой: 

—  Какъ!  знаменитый  Зенонъ — златокузнецъ! 

—  Зенонъ,  пр1ятель  знатныхъ  людей! 

—  Первый  мастеръ  въ  ЕгипгЬ!  Зенонъ,  въ  которомъ  жя- 
ветъ  душа  веодора,  скульптора  царя  Амазиса! 

—  Зенонъ,  кривой,  съ  повязкой  на  л-Ьвомъ  глазу,  кото- 
рый онъ  потерялъ  вдругъ,  отъ  неизвестной  причины! 

—  Да,  да,  да;  это  онъ,  тотъ  самый  Зенонъ, — Зенонъ  зла- 
токузнецъ, котораго  знаетъ  и  прив-Ьчаетъ  вся  знать,  въ 
которомъ  воскресло  искусство  скульптора  царя  Амазиса; 
это  Зенонъ  съ  голубою  повязкой  на  л^вомъ  глазу,  который 
онъ  утратилъ  вдругъ  и  отъ  никому  неизвестной  причины. 
Онъ  скрываетъ  эту  причину... 

—  Да,  да;  онъ  не  говори'п»  о  ней  никому. 

—  Вотъ  въ  томъ-то  и  дело!  Онъ  должепъ  ее  скрывать... 
А  я  ее  знаю!— сказала  Нефора. 
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—  Она  знаетъ  прпадну,  которую  отъ  всЬхъ  ск]^ываеп» 
Зенонъ!  Слушайте! 

—  Это  любопытно. 

—  Но  это  не  ндетъ  теперь  еъ  нашему  положешю  и  къ 
нашему  дЬлу. 

—  Штъ,  именно  это  идетъ  теперь  къ  вашему  дЬду.  Зе- 
нонъ— тотъ  челов'Ь1съ,  который  вамъ  нуженъ...  Зенонъ  васъ 
может-!»  спасти! 

—  Что  она  говорить?  Чтб  говорить  вамъ  госпожа? — за- 
кричали на  двор*  люди,  толпивпиеся  у  веранды,  на  кото- 
рой Нефора  говорила  съ  епископомъ  и  пресвитерами,  и 
мнопе  стали  всходить  на  ступени. 

—  Не  толпитесь  сюда,  иначе  вы  всЬхъ  насъ  собьете 
съ  м'Ьста! — закричалъ  одинъ  изъ  пресвитеровъ.  —  Стойте 
смирно,  и  я  разскажу  вамъ,  въ  чемъ  дЬло.  Эта  госпожа — 
христ1анка;  она  пришла  сюда  къ  намъ  сама,  безъ  прину- 
ждешя,  и  говоритъ,  что  знаетъ  человека,  который  можетъ 
сд'Ь.1ать,  чтобы  гора  сдвинулась  съ  м'Ьста  и  пошла  въ  воду... 

Но  едва  лишь  пресвитеръ  сказалъ  это,  послыша.1ся 
гулъ  годосовъ,  и  вс'Ь  люди  бросились  на  террасу,  и  за- 
кричали: 

—  Пусть  она  вс'Ьмъ  намъ  говоригь!..  Мы  не  хотимъ  по- 
гибать, мы  всгЬ  хотимъ  слышать,  чтб  она  скажетъ! 

Терраса  покрылась  людьми,  пресвитеры  были  смяты,  а 
епископъ,  покинувъ  свое  кресло  съ  высокой  спинкой,  по- 
спешно скрылся  въ  двери  внутреннихъ  комнатъ.  Нефора 
же  мгновенно  встала  на  его  опустЬвшее  кресло  и,  взяв- 
шись одною  рукой  за  верхнее  украшеше  его  спинки,  под- 
няла другую  свою  руку  кверху  и  громко  сказала; 

—  Молчите! 

Гулъ  народа  утихъ  и  всЬ  замолчали. 

—  Хороша  я? — спросила  Нефора. 
Ей  никто  ничего  не  отв'Ьтилъ. 

.    —  Я  не  прельщать  васъ  пришла,  но  хочу  разсказывать 
вамъ  о  дЬл*. 

—  Ты  прекрасна! 

—  Ты  прельстишь  кого  хочешь! — раздались  голоса  изъ 
народа. 

—  Ты  даже  можешь  заставить  забыть  страхъ  въ  виду 
неминуемой  смерти, — произнесъ  голосъ  вблизи  самаго  кресла, 
на  которомъ  стояла  Нефора. 

Со<шнен1а  Н.  С  Л11скова.  Т.  XXIX.  5 
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— ^  Йо  все  это.безсильш  быдо  надъ  тЬмъ,  кого  я  на- 
зову вамъ:  Зенонъ  худождикъ  пренебрегъ  мо^ею  красотой 
для  сдовъ  вашего  Бога.^-  Онъ  оттолкнулъ  меня  и,  чтобы 
не  вид'Ьть  моей  красоты,  которую  я  ему- отдавала,  онъ 
вонзилъ  при  мн*  ножъ  себ'Ь  въ  глазъ,  Вотъ  отчего  окри- 
в-Ьлъ  вашъ  великхй  Йенонъ-златокузнецъ,  вогь  какъ  сильна 
его  в'Ьра!  Зовите  скорее  его,  и  асли  не  ложно,  что  челов'ксъ 
съ  в-Ьрою  можетъ  сдвинуть  гору,  то  Зенонъ  сдвинетъ  гору. 

— Да,  да,  кто  такъ  твердъ,  какъ  Зенонъ,  тотъ  сдвинетъ 
гору!..  Гд'Ь  же  онъ,  гд*?  Мы  призываемъ  Зенона! 
'  Тогда  Нефора  сказала  дьякону: 

—  Напиши  поскор-Ье  изв'Ьспе  Зенону  и  брось-  свитокъ 
со  ст-Ьны  моему  рабу,  который  стоитъ  съ  осЬдланнымъ 
муломъ  подъ  деревомъ  по  ту  сторону  залеряыхъ  воротъ. 
Пусть  онъ  сп'Ьшитъ  къ  Зенону,  не  жал4я  мула,  и  вы  уви- 
дите, что  прежде  ч-Ьмъ  дридутъ  биченосцы,  чтобы  гнать 
васъ  оцепленными  веревкою  къ  Адеру,-  Зенсда»  будетъ 
зд'Ьсь,  и  сердца  ваши  утешатся,  а  я  остаюсь  съ  вами  за- 
логом'ь  моего  об'Ьш.атя.  . 

Все  такъ  н  сдЬлалось,  какъ -сказала  Нефора.  Волнеше^ 
народа  было  такъ  велико,  что  ни  епископъ,  .  ни  првсви-' 
теры  уже  ни  во  что  н«  вступались  и  надъ  всЬмъ  положе- 
н1емъ  царила  Нефора,  на  которую  всЬ  хогЬди  смотрЬть  и 
ее  слушали.  Дьяконъ  нашелъ  трость  д  папирусъ  и  напи- 
салъ  дрожащею  рукой:  «Зенонъ!  Люди  въ.  смертной  б-Ьд* 
тебя  иризываютъ.  Приди,  облегчи  или  раздали  съ  ними 
ихъ  участь».  Рабъ  Нефоры  съ  эт.ою  запиской  по^Ьхадъ  къ 
Зенону,  и  вс'Ь  стали  ждать:  придетъ  ли  художникъ  и^  бу- 
детъ ли  приходъ  его  во-время,  прежде  ч4мъ  прибудетъ 
отрядъ  биченосцевъ,  которые  выгонять  ихъ  къ  гор'Ь  Адеръ, 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Встревоженные  люди  безпрестанно  м'Ьняли  свое  на- 
етроеше,  переходя  огь  надежды  къ  отчаяшю:  то  они  ве- 
рили, что  Зенонъ  придетъ,  и  при  немъ,  какъ  при  чело- 
в^к^,  который  хорошо  знакомъ  всЬмъ  знатнымъ  людямъ, 
суровость  правитатя  изменится;  то  говорили:  <чт6  можетъ 
заставить  Зенона  покинуть  спокойную  жизнь  и  отдать  себя 
добровольно  цашей  печальной  судьб*?»  Епископъ  и  его  при- 
ближенные люди  тоже  считали  это  совсЬмъ  невозмолшымъ, 
тЬмъ  бод'Ье,  что  они  и  не  считали  Зенона  за  христ1анина. 
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Онъ, — разсу ждали  они: — знаетъ,  что  мы  съ  нимъ  не- 
согласны. Ему  нЬтъ  д'Ьла  до  чуда,  котораго  отъ  насъ  тре- 
буютъ.  Онъ  не  пойдетъ  съ  нами  на  муки. 

Въ  этихъ  сомн'Ьн1яхъ  прошло  довольно  времени  и  уны- 
шб  усиливалось,  а  за  часъ  до  полудня  люди,  гляд'Ьвш1е  въ 
городъ  со  стЬны,  замахали  руками  и  закричали: 

—  Идутъ  биченосцы!.. — и  мнопе  упали  въ  страх4  на  землю. 
Но    одинъ    челов4къ,    который    не    успЬлъ    соскочить 

вм-ЬстЬ  съ  другими,  зам-Ьтилъ,  что  съ  другой  стороны  во 
весь  скокъ  несся  верхомъ  на  красногн'Ьдомъ  конЬ  молодой 
статный  всадникъ  съ  непокрытою  головой,  остриженною 
по  греческой  мод4,  и  съ  повязкой  черезъ  л4вое'  око. 

—  Братья!  —  восоикнулъ  увид'Ьвшхй  всадника  чело- 
в'Ькъ: — мы  спасены:  къ  намъ  скачетъ  Зенонъ-златокузнедъ. 

И  Зенонъ  въ  самомъ  д^лЬ  опередилъ  биченосцевъ,  бро- 
силъ  поводья  коня,  соскочилъ  и  вскричалъ  громко  страйсЬ: 

—  Откройте  двери  и  впустите  меня:  я  христ1анивъ;  я 
хочу  быть  съ  тЬми,  которые  будутъ  страдать! 

Ворота  раскрылись,  и  стража  впустила  Зенона. 

Толпа  христ1анъ  мгновенно  его  окрулшла  и  всЬ  стара- 
лись ему  наперерывъ  говорить,  а  онъ  не  могъ  никому 
отв'Ьчать  И'Шелъ  между  ними  спокойно  и  тихо  всЬмъ  по- 
вторялъ: 

—  Не  бойтесь!..  Христосъ  среди  насъ...  Почтимъ  слова 
Его  послушаньемъ...  Умремъ  за  нашего  Учителя! 

—  Умремъ,  если  нужно,  умремъ! — прокатило  въ  наро)!^. 
Зенонъ    сталъ    обнимать    п    п,'Ьловать    людей  направо  и 

налево. 

Нефора  смотр'Ьла  на  Зенона  съ  высоты  террасы  и  любо- 
валась спокойств1вмъ  его  походки  и  движешй  его  рукъ,  ко* 
торыми  он'ь  то  обнималъ,  то  ласкалъ  людей,  бросавшихся 
къ  нему  со  стенаньемъ  и  воплями. 

Душа  этого  человека  точно  не  знала  страха,  и  НефорЬ 
казалось,  что  она  видитъ  не  мученика,  который  готовится 
вст'р'Ьтить  скоро  униженхо  и  смерть,  а  актера, — такъ  вся- 
кое движенхе  Зенона  было  красиво  и  н4жно,  а  въ  то  же 
время  исполнено  достоинства  и  силы. 

-  Увид'Ьвъ  Нефору,  Зенонъ  на  мгновенье  остановился. 
Присутствхе  ея  зд-Ьсь  удивило  €го,  но  онъ  тотчасъ  же 
оправился,  поднялъ  руку  къ  своему  выколотому  птазу,  по- 
драви.1Ъ  повязку  и  пошелъ  безостановочно  дальше  въ   по- 
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кои,  гд'Ь  былъ  епископъ.  Тамъ  Зенонъ  оставаюя  минуту  и, 
снова  выйдя  на  террасу,  сказалъ: 

—  Братья  и  сестры!  если  сиденъ  и  бодръ  духъ,  въ  васъ 
живущШ,  пусть  насъ  не  ведутъ, — пойдемъ  лучше  сами.  Я 
изв4стенъ  правителю  и  сейчасъ  пойду  къ  нему  и  упрошу 
его,  чтобы  онъ  дозволидъ  намъ  идти  къ  гор'Ь  Адеру  однимъ, 
безъ  надзора  его  биченосцевъ. 

—  Это  затЬмъ  же? — проговорило  н-Ьсколько  голосовъ. 

—  Для  того,  чтобы  вс4  вид'Ьли,  что  мы  идемъ  доброю 
волей,  а  не  по  принуждешю. 

Люди  молчали,  нр  изъ  толпы  вышелъ  одннъ  шерстобитъ, 
по  имени  Малафсй,  и,  лукаво  взглянувши  въ  лицо  Зенона, 
сказалъ: 

—  Я  тебя  понимаю.  Иди  и  проси.  Поклянись,  что  мы 
пойдемъ  сами. 

—  Я  не  знаю,  какъ  ты  меня  понимаешь,  но  я  клясться 
не  стану.  Намъ  не  дозволено  клясться,  но  я  скажу,  что  мы 
не  унизиз1ъ  имени  Христова. 

Тогда  вс'Ь  закричали: 

—  Да,  да!  прекрасно!  Иди,  братъ  нашъ  Зенонъ,  иди 
и  давай  за  насъ  слово,  что  мы  не  посрамимъ  имени  Хри- 
стова. 

.    —  Но  только  вернешься  ли  ты  самъ  къ  намъ?  —  спро- 
силъ  Малафей  шерстобитъ. 

Зенонъ  побл'Ьдн'Ь.1ъ  и  отвЬчалъ: 

—  У  меня  н'Ьтъ  ни  исены,  ни  д'Ьтей,  которыхъ  бы  я 
могъ  вамъ  оставить  заложниками;  по  я  не  лгу:  я  —  хри- 
ст1анинъ. 

—  Страхъ  д-Ьйствуотъ  на  всякаго,  и  было  бы  лучше, 
если  бы  ты  оставилъ  залолсника. 

—  Я  остаюсь  залогомъ,  что  Зенонъ  вернется!  —  вскри- 
чала Нефора. 

Зенонъ  на  нее  оглянулся  и  молвплъ: 

—  Благодарю  тебя.  Мн-Ь  нуженъ  всего  только  одинъ  часъ 
времени.  Но  если  случится... 

—  Если  ты  черезъ  часъ  не  вернешься,  пусть  они  рас- 
терзаютъ  меня  на  этомъ  помост*,— досказа1а  Нефора. 

Зенонъ  протянулъ  ей  руку  и  пожалъ  ее  сердечнымъ  по- 
жат1емъ. 

Страя;а  выпустила  Зенона  съ  одниш»  изъ  биченосцевъ, 
но  еще  до  пстеченк  часа  худолсникъ  вернулся  одинъ,  им-Ья 
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« 

въ  рукахъ  папирусъ,  на  которомъ  для  христнъ.  написанъ 
былъ  пропускъ  къ  гор*  безъ  всякаго  караула. 

Биченосцы  предъ  нимъ  раскрыли  ворота,  и  они  вышли 
свободно.  Впереди  гаелъ  больной  епископъ,  а  его  подъ  руки 
поддерживали  Зенонъ  и  женщина  вт>  темномъ  покров*. 

Это  была  Нефора. 

Пока  они  шли  городомъ,  она  не  поднимала  съ  головы 
своего  покрывала,  и  мнопе  спрашивали:  кто  это  такая?  Хри- 
спане  л{е,  проходя,  отв^чати:  это  новая  христ1анка!  Но  по- 
томъ  сами  себя  вопрошали:  гдЬ  п  когда  эта  женщина  кре- 
стилась? Какъ  ея  христ1анское  имя?  Зенонъ  долженъ  знать 
о  ней  все,  но  неизв4стно  и  то,  гд4  принялъ  в*ру  Зенонъ... 
Только  теперь  неудобно  было  ихъ  равспрашивать,  такъ  какъ 
они  идугь  впереди  бодрее  всЬхъ  и  на  ихъ  плечи  опирается 
ослаб'ЬвшШ  епископъ... 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЯТАЯ. 

Межъ  гЬмъ  какъ  свободно  вышедппе  хрисйапе  погалп 
къ  Адеру,  передъ  вечеромъ  изъ  Александрш  выступала  въ 
томъ  же  направлен1и  къ  Канопскому  гирлу  третья  группа 
путешественниковъ.  Эта  опять  представляла  собою  совсЬмъ 
не  то,  чтб  шумный  таборъ  ткачей  и  гаерстобитовъ  и  ве- 
селых!»  зрителей  съ  фокусниками,  плясунами  и  цв'Ьточни- 
;цами,  и  не  то,  чтб  представ.1яла. собою  вышедшая  вторая 
кучка  пр1унывшихъ  христ1антп  Теперешняя  группа  отли- 
чалась важностью:  это  были  знатный  лица  и  ихъ  свита. 

Впереди  всЬхъ  показались  изъ  воротъ  на'канопской  до- 
рог* египетск1е  и  греческ1е  воины,  взаимно  ненавнд*вш1С 
другъ  друга;  за  ними  купцы  въ  однообразныхъ  одеждахъ 
съ  пестрою  бахромой.  За  купцами  египетскхе  жрецы,  въ 
.бол4е  длпняыхъ,  но  тоже  однообразныхъ  б'Ьлыхъ  одеждахТ), 
съ  драгоценными  перевязями,  въ  однообразныхъ  же  широ- 
кихъ  шейныхъ  украшен1яхъ,  въ  повязкахъ  и  съ  фальпш- 
выми  черными  локонами,  ниспадавшими  на  ихъ  шеи  и  на 
спины.  За  длинноволосыми  жрецами,  также  въ  строгомъ 
порядк'Ь,  шли  друг1е  жрецы,  у  которыхъ  головы  были  тща- 
тельно выбриты.  За  этими,  отступя,  шелъ  старшШ  жрецъ, 
у  котораго  сгялъ  на  груди  сафирный  амулетъ. 

У  всЬхъ  жрецовъ  въ  рукахъ  бызи  длинные  серебряные 
посохи  съ  белыми  цветами  лотоса  въ  набалдашник*;  у  стар- 
шаге  жреца  посохъ  рылъ    золотой   и   се1>ебряпый   цв*токъ 
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лотоса  ок^улсенъ  пукомъ  страусовыхъ  перьевъ.  Отъ  ихъ 
одеждъ  и  париковъ  далеко  разносился  запахъ  мускуса.  За 
жрецами  шли  чиновники^  а  потомъ  факелоносцы,  бичоноспы, 
разстилатели  ковровъ,  жезлоносцы,  виночерши  и  хлЬбо- 
дары,  а  за  этими  слРдовали  на  мулахъ  однообразно  рас- 
крашенный двухколелш,  на  которыхъ  помещались  ярко* 
расцвеченный  корзины  и  боченки;  за  хл'Ьбодарами  высту- 
пали, въ  огромныхъ  высокихъ  колпакахъ,  родовспомогатели 
п  глазные  врачи,  за  ними  —  од'Ьватели  и  разд'Ьвателп,  по- 
томъ торжественные  п-Ьицы  и  народныя  танцовщицы,  бол4е 
скромный,  ч'Ьмъ  цв'Ьточницы,  но  од'Ьтыя,  впрочемъ,  безъ  ли- 
фовъ',  въ  одн^хъ  лишь  прозрачныхъ  и  легкихъ  коротень- 
кихъ  юбиахъ;  потомъ  сотрапезники  вм'ЬсгЬ  обоего  пола,  въ 
свободныхъ  и  разнообразныхъ  нарядахъ  и  съ  иною  свободой 
двплсенхй,  но  съ  однообразхемъ  в-Ьявшей  около  нихъ  атмосферы 
мускуса.  За  этою  чрезвычайно  большою  вереницей  п'Ьшихъ 
людей  сл'Ьдовалъ  самъ  правитель  на  прекрасномъ  низейскомъ 
кон'Ь,  у  котораго  хвостъ  и  грива  были  подстрижены,  а  самъ 
конь  весь  искусно    выкрашенъ  голубою  краской. 

Самъ  правитель  былъ  въ  красномъ  съ  золотомъ  широ- 
комъ  и  длинномъ  плащ'Ь,  а  сЬдло,  и  узда,  и  поводья  его 
коня  вс'Ь  тиснены  золотомъ  и  съ  золотою  бахромой. 

За  нимъ  сл'Ьдовала  его  колесница  изъ  чернаго  дерева  съ 
слоновою  костью,  съ  серебрянымъ  дышломъ  и  такою  И2е1 
серебряною  оковкой  колесъ.  Въ  эту  колесницу  была  впря- 
жена четверка  воровыхъ  коней — прямыхъ  и  чистокровныx'^» 
потомковъ  коней  фараоновъ.  Ихъ  сбруя  была  изъ  золо- 
тистаго  шелка,  а  ихъ  остриженный  гривы  и  челки  покрыты 
тончайшими  золотыми  сЬтками  работы  Зенона.  Эта  колес- 
ница была  пуста,  потому  что  она  была  приготовлена  для 
Нефоры,  но  Нефоры  никто  не  могъ  отыскать  передъ  выёз- . 
домъ,  и  ея  внезапное  исчезновен1в  •  смущало  правителя  и 
было  предметомъ  толковъ  у  знати.  За  пустою  колесницей 
Нефоры  следовало  множество  другихъ,  также  парадныхъ 
закрытыхъ  колесницъ,  въ  которыхъ  Г»хали  женщины,  и  по-  , 
томъ  музыканты  и  барабанщики,  и  сзади  всЬхъ  опять  въ 
высокихъ  колпакахъ  биченосцы,  которые  равнодушно  щел- 
кали своими  длинными  палками  направо  и  налево,  гд*  шелъ 
какой-нибудь  спорь  или  просто  раздавался  сколько-нибудь 
оживленный  говоръ  въ  тодпЬ,  собравшейся  посмотреть  на 
шеств1е  знатныхъ. 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ШЕСТАЯ. 

Огромный  городъ  теперь.- казался  почти  опустЬвшимъ. 
Мнопе  дома  совсЬмъ  были  заперты,  въдругихъ  оставались 
только  больные  да  слуги,  оставленные  для  присмотра.  Огни 
везд^  рано  погасли  и  скоро  настала  повсем']Ьстная  тишина. 
Луна  св']^тила  надъ  совершенно  опусгЬвшими  улицами;  въ 
созв*зд1и  Пса  ярко  горйъ  Сир1усъ.  На  круглую  площадь 
между  Воротами  Солнца  и  Воротами  Луны  вышли  три 
звездочета  въ  длинныхъ  желтыхъ  хитонахъ.  Двое  изъ  нихъ 
были  глубок1е  старцы,  а  трепй  немного  моложе.  Они  долго 
смотрели  на.  небо,  гд^  сверкалъ  Сирхусъ,  потомъ  на  прине-. 
сенныя  съ  собою  таблицы,  и  потомъ  всЬ  въ-разъ  хлопнули 
ладонями  и  вытянули  вп^редъ  свои  руки,  какъ  будто  бы 
что-то  отъ  себя  отстраняли.  Такъ  обыкновенно  египтяне 
молились.  Зат^мъ  звездочеты  вздохнули,  произнесли  слово: 
«поздно»  и,  подхвативъ  полы  своих!»  одеждъ,  пошли  быстро 
къ  своимъ  домамъ  и  крепко  закрыли  за  собой  свои  двери. 

Въ  обширныхъ,  опусгЬлыхъ  палатахъ  правителя  отда- 
вало теперь  ч^мъ-то  невыносимо  жуткимъ.  Когда  оставшхйся 
при  дом'Ь  правителя  хл-Ьбодаръ,  старый  рабъ  изъ  Вавилона, 
вошелъ  въ  столовую,  чтобы  убирать  несъеденвыя  гостями 
кушанья  и  недопитый  вина,  ему  показалось,  что  по  сгЬ- 
Ю1мъ  открытой  столовой  движутся  т^ни.  Или  это  луна  св-Ь-^ 
титъ  нынче  совс'Ьмъ  необыкновенно. . 

'—  Да, — сказалъ  онъ  себ*: — что-то  неладно  на  небе.  Не 
это  ли  самое  и  служитъ  причиной,  что  я  чувствую  тяжесть 
и  ощущаю- во  рту  горькШ  вкусъ  хр-Ьна?  Или,  быть-можетъ, 
это  оттого,  что  я  вс'Ь  эти  дни  очень  много  хлопоталъи  се- 
годня   всталъ   очень   рано?..    Как1е  ненавистные  люди  эти 
хрпстхане!  Для  чего  въ  самомъ  д^л*  они  сбавляютъ    ц-Ьны 
на  работу  и  д^лаютъ  гЬмъ  непрхятности    намъ,    серьезно 
занятымъ  людямъ?  Впрочемъ,  теперь  я  могу  о  нихъ  поза-- 
быть  и  попировать  одинъ  на  свободе;  вино,    особенно    хо- , 
рошее,  цельное  вино  отъ  Везув1я  вкусно,   только    никогда 
бы  не  надобно  портить  его  водою  по. греческой  моде.    Хо- 
рошее вино  должно  помогать  во  всехъ  случаяхъ  жизни.  Я. 
сяду  на  место  моего  господина  и  буду  пробовать    хорош1я 
вина  изъ  его  чаши*       > 

•Й  онъ  не  сталъ  портить  водою  вина  по  греческой  моде, 
а,  усевшись  въ  спокойное  кресло  своего  господина,  подви- 
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роскошный  нарядъ,  который  будетъ  украшать  ее  на  одномъ 
изъ  переднихъ  м-Ьсгь  амфитеад'ра.  Нефора  хогЬла  перехит- 
рить вс'Ьхъ:  и  Пеоха,  и  Дуназа,  и  Бубасту,  и  самого  пра- 
вителя. Уверенная  въ  томъ,  что  гора  не  сойдетъ  съ  своего 
м-Ьста  и  не.пойдегь  въ  воду,  она  была,  несомненно,  уве- 
рена и  въ  томъ,  что  когда  в-Ьра  христ1анъ  будетъ  этимъ 
унижена,  то  раздраженный  и  отчаянный  народъ  бросится 
на  христ1анъ  и  станетъ  бросать  ихъ  въ  Нилъ.  Пеохъ  и  Бу- 
баста  дадутъ  къ  этому  знакъ,  и  д^ло  будетъ  сделано,  а  въ 
то  самое  время,  какъ  эти  погибнуть  умилостивительною 
жертвой,  Зенонъ  будетъ  спасенъ,  потому  что  Нёфора  ку- 
пила для  него  тайную  охрану  и  помощь  главы  биченосцевъ. 
Его  увезутъ  къ  ней  въ  ея  имЬнхе,  даньше  Пелузы,  и  она 
его  найдетъ  тамъ.  Б4дь  она  его  любитъ,  она  хочетъ  только 
унизить  его  в^ру,  для  которой  онъ  оскорбидъ  ее,  отверг- 
нувъ  предложенную  ему  любовь.  У  нея  никто  не  отыщетъ 
Зенона;  она  его  утаитъ  отъ  всЬхъ;  онъ  будетъ  ея  неволь- 
никъ,  ея  рабъ  и...  ея  любовникъ...  Или  она  будетъ  его  то- 
мить, терзать,  мучить  и.... Она  не  знаетъ  сама,  чЬмъ  это 
кончится,  но  это  дастъ  ц^ну  всей  ея  жизни...  И  вотъ  вдругъ 
и  совершенно  неожиданно  послЬ  того,  что  она  узнала  отъ 
епископа,  все  это  выйдегь  не  такъ.  Напрасно  утонять  много 
людей,  а  Зенонъ  останется  съ  своею  особенною  в4рой,  ко- 
торая, по  ув'Ьренш  епископа,  совсЬмъ  даже  и  не  то,  что 
ихъ  настоящая  христ1анская  в^ра.  И  эта  ошибка  непопра- 
вима,— времени  н^тъ...  Теперь  и  природа,  и  люди  уснули, 
и  Нефора  должна  тоже  уснуть,  чтобы  завтра  т-Ьло  ея  было 
бодро  и  сильно,  а  лицо  ея  ясно...  Она  должна  скрыть  отъ 
всЬхъ  свою  досадную  ошибку  и...  она  будетъ  спать.  Она 
обняла  рукой  любимую  кошку,  закрыла  глаза  и  перестала 
обо  всемъ  думать.  Въ  мысляхъ  Нефоры  наступила  ^инута 
безд')Ьятельности  и  пустоты,  но  сейчасъ  :кв  опять  прореза- 
лось определенное  понят1е:  ей  жарко,  —  кошка  слишком-ь 
сильно  согрела  ей  грудь.  Нефора  отстранила  рукой  кошку 
и  изъ  пушистой  шерсти  зверка  сверкнули  и  тихо  щелкнули 
дв*]^  маленьюя  красныя  искры.  Молодая  женщина  перело- 
жила кошку  къ  своимъ  ногамь,  и  искры  снова  блеснули. 
Нефора  обернулась  лицомъ  къ  стене  и  снова  старалась  за- 
снуть, но  въ  сгЬне  подъ  ковромъ  что-то  шуршало.  Духота 
увеличивалась;  откуда-то  доносилось  докучное  блеяше  вер- 
блюжонка и  въ  ответь  ему  слышались  трескучхе  крики  ста- 
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раго  верблюда.  Не  то,  такъ  другое  постоянно  мешало  Не- 
фор'Ь  заснуть.  Едва  умолкли  верблюды,  ра^^^ался  противный 
голосъ  павлина.  Нефора  протянула  руку  къ  шелковому  шнуру 
и  отдернула  занавесу;  серебряные  колокольчики,  подшитые 
на  бахром'Ь,  мелодически  пророкотали  и  открыли  широкое 
окно  съ  каменною  рамой.  На  неб*  уже  разсвЬтало.  Утрен- 
т&  воздухъ  сообш;илъ  Нефор*  бодрость  и  у  нея  явилась 
смелая  мысль  еп1;е  разъ  попытаться  сделать  Зенона  при- 
частнымъ  и  тому,  чтб  ожидалось.  Она  позвала  служанку, 
быстро  од'Ьлась  и  вел4ла  какъ  можно  скор'Ье  подвести  ей 
къ  крыльцу  осЬдланнаго  мула. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Когда  Нефора  вышла  и  сЬла  въ  сЬдло,  было  епхе  сЬро 
и  въ  город'Ь  не  слыгпно  было  никакого  движен1я,  только 
глинистые  голуби  оправлялись  спросонья  на  пестрой  го- 
лубятне и  тоскливо  ворковали,  какъ  будто  они  были  ч'Ьмъ- 
то  недовольны. 

Нефора  покрылась  темнымъ  покрываломъ  и  велЬла  про- 
воднику вести  мула  по  дорог*  къ  Мареотидскому  озеру, 
гд*  на  берегу,  въ  известной  ей  местности,  жнлъ  христиан- 
скШ  епископъ. 

На  одномъ  поворогЬ  ьгамо  глазъ  Нефоры  что-то  мельк- 
нуло и  въ  то  же  время  проводникъ  на  нее  оглянулся  зна- 
чительнымъ  взглядомъ. 

—  Что  это? — спросила  Нефора. 

—  Это  нильск1я  ласточки. 

—  Такъ  что  же? 

—  Он*  посп'Ьшаютъ...  и  держатся  близко  къ  земл*... 

—  Что-жъ  это  значитъ? 

—  Это  бываетъ,  когда...  Но  позволь,  госпожа,  я  сльппу 
большое  движен1е...  Позволь  переждать  зд*сь  минуту...  На- 
родъ  нынче  ночью  принесъ  въ  жертву  чернаго  ягненка  у 
фарроской  пещеры  Неоха  и  теперь  провожаетъ  старца... 
Смотри,  вонъ  ул«е  видно — тамъ  изъ-за  угла  выступаетъ  вы- 
сокШ  б^лый  верблюдъ  подъ  роскошнымъ  ковромъ,  на  немъ 
*детъ  темный  старикъ  —  это  Пеохъ.  Смотри,  какъ  онъ  ви- 
димо святъ,  какъ  изнемождено  его  тЬло.  Обрати  внимаше: 
лоскуты  у  его  препоясья  подвязаны  тростникомъ  и  осокой» 
по  и  этотъ  у1'лый  поясъ  на  немъ  не  порвется.  Пеохъ  много 
л*тъ  уже  не  выходилъ  изъ  своей  фарроской  пещеры,  и  те- 
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ирочиталъ  ее  и,  закричавъ'  бдагимъ  матомъ,  кинулся  бе- 
жать къ  домику,  гд*  быю  его  жилище. 

Зд'Ьсь  онъ  нашелъ  помощь  у  своей  жены,  которая  съ 
перепуга  и  радости,  что  видитъ  мужа  живого,  изо  всей 
силы  ударила  его.  по  годов*  и,  вырвавъ  изъ  его  рукъ  слю- 
дяную цедулку,  прочла  въ  ней  очень  короткое,  но  роковое 
пзв'Ьше:  «Суда  разбиты  въ  виду  Лоххаса». 

Теперь  и  жена  оттопырила  губы  точно  такъ  же,  какъ 
мужъ,  и  точно  такъ  же^  какъ  онъ,  сЬла  противъ  него  на 
скамейку,  и  оба  пгептали  другь  другу: 

—  Что  теперь  будетъ? 

Наконедъ,  на  хлЬбодара  нашло  осЬненхе,  онъ  всталъ, 
при  ложи  лъ  ко  лбу  палецъ  и,  подумавъ,  отв'Ьтидъ: ' 

—  Я  не  знаю,  чтб  будетъ,  но  я  догадался,  что  это  было! 

—  А  что  именно  было? — спросила  жена. 

—  Было  то,  что  христ1ане  сдвинули  гору! 

—  Ты,  в'Ьрно,  до  сихъ  поръ  еще  пьянъ? 

—  Да.  Ты  въ  этомъ  совершенно  та». дю  «е  ошибаешься,' 
какъ  я  не  ошибаюсь  въ  томъ,  что  таи  ^давнули  гору. 

•  ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  СЕДЬМАЯ. 

»  Толпы  народа,  выступивш1я  раньше,  ч'Ьвгь  вышелъвели- 
кол'Ьпный  дворъ  правителя,  пришли  къ  назначенной  гор'Ь 
не  одновременно  и  расположились  различно.  Веселая  толпа, 
им'Ьвшая  среди  себя  цв1точницъ,  музыкантовъ,  продавцовъ 
рыбы  и  фокусниковъ^  пришла  не  первая.  Ее  опередили 
люди,  приплывш1в  сюда  на  судахъ,  которыя  стояли)  уже  на 
р-Ьк'Ь  въ  виду  горы  Адеръ.  Богатые  люди,  приплывш1в  на 
ярко-раскрашенныхъ  судахъ,  съ  крокодилами  на  носахъ  и 
подъ  парусами  •  пурпурнаго  и  голубого  цв^та,  разм'Ьсти- 
лись  въ  амфитеатр*;  а  б*дные  люди,  приплывш1е  на  тол- 
стодонныхъ  ладьяхъ  подъ  парусами  изъ  сЬраго  или  корич- 
невато полотна,  расположились  прямо  на  земхЬ.  Это  былъ 
огромный  чернорабоч1Й  лагерь,  въ  сторон*  отъ  обитыхъ 
коврами  деревянныхъ  скамей  и  нав4совъ,  устроенныхъ  для 
ожидаемой  большой  публики.  Чернь  и  гуляки,  которые  до- 
шли сюда  таборомъ,  не  искали  сблнжен1я  со  знатью.  Онн 
находили  въ  самихъ  себ*  довольно  всего,  чтб  нужно  было 
для  ихъ  забавы  и  радости.  Таборъ  ихъ  теперь  предста- 
влялъ  чрезвычайно  большое  оживлеше:  зд*сь  пылали  костры, 
Епп^каи  котлы  съ  рыбой,  пилн  вино  и  плясали;   фокусники 
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лили  изъ  одного  сосуда  воду  и  кровь,  пускали  изъ  'рукава 
лебедей,  а  когда  народъ  сдишкомъ  надвигалъ  на  нихъ  и 
сгЬснялъ  ихъ  арену,  они  бросали  на  землю  вишневые  же- 
злы, собранные  изъ  мелкихъ  штучекъ,  искусно  яанизан- 
ныхъ  на  тонкую  струну,  и  когда  брали  эти  жезлы  искус- 
ною рукой  за  конецъ,  то  жезлы  изгибались  и  вергЬлись 
какъ  зм'Ьи.  Народъ  разбегался  съ  крикомъ  и  хохотомъ.  Два 
или  три  эехопа  изъ  «дрянного  народа  Кушъ»  водили  кра- 
сивыхъ  и  проворныхъ  верблюдовъ  изъ  породы  «мегари>  и 
зас1'авляли  ихъ  танцовать.  На  т4хъ,  кто  не  ум-Ьлъ  оценить 
искусства  верблюдовъ,  эти  ученыя  животныя  ум^ли  плю- 
нуть, и  это  тоже  возбуждало  всеобпцй  хохотъ.  Но  танцы 
мегари  больше  всего  привлекали  только  д^тей  и  яшнпщнъ. 
Мужчины  всякаго  возраста  наперебой  рвались  къ  палат- 
камъ  цв'Ьточницъ.  Въ  широко  раскинувшемся  табор*  слы- 
шались самые  разнообразные  музыкальные  звуки:  зд-Ьсь  гу- 
д-Ьли  сильный  МИД1ЙСК1Я  трубы,  тамъ  раздавалась  нужная 
фригШская  флейта;  въ  третьемъ  м*ст4  бряцали  1удейск1е 
кимвалы  и  рокотали  арфы;  можно  было  отличать  также 
звуки  пафлагонскихъ  тамбуриновъ,  сирхйскихъ  бубновъ, 
индайскихъ  раковинъ  и  арШскихъ  барабановъ.  Среди  при- 
шлыхъ  горожанъ  ходили  крестьяне  изъ  ближнихъ  м^сгь: 
эти  были  од'Ъты  въ  неподпоясанныя  длинный  рубашки,  и 
носили  въ  кувшинахъ  на  продажу  свежую  воду.  Появились 
тахсже,  какъ  на  ристалищ*,  закладчики:  •  они  тихо  разъ- 
езжали на  старыхъ  ослахъ  съ  мишками  монетъ  и  съ  табли- 
цами, на  которыхъ  спорш,ики;  державпие  пари  за  ту  или 
другую  сторону,  записывали  предлагаемые  заклады.  Между 
закладчиками  были  эллины,  персы  и  евреи;  всЬ  они  были 
совершенно  равнодушны  къ  тому,  чтб  случится,  и  предла- 
гали идти  объ^закладъ  и  за  то,  что  гора  двинется,  и  зато, 
что  она  не  двинется.  Записывали  и  друг1е  заклады:  за  то, 
наприм'Ьръ,  разрешить  ли  правитель  избить  всЬхъ  христханъ, 
когда  гора  не  пойдетъ,  или  онъ  велитъ  бросить  въ  Нилъ 
только  одного  изъ  нихъ  —  самаго  главнаго,  а  оетальныхъ 
всЬхъ  пошлетъ  съ  приговорами  за  поясами  въ  гранитный 
каменоломни  Ассуна.  Одни  держали  заклады  за  одно,  а 
друпе — за  другое.  Портовый,  международный  городъ  вы- 
двинулъ  весь  свой  пестрый  сбродъ,  и  все  это,  вм^ст*  съ 
сверкашемъ  огней,  конскимъ  ржашемъ  и  съ  криками  раз- 
гулявшагося  на  просторЬ  народа,  производило  опьяняюш,ео 
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впечатл1н1е.  Все  это  поднималось  и  рд4до,  какъ  воспален- 
ный :варывъ,  которому  нужно  гд4-то  прорваться.  Ночь  уле- 
тала въ  дикомъ  разгул*;  мнопе,  упившись  виномъ,  спали 
у  догоравшихъ  костровъ;  друг1в  еще  не  спали,  но  и  не  за- 
м'Ьчали,  какъ  на  неб*  несколько  разъ  скралась  луна.  Надо 
было  еще  что-нибудь,  чтобы  совсЬмъ  отвести  глаза  въ  тем- 
ный уголъ.  И  вотъ  это  случилось.  Подъ  шелковою  палат- 
кой одной  изъ  цв*точницъ  послышался  раздирающ]'й  вопль 
и  всл4дъ  загЬмъ  что-то  тяжелое  рухнуло  между  палатокъ. 
Это  одинъ  чедов4къ  могучею  рукой  убилъ  другого  и  выб|)о- 
силъ  на  землю  его  мертвое  гЬло.  Послышался  крикъ:  «уби- 
ваютъ  эллины!»  —  другимъ  показалось,  будто  «убиваютъ 
эллиновъ».  Мгновенно  призывные  крики  покрыли  всЬ  му- 
зыкальные звуки,  сверкнули  ножи,  люди  бросились  другъ 
на  друга;  биченосцы  спрЬсонья  напрасно  старались  возста- 
новить  покой  и  порядокъ.  Безпощадно  убиваемые  люди  па- 
дали подъ  ударами  эллинскихъ  ножей  и  еще  больше  подъ 
ударами  тупыхъ  египетскихъ  кольевъ.  И  все  это  произо- 
шло въ  густой  тьм1^,  при  сильномъ  шум*  налегЬвшей  вне- 
запно бури  и  при  уж"асномъ,  необыкновенномъ  треск*,  ко- 
торый раздался  съ  р*ки,  гд*  стояли  прибывш1Я  плоскодон- 
ныя  суда  съ  ибисовыми  носами  и  длинными  рыбьими  хво- 
стами вгЬсто  кормы.  Страшный  в*теръ  развелъ  большое 
волнен1е,  и  суда  взметались,  ударяясь  одно  о  другое:  ихъ 
ибисовые  носы  и  рыбьи  хвосты  ломались,  а  высок1я  мачты, 
качаясь,  махали  неубранными  парусами,  какъ  сражающ1еся 
великаны.  Наконецъ  зар*яли  молоньи,  загревгЬлъ  громъ  и 
ударилъ  ливень,  какъ  будто  ц*лый  океанъ  упалъ  съ  неба 
на  землю.  Съ  горъ  помчались  сокрушительные  потоки,  въ 
долинахъ  все  обхватило  и  залило  водою. 

Пеохъ  и  его  изув*ры,  которые  обошли  общее  мЬсто  п 
удалились  въ  ровъ,  гд*  хот*ли  быть  скрыты  до  времени, 
когда  хриет1ане  примугь  тютъ  срамъ,  для  котораго  Пеохъ 
научилъ  ихъ  вывести,  подверглись  самой  большой  опасно- 
сти. Ихъ  черный  ягненокъ  съ  жертвеннымъ  ножомъ  меаду 
рогами  былъ  у  нихъ  отнятъ  мутными  волнами,  и  самимъ 
имъ  угрожала  смерть  въ  т*хъ  же  волнахъ,  хлынувшихъ  со 
всей  горы  Адеръ. 

Знатные  путники  еще  не  достигли  горы,  когда  разрази- 
лась буря.  Ливень  засталъ  ихъ  .  на  открытомъ  пол*,  гд* 
они  были  облиты  и  лежали  въ  вод Ь,- не  чая  кони,а  наводнен1ю. 
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Въ  положен!!!  хрцсйанъ  было  ничто  гораздо  бол^Ье 
сложное. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВОСЬМАЯ. 

Отрядъ  христ1анъ  шелъ,  такъ  сказать,  истаевад.  Отъ  са- 
&1ыхъ  Канопскихъ  воротъ,  черезъ  которыя  они  вышли  изъ 
города,  число  сл-Ьдующихъ  за  епископомъ  все  уменьшалось, 
а  число  отстающихъ  увеличивалось.  Одци  падали  на  землю 
и  говорили,  что  не  могутъ  дальше  идти  отъ  болей  въ  но^ 
гахъ  или  отъ  р-Ьзи  въ  желудкЬ,  а  друг1е  просто  садились 
и  плакали.  Не  было  никакой  возможности  заставить  и^ъ 
идти  дал1е.  Шерстобигь  Малафей  подалъ  мн'Ьнхе,  чтобц 
для  страха  другимъ  пришибить  притворп1;иковъ  камнемъ, 
но  Зенонъ  за  нихъ  заступал  од  и  говорилъ,  что  никого  не) 
надо  неволить.  Онъ  говорилъ,  что  д'Ьла  не  во  множествЬ 
людей,  а  въ  сил'Ь  духа,  который  движетъ  ими,  приводилъ 
въ  прим'Ьръ,  какъ  Гедеонъ  оставилъ  вс1хъ  пившихъ  при- 
горшнями, а  взялъ  съ  собой  только  однихъ  лакавшихъ  воду 
по-песьи. 

Тогда  Малафей  шерстобитъ  повернулся  и  пошелъ  на- 
задъ,  а  съ  нимъ  вм-ЬстЬ  то  же  самое  сдЬлади  и.друпе,  не- 
задолго передъ  этимъ  стремивпиеоя  побивать  камнями  т4хъ, 
которые,  ослабевая  отъ  страха,  отставали  ранЬе.  Въ  числ'Ь 
возвратившихся  съ  Малафеемъ  бы.ш  также  н'Ькоторые  пре- 
свитеры.* Остальные  же  христхане  въ  небодьшомъ  числЬ 
шли  ц4лый  день  и  къ  ночи  достигли  Канопскаго  гирла. 
Тутъ  и  стоить  гора  Адеръ.  Она  съ  одной  стороны  возвы^ 
шается  холмистымъ  плоскогорьемъ,  а  съ  другой,  обраш.ен- 
пой  къ  рЬк-Ь,  у  нея  крутой  гребень,  выступы,  рвы  и 
обрывы.  Точно  какъ  будто  она  когда-то  уже  ползла  въ 
р'Ьку,  но  остановилась.  Съ  пологой  стороны  она  покрыта 
р'Ьдкою  порослью  по  супеску,  а  сторона,  обращенная  къ 
р4к'Ь,  вся  совершенно  безжизненна.  ЗдЬсь  пластами  лежитъ 
плитншсъ,  глина,  мелкШ  кремень  и  черная  галька,  а  мЬ- 
стами  есть  тахсже  прослойки  и  другихъ  землистыхъ  породъ, 
то  темныя,  то  изсЬра-желтыя,  то  совсЬмъ  б^ловатыя.  Ш- 
стд/МИ  изнутри  выпираетъ  крошистый  камень,  а  мЬстами, 
будто  какъ  ребра,  рядами  наставились  гранитный  глыбы. 
Ихъ  основан1я  утонули  въ  темно-красной  глинЬ,  а  верхи 
ихъ  присыпаны  пескомъ  и  въ  ш,впы  распавшимся  кам- 
немъ, Зд'Ьсь,  безъ  сомн'Ьшя,  когда-то  происходило  какое-то 
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сильное  передвижете  веществъ,  ^ — все  куда-то  ползло  п 

остановилось.  '       

Когда  хрисйане  пришли,  Зенонъ  спросилъ  епископа:  чтй 
онъ  посов'Ьтуетъ  д'Ьлать?. — но  епископъ  ему  отв-Ьчалг: 

—  Ага!  Какой  ты  почтительный,  Зенонъ!  ты  обращаешься 
ко  мн-Ь,  какъ  къ  пастырю.  Жалко,  что  я  изб-Ьгалъ  тебя  ра- 
н'Ье;  но  теперь  я  самъ,  сынъ  мой,  похожъ  на  овцу,  и  вдо- 
бавокф  еще  на  такую,  которую  посередин'Ь  зимы  взяли  и 
остригли.  Одни  меня  оставили,  а  друпе  кое-какъ  еще  идутъ 
съ  нами,  но  совс'Ьмъ  не  •  за  мною,  а  за  тобою.  Я  дрожу  отъ 
изнеможен1я  и  ужаса;  въ  груди  моей  холодъ,  а  голова  моя 
горитъ  какъ  у  пекаря,  который  стоить  передъ  печкой.  Что 
ты  меня  спрашиваешь?..  Я  такъ  слабъ,  что  ребенокъ  мо- 
жетъ  меня  свалить- съ  ногъ.*.  Ты  считай  такъ,  что  я  уже 
умеръ,  и  д'Ьлай  что  знаешь,  и  если  окажутся  люди,  кото- 
рые захотятъ  тебя  слушать,  то  пусть  они  тебя  и  слушаютъ, 
а  я  буду,  какъ  мертвый. 

—  Ты  позабудь  обо  мн*,  и  ради  эт-ихъ  унылыхъ  людей 
дай  имъ  скор'Ьй  вразумлеше,  какъ  укрЬпить  себя  въ  дух4 
и  чтб  начать  Д'Ьлать;  Иначе  ты  молсешь  рид-Ьть,  что  и  они 
ра^^б-Ьгутся.  ' 

Но  епископъ  отвЬтилъ: 

—  Ты  напрасно  меня  пугаешь  гЬмъ,  чтб  я  могу  уви- 
дЬть.  Я  уже  умеръ.  Малафей  шерстобитъ  мнЬ  шепталъ, 
что  я -могъ  увид'Ьть  тебя  мертвымъ;  но  я  не  такой, — я  не 
захогЬлъ  это  видеть  и  теперь  всего  охотн'Ье  закрою  мои 
глаза,  чтобы  совсЬмъ  ничего  не  видЬть.  Я  уже  умеръ:  я 
отойду  въ  сторону  и  буду  молиться. 

Три  оставш1еся  пресвитера  хотЬли  подражать  епископу: 
они  тоже  чувствовали  себя  умершими  и  намеревались  уда- 
литься для  молитвы;  но  народъ  окружилъ  ихъ  и  въ  смятеши 
требовалъ,  чтобы  они  молились  при  всЬхъ  и  научили  бы  всЬхъ 
остальныхъ  какъ  лучше  молиться,  чтобы  гора  непрем'Ьнно 
сдвинулась  и  пошла,  а  если  она  не  пойдегь,  такъ  чтобы  были 
налицо  виноватые.  Тутъ  и  пошли  разномыслы  и  споры:  одни 
люди  говорили,  что  всего  лучше  стоять  распростерши  руки 
въ  воздух'Ь,  изображая  собою  распятыхъ,  а  друпе  утвер- 
ждали, что  лучше  всего  п^ть  молитвенный  слова  нараспЬвъ 
и  стоять  по  греческой,  языческой  привычкЬ,  возд'Ьвъ  руки 
кверху,  въ  готовности  принять  съ  неба  просимую  милость. 
Но  и  тутъ  опять  нашлись  несогласхя:  были  таше,  которымъ 
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казалось,  что  надо  возд'Ьвать  вверхъ  об^Ь  ладонщ  а  другимъ 
казалось,  что  вверхъ  надо  воздЬвать  только  одну  правую 
ладонь,-  а  л-Ьвую  надо  преклонять  вниаъ  къ  земл4  въ  знакъ 
того,  что  полученное  съ  небесъ  въ  .правую  руку  будетъ 
передано  земл*  лЬвою;  но  инымъ  память  измЬняла,  или 
они  были  нехорошо  научены,  -и  эти  вводили  созсЬмъ  про- 
тивное и  настаивали,  *  что  правую  руку  надо  преклонять 
къ  земл4,  а  л-Ьвую  —  воздавать  къ  небу.  Увидавъ,  что  въ 
такую  роковую  минуту-  людьми  овлад4лъ  безпокойный  и  не-  ^ 
разрешимый  споръ,  Зенонъ  посп^шилъ  поскор^Ье  къ  епи- 
скопу въ  ту  сторону,  куда  тотъ  отдалился,  и  хот^лъ  про- 
сить его  разрешить  всЬ  недоум-Ьнхя;  но  ночь  была  темна^ 
и  онъ  не  нашелъ  молившагося  въ  темногЬ  епископа,  а 
когда  шелъ  назадъ,  то  спорившхе  и  ссоривш1еся  люди  окру- 
жили его  и  стали  кричать:  -   V 

—  Ну,  если  ты  святъ,  то  скажи  намъ,  какъ .  надо  мо- 
литься. 

—  Кто  вамъ  сказалъ,  что  я  святъ?  Я  вовсе  не  святъ  и 
даже,  наоборотъ,  я  очень  гр'Ьшенъ. 

—  Н^тъ,  мы  тебЬ  въ  этомъ  не  в^римъ:  ты  себ-Ь  выко- 
лолъ  глазъ  и  теперь  ты  одинъ  среди  всЬхъ  здЬсь  спокобнъ. 
Ты  не  пугаешься  смерти.  Скажи-ка  намъ,  какъ  молиться? 
Если  нужно  врасп'Ьвъ,  то  мы  всЬ  станемъ  п^ть,  а  если  го- 
воромъ  выговаривать,  то  будемъ  говоромъ  читать  молитвы. 
Говори  скор'Ье,  ждать  некогда,  мало  ужъ  времени  осталось, 
чтобъ  молиться. 

Тогда  Зенонъ,  не  желая  нич4мъ  прибавлять  розни,  ко- 
ротко отв'Ьтилъ  ближе  стоявшимъ,  что  онъ  им'Ье1'ъ  обычай 
молиться  въ  благоговМномъ  молчаши,  но  не  осуждаетъ  и 
т4хъ,  которые  любятъ  поднимать  къ  небу  и  глаза,  и.  руки, 
нужно  только,  чтобы  руки  моляп1;ихся  были  чиоты  отъ  ко- 
рысти, а  душа— свободна  отъ  всякаго  зла  и  возносилась  бы 
къ  небу  (ть  мыслью  о  вечности.  Тогда  въ  ней  исчезаетъ 
страхъ.  за  утрату  кратковременной  земной  жизни  и...  гора 
вачинаетъ  двигаться... 

—  Вотъ  намъ  теперь  это  и  надо,  чтобы  не  бьыо  страха, 
пока  гора  двинется  съ  м^ста. 

Самъ  же  Зенонъ  тихо  отделился  отъ  толпы  и,  скры- 
ваемый ^  темнотою  -  египетской  ночи,  пошелъ  къ  вершин* 
горы. 

Отойдя   такъ  далеко,   какъ   можно-  сильною   рукой   два 
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раза  перебросить  швырковый  камень,  онъ  с4лъ  на  землю 
и,  обнявъ  руками  колЬна,  ста^ъ  призывать  въ  свою  душу 
необходимое  въ  решительную  минуау  спокойств1е.  Онъ  вспо- 
миналъ  Христа,  Петра,  Стефана  и  своего  учителя,  какъ 
они  проводили  свои  предсмертный  минуты,  и  укр'Ьплядъ 
себя  въ  р'Ьшимости  завтра  ранЬе  всЬхъ  взойти  одному  на 
гребень  горы,  призвать  мужество  въ  душу  свою,  стать  на 
виду  собравшагося  народа  и  ожидать,  чтб  будетъ, 

«Пусть  меня  поразить  стр4да,  —  подумалъ  Зенонъ:  —  и, 
можетъ-быть,  тогда  имъ  довольно  будетъ  моей  смерти,  и 
друг1е  будутъ  свободны,  а  я  буду  счастливъ:  я  совершу 
свое  д-бло». 

Отъ  того  м'Ьста,  гд*  сид'Ьлъ  теперь  Зенонъ,  до  самаго 
верха  горы,  откуда  былъ  виденъ  таборъ,  амфитеатръ  и  р4ка 
Нилъ,  остаюсь  тоже  не  больше,  какъ  два  переброса. 

Оттуда  доносился  до  слуха  его  звукъ  музыкальныхъ  ин- 
струментдвъ  и  трещотокъ  и  пиршественные  нетрезвые  клики-, 
а  съ  другой  стороны,  оттуда,  гдЬ  остались  христ1ане,  в-Ьте- 
рокъ  наносилъ  греческШ  нап'Ьвъ  молитвъ,  которыя  тянули 
пресвитеры. 

Вдругъ  Зенонъ,  погруженный  въ  глубокую  думу,  вздрог- 
нулъ  отъ  неожиданнаго  прикосновен1я  нужной  руки  къ  его 
волосамъ. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ДЕВЯТАЯ. 

Зенонъ  подаялъ  голову  и  увидалъ  возл*  себя  Нефору. 

—  Чтб  те&Ь  опять  отъ  меня  нужно? — спросилъ  ее  Зенонъ. 

—  Раньше  мн'Ь  нужна  была  твоя  любовь,  а  съ  той  поры^ 
когда  ты  отвергъ  меня,  мн4  стала  нужна  твоя  гибель. 

—  Да  проститъ  теб'Ь  Небо  злое  желаше;  но  если  теб* 
нужна  была  мол  гибель,  для  чего  ты  губишь  не  меня 
одного,  а  такое  множество  другихъ  людей? 

—  Я  ненавижу  всЬхъ  людей  твоей  в'Ьры:  я  хочу,  чтобы 
вс'Ь  вы  сразу  были  осмеяны  въ  томъ,  во  что  вы  верите,  и 
это  уже  достигнуто. 

—  Можетъ-быть,  ты  еще  ошибешься. 

—  Ну,  оставь  вздоръ!  Разв4  всЬ  самые  лучшхе  люди 
ваши  не  сомневаются?  развЬ  они  не  раз&Ьжались,  а  осталь- 
ные не  ищутъ  возможности  скрыться?  И  ты  самъ  теперь 
отдалился  разв'Ь  не  съ  тою  же  цЬлью,  чтобы  скрыться  отъ 
прочихъ  и  спасти  свою  жизнь?  Я  тебя  понимаю, — ты  дол- 
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хенъ  сильно  страдать,  видя  свою  ошибку  и  слабость  своихъ 
еднновгЁрцевъ,  и  я  рада^  что  до^вдшась  этого  д  могу  спасти 
тебя:  С11ауй  сЕорЬе  за  зшою.  Я  приготовила  все,  чтобы 
спасти  тебя  отъ  позора  и  смерти. 

—  А  теб'Ь  развЪ  известно,  что  насъ  непременно  хдегь 
смерть  и  позорь? 

—  Безъ  сомнЪшя!  —  отвечала  Нефора: — вЬдь  гора  не 
пойдетъ  съ  своего  мЬста  и  не  загородить  Нила,  чтобы  под- 
нять его  воды,  а  разгневанный  народъ  побьеть  васъ  кам- 
нями или  побросаетъ  въ  р'Ькт.  Б'Ьхнмъ,  слЬдтй  за  мною: 
любовь  моя  с1фоегь  тебя  и  бтдеть  твоимъ  утЬшешемъ! 

Ц  она  сильно  тянула  за  руку  Зенона. 

—  Я  не  назгЬренъ  бахать!— -отвЬтиль  Зенонъ,  отстраняя 
руку  Нефоры. 

Она  остановилась. 

—  Чтй  же  ты  хочешь  делать? 

—  Я  исп'>лню  МОЙ  долгъ  н  умру,  если  нужно. 
Нефора  опустилась  и  с1ла  возле  него  на  землю  н  пр^э- 

говорила: 

—  Тогда  и  я  здьсь  осганусь  сь  тс*5*эю. 

—  Ддя  чего? 

—  Для  того,  что  я  люблю  тебя.  —  жизнь  0»:дъ  тебя  мн* 
оесносна.  Знай:  я  въ  отчаянш  соЁщала  правителю  выбти 
замужъ  за  его  сына,  а  между  темь,  я  не  вь  снлагь  испол- 
нять это  осЬшаше.  Умереть  съ  тси>:»ю  мнЬ  отраднЬе,  ч^мъ 
жить  съ  ненльп«ггнызгь  ДтнаЗ'.'МЪ.  Пусть  бер\тъ  мое  бо- 
гатство. Ни  с^ул  я  не  отд:1Мъ  и  \Щ)у  в1гЁс-тЬ  сь  тобою. 

Зенонъ  взялъ  ея  ртг;у  и  тахо  С1;а>иъ: 

—  Я  Д'.лжезъ  бы  б^а^•^^^рать  тебя  за  гак1я  чувства;  но 
ес-1и  ты  л#,б:!:::ь  м.ня,  то  я  стлн.^*  пр*:»сить  т*л&  сдьлать 
другое. 

—  Говори,  я  все  для  теЗя  сл'1лауА 

Въ  г,а'У:-  Н'г;.,р1^  стали  слы1И1:ься  слез^;. 

Если     11^. Т    уг:ДН^,    Чл:У:л    Ч'-ре.;Ъ    ЧаСЬ     мы     ПОГН'ХШ, 

то  ^у^^'^ля^^  1:бя  не  Г7''и  с>^^я  ъу.Ьл1м  со  мн:ю  и  н»::  вых:дц 
зимужъ  :ла  1'.ч1.2г1:*г,  ьъ  :::1:р:мь  е^гь  нд  раз.:7Дла,  ни 
добраго  о:р^да.  Сдьлл!^  дрт^-*^- 

—  Что  же  я  илнЕ!  с.:г*1йть? 

—  П->:л^  :^>-Ъ  ::7лп-:1ся  много  с-л:^^ть  и  стариеьъ,  ко- 
торыхъ  'л.'':':2Л1.Т1*  ь'^  ::.::я1Ъ  въ  :;-з{еЕ:.1:з11яи,  —  «хтанься 
аш1Ь  к  Ж2:*я  д:д.':  хы  я;:хъ.  П:1^  мнь  эту  З1ли>:тыш(>... 
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обещай  мн'Ь  это,  Нефора,  и  я  счастливо  умру,  пьредавъ 
теб-Ь  любовь  мою  къ  страдающимъ  людямъ! 

При  словЪ  «любовь»  Нефора  вздрогнула  и  прошептала: 

— ^  Повтори. 

—  Что? 

—  Еще  разъ  повтори  это  слово.  О,  Зенонъ!  Если  бъ  ты 
зналъ,  какъ  для  меня  сильно  слово  «любовь»! 

•  —  Конечно,  я  это  знаю,  Нефора.  Любовь  обнимаетъ 
вс'Ьхъ  въ  одномъ  сердц'Ь. 

—  Отчего  же  ты  не  любилъ  меня,  Зенонъ? 

,  —  Я  не  могь  принять  той  любви,  которая  принуждала 
меня  пренебречь  послушашемъ  къ  словамъ  моего  Учителя 
и  забыть  Его  просьбы  для  удовольствШ  плоти;  но  теперь, 
когда  ты  не  та,  какою  была,  а  иная,  когда  ты  укр'Ьпляешь, 
а  не  разслабляешь  духъ  мой,  и  обещаешь  отдать  себя 
д'Ьламъ  лобви,  —  теперь  я  люблю  тебя,  сострадательная 
Нефора. 

Нефора  схватила  обеими  руками  руки  Зенона  и  вскри- 
чала: 

—  Ты  взялъ  мое  сердце...  Я  сд1злаю  все,  чего  ты  же- 
лаешь, я  стану  жить  съ  тобой  для  добра...  но  лучше  всего, 
все-таки  б-Ьжимъ  отсюда:  въ  толп*  есть  .1юди,  которые  насъ 
укроютъ,  мы  уйдемъ  и  я  буду  твоею  рабой.  . 

—  Рабой?  Для  чего  же,  Нефора?  Ты  теперь  любишь 
людей  безъ  различхя  ихъ  породы  и  в4ры;  ^ты  готова  слу- 
жить имъ,  ты  одного  со  мной  духа,  ты  сестра  ми*,  мой 
другъ...  Если  хочешь,  будь  моя  нев-Ьста...  Я  счастливь,  я 
не  боюсь  ничего  и  умру,  благословляя  тебя  за  то,  что  ты 
восхитила  меня  твоимъ  чуднымъ  порывомъ,  но  я  не  поб'Ьгу, 
я  не  скроюсь  отъ  гЪхъ,  кто  несчастливъ,  и...  я  скалку  теб'Ь 
больше:  я  не  дамъ  унизить  насм'Ьшкой  Его...  Того,  Кого  я 
зову  моимъ  Учите.1емъ  и  моимъ  Господ иномъ...  Довольно 
Его  унижали!  Если  я  даже  останусь  одинъ  —  что,  быть- 
можетъ,  случится,— я  одинъ  взойду  на  гребень  горы:  пусть 
видятъ,  что  кто  Его  любитъ,  тотъ  Ему  в'Ьритъ. 

—  Но  для  чего  это  нужно? 

—  Это  нужно  для  счастья  людей,  потому  что  въ  учен1И 
Его  сокрытъ  путь  ко  всеобпцему  счастш,  но  чтобы  ид^ги 
этимъ  путемъ...  надо  верить.  Нефора,  —  надо  сдвинуть  въ 
жизни  чтд  тяже.гЬе  и  крЬпче  горы,  и  для  того  надо  быть 
готовымъ  на  все,  не  считая,  сколько  насъ:  одинъ  или  много. 
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—  Ты  не  будешь  одинъ,  —  отвечала  Нефора,  и  въ  ея 
голосЬ  почувствовалось  волнен1е  и  слезы. 

Зенонъ  опять  взялъ  ее  за  руку  и  сказалъ  ей: 
-*-  Но  отчего   ты   смутна  и   зачЬмъ  грусть   въ  твоемъ 
голосЬ? 

—  Я  боюсь  отвечать  теб-Ь  правду. 

—  Не  бойся,  отв-Ьть. 

^ —  Онъ...  этотъ  твой  Учитель  сталъ  и  стоить  между 
мною  и  тобою...  Ты  Его  любишь  больше  меня...  Онъ  меня 
отъ  тебя  отстраняегь... 

Зенонъ  покачалъ  головою. 

—  Штъ,  Нефора, — сказалъ  онъ: — Тотъ,  Кого  я  .1юб.щ 
Тотъ,  Кто  могъ  быть  знатенъ  и  предпочедъ  быть  ниш;имъ, 
могъ  уничтожить  своихъ  враговъ  и  вм'Ьс.то  того  молился  за 
нихъ, — Онъ  никого  не  разлучаетъ, — Онъ  соединить  насъ  и 
научить  любви,  возвышающей  душу  и  сердце! 

—  Я  не  хочу  такой  любви. 

—  Отчего? 

—  Она  никогда  не  можеть  удовлетворить  сердце  жен- 
щины. 

—  Ты  ошибаешься.  Слушай  меня  терп'Ьливо. .  Мы  сь 
тобою  въ  земл-Ь  фараоновъ.  Ночь  сокрываеть.  отъ  насъ 
мЬста,  на  которыя  я  могъ  бы.  теб-Ь  указать  и  сказать: 
тамъ  городь  Онъ,  тамъ  пирамиды  Гизеха,  которыя  видели 
Юзуфь  и  Зулейка*).  Зуде&са  любила  Юзуфа  мятелшою 
страстью,  такою  же,  какой  ты  дала  надь  собою  волю 
однажды.  Она  не  боялась  уронить  себл  и  своего  мужа 
этою  любовью.  Юзуфь  быль  прекрасенъ.  Онъ  быль,  ко- 
нечно, красивМ  меня.  Обь  этомь  дошла  до  насъ  ихъ  чу- 
десная повесть.  Когда  зцатныя  женщины  укоряли  Зулейку 
за  то,  что  она  любить  Йзуфа,  она  дала  этимь  женщинамъ 
по  ножу  и  по  апа1ьсину,  и  когда  окЬ  стали  чистить  свои 
апельсины,  Зулейка  кликнула  своего  «раба».  Юзуфь  во- 
шелъ,  и  всЬ  женщины  обрезали  себЬ  рукп  и  уронили  свои 
апельсины...  Но  Юзуфь  тогда  не  любиль  прекрасную  Зу- 
лейку и  его  не  влекло  къ  ней  потому,  что  Юзуфь  не  лю- 
биль лжи  и  обмана.  Зулейка  отмстила  ему  и  погубила  его. 
Ему  это  стоило  бол'Ье  глаза.    Юзуфа   сокрыла  темница,   а 

*)  Зенонъ  разсказываетъ  истор1ю  1осифа  и  жены  Понтифара  такъ, 
какъ  она  передается  въ  египетскихъ  предашяхъ  и  ъъоКорапгь*  Маго- 
мета (Еоранъ^  гд.  XII,  стр.  21—111). 

6* 
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Зулейка  стала  томиться  и  плакать,  и  когда  умеръ  ея  мужъ, 
она  бросила  домъ  свой  и  жила  въ  шалаш-Ь,  оплакивая  свою 
жестокость  и  повторяя  имя  Юзуфа...  И  когда  объ  этомъ 
услышалъ  Юзуфъ,  тогда  согр'Ьлось  сердце  его  и  онъ  дри- 
шелъ  къ  Зулейк*  въ  ея  тростниковый  шалащъ  и  сказалъ: 
«Ты  добра,  голубица  моя,  и  будь  мн*  женой >.  Неужто 
такая  любовь,  по-твоему,  хуже  угарнаго  чада  туманящей 
страсти,  которая  быстро  пройдетъ  и  оставить  одно  сожа- 
л'Ьн1е?  Любовь  же  того,  кто  можетъ  сказать:  «всЬмъ  ^-ы 
добра,  моя  голубица»,  —  обЬщаетъ  разумную  жизнь,  а  не 
пылъ...  Суди  же,  чтб  лучше?  Вотъ  и  ты  теперь...  кротка  и 
добра...  ты  не  мятешься  о  томъ,  чтобы  всЬхъ  превзойти  на 
собранш  уборомъ;  ты  меня  слуптешь  тихо  и,  молсетъ- 
быть...  скажешь:  «Другъ  мой,  Зенонъ!  я  въ  себ'Ь  чувствую 
новое  сердце.  Будь  силенъ  и  нич^мъ  не  смуш,айся.  Пусть 
будетъ,  чтб  будетъ:  иди,  куда  тебя  повлекутъ  — на  смерть 
илк  въ  каменоломни,  —  Нефора  твой  другъ:  она  останется 
жить,  она  будетъ  матерью  всЬхъ  несчастныхъ  сиротъ,  ко- 
торыхъ  оставятъ  погубленные  христ1ане...» 

—  Оставь!  о,  оставь!  я  все  это  сделаю  и  все  для  тебя. 

—  Н^Ьтъ,  Д.1Я  Того,  Кого  я  люблю  больше  себя  и  Кому 
я  хочу  быть  послутенъ  во  всемъ,  чтб  мнЬ  ясно  и  чтб  не- 
понятно. 

—  Пусть  будетъ  и  такъ!  Твой  другъ  я  и  раба  твоего 
Господина! 

Зенонъ  привсталъ,  тихо  поц'Ьлова1ъ  Нефору  въ  голову 
и  сказа.1ъ: 

—  Теперь  все  совершилось,  гора  тронулась  съ  мЬста. 

—  Да, — отвечала  Пефора: — и  мнЬ  показалось,  что  зем.1я 
подъ  ногами  какъ  будто  качнулась... 

—  Ты  очень  устала,  намъ  время  разстаться.  Разевать 
долженъ  быть  близко.  СЬр-Ьетъ,  и  я  замЬчаю  вдали  крестья- 
нина на  сиаржевомъ  полЬ.  Прощай,  другъ  мой,  Пефора, — 
возвратись  скор'1,п  въ  городъ  и  обо  мнЬ  не  заботься:  я 
д'Ьлаю  то,  что  я  должснъ  дЬлать;  я  не  боюсь  камепо- 
ломенъ:  я  худолсипкъ,  п  меня  не  заставитъ  катать  гра- 
питъ,  а  я  буду  выделывать  гаторовы  головы...  и  я  буду 
счастливъ  тамъ,  далеко  въ  пзгнан1и,  я  буду  вспоминать 
о  тоСе  и  буду  радоваться,  что  ты  стала  не  та,  каь'ою 
была,  что  ты  любпш1>  людей  и  живешь  для  того,  чтобы 
д'Ьлать  добро  людям'ь.    Ещ^  разъ  прощай  и  не  стЬдуй  за 
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мною...  Но  что  это  такое?..  Теперь  вдругъ  и  мн'Ь  покат 
залось,  что  вправду  земля  подъ  ногами  вогнулась  и  опять 
поднялась! 

—  Да,  да!  трясется  земля! 

—  И  я  стышу  гулъ...  что-то  трещитъ  въ  глубин-Ь  подъ 
горою...  И  когда  собрались  эти  тучи!  Огонь  и  вода  падаютъ 
съ  неба!.. 

Это  была  гроза,  —  столь  р'Ьдкое  явлеше  подъ  безоблач- 
нымъ  небомъ  Египта,  что  Нефора  ее  даже  не  могла  пред- 
ставить; но  Зенонъ  читалъ  Страбона  и  сейчасъ  же  узналъ 
это  явленхе  и  вспомнилъ,  какъ  оно  при  своей  рЬдкости  въ 
ЕгипгЬ  бываетъ  сильно  и  страшно.  Да  и  размышлять  ни 
о  чемъ  не  оставалось  времени,  потому  что  на  нихъ  полилъ 
такой  сплошной  ливень,  подъ  крторымъ  только  и  осталось 
скорее  упасть  ницъ.  Вода  лилась  не  каплями  и  не  ручьями, 
а  д-Ьльнымъ,  сплошнымъ  лотокомъ,  молн1и  р'Ьяли,  громъ 
грохоталъ  и  земля  содрогалась,  пухла  и  вновь  вздымалась 
и  гудела. 

Еричавш1й  верблюдъ,  и  ночныя  капли  въ  домЬ  правителя, 
и  танцовавш1й  на  берегу  черный  ибисъ,  -—  всЬ  оправдали 
свои  приматы:  надъ  землей  Мицраима  повторилась  гроза 
и  ливень  Страбона... 

Зенонъ,  поверженный  ницъ,  поыьпплялъ  только  о  томъ: 
если  таково  зд'Ьсь  на  гор'Ь,  что  нельзя  встать  и  нельзя  сд'Ь- 
дать  шага,  то  что  же  теперь  должно  происходить  въ  доли- 
нахъ,  куда  должны  устремиться  сб*гающ1Я  съ  горъ  воды!.. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТАЯ. 

БолЬе  часа  водяый  океанъ  изъ  воздуха  переливался 
страшнымъ  потокомъ  на  землю;  но  едва  стало  тише,  Зе- 
нонъ всталъ,  поднялъ  под-ь  локти  безчувственную  Нефору, 
лрислонилъ  ее  къ  камню  и  самъ  бросился  на  гребень  горы. 
Онъ  опасался,  чтобы  не  опоздать  и  не  придти  послЬднимъ 
туда,  гд*  вс'Ьмъ  было  должно  собраться;  но  когда  онъ  взбЬ- 
жалъ,  то  увидалъ,  что  никого'  изъ  христГанъ  еще  не  было, 
а  самъ  онъ  не  узналъ  внизу  знакомой  картины:  земля  вся 
исчезла,  а  Нилъ  былъ  необъятенъ,  какъ  безбрежное  море. 
По  мутнымъ  волнамъ  неслись  опрокинутые  челноки,  плыли 
хижины  и  ц-Ьлыя  пальмы,  вывороченныя  съ  корнями,  а  у 
самой  подошвы  горы   множество  человЬческихъ   сущестсъ 
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боролись  и  л'Ьзли  одннъ  на  плечи  другого,  какъ  раки  въ 
глиняномъ  горшк'Ь... 
Зенонъ  упалъ  на  колени  и  вскрикнулъ: 

—  Небесный  Отецъ!  пощади  всЬхъ  живущихъ!  Ты  далъ 
имъ  понять,  что  Теб'Ь  все  возможно,  низведи  же  въ  сердца 
ихъ  любовь' къ  другимъ  людямъ! 

И  когда  онъ  молился,  онъ  почувствовалъ,  что  гора  взбу- 
хала, какъ  губка,  кремнистыя  ребра  ея  впадали,  а  мягкая 
осыпь  выпячивалась  и  покрывавш1я  ее  плиты  Л)пались  и 
кроши!!1ись...  И  вдругъ  все  всколебалось,  секретки  мелкихъ 
камней  брызнули,  какъ  изъ  пращи,  и  сыпуч1е  оползни  су- 
нулись и  поползли  внизъ  целыми  пластами. 

—  Зенонъ,  гора  движется! — услыхалъ  Зенонъ  у  себя  за 
плечами,  и  на  руки  его  съ  высоты  упала  Нефора. 

Зенонъ  оглянулся  и  увкдалъ,  что  огромный  отломокъ 
горы,  на  кото]ромъ  стоялъ  онъ,  отдЬлился  и  летитъ  по 
скользкому  склону  "въ  воду. 

—  Будь  Твоя  воля  надъ  нами!  —  прошепталъ  Зенонъ  и 
прижалъ  къ  своей  груди  сомл'Ьвшую  Нефору. 

И  глыба  съ  обоиШ!  съ  ними  катилась,  а  изъ  волнъ  и 
изъ  расщелинъ  горы  люди  кричали: 

—  Гора  идетъ!..  Гора  идетъ!  Великъ  Богъ  хриспансшй! 
Сдвинулъ  гору  художникъ  Зенонъ  златокузнецъ! 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Какъ  только  ударилъ  громъ  и  полилъ  страшный  ливень, 
вс'Ь  расположи  впйеся  у  горы  люди,  чувства  которыхъ  не 
были  совсЬмъ  омрачены  пьянствомъ,  мгновенно  вскочили  и 
бросились  б'Ьжать  въ"  обхоДъ  горы  и  здЬсь  на  ея  тыловой 
сторон'Ь  встр'Ьтили  кучку  христ1анъ,  мимо  которыхъ  потоки 
сбегали  об1пирнымъ  рвомъ.  Правитель  уб'Ьгалъ  впереди 
вс'Ьхъ,  несясь  вскачь  на  своей  колеснице,  въ  которую  былъ 
впряженъ  одинъ  конь  его,  а  другой  неизвестно  чей.  У  одной 
изъ  расщелинъ  онъ  увидалъ  выл'Ьзавшаго  изъ  оврага  Пеоха 
и  закрпчалъ  ему: 

—  Ты  видишь — гора  идетъ! 

—  Вижу, — мрачно  отв'Ьтилъ  Пеохъ. 

—  Говори  же  скорее:  какъ  въ  хрисйанскомъ  ученГи  ска- 
зано, чтб  надо  сд'Ьлать,  чтобы  остановить  гору? 

—  Увы,  въ  ихъ  учен1и  сказано  только,  какъ  «сдвинуть 
гору>,  но  ничего  не  сказано,  какъ  ее  остановить. 
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—  Зач'Ьмъ  же  ты  этого  не  сказалъ  намъ  рашЬс? 
Вс'Ь  подхватили  слово  правителя  и  закричали: 

—  Да,  зач'Ьмъ  ты  не  сказалъ  намъ  объ  этомъ?  Прокля- 
тый мудрецъ!  ты  погубилъ  насъ! 

Пеохъ  засверкалъ  воспаленными  глаза>ш  и  поднялъ  руку, 
чтобы  швырнуть  въ  оскорбителей  своею  палкой,  но  въ  то  же 
мгновете  покатился  къ  ногамъ  правителя,  пораженный  уда- 
ромъ  кола  въ  затылокъ... 

Правитель  испугался  .  и  погналъ  скорЬе  своихъ  разно- 
мастныхъ  коней  къ  христ1анскому. стану  и  закрича^ъ  имъ: 

—  Друзья  мои!  молитесь,  чтобы  гора  стала! 
Христ1ане  же  были  въ  ])астерянности   и,   оставаясь   до 

сихъ  поръ  съ  другой  стороны  горы, .  противоположной  той 
гд'Ь  появились  Зенонъ  и  Нефора,  не  видали  ничего  того, 
чтб  произошло  у  обрывовъ,  и  отв'Ьчали: 

—  Ахъ,  господинъ,  для  чего  ты  къ  намъ  все  .  приди- 
раешься? Мы  еще  не  совсЬмъ  согласились  какъ  молиться, 
чтобы  гора  двинулась,  а  ты  уже  требуешь  новое,  чтобы  мы 
остановили  гору. 

Правитель  махяулъ  на  нихъ  рукою  и  по'Ьхалъ  дал'Ье, 
сказавъ  имъ: 

—  Гора  уже  идетъ,  б-Ьгите  скорее  вверхъ  и  вы  увидите 
оттуда,  чтб  совершилось. 

Тогда  ВС'Ь  христиане  устремились  на  верхъ  горы,  откуда 
раньше  спустились  Зенонъ  и  Нефора,  и  увидЬлн  удиви- 
тельную и  совершенно  новую  картину, .  вовсе .  не  ту,  кото- 
рую вид'Ьлъ  правитель,  а  иную:  гора  съ.  водой  встрети- 
лись... глинистый  оползень,  на  которомъ  спустились  Зе- 
нонъ и  Нефора,  сталъ  надъ  самою  поверхностью  воды...  Къ 
ннмъ  подплыла  барка  съ  шелковымъ  парусомъ,  на  которой 
стоялъ  перс1янинъ,  слулситель  Зенона.  Онъ  взялъ  въ  барку 
Зенона  и  Нефору,  и  барка  снова  отплыла.  Поверхность  воды 
бол±е  уже  не  бурлила,  а  была  спокойна  и  гладка.  КромЬ 
барки  Зенона,  по  р-Ьк'Ь  плавали  голубые  и  бЬлые  цвкы 
лотоса,  а  надъ  водою,  ближе  къ  берегамъ,  носились  стаи 
птидъ,  чайки  и  морск1я  вороны  и  жадно  выхватывали  во 
множеств*  нагнанныхъ  рыбъ;  ближе  къ  берегамъ  плыли  и 
толкались  золотые  шары  огромнМшихъ  дынь...  и  вдругъ 
ВС'Ь  сразу  замЬтпли  продолговатый  плесъ,  въ  средин'Ь  ко- 
тораго  казалось  что-то  похожее  на  ивовое  бревно  въ  ко- 
жур'Ь...  Крокодилъ!..  ^  ... 
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Появлсше  крокодила  было  верною  тдрилйяой,  что  Нилъ 
полонъ,  крокодилъ  всегда  приходить  в'Ьстникомъ  отъ  бодогь 
Филэ  и  С1уна. 

И  д'Ьйствйтельно,  навстр'Ьчу  правителю  скакалъ  изъ  го- 
рода в'Ьстникъ  съ  письмомъ,  которое  еще  до  грозы  принести 
голубь  изъ  Мемфиса:  Нилъ  разлился  и  жители  бивъ  уже 
вышли  на  кровли. 

Оставалось  веселиться  и  радоваться:  урожай  обезпечент, 
и  вина  христханъ  была  позабыта  на-время.  Станъ  весь  сни- 
мался. Слуги  въ  топкой  грязи,  какъ  могли,  ловили  и  за- 
прягали коней  и  с'Ьдлали  ословъ  и  верблюдовъ.  ВсЬ  пере- 
мокш1е  и  измученные  люди  при  взошедшемъ  яркомъ  солнц1> 
ободрились  и  стали  снова  шутить  и  см'Ьяться,  и  потянулись 
къ  городу... 

Вс'Ь  остатки  погибшихъ  шатровъ  и  людей,  и  животныхъ 
убиралъ  Нилъ...  Зенона  и  Нефоры  здГ.сь  уже  не  было,  и  о 
нихъ  не  вспоминалъ  и  не  справлялся  никто.  Вс*  сп4шилп 
домой...  Христ1анв  были  успокоены  и,  къ  довершенш  радо-. 
сти,  по  возвращен1и  въ  Александр1Ю,  нашли  своего  патр!- 
арха,  который  еш.е  ран'Ье  ихъ  усп^лъ  возвратиться  въ  свои 
палаты.  Правитель  захогЬлт^  его  увидЬть  и  послалъ  за^  нимъ 
колесницу,  но  патр1архъ  отв'Ьчалъ: 

—  Колесница  такъ  же  удобно  мо;кетъ  доставить  ко  мн'Ь 
правителя,  какъ  и  меня  къ  нему,  а  дорога  отъ  меня  до  него 
такъ  же  длинна,  какъ  отъ  него  до  меня.  Пусть  онъ  придегь 
ко  мн*,  если  хочетъ. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Правитель  тотчасъ  же  сЬлъ  на  колесницу,  пргЬхалъ  къ 
патр1арху  п  сказалъ  ему: 

—  Извини  меня,  я  не  былъ  ув'Ьренъ,  что  твоя  святость 
уже  дома. 

—  Напте  смирен1е  всегда  близко  и  всегда  далеко  отъ 
того,  кто  чего  заслуживаетъ^ — отв'Ьтилъ  патр1архъ. 

—  Знаетъ,  конечно,  твоя  святость,  какой  все  приняло 
оборотъ?  В'Ьра  ваша  теперь  здЬсь  у  всЬхъ  въ  почтен1и. 

—  Воскресъ  Богъ  и  враги  Его  таятъ. 

—  Да,  коварный  Пеохъ  убитъ  тупымъ  коломъ  отъ  руки 
своихъ  же  единов'Ьрцевъ,  бабу  Бубасту  задушили. 

Патр1архъ  промолчалъ:  его  слбва  не  стоила  баба  Буба- 
ста;  но  правитель  о  ней  продоллсалъ,   что   ей  забили   ротъ 
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и  носъ  глиною,  й  что  теперь  много  разнов-Ьрныгь  людей 
просятся  къ  сдвинувшимъ  гору. 

—  я  этого  ожидалъ,— сказалъ  патрхархъ. 

—  А  я  не  оЖидалъ  этого,  и  сознаюсь  со  стыдомъ,  что 
я  очень  ошибся. 

Патр1архъ  улыбнулся  и  тихо  зам^тилъ: 

—  Что  д*лать?  и  Гомеръ  ошибался. 

—  Да,  я  ошибся,  и  теперь  прошу  твою  святость — давай 
помиримся:  мы  можемъ  быть  очень  полезны  другъ  другу. 

—  Ну,  мн'Ь  кажется,  что  нашему  смирен1ю  теперь  уже 
никто  не  нуженъ. 

—  А  пусть  твое  всеблаженство  вспомнить,  что  и  Гомеръ 
ошибался. 

11атр1архъ  это  вспомнилъ. 

И  они  остались  вдвоемъ  изрядное  время,  бесЬдуя  безъ 
аколуеовъ  и  опахальш;иковъ. 

Въ  этотъ  же  день  къ  пресвитерамъ  приходило  много 
людей,  желавшихъ  креститься,  и  епископъ  не  зналъ,  какъ 
ему  поступить:  ждать  ли,  когда  ихъ,  по  обыкновенному  по- 
рядку, наставятъ  катехизаторы,  или,  въ  виду  необыкновен- 
ныхъ^  обстоятельствъ,  крестить  нимало  не  медля,  вс4хъ,  кто 
пожелаетъ. 

—  Въ  этомъ  я  предоставляю  теб'Ь  избирать  то,  чтб  по- 
лезн-Ье, — отв-Ьчадъ  патрхархъ. 

Народъ  толпами  шелъ  къ  пресвитерамъ,  прося  ихъ  кре- 
стить. Кр'Ьпк1е  же  суеверы,  настоящ1е  «Ремъ-ен-Кеми», 
смотр'Ьли  на  это  сумрачно  и  тихо  шептали  другъ  другу, 
что  «это  должно  быть...  Распятый  Богъ  победить  вс*хъ 
боговъ  Кеми  *)  и  имя  пророка  Палестины  пронесется  по 
воднамъ  священнаго  Яро  '"*)...  Это  слышали  птицы,  которыя 
ночуютъ  въ  гн'Ьздахъ,  устроенныхъ  ими  въ  ушахъ  гово- 
ряш;вй  статуи  Аменготепа»  ***). 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Ошибся  въ  своихъ  расчетахъ  и  толстый  Дуназъ.  Нефора 
изменила  свое  р4шен1в  и  не  пошла  за  него  замужъ,  да  она 
и  не  была  ему  больше  желанна,  потому   что  богатство    ея 


*)  ^КедIи— древнее  назван1е  Египта.  Ремъ'вН'Жеми^чвлоъ^кь   изъ 
Египта. 

**)  Лро—Нилъ. 
***)  Лме^потепъ—МеыЕокь, 
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истощилось:  она  отпустила  всЬхъ  своихъ  раоовъ  на  волю 
и  все  свое  состояние,  которое  было  нужно  Дуназу,  она  раз- 
дала гЬмъ,  которые  об'Ьдн'Ьли  и  не  могли  содержать  свои 
семьи.  Дуназъ  сталъ  искать  другую  невесту  съ  большимъ 
состоян1емъ  и  нашелъ  ее.  Нефора  же  жила  въ  скромной  дол*, 
благотворя  б'Ьднымъ  и  учреждая  школы  для  д'Ьтей,  гд*  ихъ 
учили  полезнымъ  наукамъ  и  ремесламъ,  Слухъ  о  поступ- 
кахъ  ея  скоро  достигъ  до  Зенона,  и  тогда  художникъ  снова 
пришелъкъ  ней  и  сказалъ: 

—  Съ  тобою  мпръ  БожШ,  который  превыше  всего:  ты 
возлюбила  добро;  зач-Ьмъ  намъ  быть  розно?  Иди  въ  домъ 
мой  И' будемъ  вм'Ьст*  жить  для  пользы  гЬхъ,  кому  можемъ 
оказать  помощь.  Будь  женою  моей,  Нефора! 

И  это  такъ  сд'Ьлалось.  Зенонъ  и  Нефора  стали  супругами 
и  жили  долго  и  были  людямъ  полезны  и  Богу  любезны.  Зе- 
нонъ попрежнему  занимался  своимъ  художествомъ  и  ни- 
когда не  порицалъ  ничьей  в'Ьры  и  своею  в^рою  не  возно- 
сился. Однажды,  когда  онъ  былъ  призванъ  для  нЬкоторыхъ 
работъ  въ  патр1арх1ю — патр1архъ,  сд'Ьлавъ  ему  заказы,  спро- 
силъ  его: 

т-  К'Ьмъ  ты,  Зенонъ,  наставлеяъ  и  утвержденъ  въ  твоей 
в-Ьр*? 

—  Я  въ  ней  еще  совс4мъ  не  наставленъ,  —  отвЬтилъ 
Зенонъ. 

—  Какъ  это  такъ? 

—  Она  мн*  открывается  мало-по-малу  и  не  всегда  во 
мн*  равномерна:  порою  она  едва  брезжитъ,  какъ  мерцаше 
разсв'Ьта,  а  порою  ярко  горитъ  и,  тогда  все  мн'Ь  осв'Ьтитъ. 

—  Значитъ,  ты  слабъ  еще  въ  вЬр-Ь. 

—  О,  весьма  слабъ.  .. 

—  Что  же  ты  не  стараешься  сделать  ее  постоянно  кр4пкою? 
Зенонъ  задумался. 

—  Скажи:  о  чемъ  ты  думаешь? — вопросилъ  его  патр1архъ. 

—  Я  вспомнилъ  слова  Амазиса:  «Тетива  на  лук'Ь  слаба, 
пока  на  нее  не  на.10жатъ  стрелу  и  рукой  ее  не  натянуть* 
Когда  же  нуяшо,  чтобы  она  напряглась,  она  напряжется  и 
сильно  ударитъ;  но  если  ее  постоянно  тянуть  и  держать 
въ  напряженхи,  она  истончаетъ  и  сила  ея  ослаб-Ьетъ*.  Я 
боюсь,  чтобы  мн'Ь  не  утратить  и  то,  чтб  хоть  порою  инЪ 
дается  отъ  Неба. 


шсп  о  тктп  дршиш 


Въ  очень  отдалённыя  времена,  въ  кипрскихъ  окрестно- 
стяхъ  была  однажды. ужасная  и  продолжительная  засуха. 
ВсЬ  плоды  и  полевые  злаки  погибли,  и  люди,  видя  неми- 
нуемое б-Ьдствхе  отъ  угрожающаго  имъ  голода,  пришли  въ 
самое  тягостное  унын1е.  ВсЬ  молились  и  просили  дождя, 
но  дождя  не  было. 

Во  глав'Ь  тамоганяго  м-Ьстнаго  духовенства  находился 
тогда  епископъ,  челов'Ькъ,  надо  полагать,  очень  добрый, 
участливый  и  чистосердечный.  Он^  принималъ  скорбь  на- 
рода близко  къ  своему  сердцу  и  самъ  усердно  молился, 
чтобы  Богъ  послалъ  дождь  на  землю,  но  дождя  все-таки 
не  было. 

Раскаленное  небо  оставалось  безоблачно  и  солнце  сожи- 
гало  безъ  милосерд1я  все,  чтб  осталось  въ  несчастной  стран-Ь 
еще  несожженнымъ. 

Народъ  пришелъ  въ  ужасъ,  близкий  къ  отчаятю. 

Гд'Ь  же  еще  искать  спасешя?  На  чтб  еще  уповать  и 
надеяться,  когда  и  молен1е  епископа  не  помогаетъ? 

Кто  же  еще  можетъ  помолиться  лучше,  ч^мъ  епископъ, 
и  чья  молитва  можетъ  быть  доходнЬе  до  Бога?  Епископъ — 
развЬ  это  не  первое  лицо  во  всемъ  духовенстве  и  разв-Ь 
кром'Ь  него  есть  кто-нибудь  другой,  кто  бы  лучше  его 
знадъ,  какъ  надо  умолить  Бога  дать  людямъ  то,  чего  они 
у  Него  просят'ь? 

Тогда  былъ  къ  епископу  «гласъ  съ  неба»: 

—  «Иди  посл-Ь  утрени  ко  вратамъ  города  и  перваго  чело- 
в'Ька,  который  будетъ  подходить  къ  городу  черезъ  тЬ  во- 
рота, ты  сейчасъ  же  удержи,  и  пусть  онъ  помолиупся^  и 
тогда  будетъ  вамъ  дождь». 

Епископъ  разсказалъ  людямъ  о  томъ,  чтб  онъ   слышал?^ 
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«съ  неба»,  и  вс4  положиди  сойтись  завтра  утрохчъ  рано 
въ  церковь,  а  оттуда  идти  къ  воротамъ  смотр-Ьть  того, 
кто  подойдетъ,  и  сд-Ьдать  все  такъ,  какъ  вел-Ьдъ  пришед- 
шШ  съ  неба  голосъ. 


На  сл1>дующ1й  день,  отслуживъ  рано  утреню,  епископъ 
со  вс-Ьмъ  своимъ  клиромъ  пошли  къ  городскимъ  воротамъ. 

Съ  ними,  разумеется,    пошли    л    вс4    люди,    олсидавш1е 

•  благод'Ьтельнаго  чуда   для    ихъ  истомленной  и  жаждущей 

земли.  И  такъ,  всЬ  большимъ  обществомъ  вышли  за  городсюя 

ворота  и  стали  зд-Ьсь  станомъ  ожидать  избранника,  на  ко- 

тораго  самъ  Богъ  укажет'ь,  какъ  на  лучшаго  молитвенника. 

Люди  раскинули  посреди  дороги  складное  сгуло  и  поса- 
дили на  него  епископа,  а  оиръ  и  всЬ  прихожане  стали 
вокругъ  его  и  начали  смотреть  вдаль:  кого  имъ  пошлетъ 
Господь?  ВсЬ  нетерпеливо  желаютъ  скорее  увидать  того 
человека,  который  помолится  за  нихъ  о  дождЬ  и  будетъ 
услышанъ  въ  своемъ  молен1й? 

И  вотъ,  долго  или  коротко  поел*  ихъ  томйтельнаго 
ожидан1я,  вдали  на  опаленныхъ  поляхъ  что-то  показалося... 

Сначала  невозможно  было  разобрать:  идетъ  ли  это  п4ш1й 
челов'Ькъ,  или  кто-то  на  осл*  едетъ...  Разстояше  было  да- 
лекое, да  и  сверкан1е  отъ  палящ,аго  зноя  д'Ьлало  въ  глазахъ 
мреяше...  Но  вотъ  предметъ  приближается  и  становится  ясн^е. 
Теперь  уже  видно,  что  это  самый  простой  пЬш1й  человЬкъ 
и  притомъ  старый,  изнеможденный  простолюдинъ,  весь  со- 
гнутый и  едва  передвигающ1й  свои  ноги  подъ  большимъ  и 
очень  тяжелымъ  оберемкомъ  сухого  хвороста... 

Такъ  неужто  вотъ  это  онъ  и  будетъ  тотъ  молитвенникъ, 
молитва  котораго  взойдетъ  къ  Богу  лучше,  чЬмъ  молйтва 
Ц'Ьлаго  клира  и  самого  епископа? 

Епископъ  и  люди  вс-Ь  переглянулись  другъ  съ  другомъ 
и  въ  недоумен1и  пожали  плечами.  Удивительно,  чтобы  еле 
двигающШся  под'ь  вязанкою  дровъ  мужикъ  былъ  всЬхъ 
лучше  для  вознесен5я  Богу  молитвы  объ  общественномъ 
€'Ьдств1й?  Но,  однако,  какъ  никого  другого,  кром'Ь' этого 
старика,  не  показывалось,  то  выбирать  было  не  изъ  кого, 
и  епископъ  решился  остановить  дровокола  и  просить  его 
вознести  къ  Богу  молеше,  о  чемъ  клиръ  и  епископъ  воз- 
сылали  свои  молитвы  безуспешно. 
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А  старикъ,  кряхтя  и  спотыкаясь,  все  помаленьку  под- 
ходилъ  ближе  къ  воротамъ  города  и,  сколько  зной  и  уста- 
лость ему  позволяли,  онъ  тоже  удивлялся:  по  какому  слу- 
чаю и  для  какой  ц^ли  собралось  у  воротъ  необыкновенное 
множество  людей  и  почему  съ  ними  впереди  всЬхъ  сидитъ 
на  стул*  самъ  кипрский  епископъ?! 

Донечно,  удрученный  тяжелою  ношею,  старикъ  не  нм'Ьлъ 
и  самой  отдаленной  мысли,  что  все  это  большое  собрате 
людей  съ  епископомъ  вышли  за  гЬмъ,  чтобы  встретить 
именно  его,  согбеннаго  нищаго,  и  просить  его  молитвъ  за 
весь  край. 

Подходить  старикъ  еще  ближе  и  видитъ,  что  всЬ  на  него 
смотрятъ  и  что  самъ  епископъ  встаетъ  предъ  нимъ  съ  своего 
м4ста  и  ему,  простому,  бедному  работнику,  ;сда«летсл. 

Старикъ  отороп^лъ,  сбросилъ  поскрр'Ье  со  спиеы  на  землю 
оберемокъ  хворосту  и  говорить: 

—  Прости  мя,  отче!— и  попросиль  у  епископа  благосдовешя. 
Но  епископъ  опять  поклонился  ему  и  сказалъ: 

—  «Авво»  (81с),  Господа  ради  помолися  о  насъ,  да  по- 
шлеть намь  Господь  свою  милость  и  да  будетъ  сегодня 
дождь  на  земл'Ь. 


Старикъ  изумился  тому,  чтб  слышить.  Къ^чему  это  ста- 
точно,  чтобы  его,  ненаученнаго  простого  человека,  епи- 
скопъ просилъ  молиться?  И  онъ  отв-Ьчаль: 

—  Я  недостоинъ,  отче,  чтобы  въ  твоемъ  присутств1и 
слова  молитвы  восходили  изъ  моихъ  устъ.  Это  теб'Ь,  отче, 
вс'Ьхъ  бол-Ье  прилично  помолиться  объ  общемь  бЬдствхи,  ты 
и  помолись,  а  я  не  см4ю. 

Но  старику  стали  говорить,  что  епископъ  у;ке  молился, 
но  что  Богь  не  исполнидъ  его  молитвы  и  не  низведъ  дождя 
па  землю.  «А  теперь,— говорятъ, — на  тебя  вышдо  указаше 
епископу  п  ты  не  долженъ  отказываться,  а  долженъ  сей- 
часъ  же  стать  п  молиться». 

Старикъ  все  еще  и  тогда  не. решался,  и  потому,  чтобы 
преодол'кть  зас11)Нчииость  этого  дровокола,  его  <прннужде- 
И1емъ»  поставили  на  колени  на  его  хворость  и  заставили 
молиться. 

Старикъ  бол'Ье  но  спориль,  и  какъ  умЬл'ь,  такь  и  началъ 
молиться,  а  съ  неба  сейчась  же  заросило  и  цошелъ  благо- 
датный дождь... 
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•  Вс4  не  знали,  какъ  довольно  нарадоваться  объ  этакой 
благодати,  и  не  знали,  какъ  имъ  и  возблагодарить  за  нее 
Бога  и  пр1Ятяаго  ему  молитвенника,  котораго  «голосъ  съ 
неба»  указалъ,  какъ  наилучшаю  богомольца. 


А  какъ  только  долго  жданный  дождь  обильно  оросилъ 
и  до-сыта  напоилъ  жаждавшую  землю  и  все  въ  поляхъ  и 
въ  садахъ  ос1^Ьжилось,  то  повесел'Ьло  и  на  сердцахъ  у  лю- 
дей и  сейчасъ  пошли  прохладныя  бесЬды  у  каждаго  съ 
ближнимъ  своимъ.  Тогда  наступило  время  и  епископу  по- 
говорить съ  дровоколомъ,  и  онъ  захот^лъ  узнать:  какое  жи- 
йе  проводитъ  этотъ  челов4къ,  который  Богу  такъ  угоденъ 
и  пр1ятенъ?  '  • 

Епйскопъ  такъ  прямо  его  объ  этомъ  и  спросилъ,  но  ста- 
рикъ  не  ум-Ьлъ  сказать  ему  о  себЬ  ничего. зам-Ьчательнаго 
и  епископу  показалось,  какъ  будто  онъ  оп>  него  что-ниг 
будь  утаиваетъ. 

—  Яви  мн'Ь  любовь,  отче  (81с),  сталъ  его  упрашивать 
епйскопъ.  —  Я  не  для  своего  любопытства,  а  ;ради  пользы 
многихъ  людей  прошу  тебя:  открой  намъ,  ч-Ьмъ  ты  такъ 
угодилъ  Бо1у,  что  Онъ  твою  молитву  лучше  вс'Ьхъ  слушаетъ 
и  даетъ  просимое  по  твоему  молешю. 

А  старедъ  отв'Ьчаетъ: 

—  Ей,  отче,  не  в'Ьдаю. 

—  Ну,  для  того-то  и  разскажи  намъ,  какъ  ты  живешь, — 
и  мы  всЬ  теб-Ь  поревнуемъ,  чтобы  стать  такими  же,  какъ 
ты,  чтобы  и  наши  молитвы  шли  прямо  въ  прхемъ  Богу.  Не 
таи  ничего, — скор'Ье  сказывай! 

Тогда  старик!»  проговорилъ  епископу: 
-  Пов'Ьрь  МН'Ь,  господинъ,  что  я  все  бы  вамъ  съ  охо- 
тою разсказалъ,  да  въ  томъ  дЬло,  что  мн'Ь,  право,*  раз^ 
сказать -то  вамъ  савсЬмъ  нечего.  Я  самый  обыкновенный 
гр'Ьшникъ  и  провожу  мою  жизнь  въ  ежедневной  житейской 
суегЬ  и  въ  хлопотахъ.  -Мн'Ь  выпала  такая  доля,  что  даже 
и  раздумать  о  богоугодныхъ  д-Ьлахъ  мн'Ь  некогда,  потому 
что  я  себ'Ь  до  старости  ничего  во  всю  жизнь  не  припасъ 
и  теперь,  уже  слабый  и  немош;ный,  не  им'Ью  ни  отдыха, 
ни  покоя. 

—  Однако,  въ  чемъ  же  проходитъ  твоя  жизнь? 

.  —  Да  вотъ  она  въ  чемъ  проходитъ:  просыпаюсь  я  рапо 
и  выхожу  изъ  города  и  иду  съ  топоромъ  въ  лЬсъ..  Тамъ  я 
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нарублю  хорош1й  оберемокъ  валежнику,  который  всякому 
собирать  дозволено,  и  тащу  мою  связку  въ  городъ,  какъ 
БС'Ь  вы  сегодня  вид^Ьди,  когда  меня  встретили  у  воротъ. 

—  Ну,  а  дал-Ье? 

—  А  дал-Ье, — въ  городЬ  я  продаю  свой  хворость  на  то- 
пливо, а  за  т*  деньги,  которыя  выручу  за  хворость,  поку- 
паю себ-Ь  хл'Ьба  и  съ'Ьдаю  его. 

—  И  другого  у  тебя  занят1я  н'Ьтъ  никакого? 

—  Н'Ьтъ  никакого,  отче. 

—  А  гд*  же  твое  жилище? 

—  Да  вотъ  жклища-то  у  меня  тоже  никакого  нЪтъ  и 
никогда  не  было.-  А  когда  я  устану  и  мн-Ь  надо  отдохнуть 
или  переночевать,  то  я  залезу  подъ  церковь  и  тамъ  подъ 
поломъ  свернуся  и  высплюсь. 

Было  это  давно  и  въ  то  время  церкви  были  маленьк1я, 
деревянный*  и  строили  ихъ  на  «стоянахъ»  или, лроще  ска- 
зать, на  столбикахъ,  и  подъ  полъ  такихъ  малыхъ  церквей 
можно  было,  согнувшись,  входить  и  тамъ  прятаться  отъ 
стужи  и*  дождя.  Так1я  церкви  были  и  въ  Россш,  да  еще  и 
по  с1е  время  встр'Ь^аются  кое-гд'Ь  въ  б-Ьдныхъ  м-Ьстахъ  на 
с'Ьвер'Ь.  Подъ  поломъ  ихъ  находятъ  от;з,ыхъ  овцы,  телята 
и  нипце. 

—  Ну,  а  когда  холодно  или  если  подымется  такая  не- 
погода, что  нельзя  собирать  дровъ, — спроеилъ  епископъ:  — 
чтб  же  ты  тогда  делаешь? 

—  А  тогда  я,  хоть  и  день  и  два,  все  жду,  сидя  тамъ  же 
подъ  церковнымъ  поломъ. 

—  А  что  же  ты  тогда  кушаешь? 

—  Зач'Ьмъ  же  не  трудяся  кушать?  я  тогда  поголодую, 
пока  опять  Господь  дастъ  ведрышко,  а  когда-  стане11>  хо- 
рошая погода,  я  благодарю  Господа,  встаю  и  опять  иду 
за  хворостомъ.  Вотъ  теб*  и  вся  моя  жизнь. 


Отъ  этого  простого  разсказа — Прологъ  говорить: — «пользу 
пр1имъ  не  малу  епископъ  съ  клиросомъ  его.  Тако  и  вси 
прославиша  Бога  о  трудЬ  старче,  и  рекоша  ему:  воистину 
ты  еси  совершилъ  Писаше,  глаголющее:  яко  рече  пришлецъ 
есмь  азъ  на  земл*». 

Епископъ  взялъ  этого  собирателя  хвороста  къ  себ4  и 
«питалъ.его,  и  далъ  ему  покой,  дондеже  представися  къ  Богу». 


ПРЕКРАСНАЯ  АЗА. 


«Любовь  покрывастъ  множество  гр^Ьховъ>. 
/  Петра  IV.  8. 

Въ  первыхъ  в'Ькахъ  христ1анства  въ  Александрш  еги- 
петской жила  одна  очень  молодая  и  очень  красивая  Д'Ь- 
вушка,  египтянка,  по  имени  Аза.  За  ея  красоту  ее  назы- 
вали «Прекрасною  Азой».  Она  была  круглая  сирота.  Ро- 
дители ея  умерли  едва  только  она  вьипла  изъ  д'Ьтства  и 
оставили  ей  большое  богатство.  Аза  им^Ьла  благоустроенный 
домъ  и  обширный  виноградный  садъ  по  скату  къ  р'Ьк* 
Нилу.  Наследства,  которое  получила  Аза,  достаточно  было 
бы,  чтобы  ей  прожить  ц'Ьлую  жизнь  въ  полномъ  доволь- 
стве, но  молодая  египтянка  была  чрезвычайно  добра  и 
участлива  ко  всякому  челов-Ьческому  горю  и  ничего  не  жа- 
л'Ьла  для  того,  чтобы  помочь  людямъ,  которые  находились 
въ  б'Ьдств1и.  Черезъ  это  съ  нею  произошелъ  сл'Ьдующ1й  ро- 
ковой случай. 


Разъ  передъ  вечеромъ,  когда  схлынулъ  паляш,1й  египот- 
скШ  жаръ,  Аза  пошла  съ  своими  слу/канками  купаться  къ 
Нилу.  Она  выкупалась  и,  освеженная,  покрывшись  легкимъ 
покрываломъ,  тихо  возвраш,алась  къ  себЬ  назадъ  черезъ 
свой  виноградникъ.  Служанки  ея  этимъ  вреыенемъ  остава- 
лись еш;е  на  р'Ьк*,  чтобы  убрать  купальный  вещи. 

Вечеръ  посл'Ь  знойнаго  дня  былъ  прелестный;  работники, 
окончивъ  сто  дЬло,  ушли,  п  впноградникъ  бььп,  Д1устъ. 
Аза  могла  быть  упарена,  что  она  одна  въ  своемъ  саду,  но 
вдругъ,  къ  удив.1енио  своему,   она  заметила  въ  одной  кур- 
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тин'Ь  присутств1е  какого-то  незнакомаго  ей  человека.  Онъ 
какъ  будто  скрывался  и  въ  то  же  время  торопливо  д4лалъ 
что-то  у  одного  пдодовитаго  дерева.  Можно  было  подумать, 
что  онъ  рвалъ  плоды  и  оглядывался,  боясь,  какъ  бы  его 
не  поймали  вертоградари. 

Египтянк-Ь  пришло  на  мысль  подойти  ближе  къ  незна- 
комцу съ  гЬмъ,  чтобы  помочь  ему  скорЬе  на}шать  больше 
плодовъ  и  потомъ  тихо  проводить  его  ^^резъ  ходъ,  выво- 
дившШ  на  берегъ  Нила,  къ  купальнЬ.  Съ  этою  цЬлью  Аза 
и  пошла  къ  незнакомцу. 

Но  когда  египтянка  подошла  ближе,  то  она  увидала,  что 
этотъ  незнакомецъ  не  срывадъ  плоды,  а  дЬлалъ  что-то  со- 
вс^мъ  другое:  онъ  закр'Ьплялъ  для  чего-то  шнуръ  къ  суку 
стараго  дерева.  Это  показалось  Аз'Ь  непонятно,  и  она  при- 
таилась, чтобы  вид'Ьть,  чтб  будетъ  дальше,  а  незнакомецъ 
сд'Ьлалъ  изъ  шнура  петлю  и  вложилъ  въ  нее  свою  голову.. 
Еще  одно  мгновен1е  и  онъ  удавился  бы  въ  этой  петл'Ь,  изъ 
которой  слабой  д^вушк-Ь  не  по  силамъ  было  бы  его  вынуть, 
а  пока  она  успела  бы  позвать  на  помош,ь  людей — удавлен- 
никъ  усп'Ьлъ  бы  умереть...  Надо  было  помешать  этому  не- 
|1едленио. 

Египтянка  закричала:  «остановись!»  и,  бросясь  къ  само- 
убШц'Ь,  схватилась  руками  за  петлю  веревки. 


Незнакомецъ  былъ  пожилой  челов'Ькъ,  эллинъ,  съ  печаль- 
нымъ  лицомъ  и  въ  печальной  одеждЬ,  съ  неподрубленнымъ 
краемъ.  Увидавъ  египтянку,  онъ  не  столько  испугался, 
сколько  пришелъ  въ  досаду  и  сказалъ  ей: 

—  Какое  несчаст1е1  Злой  демонъ,  что  ли,  выслалъ  тебя 
сюда,  чтобы  остановить  мою  рЬшимость? 

—  Для  чего  ты  хочешь  умереть,  когда  жизнь  такъ  пре* 
красна?^— отв'Ьчала  ему  египтянка. 

—  Можетъ-быть  жизнь  и  прекрасна  для  тебя  и  для  по- 
добныхъ  теб'Ь,  которые  живутъ  въ  полномъ  довольствЬ. 
Раньше  и  я  находилъ  въ  ней  хорошее,  но  нынче  судьба 
отъ  меня  отвернулась  н  жизнь  моя  составляетъ  мнЬ  неснос- 
ное бремя:  ты  не  права,  что  мЬшаешь  мн*  умереть.  Иди 
отсюда  своею  дорогою  и  оставь  мнЬ  возможность  вылЬзть 
по  моей  веревк'Ь  вонъ  изъ  этой  житейской  ямы,  гдЬ  я  не 
хочу  бол'Ье  терзаться  между  грязью  и  калеными  угольями. 

Д'Ьвушка  не  соглашалась  его  оставить  и  сказала: 

Сочинешя  Н.  С.  Л^Ьскова.  Т.  XXIX.  ^^ 
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.  —  Я  не  позволю  тебЬ  удавиться:  я  закричу  и  сейчасъ 
приб'Ьгутъ  мои  люди.  Лучше  возьми  свой  шнурокъ  подъ 
одежду  и  поди  за  мною  въ  мой  домъ:  разскажи  мнЬ  тамъ 
твое  горе,  н  если  есть  возможность  облегчить  его,  то  я  это 
сд'Ьлак),  а  если  оно  въ  самомъ  д-Ьл*  такъ  безпомощно,  какъ 
ты  думаешь,  тогда...  выходи  отъ  меня  съ  своимъ  шнуромъ 
куда  хочешь:  я  теб*  ни  въ  чсмъ  не  пом'Ьпгаю,  и  ты  еш,е 
не  опоздаешь  тогда  повиснуть  на  деревЬ. 

^-  Хороню, —  отв-Ьчадъ  незнакомецъ:  — и  какъ  мн*  ни 
тяжело  медлить  на  земл'Ь,  но  ты  мн-Ь  кажешься  такою  уча- 
стливою, въ  глазахъ  твонхъ  столько  ума,  а  въ  голосЬ  ласки, 
что  я  теб*  хочу  повиноваться.  Вотъ  уже  шнуръ  мой  спря- 
танъ  подъ  моею  одеждой  и  я  готовъ  идти  за  тобою. 

Египтянка  привела  отчаяннаго  незнакомца  въ  свой  бла- 
гоустроенный домъ,  приказала  служанк-Ь  подать  фрукты  и 
прохладительное  питье  и,  усадивъ  гостя  среди  мягкихъ  по- 
душекъ  на  пышномъ  ковр'Ь,  вышла,  чтобы  перемЬнить  свое 
купальное  платье  на  другое.  Когда  лее  Аза  возвратилась, 
то  она  с'Ьла  тутъ  л{е  рядомъ  съ  гостемъ,  а  за  ними  стал!! 
дв'Ь  черныя  служанки  и  легкимъ  -  движешемъ  шелковыхъ 
кистей  начали  приводить  въ  колебаще  .спускавшееся  съ 
потолка  огромное  напитанное  ароматами  опахало  изъ  боль- 
шихъ  пестрыхъ  перьевъ. 


Египтянка  желала  какъ  можно  скорее  узнать  горестную 
исторш  незнакомца,  чтб  онъ  и  исполнилъ.-  Разсказъ  его 
былъ  простъ  и  немногослолгенъ.  Покусивш1йся  на  -само- 
уб1йство  эллинъ  недавно  еще  нм'Ьлъ  большое  состояше,  но 
потерп'Ьлъ  неудачи  въ  д^Ьлахъ  и  до  того  задолжалъ,  что  не 
могъ  разсчитаться  съ  своимъ  заимодавцемъ.  Въ  этомъ  за- 
труднеши  онъприб'Ьгнулъ  къ  состраданш  заимодавца,  но 
это  было  напрасна:  богачъ  соглашался  оказать  ему  снисхо- 
ждеше,  только  не  иначе,  какъ  на.одномъ  ужасномъ  услов1и. 

—  Въ  чемъ  же  заключается  это  услов1е?— спросила  егип- 
тянка. ^ 

—  Я  не  могу  сказать  тебЪ  этого  при  твоихъ  сяугахъ. 
Аза  вел-кла  служанкамъ  удалиться. 

—  У  меня  есть  дочь,  девушка  твоихъ  л'Ьть,  по  имени 
1о.  Она  такъ  же,  какъ  ты,  стройна  станомъ  и  прекрасна 
лицомъ,  а  о  сердцЬ  ея  суди  какъ  можешь  по  стЬдующему. 
Заимодаведъ  ной,   большой   и   безнравственный   сластолю- 
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бец»ь,  сказалъ •  мн'Ь:'  «отдай  мнЬтвою  1о  на  лолсе  и  тогда 
я  освобожу  тебя '  отъ  темрицы,  иначе  ты  задохнёшься  1зъ 
колодк*».  Я  оскорбился  и  не  хогЬлъ  слышать  объ  этомъ. 
Это  было  мн*  гЬмъ  бол'Ье  тяжко,  что  у  моей  бедной  1о 
есть  женихъ.'  Онъ  б-Ьденъ,  но  им-Ьетъ  возвышенный  умъ  и 
и  дочь  моя  горячо  его  любить  съ  самаго  детства;  кроы'Ь 
того,  и  жена  моя  не  снесетъ  такого  безчестья,  чтобы  дочь 
наша  стала  наложницею.  Но  б'Ьда  настигаетъ  б'Ьду:  пред- 
ставь себ'Ь  новое  горе:  дочь  моя  все  это  узнала  и  сегодня 
сказала  мн'Ь  тихо: 

•    —  «Отецъ,  я  все  знаю...  я  уже   не  ребенокъ...  я^р'Ьши- 
лась,   отецъ...    Чтобы  на  твою  старую  шею  не  набили  ко- 
лодку... Прости,  мн*.  отецъ...  я  решилась...» 
^    1о  зарыдала   и  я  вм'ЬсгЬ   съ  нею  рыдалъ  еще  больше  и 
сталъ  ее  отговаривать,  но  она  отвечала: 

—  «Любовь  къ  тебЬ  и  къ  матери,  которая  не  снессгь 
твоего  унижешя,  во  мн-Ь  теперь  говорить  сильнМ  любви 
къ  моему  жениху:  онъ  молодъ,  —  продолжа-иа  она,  глотая 
б4жавш1я  слезы:  —  онъ  полюбить  другую  и  съ  ней  пусть 
•узнаеть  счастье  супружеской  жизни,  а  я...  я  твоя  дочь... 
я  дочь  моей  матери..;  вы  меня  воспитали...  вы  стары...  Не 
говори  мн'Ь  больше  ни  слова,  отецъ,  потому  что  я  твердо 
р-Ьши-^ась». 

Притомь  она  Пригрозила,  что  если  я  буду  ей  противо- 
р'Ьчить,  то  она  не  станетъ  ждать  завтрапгняго  дня,  когда 
заимодавец!»  назпачи.1ъ  мнЬ  срокъ,  а  уйдетъ  къ  нему  С1ю 
же  минуту. 

Незнакомецъ  отеръ  наб-Ьжанштн  на  лицо  его  с.1езы  и 
кончиль: 

'  —  Чтб  еще  скажу  теб*  дальше.  1о  им'Ьетъ  рЬгантельный 
нравъ  и  н'Ьжно  насъ  съ  матерью  любить...  Чтб  она  пор^Ь- 
'  шила,  противь '  того  напрасно  съ  ней  спорить...  Я  упро- 
силъ  ее  только  подождать  до  завтра  и  солгаль  ей,  будто 
им^Ью  еще  на  кого-то  надежду...  День  ц'Ьлый  я  ходиль  какъ 
безумный,  потомь  возвратился  домой,  обнялъ  мою  жену, 
обня.1ь  нужную  1о  и  оставилъ  ихъ  вм^стЬ,  взявь  тихонько 
шнурокь,  и  поб'Ьжалъ  искать  уедйненнаго  м'Ьста,  гд*  могь 
бы  покончить  мои  страдан1я.  Ты  мн'Ь  помешала,  но  зато 
облегчила  горе  мое  своимъ  сердобольнымъ  участхемь.  Ми* 
мило  видеть  лицо  твое,  прекрасное  и  доброе,  какъ  лицо 
моей  1о.'  Пусть  благословить  тебя  Небо,  а  теперь  прощай 
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и  не  м'Ьшай  мн*:  я  пойду  и  окончу  съ  собою.  Когда  я  не 
буду  въ  живыхъ,  1о  не  станетъ  бояться  колодки,  которую 
могутъ ,  набить  на  шею  ея  отцу,  и  она  выйдетъ  замужъ  за 
своего  жениха,  а  не  продастъ  себя,  ради  отца,  богачу  на 
безчестное  ложе. 


Египтянка  внимательно  выслушала  весь  разсказъ  незна- 
комца, а  потомъ  сказала,  глядя  ему  твердо  въ  лицо: 

—  Я  понимаю  во  всемъ  твою  милую  дочь  и  мн*  нра- 
вится 1о— она  добрая  дЬвушка. 

—  Т'Ьмъ  это  тяжелМ  для  меня, — отв4чалъ  незнакомецъ. 

—  Я  понимаю  и  это;  но  скажи  мнЬ,  сколько  ты  долженъ 
заимодавцу? 

—  О,  очень  много,  —  отв1чалъ  незнакомецъ,  и  назвалъ 
очень  знатную  сумму. 

Это  равнялось  всему  состоянш  египтянки. 

—  Приди  ко  мн'Ь  завтра — я  дамъ  теб*  эту  сумму. 

Незнакомецъ  изумился:  онъ  и  радова.1Ся,  и  не  могь  ве- 
рить тому,  чтб  слышитъ,  а  потомъ  сталъ  ей  говорить,  что 
онъ  даже  не  смЬетъ  принять  отъ  нея  такую  огромную  по- 
мощь. Онъ  напомнилъ  ей,  что  долгь  его  составляетъ  слиш- 
комъ  значительную  сумму,  и  просилъ  ее  подумать,  не  под- 
вергаетъ  лп  она  себя  слишкомъ  большой  }кертв15,  которой 
ояъ  даже  не  въ  состояши  и  обЬщать  возвратить  ей. 

—  Это  не  твое  дЬло, — отвечала  египтянка. 

—  Притомъ  же,  —  сказа-иъ  онъ: — припомни  и  то,  что  я 
изъ  другого  народа— я  эллинъ,  и  другой  съ  тобой  в-Ьры. 

Аза  на  мгновенье  опустила  р'Ьсницы  своихъ  длинныхъ, 
какъ  миндалины,  глазъ  и  отвечала  ему: 

—  Я  не  знаю,  въ  чемъ  твоя  в'Ьра:  это  касается  нашихъ 
жрецовъ;  но  я  вЬрю,  что  грязь  такъ  же  мараетъ  ногу  гре- 
чанки, какъ  и  ногу  всякоД  иной,  и  одинаково  каждую  жжетъ 
уго.ть  каленый.  Не  смущай  меня,  грекъ;  1о  покорила  себЬ 
мое  сердце, —иди  обними  твою  дочь  и  жену  и  приди  ко  мнЬ 
завтра. 


А  когда  незнакомецъ  ушелъ.  Аза  тотчасъ  же  опять  взяла 
свое  покрывало  и  пошла  къ  богатому  ростовщику.  Она  за- 
ложила ему  за  высокую  Ц'Ьну  все  свое  имущество  и  взятое 
золото  отдала  на  другой  день  незнакомцу. 

Черезъ  малое  же  время,   когда  прошелъ  срокъ .  сд'Ьлан- 
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наго  заклада,  ростовщикъ  пришелъ  съ  закладною  и  взялъ 
за  себя  все  имущество  Азы,  а  она  должна  была  оставить 
свой  домъ  и  виноградник!»  и  выйти  въ  одномъ  б'Ьдномъ 
носильномъ  плать*.  Теперь  у  нея  не  было  ни  средствъ,  ни 
пршта. 

Скоро  увид'Ьли  ее  въ  этомъ  положен1и  прежнхе  знакомые 
ея  родителей  и  стали  говорить  ей: 

—  Ты  безумная  д'Ьвушка,  Аза:  смотри,  до  чего  тебя  до- 
вела твоя  безразсудная  доброта! 

Аза  отв'Ьча.1а,  что  ея  доброта  не  была  безразсудна,  по- 
тому что  теперь  она  лишь  одна  потерпитъ  несчастье,  а 
безъ  этого  погибало  цЬлое  семейство.  Она  разсказала  имъ 
все  о  несчастьи  эллина. 

—  Такъ  ты  вдвое  безумна,  если  сделала  это  вес  д.1я 
людей  чужой  вЬры! 

—  Не  порода  и  вЬра,   а  люди  страдали, — ответила  Аза. 
Услыхавъ  такой  отв'Ьтъ,  знакомые  почувствовали  противъ 

Азы  еще  большее  раздраженхе. 

—  Ты  хочешь  блистать  своей  добротою  къ  чужев'Ьр- 
нымъ  пришельцамъ,  ну,  такъ  живи  же,  какъ  знаешь, —  п 
всЬ  предоставили  ее  судьбе,  а  судьба  приготовила  ей  же- 
стокое испыташе. 


Аза  не  могла  изб'Ьжать  тяжкихъ  бЬдств1Й  по  причина^гь, 
который  крылись  въ  ея  испыташи:  она  совсЬмъ  не  была 
приготовлена  къ  тому,  чтобы  добывать  себ*  средства  сво- 
ими афудами.  Она  им-Ьда  молодость,  красоту  и  св-Ьтлый, 
даже  прони[1,ающ1й  умъ  и  возвышенную  душу,  но  не  была 
обучена  никакому  ремеслу.  Прелестное,  д'Ьвственное  гЬдо 
ея  было  слабо  для  того,  чтобы  исполнять  грубыя  работы— 
береговыя  поденщицы  ее  отгоняли;  она  не  могла  носить 
ни  корзинъ  съ  плодами,  ни  кирпичи  на  постройки,  и  когда 
она  хогЬла  мыть  б'Ьлье  на  р'ЬкЬ,  то  зола  изъ  сгор'Ьвгааго 
нильскаго  тростника  разъ'Ьдала  ея  н'1жныя  руки,  а  теку- 
чая вода  11роизводила  11а  нее  головокружен1е,  такъ  что  она 
упала  въ  воду  и  ее,  полуживую,  безъ  чувствъ,  вытащили 
изъ  Нила. 

Аза  очугилась  въ  отчаянномъ  положенш.  Она  была  въ 
мокромъ  плать'Ь  и  голодная.  Съ  ней  под'Ьлилась  сухою 
ячменной  лепешкой  береговая  блудница,  —  одна  изъ  т'Ьхъ, 
который  во  множестве  бродили  по  берегу  Нила,   поджидая 
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ироходившихъ  зд'Ьсь  вечеромъ  чужеземныхъ  матросовъ  (нав- 
клировъ);  одна  эта  женщина  поделилась  съ  Азой  на  ночь 
своею  циновкой,  она  же  прикрыла  ее  и  отъ  стужи  ночной 
своею  сухою  одеждой,  а  потомъ...  Аза  стала  такою  же,  какъ 
эта — прибрежной  блудницей. 


Вс'Ь  знавш1е  Азу  отъ  нея  отвратились — она  погибала. 
Иногда  она  приходила  въ  свой  бывшей  виноградникъ,  подъ 
то  самое  дерево,  на  в-Ьтвяхъ  котораго  хогЬлъ  удавиться 
избавленный  ею  незнакомецъ,  и  вспоминала  его  разсказъ, 
п  всегда  находила,  что  не  могла  поступить  иначе,  какъ 
она  поступила:  пусть  страдаегь  она,  но  зато  1о  и  ея  ста- 
рики спасены!..  Это  радовало  Азу  и  давадо  ей  силу  тер- 
петь ея  унижен1е;  но  въ  другхя  минуты  она  была  близка 
къ  отчаянию  и  готова  была  броситься  въ  Нилъ.  Тогда  она 
садилась  надъ  кручей  на  красномъ,  какъ  огусгЬлый  комъ 
крови,  песчаномъ  холм*  и  размышляла  о  томъ:  неизб11жно 
ли  такъ  всегда  должно  быть,  чтобы  добрые  были  между 
грязью  и  калеными  угольями?" 

—  Или  будь  безучастенъ  къ  горю  людскому,  или  утони 
въ  гор-Ь  самъ?  ТретШ  выборъ  —  плетись  между  грязью  и 
углемъ.  Для  чего  же  тогда  нашимъ  сердцамъ  дано  знать 
сострадан1е?  Или  небо  жестоко?  Зач-Ьмь  оттуда  никто  не 
сойдетъ  и  не  укажетъ,  какъ  людямъ  сделать  жизнь  свою 
лучше,  чтобъ  отверженныхъ  не  было  и  чтобъ  не  было  гор- 
дыхъ,  пресыщенныхъ  п  ниш;ихъ?  О,  еслибъ  снизошелъ 
оттуда  такой  великШ  учитель!  если  былъ  бы  такой  чело- 
в'Ькъ,  какъ  бы  она,  б-Ьдная  Аза,  хотела  рыдать  у  его  ногь 
и  во  всю  жизнь  исполнять  все,  чтб  онъ  ей  прикажетъ. 


Въ  такомъ  настроеши  Аза  однажды  тихо  брела  вдоль  бе- 
рега Нила,  по  уединенному  мЬсту,  и  не  встречала  сегодня 
даже  буйныхъ  мореходцевъ.  Она  уясе  два  дня  не  "Ьла  и  чув- 
ствовала мучительный  голодъ.  Въ  глазахъ  у  Азы  мутилось. 
Она  подошла  къ  р-Ьк*  и  нагнулась,  чтобы  напиться,  но  сей- 
часъ  же  отскочила,  въ  испуге:  такъ  самой  ей  показалось 
страшно  ея  изнуренное  лицо,  съ  померкнувшимъ  взглядомъ. 
А  такъ  недавно  еш,е  никто  не  решался  ее  иначе  назвать, 
какъ  «прекрасная  Аза». 

—  О,  я  понимаю  теперь,  чтб  это  значить.  Я  уя^е  больше 
не  «прекрасная  Аза»,  —  я  страшна  даже  самымъ  потерян- 
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нымъ  шодямъ!..  Твлодъ  приблноился,  мучительный  голодъ... 
но  я  не  ропщу...  Я  посылаю  посл^дшй  приветь  мой  Небу, 
которое  внушило  мн'Ь  р'Ьшеше  любить  другихъ  больше  себя, 
и  съ  т'Ьмъ  умираю! 

Она  бросилась  къ  р-Ьк-Ь,  чтобы  утонуть,  и  непременно  бы 
исполнила  это,  но  ее  неожиданно  ктэ-то  удержалъ  за  плечо, 
и  она,  оглянувшись,  увидала  передъ  собою  пожилого  чело- 
века, скромнаго  вида  и  въ  чужестранной  одеждЬ. 


Аза  приняла  его  за  одного  изъ  чужестранцевъ,  прпходя- 
1днхъ  на  это  м-Ьсто  съ  целями,  о  которыхъ  ей  было  известно, 
и  сказала  ему: 

—  Оставь  меня  въ  похюк  я  не  хочу  идти  сегодня  съ 
тобою* 

Но  чужеземецъ  не  отошелъ,  а  взглянулъ  на  нее  ласково 
и  сказалъ  ей:  • 

— Напрасно  думаешь,  сестра  моя,  что  я  былъ  нам'Ьренъ 
сказать  теб*  что-либо  дурное.  Мн^  показалось,  что  ты  въ 
какомъ-то  бореньи  съ  собою. 

—  Да;  я  вынимаю  ноги  изъ  грязи  и  хочу  ступить  на 
горяч1я  уголья.  Это  требуетъ  силы. 

—  Ты  очень  слаба. 

—  Я  два  дня  не  'Ьла. 

—  Такъ  'Ьшь  же  скор'Ье:  со  много  есть  хл4бъ  и  печеная  рыба. 

Чужеземецъ  посп'Ьшно  перебросилъ  изь-за  спины  хол- 
щовую сумку  и  подалъ  Аз'Ь  рыбу  и  хлЬбъ,  и  флягу  воды, 
стращенной  съ  виномъ. 

Аза  стала  'Ьсть,  запивая  глоисами  воды>,  стращенной  съ 
виномъ,  а  когда  первый  мучительный  голодъ  ея  былъ  уто- 
ленъ,  она  повела  глазами   на  незнакомца  и  тихо  сказала: 

— Не  хорошо,  что  я  '1>мъ  твою  пищу:  ты  путешествуешь 
и  тебЬ  нуженъ  запасъ  для  себя. 

—  Не  безпокойся,  сестра, — я  могу  потерпеть, — и  поверь, 
что  терпеть  гораздо  отрадн-Ьй,  чЬмъ  видеть  терпящихъ. 

Аза  вздрогнула. 

—  Чуясестранецъ! — сказала  она: — ты  меня  накормилъ  и 
хорошо  говоришь...  но  зач'Ьмъ  ты  два  раза  уже  назвалъ  меня 
своею  сестрою?  Разв*  не  понимаешь  ты,  кто  я  такая? 

—  Ты  такое  жъ  создан1в  Бога,  какъ  я,  и  сестра  мн'Ь. 
Какое  МН'Ь  д*ло,  ч'Ьмъ  житейское  горе  п  лсестокость  людей 
тебя  теперь  сд'Ьлалн.  .        . 
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Аза  вперила,  въ  него  свои  глаза,  опять  засверкавште  бы- 
валымъ  огнемъ,  и  вскричала: 

—  Ты  жжегаь  меня  своими  словами:  ты,  быть-можетъ, 
посланникъ  боговъ? 

—  Я  такой  же  простой  челов-Ькъ,  какъ  и  ты,  но  всЬ  мы 
посланы  с1юда  Богомъ,  чтобы  оказывать  другъ  другу  любовь 
и  помогать  другъ  другу  въ  гор*. 

—  Но  если  ты  простой  челов*къ,  то  кто  научилъ  тебя 
такъ  говорить,  что  сердце  мое  горитъ  и  трепещегь? 

—  Сядемъ  зд'Ьсь  вм-ЬсгЬ,  и  я  разскажу  тебЬ,  кто  научилъ 
меня  такъ  говорить. 


Несчастная  Аза  еще  больше  смутилась. 

■ —  Какъ? — сказала  она: — ты  хочешь  сид'Ьть  со  мной  ря- 
домъ!  тебя  могутъ  увид'Ьть  съ  блудницей  почтенные  люди, 
и  чтб  ты  имъ  скажешь  тогда  въ  оправданхе? 

—  Я  скажу  имъ,  что  Тотъ,  Который  всI^xъ  ихъ  почтен- 
пМ,  не  гнушался  такою,  о  какой  ты  вспоминаешь. 

—  Кто  жъ  это  былъ  От?,.  Я  о  такомъ  не  слыхала...  но 
ты  о  Немъ  говоришь  и  слова  твои  льютъ  новую  жизнь  въ 
мое   сердце...   Можетъ-быть,    Онъ-то  и  есть  твой  учитель!? 

—  Ты  не  ошиблась:  это  От  мой  учитель. 
Аза  заплакала. 

—  Какъ  ты  счастлпвъ,  какъ  ты  счастливъ,  чужестра- 
пецъ!  Гд'Ь  л{е  Онъ,  гд'Ь  этотъ  небесный  посланникъ? 

—  Онъ  съ  нами. 

—  Съ  нами!.,  со  мною!..  Не  смМся  надъ  б'Ьдною  Азой!.. 
Аза  несчастна...  Скажи  мн*,  гдЬ  Онъ — я  побЬгу...  Я  стану 
Его  умолять...  и,  быть-можетъ,  Онъ  дастъ  мн'Ь  новую  жизнь. 

Чужезсмецъ  самъ  взволновался. 

—  Успокойся,  сказалъ  онъ: — ты  ее  будешь  им'Ьть — новуп 
лшзнь.  —  развяжись  только  со  старой,  —  развяжись  скор'Ьи 
съ  гЬмъ,  чтб  гнететъ  тебя  въ  прошломъ. 

—  Слушай  же,  кто  я  такая! — воскликнула  съ  оживлен1емъ 
Аза,  и  разсказала  все,  чтб  съ  ней  было,  и  когда  пов'Ьсть 
ея  была  окончена,  она  добавила  въ  свое  оправдан1е: 

—  Говорятъ,  будто  МН'Ь  надлежало  иначе  размыслить, 
по  я  не  могла:  мое  сердце  тогда  одолЬло  разсудокъ. 

—  Кто  кладетъ  руку  на  плугъ  и  самъ  озирается  вспять, 
тотъ  не  пахарь.  Не  жал-Ьй  о  томъ,  какъ  ты  поступила. 

Аза  потупила  взоръ  и  сказала: 
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—  Я  не  о  томъ  сожайю...  но  мн-Ь  тягостно  думать  о 
томъ,  чтб  было  посл4... 

—  Поел*  того,  когда  ты  совершила  свягЬЙшее  д'Ьло 
любви, — ^прервалъ  ее  чужестранецъ: — послЬ  того,  когда  ты 
позабыла  себя  для  спасенья  другихъ...^ оставь  сокрушешя 
эти!..  Когда  каленое  уголье  жжетъ  ноги,  ноги  ползутъ  въ 
холодную  грязь,  но  любовь  покрываетъ  много  гр4ховъ  и 
багровыя  пятна  б^Ьлитъ,  какъ  волну  на  ягненк'Ь.  Подними 
лицо  Твое  вверхъ...  Прими  отъ  меня  приветь  христ1анскШ 
и  знай,  что  Онъ^  къ  Кому  душа  твоя  рвется,  перстомъ  на 
сыпучемъ  песк'Ь  твой  гр*хъ  написалъ  и  оставилъ  смести 
его  в-Ьтру. 

Аза  подняла  лицо  свое  и  плакала,  а  христ1анинъ  г.1я- 
Д'Ьлъ  на  нее,  кол'Ьни  его  незам^Ьтно  согнулись,  онъ  покло- 
нился ей  въ  ноги  и  тихо  промолвилъ: 

—  Живая!  живая! 


Утешенье  совершилось,  —  пришла  новая  жизнь  въ  сму- 
щенную душу  Азы.  Христ1анинъ  раскрылъ  ей  въ  короткихъ 
словахъ  ученье  Христово  и  снова  закончидъ  похвалой  ея 
сердцу,  но  Аза  непременно  хогЬда  знать:  есть  ли  люди,  жи- 
вуш,1е  по  этому  ученш,  во  взаимной  любви,  при  которой 
н-Ьтъ  ни  осуждения,  ни  зла,  ни^  нип1;еты. 

—  Они  были, — отв'Ьчалъ  христ1анинъ. 

—  Отчего  же  не  всЬ  таковы  и  теперь? 

—  Это  трудно,  сестра. 

—  Въ  чемъ  же  тутъ  трудность? 
,  —  Слушай,  какъ  они  жили. 

Христ1анинъ  прочелъ  ей  на  память  ы4ста  изъ  Деян1й: 
«У  множества  ув'Ьровашйпхъ  въ  спасительность  Его  уче- 
п1я  было  одно  сердце  и  одна  душа, — никто  изъ  им'Ьн1я  сво- 
его ничего  не  называлъ  своимъ,  но  все  у  нихъ  было  обш,ее 
и  все,  чтб  у  нихъ  было,  они  разд1)ляли  по  нуягд*  кансдаго 
и  каждый  день  собирались  вмЬст*  и  вм-ЬстЬ  принимали 
пищу  въ  весел1и  и  простотЬ  сердца»  даян.  IV,  32). 

—  Какъ  это  прекрасно! — воскликнула  Аза. 

—  Но  какъ  это  трудно. 

«Такъ  1осс1я,  прозванпый  отъ  апостоловъ  Варнавою,  что 
значить  «сынъ  угЬшен1я»,  —  левитъ,  родомъ  изъ  Кипра,  у 
котораго  бглло  свое  пом15стье, — продалъ  его  и  принесъ  деньги 
къ  ногамъ  а!юстоловъ»  (37). 
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ПосхЬ  многихъ  сумрачныхъ  дней  лицо  Азы  оср^ти-юсь 
отрадной  улыбкой:  Варнава  отдалъ  поместье  и  назвали  его: 
«сынъ  угЬшен1я>... 

Аза  выше  подняла  лицо  и  сказала:     . 

—  Это  не  трудно. 

—  Такъ  иди  же  отсюда,  куда  я  тебя  научу,  и  разскаясн 
т^мъ  людямъ,  къ  которымъ  придешь,  все,  чтб  ты  мнЬ  раз- 
сказала.  - 

Чужеземецъ  назвалъ  ей  м'Ьсто,  гд*  сходятся  христ1ано 
Александрти,  и  кто  ихъ  епиекопъ. 

Аза,  ни  минуты  не  медля,  встала  и  пшнла  по  его  ука- 
занш. 


Когда  Аза  пришла,  се  сейчасъ  же  узналъ  одинъ  клирикъ 
п  :сказалъ  ей: 

—  Мн'Ь  знакомо  лицо  твое:  ты  оченгэ  похожа  на  блуд- 
ницу, которая  часто  ходила  по  берегу  Нила? 

—  Я  сама  и  есть  та  блудница, — отвечала  Аза: — но  я  но 
хочу  возвращаться  туда,  гд*  ты  могъ  меня  вид1зть, — я  хочу 
быть  хрисйанкой. 

—  Это  прекрасно,  но  ты  должна  прежде  очистить  себя 
постомъ  и  раскаяшемъ. 

—  Я  все  готова  исполнить,  чтб  нужно. 

Ей  сказали,  какъ  надо  поститься;  она  пошла  и  долго 
постилась,  питаясь  гЬмъ,  чтб  ей  давали  изъ  сострадашя. 
Наконецъ  она  изнемогла  и  пришла  снова  съ  просьбой  кре- 
стить ее  и  принять  со  всЬми  въ  обш;еше.  Клирики  ска- 
зали ей:  ты  должна  принести  при  всЬхъ  покаяше. 

—  Да,  я  загЬмъ  и  пришла,  чтобы  сказать  всЬмъ,  какъ 
дурна  моя  жизнь,  но  я  изнемогаю  и  боюсь,  что  скоро  умру. 
Прошу  васъ:  скажите  епископу,  что  я  прошу  скор'Ье  при- 
нять меня  въ  обш;ен1е. 

Клирики  сказали  епископу,  а  тотъ  вел'Ьлъ  назначить  АзЬ 
катехизатора,  который  доллсенъ  былъ  протолковать  ей  сим- 
волъ  и  вс^Ь  догматы  в-Ьры  и  потомъ  удостоверить  ся  по- 
знан1Я,  и  тогда  Азу  будутъ  крестить. 

Но  Аза  этого  не  дождалась;  нетерп-Ьливое  желан1е  ея 
получить  христ1анское  имя  и  жить  съ  христ1анами  вм'ЬсгЬ 
сн'Ьдало  ее;  она  жаловалась  и  плака.1а,  «а  всЬ  пренебре- 
гали ею». 

Тогда   совершилось   чудо:  когда  отверженная   египтянка 
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лежала  больная  «въ  малой  хл^вишЬ»,  туда  къ  ней  среди 
ночи  вошли  «два  свЬтлые  мужа»  и  одЬли  ее  въ  б'Ьлыя, 
«крестильныя  ризы».  Въ  нихъ  к  осталось  на  земл*  мер- 
твое гЬло  Азы,  а  живой  духъ  ея  отлегЬлъ  въ  обитель  жи- 
выхъ. 


Кончина  Азы,  одетой  въ  крестильный  ризы,  сд-Ьлала  за- 
труднение клирикамъ:  они  недоумЬвали,  по  какому  обряду 
надо  похоронить  эту  женщину^  но  неожиданно  пришелъ 
тотъ  чужестранецъ,  который  говорилъ  съ  усопшею  Азою 
у  берега  Нила.  Онъ  былъ  филдсофъ  и  пресвитеръ  сирШ- 
СК1Й,  другъ  Исаака-сирШца  —  онъ  вернулся  сюда  съ  дог 
роги  по  внушен1ю  духа.  Онъ  наклонился  надъ  Азой  и  сталъ 
читать  хриот1анск1Я  молитвы,  а  пока  онъ  молился,  тЬло  Азы 
зарыли  въ  землю,  но  сир1ецъ  епце  долго  стоялъ  и  смотр'Ьлъ  ■ 
вдаль  —  онъ  что-то  думалъ,  онъ. былъ  въ  восторг*  и  дви- 
галъ  устами. 

Его  спросили: 

—  В-Ьрио  ты  видишь  что-нибудь  чудное? 

—  Да, — отв'Ьчалъ  онъ: — я  вижу,  какъ  будто  бы  небо 
отверсто..,  и  туда...  кто-то  входитъ... 

—  Неужто  блудница? 

—  О,  н'Ьтъ!..  блудницу  вы  закапали  въ  грязи — я  вижу... 
какъ  легкая  струйка  съ  каленаго  угля  сливается  съ  св!>- 
тогь — мн*  кажется,  это  восходить  дочь  ушгьшенья. 


СКОМОРОХЪ  ПАМФАЛОНЪ. 


«Слабость  велика,  сила  ничтожна.  Когда 
челов^къ  родится,  онъ  слабъ  п  гибокъ-,  когда 
онъ  умираетъ,  онъ  кр-Ьпонъ  и  черствъ.  Ког- 
да дерево  произрастаетъ,  оно  гибко  и  н*жно, 
и  когда  оно  сухо  и  жестоко,  оно  умираетъ. 
Черствость  и  сила  —  спутники  смерти.  Гиб- 
кость и  слабость  выражаютъ  св-Ьжерть  бьгг1Я. 
Поэтому,  что  отверд-бло,  то  не  поб^дитъ». 

Лею — шзи. 

ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  царствоваше  императора  веодос1я  Великаго  жидъ  въ 
Константинополе  одинъ  знатный  челов^къ  «патрикШ  и 
епархъ»,  по  имени  ЕрмШ.  Онъ  былъ  богатъ,  благороденъ 
и  знатенъ;  им^лъ  прямой  и  честный  характеръ;  любил'ь 
правду  и  ненавид'Ьлъ  притворство,  а  это  совсЬмъ  не  шло 
подъ-стать  тому  времени,  въ  которомъ  онъ  жилъ. 

Въ  то  отдаленное  время  въ  Визант1и,  или  въ  нын-Ьш- 
немъ  Константинопод'Ь,  и  во  всемъ*  царстве  ВизантШскомъ 
было  много  споровъ  о  в^р-Ь  и  благочестш.  и  за  этими  спо- 
рами у  людей  разгорались  страсти,  возникали  распри  и 
ссоры,  а  отъ  этого  выходило,  что  хотя  вс'Ь  заботились  о 
благочест1и,  но  на  самомъ  д'Ьл'Ь  не  было  ни  мира,  ни  бла- 
гочест1я.  Иапротивъ  того,  въ  низшихъ  людяхъ  тогда  было 
много  самыхъ  скверныхъ  пороковъ,  про  которые  и  гово- 
рить стыдно,  а  въ  высшпхъ  лицахъ  царило  всеобщее 
страшное  лицемЬрхе.  ВсЬ  притворялись  богобоязненными, 
а  сами  жили  совсЬмъ  не  по-христ1ански:  вс^Ь  злопамятство- 
вал  и,  другъ  друга  ненавидели,  а  къ  нмзшпмъ,  бГ>;и1ым'ь  лю- 
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дямъ  не  им'Гули  сострадангя;  сами  утопали  въ  роскоши  и 
нимало  не  стыдились  того,  что  простой  народъ  въ  это  са- 
мое время  терзался  въ  мучительныхъ  нуждахъ.  Об'Ьдняв- 
шихъ  брали  въ  кабалу  или  въ  рабство,  и  нер-Ьдко  случа- 
лось, что  б'Ьдные  люди  даже  умирали  съ  голода  у  самыхъ 
дверей  пировавшихъ  вельможъ.  При  этомъ  простолюдины 
знали,  что  именитые  люди  и  сами  между  собой  безпре- 
станно  враждовали  и  часто  губили  другъ  друга.  Они  не 
только  клеветали  одинъ  на  другого  царю,  но  даже  и  отра- 
вляли другъ  друга  отравами  на  званыхъ  пирахъ  или  въ 
собственныхъ  домахъ,  черезъ  подкупъ  кухарей  и  иныхъ 
присп'Ьшниковъ. 

Какъ  сверху,  такъ  и  снизу  все  общество  было  исполнено 
порчей. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

.  У  упомянутаго  Ерм1я  душа  была  мирная  и  къ  тому  же 
онъ  ее  укр'Ьпилъ  въ  любви  къ  людямъ,  какъ  заповЬдалъ 
Христосъ  по  Евангелш.  Ерм1й  желалъ  видеть  благочест1е 
настоящее,  а  не  притворное,  которое  не  приносить  никому 
блага,  а  служитъ  только  для  одного  величанхя  и  обмана. 
Ерм1й  говорилъ:  если  в'Ьрить,  что  Евангелие  божественно  и 
открываетъ  какъ  надо  жить,  чтобы  уничтожить  зло  въ  м1р'Ь, 
то  надо  все  такъ  и  д-Ьлать,  какъ  пока^^ано  въ  Евангел1и,  а 
НС  такъ,  чтобы  считать  его  хорошимъ  и  правильнымъ,  а 
самимъ  заводить  наперекоръ  тому  совсЬмъ  другое:  читать: 
«оставь  намъ  долги  наши,  яко  же  и  мы  оставляемъ»,  а  за- 
м'Ьсто  того  ничего  никому  не  оставлять,  а  за  врякую  обиду 
злобиться  и  донимать  съ  ближняго  долги,  не  щадя  его  ни 
силы,  ни  живота. 

Надъ  Ерм1емъ  за  это  всЬ  друг'ю  вельможи  стали  шутить 
и  подсм'Ьиваться;  говорили  ему:  «вЬрно  ты  хочешь,  чтобы 
вс'Ь  сд'Ьладись  нищими  и  стояли  бы  нагишомъ  да  другъ 
дружк*  рубашку  перешвыривали.  Такъ  нельзя  въ  государ- 
ствЬ».  Онъ  же  отв'Ьчалъ:  «Я  не  говорю  про  государство, 
а  говорю  только  про  то,  какъ  надо  жить  по  ученш  Хри- 
стову, которое  ВС'Ь  вы  зовете  божественнымъ».  А  они  отвЬ- 
чали:  «Мало  ли  что  хорошо,  да  невозможно!»  И  спорили, 
а  потомъ  начали  его  выставлять  передъ  царемъ,  какъ  будто 
онъ  оглуп'Ьлъ  и  не  годится  на  своемъ  м-ЬсгЬ. 

ЕрмШ  началъ  это  замечать  и  сталъ  раздумывать:  какъ 


—  110  — 

в'ь  самомъ  д^л'Ь  трудно,  чтобы  и  В1.  почести  остаться,  п 
самому  вести  жизнь  по  Христову  ученхю? 

И  какъ  только  началъ-  Ерм1й  сильнее  вникать  въ  это, 
то  стало  ему  казаться,  что  этого  даже  и  нельзя  совсЬмъ 
вм'Ьст'Ь  соединить,  а  надо  выбирать  изъ  двухъ  одно  любое: 
или  оставить  Христово  учен1е,  или  оставить  знатность,  по- 
тому что  вмЬстЬ  они  никакъ  не  сходятся,  а  если  и 'сведешь 
ихъ  насильно  на  какой-нибудь  часъ,>  то  они  недолго  по- 
ладятъ  и  опять  разойдутся  дальше  прежняго.  «Уйдетъ  одинъ 
б'Ьсъ  и  опять  воротится,  и  приведотъ  еще  еемерыхь  съ 
собою».  А  съ  другой  стороны  глядя,  ЕрмШ  сообралсалъ  и 
то,  что  если  онъ  станетъ  всЬхъ  обличать  и  со  всЬми  спо- 
рить, то  войдетъ  онъ  черезъ  то  всЬмъ  въ  остылицу,  и  друг1е 
вельможи  обнесутъ  его  тогда  передъ  царемъ  клеветами,  на- 
зову тъ  изм'Ьнникомъ  государству  и  погубятъ.' 

«Угожу  однимъ,  думаетъ,  —  не  угоя^у  другюгь:  если  съ 
хитрыми  пойду -^  омрачу  свою  душу,  а  если  за  нехитрыхъ 
стану — то  имъ  не  пособлю,  а  себ*  б'Ьду  наживу.  Предста- 
вятъ  меня  какъ  человека  злоумышленнаго,  который  сЬетт, 
неспокойств1е,  а  я  могу  не  стерп'Ьть  напраслины,  да*  стану 
оправдываться,  и  тогда  душа  моя  озвЬр'Ьетъ,  и  я  стану  об- 
винять моихъ  обвинителей  и  сдЬлагось  самъ  такой  же  злой, 
какъ  они.  Н'Ьгь,  пусть  такъ  не  будетъ.  Не  хочу  я  никого 
ни  срамить,  ни  упрекать,  потому  что  все  это  противно 
душ*  моей;  а  лучше  я  совсЬмъ  съ  этимъ  покончу:  пойду 
къ  царю  и  упрошу  его  дозволить  мн-Ь  сложить  сь  себя  вся- 
кую власть  и  доживу  в4къ  мой  мирно  гд'Ь-нибудь  простымъ 
человЬкомъ. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Какъ  Ерм1й  задумалъ,  такъ  онъ  и  •  сд'Ьла.^ъ  по  своему 
разсужден1ю.  Царю  веодосш  онъ  ни  на  что  не  жаловался 
и  никого  передъ  нимъ  не  обвинялъ,  а  только  просился  от- 
ставить его  014)  д'Ьлъ.  Царь  уговарива.ть  Ерм1я  остаться 
при ,  должности,  но  потомъ  отпустилъ.  Ерм1й  получилъ  пол- 
ную отставку  («отложи  отъ  себя  всяку  власть»).  А  въ  это 
же  самое  время  скончалась  жена  Ерм1я,  и  бывшШ  вель- 
можа, оставшись  одинъ,  началъ  разсуждать  еш,е  иначе: 

«Не  указаше  ли  мн-Ь  это  свыше?  —  подумалъ  ЕрмШ. — > 
Царь  меня  отпустилъ  отъ  служебныхъ  заботъ,  а  Господь 
разрЬшилъ   отъ  супружества.   Жена  моя  умерла  и  нЬтъ  у 
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меня  никого  такого  въ  родствЬ  моемъ,  для  котораго  мн'Ь 
надо  было  бы  стараться  по  своимъ  цм'Ьшямъ.  Теперь  я  могу 
идти  .р'Ьзв4в  и  дальше  къ  Ц'Ьли  евангельской.  На  чтд  мн* 
богатство?  Съ  нимъ  всегда  немину Ч1я  заботы,  и  хоть  я  отъ 
служебныхъ  д'Ьлъ  отошелъ  въ  сторону,  а,  однако,  богатство 
заставить  меня  о  немъ  заботиться  и  опять  меня  втравитъ 
въ  так1я  д'Ьла,  которыя  не  годятся  тому,  кто  хочетъ  быть 
ученикомъ  Христовымъ».  ... 

А  богатства  у  Ерм1Я  бы-ю  очень  много  («64  бо  ему  бо- 
гатство многосупшое»)  —  были  у  него  и  дрма,  и  седа,  и 
рабы,  и  всяк1я  драгоценности, 

ЕрмШ  вс'Ьхъ  своихъ  рабовъ  отпустилъ  на  волю,  а  все 
прочее  «богатство  многосущное»  продалъ  и  деньги  разд*- 
лилъ  между  нуждавшимися  б'Ьдными  людьми. 

Поступилъ  овъ-такъ  потому,  что  хогЬлъ  «совершенъ  быть», 
а  тому,  кто  желаетъ  достичь  совершенства,  Христосъ  ко- 
ротко и  ясно  указалъ  одинъ  путь:  «Отдай  все,  чтб  имЬешь, 
и  иди  за  Мною». 

ЕрмШ  все  это  исполнилъ  въ  точности,  такъ  что  даже 
никакой  малости  себ*  не  оставилъ,  и  радовался  тому,  что 
это  совсЬмъ  не  показалось  ему  жалко  и  трудно.  Только  на- 
чало было  дорого  сделать,  а  потомъ  самому  прхятно  стало 
раздавать  все,  чтобы  ничто  не  путало  и  ничто'  не  мешало 
идти  налегк'Ь  къ  высшей  д'Ьли  евангельской. 

ГЛАВА  ЧЁТВЕЬ^ТАЯ. 

Освободясь  и  отъ  власти,  и  отъ  богатства,  Ерм1й  по- 
кинулъ  тайно  столицу  и  пошелъ  искать  себ*  уединеннаго 
м^ста,  гд'Ь  бы  ему  никто  не  м^Ьшалъ  уберечь  себя  въ  чи- 
стогЬ  и  святости  для  прохождетя  богоугодной  жизни. 

Поел*  долгаго  пути,  совершеннаго  пЬшими  и  босыми 
ногами,  ЕрмШ  пришелъ  къ  отдаленному  городу  Едессу,  и 
совс'Ьмъ  нежданно  для  себя  нашелъ  зд-Ьсь  «н'Ькхй  столпъ». 
Это  была  высокая  каменная  скала  и  съ  расщелиной,  и  въ 
середин*  расщелины  было  М'Ьсто,  какъ  только  можно  одному 
человеку  установиться. 

«Вотъ, — подумалъ  ЕрмШ: — это  мн'Ь  готовое  м'Ьето».  —  И 
сейчасъ  же  вз-йзъ  на  этотъ  столпъ  по  ветхому  бревнушку, 
которое  к-Ьмъ-то  было  къ  скал*  приставлено,  и  бревно  от- 
толкнулъ.  Бревно  откатилось  далеко  въ  пропасть  и  пере- 
ломилось, а  ЕрмШ.  остался  стоять   и   иростоялъ  на.  столбЬ 
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тридцать  хЬтъ.  Во  все  это  время  онъ  молился  Богу  и  же* 
лалъ  позабыть  о  лицем'Ьрш  и  о  другихъ  злобахъ,  которыя 
онъ  вид'Ьлъ  и  которыми  до  боли  возмущался. 

Съ  собою  ЕрмШ  взялъ  на  скалу  только  одну  длинную 
бечевку,  которсл)  онъ  цЬпля^юя,  лощг,  Лгъ,  и  бечевка  эта 
ему  пригодилась. 

На  первыхъ  дняхъ,  какъ  еще  Ерм1й  забылъ  убрать  эту 
бечевку,  замЬтилъ  ее  пастухъ-мальчикъ,  который  пришелъ 
сюда  пасти  козлятъ.  Пастухъ  началъ  эту  бечевку  подерги- 
вать, а  ЕрмШ  его  сталъ  звать  и  проговорилъ  ему: 

—  Принеси  мн'Ь  воды:  я  рчень  жажду. 

Мальчикъ  подц4пидъ  ему  свою  тыквенную  пустышку  съ 
водой  и  говорить: 

—  Испей  и  оставь  себ'Ь  тыкву. 

Также   онъ  далъ   ему  и  корзинку   съ  горстью  черныхъ, 
терпкихъ  ягодъ. 
ЕрмШ  по'Ьлъ  ягодъ  и  сказалъ: 

—  Богъ  послалъ  мн'Ь  кормильца. 

А  мальчикъ,  какъ  только  пригналъ  вечеромъ  въ  село 
стадо  козлятъ,  тмъ  сейчасъ  же  разсказалъ  своей  матери, 
что  вид'Ьлъ  на  скалй  старика,  а  Пастухова  мать  пошла  на 
колодецъ  и  стала  о  томъ  говорить  другимъ  женщинамъ,  и 
такъ  сделалось  известно  людямъ  о  новомъ  столпник*,  и 
люди  изъ  села  побежали  къ  Ермш  и  принесли  ему  чече- 
В1ГЦЫ  и  бобовъ  больше,  ч-Ьмъ  онъ  могь  съ'Ьсть.  Такъ  п 
пошло  дал'Ье. 

Только  Ерм1й  спускалъ  сверху  на  длинной  бечевЬ  плете- 
ную корзину  и  выдолбленную  тыкву,  а  люди  уже  клали 
ему  въ  эту  корзину  листьевъ  капусты  и  сухихъ,  неваре- 
ныхъ  сЬмянъ,  а  тыкву  его  наполняли  водою.  И  этимъ  быв- 
шШ  византШскШ  вельможа  и  богачъ  Ермхй  питался  трид- 
цать л'Ьтъ.  Ни  хл-Ьба  и  ничего  готовленнаго  на  огн*  онъ 
це  -Ьдъ  и  позабылъ  и  вкусъ  вареной  пищи.  По  тогдашнимъ 
понят1ямъ  находили,  будто  это  прхятно  и  угодно  Богу*  О 
своемъ  розданномъ  богатств*  Ерм1й  не  жалЬлъ  й  даже  не 
вспоминалъ  о  немъ.  Разговоровъ  онъ  не  им'Ьлъ  ни  съ  к'Ьмъ 
никакихъ  и  казался  строгъ  и  суровъ,  подражая  въ  молчан1и 
своемъ  Ил1и. 

Поселяне  счита.1и  Ерм1я  способнымъ  творить  чудеса.  Онъ 
имъ  этого  не  говорилъ,  но  они  такъ  в'Ьрили.  Больные  при- 
ходили, становились  въ  т'Ьни  его,  которую  солнце  бросало 
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отъ  столпа  на  з1эмлю,  и  отходили,  находя,  что  чувствугота 
облегчвн1е.  А  онъ  все  ыолчадъ,  вперяя  умъ  въ  молитву  или 
читая  на  память  три  мил^1она  стиховъ  Оригена  и  двести 
пятьдесятъ  тысячъ  стиховъ  Григор1я,  Швр1я  и  Стефан^а. 

Такъ  проводилъ  ЕрмШ  дни,  а  вечеромъ,  когда  свали- 
валъ  пек.1ыЁ  жаръ  и  лицо  Ерм1я  осв']^жала  проклада,  онъ, 
окончивъ  свои  молитвы  и  размышлен1я  о  Бог4,  думалъ 
иногда  и  о  людяхъ.  Онъ  размышлялъ  о  томъ:  какъ  за  эти 
тридцать  д-Ьтъ  зло  въ  св'ЬгЬ  должно  было  умножиться  и 
какъ  подъ  покровомъ  ханжества  и  пустосвятства,  зам'Ьняю- 
щаго  настоящее  учеше  своими  выдумками,  теперь  нав1рно 
пзсякла  уже  въ  людяхъ  всякая  истинная  добродЬтель  и 
осталась  одна  форма  безъ  содержан1я. 

Впечатл'Ьшя,  вынесенный  столпникомъ  изъ  покинутой 
имъ  лицемерной  столицы,  были  такъ  неблагопр1ятны,  что 
онъ  отчаялся  за  весь  м1ръ  и  не  зам^чалъ  того,  что  черезъ 
это  отчаяние  онъ  уяижалъ  и  пданъ,  и  Ц'Ьль  творенщ,  и  себя 
одного  почиталъ  совершеннМшимъ. 

Повторяетъ  онъ  наизусть  Оригена,  а  самъ  думаетъ:,«ну, 
пусть  такъ, — пусть  земной  м1ръ  весь  стокп>  для  вечности, 
и  люди  въ  немъ,  какъ  школяры  въ  школ4,  готовятся,  чтобы 
явиться  въ  в'Ьчности  и  тамъ  показать  свои  успЬхи  въ 
здешней  школ'Ь.  Но  как1е  же  успЬхи  они  покажутъ,  когда 
лшвутъ  себялюбиво  и  злобно  и  ничему  отъ  Христа  не 
учатся  и  языческихъ  навыковъ  не  позабываютъ?  Не  будетъ 
ли  вечность  впуст'Ь?  Пусть  угЬшаетъ  Оригенъ,  что  не  могъ 
же  впасть  въ  ошибку  Творецъ,  узр-Ьвъ,  «яко  все  добро 
зЬло»,  если  оно  на  самомъ  д-Ьл'Ь  никуда  не  годится,  а 
Ерм1ю  все-таки  кажется,  что  «весь  мхръ  лежнтъ  во  зл*», 
и  умъ  его  напрасно  старается  прозреть:  «кацы  суть  Богу 
угождаюице  и  вечность  улучившхе?» 

Никакъ  не  можетъ  Ерм1й  представить  себЬ  таковыхъ, 
кои  были  бы  достойны  В'Ьчности,  всЬ  ему  кажутся  худы, 
всЬ  съ  злою  наклонностш  въ  жизнь  пришли,  а  зд-Ьсь,  жи- 
вучи на  земл'Ь,  еще  хуже  перепортились. 

И  окончательно  взяло  столпника  отчаяше,  что  вечность. 
запустЬетъ,  потому  что  нЬть  людей,  достойныхъ  перейти 
въ  оную. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

И   вотъ   однажды,    когда,    при    опускающемся    покров* 
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ночи,  столпникъ  «усильно  подвигся  МЫСЛ1Ю  увЬд4ти:  кацы 
суть  иже  Богу  угожагощи»,  онъ  приклонился  головою  къ 
краю  расщелины  своей  скалы,  и  съ  нимъ  случилась  не- 
обыкновенная вещь:  пов-Ьяло.  на  него  тихое,  ровное  ды- 
хате  воздуха,  и  съ  т*мъ  принеслись  къ  его  слуху  сл-Ьдую- 
Щ1я  слова: 

—  Напрасно  ты,  Ерм1й,  скорбишь  и  ужасаешься:  есть 
тацы,  иже  добре  Богу  угожаютъ  и  въ  книгу  жизни  в'Ьчной 
вписаны. 

'  Столпникъ  обрадовался  сладкому  голосу  и  говорить: 

—  Господи,  если  я  обр^лъ  милость  въ  очахъ  Твоихъ,  то 
дозволь,  чтобы  мн*  былъ  явленъ  хоть  одинъ  такой,  и  тогда 
духъ  мой  успокоится  за  все  земное  сотворен1е. 

А  тонкое  дыхан1е  снова  дышитъ  на  ухо  старцу: 

—  Для  этого  теб*  надо  забыть  о  гЬхъ,  коихъ  тызналъ, 
и  сойти  со  столпа  да  посмотреть  на  человека  Памфалона. 

Съ  этимъ  дыхате  сникло,  а  старецъ  восклонился  и  ду- 
маетъ:  взаправду  ли  онъ  это  слышалъ  или  это  ему  нав'Ьяно 
мечтою?  И  вотъ  опять  проходить  холодная  ночь,  проходитъ 
и  знойный  день,  и  наступили  новьтя  сумерки,  и  опять  пот 
никъ  головой  ЕрмШ'и  слышитъ: 

—  Спускайся  внизъ,  Ерм1й,  на  землю,  тебЬ  надо  пойти 
посмотреть  на  Памфалона.     ' 

—  Да  кто  онъ  такой,  этотъ  Памфалонъ? 

— •  А  вотъ  онъ-то  и  есть  одинъ  пзъ  гЬхъ,  какихъ  ты 
йшлаешь  видеть. 

—  И  гд*  же  обитаетт»  этотъ  Памфалонъ? 

—  Онъ  обитаетъ  въ  Дамаске. 

ЕрмШ  опять  встрепенулся  и  опять  не  былъ  ув-Ьронъ,  что 
это  ему  слышно  не  въ  мечгЬ.  И  тогда  онъ  положилъ  въ 
своемъ  уме  испытать  это  д'Ьло  еще  до  трехъ  разъ,  и  ел^ели 
и  въ  трет1й  разъ  будетъ  къ  нему  такая  же  внятная  р^Ьчь 
про  Памфалона,  тогда  уже  бол'Ье  не  сомнЬваться,  а  сл'Ьзать 
со  скалы  и  идти  въ  Дамаскъ. 

Но  только  онъ  р^шилъ  обстоятельно  дознаться,  чтб  это 
за  Памфалонъ  и  какъ  его  по  Дамаску  разыскивать. 

Прошелъ  опять  знойный  день,  и  съ  вечернею  прохладою 
снова  зазвучало  въ  духЬ  хлада  тонка  имя  Памфалона. 

Нев'Ьдомый  голосъ  опять  говорить: 

—  Для  чего  ты,  старецъ,  медлишь,  д-ш  чего  не  стЬзаешь 
на  земдю  и  не  идешь  въ  Дамаскъ  смотреть  Памфалона? 
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А  старедъ  откЬчаетъ:  .  •    • 

—  Какъ  же  могу  я  идти  и  искать  человЬка  мнЬ  неиа- 
в4стнаго? 

—  Челов'Ькъ  теб*  названъ* 

—  Названъ  мнЬ  чеяов*къ  Памфалонрмъ,  а  въ  такомъ 
великомъ  город*,  какъ  Дамаскъ,  разв4  одинъ  есть  Памфа- 
донъ?  Котораго  же  изъ  нихъ  я  стану  спрашивать? 

А  въ  дух*  хлада  тонка  опять  звучигь: 

—  Это  не  твоя  забота.  Ты  только  скорее  сл'Ьзай  внизъ 
да  иди  въ  Дамаскъ,  а  тамъ  уже  всЬ  знаютъ  этого  Памфа- 
лона,  котораго  теб*.  надо.  Спроси  у  перваго  встр-Ьчнаго, 
его  теб4  всякъ  покажетъ.  Онъ  всЬмъ  изв-Ьстонъ. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ.. 

Теперь,  постЬ  третьяго  .  такого  переговора,  Ерм1й  болЬе 
уже  не  сомн'Ьвался,  что  это  такой  голосъ,  котораго  надо 
слушаться.  А  насчеи»  того,  къ  какому  именно  Памфалону 
въ  Дамаск'Ь  ему  надо  идти,  ЕрмШ  бол'Ье  не  безпокоился. 
Памфалонъ,  котораго  «всЬ  знаютъ»,  безъ  сомн'Ьшя,  есть 
какой-либо  прославленный  поэтъ,  или  воинъ,  или  всЬмъ 
известный  вельможа.  Словомъ,  Ерм1ю  размышлять  болЬе 
было  не  о  чемъ,  а  на  что  онъ  самъ  напросился,  то  надо 
идти  исполнять. 

И  вотъ  пришлось  Ерм110  посл4  тридцати  Лть  стоян1я 
на  одномъ  м-ЬсгЬ  вылезать  изъ  каменной  расщелины  и  идти 
въ  Дамаскъ... 

Странно,  конечно,  было  такому  совершенному  отшель- 
нику, какъ  ЕрмШ,  идти  смотреть  челов'Ька,  живущаго  въ 
Дамаск*,  ибо  городъ  Дамаскъ  по  тогдашнему,  въ  отношен1и 
чистоты  нравственной,  былъ  все  равно,  что  теперь  сказать 
Парижъ  или  В'Ьна,  —  города,  которые  святост1ю  жизни  не 
славятся,  а  слывутъ  за  гн'кздплйш.а  грЬха  и  пороковъ;  но, 
однако,  въ  древности  бывали  и  не.  так1я  странности,  и  бы- 
вало, что  послы  благочест1я  посылались  именно  въ  мЬста 
самыя  злочестивыя. 

Надо  идти  въ  Дамаскъ.  Но  тутъ  вспомянулъ  Ерм1й,  что 
онъ  нагъ,  нбо'  рубище  его,  въ  которомъ  онъ  пришелъ  трид- 
цать л'Ьтъ  тому  назадъ,  все  истхЬло  и  спало  съ  его  костей. 
Кожа  его  .изгорЪа  и  почерн'Ьла,  глаза .  одичачи,  волосы 
подлезли   п   выцв-Ьли,    а   когти   отросли,    какъ   у   хищной 
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птнцы...  Какъ  въ  такомъ  вид4  показаться  въ  большомъ  и 
роскошномъ  город'Ь? 

Но  гоюсъ  его  не  переставадъ  руководствовать  и  раз- 
дается издали: 

—  Ничего,  Ерши,  иди:  нагота  твоя  найдетъ  теб*  по- 
крывало. 

Взялъ  ЕрмШ  свою  корзиночку  съ  сухими  зернами  и 
тыкву  и  кинулъ  ихъ  внизъ  на  землю,  а  загЬмъ  и  самъ 
спустился  со  столпа  по  той  самой  веревочк*,  по  которой 
гаскалъ  себЬ  снизу  приносимую  пищу. 

Т-Ьдо  столпника  уже  такъ  исхудало,  что  его  могла  сдер- 
жать тонкая  и  полусгнившая  в(^ревочка..  Онд,  правда,  по- 
трескивала, но  Ерм1й  этого  не  испугался:  онъ  благополучно 
сталъ  на  землю,  и  пошелъ,  колеблясь  какъ  ребенокъ,  ибо 
ноги  его  отвыкли  отъ  движенхя  и  потеряли  твердость. 

И  шелъ  Ерм1й  по  безлюдной,  знойной  пустын-Ь  очень 
долго  и  во  весь  переходъ  ни  разу  никого  не  встр'Ьтидъ,  а 
потому  и  не  шгклъ  причины  стыдиться  своей  наготы;  при- 
ближаясь же  къ  Дамаску,  онъ  нашелъ  въ  пескахъ  выв-Ь- 
трившШся  сухой  трупъ  и  воз.гЬ  него  ветхую  «козью  ми- 
лоть»,  какхя  носили  тогда  иноки,  лшвш1е  въ  общежипяхъ, 
Ерм1й  засыпалъ  пескомъ  кости,  а  козью  милоть  над-Ьдъ  на 
свои  плечи  и  обрадовался,  увид'Ьвъ  въ  этомъ  особое  о  немъ 
промышлен1е. 

Къ  городу  Дамаску  Ерм1й  сталъ  приближаться,  когда 
солнце  уже  начало  садиться.  Старедъ  немножко  не  сораз- 
мЬрилъ  хода,  и  теперь  не  зналъ,  чтб  ему  сдЬлать:  поспЬ- 
тать  ли  скорЬе  идти,  или  не  трропиться  и  подождать 
лучше  утра.  Очамъ  казалось  близко  видно,  а  ногамъ  при- 
шлось обидно.  Посп'Ьшалъ  ЕрмШ  дойти  засвЬтло,  а  поспЬлъ 
въ  то  самое  время,  когда  красное  солнце  падаетъ,  сумракъ 
густЬетъ  и  городъ  весь  обвиваетъ  мглой.  Точно  онъ  весь 
въ  безпроглядный  гр'1>хъ  погружается. 

Страшно  сдЬлалось  Ермио, — хоть  пазадъ  бЬги...  И  опять 
ему  прпшла  въ  голову  дума:  не  было  ли  все,  чтб  онъ 
слышалъ  о  своемъ  путешеств1и,  одною  мечтою  или  даже 
лскушешемъ?  Какого  праведника  можно  искать  въ  этомъ 
1иумномъ  город'Ь?  Откуда  тутъ  можетъ  быть  праведность? 
Не  лучше  ли  будетъ  б'Ьжать  отсюда  назадъ,  влЬзть  опять 
въ  свою  каменную  пчелку  да  и  стоять,  не  трогаясь  съ 
н'Ьста. 
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Онъ  было  уже  и  повернулся,  да  ноги  не  идутъ,  а  въ 
ушахъ  опять  «дыхаше  тонко»: 

—  Иди  же,  скорМ  лобызай  Пймфалона  въ  Дамаск*. 

Старикъ  снова  обернулся  къ  Дамаску,  и  ноги  его  попип. 

Пришелъ  Ерм1й  къ  городс1сой  стЬи*  какъ  разъ  въ  ту 
минуту,  когда  городской  страл^ъ  на  половину  ворота  за- 
хлопнулъ. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Насилу  усп^лъ  б'Ьдный  старикъ  упросить  сторожа,  чтобы 
онъ  позволилъ  ему  пройти  въ  ворота,  и  то  отдалъ  за  это 
свою  корзину  и  тыкву;  а  теперь  самъ  совсЬмъ  безо  .  всего 
очутился  въ  совершенно  ему  незнакомомъ  и  ужасно  мнбго- 
гръшномъ  город*. 

Ночи  на  югЬ  спускаются  скоро,  сумерекъ  почти  нЬтъ 
и  темнота  бываетъ  такъ  густа,  что  ничего  нельзя  видеть. 
Улицы  въ  то  время,  когда*  было  это  происшеств1в,  въ  вос- 
точныхъ  городахъ  еще  не  осв-Ьщалис^,  а  жители  запирали 
свои  дома  рано.  Тогда  на  улицахъ  бывало  очень  небез- 
опасно, и  потому  обыватели  крЬпко  закрывали  вс*  входы  въ 
домъ,  чтобы  впотьмахъ  не  забрался  к&кой-нибудь  лихой' 
челов'Ькъ  и  не  обокралъ  бы  или  бы  не  убилъ  и  не  сжегъ 
домъ.  Ночью  же  входовъ  или  совсЬмъ  не  отпирали,  или  же 
отпирали  только  запоздавшимъ  своимъ  домашнимъ,  или 
друзьямъ,  и  то  не  иначе,  какъ  удостов^рясь,  что  стучится 
именно  тотъ  челов^къ,  котораго  впустить  надо. 

Отворенными  поздно  оставались  только  двери  разврат- 
ницъ,  къ  которымъ  путь  открыть  вс'Ьмъ,  и  ч4мъ  больше 
идутъ  къ  нимъ  на  св-Ьтъ,  гЬмъ  имъ  лучше. 

Старедъ  Ерм1й,  попавъ  въ  Дамасхгь,  среди  густой  тьмы, 
решительно  не  зналъ:  гд*  ему  пр1ютиться  до  утра.  Были, 
конечно,  въ  Дамаск*  гостиницы,  но  Ерм1й  не  могъ  ни  вь 
одну  изъ  нихъ  постучаться,  потому  что  тамъ  спросятъ  съ 
него  плдд^ы  за  ночлегъ,  а  онъ  не  им*лъ  у  себя  никакихъ 
денегь. 

Остановился  ЕрмШ  и,  размысливъ,  чтб  бы  такое  въ  его 
положеши  возможно  сделать,  решился  попроситься  ноче- 
вать въ  первый  домъ,  какой  попадется. 

Такъ  онъ  и  сдёладъ:  подошелъ  къ  ближайшему  дому  и 
постучался. 

Его  опроси.1и  изъ-за  двери: 
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' —  Кто  тамъ  стучится?  -    ^ 

Ерм1й  отв^чаетъ: 

—  Я,  бЬдный  странник!). 

—  Ахъ,  б'Ьдный  странникъ!  Не  ыаяо  ваеъ  шляется.  Чего 
же  теб'Ь  надо?  •  .'  ■ 

—  Прошу  пршта.  '  ' 

—  Такъ  ты  не  туда  попалъ.  Иди  за  этимъ  въ  гостиницу. 

—  Я  б'Ьденъ  и  не  могу  пл1атить  въ  гостинйц'Ь. 

—  Это  плохо,  но  иди  въ  такомъ  случа-Ь*  къ  гЬмъ,  кто 
тебя  знаетъ:  они  тебя,  можетъ-быть,  пустятъ. 

—  Да  меня  зд-Ьсь  никто  не  знаетъ. 

—  А  если  тебя  зд'Ьсь  никто  не  знаетъ,-  то  не  стучи  и 
у  насъ  понапрасну,  а  уходи  скорМ  про^ь. 

—  Я  прошусь  во  имя  Христа.' 

—  Оставь,  пожалуйста,  оставь  это  имя.  Много  васъ  тутъ 
ходить,  все  Христа  вспоминаете,  а  на  м'Ьсто  того  лжете  и 
этимъ  именемъ  посл'Ь  всякое  зло,прикрываете.  Уходи  прочь, 
н-Ьгв  у  насъ  для- тебя  пр1юта. 

ЕрмШ  подошелъ  къ- другому  дому  и  зд'Ьсь  опять  сталь 
стучать  и  проситься.     ^ 

И  зд'Ьсь  тоже  ойять  спрашивають  его  изъ-за  закрытыхъ 
дверей: 

—  Что  теб'Ь  надо?  

—  Изнемогаю,  я  б-Ьдвыи  странникъ...  пустите  отдохнуть 

въ  ДОМ'Ы 

Но  опять  и  туть'  ему  тотъ  же  отв'Ьтъ:  иди  въ  гостиницу. 

—  У  меня  денегь  н'Ьтъ,  —  отв-Ьчаль  ЕрмШ  и  произнесъ 
Христово  имя,  но  оно  вызвало  только  укоры. 

т-  Полно,  полно  выкликать  это  имя,  —  отвечали  ему 
изъ-за  дверей  второго  дома:— всЬ  д-Ьнивцы  и  злод'Ьи  нынче 
этимъ  именемъ  прикрываются. 

—  Ахъ,— отозвался  ЕрмШ: — пов-Ьрьте,  что  я  никому  ни- 
какого зла  не  сд'Ьлаль  и  не  д'Ьлаю:  я  пришель  прямо  изь 
пустыни. 

—  Ну,  если  ты  изъ  пустыни,  то  тамъ  бы  тебЬ  и  оста- 
ваться. Напрасно  ты  сюда  и  пришель. 

—  Я  не  своею  волею  пришель,  а  им4лъ  повелЬше. 

—  Ну,  такъ  иди  къ  тому,  куда  позвань,  а  насъ  оставь 
въ  поко4;  мы  Т'Ьхь,  кои  старцами  сказываются  и  въ  козьихъ 
милотяхъ  ходять,  боимся:  вы  сами  очень  святы,  а  за  вами 
:за'  каждымъ  ссдмгг'  пр11ставиыхъ  б'Ьсовъ  ходнгь. 
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«Ого!— подумалъ  ЕрмШ: — 'какъ  вр?мд  изм'Ьнило  обычаи. 
В'Ьрно  нын*  совс'Ьмъ  улсе  нЬтъ  стараго  привата  стран- 
нымъ.  ВсЬ  уже  знаютъ  пустынное  .лрвдан1е,  что  за  аске- 
томъ  всл'Ьдъ  бол'Ьлз  б'Ьсозъ \ходит>,  ч'Ьмъ  запростымъ  гр'Ьш- 
пикомъ,  а  черезъ  это  по  лучше,  а  хуже  стало.  И  вотъ  я—, 
пустынникъ,  простоявш1й  тридцать  д4тъ, — въ  тЬни  столпа 
моего  люди  получали  исцЬлешя,  а  меця  нидто  не  пускаетъ 
подъ  крышу,  и  я  не  только  могу  быть  убитъ  отъ  злод'Ьевъ, 
но  еще  горче  смерти  могу  быть  оскорбленъ  и  обезчещенъ 
отъ  извратившихъ  природу  безстыдниковъ.  ,Штъ,  теперь 
я  уже  ясно  вижу,  что  я  поддался  насыЬшк'Ь  сатаны,  что 
я  былъ  посланъ  сюда  не  для  пользы  души  моей,  а  для 
всец'Ьлой  моей  пагубы  какъ  въ  Содомъ  и  Гоморру. 

А  въ  это  самое  время  ЕрмЛ.тожо  зам'1>чаетъ,  что  кто-то 
во  тьм'Ь  сп'Ьшно  переб-Ьгаегь  улицу  и,  см*ясь,  говорить: 

—  Ну,  насм'Ьпшлъ  ты  меня,  старичина! 

—  Ч'Ьмъ  это? — спросилъ  Ерм1й. 

—  Да  какъ  же  ты  такъ  глупъ,  что  просишься,  чтобы 
тебя  пустили  ночевать  въ  дома  людей  высокородныхъ  и 
богатыхъ!  Видно,  ты  и  въ  самомъ  дЬл'Ь,  должно-быть,  ни- 
чего въ  жизни  не  понимаешь. 

Столпникъ  подумалъ:  это,  пожалуй,  воръ  или  блудодМ, 
а  все-таки  онъ  разговорчивъ:  дай  я  его  разспрошу,  чтб  мн4 
сд'Ьлать,  гд'Ь  найти  пр1югь. 

—  Ну,  ты  постой-ка, — сказалъ  ЕрмШ:— и  кто  бы  ты  ни 
былъ,  скажи  мн*,  н'Ьтъ  ли  зд-Ьсь  такихъ  людей,  которые 
изв'ктны  за  человЬколюбцевъ? 

—  Какъ  же,— отв-Ьчаотъ: — есть  зд'Ьсь  и  таковые. 

—  Гд'Ь  же  они? 

—  А  вотъ  ты  сейчасъ  у  ихъ  домовъ  стучался  и  съ  нимъ 
разговаривалъ. 

—  Ну,  значитъ,  ихъ  челов'Ьколюбство  плохо. 

—  Таковы  всЬ  показные  человеколюбцы. 

—  А  неизвестны  ли  теб*,  кои  боголюбивы? 

—  И  таковые  изв-Ьстны. 

—  Гд'Ь  же  они? 

— '  Эти  теперь,  по  заход*  соднечномъ,  на  молитву  стали. 
' —  Пойду  же  я  къ  нимъ. 

—  Ну,  не  совЬтую.  Боже  тебя  сохрани,  если  ты  своимъ 
отукомъ  пом'Ьшаешь  ихъ  стоянш  на  молитв*,  тогда  слугп 
ихъ  за  то  свалять  тебл  ца  землхэ  и  1;ацссухъ  .тсбЬ.  рапы. 
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Старецъ  всплеснулъ  руками:* 

—  Что  же  это, — говорить,— человЬколюбцевъ  никакъ  пъ 
своей  нужд*  не  уверишь,  а  набожныхъ  отъ  стоян1я  но 
отзовешь,  ночь  же  ваша  ^'смна  и  обычаи  ваши  ужасньь 
Увы  мн*!  увы| 

—  А  ты  вместо  того,  чтобы'  унывать  и  боголюбцевъ 
разыскивать, — г1ди  кь  Памфалону, 

—  Как7>  ты  сказа лъ? — переспросилъ  отшельннкъ,  п  опять 
иолучилъ  тотъ  же  отвЬтъ: 

—  Ид-и  кь  Памфалопу, 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Радъ  былъ  отшельникъ  услыхать  про  Памфалона.  Стлло- 
быть,  шелъ  онъ  недаромъ.  Но  кто,  однако,  самъ  этогь  во 
тьм*  говоряшдй:  хорошо,  если  это  путеводительный  ангел'1>, 
а  можетъ-быть  это  самый  худшШ  б-Ьсъ. 

—  Мн-Ь, — говорить  Ерм1й: — Памфалона  и  нужно,  потому 
что  я  къ  нему  посланъ,  но  тол:^ко  я  не  знаю:  точь  ли  это 
Иамфалонъ,  о  которомъ  ты  говоришь? 

—  А  теб'Ь  что  о  твоемъ  ПамфалонЬ  сказано? 

—  Сказано  много,  чего  я  не  стану  всякому  пересказывать, 
а  прим'Ьта  дана  такая,  что  его  здЬсь  всЬ  знаютъ. 

—  Ну,  а  если  такъ^  то  я  говорю  о  тсмъ  самомъ  Памфа- 
лон'Ь,  про  котораго  тебЬ  сказано.  Онъ  одииъ  только  и  есть 
такой  ПамфалойЬ,  котораго  всЬ  знаютъ. 

—  Почему  же  онъ  всЬмъ  такъ  и:зв'Ьстенъ? 

—  А  потому,  что  онъ  пр1ятный  челов'Ькъ  и  гсюду  съ 
собою  веселье  ведетъ.  Безъ  него  нЬтъ  зд*сь  ни  пира,  ни 
потЬхи,  и  вс'Ьмъ  онъ  любезенъ.  Чуть  гдЬ  пса  его  сЬраго  съ 
длинной  мордой  заслышатъ,  когда  онъ  бЬжигь,  гремя  по- 
звонцами,  всЬ  радостно  говорятъ:  «вотъ  Памфалонова  Акра 
б'Ьлсигь!  сейчасъ,  значитъ,  самъ  Памфалонъ  приде'П>,  и  ве- 
селый смЬхъ  будетъ». 

—  А  Д.1Я  чего  же  онъ  пса  при  себ!;  водитъ? 

—  Для  ббльшаго  см'Ьха.  Его  Акра  чудесная,  умная  и 
В'Ьрная  собака,  она  ему  людей  веселить  помогаетъ.  А  то  ещо 
у  него  есть  разноперая  птица,  которую  онъ  на  длинномь 
шест!^  въ  обруч*  носитъ;  то;кс  и  эта  дорогого  стоить:  она 
и  свистомъ  свиститъ,  и  шипитъ  по-зм'Ьлному. 

—  Зач'Ьмъ  же  Паыфалону  все  это  нужно—и  песъ,  и  рл:> 
нонерая  шица? 
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-  Какъ  же,  —  Памфалону  безъ  смЬшныхъ  вещей  быть 
невозможно. 

—  Да  кто  же  такой-  у  шбъ  этотъ  Па!1;фалонъ? 

—  А  разв'Ь  ты  самъ  этого  не  "знаешь? 

—  Не  знаю.  Я  только  слышалъ  о  немъ  въ  пустынЬ. 
СобееЬдникъ  удивигЛзя. 

—  Вотъ  какъ!  —  восклйкнулъ  онъ.  —  Значить,  уже  не 
только  въ  Дамаск*  и  въ  другихъ  городахъ,  а  и  далеко 
въ  пустын'Ь  знаютъ  нашего  Памфалона!  Ну,  да  такъ  тому 
и  сл'Ьдовало  быть,  потому  что  такого  другого  весель- 
чака н*тъ,  какъ  нашъ  Памфалонъ:  никто  не  можетъ  безъ 
см'Ьха  йяд'Ьть,  какъ  онъ  шутитъ  свои  веселыя  шутки, 
какъ  онъ  мигаетъ  глазами,  двигаетъ  ушами,  перебираетъ 
ногами  и  свиститъ,  иязыкомъ  щелкаегь,  и  вертитъ  завитой 
головой. 

—  Перебираетъ  ногами  и  вертитъ  головою, -^повторилъ 
пустынникъ: — лицедЬйство,  гЬлодвижен'ш  й  скоки...  Да  кто 
же  онъ  такой,  наконецъ!? 

—  Скоморохъ. 

—  Ка1гъ?..  этотъ  Памфалонъ!..  Къ  кому  я  иду!..  Онъ 
асоморохъ! 

—  Ну,  да,  Памфалонъ  скоморохъ,  его  потому  всЬ  и  зна- 
ютъ, что  онъ  по  улицамъ  скачетъ,  на  площади  колесомъ 
вертится  и  мигаегь  глазами,  и  перебираетъ  ногами,  и  вер- 
титъ головой. 

ЕрмШ  даже  свой  пустьшническШ  посохъ  изъ  рукъ  уро- 
нилъ  и  проговорилъ: 

—  Сгинь!  сгинь,  дьяво.1ъ,  полно  тебЬ  надо  мной  изда- 
ваться! 

А  во  тьм'Ь  говорившШ  не  разслышалъ  этого  заклинашя  и 
добавилъ: 

—  Памфалоновъ  доз1ъ  сейчасъ  здкь  за  угломъ,  и  у  него 
навЬрно  теперь  въ  окн*  еще  свЬтъ  светится,  потому  что 
онъ  вечеромъ  приготовляетъ  свои,  скоморошьи  снаряды, 
чтобы  Д'Ьлать  у  гетеръ  представленхя.  А  если  у  него  огни 
н^ть,  такъ  ты  впотьмахъ  отсчитай  за  угломъ  направо  тре- 
тШ  маленьк1й  домъ^  входи  и  ночуй.  У  Памфалона  всегда 
двери  отворены. 

И  съ  т*мъ  говоривш1й  во  тьм'Ь  сникъ  куда-то^  какъ  будто 
его  и  пе  бывало. 
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ГЛАМ  ДЕВЯТАЯ. 

Ерм1Й,  пораженный  гЬмъ,.  ^дрй  онъ  услыхалъ  о  Памфа- 
лон'Ь,  остался  впотьмахъ.ии  г  думаете;  .. 
'  «Что  же  мн'Ь. теперь  д'Ь.тть?  Зто  невозможно,  чтобы  че- 
лов'Ькъ,  для  свиданхя  съ  которьшъ  я 'снятъ  съ  моего  камня 
и.выведенъ  изъ  пустыни,,  былъ  скоморохъ!  Как1я  так1я 
добродЬтели,  достойныя  вЬчной  жизни,  можно  заимствовать 
у  комед1анта,  у  дицедЬя,  у  фокусника,  который  кривляется 
на  площадяхъ  и  погЬшаетъ  гулякъ  въ  дсмахъ,  гдЬ  пьютъ 
вино  и  предаются  безпутствамъ?» 

Непонятно  это,  а  ночь  темнд,,  дЬться  некуда  и-  —  надо 
идти  къ  скомороху. 

Ночной  прштъ  пустыннику  былъ  необходимъ,  потому 
что  хотя  онъ  и  привыкъ  ко  вс'1>мъ  непогодамъ,  но  на  улиц*, 
въ  городЬ  въ  тогдашнее  время  остаться  ночью  было  гораздо 
опаснЬе,  чЬмъ  въ  нынешнее.  Тогда  и  воры  грабили,  и  хо- 
дили так1е  отчаянные  люди,  какихъ  видали  только  предъ 
сожжешемъ  Содома  и  Гоморры.  Эти  бы  л  и.  хуже  животныхъ 
и  не  щадили  никого,  и  всякъ  могъ  ожидать  себ*  отъ  нихъ 
самаго  гнуснаго  оскорблешя. 

Ерм1й  все  это  помнилъ  и  потому  очень  обрадовался,  когда 
только-что  завернулъ  за  уголъ,  какъ  сейчасъ  же  увидалъ 
прив'Ьтный  огонекъ.  Свкъ  выходилъ  изъ  одного  маленькаго 
домика  и  ярко  гор4лъ  во  тьмЬ,  какъ . звЬздочка.  Вероятно, 
тутъ  и  живетъ  скоморохъ. 

Ерм1й  пошелъ  на  свЬтъ  и  видитъ:  дЬйствите.^ьно  стоить 
очень  маленький,  низеньк1й  домикъ,  а  въ  немъ  растворенная 
дверь  и  надъ  нею  поднята  тростниковая  цыновка,  такъ  что 
все  внутрь  этого  лшлья  видно. 

Жилье  не  велико,  —  всего  одинъ  покой,  и  притомъ  не 
высокШ,  но  довольно  просторный,  и  въ  немъ  все  на  виду — 
и  хозяинъ,  и  хозяйство,  и  все  его  рукомесло.  И  по  всему 
тому,  что  видно,  не  трудно  было  отгадать,  что  здЬсь  живетъ 
не  степенный  челов'Ькъ,  а  именно  скоморохъ. 

На  сЬрой  сгЬнЬ,  какъ  разъ  насупротивъ  раскрытой 
двери,  висЬла  глиняная  лампа  съ  длиннымъ  ролскомъ,  на- 
конц'Ь  котораго  гор^лъ  краснымъ  огнемъ  фитиль,  напитан- 
ный жиромъ.  Фитиль  этотъ  сильно  коптилъ  и  внизъ  съ. 
него  падали  огненныя  капли  кипящаго  жира.  Вдоль  всей 
сгЬны  вис'Ьлп   разный  страпныя  вещи^  которыя,  впрочсмъ,> 
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точн'Ье  можно  бы  назвать  хламомъ.  Тутъ  были  уборы  и 
сарацынсше,  и  греческ1е,  и  егйпе-Гскхе,  а  также  были  и 
раэнодестрыя  перья,-  и^  звб11цы,>  >и  трещотки,  и  накры,  и 
красные  шесты,  и  золоченые  обручи.  =Въ  одномъ  углу  вбитъ 
былъ  крюкъ  въ  потолокъ^  й'гкъ'нему  подц'Ьпленъ  Т0НК1Й 
шестъ,  похожШ  на  большое^  удилище^  ■  а  на  конц'Ь  того 
шеста  на  веревк'Ь  другой  деревянный  обручъ,  а  въ  обрутЬ 
спить,  загнувъ  голову  подъ- крыло,  пестрая  птица.  На 
ногЬ  у-  нея  тонкая  ц'Ьпь,  которою  она  прикована  къ  обручу^ 
Въ  другомъ  же  углу  загнуты  полуколесомъ  гнутк1я  дра- 
ницы и  за  ними  зад'Ьты  бубны,  накры,  сопели  'и  еш;е 
бол-Ье  странныя  ввпщ,  которыхъ  и  назначен1я  даже  .не 
могъ  придумать  давно  не  видавш1й  суеты  городской  жизни 
пустынникъ. 

На  полу  въ  одномъ  углу  постель  изъ  'цыновки,  а  въ  дру- 
гомъ сундукъ;  на  этомъ  сундукЬ  передъ  скамьею,  заме- 
няющею столъ,  сидитъ  и  что-то  мастеритъ  самъ  хозяинъ 
жилища. 

Видъ  его  страненъ:  онъ  уже  челов'Ькъ  не  молодой,  а  под- 
староватъ,  им-Ьеть  лицо  смуглое,  добродушное  и  веселое, 
съ  постояннымъ,  ум'Ьреннымъ  выражен1емъ  и  легкимъ  бле- 
скомъ  глазъ,  но  лицо -это  раскрашено,  -  а  полусЬдая  голова 
вся  завита  въ  мелкш  кудри  и  на  нихъ  надеть  тонк1й  м'Ьд- 
ный  ободокъ,  съ  котораго  внпзъ  висятъ  и  бренчатъ  бле- 
стяпце  кружочки  и  зв'Ьздочки.  Таковъ  Памфалонъ.  Сидитъ 
онъ,  нагнувшись  надъ  скамьею,  на  которой  разбросаны 
разные  скоморошьи  приборы,  а  передъ  лицомъ  его  малень- 
кая глиняная  жаровня  и  паяло.  Онъ  дуетъ  ртомъ  черезъ 
пая.11ьную  трубку  въ  жарк1о'  угли  и  закр'Ьпляетъ  одно  за 
другое  как!я-то  мелк1я  кольца,  и  не  замЬчаетъ  того,  что 
на  него  ^снаружи  давно  пристально  смотритъ  строгШ  от- 
шельникъ. 

Но  вотъ  лежавшая  въ  т-Ьни  у  ногъ  Памфалона  длцнно- 
мор/ая  с'Ьрая  собака  чутьемъ  почуяла  близость  сторонняго 
челов'Ька,  подняла  свою  голову  и,  заворчавъ,  встала  на 
ноги,  а  съ  этимъ  ея  движешемъ  на  ея  мЬдномъ  ошейник'Ь 
зазвонили  звонцы  и  отъ  нихъ  сейчасъ  же  проснулась  и 
вынула  изъ-подъ  крыла  голову  разноперая  птица.  Она  встре- 
пенулась и  не  то  свистнула,  не  то  какъ-то  р'Ьзко  проскри-. 
п4.1а  клювомъ.  Памфалонъ  разогнулся,  отнялъ  на  минуту- 
губы  огь  паяла  и  крпкнулъ:         .        -  ^  ^ 
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—  Молчи,  Акра!  И-  ты,  Зоя,  ^VIОлта!  Не  пугайте  досужаго 
человека,  который  приходитъ  звать  насъ  емЬтить  заску- 
чавшихъ  богачей.  А  ты,  легк1*  ■  посолъ^ — добавилъ  онъ,  воз- 
выся  голосъ:—  отъ  кого  ты  ни  жалуешь,  подход!^  скорей  п 
говори  сразу:  чтб  теб*  нужно?  . 

На  9Т0  ЕрмШ  ему  отв-Ьтилъ  со  вздохомъ: 

—  О,  Памфалонъ! 

-^  Да,  да,  да,  я  давно  Па.мфалонъ— плясунъ,  скоморохъ, 
н4вецъ,  гадатель  и  все,  чтб  кому  угодно.  Какое  изъ  мойхъ 
дарованШ  тебЬ  надобно? 

—  Ты  ошибся,  Памфалонъ. 

—  Въ  чемъ  я  ошибся,  пр1ятель. 

—  Челов'Ьку,  который  стоитъ  у  твоего  дома,  совсЬмъ  пе 
нужно  этихъ  даровашй:  я  пришелъ  совсЬмъ  не  за  т1»мъ, 
чтобы  звать  те§я  на  скоморошное  игрище. 

—  Ну,  что  жъ  за  б'Ьда!  Ночь  еще  впереди,  —  придетъ 
кто-нибудь  другой  и  покличетъ  насъ  и  на  игрище,  и  у  меня 
будетъ  назавтра  заработокъ  для  меня  и  для  моей  собаки. 
А  теб'Ь-то,  однако,  что  же  такое  угодно? 

—  Я  прошу  у  тебя  пршта  на  ночь  и  желаю  съ  тобою 
беседовать. 

Услышавъ  эти  слова,  скоморохъ  оглянулся,  положилъ  на 
сундукъ  дротяныя  кольца  и  паяло  и,  разставивь  надъ  гла- 
зами ладонь,  проговорилъ: 

—  Я  не  вижу  тебя,  кто  ты  такой,  да  и  голосъ  твой  не- 
знакомъ  мн'Ь...  Впрочемъ,  въ  дом'Ь  моемъ  и  въ  добрЬ  будь 
воленъ,  какъ  въ  своемъ,  а  насчотъ  бесЬдъ...  Это  ты,  должно- 
быть,  см'Ьешься  надо  мною. 

—  Н'Ьтъ,  я  не  см'Ьюсь, — отв'Ьчалъ  Ерм1й. — Я  здЬсь  всЬмъ 
чужой  челов'Ькъ  и  пришелъ  издалека  для  бесЬды  съ  тобою. 
Св^тъ  твоей  лампы  привлекъ  меня  къ  твоей  двери,  и  я 
пропгу  пр1юта. 

—  Что  же,  я  радъ,  что  свЬтъ  моей  лампы  св'Ьтигь  но 
для  однихъ  гулякъ.  КакоП  ты  ни  есть — не  стой  больше. на 
улйД'Ь,  и  если  у  тебя  н^тъ  въ  Дамаск*  лучшаго  ночлега, 
то  я  прошу  тебя — войди  ко  мн'Ь,  чтобы  я  могъ  тебя  успо- 
коить. 

—  Благодарю, — отвЬчалъ  Ерм1й: — и  за  прив'Ьтъ  твой  пусть 
благословитъ  тебя  Богъ,  благословивтхй  страннопр1имный 
кровъ  Авраама. 

-  Ну,  ну,  перестань  многословить!  СовсЬмъ  не  о  чсмъ 
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говорить,  а  уясь  ты  и.  за  Авраама  хватаешься.  Берн,  ста- 
рина, д'Ьло  проще.  Много  будетъ,  если  ты  благословишь 
меня,  выходя  изъ  моего  довса, :  когда  отдохнешь  съ  дороги 
ц  успокоишься,  а  теперь  входи  скорее:  пока  я  дома,  я  теб'1 
помогу  умыться,  а  то  меня  кто-нибудь  кликнетъ  на  ночную 
погЬху,  и  МП*  тогда  будетъ  некогда  за  тобой  ухаживать. 
У  насъ  ныйче  въ  упадкЬ  д'Ьлишки:  къ  намъ  стали  заходить 
чуж1е  скоморохи  изъ  Сиракузъ;  такъ  сладко  поютъ  и  играютъ 
на  арфахъ,  что  перебили  у  насъ  всю  самую  лучшую  ра- 
боту. Ничего  нельзя  упускать:  надо  сразу  бЬжать,  куда 
кликнуть,  а  теперь  какъ  разъ  такой  часъ,  когда  богатые  и 
знатные  гости  приходятъ  попировать  къ  веселымъ  гетерамъ. 

«Проклятый  часъ», — подумалъ  ЕрмШ. 

А  Памфалонъ  продолжалъ: 

—  Ну,  входи  же,  сд'Ьлай  милость,  и  не  обрат;ай  вни- 
мйнья  на  мою  собаку:  это  Акра,  это  мой  в'Ьрный  песъ,  мой 
товарищъ,  —  Акра  живетъ  не  для  страха,  а  такъ  же,  какъ 
я — для  погЬхи.  Входи  ко  мн^Ь,  путникъ. 

Съ  этимъ  Памфалонъ  протянулъ  гостю  об4  руки  и,  сведя 
его  по  ступенькамъ  съ  уличной  тьмы  въ  освещенную  ком- 
нату, мгновенно  отскочилъ  отъ  него  въ  ужасЬ. 

Такъ  страшенъ  и  ;1,икъ  показался  ему  вошедшШ  пустын- 
никъ. 

Прежн1й  вельможа,  простоявъ  тридцать  лЬтъ  подъ  в-Ьт- 
ромъ  и  пламеннымъ  солнцемъ,  изнемождилъ  въ  себЬ  ыщт^ 
челов'Ьческ1й.  Глаза  его  совсЬмъ  обездв-Ьтились,  изгоравшее 
ткюего  все  почернело  и  присохло  къ  остову,  руки  и  ноги 
его  ИЗС0Х.1Н  и  отросш1е  ногти  загнулись  и  впились  въ  ла- 
дони, .  а  на  голове  остался  одинъ  клокъ  волосъ,  и  цв^тъ 
этихъ  волосъ  былъ  не  бЬлый  и  но  же.1тый,  и  даже  не 
празелень,  а  голубоватый,  какъ  утиное  яйцо,  и  этотъ  илокъ 
торчалъ  на  самой  серединЬ  головы,  точно  хохолъ  на  се- 
лезне. 

Въ  изумлсп1и  стояли  другъ  передъ  другомъ  два  эти  со- 
всЬмъ  несходные  че,10В'Ька:  одинъ  скоморохъ,  скрывш1й  свой 
натуральный  видъ  лица  подъ  красками,  а  другой  —  весь 
ИЗЛННЯВШ1Й  пустынникъ.  На  нихъ  смотр'Ьла  длинномордая 
собака  и  разноперая  птица.  И  всЬ  молчали.  А  ЕрмШ  при- 
шелъ  къ  Памфалону  не  для  молчан1я,  а  для  бесЬды,  и  для 
великой  бссЬды. 
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Глава  дёсйтая. 

Оправился  первый  Памфалонъ. 

Зам-Ьтивъ,   что   ЕрмШ  «не  йА'Ьлъ,  на  себ'Ь  никакой  ношп, 
Памфалонъ  съ  недоум'Ьн1емъ  спросилъ  его: 
>  —  Гд*  же  тпоя.  кошница  и  тыква? 
.'  ■ —  Со  мной  н'Ьтъ  ничего,— отв^чалъ  отшельнйкъ. 

—  Ну,  слава  Богу,  что  у  меня  сегодня  есть  ч'Ьмъ  тебя 
угостить. 

—  Мн'Ь  ничего  и  не  надо, — перебилъ  старецъ: — я  при- 
шелъ  не  за  угощешемъ.  МшЬ  нужно  знать,  какъ  ты  уго- 
ждаешь Богу? 

—  Что  такое? 

• —  Какъ  ты  угождаешь  Богу? 

—  Что  ты,  что  ты,  старецъ!  Какое  отъ  меня  угояденас 
Богу!  Да  МН'Ь  объ  этомъ  даже  и  думать  нельзя.. 

—  Отчего  теб'Ь  нельзя  думать?  О  своемъ  спасеши  всякъ 
долженъ  думать.  Ничего  для  человека  не  можетъ  быть.такъ 
дорого,  какъ  его  спасен1е.  А  спасеше  невозможно  безъ  того, 
чтобы  угодить  Богу. 

.  Памфалонъ  его  выслушалъ,  улыбнулся  и  отвЬчалъ: 

—  Эхъ,  отецъ,  отецъ!  Если  бы  ты  зналъ,  какъ  мн'Ь  смЬшно 
тебя  слушать.  Видно  и  вправду  давно  ты  изъ  м1ра. 

—  Да,  я  изъ  м1ра  давно;  я  тридцать  л4тъ  уже  не  былъ 
между  людьми,  но,  все-таки,  ^тй  я  говорю,  то  истинно  и 
согласно  съ  в'Ьрой. 

—  А  я, — отв'Ьчалъ  Памфалонъ: — съ  тобою  не  спорю,  но 
говорю  теб'Ь,  что  я  челов'Ькъ  очень  непостоянной  жизни,  я  ре- 
месломъ .  скоморохъ,  и  не  о  благочест1и  размышляю,  а  я 
скачу,  верчусь,  играю,  руками  плещу,  глазами  мигаю,  выкру- 
чиваю ногами  и  трясу  головой,  чтобы  ми*  дали  что-нибудь 
за  мое  посм-Ьшище.  О  какомъ  богоуголсдеши  я  могу  думать 
въ  такой  жизни! 

—  Отчего  же  ты  не  оставишь  эту  жизнь  и  не  начнешь 
вести  лучшую? 

—  А,  другъ  любезный,  я  уже  это  пробова.1ъ. 

—  И  что  же? 

—  Не  удается. 

—  Еш;е  разъ  попробуй. 

—  Н'Ьтъ,  ужъ  теперь  и  пробовать  нечего. 

—  Отчего? 
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—  Оттого,  что  я  на  сихъ  дняхъ  упустилъ  такой  случай 
для  исправлешя  моей  жизни,  какого  уже  лучше  и  быть  не 
яожетъ.  .      .    *.     • 

—  Почему  ты  знаешь?  •  По-твоему  н^  можетъ  быть,  а  у 
Бога  все  возможно.         .   ..     • 

—  Н'Ьтъ,  ты  про  это  со  мною,  пожалуйста,  лучше  не 
говори,  потому  что  я  даже  и  не  хочу  бол'Ье  искушать  Бога, 
если  я  не  ум'Ью  пользоваться  Его  милостями*  Я  себя  самъ 
оставилъ  безъ  спасен1я,  и  пусть  такъ  и  будетъ. 

—  Такъ  ты,  значить,  отчаянный? 

—  Штъ,  я  не  отчаянный,  а  только  я  беззаботный  и  ве- 
селый человЬкъ  и  разговаривать  со  мною  о  в'ЬрЬ...  просто 
даж^  некстати. 

ЕрмШ  покачалъ  головой  ц  говорить: 
— ^  Въ   чемъ   лее,    однако,    состоить  твоя  в'Ьра,  веселый, 
беззаботный  человЬкъ? 

—  Я  в'Ьрю,  что  я  самъ  изъ  себя  ничего  хорошаго  сде- 
лать не  сум'Ью,  а  если  создавш1й  меня  Самъ  что-нибудь 
лучшее  изъ  меня  современемъ  сдЬлаетъ,  ну  такъ  это  Его 
д4ло.  Онъ  всЬхъ  удивить  можетт>. 

—  А  отчего  же  ты  самъ  о  себ'Ь  не  заботишься? 

—  Некогда. 

—  Какъ  это  некогда? 

—  Да  такъ,  я  живу  въ  суегЬ,  а  когда  нарочито  собе- 
русь спасаться,  то  на  меня  нападетъ  тоска,  и  вместо  хо- 
рошаго еп1;е  хуже  выходить. 

—  Ты  говоришь  несообразное. 

—  Штъ,  это  правда.  Когда  я  размыслюсь,  то  отъ  моего 
слабаго  характера  стану  тревоженъ  и  опять  самъ  все  раз- 
рушу и  стану  на  свою  скоморошью  степень. 

—  Ну,  такъ  ты  челов'Ькъ  пропап1,1й. 

—  Очень  можегь  быть. 

—  И  я  думаю,  что  ты  совсЬмъ  не  тоть  Памфалонъ,  ко- 
тораго  мн^^  надобно. 

—  Я  не  могу  теб'Ь  на  это  ответить, — отв'Ьча.гь  скомо- 
рохъ:— но  только  мн4  кажется,  что  на  этотъ  чась,  когда  я 
такъ  счастливь,  что  могу  послужить  твоей  страннической 
нужд*,  я  теперь,  пожалуй,  какъ  разь  тотъ  Памфалонъ,  ко- 
торый теб'Ь  нуженъ,  а  чтб  теб'Ь  дальше  нужно  будетъ,  о 
томъ  завтра  узнаемъ.   Теперь  же  я  умою  твои  ноги,  и  ты 
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покушай,  чтО  у  меня  есть,  и  ложись  спать,  а  я  пойду  ско- 
морошить. 

—  Мн*  нужно  бесЬдъ  твойгь. 

—  БесЬдъ! — опять  восклимулъ  Памфалонъ. 

—  Да,  мн*  нужно  бесЬдъ  твоихъ,  я  для  нихъ  пришедь 
и  не  отступлю  отъ  тебя. 

Памфалонъ  погляд'Ьлъ  на  старца,  потрогалъ  его  за  его 
сишй  хохолокЪ  и  потомъ  вдругъ  расхохотался. 

—  Чтб  же  это  тебЬ,  веседьчакъ,  такъ  см'Ьшно  въ  словахъ 
моихъ? — спросилъ  ЕрмШ. 

А  Памфанонъ  отв4чалъ: 

—  Прости  мн*  мое  ^безумство.  Я  это  по  привычк-Ь  шу- 
тить разсм'Ьялся.  Ты  хочешь  не  отступить  отъ  меня,  а  я  пог 
думалъ,  что  мн*,  пожалуй,'  и  хорошо  бы  взять  тебя  и  по- 
водить съ  собою  по  городу.  Мн-Ь  бы  было  выгодно  водить 
тебя  напоказъ  по  Дамаску, — на  тебя  бы  всЬ  гляд'Ьть 'соби- 
рались; но  мн'Ь  стыдно,  что  я  такъ  о  теб-Ь  подумаяъ,  и 
пусть  же  и  теб-Ь  будетъ  стыдно  надо  мною  смеяться. 

—  Я  ни  надъ  к'Ьмъ  не  см-Ьюсь,  Памфалонъ. 

—  Такъ  зач'Ьмъ  же  ты  говоришь,  что  хочешь  отъ  мепя 
бесЬдъ  для  своего  научен1я?  Каюя  научбН1я  могу  дать  я, 
дрянной  скоморохъ,  теб'Ь,  мужу,  имевшему  силу  разсуждать 
о  Бог-Ь  и  о  людяхъ  въ  святомъ  безмолв1и  пустыни?  Господь 
меня  не  лишилъ  совсЬмъ  свягЬйшаго  дара  своего-— разума, 
и  я  знаю  разницу,  какая  есть  между  мною  и  тобою.  Не 
оскорбляй  же  меня,  старикъ,  позволь  мн'Ь  омыть  твои  ноги 
и  почивай  на  моей  постели. 

—  Хорошо, — сказалъ  ЕрмШ:  —ты  хозяинъ  въ  своемъ  дрм-Ь 
и  д'Ьлай,  чтО  хочешь. 

Памфалонъ  принес!»  лахань  свЬжей  воды  и,  омывъ  ноги 
гостя,  подалъ  ему  'Ьсть,  а  потомъ  уложилъ  въ  постель  й 
промолвилъ: 

. —  Завтра  будемъ  говорить  съ  тобою.  А  теперь  объ  одномъ 
тебя  прошу:  не  тревожься,  если  кто-нибудь  изъ  подгуляв- 
шихъ  людей  станетъ  стучать  ко  мнЬ  въ  дверь  или  бросать 
что-нибудь  въ  ст'Ьну.  Это  ничего  другого  не  значить,  какъ 
празднолюбцы  зовутъ  меня  пот'Ьшать  ихъ. 

—  И  ты  встаешь  и  уходишь? 

—  Да,  я  иду  во  всякое  время. 

—  И  неужто  ты  входишь  повсюду? 
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—  Конечно,  повсюду:  я  в*дь  скоморохъ  п  не  могу  раз- 
бирать мЬста. 

—  Б-Ьдный  Памфадонъ! 

—  Какъ  быть,  мой  отецъ!  Мудрецы  и  философы  моего 
мастерства  не  требуютъ,  а  требуютъ  его  празднолюбцы.  Л 
хожу  на  площади,  стою  у  ристалищъ,  верчусь  на  пирахъ, 
бываю  въ  загородныхъ  рощахъ,  гдЬ  гуляютъ  молодые  бо- 
гачи, а  больше  все  по  ночамъ  бываю  въ  домахъ  у  весе- 
лыхъ  гетеръ... 

При  посл4днемъ  словЬ  Ерм1й  едва  не  заплакалъ  и  еще 
жалостн'Ье  воскликпулъ: 

—  Б'Ьдный  Памфалонъ! 

—  Чтй  д'Ьлать, — отв'Ьчалъ  скоморохъ:— я,  дМствительно, 
очень  б4денъ.  Я  вЬдь  сынъ  грЬха  и  какъ  во  гр-Ьх-Ь  зачать, 
такъ  съ  гр-Ьшниками  и  выросъ.  Ничему  другому  я,  кром'Ь 
скоморошества,  не  наученъ,  а  въ  мар*  долженъ  былъ  жить 
потому,  что  зд'Ьсь  жила  во  гр'Ьх*  зачавшая  и  родившая 
меня  мать  моя.  Я  не  могъ  снести,  чтобы  мать  моя  протя-' 
пула  къ  чужому  человеку  руку  за  хл'Ьбомъ,  и  кормилъ  ее 
своимъ  скоморошествомъ. 

—  А  гд'Ь  же  теперь  твоя  мать? 

—  Я  в*рю,  что  она  у  Бога.  Она  умерла  на  той  же  по- 
стели, ГД'Ь  ты  лежишь  теперь. 

—  Тебя  любятъ  въ  Дамаск*? 

—  Не  знаю,  что  есть  слово  «любятъ»,  но  меня,  пожалуй, 
и  любятъ,  и  кидаютъ  мн*  деньги  за  мои  забавы  и  угощаютъ 
меня  за  своими  столами.  Я  пью  на  чужой  счетъ  дорогое 
вино  и  плачу  за  него  моими  шутками. 

—  Ты  пьешь  вино? 

—  О,  да,  что  я  пью  вино  и  люблю  его  пить,  въ  томъ 
н'Ьтъ  никакого  сомн4шя.  Да  безъ  этого  и  нельзя  для  чело^ 
в'Ька,  который  держится  веселой  компан1и. 

—  Кто  же  тебя  пр1училъ  къ  этой  компанш? 

—  Случай,  или,  лучше  тебЬ  сказать,  я  не  ум-Ью  объ- 
яснить этого  твоему  благочестш.  Мать  моя  въ  молодости 
бы.1а  весела  и  прекрасна.  Отецъ  мой  былъ  знатный  чело- 
в'Ькъ.  Онъ  меня-  бросилъ,  а  друг1е  изъ  степениыхъ  людей 
никто  меня  не  взяли,  взялъ  меня  такой  же,  какъ  я,  ско- 
морохъ, и  много  меня  билъ  и  ломалъ,  но,  все-таки,  спасибо 
ему — онъ  меня  выучилъ  своему  дЬлу,  и  теперь  никто  лучше 
меня  не  кинегъ   вверхъ   колецъ,   чтобы   они   на  лету  со- 
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шлися;  никто  такъ  не  щелкаетъ  языкомъ,  не  строить  рожь, 
не  площетъ  руками  и  не  митушуетъ  ногами,  и  не  тростить 
годовой. 

—  И  теб4  это  ремесло  еще  не  омерзело? 

—  Н'Ьтъ.  оно  часто  мн'Ь  не  нравится,  особенно  когда  я 
вижу,  какъ  проводить  у  гетеръ  время  вельможи,  которымъ 
надо  бы  думать  о  счастьи  народа,  и  когда  вь  веселые  дома 
приводять  щгЬтущую  юность,  но  я  въ  этомь  восиитанъ,  и 
этимъ  однимъ  только  умЬю  добывать  себ'Ь  хл'Ьбъ. 

—  Бедный,  б-Ьдный  Памфалонъ!  Смотри,  вогь  уже  и  го- 
лова твоя  заб'Ьл'Ьлась,  а  ты  все  до  сей  поры  плещешь  ру- 
ками, и  сЬменишь  ногами,  и  тростишь  годовой  у  погибшихъ 
блудницъ.  Ты  самъ  погибнешь  съ  ними. 

А  Памфалонъ  отв-Ьчаль: 

—  Не  жал-Ьй  меня,  что  я  выкручиваю  ногами  и  верчусь 
у  гетеръ.  Гетеры — грешницы,  но  бываютъ  къ  намь,  слабымъ 
людямъ,  жалостливы.  Когда  ихъ  гости  упьются,  он-Ь  самп 
ходятъ  и  сами  для  насъ  отъ  гулякь  собирають  даянье,  и 
даже  порою  съ  излишкомъ  и  съ  ласкою  для  насъ  просятъ. 

И  зам'Ьтивъ,  что  Ерм1й  отвернулся,  Памфалонъ  тронудъ 
его  ласково  за  плечо  п  молвилъ  съ  ув'Ьтомт>: 

—  Шрь  мн*,  почтенный  старикъ,  что  живое  всегда  жи- 
вымъ  остается,  п  у  гетеръ  часто  бьется  въ  груди  пре- 
красное сердце.  А  печально  намь  быть  на  пирахъ  у  бога- 
тыхъ  господь.  Воть  тамъ  часто  встр'Ьчают<^1  скверные  люди; 
они  горды,  надменны  и  веселья  хотятт^,  а  свободнаго  смЬха 
и  шутокъ  не  терпятъ.  Тамъ  требуютъ  того,  чего  естество 
челов-Ьческое  стыдится,  тамъ  угрожаюгь  удареп1емь  и  ра- 
нами, тамъ  щиплютъ  мою  разноперую  птицу,  тамъ  дуютт» 
и  плюютъ  въ  нось  моей  собак*  Акр*.  Тамъ  ни  во  что 
вм-Ьняють  вс'Ь  обиды  для  низшихъ,  и  па  утро...  ходить  мо- 
литься для  вида. 

—  О  горе!  о  горе! — прошепталъ  Ерм1й: — вижу,  что  опь 
далее  совсЬмъ  еще  далекъ  отъ  того,  чтобы  понимать,  въ 
чемъ  погрязъ;  но  его  умь  и  его  естество,  можетъ-быть, 
добры...  Потому  я  в-Ьрно  для  того  кь  нему  и  посланъ,  чтобы 
вывесть  его  одаренную  душу  на  иную  путину. 

И  сказаль  онь  ему  вдохновенно: 

—  Брось  свое  гадкое  ремесло,  Памфалонъ. 
А  тотъ  ему  спокойно  ртв4тиль: 

—  Очень  бы  радь,  да  не  могу. 


—  131  — 

—  Ирпщти  глаголъ  къ  Воту,  н  Оет>  те&Ь  гонояютъ. 
Намфалон-ь  вздрогнулъ  и  упавшнмъ  голосвмъ.  молвилъ: 

—  Глаголъ?..  зачлась,  ты  читаешь  въ  дужЬ  коей  то,  о 
'вемъ  я  хочу  позибыть! 

—  Ага,!  ты  вАрио  уясв  давалъ  о&Ьгь,  и  опять  его  на- 
рушилъ? 

—  Да»  ты  отгадЕшь:  я  сд^лал-ь-  это  дурнояв  д?Ьло  —  я  да- 
валъ об'Ьтъ. 

—  Почему  ЯШ  ты  называешь  обЬтъ  дурнымъ  ^^ланъ? 

—  Потому  что  хрнстьаЕашэ  запрещено  клясться:^  и  об-Ь- 
щаться!^  а  я,,  хсакой  ни  есть,  все  же  хрнст1анйнъ,  и,  однако^ 
я  давалъ  о61$гб  и  его  варушидъ.  А  теперь  я  звдю,  что 
разв*  акжетъ  аззбый  челов'Ьк'Ь  давать  об-Ьгь  Всемогущему, 
Котофей  предуставилЪу  'йхгь  ему  быть,  и  мнетъ  его,  какъ 
горшечникъ  мнетъ  глину  на  кружал'Ь?  Да^  знай,  старичококу 

*  знай,,  что .  я  югЬлъ  возможвостьг  бросить  скоморошество  к 
ве  бросшгь. 

—  И  почему  же  ты  не  броснлъ? 

—  Не  магъ. 

—  Чтб  у  тебя  за  отвЬтъ:  все  ты  <гне  шзгъ»!  Почему 
ты  и  могь,  и  не  могъ? 

—  Да,  и  могъ,  и  не  могь,  потому  что...  я  небрежлнвъ, — 
я  не  могу  о  своей  душ'Ь  думать^  когда  есть  кто-нибудь, 
кому  надо  помочь. 

Старецъ  приподнялся  на  лотЛ  п,  вперивъ  глаза  вгь  ско- 
мороха, восклпкнулъ: 

—  Что  ты  сказалъ?!  Ты  нл  во  что  считаешь  погубить 
свою  душу  на  безконечные  В'Ьки  в^ковъ,  лишь  бы  сдЬлать 
что-нибудь  въ  сей  быстрой  жизни  для  даугого!  Да  ты 
имеешь  ли  понят1е  о  яряш^мся  пламени  ада  и  о  глубин* 
в'Ьчной  ночи? 

Скоморохъ  усмЬхну.тся  и  сказалъ: 

—  Н'Ьтъ^  я  ничего  не  знав^  объ  атомъ.  Да  и  какъ  я 
могу  знать  о  жизни  мертвыхъ,  когда  я  не  знаю  даже  всего 
о  зкивыхъ?  А  ты  знаешь  о  тартар-Ь,  старецъ? 

—  Конечно! 

—  А  между  гЬмъ,  я  вижу,  и  ты  не  знаешь  о^  мн50'Г01аъ, 
чггО  есть-  на  земжЬ^  МмЛ  &хо  странно.  Я  теб4  говорю,  что 
я  челов']^къ  негодный,  а  ты  мн'Ь.  те  кЬришь.  А  я  не  поварю 
теб*!;,  что  ты  знаешь  о  мертвыхъ. 

9* 
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—  Несчастный!  да  ты  имЬешь  ш  даже  поняйе  о  сг^- 
момъ  Вожеств'Ь? 

—  Им-Ью,  только  очепь  малыя  понят1я,  но  въ  томъ  но 
ожидаю  себ*  великаго  осужден!»,  потому  что  я  в-Ьдь  но 
выросъ  въ  благородной  семь*,  я  не  слушалъ  уроковъ  у 
схоластиковъ  въ  Визант1и. 

—  Бога  можно  знать  и  служить  Ему  безъ  науки  схо- 
ластиковъ! 

—  Я  съ  тобою  согласенъ  и  такъ  всегда  говорилъ  въ  умЬ 
съ  Богомъ:  Ты  Творецъ,  а  я  тварь — мнЬ  Тебя  не  понять, 
Ты  меня  всунулъ  для  чего  въ  эту  кожаную  ризу  и  бро- 
сидъ  сюда  на  землю  трудиться,  я  и  таскаюсь  по  земл*, 
ползаю,  тружусь.  ХогЬлъ  бы  узнать:  для  чего  это  все  такъ 
мудрено  сотворено,  да  я  пе  хочу  быть  какъ  ленивый  рабъ, 
чтобы  о  Теб'Ь  со  всЬми  пересуживать.  Я  буду  Тебй  просто 
покоренъ  и  не  стану  разузнавать,  чтб  Ты  думаешь,  а 
просто  возьму  и  исполню,  чтб  Твой  перстъ  начерталъ  въ 
моемъ  сердц'Ь!  А  если  дурно  сделаю,  —  Ты  прости,  потому 
что  в-Ьдь  это  Ты  меня  созда1ъ  съ  жалостнымъ  сердцемъ. 
Я  съ  ннмъ  и  живу. 

—  И  ты  на  этомъ  надеешься  оправдаться? 

—  Ахъ,  я  пи  на  что  не  над-Ьюсь,  а  я  просто  ничего 
пе  боюсь. 

—  Какъ!  ты  п  Бога  не  бопшься?! 
Памфалонъ  пожадъ  плечами  и  отвГ.тилъ: 

—  Право,  не  боюсь:  я  Его  люблю. 

—  Лучше  трепеп1,и! 

—  Зач'Ьмъ?  Ты  разс'Ь  трепещешь? 

—  Трепеталъ. 

—  И  нынче  уста1ъ? 

—  Я  уже  не  тотъ,  что  былъ  прежде  когда-то. 

—  Наверно  ты  сд'Ьлался  лучше? 

—  Не  знаю. 

-  Это  ты  хорошо  сказалъ.  Знаетъ  тогь,  кто  со  стороны 
смотритъ,  а  не  тотъ,  кто  свое  д'Ьло  дЬлаетъ.  Кто  д4лаетъ, 
тому  на  себя  не  видно. 

—  А  ты  себя  когда-нибз^дь  чувствовалъ  хорошо? 
Памфалонъ  промолчалъ. 

—  Я  умоляю  тебя,— повторилъ  ЕрмШ:— скаяси  мп'Ь,  тл 
когда-нибудь  чувствовалъ  себя  хорошо? 

—  Да, — отв'Ьчалъ  скоморохъ:— я  чувствовалъ. 
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—  А  когда  это  было? 

—  Представь,  это  было  именно  въ  тотъ  самый  част», 
когда  я  себя  отъ  Него  удалплъ... 

—  Боже!  чтб  говорить  этотъ  безумедъ! 

—  Я  говорю  сущую  правду. 

—  Но  ч*мъ  и  какъ  ты  отдалилъ  себя  отъ  Бога. 
• —  Я  это  сд4лалъ  за  единый  вздохъ. 

—  ОтвЬть  же  мн*,  чтб  ты  сдЬлалъ? 

Памфалонъ  хогЬлъ  отвечать,  чтб  съ  нимъ  было,  но  въ 
это  самое  мгиовеше  цыновку,  которою  была  завЬшана  дверь, 
откинули  дв*  молодыя  смуглыя  женск1я  руки  въ  запястьяхъ, 
II  два  звонк1е  женскхе  голоса  сразу  наперебой  заговорили: 

—  Памфалонъ,  смехотворный  Памфалонъ!  скорЬй  подни- 
майся и  иди  съ  нами.  Мы  бЬжали  впотьмахъ  б-Ьгомь  за 
тобою  отъ  нашей  гетеры...  СпЬши  скорей,  у  насъ  полонъ 
гротъ  и  аллеи  богатыхъ  гостей  изъ  Коринеа.  Бери  съ  собой 
кольца,  и  струны,  и  Акру,  и  птицу.  Ты  нынче  въ  ночь 
можешь  много  заработать  за  свое  см^хотворство  и  хоть 
немножко  вернешь  свою  большую  потерю. 

ЕрмШ  взгляну.1ъ  на  этихъ  женщинъ,  и  ихъ  лоснящаяся, 
теплая  кожа,  ихъ  полурастворенные  рты  и  замутивш1еся 
глаза  съ  обращеннымъ  въ  пространство  взоромъ,  совер- 
шенное отсутств1е  мысли  на  лидахъ  и  запахъ  ихъ  страст- 
наго  гЬла  ошибли  его.  Пустыннику  показалось,  что  онъ 
слышитъ  даже  глухой  рокотъ  крови  въ  ихъ  жилахъ,  и  въ 
отдален1и  топотъ  копытъ  и  сопЬнье,  и  запахъ  остраго  пота 
Силена. 

Ермхй  затрясся  отъ  страха,  завернулся  къ  сгЬн4  и  за- 
грылъ  свою  голову  рогожей. 

А  Памфалонъ  тихо  молви.1Ъ,  нагнувшись  въ  его  сторону: 

■ —  ВОТЪ     видишь,     ДОСуГЪ   ли     ЫН*     размышлять     о    ВЫСО' 

комъ!  —  и,   сразу  л;е   перемЬнивъ  тонъ   на  громкШ  и   ве- 
селый, онъ  отв'кчалъ  жепщинамъ: 

—  Сейчасъ,  сейчасъ  иду  къ  вамъ,  мои  нильсшн  змЬйки. 
Памфалонъ  свистнулъ  свою  Акру,   взялъ  шестъ,   на  ко- 

торомъ  въ  обруч'Ь  сидела  его  пестрая  птица,  и,  захвативтг 
друпе  свои  скоморошьи  снаряды,  ушелъ,  загасивъ  лампу. 
Ерм1й  остался  одинъ  въ  пустомъ  жилищЬ. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 
Ерм1й  не  скоро  позабылся  сномъ.  Онъ  долго  размышлялъ, 
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какъ  ему  согласить  въ  своемъ  понятхи  то,  дш  чего  ояъ 
техъ  свда,  съ  тЬмъ,  чтб  ад-Ьсь  находить.  Конечно,  можно 
сразу  вид'Ьть,  что  скоморохъ  челов'Ькъ  добраго  сердца,  но 
все  же  онъ  челов^ккъ  лсгкомысленяый:  овъ  потЬзл  множнтъ, 
руками  плещетъ,  ногами  таяцуетъ  и  тростить  годовой,  а 
оставить  эти  61со9зсе1я  лот^хн  не  желаетъ.  Да  я  м<!ПБетъ  ля 
онъ  сделать  это,  та1П>  далеко  затянувшись  въ  разгульную 
жизнь?  Вотъ  гд'Ь  онъ,  наприм^ръ,  находится  теперь,  иосл'!! 
того,  какъ  ушедъ  съ  этими  безстыжшси  жетщинами,  посл^ 
юторыхъ  еще  стоить  въ  воздух'Ь  рокотанье  ихъ  крови  я 
В'1;яиье  страстнаш  лоха  Силена? 

Если  таковм  были  посланницы,  то  какова  л;в  должна 
быть  та,  которой  онФ  служатъ  въ  ея  разв]^щенномъ  домЬ!.. 

Отшельнисъ  содр(ж*нулса. 

Для  чего  же  было  ему,  посл-Ь  тридцати  л11тъ  стояиш, 
слизать  со  скалы,  идти  мнопе  дни  съ  страшной  истомой, 
чтобы  иртйта  и  увидЬть  въ  Дамаск*...  ту  же  темную  скверну 
гр'Ьха,  отъ  которой  онъ  64жалъ  нзъ  Вяэантхй?  Н4тъ,  в*рно 
не  ангелъ  Бож1й  его  сюда  послалъ,  а  искупительный  демонъ! 
Нечего  больше  и  думать  объ  этомъ,  надо  сейчасъ  ;кв  встать 
н  бежать. 

Тяжело  было  старцу  подняться,  —  ноги  его  устали,  путь 
далекъ,  п)^стыяя  жарка  и  исполнена  страховъ;  но  онъ  не 
вощадилъ  своетч)  т4ла...  онъ  встаетъ,  онъ  бредетъ  во  тьм4 
по  стогнамъ  Дамаска,  проб-Ьгаеть  ихъ:  пЪсни,  пьяный  звонъ 
чашъ  изъ  домовъ  и  страстные  вздохи  нимфъ  и  самтлй  Си- 
ленъ  —  все  напротивъ  его.  какъ  волны  прибоя;  но  ногамъ 
его  дана  небывалая  сила  н  бодрость.  Онъ  б'Ьжитъ,  6*житъ, 
видитъ  свою  скалу,  хватается  за  ея  кремнистыя  ребра, 
хочетъ  влезть  въ  свою  расщелину,  но  ш>я-то  страшно  мо- 
гучая рутса  ерываетъ  его  за  ноги  внизъ  и  ставить  на 
землю,  а  нежимый  голосъ  грозно  юворнтъ  ему: 

—  Не  отступай  отъ  Памфалона,  проси  его  разсказать 
теб'Ь,  какъ  онъ  соверпшлъ  дЬло  своего  спассн1я. 

И  съ  этимъ  Ерм1я  такъ  дунуло  вспять,  что  онъ  одва  не 
задохся  отъ  бури,  л,  открывъ  глаза,  видитъ  день,  и  онъ 
опять  въ  жилищ*  Памфалона,  и  самъ  скоморохъ  туть  ле- 
лсптъ,  упавъ  на  голомъ  полу,  и  спитъ,  а  его  песъ  и  разно- 
перая птица  дремлютъ... 

Воал*  изголовья  Ёрм1я  стояжи  два  сосуда  нзъ  глины— 
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одпнъ  съ  водою,  другой  съ  молокомъ,  п  на  св4жихъ  зеяе- 
ныхъ  листахъ  мяшй  коз1й  сыръ  н  сочные  фрукты. 

Ничего  этого  съ  вечера  зд-Ьсь  не  было... 

Значить,  пустынникъ  спалъ  крЬпко,  а  его  усталый  хо- 
зяинъ,  когда  возвратился,  еще  не  прямо  легъ  спать^  а 
преясде  послужидъ  своему  гостю. 

Скоморохъ  поставилъ  гостю  все,  что  гдЬ-то  досталъ,  чтобы 
гость  утромъ  всталъ  и  могь  подкр'Ьпиться... 

Ни  сыру,  ни  плодовъ  въ  домЬ  у  Памфалона  не  было,  а 
все  это,  очевидно,  ему  было  дано  тамъ,  гд'Ь  онъ  вергЬлся 
п  тЬшилъ  гулякъ  у  гетеры. 

Онъ  взялъ  подач1су  отъ  гетеры  и  принесъ  это  страннику. 

«Чудакъ  мой  хозяингь»,  —  подумалъ  ЕрмШ  и,  вставъ  съ 
постели,  подошелъ  къ  Памфалону,  взглянулъ  въ  лицо  его 
и  засмотр^^ся.  Вчера  вечеромъ  онъ  видЬлъ  Памфалона  при 
ламп'Ь  и  готоваго  на  скоморошество,  съ  завитою  головою  и 
съ  лицомъ,  разрисованнымъ  красками,  а  теперь  скоморохъ 
спа1ъ,  смывъ  съ  себя  скоморошье  мазанье,  и  лицо  у  него 
было  тихое  и  прекрасное.  Ерм1ю  казалось,  будто  это  со- 
вс'Ьмъ  не  челов'Ькъ,  а  ангелъ. 

«Что  же!  —  подумалъ  Ерм1й:  —  можетъ-быть,  я  не  обма- 
нутъ;  мол{етъ-быть,  не  было  надо  мной  искушешя,  а  это 
именно  тотъ  самый  Памфалонъ,  который  совершенн'Ье  меня 
и  у  котораго  мн*  надо  чему-то  научиться.  Боже!  какъ  это 
узнать?  Какъ  разрешить  это  сомнЬнье?» 

И  старикъ  заплакалъ,  опустился  передъ  скоморохомъ  на 
кол-Ьни  и,  обнявъ  его  голову,  сталь  звать  со  слезами  его 
по  имени. 

Памфалонъ  проснулся  и  спросилъ: 

—  Чтй  тебЬ  угодно  отъ  меня,  мой  отецъ? 

Но,  увид'Ьвъ,  что  старецъ  плачегь,  Памфалонъ  встрево- 
жился, сп'Ьшно  всталъ  и  началъ  говорить: 

—  Зач-Ьм-ь  я  вижу  слезы  на  старомъ  лиц*  твоемъ?  Не 
обид'Ьлъ  ли  тебя  кто-нибудь? 

А  Ерм1й  ему  отв'Ьчаетъ: 

—  Никто  меня  не  обид'Ьлъ,  кромй  тебя,  потому  что  я 
пришелъ  къ  теб*  изъ  моей  пустыни,  чтобы  узнать  отъ  тебя 
для  себя  полезное,  а  ты  не  хочешь  сказать  мн'Ь,  ч'Ьмъ  ты 
угождаешь  Богу;  не  скрывайся  и  не  мучь  меня:  я  вшку, 
что  живешь  ты  въ  жизни  суетной,  по  мнЬ  о  тебЬ  явлено, 
что  ты  Богу  любезень. 
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Памфалонъ  задумался,  и  потомъ  говорить: 

—  Пов'Ьрь,  старикъ,  что  въ  моей  жизни  н'Ьтъ  ничего 
такого,  чтб  бы  можно  взять  въ  похвалу,  а,  напротивъ,  все 
скверно. 

—  Да  ты,  можетъ-быть,  самъ  не  знаешь? 

—  Ну,  какъ  не  знать!  Я  знаю,  что  лшву,  какъ  ты  самъ 
видишь,  въ  суегЬ,  и  вдобавокъ  еще  им4ю  такое  дрянное 
сердце,  которое  даже  не  допускаетъ  меня  стать  на  лучшую 
степень. 

—  Ну,  вогъ  скажи  мн'Ь  хоть  о&ь  этомъ:  какой  вредъ 
сд'Ьлало  теб'Ь  твое  сердце  и  какъ  оно  не  допускаетъ  тебя 
стать  на  иной  степень?  Какъ  это  было,  что  ты  почувство- 
валъ  себя  хорошо,  когда  сдЬлалъ  дурно? 

—  Ага!  про  это  изволь,  —  отв'Ьчалъ  Памфалонъ:  —  если 
ты  такъ  уже  непрем-Ьино  этого  требуешь,  то  я  теб4  раз- 
скажу  этотъ  случай,  но  только  ты  посл-Ь  моего  разсказа 
наверно  не  захочешь  ко  мн'Ь  возвратиться.  Возстанемъ  же 
лучпю  и  пойдемъ  отсюда  за  городъ,  въ  поле:  тамъ  на  сво- 
бод'Ь  я  разска}ку  теб'Ь  про  то  происшествие,  которое  совс4мъ 
меня  отдалило  отъ  надежды  исправлешя. 

—  Пойдемъ,  Бога  ради,  скор'Ье,  —  отв'Ьчалъ  ЕрмШ,  по- 
крыва>1сь  своими  ветхими  лохмотьями. 

Они  оба  вышли  за  городъ,  сЬли  надъ  дикимъ,  обры- 
вкстымъ  рвомъ,  у  ногъ  ихъ  легла  Акра,  и  Памфалонъ  на- 
чалъ  сказывать. 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

—  Ни  за  что  я  не  сталъ  бы  тебЬ  разсказывать,  —  на- 
чалъ  Памфалонъ:  —  о  чемъ  ты  меня  просишь;  но  какъ  ты 
непременно  хочешь  считать  меня  за  хорошаго  человека,  а 
МН'Ь  отъ  этого  стыдно,  потому  что  я  этого  не  стбю,  а  стбю 
одного  лишь  презр'Ьнья,  то  я  разскажу.  Я  большой  гр'Ьш- 
никъ  и  бражникъ,  но,  чтб  всего  хуже  еще,  —я  обманщикъ,  п 
не  простой  обманщикъ,  а  я  обманулъ  Бога  въ  данномъ  Ему 
обЬгЬ  какъ  разъ  въ  то  самое  время,  когда  получилъ  невЬ- 
роятнымъ  образомъ  возможность  об^!^  свой  исполнить.  Слу- 
шай, пожалуйста,  и  суди  меня  строго.  Я  желаю  въ  твоемъ 
суд'Ь  получить  ц'Ьлебную  рану,  какую  заслужилъ  себ*  въ 
наказан1е. 

Нечистоту  моей  скоморошьей  жизни  ты  вид'к1ъ  и  все 
дальнейшее  посему  понять  можешь.    Кругомъ  я  грязенъ  и 
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скверенъ.  Я  теб4  правду  сказалъ,  что  разсуждать  о  болсе- 
ственномъ  я  не  наученъ  и  по  жизни  моей  мн'Ь  р-Ьдко  когда 
это  приходить  на  мысль;  но  ты  прозорливъ, — бывали  слу- 
чаи, что  и  я  о  своей  душЬ  думалъ.  Вертишься  ночь  браж- 
никамъ  на  погЬху,  а  когда  передъ  утромъ  домой  возвра- 
щаешься и  задумаешься:  стбитъ  ли  .этакъ  жить?  ГрЬшишь 
для  того,  чтобъ  пропитаться,  а  питаешься  для  того,  чтобъ 
гр-Ьшить.  Все  такъ  и  вертится.  Но  челов'Ькъ  в'Ьдь,  отче, 
лукавь,  и  во  всякомь  своемь  положен1И  ищетт>  себ-Ь  смо- 
ковничьи  листья,  чтобы  прикрыть  свою  срамоту.  Таковъ  же 
и  я;  и  я  себ-Ь  не  разъ  думаль:  я  въ  гр-Ьх*  погрязъ  оть 
нужды,  я  что  добуду,  тЬмь  едва  пропитаюсь;  вотъ  если  бы 
у  меня  сразу  случились  таия  деньги,  чтобы  я  могъ  купить 
хоть  очень  малое  поле  и  работать  на  немъ^  такъ  тогда  бы 
я  сейчась  же  оставилъ  свое  скоморошье  и  сталь  бы  жить 
какь  друг1е  степенные  люди.  Да  не  могь  я  этого  достичь, 
и  не  потому,  чтобы  никогда  вь  мои  руки  денегь  не  попа- 
дало— Н'Ьть,  деньги  бывали,  а  всегда  что-нибудь  такое  слу- 
чаюсь, что  я  не  усп'Ью  собрать  сколько  нуяшо,  какь  уяш 
все  собранное  и  растрачу;  случится  кто-нибудь  вь  горЬ,  и 
МН'Ь  его  станеть  жаль,  и  я  промотаюсь.  Если  бы  мн'Ь  вразь 
пришло  вь  руки  много  денегь,  тогда  бы  я  нав'Ьрно  скомо- 
рошество оставиль  и  перешелъ  на  степенность,  а  шить 
лоскуть  кь  лоскуту  я  не  умЬю.  Зач'Ьмь  меня  Богь  такь 
устроиль?  Но  если  Онь  щедрой  рукой  когда-нибудь  вразъ 
мкк  поможеть,  —  ну,  тогда  я  воздержусь  и  стану  жить  хо- 
рошо, какь  проч1е  благородные  люди,  которыхь  почитаютъ 
и  монахи,  и  клирики,  и  всЬ  ожидающ1е  себ*  царств1я  не- 
беснаго. 

И  что  же  ты  думаешь!  точно  какь  сь  того  будто  слова 
случилось:  вдругь  выпаль  ми*  такой  удивительный  случай, 
о  какомь,  каза.10сь,  невозможно  бьгло  и  думать.  Слушай 
прилежно  меня  и  суди  меня  строго. 

Воть  что  было  разь  вь  моей  жизни. 

Быль  я  позвань  однажды  тЬшить  гостей  у  одной  здТ)Ш- 
ней  гетеры  Азеллы,  Она  немолода,  но  ея  красота  долго- 
летня, и  Азелла  всЬхь  здЬсь  красивей,  пышней  и  умнЬв. 
Гостей  было  много,  и  все  чужеземцы  изь  Рима  и  хвастуны- 
богачи  изь  Коринеа.  ВсЬ  упивались  виномь  и  меня  без- 
престанно  заставляли  играть  имь  и  пЬть.  Друг1е  хогЬли, 
чтобы  я  см'Ьши.1Ъ  ихъ,    и  я  всЬмъ  угождаль,  какь  хотЬли. 
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А  Еюгда  я  у<:п;:г>вяяъ,  они  хе  желали  этого  знать  и  воадо 
ИДОЮ  обидно  смеялись,  толкажи,  насильно  пойди  вннонъ, 
въ  которое  сыпали  непр1ятную  подигЬсь;  обливали  пеня  и 
злили  мою  б'Ьдвую  Акру.  Они  дергали  ее  за  ляжкя  и  пле- 
вали ей  звъ  Еосъ,  а  когда  Акра  рычала,  они.  ее  били  и 
даже  грозились  убить;  я  все  это  сиосилъ,  лишь  бы  побольше 
отъ  Еихъ  заработать,  потому  что,  признаюсь  тедЪ,  жкк  на- 
добно было  тогда  отправить  на  родину  одного  ]&ал11Еу-воина. 
Зато  уннан  гетера  Азвлла,  вида  касъ  меня  обихаля,  обра- 
тила это  все  въ  мою  паньзу:  она  раскрыла  свою  тунину  и 
ааставила  вс^^xъ  кинуть  мн*Ь  н'Ьсколько  денегь,  гости  хе 
спьяну  набросали  мн%  много,  а  особенно  од^нъ  горделивый 
и  тучный  Оръ  Еорняеннинъ,  съ  надутымъ  брюхомъ,  безъ 
шеи.  Оргь  громко  сказалъ: 

—  Покажи  МЕ']^,  Азвлла,  много  ли  золота  лсЬ  похояшлп 
ВТ»  твою  тунику. 

Она  показала. 

Оръ  зке  взглянулъ  и,  скосивши  лидо  съ  надменной  усмЬд-^ 
кой  на  римлянъ,  добашиъ: 

—  Слушай  меня,  чтб  скажу  я,  Азвлла:  прогони  сейчасъ 
отъ  себя  вс1^хъ  этилъ  гостей  и  возьми  за  то  у  слуги  моего 
вдесятеро  противъ  того,  что  они  всЬ  долоашли  твоему  ско- 
мороху, 

Азелла  сказала  гостямъ: 

—  Мудрые  люди:  Фортуна  спускается  къ  смертиымъ  но 
часто,  а  къ  11амфа.10ну  она  еш;е  во  всю  жизнь  не  сходила. 
Дайте  ей  м'Ьсто,  а  сами  идите  спокойно  ко  сну. 

Недовольные  гости  ушли,  а  Азелла  проводила  меня  по- 
сл'Ьдняго  и  дала  мы*  такъ  много  дснегъ,  что  я  не  могъ 
счесть  ихъ,  а  у^'ромъ,  когда  сталъ  сосчитывать,  насчиталъ 
двести  тридцать  златиицъ.  Я  и  обрадовался,  и  вмйсгЪ  съ 
гЬмъ  испугался. 

«Вотъ, — подумалъ  я: — случай,  поел*  котораго  я  уже  не 
долгкенъ  болЬе  слуясить  скоморошьимъ  пот4хамъ.  Это  точно 
Вогъ  внядъ  моему  обещанью.  Никогда  еще  у  меня  не  бы- 
вало за  разъ  столько  денегь.  Довольно  же  меня  встать  оби- 
жата  и  надо  мной  насм'Ьхаться.  Теперь  я  не  &Ьднякъ.  За 
эта  деньги  я  вчера  снесъ  бодьппя  обиды,  но  зато  впередъ 
этого  больше  не  будеть  Конедъ  скоморошью!  Я  отыш;у 
себ*  небольшое  ноле,  съ  елючомъ  чистой  воды  и  съ  много- 
лпственной  пальмой.  Куплю  это  поле  н  саану  жить  честно, 


—  139  — 

гакъ  вс1  люди,  съ  которыми  не  стыдятся  вести  знавомство 
вн  Елкръ,  ни  монахи». 

И  л  1фвдалс0  разнороднылгь  нвчташ»я]сь,  сталгь  любо^ 
ватьса  собою,  кееъ  я  буду  :»сйть  достойною  жизнью:  буду 
рано  утромъ  встажатц  а  не  то  что  теперь, — ^только  утромъ 
ложм1ъся;  не  буду  свистать,  а  стану  и^ть  лсалньц  буду 
днемъ  работать  въ  сеоемъ  винограднякЬ,  а  вечеромъ  саду 
у  «вае1о  ручья  подъ  своей  пальмой  и  стану  размышлять  о 
'Ссоей  душ'Ь  да  выглядывать  нутниз^а.  А  покажется  шушяЕЪ^ 
я  поднимусь  и  пойду  ему  навстр'Ьчу,  приглашу  €го  къ  себ*, 
лрииу  его  въ  дожь,  укиюкою,  угощу  и  погонь  поведу  съ 
аимъ  въ  тишикЬ  подъ  зв-^эздныиъ  небозгь  беседу  о  БоН^. 
Переменится  совс']^мъ  еъ  лушиену  жизнь  ноя  и  не  буду  я 
СЕОМорохонъ  въ  старости,  когда  оскудЬяутъ  нон  силы.  А 
чтобы  р'Ьшеше  ное  еще  бол^е  окрепло  и  слабость  хо  нн1^ 
ни  от^г^xь  не  БОдкра^га|Сь,  я  завязалъ  себ'Ь  руки  неразрыв- 
но» в^нью...  Я  сд'к]1алъ  то,  о  'ченъ  ты  говорилъ,  я  шь 
нлялся  еъ  вгого  раза  стать  совс^мъ  нитгь  ^елов^онь. 
Но  послушай  же,  чтб  гвлЬшъ  сталось  и  дередъ  1гЬнъ  я  шд 
7С119ялъ  т»  клятве  н  об^щанш. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Чтобы  ничего  не  истратить,  я  не  ношелъ  отправлять  до- 
пой убогаго  воина,  а  зарылъ  вс^  нон  деньги  въ  землю  у 
себя  подъ  изгодовьемъ  и  утромъ  не  подшгаалъ  моей  ци- 
новки. Я  притворился  болънымъ  и  не  хогЬлъ  ни  одного 
раза  больше  идти  на  гульбу  съ  браяшиками.  Бс^мъ,  его 
прнходилъ  меня  звать,  я  отвЬчалъ,  что  я  боленъ  и  пойду 
за  городъ  въ  горы  подышать  св^жимъ  воздухомъ  и  по- 
нс1;ать  на  6озЫеъ  мою  дЬлебную  траву.  А  саиъ  пробрался 
потихоньку  къ  сводчику,  къ  жиду  1Саш1гояу,  который  знаетъ 
все,  гд4  что  продается,  и  нросилъ  его  отыскать  мн§  но- 
рошое  ноле  съ  водою  и  съ  пальмовой  т^иы».  Еанитонъ- 
сводчшсъ  меня  сразу  обрадовалъ. 

—  Есть, — говорить: — у  пеня  на  виду  каЕъ  разъ  то,  чтб 
теб*  нужно. 

И  описалъ  шА  продажное  поле  такъ  хорошо,  касъ  я 
сазгь  не  ум4лъ  о  яемъ  я  подумать.  Есть  танъ  и  ключъ,  и 
лальна,  да  еще  и  бальзамный  кустъ,  огь  котораго  струитъ 
аронатомъ  на  ц'Ьлое  поприще. 

—  Ида, — говорю:— н  куяи  «иА  скорЬй  вто  хкхПш 
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ЗКидъ  об'Ьщадъ  все  устроить. 

«Вотъ, — думалъ  я: — теперь  уже  совсЬмъ  наступаетъ  ко- 
пецъ  моей  безпорядочной  жизни,  теперь  я  брошу  вс4  мои 
крики  и  свисты,  сниму  вс'Ь  см-Ьптые  наряды,  над-Ьну  на 
себя  степенный  левитонъ,  покрою  голову  платомъ  и  буду 
работать  день  на  пол*,  а  вечеромъ  стану  сидеть  у  своей 
кущи  и  подражать  гостепрхимству  Авраама». 

Но  не  скрою  отъ  себя,  —  во  все  это  время  я  ощущалъ 
безпокойство.  Все  мн'Ь  казалось,  что  ничего  того,  чтб  я  за- 
т-Ьялъ,  не  будетъ. 

На  обратномъ  пути  отъ  Капитона  объялъ  меня  страхъ: 
пе  узналъ  ли  кто,  что  я  получилъ  деньги  отъ  гордаго  ко- 
ринеянина,  и  не  пришелъ  ли  безъ  меня  и  не  укралъ  ли 
моихъ  денегъ  изъ  того  м'Ьста,  гд*  я  ихъ  зарылъ  у  себя 
подъ  постелью?..  Поб'Ьжалъ  я  домой  шибко,  въ  тревог*, 
какой  ран'Ье  никогда  еш;е  не  зналъ,  а  приб1шавъ,  сей- 
часъ  же  прилегъ  на  землю,  раскопалъ  свою  похоронку  и 
пересчиталъ  деньги:  всЬ  двести  тридцать  златницъ,  кото- 
рый бросилъ  МН'Ь  гордый  Оръ  кориноянинъ,  были  ц'Ьлы, 
и  я  взялъ  и  опять  ихъ  зарылъ  и  самъ  легъ  на  нихъ  какъ 
собака. 

И  хочешь  ли  знать,  кого  я  боялся?  Мн'Ь  страшно  было 
не  однихъ  гЬхъ  воровъ,  что  ходятъ  и  крадутъ,  а  я  боялся 
и  того  вора,  что  жилъ  в-Ьчно  со  мной  въ  моемъ  сердц'Ь.  Я 
не  хогЬлъ  знать  ни  о  чьемъ  несчастьи,  чтобы  оно  не  ли- 
шило меня  той  твердости,  которая  нуяша  человеку,  желаю- 
ш.ему  исправить  путь  своей  собственной  жизни,  не  обра- 
ш.ая  вниман1я  на  то,  чтб  гдЬ-нибудь  делается  съ  другими. 
Я  не  виноватъ  въ  ихъ  несчаст1яхъ. 

А  такъ  какъ  я,  ходя  къ  Капитону  и  возвращаясь  на- 
задъ,  изрядно  усталъ,  то  меня  одо.т1шъ  сонъ,  но  и  сонъ 
этотъ  былъ  тоясе  исполненъ  тревоги:  то  я  вид-Ьлъ,  что  давно 
уясе  купилъ  себ*  сказанное  Капитономъ  поле  и  живу  уже 
въ  св'Ьтломъ  домЬ  и  близко  меня  журчитъ  родникъ  св-Ьжей 
воды,  и  бальзамный  кустъ  мн'Ь  точить  ароматъ,  и  ветви- 
стая пальма  меня  огЬняетъ.  То  во  всей  этой  красотЬ  все 
что-то  портйтъ:  въ  родник*  я  вижу  бездну  тявицъ,  во- 
кругъ  пальмы  прыгаютъ  огромный  ясабы,  а  подъ  самымъ 
бальзамнымъ  кустомъ  извивается  асппдъ.  Увидавъ  аспида, 
я  такъ  испугался,  что  дая^е  проснулся,  и  сей»1асъ  поду- 
малъ:  ц^1ы  ли  мои  деньги?  Он*  были  д*лы — я  лежалъ  на 
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нихъ,  и  никто  ихъ  не  могъ  взять  безъ  насил1я.  И  вотъ 
мн'Ь  пришла  мысль,  что  богатство,  которое  мн'Ь  бросилъ 
Оръ  у  Азеллы,  вероятно,  не  осталось  до  сихъ  поръ  тайной 
въ  Дамаск'Ь.  Не  съ  гЬмъ  кинулъ  мн*  деньги  на  пиру  у  гете- 
ры гордый  коринеянинъ  Оръ,  чтобы  это  оставалось  въ  тайн*. 
Онъ,  конечно,  для  того  только  это  и  сд-Ьлалъ,  чтобы  всЬ 
завидовали  его  богатству  и  распускали  молву,  которая 
лестна  для  его  гордости.  И  вотъ  теперь  люди  узнаютъ,  что 
у  меня  есть  деньги,  и  придутъ  ко  мн*  ночью  н  меня  огра- 
бятъ,  и  изобьютъ,  а  если  я  стану  имъ  сопротивляться,  то 
они  совс4мъ  убьютъ  меня. 

А  какъ  у  меня  цыновка  была  опущена,  то  въ  горниц'Ь 
стало  нестерпимо  душно,  и  я  подошелъ  приподнять  цыновку 
и  вижу,  что  по  улиц*  идутъ  два  малол'Ьтнихъ  мальчика 
съ  корзинами,  полными  хл*ба,  а  п5редъ  ними  оселъ,  кото- 
рый тоже  нагруженъ  такими  же  корзинами  съ  хл'Ьбомъ. 
Мальчики  погоняютъ  осла  и  разговариваютъ  между  собою... 
обо  МН'Ь! 

—  Вотъ, — говорить  одинъ: — нашъ  Памфалонъ  нынче  ужо 
л  дыновки  своей  не  открываетъ. 

—  Да  зач'Ьмъ  ему  теперь  опсрывать  ее,— отв'Ьчаегь  дру- 
гой:—  ему  больше  не  нужно  кривляться:  онъ  богачъ  —  мо- 
жетъ  спать  сколько  захочетъ.  Ты  кЬдь,  я  думаю,  слышалъ, 
чгб  разсказывали  всЬ,  которые  приходили  сегодня  къ  намъ 
въ  пекарню  за  ххЬбомъ. 

• —  Какъ  же,  какъ  же,  я  даже  такъ  заслушался,  что  хо- 
зяинъ  далъ  МН'Ь  за  это  во  всю  ладонь  подзатыльникъ.  Ка- 
кой-то гордедъ  изъ  Кориноа,  чтобы  унизить  нашихъ  дамас- 
скнхъ  богачей,  бросилъ  Памфалону  у  гетеры  Азеллы  десять 
тысячъ  златницъ.  Онъ  теперь  купить  домъ  и  сады,  и  не- 
водьницъ,  и  будетъ  лежать  у  фонтана. 

—  Не  десять,  а  двадцать  тысячъ  златшщъ, — поправилъ 
другой: — и  притомъ  деньги  эти  были  еще  въ  япцисЬ,  осы- 
панномъ  перлами.  Онъ  купить  наверное  поле  съ  черто- 
гомъ,  поставитъ  вокругъ  себя  самыхъ  красивыхъ  мальчи- 
ковъ  съ  опахалами  и  станетъ  сбирать  разныхъ  ученыхъ 
и  заставлять  ихъ  разсуждать  на  разныхъ  языкахъ  о  Свя- 
томъ  Дух'Ь. 

Изъ  этого  разговора  мальчиковъ,  развозившихъ  хл^бъ 
изъ  пекарни,  я  узнадъ,  что  случай  моего  неожиданнаго 
обогащешя  уже  извЬстень  всему  Дамаску,  а  притомъ  и  са- 
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мая  суимзу  ]шторош  я  обяадалъ  по  иртхо^гя  гарделивага 
Ора^  бъБша  бол'Ье  ч:Ь|гь  въ  десять  разъ  преувеличена. 

Да  в  кто  могъ  вав'Ьрно  знать,  что  сумма,  брошенная 
}ш^  гордех^мъ  Оронъ,  захшошигас!»  мен^е  ч'&мъ  въ  трех- 
стахъ  литрахЪу  а  совсЬмъ  не  въ  двадцати  тшсячахъ  злат- 
шщъ?  Конечно,  эта  зяадъ  только  одннъ  я^  пото!^  что  к 
сшгь  С^ъ,  беаъ  самжквщ  же  считалъ  тою,  чтб  онъ  ижк 
юшулъ. 

Но  и  это  была  еще  маловажно  въ  сравнеши  съ  т*мъ, 
чЫъ,  заковчплн  свой  разговор7«  1гроходгвш1в  мальчв;ки.  Одижъ 
изъ  нихъ  продолжалъ,  будто  всЬхъ  очень  эанимаетъ,  куда 
я  спр^галъ.  т^ерь  таксю  богаагстпо,  какъ  двадцать  тысячъ 
златнЕВ^.  Особев1Н0)  же  этшсъ  будто-  ишересовалвя  ф]вгМ- 
щшкъ  Аммувъ,  ОФчоянжый  Еоловор^зъ,  который  прежде  бЫ!ЛЪ 
ъоштшъ  жъ  двухъ  взаимЗо  вразвдовавшпхъ  арм!яхъ,  потомъ 
разбойвмЕоягь,  убввавшшгБ  богомольцевъ,  а  поел'Ъ  ен^  но- 
нахешъ  въ  ВитрШско!  пустьпг&  и:,  наковец^ь,  1шился  сюда 
1съ  намъ  въ  Дамаскъ  съ  флейтою  и  черной  блуднищей,  за- 
1^рн]т>Ё  въ  мишзть  иит|»бскаш  братки  Брата  онгБу  вЬрно, 
убилъ,  а  блудницу  продалъ.  въ  веселый  домгь  иаришомъ,  а 
мкшгьш-  обгвралъ  долго  пыль,  и  гршь  съ  жогь  V^жя.V^  иод- 
ходящихь  вече1^кШ{  къ  порогамъ  гетеръ.  Онъ  такасе  часто 
шщжь>  на  своей  ф.1вй!г]^  шр»  моих!»  представдешяхъ,  но 
еще  чаще  гетере  отпжахк  его.  Аммунъ  самъ  бвлгь  внш)- 
ватъ,  потому  что  онъ  безъ  стыда  началъ  румянить  себЬ 
щекн  в  наводить  броапг,  какъ  особа  обоего  пола.  Этнмъ 
онъ  сдЬлалея  Шд-рэть  для  жешцииъ,  какъ  мгь  боперннкъ. 
М^ж  Аммукь  страЕБЕШ  неиашд'Ьлъ.  Я  даже  знал^Ьу  что  ошъ 
уже  н]^€»ШЕЬБо  разъ  ваучалгь  пъяныхъ  люде!  аапасть.  на 
меян  но%ы»  и  сдклать  мн1;  врв;!^ 

Теперь  желанье  сд-ксать  мзй  вредъ  въ.  Амиун*^  конечно^ 
должщ){  было  уеилвться,.  а  его  старннвые  рсшбойни^^ьп 
наЕБШи  м&глж  помоет  ему  шржввети  задуманное  нмъ  зло- 
д^И^гво  въ  мешдвенке.  У  него  улсе  было  золото,  м  онъ 
брешь  а^&к  лшдеШ  въ  кабалу  и  заставлялъ  шъ  д'Ьлааъ,  чт{)1 
скажетъ, 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Мьбсль  обь  ошьешюги,  уг|Щ]ка&:гщей  мвЪ  оть  Аммужа^,  про- 
летала вь  моей  головгй,  какъ  мохшя»  и  такъ  овладела  мною^ 
что  даже  шмгкшшк  шшк  отмять  рого!^^  ('^  ^Щ^  ^  ворог- 
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тить  прошедшпхъ  ми»о  мадь'шковъ,  у  которыхъ  мнЬ  надо 
било  купить  для  себя  сггЬжихъ  хлЬбоЁЪ, 

Ссача  к  вертясь  за  тэ,  что  мкЬ  Бинутъ,  я  всегда  быхь 
сытъ  в  далее  очо1п»  иер'&ДБо  падкрктлялъ  себя  ввшю  ви- 
покь,  &  те1Еерь^  когда  у  меяя  было  золото,  я  ввервые  про- 
велъ  весь  день  и  безъ  пищи,  в  безъ  глотка  вина,  а  при- 
том!» еще  и  въ  тревоге,  коггорая  возрастала  такъ  же  бы- 
стро, какъ  быстро  сгущаются  ваши  сумерки,  переосодяпца 
БЪ  темную  ЕОЧЬ. 

Мжк  было  не  до  пищи:  я  страшился  за  целость  моего 
богалгства  и  ва  моих  жизнь.  Фдейтщикъ  Аммунъ  тагь  и 
стоялъ  съ  своиаш  кабальныки  вередъ  глазами  вапуганно!! 
души  коей.  Я  думалл»,  это  непреу|«но  такь  я  есть:  вотъ 
онъ  две]гь  об^галъ  уже  вс^xъ  подобныхъ  ему,  согласиыхъ 
на  здс(2^Ь&ства,  и  теперь^  прв  наступающеЁ  те1шотк^  век 
О0И  собрались  въ  какой-инбудь  пещере  или  ворчемниц'Ь,  а 
какъ  еовс^мъ  етемжЬетъ,  они  прндуть  сюда,  чтобы  ваять 
оть  меня  двадцать  тысять  златвицъ.  Когда  же  они  ве  пай- 
дуть  у  межя  стодько,  сколько  думакягь,  то  они  не  повгЬрятъ, 
что  корииеянинъ  Оръ  не  дарплъ  мн'Ь  такой  суммы,  и  ста- 
путь  меня  жечь  и  пытать. 

И  тугь  вдругъ  я,  къ  ужасу  своему,  всномвилъ,  что  я 
никогда  какъ  ел^дуетъ  не  заботклся  о  кр'1Ьпостм  запоровъ 
для  своего  б&днато  жилвп^а...  Я  закрывалъ  его  на  время 
моего  огсутсшя  бо^гЬе  толыео  для  вида,  а  вочыо  часто 
спа.1гь,  даже  совсгЬгь  не  ш>ложр1въ  болтовъ  ни  на  дверн 
пон,  ни  на  окна. 

Теперь  это  но  годилось,  и  какъ  время  узко  совсЬмъ  при- 
близилось къ  ночи»  то  надо  было  носпЬюить  вое  переемо- 
тр^^ть,  в  чтй  можво  поскорее  приладить,  чтобы  не  такъ 
легко  было  ко  мжЬ  ворваться. 

Я  нрмдумалъ,  какъ  можно  подпереть  изнутри  мов  дверь; 
но  только-что  сталъ  это  подстраивать,  какъ  вдругъ  неожи- 
данно, передъ  самьпш  глазами  ноимв,  моя  цыновка  рас- 
пахнулась и  ко  МНЕ  не  взошелъ,  а  точно  чужою  сильною 
рукою  былъ  вброшекъ  весь  закутанный  человЬкъ.  Онъ,  какъ 
впадъ  ко  мв^  тагь  обвилъ  мою  шею  и  замерь,  простовавъ 
стчаянным'ь  голосомъ: 

—  Спаси  меня,  Памфалонъ! 
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ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Съ  гЬми  мыслями,  какихъ  я  былъ  полонъ  въ  эту  минуту 
и  чего  въ  тревогЬ  опасался  отъ  Алмуна,  я  прежде  всего 
заподозр4лъ,  что  это  начинается  его  д-Ьло,  затЬянное  съ 
какою-нибудь  хитростхю,  въ  которыхъ  разбойничШ  умъ 
Аммуна  былъ  очень  искусенъ. 

Я  уже  ждалъ  боли,  которую  долженъ  былъ  ощутить  отъ 
погружешя  въ  мою  грудь  остраго  ножа  рукою  впавшаго  ко 
мн*  гостя,  и,  охраняя  жизнь  свою,  съ  такою  силою  отголк- 
нулъ  отъ  себя  этого  незнакомца,  что  онъ  отлет4лъ  отъ  меня 
къ  ст-Ьн*  и,  споткнувшись  на  обрубокъ,  упалъ  въ  уголъ. 
А  я  тотчасъ  же  сообразилъ,  что  мн-Ь  легче  будетъ  упра- 
виться съ  однимъ  челов'Ькомъ,  который  притомъ  показался 
мн-Ь  слабымъ,  ч'Ьмъ  съ  н-Ьсколькими  за  нимъ  следующими, 
и  потому  я  поскор-Ье  примкнулъ  заставицу  и  задвинулъ 
кр^пкхй  засовъ,  а  потомъ  взялъ  въ  руки  с4киру  и  сталъ 
прислушиваться.  Я  твердо  решился  ударить  с-Ькирою  вся- 
каго,  кто  бы  ни  показался  въ  мое  жилище,  а  въ  то  же  время 
не  сводилъ  глазъ  съ  того  пришельца,  котораго  отшвырнулъ 
отъ  себя  въ  уголъ. 

Онъ  сталъ  мн'Ь  казаться  страненъ  гЬмъ,  что  неподвижно 
лежалъ  въ  углу,  куда  упалъ,  и  занималъ  такъ  мало  м^ста, 
какъ  ребенокъ,  а  въ  то  же  время  онъ  совсЬмъ  не  обнару- 
живалъ  ничего  противъ  меня  ухищреннаго,  а  напротивъ, 
былъ  будто  заодно  со  мною.  Онъ  зорко  схЬдилъ  за  каяс- 
дымъ  моимъ  движенхемъ  и,  учащенно  дыша,  шепталъ: 

—  Запрись!..  скор'Ьй  запрись!..  скорЬй  запрись,  Пам- 
фалонъ! 

Меня  это  удивило,  и  я  сурово  сказалъ: 

—  Хорошо,  я  запрусь,  но  теб4  чтб  отъ  меня  нузкно? 

—  Подай  МН'Ь  поскорее  твою  руку,  дай  мн'Ь  испить  п 
посади  меня  у  твоей  лампы.  Тогда  я  скажу  тебЬ,  чтб  мн* 
нужно. 

—  Хорошо, — отвЬчалъ  я: — каковы  бы  ни  были  твои  за- 
мыслы, но  вотъ  теб*  моя  ругса  и  вотъ  чаша  воды  и  м4сто 
у  моей  лампы. 

Съ  этимъ  я  протянулъ  гостю  руку,  и  передо  мною  вспорх- 
нуло легкое  Д'Ьтское  гЬло. 

—  Ты  не  мужчина,  а  женпщна! — вскричалъ  я, 

А  гость  мой,  говоривш1й  до  сей  поры  шопотомъ,  отвЬ- 
чаетъ  мнЬ  женскимъ  голосомъ: 
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—  Да,  Памфалопъ,  я  лсенщина,— и  съ  этимъ  она  распах- 
нула на  себ'Ь  темную  епанчу,  въ  1юторую  была  завернута, 
и  я  увидалъ  молодую,  прекрасную  женщину,  съ  лицомъ, 
которое  мн*  было  знакомо.  На  немъ  вмЬсгЬ  съ  красотою 
отражалось  ужасное  горе.  Голова  ея  была  покрыта  дроб- 
нымъ  п.1етешемъ  волосъ  и  гЬло  умащено  сильнымъ  запа- 
хомъ  амбры,  но  она  не  имка  безстыдства,  хотя  говорила 
ужасныя-  вещи. 

—  Посмотри,  хороша  или  н-Ьтъ  я?  —  спросила  она,  огЬ- 
пяясь  одною  рукою  отъ  лампы. 

—  Да, — отв'Ьчалъ  я:  — ты  безспорно  красива,  и  теб-Ь  лучше 
не  терять  своего  времени  со  мною.  Чтб  теб*  нужно? 

А  она  говорить: 

—  Ты  не  узналъ  меня  вЬрно.  Я  Магна,  дочь  Птолемея 
съ  Альбиной.  Купи  меня,  купи,  Памфалонъ-скоморохъ,  дочь 
Птолемея — у  тебя  теперь  много  богатства,  а  МагнЬ  золото 
нужно,   чтобъ   спасти   мужа  и  избавить  д-ктей  изъ  неволи. 

И,  орошая  щеки  слезами,  Магна  стала  торопливой  ру- 
кой разрешать  на  себЬ  поясъ  туники. 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Старикъ!  я  видалъ  много  людей,  но  такой  странной 
гостьи  у  меня  еще  никогда  не  случалось...  Она  и  продавала 
себя,  и  страдала,  и  все  это  вмксгЬ  меня  какъ  будто  сда- 
вило за  сердце. 

Имя  Магна  принадлежало  самой  прекрасной,  именитой 
п  несчастной  женщинЬ  въ  ДамаскЬ.  Я  зналъ  ее  еще  въ  д-Ьт- 
ств'Ь,  но  не  видалъ  ее  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  Магна  удалилась 
отъ  насъ  съ  византШцемъ  Руфиномъ,  за  которого  вышла 
замузкъ  по  вол*  своего  отца  и  своей  матери,  гордой  Альбины. 

—  Остановись! — вокричалъ  я: — я  тебя  узнаю:  ты  въ  са- 
момъ  дЬл'Ь  благородная  Магна,  дочь  Птолемея,  въ  садахъ 
котораго  я  съ  позволешя  твоего  отца  не  разъ  забавдялъ 
тебя  въ  д'Ьтств'Ь  моими  играми  и  получалъ  изъ  твоихъ  лас- 
ковыхъ  рукъ  монеты  и  пшеничный  хл'Ьбъ,  изюмъ  и  гра- 
натовыя  яблоки!  Говори  мн*  скорЬе,  чтб  съ  тобой  сдЬла- 
лось,  гд'Ь  твой  супругъ,  роскошный  богачъ-визант1ецъ  Ру- 
финъ,  котораго  ты  такъ  любила?  Неужто  его  поглотили 
волны  моря,  иди  молодую  жизнь  его  прес'Ькъ  мечъ  пере- 
плывшаго  Понтъ  скнвскаго  варвара?  ГдЬ  же  твоя  семья, 
ГД'Ь  твои  д'Ьти? 

Сочддепхя  Я.  С.  Л1^скова.  Т.  XXIX.  Ю 
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'     Магна,.  пщт^оь,  молвила» 

—  Скайвй  асе,  т  прайвей  вгЬуЬ,  йогда  тм  яъшшсь  ш 
Дазш^ъ  I»  гт%ш1>  фы  ее  у  евоихъ  $(^№»I^xъ  роднмх'ь  нл!й 
йб-  у  йрезкйиХ'В^  бо!^^™^^  п!одру1*ь — у  умн^!Л  €>о'ПШ1а,  у  у«!в- 
йой:  Таори  йлк  у  дЬлоадудрвййюй  СшйэвФй-д'Ьй»?  Эа^^Ьагь  бы- 
ет^я  ЙОГИ  -йюи  йрйяеели  -гебя  къ  б^диону  жштвду  без- 
сяавн^а^  еЮ1И:оро1ац,  ж^да  которБШ'Ь^  т!^  сей^тсъ  так'Ь  же- 
стоко посмеялась,  сд'Ьлавъ  мн-Ь  въ  шутку  талое  йе^тшючйое 
]|р«дл«00К^йе? 

Но  Магна  грустно   пока^ШРа*  гоЖОВО!»  ш  ирбшт^шш  вгь 

—  ТкЩ  Изяфшут»,  Ев  збабшь  «С'Ь^^^  лватт  ужас»ы>х^ 
весчаст1й!  Я  не  смеюсь:  я  прй1пла  продать  себя"  не  для 
щтж^  Муя№  тй:  %  к^ти.  Шр^ъ-  тй  й  )^%'И1  мои  вс^Ь  въ 
шбол^  Мое  ]рърв  '^шктЛ 

—  Ну,  таж*  скор'Ье^  Сйай1аг  Ш'Ь,  ч*^&  э1^  31а  горе,  »  ес^й! 
й  шгу  -^'Ь  йси&обй№у  я  все  с%  ра^дое^ш?  тотча^ег  иеййдню. 

-— •  Х^^рошо,  я:  вее  слажу  геб%—т9ЬчШ2б  Магна! 

И  тутъ-то,  пустынййк^у  птшрло  шти  тау  иекуцшйв-,  »а 
которымъ  я  позабьыь  и  обЬтъ-  мой,  и  клятву,  и  самую  веч- 
ную жизнь. 

ГЛАбА  СЬМЙЛДЦАТАЯ: 

Я  т^шь  ШйЩ  с?&  ра1Гййййъ  даев  ёя  юв^тчг.  Я  ее  бшлъ 
въ  дом*  ея  отца,  а  былъ  только  въ  саду,  Ш№^^  тгто^Шу 
1Ю!еда^  ЖЕй  :зтщ  тоба.  таЪшт^г  ребеив».  Гои51?вй  в^атшхъ 
иъг  1йшъ  6\^^т  шья№,  шгшу  ч№  вв<яте<в1г1п1Ш1{  Шоглшей 
держй)йгь'  <*б#  юрда'  й  №  ^йй)Д1»«й"'йее^?р0Р0Й  жшшг  й&  знадвя. 
В*^  его  дев*  ш  ййла  -раЕйй^^^к*  сборщп^,  1трвг  ао1?орыХ'В  б&я^ 
щзт^  с1К^шр^х%  $'  п;т^  ео^ршлс^  ученые  б©1>о^1Гой»  и 
юр0тш  (У  р(ЁШы:к1&  бжошх'^  првдапгап^  ш  о  еашиъ  Свя- 
«юнгб  Ду1:&.  Жев^Б'^шоне^,  Ал^бйка,  «й^^  к^йе^вщы  Мш*]№в1, 
днкиа^  подъ-ет^даь  еьобзйу  мужу.  Вс*  башйлг  иматн»  жетш 
Джаека  яге  лМтшх  еа,  йа  вс'б'  ирйзиадаай  ея  в^иороЧш^ЕГГ]^. 
Мр1К1сФ&  Амб^ты  дл^  ш1^хъ  т^тт  б»ть  уро«о1Г&.  11рев1Г1^ 
:з1^д«ая  В16ЙГЙ»  урс^далайсь^  йЪ'  ]«ад»ь,  н»  К0Т(>ру'й'  з'озгодюга.  и 
ж|1е1фа)е]Ш»Ъ'  лкцоигьу  ^  мо;гк^доегь  е«  дветаизш^а»  ев  б«м^ь 
з|]Шбер^(^.-  Пр$кра1еньЛ^  са^гб-  ей  е<рца,  Пш^(№м•ея^  пр»нм^^ 
и^а^  ю  бол!б]&ш1у  рву,  3»  1Б€ггар»вг&  шчиналв^^в  тшр^итд 
ж^т.  ШвА  тст  пр^ртдилтъ  лрроходать  дтшъ  я^хе1й1^, 
чтобы  миновать  дальн1й  обходъ  къ  загороднОйу  дояу  тетери 
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Азеллы?.  Я  всегда  телъ  съ  мосй^  скоморошьего  ношей  и  съ 
д*с1й  самой  собакону.  Акра  тогда  была  молода  й  йе  знал^ 
всбто;  ^(У  должна  »1гать  скоморошья  собака; 

Выходя  въ  ж)л«,'  я  остгшашивался  на  полпути',  какъ 
рхзъ  протиоъ  садовъ  Птоло^гея,  чтобы  отдохйуть,  сВ'Ьсть 
йо»  ячменнуво  лепешку  и  поучить  мою  Агфу.  Я  обытгно- 
взн'йо  садился  надъ  обрывом'Ь  оврага,  ^лъ,  я  застамял'ь 
Акру  повторять  на^  нгирокомъ  ироетор'Ь  уроки,  которые  да- 
вали ей  у  себя,  В1^  Моемъ  гЬсяомъ  жилйш:В.  Среди  ётпхъ 
занйт**  я  я  увидгкуь  одн«ч>  рааъ  нр^красное  лицо  йзростйей 
Магны.  Закрывшйсй  в'Ьтвяш!,  ойа  лн)бопйтйо  емотр-Ьда  йзъ 
зелени  на  веселый  штум,  которюя-  АрбД'Клйвалй  моя  А*ра. 
Я  это  приагЬтилъ  и,  не  давая  МагнЬ  заметить,  что  я  ее 
вижу,  хогЬлъ  достаыйгь  ей  предстаа1ен1ями  моего  пса  бо- 
л*е  удовольсМя,  ^гЬмъ  Акрай  мо?ла  иойазатй-  по  тогдапшей 
свеей  ВйучтгЬ.  ^1х)бн  побудить  саба;1ку  въ  проворсй1у,  я 
ййокбльМ  разгь  х^снулъ  ее  ремнемъ-  но  въ  ту  сйму15  мй^- 
йуту,-  когда  собака  взви^йула,  й  зам'В1^п;йу,  ^а  зел^Йь, 
е1грййй1вшая  Шгпу,  всколыхну.*аоъ  и  прекрасное  лицо  д^Вн 
йуййж  исчезло;.. 

&№>•  йривело  мейя  въ  -^ако^"  6^лоблен!е,  ^6  ^  еЩе  уда/- 
рйл^  Айру  дйа  рава^  и  когда  опйг  нодаяла*  жа!лобнМ  ййв1^, 
то  йЗ^>-за  ограды  сада  до  мейя  Донеслись»  слива: 

—  Жесгок1й  ^лОйЬкъ!  за*  *го  тй  муч»ШБ  д^  б^дйое 
жйвдтМв!  Лзя  4еР0"  ты  йрййу*даеШв  собайу  д'Ьл&тА*  *о;  ц^Ь 
•йссйбй^вййо^  т  природ*? 

Я  оборотился  и  увидалъ  Магну,  которая  вышла  т^  сво- 
(Яго  ;^йй5йй&гд  зай^тя,  я,  ст'ой  йа'  йерсй  йад*^  низкой,  за- 
робМе*  ^Ш^т^емй  ограХ'бй,  гбво^)ила  ]А»6  еъ  лйц<>М'К,  йьь 
лающимъ  гнЬвомъ. 

—  Йе  бсужд'а*  Аей'я,  15йая  йУбпож», — б^^вЬ'й^л^ь  я:— #  не 
ж^то^Ш  ч^лой!?!;,  а  ййучйа*  это1*о  пса  (Угжх!)йт6я  къ  йо^йу 
1>й1вслу,  йот^ыйъ'  мй  съ  й1!м*ь  Оба'  н^саемб}^. 

'^  Првзр*ййо  твоб  ремесло;  которбе-  йужно  только*  пре- 
зр*ннымъ  праздйОЛ1ббца^, — отв^тшга  мн*-  Ма^на. 

—  О,  гйсгюжа^— отйФчалъ  й:— всяй1Й'пйтае1^Я  т1т,  ч'Ьмь 
б*ь  мгожегй  добыть  себ%  тщу,  и  з^орбШ,  еслтг  онъ^  жийетъ 
не^  на;  с^те  другого  й  не*  д*лает*ь  несчаст1й  бйи^/йни^ъ. 

—  &!!б  не  идать  й1/  теб*,  т^ы  рйШврйтй^^пп»  своихъ  блймв^ 
»Я»гйь,гт— вЮлвилй^-  Мапп»,  и^  втб  рлй^5^  ей  я  й№в  ви^Ьгь  1*у 
жо  строгость,   которою  отличался  всегда  ^&^ръ  е^  матёрй. 

10* 
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—  Н'Ьтъ,  юпая  госпожа^ — откЬчалъ  я: — ты  судишь  строго 
и  говоришь  такъ  потому,  что  мало  сама  испытала.  Я  про- 
столюдинъ  и  не  могу  развращать  людей  высшаго  зван1я. 

И  я  повернулся  и  хог1\лъ  уходить,  какъ  она  остановила 
меня  одннмъ  звукомъ  и  сказала: 

—  Не  идетъ  тсбЬ  разсуждать  о  людяхъ  высокаго  зван1я. 
Лучше  вотъ...  лови  мой  кошелекъ:  я  бросаю  это  тебЬ,  чтобы 
ты  далъ  вволю  пипщ  твоей  жалкой  собакЬ. 

Съ  этимъ  она  бросила  шелковый  м'Ьшочекъ,  который  но 
долет'Ьлъ  на  мою  сторону,  а  я  потянулся,  чтобы  его.  под- 
хватить, и,  оборвавшись,  упа.1ъ  на  дно  оврага, 

Въ  этомъ  паденш  я  страшно  расшибся. 

ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Въ  б'Ьдствхи  моемъ  мн'Ь  было  угЬшенхемъ,  что  во  всЬ 
десять  дней,  которые  я  провелъ  въ  малой  пеш,ерк'Ь  на  дн'Ь 
оврага,  ко  мн*  всяк1й  день  спускалась  благородная  Магяа. 
Она  приносила  мнЬ  столько  роскошной  пищи,  что  ея  съ 
излишкомъ  доставало  для  меня  и  для  Акры,  а  Магна  сама, 
своими  девственными  руками,  смачивала  у  ручья  платъ, 
который  прилагала  къ  моему  больному  плечу,  стараясь 
унять  въ  немъ  несносный  жаръ  отъ  ушиба.  При  этомъ  мы 
съ  ней  вели  отрадные  для  меня  разговоры,  и  я  насла- 
ждался какъ  чистотой  ея  сердца,  такъ  и  яснымъ  свЬтомъ 
разсудка.  Одно  мн*  въ  ней  было  досадно,  что  она  не  снис- 
ходила ничьимъ  слабостямъ  и  сдишко.мъ  на  себя  во  всемъ 
полагалась. 

—  Отчего,— говорила  опа: — всЬ  не  живутъ,  какъ  живетъ 
моя  мать  и  мои  подруги  Таора,  Фотина  и  Сильв1я,  кото- 
рыхъ  вся  жизнь  чиста  какъ  кристаллъ. 

И  я  вид'Ьлъ,  что  она  ихъ  весьма  уважала  и  во  всемъ 
хотела  имъ  сл'Ьдовать.  Несмотря  на  свою  молодость,  она 
и  меня  хог1па  исправить  и  оторвать  отъ  моей  жизни,  а 
когда  я  не  решался  ей  этого  обещать,  то  она  сердилась. 

Я  же  ей  говорилъ  то,  что  и  есть  въ  самомъ  дЬлЬ. 

—  Разв'Ь  ты  не  знаешь, — говорилъ  я: — что  11ужснъ  со- 
судъ  въ  честь  и  нуженъ  сосудъ  въ  поношвн1е?  Живи  ты 
Д.1Я  чести,  а  я  опред^ленъ  жить  для  поношен1Я,  и  какъ 
глина,  я  не  спорю  съ  моимъ  горшетаикомъ.  Жизнь  меня 
заставила  быть  скоморохомъ,  п  я  иду  своею  дорогой,  какъ 
быкъ  на  веревк'Ь. 
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Магна  не  ум'Ьла  понять  простыхъ  сдовъ  мопхъ  и  все 
относила  къ  привычкЬ. 

—  Сказано  мудрымъ,  —  отв  Ьчала  она:  —  что  привычка 
приходить  какъ  странникъ,  остается  какъ  гость  и  потомъ 
сама  становится  хозяиномъ.  Деготь,  побывавъ  въ  чистой 
бочк'Ь,  д'Ьлаетъ  ее  ни  къ  чему  больше  негодною,  какъ  опять 
л:е  для  дегтя. 

Не  трудно  мн^Ь  было  понять,  что  она  становится  нетер- 
пелива, и  я  въ  глазахъ  ея — теперь  все  равно,  что  дегтяр- 
ная бочка,  и  я  умолкалъ  и  сожал'Ьлъ,  что  не  могу  уйти 
скор'Ьй  изъ  оврага.  Тягкело  стало  мн^  отъ  ея  сомнЬнья,  да 
и  сама  она  стала  заботиться,  какъ  меня  вынуть  изъ  рва  и 
доставить  въ  мое  жилище. 

Сд'Ьлать  это  было  трудно,  потому  что  самъ  я  идти  но 
могъ,  а  девушка  была  слишкомъ  а1аба,  чтобы  помочь  мн-Ь 
въ  этомъ.  Дома  же  она  не  смЬла  признаться  своимъ  гор- 
дымъ  родителямъ  въ  томъ,  что  говорила  съ  челов'Ькомъ  мо- 
его презр^ннаго  зван1я. 

И  какъ  одинъ  проступокъ  часто  влечетъ  человка  къ 
другому,  такъ  же  случилось  и  зд^сь  съ  достойною  Магной. 
Для  того,  чтобы  помочь  мн-Ь,  презр'Ьнному  скомороху,  ко- 
торый не  стоилъ  ея  вниман1я  по  своему  недостоинству, 
она  нашла  себя  вынужденной  довЬриться  еще  нЬкоторому 
юнош*  по  имени  Магистрхану. 

Магистр1анъ  былъ  молодой  живописецъ,  который  пре- 
красно расписывалъ  сгЬны  роскошныхъ  домовъ.  Онъ  шелъ 
однавды  съ  своими  кистями  къ  той  же  гетер*  Азелл'Ь,  ко- 
торая вел'Ьла  ему  изобразить  на  ст-Ьнахъ  новой  бесЬдки,  въ 
ея  саду,  пиръ  сатировъ  и  нимфъ,  и  когда  Магистрханъ  про- 
ходилъ  полемъ  близъ  того  мЬста,  гд'Ь  лежалъ  я  во  рву,  моя 
Акра  узнала  его  и  стала  жалостно  выть. 

Магистр1анъ  остановился,  но,  подумавъ,  что  на  днЬ  рва, 
вероятно,  лежитъ  кто-нибудь  убитый,  хот*.1ъ  поскор'Ьй  уда- 
литься. Безъ  сомн'Ьн1я,  онъ  и  ушелъ  бы,  если  бы  наблюдав- 
шая все  это  Магна  его  не  остановила. 

Магна  увлеклась  сострадашемъ  ко  мн*,  раскрыла  густую 
зелень  листвы  и  сказала: 

—  Прохож1й!  не  удаляйся,  не  оказавъ  помощи  ближнему. 
Зд*сь  на  дн'Ь  рва  лежитъ  человЬкъ,  который  упа^{ъ  и  рас- 
1нибся.  Я  не  могу  пособить  ему  выйти,  но  ты  сильный 
мужчина,  и  ты  можешь  оказать  ему  эту  помощь. 
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Мад-истрхадъ  тотчась  сдустллся  въ  ровъ,  осмотр4х|>  даня 
и  поб'Ьжалъ  въ  городъ  за  носил ыциками,  чтобы  перенес^'Д 
цеця  въ  ^ое  ркилище. 

Вс^сор'Ь  онъ  все  5)то  исполни лъ  и,  остошиись  со  мною 
наедин'Ь,  сталъ  меня  спрашивать,  кал;ъ  это  со  мно«д  (^тучш-. 
дась,  что  я  упалт?  въ  ровъ  и  расшибся,  л  1са|;ъ  ц  могъ 
жить  дв'Ь  нсд'Ьли  бсзъ  пищп? 

А  как^  мы  съ  Магистр1адомъ  были  давно  знакомы  и 
дружны,  то  я  не  хогЬ|ъ  ему  ^'.оворить  что-нибудь  дадумац- 
ное,  а  разскааалъ  чисуую  правду,  адкъ  было. 

И  едва  я  дошелъ  до  того,  какъ  ри'сад<|ь  меня  Маша,  ]и 
какъ  она  своими  ру^сами  смачнрадга  въ  лодЬ  идатъ  и  дря- 
кладыва.1а  его  къ  моему  расшибленному  цдечу,  юный  3{а- 
гистрганъ  весь  озарился  въ  щцЬ  и  росадикнулъ  въ  восторгЬ: 

—  О,  Дамфалонъ!  сколь  ты  счастдивъ  ц  какъ  мм*  зог 
вндедъ  твой  жребШ!  Я  бы  охотно  лоаволдлъ  себ4  изломать 
мои  руки  и  ноги,  лишь  бы  видеть  возл4  себ)3[  эту  ни^фу, 
эту  великодушную  Лагну. 

Я  сейчасъ  я{0  ург^зум'Ьлъ,  что  х^ердце  худощмика  пора- 
зило сильное  чувство,  которое  вовет^ся  любовью,  м  я  иосц'Л- 
шйлъ  его  образумить. 

—  Ты  малодушникъ,— сказалъ  я. —Дочь  Цтоломея  цре- 
красна,  объ  этомъ  нн  слова,  нр  здоровье  дл^^  всяиаго  Ч|ело- 
в-Ька  есть  самое  выспюе  благо,  ^  прмтомъ  Птодо^  "раиъ 
суровъ,  а  мать  М!агн||1,  Адьбина,  такъ  надменна,  что  если 
душа  твоя  чувствус11>  пламень  красотъ  этой  д'Ьвушкм,  то 
изъ  этог^  нй»|/его  д^^я  тебя  хорошаго  В14йти  не  мея^озпь, 

М^йстр1анъ  доб;^Ьдн'Ьлъ  и  отв'Ьчалъ: 

—  Ч|ему  жъ  сш.е  надобно  выйти!  Рази*  мн*  т  дов^дьцо, 
что  она  ме11я  ]^дохновляетъ. 

И  онъ  ею  продолжалт^  вдохшвляться. 

ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Когда  я  опр.аэился  и  првшелъ  въ  первый  вечеръ  къ  Азэд^^^^, 
Магистр1анъ  повелъ  М!еня  по|сязать  1сартины,  который  омъ 
нанисалъ  я^  стЬна^^ъ  въ  бес^^дк'Ь  гетеры.  Обшя|^ное  здаще 
•бесЬдки  было  разделено  на  «часы»,  изъ  которыхъ  сла^гается 
каждь^й  день  жиз^ь  «еловика.  Всякое  отдЬлеп&е  назначалось 
къ  тому,  чтобы  приносить  въ  срой  часъ  свои  радости  Щ1ши.  Вся 
бе.с'Ьдч:а  въ  дЬломъ  была  носщицена  Сачурну,  йзобра;кен1е  ко- 
тораго  и  блест^Ьдо  додъ  ^^уцолрмъ.   У  гл9,внагр  круга  Охщ 
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;11да  крыла  въ  -^есть  Горъ,  доч^ей  Юнитера  и  ведада,  а : 
эзд  отд'Ьлвад  Ьще  разделялись:  тутъ  были  покоя  Ауге^  от- 
куда видн4лась  заря^  Анатоло,  откуда  йыдъ  видеаъ  эюсзюдъ 
солнца;  Муз1я,  гдЬ  можно  было  заниматься  иаукавш;  Лим- 
фея,  гд*  |ьуш1лноь;  Спондея,  гд*  обливали<зь;  Кндрида,  гдЬ 
вкушали  удо»ол1»ствш,  и   Элетк,   гд4  модйджсь...   И   воть . 
зд4сь-то,  въ  одномъ  отдааежйомъ  уголг!^,   который  наша^ 
чался  для  уединенныхъ   мечтавШ,  живописецъ  изобразил* 
ле1^(»ю  Еистыо  <)латочастивое  свовид'Ьше...  На|)воошйъ  былъ 
няръ;  варядаыя  и  р.оск|Ошныя  женщины,  которшсъ  я  зс^хъ 
могъ  бы  назвать  поименно.  Это  все  были  наши  гетеры.  Он'Ь  > 
в<1зл€жад«  еъ  госхями,  въ  и^^^шъ,  за  лышншсъ   сгодомъ, 
а  д^кте  шяык  сшлъ^  ут&нувншеь   лицомъ   въ  корзз1ну  съ  ^ 
цв'Ьтами.  Лицо  его  не  было  видно,  но  я  по  еш  топЬ  угнаяъ, 
ЧФО  это  4&клъ  са|Мъ  кудсшшшь  Мдг<в(^1шъ.  А  яадъ  -нимъ 
видн'Ьлася  травля:  львы  въ   цирк4   неслися   на   юную   ф- . 
вушсу..,  в  1^а  гвердо  стшика  ж  ишнтала  палаты.  Она  была 
Ы^гаа. 

Я  его  по1федалз»  «о  плечу  ж  /жааа^ъ: 

'-г  Херошои  Т1Й  ее  написалъ  очеаь  схоже;  но  жочеа1у 
ты  полагаеш!»,  ^т  «I  ак'^и  не  (щаттл^  Я  вшю  ихъ  рс|дъ: 
Птодом^  и  Лдъбида  язвйсшы  с^шмъ  ^лагородствшъ  и 
гордрсЕш  шюэ,  т  видь  рокъ  лхъ  щадилъ,  м  яхъ  Д0чер|[ 
тодцв  |у»  шхъ  корт,  не  1с^сашсь  ншакве  жпшзашв. 

—  Что  же  изъ  этого? 

'-^  А  т,  ^ш)  Iфвкраш^ЁиI  Магда  нпк^ашхъ  ^б^дстг^Ш  яшзля 
пе  звашь,  я  #  2(6  ш)ня«1а{о,  тчту  ^сы  отм:]№илдь  въ  неб 
такую  черту,  какъ  безстраш1е  и  стойкость  передъ  «роетью 
зв<{^?  Ест  дто  нФ0|^азае1е,  то  ^«щгвь  в'Ьдь  гораздо  страш- 
н^в  всякаго  ш%р&  н  ытатъ  заставите  сроб^^^зь  т^  шжвшь. 

^^  7%Ш10С0  «@  Мату{ 

—  Ахъ,  «  дунадо  х?алке  я  Л»ну! 

Я  говорилъ  такъ  для  того,  чтобы  онъ  яздщшве  ее  увяе^ 
кадбв  ЗвагаоЯ;  ко  о»ъ  шребидъ  тшя  я  ^ро}Х№щалъ   мн:4: 

—  Меня  звали  делать  ширмы  для  ея  девственной  ^ея1М№' 
пм,  ^  а<№а  1а[  чершдъ  коимъ  углш(ъ,  а  еъ  квй  з:ч>ворилъ. 
Она  тиж  сдросша  о  небе... 

Живописецъ  остановился. 

—  Она  ов»аде©гь,  что  тм  «ащинаешься  такймъ  ремее- 
лонъ,  ЕадЕЪ  )^е№1№ро]1Юс?во!  Я  «й  с^кааалъ:  «Госпожа]  ве 
всякШ  въ  свс^  ттил  тшь  очы^1мтъ,   чт^йи  проводить 
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жизнь  своею  по  избранш.  Неодолима  судьба:  она  можетъ 
заставить  смертнаго  напиться  изъ  самаго  мутнаго  источ- 
ника, гд*  и  п1явки,  и  аспидъ  на  днЬ».  Она  пренебрежи- 
тельно улыбнулась. 

—  Улыбнулась? — спросилъ  я... — Узнаю  въ  этомъ  дочь  Пто- 
лемея и  гордой  Альбины.  Мн*,  знаешь  ли...  мн4  больше  по- 
нравилось бы,  если  бы  она  промолчала,  а  еще  лучше — съ 
сострадан1емъ  тихо  вздохнула  бъ. 

—  Да, — пройзнесъ  Магистрханъ:— но  она  тахсже  сказала: 
«Смерть  лучше  безслав1я»,  и  я  вЬрю,  что  она  на  это  спо- 
собна. 

—  Ты  скоро  судишь, — отв4чалъ  я: — смерть  лучше  без- 
славтя— это  неспорно;  но  можетъ  ли  это  сказать  мать,  у  ко- 
торой есть  д4ти? 

—  Отчего  же?  ты  только  вспомни,  чтб  сдЬлала  мать  Мак- 
кавеевъ? 

—  Да.  Маккавеевъ  убили.  А  если  бы  матери  ихъ  погро- 
зили сделать  д'Ьтей  такими  скоморохами,  кахсъ  я,  или  об- 
мывщиками  ногъ  въ  дом4  гетеры...  Что?  я  думаю,  если  бы 
мать  ихъ  бы.т  сама  Магна,  —  то,  Богъ  в*сть,  что  бы  она 
предпочла:  позоръ  или  смерть  за  ихъ  избавленхе? 

—  Зач'Ьмъ  говорить  это! — воскликнулъ,  отходя  отъменя, 
Магистр1анъ: — пусть  не  коснется  ея  во  вЪкъ  никакое  зло. 

—  О,  говорю  я:  —  отъ  всей  души  присоединяюсь  къ 
твоему  желанш  всего  добраго  Магн*. 

А  на  другой  же  день  поел*  этого  разговора  Магистр!- 
анъ  пришелъ  ко  мн*  передъ  вечеромъ  очень  печальный  и 
говорить: 

—  Слышалъ  ли  ты,  Памфалонъ,  самую  грустную  новость? 
Птолемей  и  Альбина  выдаютъ  дочь  свою  замужъ! 

—  А  почему  ты  называешь  это  грустною  новостью? — от- 
В'Ьчалъ  я. — Съ  какихъ  это  поръ  союзъ  двухъ  сердецъ  ста.1ъ 
печалью,  а  не  радостью? 

—  Это  было  всегда,  когда  сердце  соединяютъ  съ  безсер-  • 
дечхемъ. 

—  Магистр1анъ! — останови.1ъ  я  живописца: — въ  теб-Ь  го- 
воритъ  безпокойное  чувство:  его  зовутъ  ревность.  Ты  дол- 
женъ  его  въ  себЬ  уничтожить. 

—  О,  я  уже  давно  его  уничтожилъ, — отвЬчалъ  живопи- 
сецъ: — Магна  мн*  не  нев-Ьста  и  я  ей  не  женихъ;  но  ужас- 
но, что  ЯкСнихъ  ея  пргЬзжШ  Руфинъ-визант1ецъ. 
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Это  имя  мн*  такъ  было  изв'Ьстно,   что   я  вздрогнулъ  п 
аустидъ  изъ  рукъ  мое  д:Ьло. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТАЯ. 

Руфинъ-визант1ецъ  былъ  изъ  знатнаго  рода  и  очень  изя- 
щенъ  собою,  но  страшно  хитеръ  и  лицемЬръ  столь  искус- 
ный, что  его  считали  черезмЬрнымъ  даже  въ  самой  Ви^н- 
Т1И.  Тщеславный  коринеянинъ  Оръ  и  всЬ,  кто  тратили 
деньги  и  силы  на  пирахъ  у  гетеры  Азеллы,  были,  на  мое  раз- 
суждеше,  лучше  Руфина.  Онъ  прибыдъ  въ  Дамаскъ  съ  откры- 
тымъ  послашемъ  и  былъ  принять  зд'Ьсь  Птоломеемъ  отм'Ьнно. 
Руфин-ь,  какъ  притворщикъ,  ц'Ьлые  дни  проводилъ  во  сн* 
дома,  а  говорилъ,  будто  читаетъ  богословск1я  книги,-  а  вве- 
^еру  удалялся.  еш;е  для  полезныхъ  бес4дъ,  за  городъ,  гд* 
у  насъ  о  ту  пору  жиль  близъ  Дамаска  старый  отшельникъ, 
стоя  днемъ  на  скал*,  а  ночью  стеная  въ  открытой  могилЬ. 
Руфинъ  ходилъ  къ  нему,  чтобы  молиться,  стоя  въ  его  гЬни 
лри  закатЬ  солнца;  но  отсюда  крылатый  Эолъ  его  заносилъ 
постоянно  подъ  кровлю  Азеллы,  всегда,  впрочемъ,  съ  лицомъ 
изм'Ьненнымъ,  благодаря  Магистрханову  искусству.  А  по- 
тому мы  хорошо  его  знали,  ибо  Магистрханъ,  какъ  другъ 
мой,  не  д*лалъ  отъ  меня  тайны,  что  онъ  рисовалъ  другое 
лицо  на  лиц*  Руфина,  и  мы  не  разъ  вмЬсгЬ  смеялись  надъ 
этимъ  визант1йскимъ  двуличьемъ.  Знала  объ  этомъ  и  гетера 
Азелла,  такъ  какъ  гетеры,  закрывъ  двери  свои  за  гостями, 
часто  бесЬдуютъ  съ  нами  и,  находя  въ  насъ,  въ  простыхъ 
людяхъ,  и  разумъ,  и  сердце,  любятъ  въ  насъ  то,  чего  не 
встр'Ьчаютъ  порою  въ  людяхъ  богатыхъ  и  знатныхъ. 

Азелла  же,  надо  сказать,  любила  моего  живописца,  и 
любила  его  безнадежно,  потому  что  Магистр1анъ  думалъ 
объ  одной  Магн'Ь,  чистый  образъ  который  былъ  съ  нимъ 
неразлучно.  Азелла  чуткимъ  сердцемъ  узнала  всю  эту  тайну, 
и  гЬмъ  н^жиМ  и  изяш;н'Ьй  ;1^ержала  себя  съ  Магистрханомъ. 
Когда  я  и  Магистр1анъ  оставались  въ  дом*  Азеллы,  при 
восход*  солнца,  она,  проводивъ  своихъ  гостей,  часто  гово- 
рила намъ,  какъ  она  котораго  изъ  нихъ  разум'Ьетъ,  и  не 
скрывала  отъ  насъ  своего  особеннаго  презр'Ьн1я  къ  Руфину. 
Она  называла  его  гнуснымъ  притворш;икомъ,  способнымъ 
обмануть  всякаго  и  сделать  самую  подлую  низость,  а  Азелла 
всЬхъ  хорошо  понимала.  Одинъ  разъ  поел*  безумныхъ  тратъ 
Боринеянина  Ора  она  намъ  сказала: 


Ч 


^  154  — 

—  Э-зРО  б4дный  шшлидъ..,  ]Ве'Ь  еш  щиелютт»,  н  когДа 
здЬсь  бываетъ  съ  нимъ  вмЬсгЬ  Ш1заих1!ецз>  Руфйаъ,  хорошо 
бы  встряхивать  Руфднову  еид,нчу. 

Это  значило,  что  Руфинъ  могъ  быть  и  воръ...  Азелла 
н41Ь'огда  не  ошибалась,  и  я  и  Магйстр1анъ  9^о  знащ* 

Яо  Птояо^сй  9  Адь^иа  глядЬди  на  щза11тШда  шо!И11]1 
тя.т^ыи,  а  добрая  дочь  ихъ  4ыла  покорна  родихвльсдоЁ 
вол4,  и  жребШ  ея  былъ  соворшенъ.  Магна  ед'Ьлалж^ь  лее- 
ною  Руфия^,  ^сотор^»Iй  взялъ  ее  ш1'Ь(УгЬ  съ  богатьшъ  при- 
дайымъ,  даннъшъ  ей  Пходокеемъ,  и  увезъ  въ  Византш. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВАЯ- 

Шолшей  и  Ад^ь€1:19Еа  были  скоро  накаэанн  рокоа^ъ.  Дл-* 
цем-брный  Руфйнъ  оказался  и  не  боштъ,  и  т  столь  ювенигь, 
какъ  выдавалъ  себя  въ  Дамаск*,  а  главное,  онъ  еовсЬлъ  не 
былъ  честюй'ь  и  йМ'Ьжь  тшхе  •болыв!©  долги,  что  богатое 
приданое  Магны  все  пошло  на  равд^влку  съ  тЬшцншики  4^о 
заимодащам}!.  Скоро  Магна  очутилась  въ  ^1^дносш,  и.  пре- 
ходили слухй,  будто  она  терддгь  жастсжую  дожю  оте  «ужа- 
Руфмнь  гв,(утмлыъ  ее  снова  вьшрашфзщгь  оервфо  ж  30- 
лото  у  ея  родителей,  а  когда  она  ве  хойда  йшю  д^лажь, 
онъ  обращался  съ  вею  сурово.  Вее  зке,  чтб  щщоыяади 
Маш'Ь  ея  родители,  Руфв|[ъ  издаржцеадъ  безслжне,  ео^ 
всЬмъ  не  думая  объ  уменьшеши  долга  и  о  двухъ  д4тякъ, 
которыя  ему  родились  отъ  Магны.  Онъ  талъ  же,  ишгъ  мно^ 
г1е  знатные  визаш^йцы,  ши'кйъ  ль  Втащш  еще  и  другу!» 
привдзаннохз^ь,  въ  угоду  кото]^й  обирдлъ  я  укнауадъ  свО|1|Э 
ясену. 

Это  такъ  «горчило  шрдш^о  П^олоиея,  что  ояъ  стааъ 
часто  бол'Ьть  я  вскор*^  умеръ,  оставь  евоей  вдов*  тюлько 
самые  небодьиш  дос|?а!гки.  АльбицА  все  пэвезда  къ  до* 
чера:  она  вад'Ьялаоь  спасщ  ее,  и  потеряла  веД  саон 
деньги  на  дары  приближенньшъ  впарх;а  Валента,  ко1юрыв 
самъ  былъ  алчный  сластодюбецъ  н  вскалъ  оучал  обда^ 
дать  красивою  Магной.  Кажется,  ояъ  им'Ьдъ  на  это  согла- 
с1е  саного  Руфина,  Говорили,  будто  Руфинъ  даяю  пону- 
:кдадъ  свою  жену  отв'Ьч!»т|>  на  ик&щ>шыд  Вадента,  заклиная 
ее  сагласитьея  на  9Т0  для  ошсев^я  се^шебс^'ва,  нотоыу  что 
иначе  Валентъ  угрожалъ  отдать  Руфива  се  всею  его  45емьею 
во  вла^зть  его  ранмодавцевъ, 

Альбина  но  вынесла  вхого  и  южфо  тщ&сеаяжл»  въ  в&ч^ 
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шсть,  а  Магна  осталась  съ  д'Ьтьма  въ  самой  гореез^ой 
б']^дносхи,  но  не  предалась  развращвнньшъ  нсканьямъ  Ва*- 
деита.  Тогда  гнфващй  ведьмочка  Валенгь  распорядился  ртдать 
вс^хъ  нт,  но  власть  заииодавцевъ. 

Заимодавцы  посадиди  Руфина  въ  тюрьму,  а  дЬт^  его 
и  б'Ьдную  Магну  взяли  въ  рабство.  А  чтобы  сдЬлать  это 
рабство  еще  тяжехЬе,  они  |)азлучйли  Магну  съ  д-Ьтьми  и 
малютокъ  ея  отослали  въ  село  къ  скоппу-селянину,  а  ее 
отдали  сод^ржатедю  безчестнаго  дома,  который  .обязался 
ила'.ить  тъ  за  нее  въ  кагкдын  суткн  ло  три  здатнйцы. 

Налрасно  бон}яла  ко  всЬмъ  бедная  Магна  н  у  всЬхъ 
ис]^ала  9ащ)»тц.  Ш  отвечали:  «надъ  нами  надъ  всЬщ!  за- 
конъ.  Законъ  нашъ  охраняетъ  мно]Оиму1Щ1хъ.  Они  вс*хъ 
СИЛЬНЕЙ  въ  государств'!.  Есди  бы  бщъ  теперь  на  своемъ 
м1;ст*  ^ан1Ъ  дрешнШ  нраадтель  Ерм1й,  то  онъ,  какъ  чело- 
в'Ькъ  справедливый  и  милосердный,  можетъ-быть,  вотунился 
бы  ж  не  допустилъ  бы  этого;  но  оцъ  очудачЬлъ:  оставилъ 
св'Ьтъ,  чхобы  думать  только  объ  одной  своей  душ4.  Же- 
стоки «тарикъ!  Пусть  Небо  нроститъ  ему  д)го  отшельничье 
самодьобхв». 

Произнеся  эти  слова,  скоморохъ  зам'Ьтнл^,  что  сидЬвщ1й 
возд4  шзго  лустынникъ  вздрогнулъ  и  схватидъ  Дамфадона 
за  руку.  Памфалонъ  спроснлъ  его: 

—  Что  ты  о  йихъ  сожал'Ьешь,  что  ли? 

—  Да,  я  сожад'Ью...  сожалЬо.^.  й  о  нихъ,  д  о  себ'Ь  со- 
жал'Ью,— отв4чалъ  ЕрмШ. — Продолжай  т»ою  новЬсть, 

Памфалонъ  сталъ  продолжать* 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВТОРАЯ, 

Содерватель  без'юстнаго  дома,  чтобы  яШтщъ  недр1ят- 
паго  шума  въ  столид-Ь  и  надежнее  взять  свои  деньги,  не 
сталъ  держать  Магну  въ  Вязании,  а  отправилъ  ее  въ  Да- 
маска, гд4  е^  вс4  знали  какъ  саасую  благородную  и  недо- 
ступную женщину,  а  потому,  безъ  сомн4н1я,  теперь  вей 
устремятся  обладать  ею. 

Магну,  какъ  рабыню,  стерегли  зорко,  н  у  нея  были 
отяя'щ  всгЬ  средства  бежать.  Она  не  могла  н  лишить  себя 
жи^нц,  да  она  о  оамоуб1вств^  л  не  помышляла,  потому 
что  она  была  мать  и  стремилась  на^ти  н  сц^ти  своихъ 
Д'Ьтей  огь  виоица  изъ  невсд'д. 

^'4^ъ  рда  нодъ  караудом!^  ц  въ   |?акрытостй  была  при- 
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везена  въ  Дамаскъ,  и  на  другой  день,  то-ссть  именно  въ 
тотъ  день,  когда  я  скрывался,  лежа  на  моемъ  зологЬ,  огла- 
силось, что  продающ1й  Магну  содержитъ  ее  у  себя  за 
плату  по  пяти  златнидъ  за  каждыя  сутки.  Получить  ее 
можетъ  всякШ,  кто  заплатитъ  златницы. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Тотъ,  кто  взялся  выручать  за  Магну  златницьт,  конечно, 
не  медлилъ,  чтобы  собирать  ихъ  съ  хороппшъ  прибыткомъ, 
и  для  того  разослалъ  зазыва1ьщицу  по  всЬмъ  богатымъ  лю- 
дямъ  Дамаска,  чтобы  опов'Ьстить  имъ,  какимъ  онъ  роскош- 
нымъ  влад^ютъ  товаромъ. 

Развращенные  люди  кинулись  въ  домъ  продавца,  и  Магна 
песь  день  едва  лишь  спасалась  слезами.  Но  къ  вечеру  про- 
давецъ  сталъ  угрожать  снестись  съ  гЬмъ,  кто  взялъ  ея  д*- 
тей,  чтобы  ихъ  оскопить,  и  она  решилась  ему  покориться... 
И  посл'Ь  этого  силы  ее  оставили,  и  она  крепко  заснула  и 
увид'Ьла  сонъ:  къ  ней  кто-то  тихо  вошелъ  и  сказалъ  ей: 
«Радуйся,  Магна!  ты  сегодня  обрЬла  то  одно,  чего  теб* 
во  всю  твою  жизнь  недоставало.  Ты  была  чиста,  но  гор- 
дилась своей  непорочностью,  какъ  твоя  мать;  ты  осуждала 
другихъ  падшихъ  женщинъ,  не  внимая,  ч'Ьмъ  он'Ь  дове- 
дены были  до  паденхя.  Это  было  ужасно,  и  вотъ  теперь, 
когда  ты  сама  готова  пасть,  и  знаешь,  какъ  это  тяжко, 
теперь  твоя  противная  Богу  гордость  сокрушилась,  и  те- 
перь Богъ  сохранить  тебя  чистой». 

И  въ  это  же  самое  время  въ  домъ,  гд4  заключалась 
Магна,  постучался  одинъ  застенчивый  гость,  который  за- 
крывалъ  лицо  свое  простой  епанчею,  и,  тихо  позвавъ  хо- 
зяина, сказалъ  ему  шопотомъ: 

—  Ахъ,  я  очень  стыдливъ,  но  умираю  отъ  страсти. 
Скорее  введи  меня  къ  МагпЬ — даю  тебЬ  десять   златницъ. 

Продавецъ  былъ  радъ,  но  прежде  ч4мъ  ввести  незна- 
комца къ  Магн'Ь,  сказалъ  ему: 

—  Я  долженъ  сказать  теб'Ь,  господинъ,  что  эта  жен- 
щина изъ  знатнаго  рода  и  она  стбить  мн-Ь  по  кабалЬ 
большихъ  денегъ,  которыхъ  я  черезъ  нее  не  выручилъ, 
потому  что  она  ум15ла  разжалобить  всЬхъ,  кого  я  вводилъ 
къ  ней.  Не  мое  будетъ  д-Ьло,  если  ты  станешь  слушать 
оя  слова  п  тебя  х^азмягчатъ  ея  рЬчи.  Я  свое  золото  дол- 
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я:енъ  им4ть,  потому  что  я  чслов'Ькъ  б'Ьдный  и  взялъ  ео 
за  дорогую  ц'Ьну; 

—  Не  безпокойся,— отв'Ьчалъ,  продолжая  скрывать  лицо» 
незнакомедъ:  —  вотъ  получи  свои  десять  златницъ,  а  я  но 
таковск1й:  я  зиаю,  чтб  значатъ  женскхя  слезы. 

Продавецъ  взялъ  у  него  десять  златницъ  и  дерпулъ 
шпуръ,  который  оирокинулъ  м'Ьдную  чашу,  содержавшую 
м'Ьдный  же  шаръ.  Шаръ  покатился  по  холщовую  жолобу 
и,  докатившись  до  шатроваго  отд-блетя  Магны,  звонка 
упа1ъ  въ  М'Ьдный  тазъ,  стоявшШ  у  изголовья  ея  постели. 
Посл'Ь  чего  продавецъ  сейчасъ  же  повелъ  гостя  къ  Магн-Ь. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Незнакомецъ  вошелъ  въ  отдаленный  покой,  накуренный 
пнстикомъ  и  амброй,  и  увида.1ъ  зд'Ьсь  при  цв'Ьтномъ  фо- 
нар'Ь  лежащую  Магну.  Ея  не  разбудилъ  ударъ  въ  тазъ, 
потому  что  какъ-разъ  въ  это  время  ей  снился  тотъ  сонъ^ 
гд'Ь  открывалось,  что  надменная  сила  ея  от.иегЬла  п  теперь 
она  спасена  за  прпзнаше  своей  немощи. 

Продавецъ  упрекнулъ  Магну,  что  она  не  слыхала  удара 
шара  по  тазу  и,  указавъ  ей  на  незнакомца,  сказалъ  грубо: 

— •  Не  притворяйся,  будто  не  слышишь,  что  къ  тебЬ 
пущенъ  шаръ!  Вотъ  кому  я  уступилъ  всякую  власть  надъ 
тобою  до  утра.  Будь  умна  и  покорна.  А  если  ты  еще  за- 
ставишь меня  терп'Ьть  убытки,  я  передамъ  тебя  туда,  гд'Ь 
къ  теб'Ь  будутъ  входить  суровые  войны,  и  отъ  тЬхъ  ты 
уже  не  дождешься  пощады. 

?  И,  сказавъ  это,  продавецъ  взялъ  шаръ  и  вышелъ,  с. 
гость  затворидъ  за  нимъ  дверь  и,  оборотясь.  тихо.молвилъ 
Маги*: 

—  Не  бойся,  злополучная  Магна,  я  пришехь,  чтобы 
спасти  тебя. — И  онъ  сбросилъ  свой  плащъ. 

Магна  узна.1а  Магистрхана  и  зарыдала. 

—  Оставь  слезы,  прекрасная  Магна.  Теперь  не  время,, 
чтобъ  лить  ихъ  и  отчаиваться.  Успокойся  и  в'Ьрь,  что  если 
Небо  спасало  тебя  до  сего  часа,  то  теперь  твое  избавле- 
н1е  уже  несомнЬнно,  если  ты  только  согласна  сама  помо- 
гать мн'Ь,  чтобы  я  могъ  тебя  выручить  и  возвратить  тебя 
д'Ьтямъ  и  мужу. 

—  Согласна  ли  я!  —  воскликнула  Магна.  —  О,  добрый 
юноша,  разв'Ь  въ  этомъ  возможно  сомнЬнье! 
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—  Т^къ  по\^тсЫп  йБе  скорее  делать,  чтб  я  теб'Ь  слажу: 
теперь  я  отвернусь  отъ  тебя, — и  давай  как^ь  можно  скюр*Ьо 
1Iерем^IнIШся  и^»гьешл 

И  В0Т1»  Магйа  над'кла  йа  себя  тунтсу  и  епанчу,  и  всо, 
что  им^лъ  на/  себ*  мужское  Магистр^анъ,  а  Он*»  сказать  ей: 

—  Же  медлн,  снй^сайся^!  закрой  епанчой  твое  лицо  точно 
таиъ,  какъ  вогаелъ  сюда  я,  и  см^ло  иди  йзъ  этого  дома! 
Твой  презр4ййый  зГозяйнъ  сам*ь  тебя  выведетъ  за  свои  про- 

1^МТЫЯ  ДВв|)«. 

Магна  ^акъ  сд^Клнл^а  й  бя'атополучно  вышла,  но  тотчасъ 
же,'  ]^Гк1йДй,  стаа^  сокрушаться.  1^уда  ей  б'Ьжат^,  гд%  скрыться 
и  чтб  будетъ  оъ  б4днымъ  юношей,  когда  завтра  обмапъ 
ихъ  открою'Ё'ъ?  Магистр1ан*6  подвергнется  исТязаньямъ,  какъ 
9аврз)»Шй1^в1ь  дтт»т^^о  нрава;  оиъ,  кояе^йо,  не'  йм#етъ 
ётолыжо,  ЧФббй  зййлая*1П?й»  весб  долгъ,  за  который  отдайга 
Ш^  Ла^у  Магйа,  и  его  шв«1«и  иосадлтъ  въ  творь»^*,  й 
будугъ-  ет*б  муадгь',  а  она,  все  равно,  не  н^ожетъ  явиться 
къ  сйоим^  д*Фя]йгь,  петому  что  ей  йечЬмъ  выкупить  ихг 
нзъ  кабалы. 

Ж  шт,  туть  этой  жейщий*  приптл^  въ  голову  мысль, 
которая"^  навеерда;  л\тШ2^  меня  во&мозйностй  исправить  мой 
в^^ь  1Г  вбй-ш  в»ербда&  добропс^адс^чную  жйзнв. 

ГЛАВА  ДбА^ДЦАТЬ  ПЯТАЯ. 

Когдй  ЬВаж'на  открыла^  мй4'  свои  б*дствй  и  разскава^йь 
объ  онаюноети,  которой  подвертаж^я^  за  нее  Магистр!ай% 
передо  мною  точно  разверзлась  бездна.  Я  зналтй,  чт»уМ#- 
тш^\ш^  йе  мо1*Ло  бырй-  д1звйФ»  л^итръ  зол:б^,  котдрые 
^вбб<^  011<ь  за  Ш^Щ  й  М'Ю^^Шэ^  все  равйс  в^  аюглй  й^а^ 
вить  ее  отъ  ея  унижетя,  ибо  не  составляли  цЬны  В6©*  ея 
кйШ[ы  ш  ничего  йе  оста^ювялй^  Ш  тщ^ъ  ея  д1^твй  отъ 
скопца  въ  Визаи^и;  Но^1?д^,  бДйако,  Ма*й^1^1авъ  явгй  взять 
и  эти  златницы?  0нъ^  работйй-й^  в*  дом*  АзеллЦ  гд*  всегда 
былъ  ла^ц-й  съ  сбкровйщамй  ^ой  бб&ъ  ума  влШбл^энной  въ 
ивро  ретврйг,..  И  ужалуй  объялъ  мою  дуп^у...  Я  подуят^зт^: 
*о  тШ  тбоъь  БЪ  б-Ьдао»  Магй4  довела  его  до  безумьями 
4!№  по9й9>йлъ  ларед^,  й  им^  ]9агйс'1<р1ана  0Тй!лй4^  бед^ 
Ч1ес1'но:  от^  ворь! 

А  бедная  Магна,  продолжая  оглашать  воздузСъ  стойамй^ 
воавр«т11^1тев  ойяч^ь  к'й  -ЛМ!»  йвё^  словамъ,*  съ  йогорьйсъ  на- 
чала когда  неоаюда^гао'  волгла'  ]№  м:ов  зкияйш;1е. 
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—  Памфалонтэ!— вдшлмг  тй:-^я  САыпшщ  что  тм  ]^аз- 
богатЬлтэ,  что  какой-то  гордый  корййаянлн^  дйцгь  теб'Ь  не- 
&!^Ф'Гд«гя  деньги.  Я  пр1т]№1>  лр(!>даггь  себя  теб'Ь,  возьми  зЮня 
л**-  ееб*  й1^  рлбыкЯу  йо>  д^»  М1Й1  денег*,  чтовпь-  юйсуяитрь 
изъ  неволи  мойхъ  д*тей   в  спасти   погйбающаго   за    менй 

Отш(длъ«й^ъ\  тй  0Г/»1кяг  жизнь  въ  пустый*  я  теб*,-  бы1ь 
0О9№№.  яъшиИИ^'но^  ка1$ов  ^  ^вствювал^  горе,  с.'Г^щая^  чтб 
отчаян1е  говорить  устами  этой  женщишй,  которую  й  З1кый> 
столь  чистой  и  тор^  свое»  не«ороч»оют*»!  Тй  уже  взялъ 
верхъ  «ад^  ЛС'ЬлГИ  страстяй»,  й  ожЬ  не  могугь  поколебать 
тебя,  но  я  всегДЕ^  бйлгь  бййбъ  серддежь,  яг  при  ви^?Ь  такихъ 
стра^йШ^  бФдеФШ  др^ого'  ^юлов^Ька  я  пр|&1101'а;юя.'..  я 
опять  легкомысленно  позабыл'^  &  сй«беюй  своей  души* 

Я  д&1^р1глдйл1^  й  сийо^  |ыда«$я  шттлъ: 

—  Ради  мило'^'й!  Б©ас1ей  ушявпи,  йеспвю'Гйкмг  Магна! 
С4^|К№^  )зк^  ив  ]№0)^т%'  91!01Ъ  «^«есФь!  Я  11рб(Я*о&  '{елов^к'К, 
Я'  в^АМбро!^!»)  й:  прод19И{у  яо«»  Я1^гз&ь  србДй  ^еггер1>)  праздй^ 
лв)б|^ввп»  1^  мо*!^^^  л  Ает^щиш  бтШ'л,  06  и  йе  куплею  свб'Ь 
«даУу  ^!Фй)  «г  йрвДйаРав-»»  м*  въ  безу^М  с/п  ^оря. 

И^  Мги1«|  '^т'^  ^тсш  с^а^даш,  ч'ГО'  ве   поняла-  меш 

—  Ты-  (тержшь^Ш'М^-^1юсШиЩшо'&^с%уЖйсожъ. — 
6^  »  вебЧ1ас1'нйй1  гя&  *й'К  вйят>>  золота^  чтобк  избавить  а*^ь 

.Л35^Д(ЯЙ&]Я  жопхъ  д-йгев?— и  бйа;  31ал<т1ила  йадъ   гблово» 
РТШ  ]|^  ула»а  й^  9вмл«>. 

99^  йс11оа№1я№1»  11еШ  ^(^  бол%1вга№5  уз^ва..^  Я  за^фвэ«ал№, 
увцш^  Ш№&'  ев  рт^лб  1^^  до^  ^о^о^,^  что  она,  у;«^  словив 
ищатщ  Шсшт,  ^тШ  ш^й^д»  А^айт^  у  вв^  ея  ^тс]&й. 

Г^^^.еА  ДВАДЦАТЬ  игестая. 

■^  Н*гь.,---вайбри«ш»%^  ж^-^д»  вовсе'  й&  •»,  ^0^  буда»'  я 
тс^  ^ве]^«Ш9^  Л  1№д&  д|^№  й  дгв(&бй(7  теб'&  9го  моевег  го- 
товностью помочь  твоему  гор».  Тоойм^  йв  Говори  болФв, 
для  чего  ты  пришла  сюда,  Р^|г$^ш&<  &а&рШ  дФ)^  нл1е^н1е 
»ло^%  ч^ш^  к^^-курое  <|»  вФйуйк  дажодит^  »аь  гетеру;  смой 
е^  ттхъ  шмч%  т^тш  тт^  тугъ  ^ш^гь  благоновна^ 
на{)да,  которымъ  ихъ  покрыли  люди,  желавшие  Ш^  но- 
Щ^  а*  й^амг1^  е^шт  жй:Ш  с&ошшо^  йш&йео  ^^ш^^й^  вгужъ 


.—  160  — 

Она  вздохнула  и  тихо  промолвила: 

—  Десять  тысячъ  златницъ. 

Я  вид'Ьлъ,  что  ее  обманули:  богатство,  которое  бросилъ 
мн'Ь  расточительный  Оръ,  было  ничтожно  для  того,  чтобы 
заплатить  долгъ  ея  и  выкупить  д'Ьтей. 

Магна  молча  встала  и,  поднявъ  рукою  сброшенную  е1Й1нчу 
Магистр1ана,  хогЬла  снова  покрыть  свою  голову. 

Я  догадался,  что  она  хочегь  уйти  отъ  меня  съ  нехоро- 
шею ц'Ьлью,  п  воскликнулъ: 

—  Ты  хочешь  уйти,  госпожа  Магна? 

—  Да,  я  возвращусь  снова  туда,  откуда  приптла* 

—  Ты  хочешь  освободить  Магистр1ана? 

Она  только  молча  кивнула  головой  въ  знакъ  согласья. 
Я  ее  остановилъ  насильно. 

—  Не  д'Ьлай  этого, — сказалъ  я.  —  Это  будетъ  напрасно. 
Магистр1анъ  такъ  благороденъ  и  такъ  теб'Ь  преданъ,  что 
онъ  оттуда  не  выйдет1>,  а  ты  своимъ  возвраш.ен1емъ  только 
увеличишь  смятенье.  У  меня  всего  есть  двести  тридцать 
златницъ...  Это  все,  чтб  я  получилъ  отъ  коринеянина  Ора. 
Если  думаютъ,  что  у  меня  есть  болЬе,  то  это  или  сочинила 
молва,  или  нахвасталь  самъ  Оръ  пустохвальный.  Но  всЬ 
двЬсти  тридцать  златницъ  ты  должна  считать  за  свои.  Не 
возражай  мн'Ь,  госпожа  Магна,  не  возражай  мнЬ  противъ 
этого  ни  одного  слова!  Это  золото  твое;  но  надо  достать 
еще  много,  чтобы  составило  долгъ  твоего  мужа.  Я  не  знаю, 
гд'Ь  больше  взять,  но  ночь  пока  еще  только  въ  начал'Ь... 
Магистрханъ  до  утра  безопасенъ.  Твой  продавецъ  увЬренъ, 
что  вы  теперь  слилися  въ  объятьяхъ.  Ты  оставайся  у  меня  и 
будь  спокойна.  Моя  Акра  до  тебя  никого  безъ  меня  не  до- 
пуститъ,  а  я  сейчасъ  извещу  о  твоемъ  несчастье  тврихъ 
именитыхъ  подругъ:  Таору,  Фотину  и  Сильв1ю  -  д'Ьву,  бла- 
гочестье  которой  изв'Ьстно  Дамаску...  Ихъ  слуги  вс4  меня 
знаютъ  и  за  дары  меня  пустятъ  къ  своимъ  госпожамъ.  Ои'Ь 
богаты  п  целомудренны,  и  он'Ь  не  пожалЬютъ  золота,  и 
д'Ьти  твои  будут'ь  выкуплены. 

Но  Магна  живо  меня  перебила: 

-—  Не  тревожь,  Памфалонъ,  ни  Таоры,  ни  Фотины,  нп 
д'Ьвственной  Сильвхи, — всЬ  он*  ничего  для  твоей  просьбы 
не  сдЬлаютъ. 

—  Ты  ошибаешься, — возразилъ  я. — Таора,  Сильв1яи  Фо- 
тпна  благочестивый  женщины,  онЬ  пресл'Ьдуютъ  всяк1й  раз- 
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врать,  и  по  ихъ  слову  у  пасъ  уже  выслали  многихъ  гетеръ 
изъ  Дамаска. 

• —  Это  ничего  не  значить, — отвечала  Магна,  и  открыла 
мн'Ь,  что  прежде,  ч'Ьмъ  б'Ьдств1я  ея  семейства  *  достигли  до 
нын'Ьшней  м'Ьры,  она  уже  обращалась  съ  просьбою  къ  на- 
званнымъ  мною  высокимь  гражданкамъ,  но  что  всЬ  он'Ь 
оставили  ея  просьбы  втуне., 

—  А  какъ  теперь, — прибавила  она: — ко  всему  этому  при- 
соединился еще  позорь,  до  котораго  дошла  я,  то  всяк1я 
просьбы  къ  нимъ  имь  будуть  даясе  обидны.  Я  сама  была 
такова  лсъ,  какъ  он*,  н  знаю,  что  но  отъ  нихъ  можетъ 
лршти  избавлен1е  падшей. 

—  Ну,  все  равно,  жди  у  меня,  чтб  намъ  пошлетъ  ми- 
лосердное Небо,  —  сказалъ  я  и,  погасивъ  лампу,  заперь 
входъ  вь  мое  жилище,  вь  которомъ  Магна  осталась  подъ 
защитою  Акры,  а  я  во  всю  силу  б'Ьгомь  понесся  по  тем- 
пымъ  проходамъ  Дамаска. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  СЕДЬМАЯ. 

Я  не  послушался  Магны  и  проникь,  съ  помощ1Ю  слугъ, 
къ  Таор'Ь,  Сильв1и  и  къ  Фотин*...  И  стыжуся  вспоминать, 
чтб  я  отъ  нихъ  слышалъ...  Магна  была  права  во  всемъ, 
чтб  мн-Ь  о  нихъ  говорила.  Слова  мои  только  приводили  въ 
пламенный  гн'Ьвъ  этихъ  женщинъ,  и  я  былъ  изгоняемъ  за 
то,  что  см'Ьлъ  приходить  въ  ихъ  дома  съ  такою  прось- 
бой... Дв'Ь  изъ  нихъ,  Таора  и  Фотина,  вед'Ьли  прогнать 
меня  съ  однимъ  только  напоминан1емъ,  что  я  стоилъ  бы 
хорошихъ  ударовь;  но  Сильв1я-д'Ьва,  та  повелЬла  бить 
меня  передъ  ея  лицом-ь,  и  слуги  ея  били  меня  м'Ьдньгаъ 
прутомь  до  того,  что  я  вышелъ  отъ  нея  съ  окровавленг 
нымъ  гЬломъ  и  съ  запекшимся  горломъ.  Такъ,  томимый 
жаждою,  вб'Ьжалъ  я  на  кухню  гетеры  Азеллы,  чтобы  по- 
просить глотокъ  воды  съ  виномь  и  идти  дал'Ье.  А  куда 
идти, — я  самь  не  зна1ъ  этого. 

Но  туть,  едва  я  явился,  подъ  крытымъ  переходомъ  меня 
встр'Ьтила  наперсница  гетеры  бЬлокурая  Ада.  Она  какъ 
будто  нарочно  шла  съ  кувшиномъ  прохладительнаго  на- 
питка, и  я  сказалъ  ей: 

—  Будь  милосердна,  прекрасная  Ада,  освежи  уста  мои— 
я  умираю  отъ  жажды. 

Она  улыбнулась  и  молвила  съ  шуткой: 
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—  Теб'Ь  ли  теперь  умирать,  гоаюдинъ  Памфалонъ,  ти 
больше  не  бЬденъ  и  молсешь  им^ть  рабовъ,  которые  стаг 
лутъ  прохлаждать  для  тебя  воду. 

__А  я  ей  отв4тилъ: 

—  Штъ,  Ада,  я,  славу  Богу,  опять  уже  не  богатъ, — я 
опять  такъ  же  бЬденъ,  какъ  преясде,  и  вдобавокъ...  дол- 
асепъ  признаться. — я  сильно  израненъ. 

*  Она  мн'Ь  нагнула  сосудъ,  а  я  прппалъ  къ  питью,  и  въ 
то  время,  когда  я  пилъ,  а  Ада  стояла,  склонившись  ко 
МН'Ь,  она  зам'Ьтила  на  мопхъ  п.1ечахъ  кровь,  которая  со- 
чилась изъ  рубцовъ,  нанесенных!»  мн'Ь  мЬднымъ  прутомъ 
предъ  лицомъ  д-Ьвственной  Сильв1и.  Кровь  проступала  сквозь 
тонкую  тунику,  и  Ада  въ  испугЬ  вскричала: 

—  О,  несчастный!  ты  взаправду  въ  крови!  На  тебя, 
вГ)рно,  напали  ночные  воры!..  О,  несчастный!  Хорошо,  что 
ты  спасся  отъ  нихъ  подъ  нашею  кровлей.  Останься  зд-Ьсь 
и  подол:ди  меня  немного:  я  сейчасъ  отнесу  это  охлажден- 
ное питье  гостямъ,  и  вмигъ  возвращусь,  чтобъ  обмыть  твои 
раны,.. 

—  Хорошо, — сказалъ  я:— я  тебя  подоясду. 
А  она  добавила: 

—  Можетъ-быть,  ты  хочешь,  чтобъ  я  шепнула  объ  атомъ 
Азелл'1>?  У  нея  теперь  пируетъ  съ  друзмми  градоправи- 
тель Дамаска:  онъ  пошлеть  отыскать  гЬхъ,  кто  тебя  оби- 
д'Ьлъ? 

—  ХЙтъ,  —  отв'Ьчалъ  я: — это  не  нужно.  Принеси  мп'Ь 
только  воды  и  какую-нибудь  чистую  тунику. 

Над-Ьвъ  чистую  одежду,  я  хогЬлъ  идти  къ  бывп1ему 
Аммуну,  который  занимался  всякими  д'Ьлами,  и  закаба- 
лить ему  себя  на  цЬлую  жизнь,  лишь  бы  взять  сразу 
деньги  и  отдать  ихъ  на  выкупъ  отъ  скопца  д'Ьтей   Магны. 

Ада  скоро  возвратилась  и  принесла  все,  чтб  мнЬ  было 
нужно. 

Но  она  также  сказала  обо  мн'Ь  и  своей  госполсЬ,  а  это 
повело  къ  тому,  что  едва  Ада  обтерла  прохладною  губкою 
мои  раны  и  покрыла  мои  плечи  принесенною  сю  льняной 
туникой,  какъ  въ  переходе,  гд'Ь  я  лел;алъ  на  полу,  при- 
слонясь бокомъ  къ  дереву,  показалась  въ  роскошномъ 
убранств*  Азелла. 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВОСЬМАЯ. 

Азаяла  вся  была  въ  золоти  н  въ  иорхахъ,  изъ  иоторызсь 
одпнъ  ст5ил1>  огромной  ц{;1Ш.  Этогь  р'ЬдкостныЁ  першь 
быль  подаренъ  ей  большимъ  богачомъ  кзъ  Бгиши. 

Аэрх&а  подошла  съ  учаогьезгь  до  кн1^  и  заставила  зшешх 
разсказать  ей  все,  чтб  со  мною  случилось.  Я  ейсталъраэ- 
сказывать  вкратце,  и  когда  дошагъ  до  6'Ьдств1я  Магны,  то 
зам'Ьтилъ,  что  глаза  Азеллы  стали  серьезны,  а  Ада  начала 
гзшфгъ  1вдаль  и  по  лицу  ея  тоже  заструились  слезы. 

Тогда  я  подумалъ:  вотъ  теперь  время,  тетобы  отжрьггь 
]\1агистр1анову  тайну,  и  вдругъ  неожиданно  мотаилъ: 

—  Азелла,  это  ли  всЬ  драгоцЬнности,  котсфыя  ты  им'Ьешь? 

—  Штъ,  это  не  вс'Ь, — отвечала  Азехт. — Но  1са1а}е  теб'Ь 
до  этого  д'кю? 

—  Мн'Ь  большое  есть  д'Ьло,.  и  я  тебя  умоляю:  скажи 
мн'Ь,  гд'Ь  ты  ихъ  сохраняешь  и  всЬ  ли  он*  тз:кяы? 

—  Я  храню  пхъ  въ  драгоцЬнномъ  ларцй,  «  всЬ  оцЬ 
ц'Ьлы. 

—  О,  радость! — вокричалъ  я,  позабывъ  всю  мою  боль.— 
Все  всЬло!  Но  гд'Ь    жъ    взялъ    десять    литръ    золота   Ма- 

1ШС1'р1»НЪ? 

—  Маг1!С?гр1а1гь!? 

—  Да. 

Ж  когда  я  сталь  разсказывать,  чтЬ  с^элалъ  Мзп1стр1атгь, 
Авелла  стала  шептать: 

—  Вотъ  кто  истинно  любить!  Моя  Ада  видЬла,  каягъ 
онъ  выгаехъ  изъ  дома  Аммуна.».  Я  все  понимаю:  онь  про- 
далъ  Аммуну  себя  въ  кабалу,  чтобы  выпустить  Магну! 

И  гетера  Азелла  начала  тихо  рыдать  и  обирать  <;ъ  сво- 
жхъ  рукъ  зодотыя  запястья,  ожерелья  и  огромный  порлъ 
нзь  Египта,  и  сказала: 

—  Возьми  все  это,  «озьми  и  бФги,  какъ  тиожне  скорее 
^возьми  отъ  сколца  д^тей  б-Ьдной  Магны,  пока  онъ  ихъ  не 
31зуродовалъ! 

Я  такъ  и  сд11лалъ:  я  соедтшилъ  всЬ  мои  деньги,  которыя 
даль  мн*  Оръ  корииеяшшъ,  съ  гЬмъ,  чт5  получилъ  отъ 
гетеры,  и  отправилъ  сь  ними  Магну  выкупать  изъ  нево.ти 
«я  мужа  и  двухъ  сыновей.  И  все  это  совершилось  усп'Ьпно, 
ш>  зато  тгсправлеше  жизни  моей,  и  съ  ней  вся  надежда 
моя  на  блаженную  в'Ьчность  Еа;всегда  разлетались.  Такъ  я 

11* 
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теперь  п  остаюсь  скоморохомъ  —  я  см'Ьхотворъ,  я  безпут- 
никъ,— я  скачу,  я  играю,  я  бью  въ  накры,  свищу,  пере- 
бираю ногами  и  трясу  головой.  Словомъ:  я  бочка,  я  дег- 
тярная бочка,  я  негодная  дрянь,  которую  нич'Ьмъ  уже  не 
исправишь.  Вотъ  теб*  и  весь  сказъ  мой,  отшельникъ,  о 
томъ,  какъ  я  утратилъ  улучшеше  жизни  и  как7>  нарушилъ 
об'Ьтъ,  данный  Богу. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ДЕВЯТАЯ. 

Ерм1й  всталъ,  иротянулъ  руку  къ  своей  козьей  мплотц 
и  молвилъ  скомороху: 

—  Ты  меня  успокоилъ. 

—  Полно  шутить! 

—  Ты  далъ  мн'Ь  радость. 

—  Въ  чемъ  она? 

—  Вечность  впусгЬ  не  будетъ. 

—  Конечно! 

—  А  почему? 

—  Не  знаю. 

—  Потому,  что  перейдутъ  въ  нее  путем7>  милосерд1я 
много  изъ  т-Ьхъ,  кого  св'Ьгь  презираетъ  и  о  которыхъ  и 
я,  гордый  отшельникъ,  забылъ,  залюбовавшись  собою.  Иди 
къ  себ'Ь  въ  домъ,  Памфалонъ,  и  д'Ьлай,  чтб  д'Ьда.1Ъ,  а  я 
пойду  дальше. 

Они  поклонились  другъ  другу  и  разошлись.  ЕрмШ  прп- 
шелъ  въ  свою  пустыню  и  удивился,  увидавъ  въ  той  рас- 
ш.елин'Ь,  гд*  онъ  стоялъ,  гн'Ьздо  вороновъ.  Жители  деревни 
говорили  ему,  что  они  отпугивали  этихъ  птицъ,  но  он4  не 
оставляютъ  скалы. 

—  Это  такъ  и  должно  быть, — отв1>тилъ  имъ  ЕрмШ. — Не 
м'Ьшайте  имъ  вить  свои  гн'Ьзда.  Птицы  должны  жить  въ 
скал'к,  а  челов-Ькъ  долженъ  служить  человеку.  У  васъ  много 
заботъ;  я  хочу  помогать  вамъ.  Хилъ  я,  но  стану  дЬлать  по 
силамъ.  Дов'Ьрьте  мн4  вашихъ  козъ,  я  буду  ихъ  выгонять 
и  пасти,  а  когда  возвращусь  со  стадомъ,  вы  дайте  мн^^ 
тогда  хл'Ьба  и  сыра. 

Жители  согласились,  и  Ерм1й  началъ  гонять  козье  стадо 
и  учить  на  свобод*  д'Ьтей  поселянъ.  А  когда  все  село  за- 
сыпало, онъ  выходилъ,  садился  на  холмъ  и  обращалъ  свои 
глаза  въ  сторону  Дамаска,  гд'Ь  онъ  узналъ  Памфалона. 
Старецъ   теперь   любилъ   думать   о  добромъ  ПамфалонЬ,  п 
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ВСЯК1Й  разъ,  когда  Ерши  переносился  мыслью  въ  Дамаскъ, 
мнилось  ему,  что  онъ  будто  видитъ,  кахсъ  скоморохъ  бЬ- 
житъ  по  улицамъ  съ  своей  Акрой  и  на  лбу  у  него  м-Ьдный 
В'Ьнедъ,  но  съ  этимъ  вЬндомъ  заводилося  чудное  дЬло:  день 
ото  дня  этотъ  в'Ьнецъ  все  становился  ярче  и  ярче  и,  на- 
конецъ,  въ  одну  ночь  онъ  такъ  зас1ялъ,  что  у  Ерм1я  не 
хватило  силы  смотрЬть  на  него.  Старикъ  въ  изумлеши  за-  ' 
крылъ  даже  рукою  глаза,  но  блескъ  проникаетъ  отовсюду. 
И  сквозь  онущенныя  вЬки  ЕрмШ  видитъ,  ^гго  скоморохъ 
не  только  С1яетъ,  но  воздымается  вверхъ  все  выше  и 
выше,  —  взлетаетъ  отъ  земли  на  воздухъ  и  несется  прямо 
къ  пылающей  алой  зарЬ. 

Куда  онъ  несется!  Онъ  испепелится,  онъ  тамъ  сгоритъ. 
ЕрмШ  рванулся  за  Памфалономъ,  чтобы  удержать  его,  или, 
чтобы,,  по  крайней  м-Ьр*,  съ  нимъ  не  разстаться,  но  въ 
жаркомъ  разсйтЬ  зари  между  ними  вдругъ  стала  пре- 
града... Это  какъ  бы  частоколъ,  или  р'Ьшетка,  въ  которой 
каждая  жердь  одна  съ  другою  не  схожи.  ЕрмШ  видитъ,  что 
это  как1е-то  знаки,  —  во  весь  небосклонъ  большими  еврей- 
скими литерами,  словно  углемъ  и  сажей,  напачкано  слово: 
ссамомн4нье». 

сТутъ  мой  пред'Ълъ!» — подумалъ  ЕрмШ  и  остановился, 
но  Памфалонъ  взялъ  свою  скоморошью  епанчу,  махнулъею 
и  въ-разъ  стеръ  это  слово  на  всемъ  огромномъ  простран- 
ств'Ь,  и  Ерм1й  тотчасъ  увидалъ  себя  въ  несказанномъ  свЬгЬ 
и  почувствовалъ,  что  онъ  летитъ  на  высогЬ,  держась  рука 
за  руку  съ  Памфалономъ,  и  оба  бесЬдуютъ. 

—  Какъ  ты  могъ  стереть  гр-Ьхъ  моей  жизни? — спросидъ 
Памфалона  на  полегЬ  Ермхй. 

А  Памфалонъ  ему  отвЬчалъ: 

—  Я  не  знаю,  какъ  я  это  сд^ладъ:  я  только  вид'Ьлъ,  что 
хы  затруднялся,  а  я  захогЬлъ  теб^  пособить  какъ  умЬлъ. 
Я  всегда  все  такъ  д-Ьдадъ,  пока  былъ  на  земл*,  и  съ  этимъ 
иду  я  теперь  въ  другую  обитель. 

Да.1ьн'Ьйшихъ  р'Ьчей  ихъ  не  слышалъ  уже  описатель  ска- 
занья. Прохладное  облако  густою  тЬнью  застла-ю  дадьн4й- 
шШ  ихъ  сл'Ьдъ  отъ  земли,  и  съ  румяной  зарею  заката  вмЬ- 
ст*  слились  ихъ  отшедппя  души. 


ЧАСЪ  ВОЛИ  Б0Ж1ЕЙ. 

(сказка.) 

ГЛАЛА.  ПЕРВАЯ. 

Въ  очдзь  дрсвп1с  годы,  старода^вахв,  быль,  въ  в^1ютор(шъ 
пезиатшжъ  цафств'Ь  премудрый  тшроль  па  имени  Доброхотъ.. 
Величал  его  тавъ  за  то,  чю  01гь  ве  любилъ  воеваФЬ,  а 
всЬнъ  людхмь  добра  хеггЬлъ.  Жить  отъ  жхобшлъ  во-старкЕ- 
ному  и  управооАъ  своими  ксфвлевсхвомъ.  егь  больпошъ  бла- 
]ннвст1бмъ,  па  ъс/кяъ  ианаггшгь  ш)»  ота{ешскимъ  я  д'&дов- 
скмкъ,  н  изо  ве'Ьхъ  силъ  хлоаоталъ  к  эаботидсг,  что^  въ 
его  земл'Ь  правда  надъ  кривдою  верхъ  взяла  ж  всЬяъ  лю- 
дзшь  хорошо  было  у  него  ию^  державою,  но  толыш  все 
это  щЬш  у  шго»  не  ешрялоея.  Тол%ко-^о  начнетъ  Добро- 
1[тъ  еъ  одвого  конца  ево«  д'кЮ'  валаживатц  какъ. —  гл^ь 
дать  —  оно  у  нег0  ш.  другомгь  кояц'Ь  расплетается.  До^вг^ 
бился  Добрахотъ  вопшнъ  родсш'ь  к  ешсобомъ  и  умаался 
въ  хлоиогахъ  до  семи  потовъ,  а  усп'Ьха  ему  все-таки  н±тъ 
ка&ъ  т1/кръ.  И  потера:гь,  наконецъ^  Доброхотъ  всжЕ;ун>  на- 
дежду устроиться,  и  взяло  его  отъ.  этого  такое  горе  и  ся- 
чаян1е,  что  не  стали  его  веселить,  ни  с1а)морошьи  погЬхи, 
ни  шшсЕ»,  жя  женшг»  ласки  у^ильныл;  оиостыл'Ьлн  ему 
зв'Криные  ^овБI  н  птичья  охота  наскучила.  Сталъ  король 
вянуть  н  къ  гробу  носукулся. 

Заметила  это  жена  Доброхота-премудраго  —  Мшоликгц 
королева.  нрекрас1К1^  и  ]ЕЕачала  его  обнимать  и  просить  съ 
н&жноспкЮ,  чтобъ  онъ   поакиркгь  себя;  и  ее,  и  своихъ  ма-  > 

лыгь  д|1тушекъ,  и  не  трудилъ  бы   себя  долгою  тяяскою  за-  I 

ботой,    а   созвалъ  бы   скор-Ье  со  всего  королевства  самыхъ  | 

сановйтыхъ  бояръ  и  вел'Ьлъ  бы  имъ  всю  премудрость  обду-  | 

мать   въ   большой   думЬ  заев*тло  и  подать  себ*  прсдъ  су-  | 

ыерки  все  дЬло  чистое  —на  ладошечкЬ.  | 
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ГЛАВА  ВТОРАЯ. 
Король  Доброхотъ  въ  сей  110сл'Ьдн1й  разъ  Н'Ьжныхъ  ла- 
сокъ  своей   прекрасной   королевы  Милолнки  послушался  и 
созвалъ  своихъ  думныхъ  бояръ  со  всей  земли  и  началъ  у 
пихъ  спрашивать: 

—  Все  ли  у  насъ  подъ  моею  державой  идетъ  такъ,  какъ 
слЬдуетъ? 

Сов'Ьтчики  отвечали: 
•    —  Съ  нашей  руки  видать,  будто  идетъ  у  насъ  все  какъ 
сл'Ьдуетъ.  Будь  только  ты  у  насъ  многол'Ьтне  здравъ,  а  для 
насъ  ничего  окромя  сего  и  не  надобно.  I 

—  Если  всЬ  вы  не  врете,  то,  пожалуй,  быть-можетъ,  и 
вправду  такъ,-г-отв'Ьчалъ  король:-г-хороп10,  молодцы,  я  для 
насъ  постараюсь  подольше  }кить,  а  только  мн'Ь-то  огорчи- 
тельно, отчего  у  -  меня  подъ  державою  не  все  такъ,  какъ 
и  хочу:  для  чего  у  васъ  есть  холодные  и  голодные,  и  отчего 
пе  для  вс1зхъ  равно  все  спорится  и  ладится? 

.    А  бояре  Доброхоту  отв'Ьтили: 

—  Чтб  теб*  этимъ  пустымъ  д^^ломъ  тревожиться!  Не 
прогн'Ьвайся,  посмотри  вокругъ,  в'Ьдь  оно  и  по  всей  землЬ 
повсеместно  такъ — не  у  насъ  однихъ  все  хорошее  не  спо- 
рится, не  ладится! 

—  Ну,  пускай  повсем-Ьстно  такъ,  —  отв4чалъ  король: — а 
мн-Ь  это  не  нравится,  я  хочу  у  себя  это  вывести.  Учре- 
димте прим^ръ  на  ц'Ьлый  св4тъ,  чтобъ  отъ  насъ  всЬмъ 
людямъ  хорошо  стало.  Я  за  гЬмъ  васъ  къ  себЬ  и  потребо- 
валъ,  чтобы  вы  мн*  скорМ  это  д'Ьло  обдумали.  П^дите-ка 
сядьте  честь-честью  въ  больиюй  сборн'Ь  вдоль  лавокъ  за 
столъ,  да  не  спите,  пооавъ  другъ  другу  головы  на  плечи, 
и  обо  всемъ  МП*  до  сумерекъ  обдумайте  нй,-кр*пко,  а  су- 
тсыень  придите  и  выложьте.  . 

-  Сов'Ьтчики  засЬди  совЬтъ  держать  п  кой  часъ  поспали, 
а  посл'Ь,  проснувшись,  всЬ  между  собою  заспорили:  одни 
€тали  говорить,  будто  всЬмъ  хорошо  было  только  въ  ста- 
рину -  стародавнюю;  а  для  того  и  теперь  будто  надо  опять 
изъ  могилы  на  св-Ьп»  старину  поднять  и  начать  лшть  всЬмъ 
по-старинному,  какъ  было  въ  прошлое  время,  при  дЬдахъ 
•и  при  прад-Ьдахъ,  когда  будто  бы  сн'Ьгъ  гор'Ьлъ,  а  соломой 
фушили.  А  друпе  стояли  за  то,  что  и  въ  ту  старину-ста- 
.родавшсю  тоже  не  всЬмъ  подъ-рядъ  равно  хорошо  было; 
а  что   стареть,  молъ,   для   всЬхъ  поравн'Ьй.и  порадостнЬй 


—  168  — 

только  въ  будущеыъ.  А  потому  не  надо-де  нон4швимъ 
днемъ  очень  сильно  печалиться  и  заниматься  до  устали: 
нонче,  модъ,  какъ  ни  прожить  —  это  все  равно,  —  хоть  и 
пострадать,  такъ  не  ва}кно  стать:  нашъ  народишко  терпе- 
ливый, выносливый  —  ему  ужъ  не  первый  сн^гъ  стелетъ 
головы,  и  ему  ничего  отъ  б-Ьды  не  подается;  а  надо  намъ 
половч'Ьй  учредиться  на  предбудуи1.ое,  чтобы  во  в-Ьки-в*- 
ковъ  было  наше  имя  прославлено. 

Провели  въ  этихъ  рЬчахъ  все  время  засвЬтло,  а  въ  су- 
мерки встали  съ  м^сгь,  запахнулися  и  принесли  сутемень 
свои  суды  къ  королю  въ  торемъ  и  все  готовьемъ  предъ 
пимъ  и  выложили. 

Слушалъ  [долго  король  всЬ  разводы  сов'Ьтчиковъ  и  вс4 
ихъ  слова  ему  не  понравились:  покачалъ  онъ  на  нихъ 
головой  и  прогналъ  ихъ  вс4хъ  ко  своимъ  дворамъ  на 
полатяхъ  спать,  а  самъ  еш.е  въ  два  раза  смутнМ  закру- 
чинился. 

• —  Мн^,  —  говорить,  —  отъ  этого  ихъ  совЬта  совс4ыъ 
Н'Ьтъ  ни  корысти,  ни  радости,  и  сказали  они  несуразное, 
потому  что  не  я  дамъ  Богу  отвЬтъ  за  то  время,  когда 
меня  но  было,  и  не  отвечу  я  и  за  то,  что  посл'Ь  меня  въ 
свЬтк  станется.  А  я  хочу  знать,  какъ  я  самъ  теперь  дол- 
женъ  державствовать,  чтобы  сейчасъ  вс'Ьм7>  людямъ  стало 
полегостнМ;  а  вотъ  это-то  у  меня  какъ  пазъ  и  не  спо- 
рится, не  ладится. 

И  пачалъ  король  одинъ  въ  сумеркахъ  по  палатЬ  изъ 
угла  въ  уголъ  ходить,  и  какъ  до  угла  дойдетъ  да  повер- 
нется, то  вздохнетъ  глубоко  изъ  всей  груди,  такъ  что  везд'Ь 
слыхать  во  всемъ  терем'Ь. 

Тогда  подошла  къ  нему  тихо  въ  потемочкахъ  старая  его 
мамка,  чулсдянка,  изъ  чулсихъ  земель  полоненая,  и  говорить 
ему  попросту: 

■ —  Ты  чего,  мое  дитятко,  все  вздыхаешь  да  охаешь?  Ты 
в'Ьдь  самъ  виноватъ,  —  для  чего  ты  задумалъ  искать  на 
бЬдную  долю  совета  и  разума  у  своихъ  у  бояръ  и  сов'Ьт- 
чиковъ? Имъ  вЬдь  только  и  д-Ьло — особиться,  а  до  общихъ 
заботь  имъ  и  нужды  н'Ьтъ,'  потому  что  всЬ  они  только 
себ'Ь  добра  хотятъ,  а  ты  повели  привести  къ  себ4  стар- 
цевъ  божьихъ,  пустынничковъ^  талихъ,  которымъ  улсе  свить 
не  милъ  и  земля  имъ  давно  опостылела.  Вотъ  ты  ихъ 
спроси,  —  имъ   врать   нечего,    имъ  уже   ничего  .  въ  этомъ 
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св4гЬ  не  надобно, — такъ  они  теб*,  можетъ-быть,  правду  и 
выскажуть. 

Королю  это  слово  понравилось. 

• —  Хорошо, — онъ  сказалъ: — я  тебя  очень  послушать  радъ, 
по  только  гд*  же  могу  я  такихъ  болсьихъ  людей  достать? 

А  старуха  отв'Ьчаетъ: 

— •  Ты  объ  этом7>  не  крушися  ни  малости:  слово  ска- 
зано, что  три  праведныхъ  въ  каждомъ  царств*  есть,  и  у 
насъ  они,  милый,  водятся.  Вотъ  мнЪ  помнится,  что  слы- 
хала я  про  трехъ  угодныхъ  пустынниковъ,  которые  стоять 
уже  много  Д'Ьтъ  на  однихъ  мАстахъ  и  отъ  всего  земного 
они  ужъ  давно  отстоялися,  а  теперь  только  въ  то  живугь, 
что  втроемъ  въ  одинъ  голосъ  за  твое  царство  молятся. 
Если  хочешь  ты,  чтобы  всю  правду  знать,  то  скажу  тебЬ, 
пе  прогневайся:  можетъ-быть,  только  по  ихъ  модитвамъ  до 
сихъ  поръ  Господь  Богъ  твое  царство  и  милуетъ. 

• —  Хорошо,  —  отв-Ьчадъ  король: — я  сейчасъ  хочу  вид'Ьть 
втихъ  угодничковъ. 

'  —  Вотъ  таковъ  же  и  мой  совЬтъ:  пошли,  чтобы  ихъ 
сыскать  и  привести  сюда  съ  бережью,  и  спроси  у  нихъ 
самъ,  отчего  у  тебя  ничто  не  спорится,  не  ладится:  имъ 
все  явлено,  и  они  тсб*  всю  правду,  кшсъ  солнышко,  на  ла- 
доночку  вылежать. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Король  Доброхотъ  совета  своей  машш  послушался,  и  по- 
вел'Ьлъ  поставить  для  него  при  пути  стулъ  со  спинкою, 
да  и  с'Ьлъ  на  него  рано  утречкомъ,  чтобы  вид'Ьть  людей, 
когда  они  въ  городъ  идутъ,  да  у  всЬхъ  у  ка.114къ-перехо- 
жихъ  сталъ  спрашивать:  не  видали  ли  гд-Ь  трехъ  пустын- 
пиковъ,  которые  отбыли  все  земное,  чтб  имъ  было  назна- 
чено, а  теперь  только  въ  то  и  живутъ,  что  за  одно  его 
царство  Господу  молятся,  и  черезъ  т*  ихъ  молитвы  свя- 
щенныя  держава  его  выше  всЬхъ  на  зем.!*  стоить. 
-  Кал'Ьки-перехожхе,  тЬ,  что  всЬ  чудеса  въ  св'ЬгЬ  Болиемъ 
видели,  разсказали  королю,  что  так1е  праведные  пустын- 
нички  точно  есть,  но  процв'Ьли  они  не  въ  одномъ  м'ЬсгЬ,  а 
стоятъ  они  уже  много  лЬтъ,  вс^  порознь  спасаются.  Одинъ, 
тотъ,  что  постарше  всЬхъ,  прос1ялъ  въ  самомъ  дикомъ  гЬс- 
помъ  л^су,  гд*  онъ  сталъ  давно  на  дубу  на  макушечк-Ь, 
а    теперь   тотъ   дубъ    уже    высоко   возросъ  и  уперся  въ 
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поднебесье,  и  старца  и  солнце  жжетъ,  и  буйные  в-Ьтры 
бьюгь;  —  этогь  называется  старикъ-Дубовикъ,  а  в-Ьку  ему 
давно  л'Ьтъ  за  тысячу.  Другой  старичокъ  —  этому  среднШ 
брагь — процв4лъ  въ  безбрежной  степи  посреди  ковыля,  гд-Ь 
п  журавли  и  драхвы  съ  головами  хоронятся,  и  верховбго 
латника  съ  копьемъ  вмЬстЬ  не  видно;  тамъ  закопалъ  себя 
старичокъ  въ  землю  по-поясъ  и  терпитъ,  какъ  его  гложеаъ 
сыпучШ  червь,  а  самъ  кушаетъ  только  козявочекъ,  которыл 
сами  ему  въ  ротъ  вползутъ:  —  и  этотъ  пустьшникъ  назы- 
вается старикъ-Полевикъ,  а  в*ку  ему  пятьсотъ  годовъ.  Тре- 
тШ  же  старичокъ  —  этимъ  обоимъ  самый  младшШ  брать — 
потопилъ  себя  по  самую  щею  посреди  невылазныхъ  ра- 
ыедныхъ  болотъ  и  живегь  тамъ  съ  лягушками,  съ  зм'Ьями, 
а  въ  лицо  его  жалить  песья  муха,  и  пискунъ-комаръ  давно 
изъ  не1Ч)  уже  и  кровь  всю  выпилъ,  а  старикъ  все  стоить, 
пе  шевелится; — имя  ему  Водовикъ,  а  в'Ькъ  его  триста  л4тъ 
безъ  единаго.  И  всЬ  вти  дивные  старцы  теперь  уже  чуть 
:1сивы,  такъ  что  надо  ихъ  брать  съ  большою  опаской  и  бе- 
режью,  потому  что  отъ  самаго  мадаго  встрясу  всЬ  они  мо- 
гутъ  разсыпаться. 

И  дали  кал'Ьки  Доброхоту  сов-Ьтъ,  чтобы  послать  за  ста- 
ричками самыхъ  учтивыхъ  людей,  полированныхъ,  и  чтобы 
взяли  послы  каждый  съ  собою  по  мягкой  плетушкЪ  соло- 
менной, въ  какихъ  носятъ  гусей  предъ  царскимъ  теремомъ 
на  льду  драться.  А  въ  каждую  плетушечку  наказали  ка- 
льки настлать  на  донышко  сЬна  пахучаго  и  мягкаго,  волок- 
нистаго  мху  съ  старой  сосны,  а  сверху  присыпать  слегка 
пухомъ  и  драными  перьями,  чтобы  было  во  чтб  закопаться 
пустынничкамъ.  И  всадить  старичковъ  надо  в1^жливо,  по- 
учтивому,  и  нести  во  всю  дорогу  посм-Ьнно  въ  плетушеч- 
кахъ,  потому  что  свои  ножки  у  нихъ  отстоялися  п  ходить 
они  разучилися,  а  г11ла  у  нихъ  такъ  изветшились,  что  не- 
сти ихъ  посыльнымъ  нимало  не  тягостно. 

Разослалъ  король  пятьдесятъ  пословъ  во  всЬ  стороны  и 
вел'Ьлъ,  чтобы  нашли,  гд*  хотятъ,  старцевъ:  Дубовика,  По- 
левика и  Водовика  и  чтобы  сняли  ихъ  съ  насиженныхъ 
мЬстъ  бережно,  посадили  половч'Ье  въ  плетушечки  п  при- 
несли бы  къ  королю  на  закорочкахъ.  И  которые  изъ  пол- 
сотни людей  не  найдутъ  старичковъ,  а  безъ  пользы  даромъ 
проходятъ,  т^мъ  большого  наказан1я  пужаться  не  надобно 
п  домой   идти  весело;  а  которые  счастливы  будутъ  и  пра- 
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ззедныхъ  стармчковъ  прнгнесуть,  гЬмъ  ждать  себЬ  большжгк 
ыочестей:  а'Ьлъ  посгавятъ  каждому  у  двора  по  кресту  и  по 
!несгу,  а  нзжерхъ  шеста  вад'Ьнутъ  цв'1п^ной  колпакъ,  чтобн 
всЬ,  кто  мимо  пойдегь,  вверхъ  глаза  бы  дралъ  да  имъ  бы 
завидовалъ.  А  дорогой  чтобы  ни  е  чемъ  старичковъ  нд 
ем'Ьть  спрашивать^  а  сказать  только  кмъ,  чтобъ  они  нб 
боялись  для  себя  ни  битья,  нк  врш-ья,  ни  горячат©  укропа, 
потому  что  зоветъ  ихъ  самъ  король  къ  себ4  яЬнзча  ж  хо- 
четь  уанать  отъ  нихъ  только  одно:  отчего  у  него  все  ко 
спорится  и  не  ладится?  И  какъ  только  они  ему  о&ь  этомъ 
скажутъ,  такъ  онъ  ихъ  ни  о  чемъ  больше  не  станетъ  раз- 
спрашивать,  а  наград1ггь  всЬмъ,  чтб  изгь  вадобЕО(,  в  въ 
како!  чивгь  они  захотятъ — въ  тогь  онъ  ихъ  и  пожалуеть^ 
Если  они  захотягь  при  короле  чтобы  быть,  то  онъ  оста- 
вить ихъ  жить  у  себя  на  застодьщин'Ь  и  дастъ  имъ "  супро- 
тивъ  другихъ  кормы  вдовол-Ь;  а  если  они,  одичавши  чрезъ 
долпй  Б'Ькъ,  не  поЁмутъ,  какъ  въ  столшгЬ  жить  и  какъ 
при  каспхъ  церемон1яхъ  надо  ухмыхяться  иль  морщиться, 
то  король  ихъ  за  то  не  сказннтъ,  а  опять  иазадъ  въ  свак> 
глушь  сошлетъ  на  тотъ  манеръ,  какъ  саишгь  имъ  поира-- 
вится,  —  хоть  въ  кодымагахъ  на  тавреной,  пушндй  кошм*, 
хоть  опять  на  мх^  и  на  с^нй  въ  плетушкахъ  соломенныхъ. 

Пошли  послы  королевскге^  какъ  имъ  было  указано,  и  во 
гсЬ  концы  королевства  разсыпались,  —  въ  каждый  слгбдъ 
все  по  парочк'Ь,  дяя  того,  чтобы  какъ  найдутъ  старичковъ, 
такъ  нести  ихъ  на  закоркахъ,  но  безъ  отдыха,  а  друтъ 
съ  дружкою  въ  перем'Ьночку. 

Шли  они  шли,  не  считая  сколько  дней,  очень  долго,  и 
все  еще  безъ  толку,  и  зашли  уже  на  самый  край  коро- 
левства,—  дальше  чего  и  идти  нельзя,  потому  что  стоять 
тутъ  чуж1в  стражники,  на  плечахъ  песьи  головы.  Но  чуть 
только  три  пары  пословъ  вавервулпся,  вскор'Ь  же  обрели 
всЬхъ  трехъ  старичковъ,  —  одного  въ  лЬсу,  другого  въ 
пол-Ь,  а  тр€?гы1го  посреди  рамедныхъ  болотъ.  Сказали  имъ 
посланцы  отъ  своего  короля  поклонъ  вежливо  и  стали  звать 
ихъ  съ  собой  по-учтивому;  но  старички  имъ  ничего  ни 
в'ь  отвЬтъ,  ни  въ  ирив'Ьгь  не  промолвили,  а  только  какъ 
цыплятки  начали  себ%  тонкими  веками  глазки  защуривать. 
Тогда  посланцы  сняли  ихъ  съ  насиженныхъ  м'Ьстъ  и  стали 
иа  иихъ  грозиться  и  спрашивать: 

—  Ну-ка,   вы,   безсЬмяниики:   н^тъ  ли   подъ  вами  на 
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вашихъ  ы'Ьстахъ  серебра  или  золота,  или  самоцв4тныхъ 
камней?  Лучше  вы,  дохлая  брат1я,  сами  честь^о  открой- 
теся,  а  то  в4дь  мы  вамъ  не  таковсше,  —  запытаелъ,  заму- 
чаемъ  до-смерти. 

Поняли  старички  слова  ихъ  иди  не  поняли,  но  только 
опять  ничего  не  отв'Ьтили,  а  послы  ихъ  за  то  переворо- 
тили на  ловкую  сторону  и  на  об'Ь  корки  отхлопали,  и  опять 
стали  спрашивать,  и  опять  ничего  не  добились, — и  такъ  до 
трехъ  разъ  отхлопали,  а  послЬ  того  посадили  ихъ  на  сЬно 
въ  плетушечки  и  наказали,  чтобы  ни  одинъ  не  смЬлъ  ко- 
ролю на  нихъ  жаловаться.  Потомъ  прикрыли  ихъ  сверху 
допушинымъ  листомъ,  чтобы  перелетный  птицы  ихъ  но 
запачкали,  и  понесли  къ  королю  на  закорочкахъ,  другъ 
сь  дружкою  ношей  м'Ьняючись. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Сошлися  вс'Ь  три  пары  обрЬтшихъ  пословъ  въ  столицу 
1юролевскую  въ  одинъ  день  на  утренней  зоречк'Ь,  когда 
король  шелъ  изъ  опочивальни  королевипой  въ  свою  теплую 
мыленку.  Посланцы,  какъ  несли  старичковъ  дорогой  въ  пле- 
тушечкахъ,  такъ  пхъ  у  предбанника  на  землю  поставили, 
а  сами  въ  рядъ  позади  становилпся.  Помылся  король  майо- 
раннымъ  мыломъ  и  ш,елокомъ  съ  кучерявою  мятой,  съ  ду- 
шицею, расчесалъ  кудри  и  бороду  и  вышелъ  изъ  мыльнп 
показатг>ся  народуиц;у,  а  послы  тутъ  за-разъ  лопухи  съ 
плетушечскъ  сняли  прочь  и  Доброхоту  старичками  челомъ 
въ  землю  ударили. 

Король  сделался  радостенъ:  вел-Ьдъ  пословъ'накормить, 
напоить  и  въ  его  собственной  бан-Ь  отмыть  и  хорошенечко 
выпарить,  а  самъ  подоше.1Ъ  къ  старцамъ  съ  улыбкой  при- 
ватною; по  какъ  увидалъ,  как1в  они  сидятъ  испитые,  тще- 
душные—  въ  чемъ  душа  въ  гЬлЬ  держится,  то  отъ  страха 
и  руки  врознь. 

Однакоже,  погляд^въ  на  нихъ  окомъ  благостнымъ,  ко- 
роль осм'Ьл'Ьлъ  и  сталъ  надъ  ихъ  надъ  п.11етушками  разго- 
варивать, что  вотъ  такъ  и  такъ,  наученъ  онъ  сызмлада 
наукамъ  и  мудростямъ  и  очень  хочетъ,  чтобы  вс^мъ  въ 
его  королевств'Ь  хорошо  бьью,  а  никакъ  это  у  него  не 
спорится,  не  ладится. 

—  Спрашивалъ,— говори1*ь: — ^я  объ  этомъ  моихъ  мудрыхъ 
бояръ  и  сов-Ьтчиковъ,    да   ничего    не  доше.1ъ    отъ   нихъ 
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умнаго:  или  они  пе  знаютъ,  или  таятся,  а  говорятъ  все 
такое,  что  у5ке  тридцать  разъ  слышано.  Ну  те-ка,  вы, — 
вы  вотъ  много  д'Ьтъ  все  молчали  и  устремляли  умы  на 
высокое,  —  прошу  я  васъ  честно:  скажите  вы  мн*,  отчего 
у  меня  не  спорится  и  не  ладится? 

А  стариш!  какъ  сид'Ьли,  такъ  и  сидятъ  во  плетушечкахъ, 
и  какъ  молчали  они  много  л-Ьтъ,  такъ  и  теперь  молчатъ  и 
своего  слова  не  сказываютъ. 

Терп'Ьливъ  былъ  и  ласковъ  король,  но  за  это  разгнЬвадся, 

—  Что  же, — говорить, — вы  молчите,  какъ  истуканы  и 
чучела?  Я  посылалъ  за  вами  много  людей  полированныхъ 
во  всЬ  стороны,  а  вы  мнЬ  и  по  одному  слову  не  сказы- 
ваете. Вы  теперь  не  въ  дЬсу  и  не  въ  бодогЬ,  а  въ  моемъ 
стольномъ  город*:  зд-Ьсь  молчать,  когда  спрашиваю,  —  зна- 
чить грубительство  и  за  это  отъ  моего  утвержден1я  по  за- 
кону васъ  будутъ  наказывать.  Смекните,  что  я  гово_рю  съ 
вами  не  ради  забавы  и  прибыли,  а  для  пользы  въ  вели- 
кихъ  д-Ьлахъ  государственныхъ.  Для  чего  же  вы  мнЬ  про- 
тивляетесь?  Не  забудьте,  что  вы  мнЬ  верноподданные,  и 
я  могу  повел'Ьть,  чтобы  при  мн'Ь  васъ  поломя  разсЬчь,  или 
привязать  васъ  къ  конскимъ  хвостамъ,  да  и  размыкать, 
васъ  по  полю. 

Но  смутился  король,  что  если  старичковъ  казни  предать, 
тогда  ничего  отъ  нихъ  не  доведаешь,  а  если  сдать  ихъ 
честь-честью  съ  рукъ  на  руки  палачамъ-молодцамъ  и  велеть 
развести  по  засгЬночкамъ  да  на  дыб*  потрясти  да  раз- 
спрашивать,  то  они  и  одной  встряски  не  выдержать  —  всЬ 
разсыплются  въ  прахъ  и  разлетятся  пылью  по  потолкамъ 
да  по  сгЬночкамъ. 

И  опять  созваль  Доброхоть  на  сов'Ьтъ  всЬхъ  своихъ 
мудрыхъ  сов'Ьтчиковь  и  спросидь  ихъ:  отчего  передь  нимь 
справедливые  старцы  упрямятся  и  чгб  ему  съ  ними  надо 
сДлать,  —  какъ  ихъ  понудить,  чтобь  они  по  одному  важ- 
ному слову  высловили? 

Вельможи  отв'Ьчаютъ: 

—  Мы  бы  знали,  чтй  д-Ьдать,  да  ты  это  д'Ьло  самъ 
исйортилъ. 

—  А  ч-Ьмъ  я  исйортилъ? — вопросидь  король. 

—  А  испортидъ  ты  гЬмь,  что  понизиль  высокШ  санъ — 
сталь  съ  простыми  людьми  вровняхъ  разговаривать:  вотъ 
они  черезъ  это  теперь  и  зазнадися.  ТебЬ,  кром'Ь  нась  да 


—  174  — 

стр'Ьлвдовъ,  нп  съ  кгЬмъ  говорить  не  пригоже,  потому  что 
твое  д-Ьдо  срв№  всЬгь  людей  особливое.  Чтобъ  исправить 
теперь  ихъ  какъ  слЬдуетъ,  дай  яхъ  намъ  —  мы  отъ  нихъ 
^всю  ихъ  премудрость  дов'Ьдаемъ. 

Король,  было,  совс'Ьмъ  согласился  отдать  старцевъ  боярамг; 
но  прослышала  сшггь  объ  этомъ  мамса-полонянЕа  доялица  и 
лртшла  съ  клюБой  къ  таролю,  чтобъ  его  отговаривать. 

—  Не  сердись, — говорить, — ты  на  б'Ьдныхъ  пустынни- 
ковъ:  в^дь  они  одичали  и  молчать  уясе  много  л^тъ.  Не 
хотяпэ  они  и  тебЬ  говорить  не  но  грубости,  потому  будто 
д'Ьло  твое  особливое,  а  они — ^не  прогневайся — опростилися 
и  тебя  мнятъ  не  выше  всЬхъ  прочихъ  въ  создан1и,  и  въ 
особнну  на  тебя  не  надЬются! 

—  Значить,  глупы  они,  —  отвЬчалъ  король:  —  въ  семь 
вина  теб*:  в4дь  они  сюда  съ  твоего  сов-Ьта  и  позваны. 

—  Н*гь,  не  глупы  они,  а  неопытны:  лгать  стыдятся, 
а  прямить  боятся.  Подожди,  они  при  твоемъ  дворЬ  похи- 
»утъ  —  внолируются  и  тогда  ухитрятся,  какъ  сказать  про 
все  неразберихою,  —  скажутт»  такъ,  что  ничего  не  будетъ 
теб*  и  другймъ  непр1ятнаго  и  все  будетъ  то,  чтб  твоему 
могуществу  надобно.  А  то.7ько  ты  потерпи  и  не  давай  ихъ 
на  допрось  своимъ  боярамъ-совЬтчикамъ:  видишь  самъ, 
чай,  что  старички  они  очень  слабые,  —  а  бояре  твои  про- 
тивъ  слабыхъ  усилие  творить  очень  усердные:  они  ихъ 
гозьмутъ  да  съ  большого  усерд1я  запытаютъ  и  закучають 
до-смерти.  Мой  сов*ть  теб4 — будь  обxодителън^Ьй:  призови 
ты  сейчасъ  лучше  всего  своего  гусляра  Разлюляя-гудош»- 
ника  —  онъ  измигулъ-мужиченко,  лядащенысШ,  ни  на  м1ръ, 
ни  въ  семью  ничего  не  работаетъ,  а  однимъ  своимъ  пусто- 
^брехомъ  на  св^т^  живъ;  но  зато  знаетъ  онъ  вс^  разный 
хитрости  и  вс4  ходы  съ  подходами.  Посмотри-ка,  онъ  чего 
заишсетъ  пустолайкой  и  въ-разъ  у  старичковъ  правды  до- 
просится— обойдеп,  ихъ  если  не  лаской,  такъ  хитростью.  I 

Доброхотъ  позвалъ  своего  плясуна,  гусляра  Разлголяя- 
гудошника,  и  сказалъ  ему:  I 

-^  Ты  лядаш,1й  мужикъ-изнигулъ  не  райотистый,  только  | 

хари  гнешь,  да  врешь  ни  знать  чтб  пустолайкой,  —  8д1юь 
оп>  тебя  до  сей  поры  никакой  пользы  не  было,  а  теперь 
я  тебя  хочу  поставить  совс4мъ  на  другую  стать.  Полно 
теб^  въ  дуракахъ  ходить  да  ерошиться:  я  теперь  теб^^ 
свое  государево  великое  д'Ьло  приказываю,,  чтобы  ты,  капъ 
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умеешь  и  выдаешь,  допытался  у  старичковъ  ихъ  откровенк 
премудрости:  отчего  у  насъ  въ  королевств*  не  спорится, 
дб  ладится? 

И  закончилъ  король  Разлюляю  рЬшенгемъ: 

—  Узнаешь  премудрость  —  дамъ  теб*  сто  рублей,  а  не 
узнаешь  —  велю  дать  сто  плетей.  Помни,  что  мое  слово 
королевское  твердо,  какъ  Богъ  въ  нвбеси>— чт5  я  сказалъ, 
т6  и  станется. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Разлюляй-измигулъ,  гулевой  мужиченко,  шершавеньшй, 
новсегда  онъ  од^тъ  въ  зипунишечк-Ь  въ  пестренькомъ,-^ 
одинъ  рукавъ  кармазинный,  а  другой  лазоревый,  на  голове 
у  него  суконный  колпакъ  съ  бубенчикомъ,  штаны  пестря- 
диные,  а  подпоясочка  лыковая, — не  жнетъ  онъ  и  не  сЬетъ, 
а  живетъ  не  знамо  ч-Ьмъ,  и  питаетъ  еще  хозяйку  красивую 
да  шестерку  Д'ктей,  —  на  котораго  ни  глянь,  сразу  знать, 
что  всЬ  —  Разлюляевичи.  Ходить  онъ  повсюду  болтается  и 
никто  разобрать  не  можетъ:  видитъ  ли  онъ  добро  въ  той 
темнот*,  что  была  до  Гороха-царя,  или  светится  ему  луч- 
шее въ  гЬхъ  смыслахъ,  как1е  открылися  дюдямъ  поел* 
время  Горохова.  Никто  его  не  чуждается,  а  всЬ  зовутъ  его 
«пустолайкою»;  но  измигулъ  Разлюляй  ни  на  чьи  слова 
но  обижается  и  за  легкимъ  тычвомъ  не  гоняется,  а  людей 
лотЬшаетъ,  и  какъ  устанетъ  врать  пустолайкою,  то  содовьемъ 
свиститъ,  то  лопочетъ  варакушкой,  на  рукахъ  идетъ,  бокомъ 
катится  и  на  всякШ  на  разный  манеръ  притворяется. 

Но  какъ  выслушать  Разлюляй  королевъ  приказъ,  поза- 
былъ  онъ  ВС*  свои  забавы  и  шуточки,  и  началъ  проситься 
отъ  этого  д'Ьла  прочь, — что  «не  мнЬ-де  такое  важное  дфло 
В'Ьдати»;  но  король  топнулъ  ножкой,  и  пошелъ  Разлюляй 
дъ  старикамъ  и  началъ  вокругь  нихъ,  по  обычаю,  изми- 
гульничать:  митусить  ногами  и  кланяться  да  притворно 
сквозь  слезы  приговаривать: 

—  Охъ  вы,  гой  еси,  старички  справедливые,  требла- 
женные,  Божьи  молпальнички,  разомкните  уста  свои  благо- 
в'Ьстныя  и  скалште  скор'Ьй,  не  потайте  отъ  короля  оп>  на- 
шего милосерднаго  батюшки,  отчего  у  него  подъ  державой 
все  добро  не  спорится,  не  ладится? 

А  старички  какъ  молчали,  такъ  и  теперь  молчать,  только^ 
5лай  себ-Ь,  въ  кошолочкахъ  гп'Ьздятся. 
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Тогда  Разлюляй  стадъ  па  другой  манеръ  измигудьничать 
II  началъ  ихъ  пробовать  жалостью. 

—  Мн'Ь  нужда  есть  узнать  это  страшная:  потому  что 
если  вы  мнЬ  скажете,  отчего  не  спорится  добро,  то  король 
об*щалъ  МН'Ь  дать  сто  рублей,  а  если  не  скажете,  то  онъ 
дастъ  МН'Ь  тогда  сто  плетей.  Его  слово  королевское  кр4пко, 
и  сбудется— не  забудется.  Да  вамъ  и  самимъ,  старичкамъ, 
для  себя  молчать  не  совЬтую,  потому  что  король  васъ  тогда 
не  отпустить  назадъ  ни  въ  степь,  ни  въ  л'Ьсъ,  ни  въ  бо- 
лото, а  велигь  васъ  подв'Ьсить  въ  кошолочкахъ  подъ  полати 
въ  большой  изб*,  гд4  онъ  держитъ  частый  сов'Ьтъ  со  своими 
вельможами.  Чтб  тамъ  по  всЬ  дни  наслышитесь  —  спаси 
только  Господи.  Вотъ  вы  на  этотъ  счегь  пораздумайте: 
каково-то  вамъ  тамъ  придется  слушать  совсЬмъ  непри- 
вычныя  р1'>чи  до  самаго  до-в'Ьку1  Выручайте  и  меня,  и 
себя,  отцы,  а  то  нагрешите  вы  съ  ними  три  короба  и  не 
годитеся  посл4  того  ни  къ  стру,  ни  къ  смотру,  ни  въ  рай, 
ни  въ  адъ,  ни  ^ь  царство  небесное,  а  такъ  и  останетесь 
висЬть  подъ  полатями. 

Такъ  напугалъ  этимъ  Разлюляй  старичковъ,  что  они  стали 
глазами  водить  во  всЬ  стороны  и  изгоравшими  устами  своими 
начали  пошевеливать,  а  измигулъ  Разлюляй-пустобрехъ, 
какъ  увидалъ,  что  усп1и1ъ  имъ  загнать  во  лбы  загвоздку 
здоровую, — сейчасъ  поб'Ьжалъ  къ  королю  и  говорить: 

—  Чтб  МН'Ь  отъ  твоей  милости  сказано,  я  все  это  ужо 
выполнилъ:  старички  уже  теперь  полируются,  —  стали  уже 
губами  двигать  и  скоро  шептать  начнутъ,  —  одЬвайся  ско- 
р-Ьй,  да  иди-ка  ихъ  слушать,  чтб  они  высловятъ,  как1я 
премудрости. 

Какъ  пришелъ  король  да  нагнулся  къ  первой  плету- 
шечк*,  та1съ  и  стало  слышно  ему,  что  старикъ-Дубовикъ  и 
впрямь  полируется,— объ  ивовое  плетенге,  какъ  поросенокъ, 
вс'Ьми  боками  трется,  а  самъ  робко  пыхтигь  и  тихо  по- 
крехтываетъ. 

Король  его  и  спросилъ:  «Отчего  на  св'ЬгЬ  доброе  не  спо- 
рится и  не  ладится?» 

Старикъ-Дубовикъ  прошепталъ: 

—  Отшою,  что  люди  не  знають:  какой  часъ  важшье  во^ьхъ, 
Доброхотъ  нагнулся  къ  другому,    къ  Полевику,   и  того 

спросилъ,  а  тотъ  шепчетъ: 

—  Оттого^  что  не  знаютъ:  какай  человпкъ  пужн^ье  всгьось. 
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Нагнулся  Доброхотъ  и  къ  третьему  старичку,  а  тотъ  ему 
сказалъ: 

—  Оттого^  что  не  зпаюшъ:  какое  д^ьло  дороже  ваьосъ. 

И  такъ  модчадъникамъ  трудно  это  было  проговорить  съ 
отвычхси,  что  они  какъ  только  сказали,  такъ  и  ослабЬли,  и 
больше  не  полируются,  а  лежать,  едва  дьппатъ,  на  до- 
нышкахъ.  Ничего  отъ  нихъ  король  больше  никакъ  не  могъ 
допытаться-дов'Ьдаться,  и  еще  больше  разсердился,  потому 
что  сказанныя  ими  слова  стали  ему  загадками,  которыя 
понимать  можно  н^-двое.  Король  же  привыкъ  такъ  все 
брать,  чтобы  было  ему  все  какъ  на  ладонк-Ь  положено,  н 
оттого  ему  теперь  еще  больше  досада  пришла,  и  приказалъ 
онъ  сделать  съ  старичками  точь-въ-точь  такъ,  какъ  имъ 
Разлюляй  пригрозилъ:  указалъ  Доброхотъ,  чтобъ  ихъ  не 
носить  ни  въ  л'Ьсъ,  ни  въ  болото,  а  подвесить  ихъ  въ  ко- 
шолкахъ  въ  большой  совЬтной  избЬ  подъ  полатями  и  дер- 
жать ихъ  тамъ,  пока  они  не  скажутъ:  «кахгой  самый  важ- 
ный часъ,  кто  самый  нужный  челов'Ькъ  и  какое  д'Ьло  до- 
роже всЬхъ». 

Отнесли  старичковъ  въ  сов'Ьтную  избу  и  подвесили  подъ 
полатями  въ  ихъ  плетушечкахъ,  посыпали  имъ  пшенной 
кашки,  чтобъ  они  въ  просонощсахъ  збблили,  и  поставили 
на  верхнемъ  полу  ведерцо  воды  съ  м^днымъ  ковшикомъ, 
а  сами  ВС*  спать  пошли  и  разоспались  до  одури  самымъ 
кр'Ьпкимъ  сномъ  до  самаго  до  св-Ьту. 

Но  однако  спали  не  всЬ  люди  во  всю  ночь  безъ  про- 
сыпу,— проснулся  въ  первые  п^Ьтухи  сынокъ  кравчаго,  по- 
б'Ьжадъ  въ  избу  незапертую  и  укралъ  изъ  ведра  съ  водой 
красный  м'Ьдный  ковшъ,  чтобы  променять  его  на  подторжь-Ь 
на  пряники.  А  потомъ  еш;е  не  послалось  самому  королю 
Доброхоту-премудрому:  все  казалось  ему,  будто  его  закож- 
ныя  блошки  покусываю'гь.  Провалялся  онъ  такъ  безъ  сна 
до  посл'Ьднихъ  п4туховъ,  и  надоело  ему  въ  постели  барах- 
таться — -  безъ  сна  лежать,  только  маяться;  всталъ  онъ  го- 
рошкомъ,  распрямился,  нахватилъ  себ-Ь  на  плечи  королевскую 
глубоньку  и  пошелъ  старичковъ  посмотр4ть:  живы  ли  они  и 
здоровы  ли,  и  чего  они  черезъ  ночь,  полируясь,  надумались? 

Пришелъ  король  въ  избу,  подставилъ  себ*  къ  полатямъ 
приставную  скамеечку,  но  только-что  глянудъ  въ  плету- 
шечки, — такъ  и  ротъ  раскрыхь,  и  завопилъ  благимъ  голо- 
сомъ,  и  со  скамьи  на  полъ   навзничь  треснулся.   ВсЬ  пло- 
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тугаечки  были  пусты-пуствхоньки,  и  ни  отъ  одного  стгфипка 
ничего  не  осталося,  кром4  смятаго  м'Ьста  да  насЬдней.  Раэ- 
летккись  ли  они  легкою  пылью  по  стквкзмъ  да  ио  полу, 
ЕЛИ  унесло  ихъ  по  воздуху,  но  только  туть,  гдЬ  они  со- 
хранядися,  ничего  не  осталося. 

Король  такъ  испугался,  что  какъ  со  скамьи  упалъ,  такг 
и  не  становится  на  ноги,  а  катается  по  полу  и  такъ  бьется, 
что  вся  земля  трясется.  Стадо  страшно  ему,  что  когда  ни 
есть,  благимъ  временемъ,  уберегутъ  самого  его  слуги  вер- 
ные, такгь  что,  пожадуб,  лиходЪи  и  его  со  двора  сведутъи 
растрясутъ  гдЬ-яибудь  безъ  остаточка!..  Услыхали  карауль- 
щики, какъ  земля  дрожитъ,  и  стали  спросонья  бить  гром- 
кШ  всподохъ  по  чугунной  доск'Ь  на  ц'Ьлый  дворъ  и  кри- 
чать благимъ  голосомъ:  <Ай  земля  сотрясается — мы  насилу 
за  колышки  держимся!» 

Перепугались  всполоха  и  крика  королевсК1в  спальники 
и  застольнихш  и  начали  со  страху  вокруп>  себя  на  корач- 
кахъ  ползать,  а  потомъ  пришли  и  вылили  королю  все  ведро 
воды  за  воротъ,  и  насилу  нашли  королевскаго  докт^)а- 
н^мчина,  который  одинъ  зналъ,  чтб  сделать  надобно:  онъ 
поднесъ  Доброхоту  подъ  самый  носъ  стекляную  столбу^ 
шечку,  а  въ  стодбушечк*  тертый  крЬшпй  хр*нъ,  и  заще- 
коталъ  ему  перстами  въ  подмышечкахъ. 

Отъ  хрЬну  и  щёкота  королю  сразу  полегчало:  онъ  сталь 
похохатывать  и  въ-разъ  возвратились  ему  всЬ  его  чувства 
н'1»кныя  и  больш1я  заботы  о  пода,ацныхъ.  Созвалъ  онъ  опять 
къ  себ^  всЬхъ  бояръ  и  сов'1л*чиковъ  и  сталь  спрашивать 
ихъ:  гд-Ь  дЬлись  пустынни'ши,  не  извелъ  ли  ихъ  кто  какою 
отравой,  боясь  ихъ  правдивыхъ  словъ,  или  не  продалъ  ли 
ихъ  съ  ненасытной  душою  куда-нибудь  въ  чужое  царство 
безбожное,  гд'Ь  ихъ  станутъ  неволить  въ  римск1й  костедъ 
ходить  и  Ъсгь  скоромное  по  середамъ  и  по  пятнипамъ. 

Бояре,  какъ  могли,  постарались  короля  успокоивать,  и  стали 
ему  доводить,  что  никакого  тутъ  зла  съ  умысломъ  не  случилось, 
а  что  просто  жиль,  вЬрно,  въ  палагЬ  подъ.поломъ  жадный 
хорь,  п  по-Ьдъ  этотъ  жадный  хорь  старичковъ  безъ  остаточка. 

И  стали  всЬ  короля  отвлекать  и  разсЬевать,  —  что  уби- 
ваться ему  о  такой  пустой  пропаж'Ь  долго  не  сл'Ьдуе^ъ,  что 
«старички  были  люди  ветххе  и  свой  вЬкъ  давно  уже  огжили». 

—  Пропоемъ  о  нихъ  панихидочку,  вспомянемъ  ихъ  ка- 
нуномъ   на   паперти,   да  у  себя  но  домамъ  блинками  съ 
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припекою,  и  будемъ  править  всЪжь  опять  по-старинному, 
какъ  было  при  дЪдагь  напшхъ  к  лрад'Ьдахъ.  А  что  ннкакъ 
по  спорится  и  не  ладится  —  про  то,  значить,  и  думать  не 
сл-Ьдуетъ:  на  зеллЪ  б'Ьднякаиъ  всегда  будетъ  жить  тяжело, 
да  никуда  они  не  под'Ьнутся:  в'&дь  на  небо  пглетУгь  крыльев^ 
имъ  не  дано.  Поскулягь  и  на  томъ  успокоятся! 

Королю  же,  однако,  дти  слова  не  понравились,  и  не  по- 
в^рилъ  онъ  тону,  чтобы  старичковъ  у  него  въ  изб'Ь  хорь 
вэъ'Ьлъ, — а  сказалъ  онъ  такъ: 

—  Если  хорь  изъ'Ьлъ,  то  гд*  же  ихъ  косточки?  Панихиду  о 
вихъ  я  согласенъ  п'Ьть,  да  вЬдь  надо  п'Ьть  ее  надъ  могилами. 

Тогда  приступилъ  къ  королю  судный  дьякъ,  во  всЪхъ 
д^игахъ  многоопытный,  и  сказалъ  королю,  что  бояре  бол^ 
таютъ  негожее:  не  хорь  изъЬлъ  старичковъ,  а  ушли  они 
не  иначе,  какъ  своею  колдовскою  хитростью:  пролили  изъ 
ведра  воду  на  пол>,  а  сами  сЬли  въ  мЬдный  ковшигь  и 
уплыли.  Ихъ  теперь  нигд'Ь  не  сыскать  никакими  мане- 
рами. Отъ  лихихъ  колдовскихъ  людей  таковыя  д]&ла  не 
разъ  были  во  вс'Ьхъ  земляхъ,  и  при  вс*хъ  дЬдахъ  и  при 
прад'Ьдахъ,  и  везд*  на  телячьихъ  на  «шурахъ  записаны 
чертами  и  рЬзами,  со  брегами  широкими,  и  въ  самыхъ 
глубокихъ  додвалахъ  тЬ  шкуры  положены,  чтобы  хранить 
въ  поучен1е  внукамъ  и  правнукамъ. 

А  король  говорить:  «хорошо,  чему  вЬрили  дЬды  и  пра- 
деды, тому  я  всему  съ  охотою  вЬрую;  но  в'Ьдь  не  гр*хъ 
п  то  узнать:  что  какъ  устроено?  Во1Ъ  я  хочу,  чтобы  вы 
показали  мнк  черезь  какое  подполье  старцы  въ  м'Ьднош» 
Еовш4  сквозь  землю  въ  океанъ-море  спустидися?  Согнать 
сейчасъ  со  всего  королевства  плотниковь  и  чтобы  взломали 
они  въ-разъ  вс'Ь  полы  во  всЬхъ  домахъ.  Не  ломать  только 
въ  моемъ  терем*,  да  у  сЬрыхъ  сельсвихъ  людей,  у  кото- 
рыхъ  въ  жильяхь  полы  не  стланы. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Пошли  бояре  не  веселы:  не  хотелось  пмъ  посылат!» 
людей,  чтобы  сгонять  со  всего  королевства  плотниковь  5 
ломать  половицы  въ  жилыхъ  домахъ,  а  не  см'Ьли  ослу- 
шаться короля  и  не  знали,  какъ  своему  горю  помочь.  Но 
на  ихъ  счастье  узнала  опять  обо  всемъ  объ  этомъ  коро- 
левская мама-чуждянка-доилица,  и  пришла  она  къ  королю 
съ  прежней  смЬлостью  и  начала  говорить  ему  по-учтивому: 

12* 
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—  Ты  прости  меня,  неразумную:  я  хоть  н  стара  и  глуха, 
а  кое-что  слышала,  к  могу  теб'Ь  разсказать,  куда  д'Ьлися 
старчики.  Ихъ  не  хорь  изъЬлъ  и  не  сплыли  они  въ  м-Ьд- 
номъ  ковшик'Ь,  а  настращалъ  ты  ихъ  до  смерти  самъ,  что 
вел'Ьлъ  ихъ  подв'Ьсить  къ  иолатямъ  въ  изб'Ь,  гд-Ь  держишь 
сов'Ьтъ  свой  съ  своими  боярами.  Старчики  в'Ькъ  сидеть  п 
все  слуша1ъ  васъ  забоялись.  Я  не  спала  всю  эту  ночь  отъ 
лихого  отъ  вереда  и  слышала^  какъ  они  другъ  со  друяс- 
кой  въ  потемкахъ  скликнулись.  По  началу  во*  они  сразу 
чирикнули  точно  будто  сверчки  подъ  загнеточкой,  а  потомъ 
зачали  въ  своихъ  плетушечкахъ  покачиваться  и  такъ  рас- 
кача.1ись  во  всЬ  стороны,  что  въ-разъ  опрокинзмись  и  съ 
с'Ьнцомъ  вм^сгЬ  на  полъ  и  выпали. 

— .  Гд4  же  они  теперь? — заггричалъ  король. 

—  А  теперь  ихъ  и  слЬдъ  простылъ:  уползли,  на  корач- 
кахъ  съ  твоего  двора  и  всЬ  въ  буйной  трав'Ь  безъ  сл'Ь- 
дочка  и  скрылися.  Теперь  ихъ  теб'Ь  ни  за  что  не  найти, 
потому  что  трава  у  насъ  этотъ  годъ  очень  рослая;  да  и 
д'Ьло  до  нихъ  ужъ  теперь  не  касается. 

—  Отчего  же  оно  не  касается? 

—  Оттого,  что  приснился  мн'Ь  в!)Щ1й  сонъ,  и  былъ  слы- 
шенъ  во  сн'Ь  таковой  глаголъ,  что  отгадать  ихъ  премуд- 
рость можетъ  только  одна  чистая  жалостница,  которая 
всЬхъ  равно  сожал'Ьетъ,  а  сама  о  себ*  ничего  вовсе  не 
думаетъ.  Такъ  вотъ  ты  теперь  оставь  старичковъ,  а  по- 
сылай искать  эту  д'Ьвиду. 

Король  свою  маму-чуждянку  послуша.1СЯ  и  сейчасъ  жо 
разослалъ  дворянъ  и  боярскихъ  дЬтей  дЬвицу  разыскивать, 
а  на  кормы  имъ  повел'к1ъ  собрать  по  всЬмъ  дворамъ  съ 
ка;кдаго  дыма  по  шелегу. 

Съ  неохотой  большою  и  съ  тугою  боярсьчя  д4тп  и  дво- 
ряне въ  подневольный  отъ'Ьздъ  собиралися;  перво-наперво 
вс'Ь  они  взяли  шелеги, 'а  потомъ  зачали  у  себя  по  домамъ 
печи  топить  и  въ  баняхъ  париться.  А  потомъ  долго  спра- 
вляли себ*  лубяныя  зоббнки  раскрашенныя,  да  укладывали 
въ  нихъ  пнроги  съ  ветчинной  начинкой,  медовыя  оладьи 
да  колобки  въ  жиру  кипяченые,  да  блины  съ  разно ю  съ 
припекой,  и  когда,  наконец.ъ,  напосудились,  то  кое-какъ 
съ  трудомъ  за  ворота  повыползли  и  по'Ьхали  въ  путь  со 
своими  стремянными.  А  какъ  за  околицу  выЬхали,  такъ 
сейчасъ  взяли  съ  прямого  пути  въ  стороны  и  разъехались 
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къ  родпымъ  да  къ  прхятелямъ,  и  начми  тамъ  'Ьсть  д6- 
сыта,  пить  дб-иьяна,  а  напившись  —  кости  и  зернь  метать, 
и  игравъ  —  подрались  и  друпэ  дружк'Ь  подъ  очи  синявы 
навтЬтилп,  а  потомъ  помирилися,  на  син1я  мЬста  муки  съ 
мсдомъ  намазаш  и  легли,  крЬпко  выспались,  а  какъ  хмель 
прошелъ  и  синяки  позаиндив'Ьли  —  послы  всЬ  назадъ  воз- 
вратилися  и  почали  разные  страхи  разсказывать  про  то, 
гд*  будто  бы.1и  и  чтб  вид'Ьли,  п,  предъ  иконами  ставъ, 
забожилися,  что  хоть  много  на  св-Ьт*  есть  непонятнаго,  но 
пЬтъ  нигд'Ь  такой  д'Ьвушки,  которая  бы  всЬхъ  сожалЬла,  а 
о  себ'Ь  объ  одной  не  заботилась. 

—  Къ  этакой, — говорятъ: — если  бъ  была  она,  весь  народъ 
па  одинъ  край  свЬта  с&ккался  бы,  и  весь  св'Ьтъ  бы  тогда 
перекувыркнулся. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Услыхавъ  такой  сказъ,  король  такъ  опечалился,  какъ 
до  сихъ  поръ  и  не  было:  не  стадъ  онъ  совсЬмъ  ни  -Ьсть, 
ни  пить,  ни  по  галлере*  гулять,  дышать  чистымъ  возду- 
хомъ,  а  залегъ  какъ  медвЬдь  на  зиыовочку.  И  вотъ  ле- 
житъ  онъ  такимъ  манеромъ  разъ  въ  сумерк^ахъ,  совсЬмъ 
топ1,Ш,  у  себя  въ  верхней  горницЬ  на  лежаночкЬ,  и  едва 
черезъ  силу  говорить  своей  баб-Ь-доилиц-Ь: 

—  Неужели  же  я  такъ  и  умру,  не  довЬдавшись:  какой 
часъ  вал;н'Ье  всЬхъ,  ка1;ой  человЬкъ  нужн'Ье  всЬхъ  п  какое 
д-Ьло  дороже  всЬхъ? 

А  баба  ему  отв^чаегь: 

—  Если  будешь  все  бояръ  разсылать,  —  пожалуй,  что 
такъ  и  не  дознаешься,  а  попробуй  пошли  опять  отыскать 
д'Ьвиду-разгадчицу  своего  Разлюляя-гудошника.  Пусть  онъ 
ее  хоть  и  в'Ькъ  ищегь,  но  безъ  нея  чтобы  не  шелъ  на- 
задъ. Онъ  мул;ичонко  корявый,  ледаш^енькШ,  говорить  пу;.* 
столайкою,  и  за  нимъ  никакк  дЬла  не  задержатся,  а  кор- 
мовъ  ему  огь  казны  супротивъ  бояръ  можно  дать  всего 
одну  долечку,  да  и  то  почитай,  что  не  надобно:  онъ  п 
такъ  пропитается  какъ -нибудь  одною  своею  вЬрностью. 
В'Ьрныхъ  псовъ-то  добрый  народушка  и  весь  в'Ькъ  держитъ 
на  безкормиц'Ь.  Пусть  и  онъ  при  всей  в'Ьрности  свое  счастье 
испробуетъ.  Пускай  выс^четь  себ'Ь  топоромъ  въ  заказномъ 
Л'Ьсу  хоть  костыль  съ  адюкой,  хоть  дубинку  здоровую,  а  на 
плечо   перекинетъ   пенечную  обрать  конскую,  и  довольно 


--  182  — 

ему  принадлежностей.  Пусть  идетъ,  будто  надо  ему  коней 
исЕать:  «на  росу,  модъ,  пустили,  а  они  съ  росы  ра8б4жаг 
1ИСЯ».  И  пусть  такъ  идегь  суда  знаетъ  санъ,  и  проходить 
хоть  сквозь  ц4лый  бЬлый  св4тъ:  гд*  -  жъ-нибудь  на  краю 
св'Ьта  разыщетъ  онъ  дЬвицу-отгадчиду.  В4дь  сквозь  тар-ь- 
тара-ры  оиг,  небось,  не  провалится. 

—  Хорошо,  —  отв'Ьчалъ  король:  —  всЬ  твои  разсуадвн1я 
умныя,  и  они  мн'Ь  всегда  очень  нравятся:  пошлемъ  Раз- 
люляя  во  н'Ьсто  большихъ  бояръ;  а  только  не  вздумаю, 
какое  ему  посулить  за  его  слулсбу  жалованье? 

—  ОбЬщай,  чтд  больше,  то  лучше.  Пусть  больше  за^ 
рится,  а  тамъ,  что  взаправду  дашь — будетъ  видно,  по  его 
по  старан1Ю.  И  совс^Ьмъ  ничего  не  дашь— тоже  стерпится: 
на  тебя  в'Ьдь  ни  въ  судъ  не  пойдетт,  просить,  ни  въ  полнщю. 
На  тебя  одинъ  Богъ  судья;  твоо  д'Ьдо  совс^мъ  особливое. 

—  Это  правда,  —  отв'Ьчалъ  король:  —  на  зеы.!*  мы  но 
судимся,  ну,  а  все-таки  надо  и  намъ  межъ  людей  вести 
себя  съ  честностью:  чтй  королевскимъ  сдовом-ь  о&Ьщаио,  то 
уж'ь  надо  и  выплатить,  все  равно  какъ  по  бирочкЬ. 

—  Ну,  такъ  пожалуй  его  опят1>  и  въ  этотъ  разъ  въ  одно- 
стай  протйвъ  прежняго:  если  онъ  исполпип»  свою  службу  н 
найдотъ  девицу-разгадчицу,  дай  еиу  въ  тЬ  поры  полннхъ 
сто  рублей,  а  если  не  исполнить— не  сыщегъ  д*вицы,  ведя 
дать  ему  полностью  С1Х)  плетей,  да  и  отпусти  ого  тогда,  Богъ 
съ  нинъ,  пусть  идетъ  опосля  к-ь  своему  двору,  а  ты  на  него 
больше  не  гнЬвайся  и  пожалЬй  его  за  старан1а 

—  А  какъ  онъ  и  д^Ьвицы  не  найдегь,  и  сюда  тсъ  намъ 
со  страху  совс*мъ  не  воротится?  Онъ  вЬдь  пустой  челов'Ькъ, 
ему  ввзд'Ь  все  равно— въ  ц4ломъ  М1р*  отечоство. 

—  Ну,  про  это,  —  сказала  старуха:  —  я,  другъ  мой,  не 
сведуща.  Позови  къ  себ*  нзъ  приказа  посольскаго  судо- 
вого дья[са,  который  посдамъ  ярлыки  даетъ  за  печатями; 
дьякъ  тебгЬ  это  д^до  все  оборудуетъ. 

Пришелъ  дьякъ  и  прнвелъ  съ  собою  саыаго  хитраго 
подьячаго  съ  приписью  и  подали  королю  такой  сов'Ьл»,  что 
ярлыка  Разлюляю  вовсе  не  надобно,  а  какъ  станетъ  король 
отпускать  Раздюляя  въ  посл^диШ  разъ,  то  сказать  ему,  что 
идетъ  онъ  посломъ  не  на  цЬлый  вЬкъ,  а  дается  ему  сроку 
ходить  по  свЬту  всего  три  года,  и  если  онъ  къ  конду 
трстьяго  года  своей  службы  не  выполнить,  то  ему  самому 
зла  не  посл'Ьдуетъ  па  чужой  земд'1ц  а  ту1Ъ,  дома,  его  щЬта 
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съ  игь  катерью  кавдую  неделю  будуть  ставлены  на  площадь 
по  три  утра  и  будуть  биты  въ  три  прута,  а  при  томъ 
бить^  у  нихъ  будуть  спрашивать:  внаютъ  ли,  гд'Ь  ихъ  отвцъ 
и  когда  передъ  св'Ьтлыя  королевсйя  очи  воротится? 

—  Пригрози-ка  такъ,— сказадъ  дьякы — Раздюляй  хотя 
и  пустой  челов^къ,  а  дЪти  всякоыу  своя  кровь:  небось  и 
онъ  ттвяжШъ  ребятъ  и  жену,  и  назадъ  придетъ«  Таковые 
разы  уже  не  рааъ  были  и  на  шкурф  телячьей  записаны 
чертами  и  р^Ьзами,  со  брегами  широкими,  и  въ  подвааь 
подъ  избой  на  сохрану  положены. 

Король  молвилъ  втишь,  что  ему  самого  Разлюляя  :жадь, 
но  и  дьякъ  и  подьячШ  съ  припнсью  его  успокоили. 

—  Нельзя  никого  сожалеть  намъ  въ  особину,  пока  все 
вообще  еще  не  устроилось.  До  всеобщей  устройки  кто-ни- 
будь пусть  лотерпитъ,  для  другихъ  постарается  и  за  то 
будетъ  всЬмъ  польза  въ  будущемъ,  а  ему  это  зачтется  на 
топ>  св-Ьгь  душевнымъ  спасешемъ. 

И  нзволилъ  сказать  король,  чтобы  собрать  Разлюляя 
Бъ  путь,  а  кормовъ  ему  присудили  дать  небольшимъ  по- 
ложетемъ:  толоконца  за  пазуху  да  узелокъ  соли  въ  тря- 
дочк*,  а  дальше  пусть  чЬмъ  самъ  внаетъ,  т4мъ  пусть  и 
кормится. 

СытЬе  его  снаряжать  и  не  стоило,  потому  что  ^гЬло,  за 
которымъ  шелъ  онъ  посломъ,  совс1шъ  ненадеашое.  Весь 
народъ  о  томъ  зналъ  отъ  бояръ  сановитыхъ  доподлинно. 
Да  кром^  того  Разлюляю  нигдЬ  кормовъ  и  не  надобно. 
Оголодаетъ,  такъ  мозиетъ  либо  п-Ьсню  спЬть,  либо  ударить 
хорошенечко  вприсядку,  и  везд'Ь  себЬ  хлМл  онъ  выпля- 
шетъ,  а  не  выпляшетъ,  такъ  и  саиь  возьметъ  потихонечку. 
В'Ьдь  съестное  тайно  взять  не  гр4хъ,  а  благородиться  Раз-- 
люляю  не  для  чего:  на  немъ  чина  большого  не  хаадено; 
ударять  по  ше* — согнется,  а  запрутъ  гд4-нибудь — ^выерзнетъ 
подворотнею  и  опять  пойдетъ  веселехонекъ. 

Измигулъ  же  и  нетягь  Раздюляй  Разлюляевичъ  не  ду- 
рагь  тоже  быль:  не  взманила  его  болъшдя  честь,  чтобы 
быть  въ  послахъ,  и  началъ  онъ  сильно  отпрашиваться,  и 
до  той  поры  предъ  трономъ  въ  половицу  лбомъ  стучадъ, 
что  наб'Ьацша  у  него  на  лбу  шишка,  какъ  грибь,  что  зо- 
вется волнянкою.  Представдядъ  онъ  королю  Доброхоту  всЬ 
доводы,  что  и  не  умен'ь,  и  не  знатенъ  онъ,  и  на  всЬ  языки 
не  выученъ,  и  не  съ  каждымъ   вровняхь  говорить  можетъ. 
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а  зд'Ьсь  безъ  него  дома  ребятъ  кормить  некому  и  некому 
ихъ  учить  уму-разуму  и  почтенш  королевскому. 
.  Только  просьбы  его  ни  король,  ни  бояре  не  слушали, 
а  сказали  ему,  чтобъ  о  дктяхъ  своихъ  нимало  не  плакался, 
потому  что  ихъ  сошлютъ  до  его  возвращен1Я  къ  самому 
королю  на  птичный  дворъ  и  приставягь  утятъ  стеречь,  и 
будутъ  имъ  тамъ  и  кормъ  вдовол*,  и  во  всЬхъ  смыслахъ 
паучен1е;  а  самого  Разлюляя  выпихнули  за  ворота,  какъ 
онъ  дома  былъ,  въ  одномъ  зипунишк*  съ  заплатами,  въ 
рук'Ь  дубиночка,  а  на  плечахъ  обрать  конская, — будто  онъ 
ходить  да  сб'Ьглыхъ  коней  ищетъ. 

Нечего  было  больше  дЬлать  Разлюляю,  и  пошелъ  онъ 
искать  д'Ьвицу-разгадчицу.  И  шелъ  онъ  все  честь-честью 
самымъ  смирнымъ  •  обычаемъ,  нигд*  ничего,  кром'Ь  съест- 
ного, не  краль,  и  когда  не  давали  вина — не  пьянствовалт^, 
а  все  шелъ  впередъ;  долго  ли,  коротко  ли,  и  зашелъ  онъ 
страсть  какъ  далеко,  на  самый  почти  край  св'Ьта.  Встр-Ь- 
чаль  онъ  на  своемъ  пути  много  разныхъ  людей,  и  звЬро- 
лововъ,  и  коробейниковъ,  и  пахарей,  и  у  всЬхъ,  кого  встрЬ- 
чал'ь,  вс'Ьхъ  разспрашиваль,  какой  часъ  важнЬе  всЬхъ,  ка- 
кой челов'Ькъ  нужнее  вс Ьхъ  и  какое  д^ло  дороже  всЬхъ;  но 
никто  этого  разгадать  не  могъ.  А  обратно  т*,  кого  онъ  раз- 
спрашиваль, сами  хотЬли  знать  отъ  него:  отчего  у  него  па 
лбу  выскочила  шишка  волвянкою?  А  Разлюляй  говоридъ  про 
Болвянку  всякому  разное:  то  будто  онъ  своему  королю  у 
Бога  дов'Ьчнаго  живота  просилъ  и  все  въ  землю  кланлюя, 
то  будто  самъ  за  свои  грЬхи  каялся.  Наконецъ,  повстре- 
чался онъ  разъ  съ  воровски  мъ  цыганомъ,  подъ  самую  Пасху 
великую,  и  тоже  сталь  у  того  цыгана  про  свое  д^ло  спра- 
шивать; но  цыгань  ему  засвисталь  и  показалъ  въ  перстахъ 
загогзмину  и  говорить: 

.  —  Ты  мне  прежде  самъ  скажи:  хорошо  ли  жить  у  васъ  под> 
державою  и  отчего  у  тебя  на  лбу  вспухла  шишка  волвянкою? 

Разлюляй  ему  разсказаль,  что  жить  у  нпхъ  очень  сла- 
достно, а  что  шишка  у  него  сд4ла1ась  отъ  большихъ  молитвъ; 
но  цыгань  говорить: 

.  —  Не  обманешь,  брать,  я  и  самъ  богомоленъ,  и  посты 
держу,  когда  нечего  'кть,  а  на  лбу  у  меня  н'Ьтъ  еще  шишки 
волвянкою.  Признавайся  попстин*. 

—  А  поистинЬ,  —  говорить  Разлюляй: — ^я  въ  бан-Ь  мылся 
да  съ  полка  свалился. 
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—  Что  же  ты  за  полокъ-то  но  уц'Ьшыся? 
■ —  Очень  угор'Ьвши  былъ. 

—  Вотъ,  я  вижу  теперь,  ты  говоришь  мн*  все  по  со- 
в'Ьсти:  ишь,  каше  вы,  братцы,  счастливые — васъ  и  кормягь, 
и  поятъ,  и  спины  вамъ  порютъ — чего  еще  надобно!  Теперь 
мн-Ь  съ  тобою  вдвоемъ  ночевать  не  страшно, — отв'Ьчалъ  цы- 
ганъ,  зубы  скалючи,  и  об4ш;алъ  ему  завтра  натощ*  отгадать 
всЬ  три  загадки.  Такъ  легли  они  и  покрылись  зипуномъ  Раз- 
люляевымъ,  а  въ  ночи  всталъ  цыганъ,  съ'Ьлъ  все  толокно, 
укралъ  обрать,  над'11дъ  зилунъ,  да  и  бы.гь  таковъ. 

Оста.!1ся  Разлюляй  въ  однихъ  порткахъ  да  въ  рубах*  и 
поплелся  въ  пустынный  СКИТЪ,  ГД'Ь  жилъ  высокШ  попъ  Си- 
рахъ,  у  котораго  была  одна  ряса  въ  дырахъ,  а  читалъ  онъ 
все  книгу  Премудрости;  но  только  оказалось,  что  Сираха 
попа  давно  уже  и  на  снЬгЬ  н'Ьтъ,  а  на  его  агЬсгЬ  яшветъ 
новый  поп-ь,  хотя  ростомъ  и  низокъ,  да  зато  на  немъ 
сорокъ  ризокъ,  и  онъ  поегь  и  читаегь  молебны  съ  ахсаеи- 
стами,  а  въ  Сирахову  книгу  Премудрости  не  заглядываетъ. 
Пи  откудова  нЬтъ  Разлюляю  ни  совЬта,  ни  помощи,  только  все 
ему  б-Ьдства  множатся,  и  пдетъ  онъ,  самъ  подъ  собой  земли 
пе  видитъ  и  проливаетъ  слезы  горюч1я.  Тутъ-то  надъ  нимъ 
наконецъ  Богъ  и  сжалился — ^даровалъ  ему  встречу  желанную. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Самъ  не  свой  Разлюляй  шелъ  все  дал'Ье  и  зашелъ  въ  са- 
мый темный  л-Ьсъ  и  заснулъ  на  мху  на  поляночк*  и  про- 
спалъ  съ  полдня  до  полночи,  а  въ  полночь  прокинулся  и 
увид'Ьлъ  опъ  тамъ  при  лун-Ь  старичка  очень  стараго,  въ 
долгой  рубах*  до  пяточекъ — стоить  да  съ  липъ  лычко  деретъ, 
а  устами  поетъ  тихо  Спасовъ  стихъ. 

Разлюляй  думаетъ:  что  это — либо  сонъ  снится  мнЬ,  либо  ви- 
д'Ьн1е,  или  такой  заправскШ  старикъ,  которому  въ  ночи  спать 
не  хочется?  А  не  лучше  ли  мн*,  на  всякШ  разъ,  съ  старич- 
комъ  поздороваться?.. — Взялъ  и  сказалъ  ему  по-учтивому: 

—  Помогай  Господь  теб*,  д'Ьдушка! 
Старикъ  отв'Ьчаетъ: 

—  Будь  и  ты  здоровъ,  Какойто  Какойтовичъ,  и  скажи, 
какъ  тебя  зовутъ  иначе? 

Разлюляй  ему  назвался. 

—  Хорошо,— говорить  старичокъ: — Разлюляй — имя  ве- 
се.1ое;  да  скажи-ка  мн*,  Разлюляй,  для   чего  ты  зд'Ьсь  из- 
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мигульничаешь,  8ач4>}гь  у  насъ  по  жЩ  шляешься?  Или  вы 
ужъ  своп-то  л'Ьса  всЬ  повывели? 

Разлюляй  ещ  отв-Ьчалъ,  Еатсъ  Асд,  свели,  да  притоиъ 
разскавалъ  и  зачЬиъ  посланъ,  и  что  претврп1аъ,  и  какъ 
иотерялъ  ъсЬ  свои  принадлежности;  а  старикъ  ему  говорить: 

-г-  Твое  дЪло,  брать,  для  леня  непонятное,  ну  а  только 
сдается  м^Ь,  будто  я  тебЬ  въ  втомъ  д4л*  помочь  могу. 

—  Помоги,  ради  Господа,  д'Ьдушка,  а  теб'Ь  Господь  Богъ 
заплатить  сторицей. 

—  Да,  Господь-то,  Господь,  вс4мъ  намъ  батюшка,  а  по 
Немъ  и  вс'Ь  братья  мы,  а  ты,  молоденъ,  не  з'Ьвай-ка,  а 
пол'Ьзай-ка  вотъ  этой  глухою  тропиночкой;  теперь  ужъ  го- 
раздъ  ночи  убыло,  уже  волкъ  умылся  н  кочетокъ  проп'Ьлъ. 
Да  иди  не  бораясь,  а  съ  терп'Ьн1вмъ,  н  не  бранись  нисакъ 
дурнымъ  словомъ,  но  гони  отъ  себя  своего  сохранителя- 
ангела.  Такъ  пройди  ты  черезъ  весь  долпй  черный  л4съ 
и  придегь  тебгЬ  тамъ  впоперекъ  пути  холодная  балочка;  ты 
переплынь  вплавь  безъ  страху  черезъ  холодную  балочку, 
да  пройди  опять  весь  красный  сосновый  боръ  и  увидишь 
прогалинку,  а  на  ней  посредин'Ь  приметный  калиновъ  кустъ 
н  оп»  того  куста  повороть  будетъ  на  полдень,  и  тамъ  ты 
увидишь  поляночку,  а  посреди  той  поляны  стоить  больной 
журавель  окал'Ьченный:  одно  кр111Л0  у  него  все  какъ  сл4- 
дуеп>,  а  другое  повисши  мотается,  и  одна  нога  тоже  здоро- 
вая, а  другая  въ  лубочекъ  увязана.  Не  то  его  въ  нёбЬ 
орелъ  подшибъ,  не  то  не  знать  дяя  чего  подстр^^лили  княжьп: 
охотники:  они  убивать  и  звЪрковъ  и  птицъ,  спаси  Господи, 
ка1{1в  досужее!  А  у  меня  есть  внучка-д*вчурочка,  тутъ  въ 
л^су  со  мной  и  выросла,  да  такая,  Богъ  даль,  до  всЬхъ 
сердобольная,  что  не  обидитъ  козявочку,  —  вотъ  она  того 
журавля  нашла,  да  въ  лубочекъ  ему  хворую  нояску  и  п6- 
вила.  Ну,  теперь  ей  заботы  и  прибыло:  доглядаетъ  его  и 
даетъ  ему  зернышки,  пока  журавелько  поправится,  да  до- 
зкдетъ  себ*  по  поднебесью  въ  теплые  кран  попутчи1швъ. 
Тамъ  и  сама  она,  моя  внуч11а-то,  отъ  поляны  отъ  той  въ 
стороночк'Ь  на  сухомъ  взлобкЬ  нашихъ  овецъ  пасетъ.  Ты 
узнаешь  ее:  такая  д'Ьвица  пригожая,  глазомъ  посмотришь — 
в'Ькъ  не  забудешь,  сколько  свЬтитъ  добра  изъ  ней.  Она  тамъ 
либо  вблну  разбираетъ,  либо  шерсть  прядетъ...  Все  сяро- 
тинкамъ  готовить  къ  студеной  лор*  на  паглиниг...  Не  гор- 
дись предъ  ней,  что  ты  воролсвскШ  посолъ,  а  спроси  ее: 
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она  тсб^  иожбтъ  все  разсудить,  потому  что  дапъ  ей  оть 
Бога  ов^тлый  даръ  разум'Ьв1Я. 

Разлюляй  такъ  и  всприкнулъ  оть  радости. 

—  Боже  мой! — го*воритъ,— в^дь  ее-то  чн*  только  и  на- 
Хрбно!  Про  нее,  про  д'Ьвицу,  нн^  только  и  сказано;  шг)^ 
другихъ  никого  бы  не  надо  н  спрашивать. 

—  9^^нмо,  не  надобно.  Кто  въ  суегЬ  ашветъ,  1^мъ 
разв4  могугь  быть  явлены  тайны  сердечныя! 

—  А  кто  же  еще  тамъ  съ  твоего  внучкой,  1сак1в  дюдп 
живутъ  вм*сгЬ,  д'Ьдушка? 

—  Господь  съ  ней  одинъ  тамъ,  одннъ  Господь-Батюшка* 
Онъ  одинъ  ее  берсжегъ,  а  людей  съ  ней  ннкакихъ,  милый, 
н4тути. 

—  Какъ  же  опа  не  боится  одна  въ  глухой  дебри  жить? 
Тутъ  старикъ  слегка  ионасуиился. 

—  Полно-ка,— говорить,  —  заводить  намъ  про  боязнь  да 
про  страхъ  р'Ьчн  яегож1я1  Чтб  ей  за  страхъ,  когда  она  про 
себя  совс'Ьмъ  и  не  думаогь! 

—  Господи!  Вотъ  «то  она  и  есть!— завопилъ  Разлюляй. — 
Ботъ  8Т0  ее-то  одну  мнЬ  н  надобно! 

И  вабылъ  Разлюляй  про  всю  усталь  свою,  побЬжалъ 
шибко  къ  д'ЬвушкФ).  И  на  долю  свою  онъ  больше  не  пла^ 
чется,  и  на  радости  не  свистнтъ  соловьемъ,  и  не  1фыгавть, 
и  но  лопочетъ  варакушкой,  а  поетъ  благочестный  стихъ; 

,    <Каь^  шелъ  по  пути  слабыЗ  путиичокъ, 
<А  вавстр^чу  ему  Самъ  Исусъ  Христосъ». 

ПробЪжалъ  такъ  Разлюляй  безъ  устали  весь  и  черный  п 
красный  л'Ьсъ,  переплылъ  безъ  боязни  холодную  балочку, 
олозналъ  и  при1г]^тный  каляновъ  кусгь  на  поляночк'Ь  и 
увид'Ьлъ,  что  тамъ  въ  самомъ  д'ЬлЬ  стоить  хромой  журавль, 
одна  нога  въ  лубочк^  увязана,  а  самъ  тихо  поводить  годо- 
вой во  всЬ  стороны  и  глазами  вверхъ  на  небо  смотрнтъ  и 
крыломъ  шевелить,  ожидаетъ  попутныхь  товарищей.  Но 
едва  увидадъ  журавль,  что  идеть  Разлюляй  —  чужой  чело- 
В'Ькъ,  вдругъ  закурлюкалъ  и  замахалъ  живымъ  кры.10мъ  ц 
запрыгалъ  на  здорсшой  ногЬ  ко  взлобочку.  А  тамъ,  при*^ 
слонившись  у  дерева,  стоить  вЬтвяной  шалашъ,  а  предъ 
т^мъ  шалашомъ  старый  пень^  а  на  пн^^  сидитъ  молодая, 
пригожая  д'Ьвушка,  съ  большою  р}хою  косой,  въ  самоткая* 
ной  сорочк'Ъ,  и  прядеть  овечью  шерсть,  а  лицо  ея  добротою 
все  свгЬтитсд.  Бокругъ  нея  ходить  небольшое  стадо  овець. 
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а  у  самыхъ  у  ея  ногъ  прхютился  старый,  подл'Ьзлый  заяцъ, 
рваныя  уши  мотаются,  а  сиыъ  лапками,  какъ  котъ,  умьшается. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Разлюляй  подошелъ  къ  д-Ьвиц*  не  борзо,  но  съ  наскоку, 
а  сталъ  смотреть  на  нее  издали,  и  лицо  ея  ему  через- 
чуръ  светло  показалось — все  добра  полно  и  вм'ЬсгЬ  разума, 
и  п'Ьтъ  въ  ней  ни  соблазна,  ни  страха  заботнаго  —  точно 
все,  чтб  для  ней  надобно,  ею  внутри  себя  уготовано.  И 
вотъ  видно  ему,  что  встала  она  при  его  глазахъ  съ  ис- 
нутка,  заткнула  недопряденную  шерстяпую  куделю  за  вЬ- 
точку  и  пошла  тихо  къ  кустику,  за  которымъ  стоялъ  Раз- 
люляй, тайно  спрятавшись,  и  взяла  туть  изъ  ямки  маз- 
ничку  дегтярную  и  стала  мазать  драный  бокъ  дикой  коз'Ь, 
которая  туть  же  лежала  прикрыта  за  кустикомъ,  такъ  что 
до  этого  Разлюляй  и  не  видалъ  ея.  Тутъ  уже  Разлюляй  и 
не  вытернЬлъ — вышелъ  онъ  навстрЬчу  къ  д'ЬвушкЬ  и  покло- 
нился ей  по-в'Ьжливому  и  заговорилъ  съ  ней  по-учтивому: 

—  Здравствуй,  красная  девица,  до  другихъ  до  всЬхъ 
ласковая,  до  себя  беззаботная.  Я  пришелъ  къ  теб*  изъ 
далекихъ  странъ  и  принесъ  поклонъ  отъ  короля  нашего 
батюшки:  онъ  меня  посла.1ъ  къ  тебЬ  за  большимъ  дЬломъ, 
которое  для  всего  царства  надобно. 

Д'Ьвица  погляд'Ьла  на  Разлюляя  чистымъ  взоромъ  и  отяЬчала: 

—  Будь  и  теб'Ь  зд'Ьсь  добро  у  насъ.  Что  есть  въ  св'ЬгЬ 
«король» — не  знаю  я,  и  изъ  какихъ  ты  людей  —  это  мн'Ь 
все  равно,  а  за  какимъ  дЬломъ  ко  мн%  пришелъ — ^не  теряй 
время,  про  то  д*ло  прямо  и  сказывай. 

Въ-разъ  понялъ  Разлюляй,  что  съ  ней  кучерявыхъ  словъ 
сыпать  не  надобно,  и  не  сталъ  онъ  дробить  пусголайкою, 
а  повелъ  сразу  р'Ьчь  коротко  и  все  нй-чисто. 

—  Такъ  и  такъ,  —  говоритъ,  —  вотъ  что  у  насъ  въ  ко- 
ролевств-Ь  случилося:  захогЬлъ  нашъ  король  сдЬлать,  чтобы 
вс'Ьмъ  хорошо  было  жить,  а  ничего  это  у  насъ  не  спо- 
рится, не  ладится,  и  говорятъ,  будто  все  будетъ  неладиться 
до  той  поры,  пока  не  откроемъ  премудрости:  какой  часъ 
€ажтье  воьхъ,  и  какой  чеяов1ькъ  нужшье  всгьосЪу  и  какое 
дтьло  дороже  вегысъ?  Вотъ  за  этимъ-то  д'Ьломъ  и  посланъ  я: 
и  об'Ьщано  мнЬ  королемъ  моимъ  ласковымъ,  что  если  я 
принесу  отгадку,  то  онъ  пожалуетъ  ми*  сто  рублей,  а  если 
не  принесу,  то  не  миновать  мн'Ь  тогда  счетныхъ  ста  плетей. 
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Ты  до  вс'Ьхъ  добра  и  жалостна,  вотъ  даже  и  зверки,  и 
птицы  къ  теб'Ь  льнуть,  какъ  къ  матери;  пожалМ  же  п 
меня,  б-Ьдняка,  красна-дЬвица,  отгадай  мн'Ь  премудрость, 
чтобы  не  пришлось  мн*  терпеть  на  своемъ  тЬл*  ста  пле- 
тей, мн'Ь  и  безъ  бойла  теперь  улсе  мочи  н'Ьтъ. 

Выслушала  девица  Разлюляеву  р4чь  и  не  стала  его  ни 
измпгульникомъ  звать,  ни  разспрашивать:  какъ  набилъ  онъ 
себ'Ь  на  лбу  волдырь  волвянкою,  а  сорвала  у  своихъ  ногь 
придорожной  травки,  скрутила  ее  въ  рукахъ  и  сокъ  вы- 
жала, да  тЬмъ  сохсомъ  лобъ  Разлюляю  помазала,  отчего  въ 
ту  же  минуту  у  него  во  лбу  жаръ  прошелъ  и  волвянка 
принизилась.  А  потомъ  дЬвица  подошла  опять  къ  своей 
шерстяной  кудели  и  отвела  нить  пряжи  длинную,  и  когда 
пить  вела,  замЬтно  все  думала,  а  какъ  ста1а  на  веретено 
спускать — улыбнулась  и  молвила: 

—  Хорошо,  что  ты  не  задалъ  мегЬ  дЬло  трудное,  сверхъ 
моего  простого  понят1я,  а  загадалъ  д-Ьло  Бож1е,  самое  про- 
стое и  легкое,  на  которое  въ  прямой  душ'Ь  отв^тъ  ясенъ, 
какъ  солнышко.  Изволь  л^е  ты  меня  теперь  про  эту  про- 
стую премудрость  твою  по  порядку  разспрашивать,  а  я  о 
пей  по  тому  же  порядку  теб'Ь  и  отв'Ьты  дамъ. 

Разлюляй  говорить: 

—  Молви,  девица,  какой  часъ  важн'Ье  всЬхъ? 

—  Теперештщ — отвечала  д'Ьвица. 

—  А  почему? 

—  А  потому,  что  всякШ  челов4къ  только  въ  одномъ  въ 
тепере1пнемъ  своемъ  часЬ  властенъ. 

—  Правда!  А  какой  челов-йкь  нужнЬе  всЬхъ? 

—  Тошъ^  съ  которымъ  сейчасъ  дгьло  имп^еши 

—  Это  почему? 

—  Это  потому,  что  отъ  тебя  сейчасъ  зависитъ,  какъ  ему 
ответить,  чтобъ  онъ  радъ  или  печаленъ  сталъ. 

—  А  какое  же  дЬло  дороже  всЬхъ? 

—  Добро,  которое  ты  въ  сей  же  часъ  этому  человгьку  ноешь- 
ешь  сд^ьлать.  Если  станете  всЬ  жить  по  этому,  то  все  у  васъ 
заспорится  и  стдптся.  А  не  захотите  такъ,  то  и  не  сладите. 

—  Отгадала  вес! — вскрнчалъ  Разлюляй,  и  хогЬлъ  сразу 
въ  обратный  путь  къ  королю  бежать,  но  дЬвушка  его  на- 
задъ  на  минуточку  вскликата  и  спросила: 

—  А  ч-Ьмъ  ты,  посолъ,  увЬришь  пославшаго,  что  ответь 
ему  отъ  меня  принесъ,  а  не  саыъ  собой  это  выдумалъ? 
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Разлюляй  зачссалъ  впь  голокЬ  и  задумался: 

—  Я, — говоригь, — объ  отомъ,  признаться,  не  взгадываяъ. 
А  д'Ьвица  ему  говорить: 

—  Ничего,  не  ро&ЬЁ,  я  те&Ь  дамъ  для  ув^енья  его  до- 
Еазательство. 

И  научила  Разлюдяя  дЬвица  такъ  учредить,  что  когда 
онъ  придвт1>  къ  своему  королю,  то  чтобы  сказать  еиу  см*Ьло 
все,  не  боясь  ни  лихихъ  дюдев  и  не  ста  плетей,  а  когда 
скажетъ  все,  то  чтобы  не  бралъ  себЬ  ста  рублей,  а  но* 
просилъ  ихъ  въ  тогь  же  часъ  раздать  на  хгкбъ  сиротаиъ» 
да  вдовамъ,  и  всей  нищей  брат1и,  для  которыхъ  Христосъ 
просилъ  мидосврд1я.  И  если  король  кровгЬ  ста  рублей  ещо 
чтЬ  посулить  или  цожалуетъ,  то  и  того  чтобы  тоже  ничего 
но  взялъ,  а  сказалъ  бы  ему,  что  ся,  молъ,  принесъ  теб^^ 
светлый  Бож1й  даръ  —  простоту  разум4н1Я»  такъ  за  БожШ 
даръ  платы  не  надобно»* 

Отв'Ьчалъ  Разлюляй: 

—  Хорошо;  я  такъ  все  и  сд*лаю. 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Съ  тЬмъ  отошелъ  Разлюляй  отъ  д-Ьвушки,  и  какъ  она 
его  научила,  такъ  онъ  все  и  сд'Ьлалъ:  пришелъ  онъ  и  стаиъ 
говорить  съ.  королемъ  все  поистин'Ь,  не  боясь  ни  дьяка, 
ни  бояръ,  ни  об'Ьщанныхъ  ему  ста  плетей;  а  потомъ  не 
принялъ  отъ  него  прхоб'Ьщанныхъ  ста  рублей,  а  сказалъ 
ему  слово  про  БожШ  даръ  разум4н1я,  за  который  нельзя 
ничьей  платы  брать  и  не  надобно,  потому  что  разуменье 
дано  намъ  отъ  Господа. 

Тугь  бояре,  и  дьяки,  и  подьячхе  всЬ  поднялися  съ  сви- 
стомъ  и  съ  хохотомъ,  и  вс'Ь  въ-разъ  надъ  ответами  Раз- 
людяя сн1шлися  и  старалися  сбить  короля,  чтобы  онъ  но 
в-Ьрилъ  словамъ  Раздюляевымъ,  потому  что  скоморохъ  будто 
самъ  эти  слова  всЬ  повыдумалъ.  Но,  однако,  король  Добро- 
хотъ  показалъ  и  свое  разумДн1е  и  на  ихъ  наученья  не 
пбдался.  Онъ  сказалъ  имъ: 

—  Вы  въ  людяхъ  еще  различать  не  умеете,  а  я  вижу, 
что  эти  слова  Разлюляй  самъ  не  выдумалъ.  Если  бы  самъ 
онъ  ихъ  сложилъ  пустолайкою,  такъ  просилъ  бы,  чтобъ 
дать  ему  прхоб'Ьщанныхъ  сто  рублей,  а  онъ,  какъ  я  вижу, 
мн*  в'Ьрный  слуга:  онъ  не  хочетъ  отъ  меня  за  свою  службу 
пи  креста,   ни  шерта,  ни  корысти,   ни  милости.  Такихъ 
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слугъ,  какъ  онъ,  у  меня  до  сихъ  поръ  еще  не  случалося. 
Издаю  впередъ  повеленье,  чтобы  по  всей  земл4  не  слгЬть 
звати  Разлюляя  измигульникомъ:  онъ  мн'Ь  лучше  вс^Ьхъ  васъ 
старается.  А  вотъ  васъ  бы  я  всЬхъ  расиустиль  отъ  себя 
съ  большою  бы  радостью,  да  нельзя  моему  двору  оставаться 
безъ  челяди.  Для  того  только  вы  мнЬ  и  надобны. 

И  захогЬлъ-было  король  Доброхотъ  править  по  всей  этой 
простой,  явленной  ему  мудрости,  чтобы  было  въ  его  земл* 
добро  каждому  въ  настояпцй  часъ,  въ  теперешшй,  безъ 
метанья  очей  въ  непроглядныя  отдаленности,  да  вступилъ 
ему  въ  мысли  страхъ,  что  «а  ну,  какъ  друпе  въ  сосЬднихъ 
земляхъ  такъ  не  сд'Ьлаютъ?  ВЬдь  тогда  одному-то  мнЬ  у 
себя  на  такой  манеръ  не  управиться  посреди  другихъ  вре- 
менителей».  И  рЬшилъ  онъ,  что  лучше  ему  сидЬть,  какъ 
сид-Ьдъ,  на  престол*  сцоемъ  по-старинному,  какъ  и  всЬ  вре- 
менители,  и  держать  въ  одной  рук*  мечъ,  а  въ  другой  зо- 
лотое яблоко.  Разлюляю  же  онъ  указадт.,  'ггобъ  отъ'Ьхать 
далеко  отъ  стольнаго  города  и  поселиться  жить  навсегда 
тамъ  на  пасЬк'Ь,  въ  тепломъ  амитиник*,  и  -Ьсть  сотовый 
медъ  съ  огурцами  и  оь  р-Ьпою,  сколько  похочется,  а  на 
базаръ*  не  ходить  и  въ  село  не  заглядывать,  и  [у  себя 
ввечеру  за  воротами  не  садиться  на  лавочкЬ,  и  про  то,  чтб 
сл1)1халъ  отъ  ласковой  д-Ьвушки,  ни  встрЬчному,  ни  попе- 
речному не  разсказывать. 

Но  зато,  когда  сталъ  Доброхотъ  зав'Ьш;ать  свой  престолъ 
королевичу,  повел'Ьлъ  онъ  дьяку,  чтобы  списали  всю  эту 
истор1ю  безъ  одной  безъ  ошибочки  золотою  трост1ю  на 
игЬгЬ  и  кож'Ь,  чертами  и  р-Ьзами,  почсртивъ  строки  безъ 
зализей,  со  брегами  широкими  въ  всЬ  стороны,  и  прикла- 
дать  ко  былымъ  словамъ  въ  стать  письмена  небылишныя, 
гласный  и  согласный.  И  указалъ  Доброхотъ  завернуть  этотъ 
списокъ  въ  парчу  и  въ  камку,  и  въ  холстиночку,  и  поло- 
жить на  дно  въ  золотой  ларецъ,  и  убрать  въ  теремной  въ 
подвалъ  подъ  семь  замковъ  и  за  семью  же  печатями:  пусть 
лежитъ  тамъ  до  времени,  пока  перейдутъ  временители. 

Такъ  это  все  въ  аккурат!;  и  сдктано,  и  списан1е  до  сихъ 
поръ  лежитъ  подъ  печатями,  а  д1;ла  въ  королевств'Ь  идутъ 
все  опять  по-старинному,  и  все  тамъ  опять  не  спорится, 
пе  ладится,  а  идетъ  все,  какъ  было  при  дЬдахъ  и  прад*- 
дахъ.  Не  пришелъ  еще,  видно,  часъ  воли  Бож1ей. 

На  томъ  старая  сказка  и  кончена. 
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ЛЕГЕНДА  О  СОВЬСТНОМЪ  ДАНИЛЬ. 


сПристрастхе   не  дальновидно,  а  ненависть 
вовсе  ничего  не  видитъ^. 

Иоидоръ  Пелусготъ  (пглсьмо  къ  Кириллу), 
«Легко  тому,  чье  сердце  не  зпаетъ  состра- 
данья, но  пусть  рнъ,  однако,  не  радуется, 
ибо  его  постигнетъ  жестокое  мучеше  и  оно 
начнетъ  терзать  его  тогда,  когда  онъ  будетъ 
уже  не  въ  состоян1и  исправить  свою  вину. 
Огонь  г1еискш,  по  моему  сужден!»,  есть  не 
что  иное,  какъ  позднее  раскаянхе». 

Жсаакъ  Сирии?»  (ел.  ХТШ)^ 

Полторы  ТЫСЯЧИ  л*тъ  тому  назадъ  на  Восток*,  близъ 
Синайской  горы,  жилъ  въ  маленькомъ  скитЬ  молодой  чело- 
в4къ,  по  имени  Данила.  Скигь  въ  тогдашнее  время  не  былъ 
похожъ  на  нын'Ьшн1е  русск1е  скиты,  гд*  живутъ  монахи, 
у  которыхъ  есть  храмы  и  готовое  содержан1е.  Въ  старое 
время  на  ВостокЬ  скитомъ  называли  нЬсколько  хижинокъ,— 
чаще  несколько  пещерокъ  въ  горЬ,  да  вокругъ  тесное  огра- 
жденное м^сто,  гд4  ютились  три  или  четыре  человЬка,  со- 
•бравшхеся  по  единомысл1ю,  чтобы  жить  вдали  отъ  соблаз- 
новъ.  Люди  эти  вели  строгую  жизнь  и  питались  трудами 
своихъ  рукъ.  Церквей  у  нихъ  не  было  и  не  было  тоже  и 
овященниковъ,  и  долгое  время  скитниками  не  управляло 
никакое  начальство. 

Скиты  устраивались  легко  и  не  скрывали  въ  себЬ  ни- 
какихъ  драгоц'Ьнностей,  а  располагались  они  часто  близко 
къ  самому  рубежу  крещеной  земли,  чтобы  им'Ьть  возмож- 
ность научать  христ1анской  в-Ьр*  сварваровъ>.  Варварами 
называли  некрещеныхъ  людей,  которыхъ  было  еще  много 

1* 


—     4     — 

повсюду.  Много  ихъ  кочевало  и  въ  жаркнхъ  степяхъ  близъ 
Синая. 

Порубежные  скитники  отъ  варваровъ  не  скрывались,  а, 
напротивъ,  сами  искали  случая  встрЬчаться  съ  ними,  чтобы 
говорить  имъ  о  благЬ,  которое  можеть  М1ру  дать  Христово 
учен1е.  Они  старались  убедить  варваровъ,  что  Богъ  есть 
Отецъ  вс'Ьхъ  людей  и  что  воля  Его  заключается  въ  томъ, 
чтобы  вс'Ь  люди  жили  въ  любви  и  чтобы  никто  не  д-Ьлалъ 
другь  другу  никакого  зла,  а  если  кого  обидяп>,  чтобы  онъ 
не  мстилъ,  но  старался  бы  заплатить  за  обиду  добромъ  и 
цо6<дадъ  зло  'Любовью^  ибо  толысо  одна .  любовь  ^'обезоружи- 
ваетъ^зло  й  пббЬкдаетЪ'его:  Варвары  ;йе  по  дшшст'и  своей 
не  понимали  и  не  верили,,  что..  всЬ  люди  равно  достойны 
сострадащя  и  что  прощеше  обидъ  можетъ  привести  миръ 
на  землю.  Оян  над'Ёялись  на  силу  и  часто  нападали  на 
ближайшихъ  скйтниковъ,  а  какъ  скитники  были  б*дны 
и  взять  у  нихъ  было  нечего,  то  варвары  забирали  самихъ 
ихъ  къ  себ'Ь  въ  неволю,  угоняли  въ;  степи  и  тамъ  заста- 
вляли пл-Ьнниковъ  стеречь  своихъ  коней,  ословъ  и  вер- 
блюдовъ,  стричь  оведъ  и  сушить  лавозъ  съ  бурьяномъ  на 
топливо.  ■   . 

Случилось,  что  варвары  напали  ^и  на  тотъ  скитъ  на 
ХинаЬ,  гд'Ь  жилъ  Данила..  Сколько  здЬсь  было  старыхъ  лю- 
дей—они всЬхъ  перебили,  а  Данилу,  какъ  че.юв'Ька  моло- 
дого и  годнаго  къ  работ*,  взяли,  съ  собою,  связали  ему 
ноги,  досадили  на  верблюда  и*  увезли  очень  далеко  въ 
степь,  а  тамъ  приставили  его  караулить  стада  огь  звЬрей 
и  отъ  хищниковъ. 

Данила  служилъ  свонмъ  пл'Ьнителямъ  долго,  научился 
4^хнему  языку  и  перекочевывалъ  съ  ними  съ  мЬста  на  мЬсто 
н'Ьсколько  лЬтъ.  Онъ  ихъ  в'Ьру  не  порочилъ,  а  они  не  мЬ- 
шали  ему  вЬрить  по-своему  и,  замечая,  какъ  онъ  йжветъ 
съ  ними  честно,  до  того  въ  немъ  ув1>рились,  что  аовсЬмъ 
не  стали  за  нимъ  смотреть,  а  во  все.мъ  на  него  полагались, 
будто  какъ  на  своего  челов'Ька.  Данила  цЬсколько  разъ 
могъ  бросить  порученный  ему  стада,  сЬсть  на  коня-  и  уска- 
кать, но  ни  разу  на  это  не  покусился.  А  потомъ  Данила 
сталъ  зам'Ьчать,  что  варвары  какь-будто  ста.1и  любить  слу- 
шать, какъ  онъ  разсуждаетъ  1Ю-христ1ански,  и  во  многихъ 
сужден1яхъ .  начали  сами  и  говорить,,  и  д'Ьлать  съ  нимъ  со- 
гласно. Суа^о  Данил'Ь  и  жить  хорошо,  и  началъ  онъ  ра;»- 
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ум'Ьгь,  что  онъ  живетъ  съ  чужими  лго;1?.ми  не  безъ  пользы,; 
потому  что  наводить  ихъ  на  хорошее  послЬдоваше  доброму 
учен1ю.  Но  разъ  прискакадъ  на  своемъ  конЬ  одинъ  варваръ, 
бывшШ  на  рубеж'Ь,  и,  объявидъ,  что  крещеные  прислали 
черезъ  него  за  Данилу  выкупъ  и  что  теперь  Данилу  надо 
отпустить. 

. .  Данила  очень  обрадовался,  что  можетъ  вернуться  къ 
своимъ,  но  какъ  остался  онъ  последнюю  ночь  въ  степи 
подъ  шатромъ,  стало  ему  жалко  и  варваровъ.  «Вотъ, — ду- 
малось ему, — только-что.  нгЬкоторые  изъ  яихъ  начали-было 
по-доброму  разсуждать  и  поступать  съ  другими  милостив-Ье, 
а  вотъ  я  теперь  уйду: — они  опять  все  позабудутъ  к  обра- 
тятся къ  старинной  злобЬ.  МнЬ  бы  ихъ  беречь  въ  добрЬ, 
•а  я  ухожу...  В'Ьдь  это  и  есть  мое  дйдо,  для  котораго  я 
оставилъ  домъ.  и  "  сталъ  жить  въ  скигЬ,,  откуда  щ'Ьненъ 
былъ».  Но  желан1е  жить-  въ  обществ*  своихъ  людей  хри- 
€т1анской  в'Ьры  все-таки  стало  сильн-Ье  этихъ  сужденьй;  п 
Данила  рЬшился  уйти.  А  варвары  подЬлили  между  собою 
присланный  выкупъ,  дали  Данил*  тыкву  воды  и  б*лаго 
пшена  и  послали  двухъ  верховыхъ,  чтобы  проводить  его 
до  рубежа,  откуда  онъ  безъ  опасен1я  можетъ  одинъ  идти 
къ  крещенымъ. 

.  Данила  благополучно  воротился  къ  себЬ  за  рубежъ  и 
сталъ  жить  прежнею  скитскою. жизнью.  Но  это  недолго  про- 
должалось: черезъ  полгода  наскакали  на  ихъ  скитъ  друг1е 
темнолицые  варвары  и  опять  угна.?1и  Данилу  въ  плЬнъ  и 
заставили  его  сушить  навозъ  для  огня  и  сторожить  рведъ, 
коней  и  верблюдовъ, 

Данил*  теперь  гораздо  досадн'Ье  сделаюсь,  ч'Ьмъ;  въ 
первый  разъ,  да  и  жить,  ему  съ  атими  варварами  показа-, 
лось  хуже,  потому  что  съ  прежними  онъ  былъ  уже  обвык- 
шйоь  и  они  съ  нимъ  были  ласкдв'Ье,  а  эти  его  не  знали  и 
не  заботились  о  немъ,  а  показали,  чтб  дЬлать,  и  оставили 
безъ  присмотра. 

Онъ  сталъ  все  больше  скучать  и  разсуждать,  тео  вар- 
вары влад'Ьютъ  имъ  совсЬмъ  неправильно,  потому  ч:го  онъ 
уже  разъ  выкупденъ,  и,  улучивъ  удобное  время,  покинуль 
все,  что  ему  довЬрено,  и  уб'Ьжалъ.  И  опять  благополучно, 
перебрался  за  рубежъ  крещеной  земли  и  пришелъ  въ  скитъ; 
но  варвары,  скоро  его  хватились,  вскочилц,  на  коней,  при- 
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скакали  къ  скиту,  всю  огорожу  развалили,  всЬ  пещерки 
поразметали  и  старыхъ  людей  побили,  а  Данилу  опять  въ 
пл^нъ  повели  п'Ьшиыъ,  приц'Ьпивъ  его  веревкою  за  шею  к'ь 
верблюжьему  сЬдлу.  Для  того  же,  чтобы  Данила  не  оста- 
навливался, а  скорее  посп4валъ  за  верблюдомъ,  сзади  его 
'Ьхалъ  молодой  варваръ  и  кололъ  Данилу  острымъ  копьемъ 
въ  спину.  Подвигался  Данила  немощными  ногами,  стеная, 
и  на  сд'Ьдъ  его  по  пескамъ  капала  его  кровь. 

Идучи  за  этимъ  караваномъ,  Данила  вспоминалъ  свои  два 
прежн1е  пл-Ьна  и  плакалъ,  что  ни  въ  первый,  ни  во  второй 
разъ  надъ  нимъ  никогда  такого  свир-Ьпаго  тиранства  н^^ 
было,  и  почувствовалъ  онъ  въ  себ-Ь  противъ  своихъ  мучи- 
телей несносное  озлоблен1е,  особенно  противъ  того  молодого 
сильнаго  варвара,  который  былъ  черенъ  какъ  муринъ  *)  и 
Ьхалъ  верхомъ  на  ворономъ  кон'Ь  въ  самомъ  хвосгЬ  кара- 
вана и  подгонялъ  Данилу  копьемъ  въ  спину. 

Поднима.1ся  противъ  него  въ  Данил*  поел*  каждаго  по- 
ранен1я  такой  духъ  мести,  что  если  бы  сила  его  взяла,  то 
онъ  такъ  бы  на  этого  варвара  и  бросился  и  убидъ  бы  его. 

А  озлобляющ1й  Данилу  мо.10дой  эв10пъ  все  Ьдотъ  въ  вы- 
сокомъ  с'ЬдлЬ  и  белыми  зубами  скрипитъ,  а  глазами  воро- 
чаетъ  и  все  Данилу  копьемъ  колетъ. 

Привели  варвары  Данилу  на  свое  становище,  гд'Ь  у 
нихъ  шатры  раскинуты  и  большой  и  мелк1й  скотъ  пасется. 
Тутъ  они  сл4зли  съ  коней,  и  жены,  и  д'1'»ти  къ  нимъ  изъ-* 
подъ  шатровъ  выбЬжали,  одни  у  нихъ  стали  коней  и  вер- 
блюдовъ  принимать  и  разсЬдлывать,  а  друг1я  шпено  въ 
котлахъ  заварили,  и  воп>  вс4  стали  -Ьсть  и  Данил*  варе- 
наго  пшена  на  лопух*  бросили,  а  сами  разговариваютъ, 
что  надо  имъ  это  становище  завтра  кинуть  и  на  другое 
идти,  потому  что  зд'Ьсь  вокругъ  трава  жаромъ  спалена  и 
скоту  голодно. 

Данила  же,  долго  живъ  между  варварами,  поннмалъ  ихъ 
разговоръ  и  думалъ:  «ну,  если  завтра  меня  опять  идти  на 
ногахъ  погоняп»,  то  я  не  могу,  и  пусть  они  лучше  сразу 
убьютъ  меня  мечомъ  или  пикою». 

Но  за  ночь  вышла  перемена:  тотъ  самый  черный  вар- 
варъ, который  гналъ  Данилу,   разбол'Ьлся  ^страшной  горяч- 


*)  Муринъ  —  черный  челов^Ькъ,    эв10пъ.  Въ  н-Ькоторыхъ  церковиыхъ 
книгахъ  муринами  называются  также  б*сы.  (1ерем.  4(5,  9). 


кой,  такъ  что  жена  его  копала  руками  холодную  глину  и 
обкладывала  ему  голову.  Тогда  друг1в  сказали: 

—  Оставимъ  ихъ  одинъ  шатеръ  щЬсъ  и  пленника  съ 
ними.  Прикуемъ  ему  на  ногу  колодку  и  пусть  онъ  имъ  тутъ 
работаетъ,  а  жена  пусть  за  мужемъ  смотритъ,  пока  онъ 
поправится. 

Данила  же  радовался,  что  онъ  отдохнетъ  и  раны  его 
хоть  немножко  заживутъ. 

Такъ  караванъ  и  отбылъ,  а  одинъ  шатеръ  остался  на 
старомъ  м'ЬсгЬ  и  при  немъ  конь,  верблюдъ  и  оселъ,  и  при 
нихъ  на-сторож*  Данила,  а  къ  нему  за  ногу  приклепали 
на  д'Ьпи  толстое  и  тяжелое  полЬяо,  съ  которымъ  насилу 
можно  было  ноги  двигать. 


Между  варварами,  какъ  и  между  крещеными,  но  непро- 
священными  людьми,  есть  так1е  суеверные,  которые  будто 
въ  Бога  в'Ьрятъ,  а  сами  любятъ  примЬчать  примЬты  и  вы- 
водить отъ  нихъ  причины  вещей  по  (;воимъ  догадкамъ. 
Жен'Ь  варвара  привидЬлось  во  сн*,  будто  Данила  принесъ 
имъ  несчаст1е,  и  она  сказала  это  мужу  и  д-Ьтямъ,  и  стали 
вм4сгЬ  еще  жесточе  озлоблять  Данилу  А  напослЬдъ  эта 
варварка  сказала  своему  мужу: 

—  Только  ему  и  жить  на  свЬгЬ,  что  до  твоей  смерти. 
Если  же  ты  умрешь,  —  то,  об-Ьщаюсь  теб*,  —  что  я  убью 
этого  пленника,  который  принесъ  намъ  несчастхе,  и  зарою 
его  въ  песк*  у  ногь  твоихъ.  Это  и  будетъ  за  тебя  ото- 
мщен1е. 

Данила,  какъ  услыхалъ  это,  такъ  сталъ  думать,  чтб  те- 
перь ему  д-Ьлать?  Время  для  размышлен1я  было  очень  ко- 
ротко, а  мечъ  на  его  погублен1е  близокъ  и  отточенъ  на 
об*  стороны.  Прошелъ  еще  день  и  больному  стало  хуже,  а 
вдобавокъ,  въ  шатр*  не  хватало  воды.  Только  больному 
давали  пить  и  то  понемножку,  а  эе1опка  сама  не  пила  и 
ДанилЯ  пить  не  давала,  но  при  всемъ  томъ  все-таки  къ 
вечеру  осталось  воды  въ  запасномъ  кубан'Ь  на  самомъ  до- 
нышк'Ь.  Данилу  не  хоЛли  послать  по  воду,  чтобы  онъ  не 
ушелъ,  да  онъ  и  не  зналъ,  гд'Ь  надо  искать  колодецъ,  а 
потому  поднялась  сама  9в10пка.  Взяла  он#  горластый  му- 
равленый кубанъ  на  плечо,  а  грудного  мальчишку  подц*- 
пила  покромкой  за  спину  и  пошла  къ  колодцу,  а  колодецъ 
огь   пштра   былъ   на   полдня   пути.   За   собою  она  повела 
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также  осленка  съ  пустыш!  М'Ьхами,  а  за  агЬхами  къ  хвосту 
посадила  на:  кострец'Ь  старшую  дЬвочку.  Данила  остался 
одинъ  при  шатр*,  ч«обы  стеречь  коня  и  верблюда  и  по- 
мочь повернуться  больному  варвару.  Больной  же  метался 
въ  жару  и  гн'Ьвался  безъ  порядка,  спрашивая  съ  Данилы 
то  одно,  то  другое,  и  прежде  чЬмъ  пл'Ьнникъ  усп'Ьвалъ 
исполнить  одинъ  его  лриказъ,  онъ  ему  заказывал!»  другое 
наново.  Данило  и  за  верблюдомъ,  и  за  конемъ  смотр^лъ, 
и  отмахивалъ  камышевымъ  листомъ  оотрыхъ  желтыхъ 
му^ъ,  который  садились  на  покрытое  болЬзненнымъ  потомъ 
лицо  эе10па,  и  пекъ  для  него  въ  раскаленныхъ  камняхъ 
у  поднятой  полы  шатра  катышки  изъ  просяной  муки.  А 
жаръ  палестинскШ  такой,  что  и  здоровому  его  нЬтъ  силы 
вытерп'Ьть,  не  только  больному,  и  эе1оиъ  все  проситъ  пить, 
и  когда  всю  последнюю  воду  выпилъ,  то  сталь  говорить, 
будто  ее  выпилъ  Данила. 

Въ  большомъ  раздражен1и  варваръ  потянулся,  досталъ 
изъ  наканенныхъ  камней  одинъ  и  бросилъ  его  горячШ  Да- 
нил* въ  лицо,  а  Данила  же,  не  стерп'Ьвъ  боли,  схватилъ 
другой  камень  и  такъ  треснулъ  имъ  эв1опа  по  голов*,  что 
тотъ  и  не  вскрикну.11ъ,  а  протянулся  ничкомъ  и  руки,  и 
ноги  врозь  растопырилъ.  Данила  его  приподнялъ  и  уви- 
далъ,  что  у  него  уже  языкъ  въ  зубахъ  закусился  и  одинъ 
глазъ  выскочилъ  и  у  виска  на  жил4  мотается  и  на  Данилу 
смотритъ. 

Данила  понялъ,  что  эошпъ  уйитъ,  и  сейчасъ  же  подумалъ: 

«Ну,  теперь  мн*  пропасть,  если  я  не  скроюсь  прежде, 
ч'Ьмъ  вернется  эеюпка!» 

Хоть  она  женщина,  но,  однако,  для  Данилы  она  была 
стра1пна,  потому  что  у  него  на  ногахъ  прикована  колодка 
и  ему  несвободно  защищаться. 

Онъ  пололшлъ  колодную  д'Ьпь  на  одинъ  камень,  а  дру- 
гимъ  сталъ  колотить  по  звеньямъ,  и  Д'Ьпь  разбилъ,  а  мо- 
тавшееся на  ней  тяжелое  пол'Ьно  съ  ноги  сбросилъ;  и  сна- 
чала зар'Ьзалъ  ножсмъ  верблюда,  достадъ  у  него  въ  брюх'Ь 
воды.  Вода  была  не  мутная,  но  склизкая,  какъ  слюна,  но 
Данила,  однако,  напился  ею,  а  потомъ  сЬлъ  на  варварова 
коня  и  помчалс^  по  пустын*.  Несся  онъ  на  кон'Ь  въ  томъ 
направлеши,  въ  какомъ  по  его  прим-Ьтамь  надо  было  дер- 
жать къ  крещеной  землЬ. 
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.  Проскакалъ  Данила  по  знойной  степи  весь  день  до  ве- 
чера, не  щадя  скакуна,  и  самъ  ничего  не  4лъ  и  все  боялся: 
въ  ту  ли  онъ  сторону  'Ьдетъ,  куда  нужно?  Ночью;  когда 
вызвЬздило,  онъ  поднялъ  лицо  къ  небу  и  сталъ  соображать 
по  созв'Ьздш  Ремфана:  гд4  рубежъ. крещеной  земли,  но  въ 
ато  время  добрый  конь  арав1йск1й  подъ  нимъ  храпнулъ, 
затрясся  и  упалъ  на  землю,  придавивъ  Данил*  голень  ноги, 

Данила  едва  вьшутался  и  сталъ  побуждать  коня  под- 
няться, но  онъ  не  поднимается.  Зашелъ  Данила,  ему  съ  го- 
ловы и  видитъ,  что  у  него  ясный  м'Ьсяцъ  въ  утомленныхъ 
большйхъ  глазахъ  играетъ  и  отражаеп>,  какъ  одинъ  братъ 
убиваетъ  другого. 

Данила  понялъ,  что  конь  уже  никогда  больше  не  вста- 
нетъ,  и  пошелъ  дальше  п-ЬгаШ. 

Шелъ  онъ  всю  ночь  и,  мало  заснувъ,  на  зар*  опять  под- 
нялся и  шелъ  до  полуденнаго  зноя,  и  вдругъ  сталъ  чув^ 
ствовать,  что  ноетъ  у  него  придавленная  голень  и  нзне- 
могаютъ  всЬ  его  силы  отъ  усталости,  отъ  жажды  и  голода. 

Бошелъ  онъ  еще  черезъ  большую  потугу,  разнемогся 
еще  бо.тЬе  и  упалъ  съ  ногъ  долой,  и  все  передъ  нимъ  по- 
мутилось и  въ  очахъ,  и  въ  разум*,  и  пролежалъ  онъ  такъ 
незнаемый  часъ,  докол*  почувствовалъ  прохладу  и,  раскрывъ 
глаза,  увидалъ  надъ  собою  созв'Ьзд1е  Ремфана  и  вс4  друг1Я 
звезды  въ  густой  синев*  ночного  арав1йскагх)  неба. 

Шевельнулъ  Данила  руками  и  ногами,  а  ни  ноги,  ни 
руки  его  не  слушаютъ, — только  одна  память  ясно  св'Ьтитъ. 
Вспомнилъ  Данила,  откуда  онъ  ушелъ  и  куда  стремится,  и 
какъ  онъ  шелъ  нзъ  перваго  и  изо  второго  пл-Ьна,  и  на- 
сколько посл'ЬднШ,  трет1й  пл'Ьнъ,  былъ  для  него  тягостя'Ье; 
въ  первый  разъ  онъ  могъ  научить  людей  доброму,  да  ушелъ 
и  не  научилъ,  а  во  второй  разъ  дов*р1Я  лишился,  а  въ 
трет1й  съ  нимъ  уже  обращались  немилостиво  и  все  ему  шло 
хуже  до  той  поры,  пока  онъ  убилъ  камнемъ  варвара,  зар'Ьзалъ 
ножемъ  верблюда,  задушилъ  усталостью  нужого  коня  и  те- 
перь вотъ  онъ  самъ  въ  такомъ  положети,  что  его  или  хищ- 
ный зв*рь  растерзаетъ,  или  встрЬчный  варваръ  опять  въ 
новый  пл'Ью>  возьме1"ь,  а  тамъ,  когда  эо1опка  возвратится 
въ  П1атеръ  и  увидитъ  убитаго  мужа,  то  какъ  она  начнетъ 
ужасно  стенать,  какъ  будетъ  биться  и  прооинать  его,  ко- 
торый сд'Ьлалъ  ее  вдовою,  а  дЬтей  ея-тсиротами...  А  самъ 
эехопъ  лелснтъ  передъ  нимъ,  какъ   и   прежде,  рдстопыривъ 
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руки  и  ноги,  и  косить  на  Данилу  оторваннымъ  гдазомъ.  И 
сделалось  отъ  этого  взгляда  Данил*  такъ  жутко  и  страшно, 
что  онъ  посп'Ьшилъ  закрыть  свои  глаза,  но  темный  эехопъ 
въ  немъ  внутри  отражается.  Не  грозится,  не  ропщегь  и  о 
д'Ьтяхъ  не  тоскуетъ,  а  только  тихо  устами  двигаетъ. 

«Что  такое  онъ  мнЬ  говорить?»  подумаль  Данила,  а 
эе10пь  вь  немь  отв-Ьчаеть: 

—  Я,  брать,  теперь  вь  теб4  поживу. 

Поел*  того  опять  забылся  и  опять  черезь  неизв4стно0 
время  пришель  вь  себя  Данила,  и  было  вто  на  вечерней 
зар*,  а  первое,  чтб  онь  ощутиль,  вто  сь  нимъ  вм-ЬстЬ  про- 
будился въ  немь  и  эе1опь. 

Данила  сталь  осуждать  себя,  зачЬмь  онъ  убиль  эехопа? 

—  Если  бы  не  было  это  противно  духу  Бож1ю,  не  бо- 
л'Ьлъ  бы  во  мн*  духь  мой  и  черный  эе1опь  не  простерся  бы 
во  всю  мою  совесть.  Запов'Ьдь  Бож1я  пряма:  «не  убей».  Она 
не  геворить:  «не  убей  искренняго  твоего,  но  убей  врага 
твоего»»  а  просто  говорить  «не  убей>,  а  я  ее  нарушиль,. 
убиль  человека  и  не  могу  поправить  вины  моей.  Училъ 
я  другихь,  что  ВС*  люди  братья,  а  самь  поступиль  какь 
извергь, — освир'Ьп'Ьль  какь  зв4рь  и  пошель  громоздить  зло 
противъ  зла,  и  сд4лаль  и  убШство,  и  хищничество,  и  разо- 
рен1е,  и  сод'Ьладь,  что  жена  человека  стала  вдовой,  а  дЬти 
его  сиротами...  И  зато  я  чувствую,  что  осуждень  я  въ 
дух*  моемь  и  приставлень  ко  мн*  простирающ1йся  во  мн* 
истязатель.  Встану  скорМ  и  пойду  назадь  вь  пустыню, 
откуда  б-Ьжаль,  найду  шатерь  варвара  и  его  вдову  и  си- 
роть,  —  повинюся  передь  нею  вь  убШств'Ь  и  отдамь  себя 
на  ея  волю:  если  хочеть,  пусть  обратигь  меня  вь  раба,  и 
я  буду  в'Ьчно  трудиться  для  нея  и  ея  сироть,  а  если  хочеть — 
пусть  отдасть  меня  на  судь  кровныхь  своихь,  и  приму  отъ 
нихь  отмщен1е. 

Сказавь  это  себ*,  Данила  поднялся  и  пошель  на  дрожа- 
пщхь  ногахь  въ  обратную  сторону,  а  эв1опъ  быль  сь  нимъ 
и  говориль: 

—  Иди,  Данила,  на  рабство  и  на  казнь, — иди,  не  опазды- 
вай, чтобы  не  было  теб'Ь  еще  что-нибудь  худшее,  потому 
что  ты  убиль  человека,  ты  расхитиль  его  им'Ьн1е  и  сл;Ь- 
лаль  жену  его  вдовою,  а  д'Ьтей  его  сиротами.  Не  ищи  оправ- 
дан1я  ни  въ  какой  хитрости,  потому  что  не  дозволено  уби- 
вать никого,   . 


—    11    — 

И  еще  шелъ  Данила  и  увидалъ  падаль  загнаннаго  имъ 
варварскаго  коня,  надъ  которымъ  теперь  сид'1^и  орлы  и 
рвали  его  внутренности... 

Но  сколько  онъ  дальше  ни  шелъ — не  находилъ  ни  шатра, 
ни  верблюда,  а  сталъ  чувствовать,  что  силы  его  оставляютъ 
и  вс4  сл4ды  и  прим'Ьты  пустыни  въ  глазахъ  его  путаются. 

Видигь  Данила  вокругъ  себя  махровые  крины  и  б'Ьло- 
сн'Ъжныя  лил1и,  а  между  ннхъ  человечьи  и  верблюжьи  сл^ды 
и  туда  и  сюда  по  степи  перекрещены  во  всЬ  стороны,  и 
надо  вс'1'.мъ  то  свЬтъ  сверкнетъ,  то  вихорь  завьется,  а  въ 
немъ  самомъ,  въ  глубинЬ  его  духа,  будто  тьма  застилаетъ 
все  и  обнимаетъ  его  эе1опъ  и  валить  его  какъ  комъ  въ 
изв'Ьтренную  горячую  пыль  и  самъ  въ  немъ  ложится  и  за- 
сыпаетъ... 

«О,  горе! — подумалъ  Данила: — это  в'Ьдь  ангелъ  тьмы  по- 
сылается въ  плоть  мн'Ы  Какое  есть  отъ  него  избавленье?» 


Не  придумалъ  онъ  себЬ  избавлен1я  и  не  скоро  послЬ 
этого  открылъ  опять  свои  глаза  Данила,  а  открывпди,  долго 
не  могъ  спознаться:  въ  каком^ь  онъ  м4стЬ  находится.  Чув- 
ствуетъ  онъ  въ  воздух*  паляицй  зной,  на  неб*  горитъ  огнемъ 
жгучее  солнце,  но  онъ  заслоненъ  отъ  припека, — кто-то  при- 
бралъ  его  въ  гЬнь, — онъ  лежитъ  на  сухомъ  тростник*  подъ 
окопцемъ.  Въ  окопц*  прохладно  за  оградой  изъ  сложенныхъ 
камней,  по  камнямъ  ползутъ  желтыя  плети  тыквы,  а  какъ 
разъ  противъ  его  глазъ  бЬлый  м*ловой  срЬзъ  и  въ  немъ 
узк1й  входъ  въ  м'Ьловую  пещерку,  возл*  входа  спдитъ  на 
кол4няхъ  старичокъ  и  плететъ  руками  корзинку. 

Старичокъ  какъ  зам-Ьтиль  его  пробужден1е  —  сейчасъ  и 
заговорилъ  ласковымъ  голосомъ: 

—  Будь  благословенъ  Господь,  возвращающШ  тебя  къ 
жизни.  Сейчасъ  я  подамъ  теб*  воды. 

Данила  спросилъ: 

—  Какъ  твое  имя,  авва? 

—  Имя  мое  «гр'Ьшникъ», — отв'Ьчалъ  старичокъ: — но  не 
тревожь  себя  разговоромъ,  укрепись  и  тогда  побес*дуемъ. 
А  пока  знай,  что  ты  находишься  среди  христ1анъ  на  бого- 
шественной  гор*  Сина*,  а  это  моя  пещерка,  гд*  я  прожилъ 
уже  сорокъ  л*тъ,  а  привезъ  тебя  сюда  христ1анск1й  кара- 
ванъ,  который  поднялъ  тебя  сожженнаго  солнцемъ  и  ли- 
шеннаго  чувствъ  въ  дикой  пустын*. 
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.  Когда  же  Данила  обмогнулся,  онъ  разсказалъ  пустын- 
нику все,  что  съ  нймъ.  было,  ничего  не  утаивъ,  и  выра- 
зйлъ  скорбь  свою  и  жалобу:  какъ-  мучить  его  совЬсть  за 
уб1йство  человека,  и  сталъ  просить  у  старца  совЬта.  Старецъ 
же  ему  отв-Ьчаль: 

.-  —  Я  простой,  б'Ьдный  гр'Ьшникъ,  п  не  умудренъ,  чтобы 
подавать  советы,  гдЬ  нужно  большое  познанье.  Насъ,  не- 
ученыхъ,  стали  теперь  вразумлять  патр1архи.  Иди  въ  Але- 
ксандр1ю  къ  Тимоеею — онъ  въ  сан'Ь  великомъ  и  знаетъ  какъ 
судить  всякое  д'Ьло. 

Данила  всталъ  и  пошелъ  въ  далек1й  путь  въ  Алексан- 
др1ю,  гд*  въ  ту  пору  сид'Ьлъ  на  патрхаршемъ  престол*  Тп- 
моееи  Элуръ  *). 

Данила  пошелъ  къ  патр1арху. 


Патрхархъ  былъ  занятъ  гЬмъ,  какъ  въ  это  время  стояли 
церковные  споры  Визант1и  сь  римскимъ  папою,  и,  выслу- 
шавъ  б'Ьднаго  пришлеца,  сказалъ  ему: 

—  Что  ты  напрасно  нудишь  себя  и  безъ  д-Ьла  докуча- 
ешь пустш^ами  нашему  смиренш.  Ты  былъ  въ  невол4  на- 
сил1емъ  и  въ  томъ,  что  ты  убидъ  некрещенаго  варвара, 
теб4  н'Ьтъ  никакого  гр-Ьха. 

—  Но  меня  мучитъ  моя  совЬсть  —я  заповедь  помню,  ко- 
торою никого  убивать  не  позволено.  ..  . 

—  УбШство  варвара  къ  тому  не  подходить.  Это  не  то, 
что  убШство  челов'Ька,  а  все  равно,  что  убийство  зв4ря;  а 
если  боишься  отвЬта — иди  въ  храмъ  уб'Ьжный. 

Но  Данила  искалъ  не  того  и  не  угЬшили  его  слова  Тимовея. 
:  --  А1ожеп.  быть  правду  о  немъ  говорятъ,  что  онъ  не 
право  держитъ  учен1е  Христово.  Не  пощажу  трудовъ  моихъ 
у  пойду  въ  Римъ  къ  пап*, — онъ  вЬрно  иначе  разсудитъ  и 
научитъ  меня,  чтб  мнЬ,  сдктать. 

Пришелъ  Данила  въ  Римъ  и  удостоился  предстать  пап*, 
который  сое  1рался  тогда  въ  Византш  и  обдумывалъ:  какъ 
согласить  то,  что  ран'Ье  объявили  за  несогласное  **). 


*)  А1Хо^ро<:— вертуш.,  переметчикъ,  вертихвостъ.  Онъ  былъ  монофц- 
зить,  но  подд'Ьлывался  по  обстоятельств аиъ  къ  чему  выгоднее  предста- 
влялось (См.  Церк.  Ист.  Гассе). 

**)  Папа  римск1й  упоминается  въ  старыхъ  книгахъ,  употребляемыхъ 
въ  русскомъ  отаров^р1ж,  которое  къ  сстарс^му  Риму»  относится  съ 
уважен1емъ. 
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•   Папа  его  выслушать' и  говорить:  :   •      .л^.         : 

—  Те&Ь  хорошо,  сказалъ  натр1архъ  александр1йск1й,— ^ 
я  съ:нимъ'въ  друтомъ  не  соглашаюсь,  а  вгь  -этомъ  согла- 
сенъ:  уб1йство  варвара^-г^ато  совсЬмъ  не  те,  что  запрещена 
залов  Ьдьнп  Иди  съ  миромъ. 

—  Благодарю,  твоё  святЬйшество,  но  только  яви  м#Ь 
милость— укаж»  во  святомъ  Хрцстовомъ  Евацгелш  то  м^Ьсто- 
гд'Ь  это  такъ  изъясняется?  .  ^ 

—  Для  чего  это  теб'Ь?'Какъ  ты  см%ешь  не  в'Ьрить  пап4! 

—  Прости  мн'Ь,^отв'Ьтилъ  Данила:— -слухъ  мой  слова  твои 
слышитъ  и  хочу  теб*  верить,  но  сонЬсть  не  принймаетъ: 
съ  часа  убШства  я  вижу  ее  въ  черногЬ  эохопа  и  черезъ  то 
не  могу  Шть  въ  мирЬ.  ' 

Папа  опалился  на  Данилу  и  сказалъ  ему  выйти  вонъ. 

Данила  удалился,  но  все  чувствовалъ,  что  мира  въ  немъ 
п'Ктъ,— что  совесть  его  попре/Янему  говорить  то 'же  самое, 
чтб  внималь  съ  перваго  раза  въ  пустынЬ,  и  ни  па11а,  щ 
патр1архъ  его  эешпа  не  умыли. 

—  Нельзя  мн*  такъ  это'  дЬло  оставить,— подумаль  Да- 
нила: -7-, эти  оба  свяп^енства  теперь  с1^льно  заняты  дру- 
гимъ — какъ  имь  другъ  друга  оспорить,  но  в'Ьдь,  кром4  ихь, 
есть  еще  и  друпе  патр1архи,  которые,  можеп>-быть,  иначе 
умствуютъ.  Мн'Ь  не  сладить  съ  собою  .и.  я  себя  не  пожалею: 
пойду  ко  вс'Ьмъ  патр1архамъ,  въ  Ефесъ  и  въ  Ерусалимъ, 
въ  Царьградъ  и  въ  Антюхш.  Который-нибудь  изъ  сидя- 
щихъ  на  престолахъ  патр1арховъ  умудрипэ  меня  и  скажетъ, 
какъ  я  могу  уб-Ьлить  терзающаго  меня  эе1оиа. 


Пошёлъ  Данила  въ  Ефесъ,  добился  свидащя  съ  тамош- 
нимъ  патрхархомъ  и  открыдъ  ему  объ  уб1йств'Ь  варвара  и 
объ  отв-Ьтахъ  александр1йскаго  патр1арха  и  римскаго  папы 
и,  кланяясь,  сказалъ  ему: 

— Помилуй  меня,  святой  отецъ, — дай  мнЬ  средство  уто- 
лить муки  моей  сов'Ьсти.  Папа  и  свят^йш1й  Тимооей  тебЬ 
не  указъ,  ты  самъ  напоенъ  божественной  мудрости  и  зрщпь 
въ  тайны  Бож1и:  капни  каплю  благоразумия  твоего  въ  мой 
бедный  разумъ;  скажи,,  чтб  цн*  д'Ьлать?  .    -  - 

Ефесск1й  патрхархъ  отвЬчалъ,  что  онъ,  конечно,  имЬетъ 
свой.даръ  проницать  въ  тайны  смотрЬнш,  не  пытая  ума  у 
Тимоеея  и  папы,  но  на  тотъ  счетъ,  о  чемъ  ДаЕйда  хфоситъ. 
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онъ  согласенъ  и  съ  Тимоееемъ,  и  съ  папою:  убить  варвара 
вовсе  не  противно  ученш  христ1анскому. 

—  Вотъ  я  только  въ  этомъ  и  хочу  удостов1рен1я:  по- 
кажи мн'Ь  это  въ  слов^  Христовомъ? 

Патр1архъ  ефесскШ  не  показалъ,  а  сказалъ:  -«Что  тебй 
еще  надо!  Ты  невежда»,  —  и  не  захотЬлъ  съ  Данилою 
больше  разговаривать,  а  отпустидъ  его,  какъ  и  прежнае, — 
съ  миромъ. 

Отправился  Данила  въ  Царьградъ,  въ  1ерусалимъ  и  въ 
Ант1ох1ю  и  испов'Ьдывалъ  свою  сов'Ьсть  патр1арха»п,  царе- 
градскому,  1ерусалимскому  и  антшхШскому,  и  вс4  они,  хотя 
объ  иномъ,  чего  Данила  и  понять  не  старался,  разсуждали 
другъ  съ  другомъ  не  сходно,  но  насчетъ  уб1йства  человека 
другой  в'Ьры  ВС*  были  одного  мн'Ьн1я:  всЬ  сказали,  что  убить 
инов'Ьрца  и  обидчика  это  вовсе  не  гр'Ьхъ,  и  что  Даниле 
совсЬмъ  не  о,  чемъ  скорбЬть^  что  онъ  убилъ  варвара. 

—  Но  что  же  мн'Ь  сделать  съ  эе10пом'ь!  Вы  не  знаете, 
какъ  черенъ  и  смраденъ  эе1опъ,  который  живетъ  въ  моей 
совести, — говорилъ  имъ  Данила. 

А  они  ему  отв'Ьлали: 

—  Перестань  мыть  этого  эе1опа, — это  все  равно,  что  бо- 
роздить огонь  и  варить  камни. 

Данила  не  зналъ  больше  высокоосвященныхъ  владыкъ 
и  съ  горя  решился  идти  въ  свой  городъ,  откуда  былъ  ро- 
домъ,  чтобы  предстать  тамъ  своему  князю  и  просить  надъ 
собою  суда  за  убШство. 

И  когда  Данила  легь  спать  въ  эту  ночь,  онъ  увид'Ьлъ 
въ  полусн*  сов'Ьсть  свою:  она  улсе  не  была  -такъ  черна, 
какъ  муринъ,  а  показалась  ему  смуглою  какъ  дитя,  рожден- 
ное отъ  эе1опки  и  эллина. 


Добрался  Данила  до  своего  города  и,  не  разыскивая  срод- 
пиковъ,  сталъ  похаживать  около  княжаго  терема,  съ  наде- 
ждою увидать  кого-нибудь  изъ  княжескихъ  отроковъ  и  про- 
сить ихъ  привести  его  передъ  лицо  князя. 

Отроки  спали,  а  зам^Ьтилъ  Данилу  княжШ  присп'Ьшникъ 
п  закричалъ  на  него: 

—  Что  ты  зд'Ьсь,  н^тягъ  л'Ьнивый,  болтаеппэся.  В'Ьрно 
усталъ  и  оголодалъ  отъ  праздности  и  пришелъ  сюда  обню- 
хивать кухонные  очаги  у  князя!  Зд'Ьсь  н'Ьтъ  для  тебя  лако- 
мыхъ  сн'Ьдей! 
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А  Данила  отвЪтилъ: 

< —  Я  не  ищу  обонять  очаги,  чтобы  насытиться  лакомыхъ 
сн^дей,  и  совс'Ьмъ  не  забочусь  о  моемъ  внутреннемъ  вгЬшк'Ь. 
Если  бы  я  хотк1Ъ  откармливать  себя  какъ  птицу,  жир'Ьющую 
въ  потьмахъ  нев'Ьд'Ьн1я,  я  не  обошелъ  бы  столько,  сколько 
обошли  мои  ноги. 

Присп^шникъ  подумалъ:  быть-можетъ,  это  отещэ  Мар- 
таанъ,  который  въ  два  года  об-Ьжаль  сто  шестьдесятъ  че- 
тыре города,  скрываясь  отъ  женщинъ,  и  все-таки  вегжк  ихъ 
находилъ, — и  онъ  закинулъ  за  плечи  свой  фартукъ  и  по- 
ложилъ  ложку,  которою  снималъ  п^ну,  и  сказалъ: 

—  Я,  пожалуй,  налью  теб*  сочнаго  варева  и  отр-Ьжу 
печенаго  мяса,  а  ты  съ'Ьшь  поскорМ  и  разскажи  мн'Ь: 
какъ  ты  отъ  женщинъ  б']Ьжалъ  и  какъ  онЪ  за  тобой  гнались, 
и  какимъ  родомъ  тебя  соблазняли. 

Данила  отв-Ьтилъ,  что  онъ  ни  взвара,  ни  мяса  не  хочетъ 
п  женщины  ему  нигд-Ь  жить  не  м^Ьшали. 

—  Такъ  чего-жъ  теб*  нужно  и  зач'Ьмъ  ты  пришелъ? 

—  Я  убилъ  человека  и  мучаюсь  отъ  этого  въ  совести. 
Я  уже  обошелъ  всЬхъ  патр1арховъ  и  папу  и  всЬмъ  каялся. 

— "  Вотъ  ты  счастливецъ,  сколько  ты  вид^^лъ  святыни. 
Это  не  то,  что  я,  несчастный,  верчусь  у  моего  очага.  Хо- 
чешь я  тебя  угощу  крыломъ  красной  птицы,  а  ты  мнЬ 
скажи  поскорМ,  чтй  сказали  тебЬ  патр1архи  и  папа? 

—  Они  мн'Ь  сказали,  что  на  мн*  н*тъ  гр'Ьха  за  уб1й- 
ство,  по  я  этого  не  чувствую,  и  пришелъ  теперь  къ  князю. 

—  А  это  ты  и  напрасно  сд'Ьлалъ,  —  сказалъ  присшЬш- 
никъ.  —  Я  отъ  природы  охотникъ  все  знать,  и  скажу  тебЬ 
прямо,  что  если  теб*  не  удовольнилъ  своимъ  прощен1емъ 
патр1архъ,  носящШ  образъ  великаго  Марка,  то  можетъ  ли 
князь  что-нибудь  теб'Ь  сделать.  Онъ  теб*  не  проститъ  убШства. 

—  Вотъ  я  того-то  и  желаю,— отв'Ьчалъ  Данила. 

—  Ты  хочешь  получить  смертное  наказаше? 

—  Я  хочу  получить  то,  чего  я  достоинъ,  чтобы  духъ 
мой  отстрадалъ  свою  вину  и  очистился.     . 

—  А  это  тоже  любопытное  д'Ьло:  у  князя  есть  судбищное 
№Ьсто,  гд*  онъ  садится  и  разбираетъ  народъ.  Ты  погложи 
зд-Ьсь  вотъ  эту  лепешку,  а  я  разбужу  княжьихъ  отроковъ 
и  приду  послушать,  когда  князь  разберетъ  твое  д'Ьло:  ве- 
литъ  ли  онъ  тебя  распять  на  деревЬ,  или  прикажетъ  тебя 
отвести  на  потраву  въ  зв'Ьринецъ. 
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Присп*11шикъ  поб'Ьлсалъ  сказать  о  Данид'1^  княжьимъ  отро- 
кам1>,  а  дгЬ  .взяли  его, 'отвели  къ  темничному  стражу  и  ве- 
лели держать '  по  дъ  кр'Ьнкимгь.карауломъ,  пока  князь  захо- 
чвтъ  судить  людей  и  тогда  его  потребуетъ.  ..    . 

Набили  Данил-Ь  на: шею  тяяселую.лсолодку  и  бросили  :ага 
въ  яму  надолго.  . .        '    '  '  - 


'  Дожидался  Данила  «въ  лм'Ь  гсншкьяго,  суда  не  день,  не 
два  и  не  м'Ьсяцъ,  а  много .  л'Ьтъ;  во  все  это  время  князв 
былъ  то  на  ловахъ,  то  въ^бояxъ,  напирахъ  и  въ.ристаньяхъ; 
но,  наконецъ,  разъ  онъ  вороти1ся  въ  свой  стольный  городъ 
и,  вс'Ьми.  иными^  делами  наскучивъ,  захогЬлъ  разоудить  ожи- 
давшихъ  его  связней.  Вышелъ  для  этого  князь  изъ  терема 
и.сЬлъ'.на  свое  м-Ьсто,  а  отроки  начали  подводить  къ  нему 
одного  за  другимъ  виноватыхъ  и  сказывать  на  нихъ  вины, 
какими  кто  преступил<зя. 

Князь  вс'Ьхъ  разсудилъ  и  приказалъ,  кто  кому  долженъ 
заплатить  и  кого  за  какую  провинность  ч4мъ  наказать 
надо,  а  когда  дЬло  дошло  до  Данила,  то  отроки  о  немъ 
сказали:  .     ' 

—  Этотъ  старый  челов^къ,  котораго  видишь  (ибо  Да- 
нила, уже  состар'Ьлся) — явился  самъ  на  твой  судъ  по  своей 
доброй  вол'Ь.,  Онъ  сказываетъ  на  себя  убШство  челов-Ька,  а 
гд*  и  надъ  к'Ьмъ  онъ  то  уб1йство  сдЬлалъ,  это  онъ:теб4 
одному  откроегь. 

-  Князь  удивился,  что  Данила  уже  старъ  и  слабъ— такъ; 
что  едва  ли  онъ  могъ  съ  к'Ьмъ-нибудь  сильничать  и  кого- 
нибудь  убить? 

А  Данила  ему  отв'Ьчаетъ:  . 
.  -г-  Это  я  состар'Ьлся,  княже,  отъ  моего  гр-Ьха.  Истерзала 
меня  сов'Ьсть,  въ  которой  я  много  хЬтъ  волочу  эе1опа,  но 
когда  я  сд-Ьдадъ  убШство,  я  тогда  былъ  еще  молодъ.  Дозволь 
разсказать  теб*  все  и  разсуди  меня,  какъ  бы  я  только 
вчера  сд'Ьлалъ  мой  гр-Ьхъ. 

—  Хорошо, — сказалъ  князь: — ^я  тебЬ  это  обещаю. 
Данила  и  разсказалъ  князю  все  и  прибавилъ,   какъ  онъ 

ходилъ  ко  вс'Ьмъ  патр1архамъ  и  къ  пап*,  и  чтб  они  ему 
отвечали.  .  . 

-  — :  Что  же:  неужели  тебя  это  не  облегчило? — вопросилъ 
князь,-    ... 

—  Н'Ьтъ,  мн*  стало  еще  тяжелее.    -  ,    .. 
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—  Отчего? 

—  Оттого,  княже,  что  я  началъ  думать:  не  закрыли  бъ 
отъ  глазъ  нашихъ  слово  Христово  слова  челов^чесия,  тогда 
отб'Ьжитъ  отъ  людей  справед.1ивость  и  законъ  христ1анской 
любви  будеп»  имъ  все  равно  какъ  бм  неизв^стенъ.  Я  боюсь 
соблазна  и  не  ищу  далЬе  вразумлен1я  отъ  освященныхъ,  а 
предсталъ  предъ  тобою  ипрошусеб'Ь  кары  за  смерть  человека. 

И  Данила  упалт,  и  простерся  передъ  княземъ   на  землю. 

Князь  же,  взглянувъ  на  Данилу  пристальнымъ  взглядомъ 

и  видя  на  лиц'Ь  его  слезы  и  терзающую  скорбь,  отвЬчалъ: 

—  Старикъ,  ты  смутилъ  меня.  Давно  не  видалъ  я  того, 
чгб  на  ЛИЦ'Ь  твоемъ  вижу:  вотъ  ты  имеешь  добрую  сов-Ьсть 
и  я  вижу,  что  ее  носить  не  легко.  Радъ  бы  теб*  я  помочь, 
но  суда  патр1арховъ  я  отм'Ьнять  не  могу,  а,  какъ  князь,  въ 
своемъ  смыслЬ  еще  н^что  добавлю.  Если  бы  ты  убилъ  че- 
ловека нашего  княжества  и  святой  вЬры  нашей,  тогда  я 
бы  тебя  осудилъ  къ  плате;ку,  или  къ  казни  на  смерть,  но 
какъ  же  я  тебя  осужу,  когда  ты  убилъ  врага- супостата, 
ие1;рещенаго  варвара!  Не  они  ли,  ска;ки,  д-Ьлаюгь  изъ-за 
рубежа  набеги  на  княжество  наше,  не  они  ли  угоняютъ 
нашъ  ско'гъ  и  уводягь  людей?  Какъ  же  намъ  ихъ  жа-г^ть?.. 
По-моему,  ты  хорошо  сдЬалъ,  что  убилъ  одного  варвара, 
а  еще  бы  лучше  сд-Ьлалъ,  если  бы  убилъ  семерыхъ  варва- 
ровъ,  тогда  бы  ты  отъ  меня  еще  большей  хвалы  былъ  бы 
достоинъ. 

Данила  же,  услыхавъ  это  княжее  слово,  ощутилъ  въ 
груди  своей  живую  бодрость  и  сказалъ: 

—  О,  князь!  хорошо  ты  говоришь  объ  угнатомъ  скогЬ, 
но  жалко,  что  о  забытомъ  ХрисгЬ  плохо  знаешь:  мечъ 
изощряешь,  мечомъ  погубляешь  и  самъ  отъ  меча  мозкешь 
погибнуть. 

И  сталъ  Данила  вдругъ  горячо  ^говорить  изъ  Христовыхъ 
словесъ  о  врагахъ,  и  такъ  пронялъ  всЬхъ,  что  князь  по- 
пикъ  головою  и  все  его  слушалъ,  а  потомъ  сказалъ: 

—  Иди,  авва,  слово  твое  вЬрно,  да  въ  насъ  не  мЬстится, 
ибо  наше  благочест1е  со  властхю  сопряжено  и  страхомъ 
ограждается,  —  и,  не  глядя  на  Данилу,  князь  поднялся  и 
пошелъ  къ  себ-Ь  въ  теремъ,  а  отрокамъ  своимъ  велЬлъ  хо- 
роню накормить  Данилу,  дать  ему  одежду  и  отпустить,  куда 
хочетъ.  Но  Данила  велЬлъ  сказать  поклонъ  князю,  но  ни 
хлЬба^  ни  1:оли  'Ьсть  не  сталъ  и  одежды  не  принялъ,  и  не 
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поителъ  въ  городъ,  потому  что  тамъ  всЬ  въ  заботахъ  какъ 
въ  волнахъ  на  тонувшемъ  кораблЬ  заливаются,  а  пошелъ 
за  городъ,  какъ  былъ,  въ  своемъ  рубищЬ.  Пройдя  много, 
онъ  очутился  въ  далекомъ,  безмолвномь  и  возвышенномъ 
ы'ЬсгЬ,  откуда  передъ  нимъ  открывалась  безбрежная  степь. 
Душ'Ь  Данилы  здЬсь  стало  легче,  ч'Ьмъ  было  въ  Гим4  и  въ 
Визант1и,  и  передъ  судилищемъ  князя;  жизнь  его  быстро 
проб'Ьгала  теперь  передъ  нимъ,  какъ  скороходъ  на  площади, 
и  онъ  всю  ее  снова  увид'Ьлъ.  Онъ  припомнилъ,  какъ  отбЬ- 
жалъ  бодрый  отъ  рукъ  матери,  а  до  теперешней  черты 
достигъ  у1'омленный,  и  на  зло  себ*  слышитъ,  что  все  его 
горе  совс'Ьмъ  будто  и  не  горе,  никто  его  не  осуждаетъ  за 
то,  что  онъ  убилъ  челов'Ька  иной  вЬры  и  иной  державы, 
а  еще  всЬ  ему  въ  дадопш  плещутъ,  но  зато  эе1опъ  его 
своего  м*ста  держится:  онъ  только  .мало  посвЬтд'Ьлъ,  но 
сидитъ  въ  немъ  попрежнему. 

—  Немилосердный  ты!  —  воскликнулъ,  ударивъ  себя  въ 
грудь,  Данила.  —  Куда  я  тебя  ни  носилъ,  кому  я  тебя  нп 
показывалъ,  никто  мн-Ь  не  далъ  средства  уб'Ьлить  твое  без- 
образ1е:  чего  же  ты  отъ  меня  хочешь? 

А  эе1опъ  ему  отв'Ьчалъ: 

—  Сл'Ьпецъ  ты,  б'Ьдный  Данила!  Какъ  это  ты  во  столько 
л-Ьтъ  не  ум'Ьлъ  узнать:  кто  теб*  другъ  и  кто  недругъ?  Я 
твой  другъ,  потому  что  я  не  даю  тебЬ  покоя,  а  ты  себЬ 
врагъ,  потому  что  ты  ищешь  забыть  меня.  Безъ  меня  ты 
могъ  бы  остаться  съ  обольщен1емъ,  которое  бы  тебя  погубило. 

Данила  подумалъ  и  понялъ,  что  гнетущую  его  совесть 
взаправду  надо  считать  не  за  кару  неумолимаго  Бога,  а 
за  доброе  напоминан1е,  не  допустившее  Данилу  до  легкаго 
усыплен1я  себя,  и  онъ  обрадовался  и,  заплакавъ  отъ  сча- 
ст1я,  восоикнулъ: 

—  Какъ  благъ  Ты,  о  Боже,  меня  наказуя!  Но  гдЬ  же,  о 
гд'Ь  взять  исц'Ьленья  тому,  кто  угасилъ  свЬтильникъ  жизни, 
не  имъ  запаленной? 

—  Какъ  пролитой  на  землю  воды  не  оберешь  обратно 
въ  кувшинъ,  такъ  не  возвратишь  и  жизнь  тому,  у  кого  ее 
отнялъ, — прозвучалъ  эеюпъ. — И  ты  долженъ  былъ  это  знать 
и,  сд'Ьлавъ  зло,  не  тратить  силы  и  время  на  разговоры,  а 
долженъ  былъ  д'Ьлать  д'Ьло. 

—  Но  что  же  я  могу  делать? 

~  Смотри  не  такъ  высоко,  а  понилсе. 
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.  Данила  встрепенулся  и  сталъ  вглядываться  въ  даль  па 
земл*.  Опять  онъ  видитъ  ту  же  сухую  степь,  но  за  то 
впереди  себя,  и  невдалеке,  замЬчаеп.  что-то  .нн  на  что  не 
похожее.  Лежигь  что-то  такое  не  имеющее  вида,-гЧто-то 
одного  цвЬта  съ  пылью,  не  живое  и  не  мертвое,— будто 
Еакъ  комъ  земли,  а  межъ  гЬмъ  содрогается. 

Данила  всталъ  и  пошелъ  къ  этому  неподобш  и  увидЬть 
зловоннаго  прокажеянаго  человЬка,  у  котораго  уши  п  носъ, 
л  персты  на  рукахъ  и  ногахъ — все  отпало,  и  черепу  обна- 
жился, и  глаза  выпали,— а  з1яла  только  одна  пустая  паст!^ 
на  м*сгЬ  рта  и  оттуда  исходитъ  невыразимый  смрадъ  и 
сиплое  шнп-Ьше. 

«Кто  его  сюда  занесъ  и  кто  его  зд-Ьсь  поитъ  и  кор- 
мить? —  подума1ъ  Данила.  —  Но  пока  не  вижу  того,  кто  о 
немъ  заботите^  пойду,  принесу  для  него  пищи  и  напою 
его  водою». 

Отыскалъ  Данила  воды  и  принесъ  въ  пригоршняхъ  и 
съ  ужасомъ  сталъ  вливать  ее  въ  пасть  прокаженному,  а 
потомъ  остался  ждать  того,  кто  придетъ  и  уберетъ  его  на 
ночь.  Но  никто  не  приходилъ,  а  межъ  т-Ьмъ  спустилася 
тьма  и  сдЬлался  р'ЬзкШ  холодъ,  и  прокаженный  началъ 
ежиться  и  щелкать  пастью.  Это  было  такъ  страшно,  что 
не  только  сердце,  но  всЬ  кости  въ  ДанилЬ  затрепетали,  и 
онъ  вдругъ  понялъ,  чтб  ему  надо  дЬлать,  и  сказалъ  себЬ: 

—  Вогь  мн'Ь  урокъ  и  работа.  За  то,  что  я  см'Ьлъ  счи- 
тать Бога  безсильнымъ  изменить  къ  добру  живую  душу 
варвара  и  убилъ  его,  я  долженъ  отдать  мою  жизнь  тому, 
кто  безъ  надежды  страдаетъ.  Стану  служить  этому  безна- 
дежному трупу,  докол*  въ  немъ  тлЬетъ  угасающ1й  уголь 
ого  жизни. 

И  Данила  снялъ  съ  себя,  какое  на  немъ  было,  ретхое 
лохмотье  и  од'Ьлъ  имъ  прокажеянаго,  а  самъ  остался  го- 
лый. Потомъ  онъ  опять  нашелъ  воду  и  еще  разъ  напоилъ 
«больного  изъ  своихъ  ладоней;  потомъ  отыскалъ  въ  глинЬ 
ущелинку,  раскопалъ  ее  пошире  руками  и  снесъ  туда 
прокаженнаго.  Къ  т15лу  Данилы  прилипали  струп1>я  и  гной 
прокажеянаго,  но  ему  не  было  скверно  и  онъ  не  боялся 
■заразиться.  Онъ  нашелъ  д15ло  и  сталъ  жить  около  прока- 
женнаго, ходя  днемъ  на  торгъ,  на  поденщину,  а  ввечеру 
приносилъ  прокаженному  пищу.  Такъ  и  шло,  пока  узнали, 
что  онъ  сообщается  съ  прокаженнымъ  и  не  стали   его  пу- 
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екать  въ  городъ.  Тогда  онъ  нас4ялъ  бобовъ,  они  скоро 
взросли,  и  Данила,  и  прокаженный — оба  ими  питались. 

Когда  же  прокаженный  совсЬм'Ь  распался  и  жизнь  его 
оставила,  тогда  Данила  понялъ,  что  ему  надлежало  бы 
начать  съ  первой  минуты,  когда  онъ  совершилъ  гр-Ьхъ, 
убивъ  варвара,  но  теперь  онъ  былъ  уже  старъ  и  не  могь 
принести  людямъ  такой  пользы,  какую  могь  бы  приносить 
въ  хорошей  пор*  своей. 

-^  О,  Данила!  Данила, — сказалъ  онъ  себЬ: — не  драть  бы 
теб'Ь  взоры  высоко,  а  давно  гляд'Ьть  бы  по  земл*,  да  искать; 
кому  ты  могъ  быть  полезенъ.  А  теперь  вотъ  и  издыхай 
какъ  старый  песъ:  ты  уже  никому  ни  на  что  не  годипться^ 

—  О,  авва,  авба!  Какъ  я  тебя  ищу,  и  какъ  ты  мнЬ 
нулсенъ! — прозвучалъ  къ  нему  голосъ,  и  Данила  увидалъ 
передъ  Собой)  юношу  въ  пы1пной  одежд*. 

—  Авва,— началъ  онъ:— я  пришелъ  къ  теб*  издалече:'я 
былъ  большой  тр'Ьшникъ. 

—  Что  л;е  дф^лать.  Исправься.  > 

—  Да,^я  узналъ,  въ  чемъ  ученье  Христа,  и  хочу  жить 
по  его  примеру. 

—  Ты  блажёнъ, — отв'Ьчалъ  Данила. 

—  Я  разстался  съ  людьми  и  пришелъ  къ  теб'Ь,  чтобы 
быть  твоимъ  ученпкомъ. 

—  Если  тебя  коснулася  любовь  Христа,  то  тебЬ  уже  не- 
иристоййо  быть  ни  чьимъ  ученикомъ. 

—  Такъ  ты,  по  крайней  м'ЬрЬ,  хоть  однажды  поруководи 
меня. 

/  —  Хорошо.  Только  будь  мн'Ь  послуше1Гь. 

—  Ей,  авва,  буду. 

—  Оставайся  при  одномъ  ученьи  Христа  и  иди  служить 
людямъ. 


ЛЕВЪ  СТАРЦА  ГЕРАСИМА. 


ВОСТОЧНАЯ    ЛЕГЕНДА. 


Триста  л4*тъ  послЬ  1исуса  Христа  жилъ  на  ВостокЬ  бо- 
гатый челов'Ькъ,  по  имени  Герасимъ.  У  него  были  своп 
дома,  сады,  бол-Ье  тысяад  рабовъ  и  рабынь  и  очень  много 
всякихъ  драгоценностей.  Герасимъ  думалъ:  «мн*  ничто  не 
страшно»,  но  когда  онъ  одинъ  разъ  сильно  заболЬлъ  и 
едва  не  умеръ,  тогда  онъ  началъ  размышлять  иначе,  по- 
тому что  увпдалъ,  какъ  жизнь  человеческая  коротка  и  что 
болЬзни  нападаютъ  отовсюду,  а  отъ  смерти  не  спасетъ  ни- 
какое богатство,  а  потому  не  умн!,е  ли  будетъ  заранее 
такъ  распорядиться  богатствомъ,  чтобы  оно  на  старости 
лЬтъ  не  путало,  а  потомъ  бы  изъ-за  него  никто  не  ссорился. 

Сталъ  Герасимъ  съ  разными  людьми  совЬтоваться:  какъ 
ему  лучше  сдЬлать.  Одни  говорили  одно,  а  друпе  другое, 
но  все  это  было  Герасиму  не  по  мыслямъ. 

Тогда  одинъ  христ1анинъ  сказалъ  ему: 

—  Ты  хорошо  сделаешь,  если  поступишь  съ  своимъ  бо- 
гатствомъ, какъ  совету етъ  1исусъ  Христосъ:  —  ты  отпусти 
своихъ  рабовъ  на  волю,  а  имущество  раздай  гЬмъ,  кто 
страдаетъ  отъ  б'Ьдности.  Когда  ты  сделаешь  такъ,  ты  бу- 
дешь спокоенъ. 

Герасимъ  послушался,  —  онъ  сделался  христ1аниномъ  и 
роздалъ  все  свое  богатство  беднымъ,  но  вскорЬ  увидЬ.1ъ, 
что,  кром*  гЬхъ,  которыхъ  онъ  наделилъ,  остаюсь  еш.е 
много  неимуш,ихъ,  которымъ  онъ  уже  ничего  не  могъ  дать, 
и  эти  стали  его  укорять,  что  онъ  не  ум^лъ  разделить  свое 
богатство  такъ,  чтобы  на  всЬхъ  доста.10. 

Герасимъ  огорчился:  ему  было  прискорбно,  что  одни  его 
бранятъ,  а  друг1е  надъ  нимъ  смеются,  что  онъ  прежде 
а:идъ  достаточно,  а  теперь,  все  раздавши,  и  самъ  б'Ьдствуетъ, 
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и  вс'1-хъ  насл'Ьдниковъ  обпд-Ьлъ,  а  всЬхъ  нищихъ  все-таки 
не  поправилъ. 

Стало  отъ  этого  Герасиму  очень  смутительно,  и  чтобы 
не  терпеть  досалсден1й  отъ  насл'Ьдниковъ,  Герасимъ  под- 
нялся и  ушелъ  из'ь  люднаго  м-Ьста  въ  пустыню.  А  пустыня 
была  дикая,  гдЬ  не  жилъ  ни  одинъ  челов'Ькъ,  а  только  рыс- 
кали зв^^ри,  да  ползали  зм'Ьи. 


Походйлъ  Герасимъ  по  жаркой  пустйн*  и  почувствовалъ^ 
что  зд'кь  ему  лучше.  Тутъ  хоть  глухо  и  страшно,  но  зато 
наследники  его  не  бранятъ  и  не  проклинаютъ,  и  никто 
надъ  нимъ  не  смЬется  и  не  осуждаетъ  его,  что  онъ  такъ» 
а  не  этакъ  сд-Ьлалъ.  А  онъ  самъ  спокоенъ,  потому  что  по- 
ступилъ  по  слову  Христову:  «отдай  все  и  иди  за  Мною»,-^ 
и  больше  не  о  чемъ  безпокоиться. 

Нашелъ  Герасимъ  но1)ку  подъ  мЬловымъ  камнемъ,  на^ 
таскалъ  туда  тростника  и  сталъ  жить  зд-Ьсь. 

Жить  Герасиму  было  тихо,  а  'Ьсть  и  пить  нечего.  Онъ 
съ  трудомъ  находилъ  кое-как1е  съЬдобные  коренья,  а  за 
водою  ходилъ  на  ручей.  Ключъ  воды  былъ  далеко  отъ  пе^ 
щерки^  и  пока  Герасимъ  напьется  да  подойдетъ  назадъ  къ 
своей  йорк'Ь,  его  опять  всего  опалитъ;  и  зверей  ему  страшно, 
и  силы  слаб^ють,  и  снова  пить  хочется.  А  ближе,  возлЬ 
воды,  н'Ьтъ  такого  м^Ьста,  гд*  бы  можно  спрятаться. 

-^  Ну, — думаетъ  разъ  въ  большой  жаръ  Герасимъ: — мнЬ 
этой  муки  не  снесть:  вылезешь  изъ  моей  меловой  норки^ 
надо  сгорать  подъ  солндемъ;  а  здЬсь  безъводы  я  долженъ 
умереть  отъ  жазкды,  а  ни  кувшина,  ни  тыквы,  никакой 
другой  посуды,  чтобы  носить  воду,  у  меня  Н'Ьтъ.  Чтб  Мй* 
д*лать?  Пойду, — думаетъ  Герасимъ, — въ  посл'Ьдн1й  разъ  къ 
ключу,  напьюсь  и  умру  тамъ. 

Попюлъ  Герасимъ  съ  такимъ  р-Ьшенхемъ  къ  водЬ,  и  ви 
дитъ  на  песк'Ь  стЬды,  —  какъ  будто  бы  зд'Ьсь  прошелъ  ка- 
раванъ  на  ослахъ  и  верблюдахъ...  Смотригъ  от>  дальше  л 
видигь,  что  лежитъ  тутъ  одннъ  растерзанный  зв'Ьремъ  вер- 
блюдъ,  а  не  вдалеке  отъ  него  валяется  еще  живой,  но 
только  сильно  ослаб'Ьвш1й,  осликъ  и  тяжко  вздыхаетъ,  п 
ножонками  дрыгаетъ,  и  губами  смокчетъ. 

Герасимъ  оставилъ  безжизненнаго  верблюда  валяться,  а 
объ  ослиК'Ь  подумалъ:  этотъ  еще  жить  можетъ.  Онъ  только 
отъ  жажды  затомился,  потому  что  йараванпщки   не  знали, 
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гдЬ  найти  воду.  Прежде  ч'Ьмъ  мн-Ь  самому  помереть,  по- 
пробую облегчить  страданге  этого  б-Ьдиаго  животнаго. 

Герасимъ  приподнядъ  ослика  на  ноги,  подц-Ьпиль  его 
подъ  брюхо  своимъ  поясомъ  и  стал'ь  волочь  его,  и  дово- 
докъ  до  ключа  свежей  воды.  Тугь  онъ  обтеръ  ослу  мокрой 
ладонью  запекшуюся  морду  и  сталъ  его  изъ  .рукъ  попаи- 
вать, чтобы  онъ  сразу  не  опился. 

Осликъ  ожилъ  и  поднялся  на  ножки. 

Герасиму  жа.1ь  стало  его  тутъ  бросить,  и  онъ  повелъ  его 
къ  себ'Ь,  и  думалъ: 

—  Помучусь  я  еще  съ  нимъ — окажу  ему  пользу. 

Пошли  они  вм'ЬстЬ  назадъ,  а  гЬмъ  временемъ  огромный 
всрблюдъ  уже  совс'Ьмъ  почти  былъ  съ'Ьденъ;  и  въ  одной 
сторон*  валялся  большой  лохмотъ  его  кожи.  Герасимъ  по- 
шедъ  взять  эту  кожу,  чтобы  таскать  въ  ней  воду,  но  уви- 
д'Ьлъ,  что  за  верблюдомъ  лежитъ  большой  желтый  левъ 
съ  гривою,  —  отъ  сытости  валяется  и  хвостомъ  по  земл* 
хлопаетъ. 

Герасимъ  подумалъ:  «ну,  должно-быть,  мой  конецъ:  навер- 
но этотъ  левъ  сейчасъ  вскочитъ  и  растерзаетъ  и  меня^  и 
ослеша».  А  левъ  ихъ  не  тронулъ,  и  Герасимъ  благополучно 
унесъ  съ  собой  лохмотъ  верблюжьей  кожи,  чтобы  сдЬлать 
изъ  нея  м'Ьшокъ,  въ  который  можно  наливать  воду. 


Набралъ  тоже  Герасимъ  по  пути  острыхъ  сучьевъ  и 
сд'Ьлалъ  изъ  нихъ  ослику  загородочку,  у  самой  своей  норки. 

«—  Тутъ  ему  будетъ  ночью  свЬжо  и  спокойно», — думалъ 
старедъ,  да  и  не  угада^ъ. 

Какъ  только  на  двор*  стемнело,  вдругъ  что-то  будто  съ 
неба  упало  надъ  пеш;еркой,  и  раздался  страшный  ревъ  и 
ослиный  крикъ. 

Герасимъ  выглянулъ  и  видитъ,  что  давешн1й  страшный 
левъ  протрясъ  первую  сытость  и  нришелъ  съесть  его  осла, 
но  это  ему  не  удалось:  прыгнувъ  съ  разбега,  левъ  не  за- 
м'Ьтилъ  ограды  и  воткнулъ  себ'Ь  въ  пахъ  острый  сукъ  и! 
взрев'Ьлъ  отъ  невыносимой  боли. 

Герасимъ  выскочилъ  и  началъ  вынимать  изъ  раны  зв-кря 
острыя  спицы. 

Левъ  отъ  боли  весь  трясся  и  страшно  ревЬлъ  и  норо- 
вилъ  хватить  Герасима  за  руку,  но  Герасимъ  его  не  пу- 
гался и  вс'Ь  колючки  повыяулъ,  а  потомъ  взялъ  верблюжью 
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кожу,  взвалплъ  ее  на  ослика  и  погналъ  къ  роднику  за 
св'Ьлсей  водою.  Тамъ  у  родника  опъ  связалъ  кожу  м-Ьт- 
комъ,  набралъ  ее  полну  воды  и  пошелъ  опять  къ  своей  нор*. 
Левъ  во  все  это  время  не  тронулся  съ  м-Бста,  потому  что 
раны  его  страшно  болели. 

Герасимъ  ста.ть  омывать  раны  льва,  а  самъ  подносилъ 
тсъ  его  разинутой  пасти  воду  въ  пригоршн*,  и  левъ  ла- 
калъ  ее  воспаленнымъ  языкомъ  съ  ладони,  а  Герасиму 
было  не  страшно,  такъ  что  онъ  самъ  надъ  собой  удивлялся. 

Повторилось  то  же  на  другой  день  и  на  третШ,  стало 
льву  легче,  а  на  четвертый  день,  какъ  попюлъ  Герасимъ 
съ  осломъ  къ  роднику, — смотритъ, — приподнялся  и  левъ  п 
тоже  всл-Ьдъ  за  ними  поплелся. 

Герасимъ  положилъ  льву  руку  на  голову,  и  такъ  и  по- 
шли рядомъ  трое:  старикъ,  левъ  и  осленокъ. 

У  ключа  старецъ  свободной  рукою  омылъ  раны  льва 
на  вольной  вод*,  и  левъ  совсГ.мъ  освЬж'Ь.^ъ,  а  когда  Гера- 
симъ пошелъ  назадъ,  и  левъ  опять  поше.гь  за  нимъ. 

Сталъ  старикъ  жить  со  своими  звЬрями. 


У  старца  выросли  тьпсвы,  онъ  началъ  ихъ  сушить  и  д'Ь- 
лать  изъ  нихъ  кувшины,  а  потомъ  сталъ  относить  эти  кув- 
шины къ  источнику,  чтобы  они  годились  гЬмъ,  у  кого  не 
во  что  захватить  съ  собою  воды.  Та1гъ  жилъ  Герасимъ  и 
самъ  питался,  и  другимъ  людямъ  по  сил*  своей  былъ  по- 
лезенъ.  И  левъ  тоже  наше.11Ъ  себЬ  службу:  когда  Герасимъ 
въ  самый  зной  отдыхалъ,  левъ  стерегъ  его  осла.  Жили  они 
такъ  изрядное  время,  и  некому  было  на  нихъ  удивляться, 
но  разъ  увидали  эту  компашю  проходивш1е  караваномъ 
путники  и  разсказали  про  нихъ  въ  лшлыхъ  м'Ьстахъ  по  до- 
рогамъ,  и  сейчасъ  изъ  разныхъ  м'Ьстъ  стали  приходить 
любопытные  люди:  всЬмъ  хогЬлось  смотреть,  какъ  живетъ 
б'Ьдный  старикъ  и  съ  нимъ  осликъ  и  левъ,  который  ихъ 
не  терзаетъ.  Вс4  этому  стали  удивляться,  и  спрашива-1и  у 
Герасима: 

—  Открой  намт»,  пожалуйста:  какою  ты  силою  это  Д'Ь- 
лаешь?  в-Ьрно  ты  не  простой  человЬкъ,  а  необыкновенный, 
что  при  теб*  происходить  Псаево  чудо:  левъ  лслштъ  ря- 
домъ съ  осликомъ. 

А  Герасимъ  оть'Ьча.1ъ: 
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—  Н'Ьтъ,  я  самый  обыкновенный  человЬкъ,  —  и  дажо, 
призваюсь  вамъ,  что  я  еп^е  очень  глупъ:  я  вотъ  съ  звЬ- 
рями  живу,  а  съ  людьми  совсЬмъ  жить  не  ум-Ьлъ:  всЬ  они 
на  меня  обид'Ьлись,  и  я  ушелъ  изъ  города  въ  пустыню. 

—  Ч'Ьмъ  же  ты  обид'Ьлъ? 

—  ХогЬлъ  разделить  между  всЬми  свое  богатство,  чтобы 
всЬ  были  счастливы,  а  наместо  того  они  всЬ  перессори- 
лись. 

—  Зач^мъ  же  ты  ихъ  умн-Ье  не  поровнялъ? 

—  Да  вотъ  то-то  оно  и  есть,  что  ровнять-то  трудно 
тЬхъ,  кои  сами  не  ровняются;  я  сд'Ьлалъ  ошибку,  когда 
забралъ  себ'Ь  много  сначала.  Не  надо  бы  мн*  забирать 
себ*  ничего  противъ  другихъ  липшяго,  —  вотъ  и  спокойно 
было  бы. 

/   Люди  закивали  головами: 

—  Эге! — сказали,— да  это  стари къ-то  дурасливый,  а  между 
тЬмъ  все-таки  же  удивительно,  что  у  него  левъ  осленка 
караулить  и  не  съ'Ьстъ  ихъ  обоихъ.  Давайте,  поживемъ  мы 
съ  нимъ  н'Ьсколько  дней  и  посмотримъ,  какъ  это  у  нихъ 
выходить. 

Остались  съ  ними  три  человЬка. 

Герасимъ  ихъ  не  прогонялъ,  только  сказалъ: 

—  ВмЬстЬ  жить  надо  не  такъ,  чтобы  троилгь  на  одного 
смотр-Ьть,  а  надо  всЬмъ  работать,  а  то  придеть  несогласхе, 
и  я  васъ  тогда  забоюсь  и  уйду. 

Три  согласились,  но  на  другой  же  день  при  нихъ  слу- 
чилась б-Ьда:  когда  они  спали,  заснулъ  тоже  и  левъ  и  не 
слыхалъ,  какъ  проходивште  караваномъ  разбойники  наки- 
нули на  ослик'а  петлю  и  увели  его  съ  собою. 


Утромъ  люди  проснулись  и  видятъ:  левъ  спитъ,  а  ослика 
п  сл'Ьда  Н'Ьтъ. 

Три  и  говорятъ  старцу  Герасиму: 

—  Вотъ  ты  и  въ  самомъ  дЬл*  дождался  того,  что  теб-Ь 
давно  слЬдовало:  звЬрь  всегда  звЬремъ  будеть,  вставай 
скорей, — ^хвой  левъ  съ'Ь.1ъ,  наконецъ,  твоего  осла,  и  вЬрно 
зарылъ  гд'Ь-нибудь  въ  песокъ  его  костп. 

Выл'Ьзъ  Герасимъ  изъ  своей  мЬловой  норы  и  вндитъ,  что 
д1»ло  похоже  на  то,  какъ  ему  трое  сказываютъ.  Огорчился 
старикь,  но  не  сталь  спорить,  а  взвалилъ  на  себя  верблю- 
:К1Й  мЬхъ  и  пошелъ  за  водою. 
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Идетъ,  тяжко  переступаетъ,  а  смотритъ  —  за  нимъ  вда- 
леке его  левъ  плетется;  хвостъ  опустилъ  до  земли  и  голо- 
вою понурился. 

« —  Може'гь-быть,  онъ  и  меня  хочетъ  съесть, — подумалъ 
старикъ.— Но  не  все  ли  равно  мн*  какъ  умереть?  Поступлю 
лучше  по  Божью  зав-Ьту  и  не  стану    рабствовать  страху?» 

И  пришелъ  онъ  и  опустился  къ  ключу  и  набралъ  воды, 
а  когда  восклонился, — видитъ,  левъ  стоить  на  томъ  самомъ 
м'Ьст'Ь,  гд*  всегда  становился  оселъ,  пока  старецъ  укр-Ь- 
плялъ  ему  на  спину  м-Ьхъ  съ  водою. 

Герасимъ  положилъ  льву  на  спину  м'Ьхъ  съ  водою  и  салъ 
на  него  с1^лъ  и  сказадъ: 

—  Неси,  виноватый. 


Левъ  и  понесъ  воду  и  старца,  а  три  пришельца,  какъ 
увид'Ьли,  что  Герасимъ  -Ьдеть  на  львЬ,  еще  пуще  дивились. 
Одинъ  тугь  остался,  а  двое  изъ  нихъ  сейчасъ  же  поб*- 
жали  въ  жилое  м-Ьсто  и  возвратились  со  многими  людьми. 
Вс'Ьмъ  захогЬлось  видеть,  какъ  свирЬпый  левъ  таскаетъ 
на  себ*  м'Ьхъ  съ  водою  и  дряхлаго  старца. 

Пришли  мног1е  и  стали  говорить  Герасиму: 

—  Признайся  намъ, — ты  или  волшебникъ,  или  въ  тебй 
есть  особливая  сила,  какой  н'Ьтъ  въ  другихъ  людяхъ? 

—  Н11тъ, — отв'Ьчалъ  Герасимъ: — я  совсЬмъ  обыкновенный 
челов'Ькъ  и  сила  во  мнЬ  такая  же,  какъ  у  васъ  у  всЬхъ^ 
Если  вы  захотите,  вы  всЬ  можете  это  сделать. 

—  А  какъ  же  этого  можно  достигнуть? 

—  Поступайте  со  всЬми  добромъ  да  ласкою. 

—  Какъ  же  съ  лютымъ  быть  ласково, — онъ  погубить. 

.   — .  Эко  горе  какое,  а  вы  объ  этомъ  не  думайте  и  за  себя 
не  бойтесь. 

—  Какъ  я;е  можно  за  себя  не  бояться? 

—  А  вотъ  такъ  же,  какъ  вы  сидите  теперь  со  мной  и 
коего  льва  не  боитеся. 

—  -  Это  потому  намъ  здЬсь  смЬло,  что  ты  самъ  съ  нами. 

—  Пустяки, — чтб  я  отъ  льва  за  защита. 

—  Ты  отъ  зв'Ьря  средство  знаешь  и  за  насъ  заступишься. 
А  Герасимъ  опять  отвЬчалъ: 

—  Пустяки  вы  себЬ  выдумали,  что  я  будто  на  льва  сред- 
ство знаю.  Богь  свою  благость  далъ  мн*  —  чтобы  въ  себЬ 
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страхъ  победить — я  звЬря  обласкать,  а  теперь  оеъ  мн%  зла 

н  не  жЬшегь.  Спите,  не  бойтесь. 

ВсЬ  полегли  спать  вокругь  1г1аовой  норки  Герасима,  я 

день  легъ  тттъ  же,  а  когда  утромгь  встали,  то  увпдЪди,  что 

льва  нЬтъ   на   его   1гЬсгЬ!..   Пли   его   кто  отпзггнулъ,  или 

тбилъ  и  зарылъ  тртпъ  его  ночью. 

Век  очень  смутились,  а  старецъ  Герасимъ  сказалъ: 
—  Ничего,  онъ  вгЬрно  за  д^ломъ  пошехь  и  вернется. 


*  Разговариважугь  они  такъ  и  видятъ,  что  въ  пустынЬ 
вдругь  закурилась  столбомъ  пыль  и  въ  этой  пронизанной 
солнцемъ  пыли  нЬятся  странный  чудища  съ  горбами,  съ 
крыльями:  одно  поднимается  вверхъ,  а  другое  внизъ  па- 
даетъ,  и  все  зго  мечется,  и  все  это  стучитъ  и  гремить,  и 
несется  прямо  къ  Герасиму,  и  вразъ  все  упаю  и  повали- 
лося,  какъ  кольцомъ,  вокругь  вс^^хъ  стоявшихъ;  а  позади 
старый  левъ  хвостомъ  по  земл*  бьеть. 

Когда  осмотр-Ьлись,  то  ридали,  что  это  вереница  огром- 
ныгь  верблюдовъ,  которые  всЬ  другъ  за  друга  привязаны, 
а  впереди  всЬхъ  ихъ — навьюченный  Герасимовъ  ослнкъ. 

—  Что  это  такое  сд-блалось  и  какимъ  случаемъ? 


А  было  это  вотъ  какимъ  случаемъ:  шелъ  черезъ  пустьшю 
купеческШ  караванъ;  на  него  напали  разбойники,  которые 
ран-Ье  угнали  къ  себЪ  Герасимова  ослика.  Разбойники  вс'Ьхъ 
купцовъ  перебили,  а  верблюдовъ  съ  товарами  взяли  и  по- 
ехали дФлиться.  Ослика  хе  они  привязали  къ  самому  зад- 
нему верблюду.  Левъ  почуялъ  по  в4тру,  гдЬ  идетъ  ослпкъ, 
и  бросился  догонять  разбойниковъ.  Онъ  настигъ  ихъ,  схва- 
тилъ  за  веревку,  которою  верблюды  были  связаны  и  по- 
шелъ  скакать,  а  верблюды  со  страха  передъ  нимъ  пры- 
гаютъ  и  ослика  подкидываютъ.  Такъ  левъ  и  пригналъ  весь 
караванъ  къ  старцу,  а  разбойники  всЬ  съ  сЬделъ  свалились, 
потому  что  перепуганные  верблюды  очень  сильно  прыгали 
и  невозможно  было  на  нихъ  удержаться.  Самъ  же  левъ 
обливался  кровью,  потому  что  въ  плеч*  у  него  стремила 
стр-Ьла. 

Век  люди  всплеснули  руками  и  закричали: 

—  Ахъ,  старецъ  Герасимъ!  Твой  левъ  имЬетъ  удивитель- 
ный разумъ! 

—  Мой  левъ  им*етъ  плохой   разумъ,  —  отвЬчалъ,   улы- 
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баясь,  старедъ:  —  онъ  ын*  приведъ  то,  чт5  мпЬ  вовсе  не 
нулсно!  На  этихъ  верблюдахъ  товары  великой  ц'Ьны.  Это 
огонь!  Прошу  васъ,  пусть  кто-нибудь  сядетъ  на  моего  осла 
и  отведетъ  этихъ  испуганныхъ  верблюдовъ  на  большой 
путь.  Тамъ,  я  ув4ренъ,  теперь  сидятъ  ихъ  огорченные  хо- 
зяева. Отдайте  имъ  все  ихъ  богатство  и  моего  осла  на 
придачу,  а  я  поведу  къ  вод*  моего  льва  и  тамъ  постараюсь 
вынуть  стр-Ьлу  изъ  его  раны. 

И  половина  людей  пошли  отводить  верблюдовъ,  а  друг1е 
остались  съ  Герасимомъ  и  его  львомъ,  и  видЬли,  какъ 
Герасимъ  долго  вытягивалъ  и  вынудъ  изъ  плеча  зв-Ьря  за- 
зубренное остр1е. 


Когда  же  возвратились  отводивш1в  1;араванъ,  то  съ  ними 
пришелъ  еще  одинъ  челов'Ькъ  среднихъ  л'Ьп»,  въ  пышномъ 
наряд*  и  со  многимъ  оруж1емъ  и,  завидя  Герасима,  издали 
бросился  ему  въ  ноги. 

—  Знаешь  ли,  кто  я? — сказалъ  онъ. 

—  Знаю, — отв'Ьчалъ  Герасимъ: — ты  несчастный  б'Ьднякъ. 

—  Я  страшный  разбойникъ  Амру! 

—  Ты  мн*  не  страшенъ. 

—  Меня  трепещутъ  въ  городахъ  и  въ  пустынЬ, — я  пе- 
ребилъ  много  людей,  я  отнялъ  много  богатствъ,  и  вдруп» 
твой  удивительный  левъ  сразу  умчалъ  весь  нашъ  караванъ 

—  Онъ  зв'Ьрь,  и  потому  отнимаетъ. 

—  Да,  но  ты  намь  все  возвратилъ  и  прислалъ  еш,е  намъ 
своего  осла  на  придачу...  Возьми  отъ  меня,  по  крайней 
м'ЬрЬ,  хоть  одинъ  шатеръ  и  раскинь  его,  гд-Ь  хочешь,  ближе 
къ  вод'Ь,  для  твоего  покоя. 

—  Не  надо, — отв'Ьчалъ  старедъ. 

—  Отчего  же?  Для  чего  же  ты  такъ  гордъ? 

—  Я  не  гордъ,  но  шатеръ  слишкомъ  хорошъ  и  можетъ 
возбуждать  зависть,  а  я  не  сум'Ью  его  раздЬлить  со  всЬми 
безъ  обиды,  и  увижу  опять  неровность,  и  стану  бояться. 
Тогда  левъ  мой  уйдетъ  отъ  меня,  а  ко  мн*  придетъ  другой 
жадный  зв'Ьрь  и  опять  приведетъ  съ  собой  безпокойство  и 
зависть,  и  д'Ьлежъ,  и  упреки.  НЬгь,  не  хочу  я  твоихъ  про- 
хладныхъ  шатровъ,  я  хочу  жить  безъ  страха. 


АСКАЛ0НСК1Й  ЗЛОДЪЙ. 

ПРОИСШЕСТВ1Е    ВЪ    ИРОДОВОЙ   ТЕМНИЦ-Ь. 

(Изъ  сирШскихъ  преданШ). 


«Мужчина,  любви  котораго  женщина 
отказываетъ,  становится  дикимъ  и  жесто- 
ки мъ>.  Лукрецгй. 

сНаши  отдаленные  предки  въ  припад- 
кахъ  любви  не  довольствовались  вздохами 
или  золотомъ,  какъ  это  принято  теперь,  а 
они  доходили  до  жестокой  борьбы,  въ  кото- 
рой т^  и  другхе  падали  мертвыми, — будь  это 
для  уничтожен1Я  сопротивлешя  одной  жен- 
щины или  для  удален1я  соперника.  Ихъ  гру- 
бая любовь,  на  нашъ  современный  взглядъ^ 
есть  карикатура  любви». 

Ц,  Жомброзо 

Въ'  Снр1п,  на  восточномъ  берегу  Средиземнаго  моря,  сЬ- 
верн'Ье  Газы  и  южа'Ье  Азота,  стоялъ  городъ  Аекалонъ,  ко- 
тораго нынче  н-ЬтБ.  По-еврейски  онъ  назывался  Джора. 
Аекалонъ,  или  Декора,  былъ  основанъ  въ  глубокой  древности 
филистимлянами  н  разрушенъ  турецкимъ  султаномъ  Салла- 
диномъ.  Въ.долпй  в'Ькъ  этого  города  ему  привелось  быть 
языческиыъ,  хриспанскимъ  и  мусульманскимъ.  Въ  одинъ 
изъ  этихъ  пер1одовъ  или,  лучше  сказать,  въ  одинъ  изъ  пе- 
реходовъ  отъ  одного  положешя  къ  другому,  тамъ  случилось 
сл'Ьдующее  характерное  происшеств1е,  отмеченное  отчасти 
ш>  писашяхъ  Евсев1я  изъ  Аскалона. 

ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  то  время,  какъ  въ  Аскалон*  устанавливалось  хри- 
ст1анство,  жилъ  тамъ  одинъ  богатый  куиецъ-корабельщикъ, 
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по  имени  валалей.  Онъ  узйалъ  объ  учеши  Христовомъ  въ 
чужихъ  краяхъ  и  захоИлъ  ему  следовать,  но  не  хорошо 
его  понялъ, — жена  же  его,  по  имени  Тен1я,  еще  остава- 
лась въ  язычеств-Ь.  Оба  супруга  были  въ  цвЬтущей  пор* 
жизни:  0а.1алей  им'Ьлъ  тридцать  пять  л-Ьтъ,  а  жена  его 
Тен1я  двадцать  четыре  года,  валалей  былъ  отважный  и 
искусный  мореходецъ,  а  Тен1я  обладала  замечательною  жен- 
скою красотой  и  превосходною  кротостью  добраго  характера. 
Ласковое  обхо;кден1е  Тен1и  съ  людьми  дЬлало  эту  женщину 
пр1ятною  для  вс'Ьх!,,  кто  ее  зналъ,  и  всЬ  а)скалонск1е  гра- 
ждане, которымъ  было  изв'Ьстно  это  супружество,  считали 
ихъ  за  людей,  достойныхъ  уважен1я,  и  притомъ  почитали 
валанея-морехода  челов-Ькомъ  необыкновенно  счастливымъ 
черезъ  то,  что  онъ  имЬлъ  жену,  исполненную  всЬхъ  тЬ- 
лесныхъ  и  душевныхъ  изяществъ. 

Тен1я  происходила  изъ  семейства,  которое  пользовалось 
почетною  изв'Ьстностью:  отецъ  ея,  Полифронъ,  былъ  язы- 
ческ1й  жрецъ,  имЬвшШ  хорош1Я  познашя  въ  наукахъ  и  не- 
преклонный нравъ,  повинуясь  которому,  незадолго  передъ 
отимъ  сд'Ьлался  жертвою  переходныхъ  порядковъ  при  царЬ 
1устин1ан'Ь  и  жен*  его  веодор*.  Тен1я  получила  въ  домЬ 
отца  хорошее  воспитан1е  и  по  тогдашнему  времени  могла 
считаться  женщиною  отлично  образованною  для  житья  въ 
обществ*,  при  хорошихъ  достаткахъ:  она  была  бережливая 
и  старательная  хозяйка  и  обладала  пр1ятнымъ  искусствомъ 
прекрасно  П'Ьть  и  играть  на  многострунной  арфЬ.  При  этомъ 
ей  таюке  не  чуждъ  былъ  даръ  стихотворства:  она  могла 
очень  быстро  слагать  въ  умЬ  своемъ  гЬ  самыя  пЬсни,  ко-^ 
торыя  п'Ьла. 

По  красогЬ  и  по  стройности  жены  корабельщика,  а  равно 
какъ  и  по  пр1ятности  ея  нрава  и  обхожден1я  ей  не  было 
равной  въ  Аскалон'Ь  и  всЬ  называли  ее  здЬсь  не  иначе, 
какъ  «изящная  Тен]я>. 

Супруги  жили  въ  полномъ  мел;ду  собою  согласги,  въ  на- 
сл'Ьдственномъ  домЬ,  при  которомъ  былъ  обширный  садъ  съ 
фруктовыми  деревьями:  садъ  этотъ,  доходившШ  до  самаго 
берега  моря,  давалъ  въ  знойные  дни  гкнь  и  прохладу. 
Семья  у  валалея  и  Тен1и  была  не  велика:  они  им^ли  только 
двухъ  маленькихъ  дЬтей  —  сына,  по  имени  Витта,  и  дочь, 
которую  звали  Вирина.  Еще  съ  ними  же  вмЬсгЬ  въ  одномъ 
дом'Ь  жила  мать  валалея,  старая  вдова,   по  имени   Пуплхя, 
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которал  посещала  съ  своимъ .  мужемъ  Визант1ю  и  Римъ  и, 
подобно  сыну,  тоже  приняла  христ1анство,  но  тоже  не  хо- 
рошо его  понимала. 

Домъ  валалея  и  Тен1и  былъ  одинъ  изъ  самыхъ  краси- 
выхъ  въ  Аскалон-Ь.  Онъ  былъ  просторенъ  и  св-Ьтелъ  и  со- 
держался въ  отм'Ьнной-  чистогЬ.  Въ  глубин*  от'Ьненнаго 
двора  былъ  помостъ  изъ  пахучаго  дерева,  гд*  въ  /;амый 
пеклый  зной  мирно  и  тихо  играли  Вихтъ  и  Вирина  под'ь 
надзоромъ  бабы  ихъ  Пушпи.  Весь  дворъ  окружали  р^зныя 
колонны  изъ  того  же  пахучаго  дерева;  рЬзныя  двери  были 
укра1иены  жемчугомъ  и  бирюзою,  а  окна  завешаны  пур- 
пуромъ  и  инд1йскими  вышивками,  а  посередине  бил'в» 
фонтанъ  прозрачной  и  свежей  воды.  Но  главное  богат- 
ство валалея  состояло  не  столько  въ  дом-Ь,  какъ  въ  де^ 
сяти  большихъ  корабляхъ,  на  которыхъ  онъ  возилъ  сан- 
далъ,  камфару,  мушкатный  орЬхъ  и  иные  продукты  и  тог 
вары  въ  Александр1ю  и  къ  другимъ  извЬстнымъ  тогда 
портамъ  Востока.  Торговыя  дЬла  шли  у  валалея  очень 
удачно,  но  неверно  понятое  христ1анство  не  изменило,  его 
языческихъ  взглядовъ,  а  излишнее  богатство  сделало  его 
безразсуднымъ:  такъ,  ч-Ьмъ  онъ  больше  богатЬлъ,  т-Ьмъ 
сильнее  увеличивалась  въ  не^ъ  алчность  и  ему  хогЬлось 
им-Ьть  еп1,е  болЬе  золота  и,  казалось,  будто  это  непремЬнно 
такъ  и  нужно. 

Такая  жадность  мужа  къ  богатству  причиняла  кроткой 
Тен1и  большое  безпокойство  и'  она  не  разъ  предостерегала 
валалея,  чтобы  онъ  не  поддавался  этой  страсти  и  жилъ 
спокойн-Ье,  потому  что  и  того,  что  онъ  уже  усп^лъ  пр1- 
обрЬсти,  было  довольно  для  жизни  безъ  нужды  и  лишенШ, 
но  валаюй  не  хогЬлъ  послушаться  Теши,  и  въ  жажд'Ь 
новыхъ  добытковъ  онъ  все  продолжалъ  довЬряться  нено- 
стоянному  морю,  лишь  бы  только  разбогагЬть  еще  бол*е, 
такъ  чтобы  богаче  его  уже  не  было  никого  въ  Аскалон*. 
Напрасно  Те91я  указывала  ему  д  на  то,  что  желан1е  боль- 
шого богатства  не  только  не  отвЬчаетъ  учешю  избранной 
имъ  христ1анской  в^ры,  но  даже  запрещено  ею, — ничто,  это 
не  останавливало  валалея.  Напоминан1е  о  христ1анской 
вЬрЬ  даже  заставило  мореходца  разсердиться  на  останавли- 
вавшую его  благоразумную  жену,  и  онъ  сказалъ  ей: 

—  Ты  никогда  не  должна  говорить  мн*  объ  этомъ. 

—  Почему  ты  это  мнЬ  запрещаешь? 
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—  Потому,  что  ты,  выросшая  въ  язычеств*  и  въ  немъ 
пребывающая,  не  можешь  понимать  христханскую  вЬру   и 
не  въ  состоян1и  разсуждать  о  ней  какъ  должно. 
' —  Я  знаю  одно,  что  вашъ  Учитель  просилъ  д'Ьлать  добро 
и  не  собирать  богатства. 

валалей  отвЬчалъ: 
.  —  Да;  ты  знаешь -ОДНО,  но  не  знаешь  другого.  Въ  на- 
шей вкр*  есть  то,  чтб  теб*  непонятно:  чтобы  быть  добрымъ, 
надо  им^ть  ч'Ьмъ  людямъ  помогать:  я  хочу  быть  не  только 
кротокъ,  какъ  голубь,  но  и  разуменъ,  какъ  змЬй.  Я  нажп- 
ваю  богатство  и  хочу  имЬть  еще  болЬе  —  это  все  правда; 
но  это  вовсе  не  съ  гЬмъ,  чтобы  кичиться  богатствомъ,  какъ 
дЬлаютъ  ваши  язычники  и  вообще  гордые  люди,  а  я  бога- 
тою съ  т-Ьмъ,  чтобы,  собравъ  много  въ  своихъ  рукахъ,  по- 
томъ  излить  это  на  всЬхъ  и  начать  благотворить  своимъ 
пЪ  в'Ьр'Ь.  Пов'Ьрь,  что  когда  въ  моихъ  рукахъ  соберется 
столько  богатства,  что  всЬ  будутъ  бЬднЬе  меня,  тогда  я 
сум'Ью  быть  бол-Ье  добрымъ,  ч-Ьмъ  могу  сделать  теперь,  а 
ты  лучше  не  мЬшайся  не  въ  свое  дЬло  и  не  осуждай  меня 
за  то,  что  я  хочу  быть  очень  богатымъ. 

Тен1я  умолкла,  но  оставалась  при  своемъ  мн-Ьши,  а  ва- 
лалей, почитая  слова  жены  за  пустое,  продоллсалъ  все  изы- 
скивать новые  способы  для  расширен1я  своей  торговли:  онъ 
умножилъ  свою  флдтилш  даже  до  тридцати  кораблей  и 
снялъ  во  вс'Ьхъ  портахъ  всю^  торгов.1ю  сандаломъ,  камфа- 
рой и  мушкатнымъ  ор'Ьхомъ.  Шкоторое  время  дЬло  у  него 
шло  хорошо,  но  разъ  случилось  дурно;  валалей,  кромЬ 
камфары  и  сандала,  набралъ  много  другихъ  драгоц'Ьнныхъ 
товаровъ  у  постороннихъ  торговцевъ,  нагрузилъ  все  это 
на  свои  корабли  и  поплылъ  въ  море.  Сначала  плаваше 
было  благопрхятно,  но  когда  корабли  валалея  проходили 
противъ  Кирены,  вдругъ  поднялась  ужасная  буря  и  двад- 
ц^ать  девять  изъ  кораблей  валалея  утонули  со  всЬми  быв- 
П1НМИ  въ  нихъ  товарами  и  мореходцами,  и  только  одинъ, 
тридцатый,  на  которомъ  шелъ  самъ  валалей,  спасся  съ 
остатками  груза.  Корабль  этотъ  былъ  сильно  испорченъ  и 
не  могъ  идти  дал-ке:  онъ  им'Ьлъ  порванные  паруса  и  по- 
врежденный снасти,  и  въ  такомъ  вид*  повернулъ  назадъ 
къ  Аскалону. 

Обратное  плаван1е  тоже  было  тяжелое,  но,  однако,  ко- 
рабль уже  приближался  къ  Аскалону,  и,  В-Ьройтпо,  вошелъ 
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бы  въ  Иродову  пристань,  но  тутъ-то  именно  вдругь  и  пот 
гибъ,  сделавшись  жертвою  'злод'Ьйскаго  умысла  жителей 
одного  близкаго  къ  Аскалону  селентя,  лежавшаго  на  самомъ 
берегу  'моря  за  грядою  подводныхъ  камней.  Жители  этого 
берегового  селенхя  зажгли  фальшивый  огонь,  чтобы  на- 
вести корабль  на  погибель,  и  достигли  этого  съ  полными 
усп'Ьхомъ.  Расш9.танный  корабль  балалея,  какъ  ударился 
о  первый  камень,  такъ  и  разс*лся,  а  стороживш1е  этотъ 
случай  селяне  тотчасъ  же  подоспЬли  на  легкихъ-  челнахъ 
и  прикончили  плывшихтэ  и  молившихъ  о  помощи  корабель- 
пщковъ  ударами  веселъ  по  ихъ  головамъ.  Перёколотив'ь- 
псЬхъ  людей,  поселяне  расхватали  остатки  товаравъ  и^ 
поел*  драки  меаду  собою,  увезли,  кто  чтб  усп'Ьлъ  взять^ 
въ  своИ'Хищничьи  жилиш;а. 

При  этой  схватк'Ь  валалей  мулсественно  защ1щался,  но* 
упалъ,  раненый,  съ  борта  въ  море  и  плылъ,  теряя  послЬд- 
Н1Я  силы,  къ  одному  изъ  усмотр'Ьнныхъ  имъ  въ  темнотЬ 
челноковъ.  На  этомъ  челнок*  онъ  видкиъ  необыкновенно- 
большерослаго,  полуголаго  человека  съ  краснымъ  платкомъ 
на  головЬ  и  надеялся  получить  отъ  него  помощь  и  за- 
щиту, но  ошибся.  Челов'Ькъ  этотъ  тоже  былъ  грабитель,  и 
держалъ  въ  одной  рук*  горящШ  факелъ^  а  въ  другой  тя- 
желый багоръ.  Когда  валалей  къ  нему  подплылъ  и  взмо- 
лился къ  нему,  помянувъ  имя  Христово,  злодЬя  не  тронула^ 
эта  мольба:  онъ  осв'Ьтилъ  утопающаго  факеломъ  и,  махнувъ 
багромъ,  ударилъ  имъ  валалея  по  голов*.  ЗатЬмъ  для  ва- 
лалея  сразу  все  кончилось — и  усталость,  и  страхъ,  и  стра- 
даше,  и  заботы  нажить  больше  всЬхъ  въ  АскалонЬ,  чтобы 
потомъ  благотворить  изъ  богатой  наживы  и  сделаться  доб- 
ры мъ. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Несмотря  на  смертельный  ударъ,  полученный  0а.1а- 
леемъ,  онъ,  однако,  не  утону лъ.  Неожиданнымъ  и  удиви- 
тельно счастливьшъ  случаемъ  онъ  прицепился  оделсдой  за 
гвоздь  плывшаго  сломаннаго  руля,  который  его  и  пота- 
щилъ  на  себ'Ь.  Морск1я  волны  прибили  руль,  а  на  немъ 
окровавленнаго  и  едва  живого  0ала.1ся  къ  «Иродовой  при- 
стани», которая  называлась  такъ  потому,  что  ее  устроилъ 
въ  Аскалон*  царь  Иродъ  Велшай.  Грузовщики,  работав- 
Ш1е  на  судахъ   въ   Иродовой    пристани,   заметили   безчув- 
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ственнаго"  человека,  плыпшаго  на  сломаниомъ  руд'Ь,  и  вы- 
тащили Оалалея  на  6ереп>.  Они  сняли  его  какъ  мертвеца, 
над'Ьясь  найти  на  немъ  что-нибудь  ц'Ьнное,  но  ^потомъ 
увидали,  что  это  ихъ  согражданинъ  валалей-мореходедг, 
и  удивились.  А  какъ  въ  немъ  еще  были  зам'Ьтны  при- 
знаки жизни,  то  грузовщики  сняли  его  и  стали  его  трясти 
и  подбрасывать,  чтобы  онъ  очнулся,  а  въ  .то  же  время  по- 
слали отрока  к.ъ  нему  въ  домъ  за  его  матерью  Пупл1ей  и 
за  женою  его  Тен1ею,  и  за  д'Ьтьми  ихъ  Вириной  и  Виттомъ. 

ва.'1алей  очень  счастливо  приц15пился  на  рулЬ,  такъ  что 
голова  его  все  время  была  наружу, — отъ  этого  только  онъ 
не  захлебнулся  и  не  наглотался  соленой  воды  черезъ  м*ру| 
такъ  что  его  скоро  удалось  привести  въ  чувство. 

Когда  изяпщая  Тен1я  и  старая  Пуп.йя  съ  Вириной  и 
Виттомъ  прибЬжали  въ  Иродову  пристань,  то  0ала*1ей  уже 
открьыъ  глаза;  онъ  сейчасъ  же  узналъ  жену  и  своихъ  ма- 
лол'Ьтнихъ  дГ.тей,  и  бабу  ихъ  Пуплш  и  горько  заплакалъ. 
валалей  сразу  понялъ  свое  положенхе  и,  обратись  къ  жен*, 
сказалъ  ей: 

—  О,  я  вижу  теперь,  какъ  ты  была  права,  добрая  Те- 
Н1я!  Но  для  чего  я  не  слуталъ  тебя  въ  свое  время?  для 
чего  я  такъ  упорно  желалъ  имЬть  много  богатства?  Вогь 
теперь  я  и  наказанъ  за  то,  что  я  не  зналъ  сытости  и  хло- 
пота.1Ъ  нмЬть  больше  прочихъ.  Отнын*  мы  нищ1в  и  я  не 
въ  силахъ  буду  сдЬлать  ничего  добраго  людямъ,  о  кото- 
рыхъ  я,  по  правд'Ь  сказать,  думалъ  гораздо  мен*е,  ч*ш»  о 
томъ,  чтобы  быть  всЬхъ  знатнее  по  своему  богатству  и 
уд-Ьлять  б'Ьднымъ  только  крупицы. 

Тен1Я  на  это  отвечала  мужу  кротко: 

—  )1  говорила  тебЬ  ран'Ье  то,  чтб  тогда  внушало  мп'Ь 
справед-иивое  сердце,  но  теперь  скажу  другое:  не  сокру- 
шайся о  томь,  что  потерялъ  нажитое  богатство.  Мы  еще 
пм'Ьемъ  глаза,  чтобы  видГ.ть,  и  руки,  чтобы  ими  трудиться: 
мы  можемъ  достать  хл'Ьбъ  и  кровъ  для  нашихъ  Д'Ьтей  тру- 
дами рукъ  нашихъ.  ВЬдь  этакъ  лсивутъ  еще  очень  мнопе 
люди  па  св'ЬгЬ. 

вала.тей  ободрился  и,  взявъ  Тенш  за  руку,  сказалъ: 

—  Ты  права;  голубка,  витающая  въ  душ*  твоей,  могла 
бы  одол'Ьть  моего  змГ>я,  если  бы  дЬло  п1ло  только  о  наиюмъ 
богатств!),  но  я  погубилъ  тоже  и  много  чужого.  Этого  не 
простятъ'  мпЬ. 
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—  Ну,  что  д:Ьлать, — отв^^ала  Тен1я. 

"  Перёнесейный  въ  свой  домъ,  валалой,  в-Ьроягао,  скоро 
бм  тамъ  выздоров4лъ,  но  ему  не  привелось  наслаяцагься 
домашнимъ  покоемъ  при  заботахъ  женйг.  Къ  нему  тотчасъ 
же  пришли  купцы,  дов*ривш1е  ему  въ  долп,  товары,  и 
стали  требовать  съ  него  уплаты  денегъ. 
балалей  отвЬчалъ  имъ: 

—  Вы  себя  и  меня  напрасно  мучнте:  или  вы  не  ви^ 
д«т6,  что  я  разоренъ  совершенно  и  не  могу  ничего  заила- 
тить  вамъ? 

Купцы  отвЬчали,  что  они  ему  не  В'Ьрятъ  и  подозр-Ьваютъ, 
что  онъ  ихъ  товары  гдЬ-нпбудь  продалъ,  а  вырученное  зо- 
лото закопалъ  гд'Ь-нибудь  въ  прим'Ьченномъ  м'Ьс'йз  и  потомъ 
х;амъ,  для  отвода,  бросился  въ  море. 

—  Вы  меня  напрасно  подозреваете,*-- отв-Ьчадъ  валалсй:— 
всЬ  товары  погибли;  в-Ьрьте  мп-Ь  — ^  я  христ1анинъ  п  лгать 
пе  могу. 

Но  купцы  въ  свой  чередъ  отнЬтили  0а1алвю,  что  и  они 
теперь  тоже  стали  всЬ  хриот1ане,  какъ  ихъ  императоръ, 
но  что  это  дЬла  не  измЬняетъ,  и  что,  сколько  валалей  имъ 
доллшнъ  аа  товары,  они  все  это  желаютъ  сь  него  получнть. 
А  иначе,  говорятъ,  —  мы  возыиемъ  рабовъ,  выС1'авпмъ  все, 
что  зд'кь  видимъ,  на  базаръ  и  продадимъ.  ' 

валалей  отв'Ьча1ъ  имъ: 

-^  Базарьте. 

Тогда  заимодавцы  привели  рабовъ  и  велЬли  имъ  при 
себ*  же  взять  все,  чтб  было  въ  дом*  у  валалея,  и  выаесгл 
па  базаръ,  а  семью  его  изъ  обобраннаго  дома  выгнали  и 
самый  домъ  заперли  большимъ  замкомъ  и  ключъ  отдали 
известному  въ  АскалонЬ  доимщику  Тивурт1ю  съ  гЬмъ,  чтобы 
онъ  этотъ  домъ  продалъ  и  вырученныя  деньги  поделилъ 
между  всЬми,  кому  валалей  дол^кенъ. 

Доимщикъ  Тивурт1й  былъ  человЬкъ  страшный:  лицо  им^лъ 
Дряблое  и  скверное,  цв-Ьта  варенаго  гороха,  и  совсЬмъ  без- 
волосое, глаза  черные,  вЬки  вали1;ами,  все  т^ло  мягкое  и 
напруженное,  а  ходилъ  тихо,  какъ  котъ.  Онъвзялъ  и  про- 
далъ балалеевъ  домъ  богатому  трактирщику  Эпимаху,  кото- 
рый и  открыль  въ  покояхъ  и  въ  садахъ  валалея  корчем- 
ницу и  веселый  притонъ  для  ииостранныхъ  мореходцевъ; 
а  деньги,  который  были  выручены  за  продажу  дома,  Ти- 
вурт1й  разд'Ьли.1ъ   между   т\мш,    чьи   товары   потопилъ  ва- 
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лалей,  постольку,  поскольку  пришлось  въ  раздЬъ  на  каж- 
даго,  и  себ'Ь  взялъ  положенную  часть  за  доимку.  Но,  од- 
нако, всего,  что  Тивурт1Й  выручилъ  черезъ  продажу  дома, 
было  слишкомъ  недостаточно  для  того,  чтобы  покрыть  и 
половинную  долю  того,  что  пропало  на  валале*. 

Тогда  искусный  доимщикъ  Тивурт1й,  который  быль  тЬмъ 
пзв'Ьстенъ,  что  ум'Ьлъ  донимать  съ  должниковъ  все  до  по- 
следней капли,  сказалъ: 

—  Что  хотите  мн'Ь  дать?  Я  епю  попытаюсь  больше  взы- 
скать. Д'Ьло  не  можетъ  быть  такъ,  какъ  валалей  увЬряеп». 
Я  полагаю,  что  не  всЬ  ваши  товары  пропали  въ  мор*,  а 
что  баланей  ихъ  гд'Ь-нибудь  продалъ  на  островахъ  эгеянамъ, 
такимъ  же»  какъ  самъ  онъ,  коварнымъ  и  тихимъ,  а  выру- 
ченное золото  онъ  гд'Ь-нибудь  спряталъ.  Это  только  и  надо 
узнать,  а  спряталъ  онъ  его,  наверное,  гд'Ь-нибудь  тамъ  же, 
на  гЬхъ  далекихъ  островахъ,  подъ  извЬстнымъ  ему  дере- 
вомъ  или  камнемъ.  Дайте  мне  во  всемъ  большую  часть  про- 
тивъ  положен1я,  и  я  возьму  балалея  въ  темницу  и  стану 
его  морить  въ  невол*.  Такъ  я  все  вамъ  и  себЬ  выручу, — 
закончи дъ  доимщикъ  ТивуртШ. 

Купцы,  услыхавъ  так1я  слова  отъ  опытнаго  доимщика, 
всЬ  между  собою  переглянулись  и,  перетакнувшись,  отошли 
въ  сторону  и  сказании  другъ  другу: 

—  Что  же  еще  размышлять?  В^дь  вправду  Тивурт1й 
предлагаетъ  намъ  хорошее  дЬло:  онъ  лучше  насъ  знаетъ 
вс'Ь  хитрости  мореходцевъ,  и  если  валалей  промоталъ  наши 
товары  и  золото  скрылъ,  то  Тивурт1й  дойметъ  его  въ  тем- 
ницЬ  и  получить  нашъ  долгъ  съ  балалея.  Пусть  только 
Тивурт1й  держитъ  его  въ  темниц-Ь  но  на  нашемъ,  а  на 
своемъ  хл^б'Ь. 

И  отдали  купцы  друга  своего  корабельпщка  валалея  для 
правежа  и  доимки  на  всю  волю  опытному  и  жестокому  до- 
имщику. ТивуртШ  же  доимщикъ  пошелъ  къ  себ'Ь  домой, 
взялъ  изъ  окованной,  большой  скрыни  серебряный  поясъ 
дорогой  ц'Ьны  подъ  полу  и  пошелъ  съ  нимъ  къ  градопра- 
вителю аскалонскому  и  сталъ  просить  его,  чтобы  онъ  поса- 
ди лъ  валалея  въ  Иродову  подземную  темницу,  а  дорогой 
чеканный  поясъ  далъ  ему  въ  поминку  и  впередъ  сдЬладъ 
посулъ  дать  ему  еще  болЬе  цЬнную  вещь,  лишь  бы  сейчасъ 
позвалъ  на  очи  темничника  Раввула  и  повел'Ьлъ  ему  том1пъ 
валалея  всячески,  ка1:ъ  только  захочетч»  доимщикъ  Тивурт1йч 
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Градоправитель  прппялъ  поясъ  и  исиолнилъ  просьбу 
Тлвурт1я:  онъ  послалъ  городскихъ  стражей  съ  приказомъ 
взять  и  перенести  больного  бала-пея  въ  Иродову  темницу, 
полную  гадовъ,  и  от)1.ать  его  темничнику  РаввулЬ,  а  Рав- 
вула  бросилъ  его  тамъ  на  гнилой  тростникъ  между  стран! 
ныхъ  злод'Ьевъ,  и  заперъ,  пока  онъ  заплатить  все,  чтб 
пзгЬеп»  право  взыскивать  съ  него  доимщикъ  ТивуртШ. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Иродова  темница  въ  Аскалон*  была  посреди  города,  на 
главномъ  базарномъ  м^сгЬ.  Она  была  рытая  въ  земл*,  въ 
род'Ь  очень  большой  погребной  ямы,  и  подведена  столбами 
и  сводами  изъ  сырыхъ  камней,  а  сверху  присыпана  землей 
тоже  такъ,  какъ  погребнпца.  Снаружи  ее  и  отличить  было 
,  трудно.  Казалось,  будто  это  простой  земляной  холмы  Тутъ 
же  на  этой  насыпи  шелъ  всякий  день  торгъ.  Тугь  били 
людей  на  правеж'Ь  воловьими  жилами  и  тутъ  же  сид'Ьли  еч> 
почвами  и  съ  лаханями  аскалонск1е  рыбаки,  предлагашпхв 
живую  рыбу,  и  торговки,  иродававш1Я  хл-Ьбъ,  овощи  и  ры-^ 
бачьн  снасти.  Въ  откосахъ  насыпи  были  пробиты  и  опш- 
щены  крепкими  желЬзными  рЬшетками  дв'Ь  узеньк1я  отду^ 
П1ИНЫ,  черезъ  которыя,  впрочемъ,  внутрь  подземелья  едва 
проникалъ  самый  слабый  св^^тъ  и  проходила  самая  скуд- 
ная струя  воздуха,  и  порою  достига.1ъ  отдаленный  гулъ 
рынка. 

Въ  этой  аскалонской  темниц'Ь,  выкопанной  при  Ирод*, 
спд15ло  очень  много  разноплеменныхъ  людей  ивсЬ  они  страшно 
томились  тугь  отъ  гЬсноты,  голода,  жажды  и  недостатка 
дневного  свЬта  и  воздуха.  Св'Ьгь  солнечный  едва  доходилъ 
сюда  на  минутку  косымъ  лучомъ  черезъ  одно  узеныше  окот 
шечко,  а  солнечная  теплота  совсЬмъ  сюда,  не  проникала, 
отчего  сырость  была  несказанная  и  проникала  гЬлазахаю- 
ченпыхъ.  Въ  этой  обш,сй  ямЬ  были  тксно  сбиты  вм^стЬ  и 
злодЬи-душегубц1>1,  и  воры,  и  неплательщики.  ВсЬ  они  были 
лишены  всякой  свободы  движен1я.  У  однихъ  ноги  были  за- 
колочены клиньями  въ  деревянный  колоды  и  эти  сид'Ьли 
вовсе  неподвижно,  а  на  другихъ  были  налозкены  тяжелыя 
ц*пи,  производивш1я  тсрзательноо  лязганье  при  каждомь 
движен1и  рукъ  и  ногь;  тЬ  же,  которые  были  пойманы  на 
разбояхъ  п  убхйстаахъ  и  подлежали  смертной  казни,-  око 
за  око  и  зубъ  за  зубъ,  —  эти   были    прикованы  кь   сгЬнЬ 
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тройными  д'Ьцлмн  за  ноги,  за  руки  и  за  шею.  Логовнща 
атихъ  бсзстряшаыхъ  .злод'Ье«ъ  были  въ  самомъ  заднемъ  ат- 
д^яеши,*  въ  узкихъ  и  совершенно  темныхъ  впадинахъ,  вы- 
рытЬгхъ  въ  глин'Ь.  ВсЬ  заключенные,  въ  Иродовой  темниц'Ь 
люди,  гд'Ь  сидЬли,  тамъ  же  п  слали,  и  тутъ  же. они  и 
пили,  и  1.ДИ,  и  отп1шияди  всЬ  свои  г1'>лесцыя  нужд|>и 
Зд'Ьсь  ихъ  пос'Ьщали  друзья  и  родные,  и  жены.  Оаычаи  бдап 
аакъ  суровы  и  просты,  ч-уо  случалось  не|)!.дко,  что  жены 
людей,  заключсБИыхъ  въ  этой  Иродовой  темницЬ,  посещая 
мужей  сволхъ,  становились  снова  матерями  новыхъ  д'Ьтэй... 
Такозза  была  ьта  ужасная  Иродова  тюрьма  въ  Аскадон*, 
въ  которую  доимщпкъ  Тивурт1й  заключилъ  валалея,  мужа 
Тен1н  и  отца  Вирины  и  Витта. 

Въ  то  зке  время,  какъ  былъ  посажепъ  въ  эту  тюрьму 
е  ал  а  лей- корабел  ьщикъ,  за  несколько  дней  ран'Ье  въ  эту  са- 
мую яму,  и  прптомъ  въ  самой  темной  ея  впадин*,  былт> 
]юагкщенъ  и  прнкованъ  на  пять  ц'Ьпей  за  руки  и  за  ноги, 
и  за  шею  береговой  злодей,  но  имени  Анастасъ-дуншгубецъ. 
Онъ  былъ  известный  разбойникъ.  Онъ  грабплъ  и  лищилъ 
жизни  много  людей.  ВсЬхъ  убитыхъ  имъ  на  сун!*  и  на  мор'Ь 
считалось  сорокъ  душъ.  Онъ  давно  вооружилъ  иротивъ  себя 
всЬхъ  людей  въ  Аскалон*  и  всЬ  аскалонцы  радовались^  что 
Анастасъ,  наконецъ,  пой  мант»  и  ожидали  его  казни. 

Для  произнесен1я  суда  надъ  Анастах^омъ  долженъ  былъ 
вскоре  прибыть  изъ  Дамаска  важный  сановннкъ,  по  имени 
МилШ,  при  которомъ  злого  Анастаса  и  доллшы  были  каз- 
нить мечомъ  всенародно  посреди  Аскалона. 

Рядомъ  съ  тою  впадиной,  въ  дальнемъ  коццЬ  темничной 
ямы,  гд'Ь  былъ  прикопанъ  злОдМ  Анастасъ,  находился  гкс- 
ный  лазъ  еще  въ  особую  низкую  глиняную  ямпну,  по  на-, 
званш  «прокалкенную».  Она  называ.1ась.  такъ  потому,  что 
Зд'Ьсь  н'Ькогда  сид'Ьлъ  челов'1)Къ  бЬсноватый  и  п|)0ка/кенный, 
который  неустанно  злословилъ  царя  Ирода^  и  за  то  зд'Ьсь  л 
умеръ  въ  заточенш.  Съ  той  поры  въ  эту  прокаженную  нору 
никто  не  входилъ,  потому  что  и  самъ  стра^къ  темничный, 
безстрашный  Раввула,  боялся  прикоснуться  къ  глияЬ,  на 
которой  сид'кп,  и  о  которую  терся  проказкенный.  Ямину 
эту,  однако,  не  заваливали,  потому  что  въ  ней  была  другая 
продушина,  которая  была  необходима,  чтобы  не  задохнулись 
певольншш. 
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ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

В'ь  аскалонской  Иродовой  темниц'Ь  давали  скудную  пищу 
отъ  подалнШ  только  гЬ^аъ  изъ  неводьнико1гь,  у  которыхъ  не 
было  ни  родни,  ни  друзей,  а  должникамъ  и  тЬмъ,  у  ког^ 
были  кавае-нибудь  родные,  хотя  бы  и  самые  бЬдные,  тем- 
ничникъ  Раввула.  никакой  пищи  не.давалъ.  Объ  этихъ  узня- 
кахъ  должны  были  заботиться  гЬ,  кто  ихъ  цосадилъ,  иди 
их!ь  бдизк1в  родственники,  которые  и  приносили .  сюда  ле- 
водьникамъ  то,  что  могли.  Поэтому  и  корабельщика  валалея 
должны  были  яитать  жена  его  Тен1я  иди  ТивуртШ,  но  Ти- 
вуртШ  сказалъ: 

, — :  У  б^лалея  есть  .  жена;  она  молода  и  наделена  ртъ 
пряроды  большою  красотой:  нусть  она  его  .кормить. 

Тея1и  это  съ.  одной  стороны  было  прхятно,  потому  что, 
дриносд  пищу  музка»  она  могла. его  видеть  и  посдЪ  съ  ннмъ 
оставаться  до  вечера,  но  зато  надо  было  добывать  ему 
иищу,  а  это  возлагало  на  Тен1ю  заботы,  которыя  были  для 
цбя  очень  затруднительны. 

.  Б'Ьдная  Тешя :  одна  должна  бьша  заботиться  о  том,ъ,  чтоби 
добывать  деньги  для  процитанхя  себЬ,  мужу  и  двумъ  сво- 
имъ  д1)Тямъ  Вирин*  и  Витту,  да  еще  старой  бабк-Ь  ихъ 
Пупд1п,  которая  въ  это  время  была  уже  немощна  и  не  въ 
силахъ  была  работать,  а  только  смотрела  за  внуками.  Тешя 
же^  какъ  лть  жреца,  выросла  въ  довольстве  и  нЬг*, — ея 
гаюву  заплетали  невольницы  и  он*  же  навЬвали  на  нее 
с^>  вечера  сонъ,  а  утромъ  къ,  вставанхю  будили  ее  легкимъ 
ласкан1емъ  ея  ступней.  Вообще  она  была  не  цр1учена  испол- 
нять какдя  бы  то  ни  было  тяжельш  работы.  Она  была  на- 
у»1ена.  только  изящнымъ  искусствамъ,  въ  которыхъ  никто 
не  нулсдадся,  но  она  теперь  только  ими  и  старалась  нахо- 
дите», заработокъ»  Такъ  какъ  она  всего  лучше  ум'Ь.т  играть 
Щ1  многострунной  арф'Ь  и  притомъ  им'Ьта  дарь  быстро  сла- 
гать и  п^ть  пр1ятнымъ  нац'Ьвомъ  стихи  своего  сочинения, 
ТР  она  стала  ходл^ть  въ  свой  бывшхй  виноградный  садъ, 
гд'Ь  теперь  подъ  узорными  шатрами,  раскинутыми  Эдима- 
хомъ,  въ  прохладной  т-Ьни  деревь^въ  и  ползучихъ  грозд1й, 
собирались  за'Ьзж1е  въ  Аскалонъ  чужестранные  мореходцы. 
ХозяЙнъ  этихъ  шатррвъ,  видя,  что  Тешя  прекрасна  собою 
и  можетъ  нравиться  его  гостямъ  и  наружностью,  и  игрою, 
и  пён^ем!»,  дозволялъ  ей  садиться  среди  пирующихъ  мо^^е- 
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ходцевъ  п  ставилъ  передъ  нею  кубокъ  вина,  къ  которому 
она,  впрочемъ,  не  прикасалась  устами,  потому  что  велико 
было  съедавшее  ее  горе  и  она  позабыть  его  не  хогЬла. 

Для  увеселешя  пируюишхъ  мороходцевъ  Тешя  всЬ  ночи 
насквозь  играла  на  своей  арфЬ  и  п*ла,  сама  тутъ  же  со- 
ставляя изъ  собственныхъ  словъ  своихъ  п'Ьсни,  изъ  кото- 
рыхъ  иныя  были  очень  трогательны  и  нсрЬдко  достигали 
до  сердедъ  слушателей  и  смягчали  ихъ  грубые  порывы. 
Корабельщики,  слушая  игру  и  п'Ьсни  Тен1и,  были  довольны 
тГ)Мъ,  что  вид'Ьли  передъ  собою  прекрасную  пЬвицу,  и  да- 
вали ей  монеты,  съ  которыми  Тешя  потомъ  уходила  на 
рынокъ,  —  покупала  зд'Ьсь  лучшей  пищи  для  д'ктей  и  для* 
мужа,  и  для  его  матери  Пуплхи,  а  для  себя  уснувшую  де- 
шевую рыбу.  Об'Ь  эти  женщины,  Тен1я  съ  Пупл1ей,  и  на- 
ходивш1яся  при  нихъ  д'Ьти,  Витгь  и  Вирпна,  ютились  те- 
перь за  городомъ  въ  убогоыъ  шалаш*,  смазанномъ  изъ 
тростника  и  илистой  грязи. 

Занят1е  арфистки  и  л-Ьвицы,  которое  поневолЬ  избрала 
Тен1я  для  пропиташя  семьи,  не  было,  однако,  для  нея  ни 
легко,  ни  пр1ятно,  потому  что  съ  растерзанным'ь  сердцемъ 
ой  трудно  было  забавлять  игрою  и  пЬшемъ  праздныхъ  и 
часто  нетрезвыхъ  людей;  но,  не  ум'Ья  дЬлать  ничего  дру- 
гого, чтб  могло  бы  дать  ей  заработокъ,  Тен1я  безропотно 
покорялась  необходимости  и  несла  свою  долю,  не  обнару- 
лсивая  своего  страдан1я  передъ  мужемъ.  Между  посЬтите- 
лями  впноградныхъ  шатровъ  встречались  и  таше,  которые 
не  довольствовались  песнями,  а  не  разъ  делали  Тен1и 
предложен1я  продать  имъ  за  золото  свои  ласки.  Тен1я  не 
обижалась,  ибо  понимала,  что  теперь  всЬ  могутъ  почитать 
ее  сходною  на  такое  д'Ьло,  и  отвЬчала  спокойно  и  скромно: 

—  Неустрашимые  и  добрые  .1юди,  я  продаю  только  то, 
что  предлагаю:  я  играю  на  арф*  и  пою  мною  сложенныя 
нехитрый  п-Ьсни.  Я  пою  и  играю  потому,  что  я  не  умЬю 
делать  ничего  другого,  а  должна  питать  д'Ьтей  и  мужа. 
Слушайте  мою  игру  и  да  минуетъ  васъ  и  всЬхъ,  кто  вамъ 
дорогъ  на  родин*  вашей,  вся1:ое  горе. 

Корабельщики,  получая  такой  скромный  отв'Ьтъ,  стыдились 
оскорблять  Тен1ю  своими  приставан1ями,  но  содержатель* 
шатровъ  Эпимахъ  былъ  ею  за  то  недоволенъ  и  говори.1ъ  ей: 

—  Ты  очень  красивая,  но  совершенно  безразсудная  жен^ 
Щ1уза:  ЕЛИ  ночи  напги,  па  твой  взглядъ,  не  довольно  темпы, 


—    41    — 

а  сикоморы  мои  не  молчаливы?  Зач4мъ  ты  не  отходишь  нп 
съ  однимъ,  кто  тебя  кличетъ,  въ  отдаленье  къ  берегу  моря? 
Тамъ  съ  глазу  на  глазъ  съ  ним-ь  ты  могла  бы  сп*ть  ему 
что-нибудь  сладостнМ  п*сни  о  гор*,  и  въ  пояс*  у  тебя 
зазвен'Ьло  бы  крупное  золото,  а  не  ничтолшая  мелочь.  Ты 
и  себя,  и  меня  лишаешь  хорошаго  дохода. 

Тен1я  отвечала,  что  она  получаетъ  довольно,  и  отходила 
отъ  Эпимаха,  стараясь  выкинуть  изъ  памяти  этотъ  непр1ят- 
ный  ей  разговоръ.  Эпимахъ  же  добивался  другого,  —  онъ 
хо1'*лъ  услужить  своимъ  гостямъ  и  былъ  очень  недоволенъ 
Тешею.  Онъ  жслалъ  бы  видЬть  на  ея  м-ЬсгЬ  въ  своихъ  са- 
дахъ  певицу.  бол'Ье  благосклонную  къ  искан1ямъ  его  весе- 
лыхъ  посЬтптелей.  А  мореходцы,  какъ  бывалые  люди,  ему 
])азсказывали  о  томъ,  какихъ  угодливыхъ  п'Ьвицъ  они  встр'Ь- 
чали  въ  садахъ  Александр1и  и  Дам1еты,  а  Эпимахъ  съ  уко- 
ризною сообщалъ  эти  разсказы  Теши,  но  она  ничему  этому 
не  хоткга  внимать. 

Тен1я  разделяла  свое  время  такъ,  что  утромъ  она  мыла 
и  чинила  носильную  ветошь,  какая  осталась  на  ея  дЬтяхъ 
поел*  изгнан1я  изъ  дома,  и  услуживала  бабк*  ихъ,  старой 
и  изн'Ьженной  Пупл1и;  потомъ  шла  на  рынокъ  и  покупала 
горсть  сухой  чечевицы  и  щетпнистаго  угря,  или  другую 
дешевую  рыбу,  варила  ее  съ  лукомъ  у  варильщика  при 
общемъ  очагЬ  и  къ  полудню  несла  эту  похлебку  въ  тем- 
ницу мужу.  Изъ  темницы  родственниковъ  заключенныхъ 
н^  выгоняли,  и  Тен1я  оставалась  съ  балалеемъ  до  самаго 
вечера,  когда,  при  заход'Ь  солнца,  входилъ  съ  бегемотовою 
жилой  въ  рукЬ  темничннкъ  Раввула  и,  выгнавъ  всЬхъ  по- 
сетителей вонъ,  закрывалъ  на  засовы  двери  темницы. 
Тогда  изящная  Тен1я  вставала  и  П1ла  въ  шатры  своего 
бьгешаго  впнограднаго  сада  и  тамъ  играла  на  арфЬ  и 
и*ла  до  тЬхъ  поръ,  когда  восходящее  солнце  напоминало 
гулякамъ  о  нужд*  и  заботахъ  вновь  наступавшаго  дня. 

Такъ  прошло  н'Ьсколько  мЬсяцевъ  поел*  заключен1я  ва- 
лалея,  и  тЪесныя  силы  Тен1и  стали  подаваться,  и  красота 
ея  начала  меркнуть.  Происходило  это  сколько  отъ  горя, 
столько  же  отъ  новаго  образа  лсизни,  не  отвЬчавшаго  ни 
ея  здоровью,  ни  ея  цЬломудреннымъ  навыкамъ;  однакоже, 
несмотря  на  это,  Тен1я  оставалась  твердою  въ  своей  не- 
преклонлости  и  слпшкомъ  прекрасною  для  того,  чтобы  не- 
преклонность ея  до  казалась  досаднтельною,  а  красота  слнш- 
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комъ  привлекательною,  и  все  это  нродил^кало  возбу лежать 
порочныя  искан1я,  которыя  и  подготовили,  наконецъ,  чрезиы- 
чайяо  .тяжелое  и  большое  испытание  доя  добродетели  Тени!. 
Выпгло  такъ,  что  по  этому  доводу  въ  Р1родовой  тюрьм-Ь 
въ  Аскалон*  произошли  событ1я,  отм^ченныл  весьма  кратко^ 
но  по  ужасу  своему  достойдыя  долгой  памяти  и  сострадашл^ 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Вскоре  поел*  того,  какъ  валалей  былъ  зак-шченъ  въ 
Иродову  темницу,  тъ  Дамаска  прпбылъ  въ  Аскалонъ  ожи- 
даемый для  суда  надъ  Анасгасомъ-здодЬемъ  имеиитый 
упархъ,  по  имени  Мил1й.  Онъ  былъ  присланъ  не  только 
загЬмъ,  чтобы  осудить  Анастаса,  но  та1ике.  чтобы  заодцо 
осмотреть,  какъ  управляетъ  областью  аскалонскШ  прави- 
тель Димасъ,  и  раздать  подадн1е,  которое  прислала  чрезъ 
пего  въ  Аска.10нъ  отъ  щедротъ  свонхъ  веодора. 

Обходя  аскалонскую  темницу,  Мил1й  остановился  передъ 
впадиной,  гд'Ь  былъ  прикованъ  пятью  цЬиями  безлсалост- 
ный  Анастасъ-разбойникъ,  и  когда  темничникъ  Раввула 
осв'Л>тилъ  факеломъ  Анастаса,  то  МилШ  удивился,  увидЬв-ь 
епо  ужасное  лицо,— такъ  сильно  и  рЬзко  изображалось»  на 
немъ  безиощадное  свирепство  разбойника.  Тутъ  Мил1й  не 
удержался  и  воскликнулъ  вслухъ: 

-^  О,  какъ  окь  подлъ  и  противенъ!  Клянусь,  что  я  яп- 
когда  нв'  встр'Ьчадъ ,  на  свЬт*  ничего  болЬе  злого  и  омер- 
зятельнаго,  какъ  эти. его  косые  глаза  и  эти  вразлетъ . иду- 
шДн  густыя  брови!  Земля  съ  нетерп'Ьнхемъ  должна  адать 
минуты,  когда  этотъ  безжалостный  зв^рь  перестанетъ  ды- 
шать ея  воздухомъ  и  тяготить  ее  своими  ногами.  Впрочемъ^ 
я  объ  этомъ  какъ  молено  скорей  постараюсь. 

Злодей  же  Анастасъ,  услыхавъ,  что  проговорилъ  о  немъ 
Ыил1й,  запрыгалъ  на  м^Ьст*  и,  тряся  отъ  гн'Ьвн  цЬиями» 
закричалъ  на  уиарха: 

—  Я  теб'Ь  мерзокъ,  а,  можетъ-быть,  сам-ь  ты  и  еще  меня 
хуже.  Твое  ли  дЬло,  злая  душа,  надо  мной  нах^м-Ьхаться? 
ЖалЬго,  что  я  не  повстрЬчалъ  тебя  раньше,  и  не  здЬсь,  гдй 
ты  на  свобод'Ь,  а  я  крЬшсо  прикованъ  цЬпями:  иначе  я 
посмотр'Ьлъ  бы,  чтб  красн'Ьй — твоя  кровь  или  твоя  пурпур- 
пая  тога?  А  теперь  будь  ты  прокляп»! 

Прокричавъ  это  неистовымъ  го.  ос  )мъ,  Анастасъ  такъ 
страшно  ударидъ  о  схЬны   своими   д-Ьлими,   что  всЬ  другю 
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невольники  вздрогнули  и  сасадись  въ  страх-Ь,  а  стражнпкъ 
Раввула  и  воины,  со11ровожда?зш1е  съ  зажженными  факелами 
вельможу  Мил1я,  окружили  его,  чтобы  страшный  видъ  Ана- 
стаса его  не  тревожнлъ.  И  туть-то,  при  дрожащемъ  свЬгЬ 
этихъ  факеловъ,  встревоженный  взглядъ  благообра^^наго .  Ми- 
дш  палъ  на  лицо  изящной  Тен1и,  которац  въ  ртрахЬ  за 
судьбу  валалея  стара.1ась  закрыть  его  своимъ  станомъ.  Ми- 
лШ  же  бы.'1ъ  большой  сластолюбецъ,  и .  изящный  обликъ 
Тен1и  сразу  ударилъ  его  въ  страстное  Сердце,  ?:акъ  что  онъ 
остановился  и  обратился  къ  сопровождавшему  его  отроку, 
скорописцу  Евдогш,  и  ска:}алъ  ез1у  тихо:  . 

—  Открой  скор'Ье  кису  лрисланчыхъ  съ  нами  доброхот- 
цыхъ  даян1й.  ЗдЬсь  я  вижу  передъ  собой  христ1а1|[ку,  на 
ЛИД*  которой  читаю  ея  невинность.  Наверное,  она  страт 
даетъ -напрасно  по  языческой  злобЬ  ,й  я  хочу  облегчить 
ея  участь  во  славу  величайшей  въ  женахъ  императрицы 
Оеоаоры. 

Отрокъ  ЕвлогШ  потянуж>  шнуры  кожаной  кисы,  в'ь  ко-^ 
торой  лежали  деньги,  на^наченныя  для  раздачи  христ1ан- 
ской  милостыни  заключеннымъ,  а  Мил1й  обратился  къ  ТенШ 
и  сказалъ  ей: 

-т-  Приблизься,  йрекрасная  христ1анк^,  возьми  себ-Ь  по- 
мощь и  скажи  намъ  скорее:  за  чтб  ты  томишься?  Я  ув*- 
ренъ»  что  ты  страда^шь  напрасно,  и  то  тебя  заключилъ 
ьъ  эту  темницу,  тотъ  самъ  недостоинъ  свободы. 

— :  Ты.  ошибаешься,  благородный  господпнъ,.  —  отвечала 
Тен1я;  -т-  я.  не  христ1апка,  —  д  дочь  жреца  Полифрода  д 
дерясусь  старой  вЬры. 

Мил1й  смутился  и  отв'Ьчалъ  ей,  что  онъ  солсал'Ьетъ,  за- 
ч'Ьмъ  она  сказадг^  ему,  что  она  язычница. 

—  Теперь, — молвилъ  онъ: — я  не.  могу  оказать  тебЬ  по^ 
мошь,  какую  им'Ьлъ  желан1е  сдЬлать,  —  и  при  этомъ  онъ 
удержалъ  своею  рукой  рукп  Евлог1я  скородиспа,  распускав- 
1иаго  связки  кисы,  гд*  хранилось  золото,  присланное  для 
раздачи  новымъ  христханамъ. 

Тен1я  же,  ус.1ыхавъ  сожал'Ьн1е  Мил1я,  не  обнарулшла  ни- 
какой особой,  усиленной  тревоги  и  сказала  ему  спокойно:  . 

—  Разв'Ь  Д.1Я  веодоры  и  для  твоего  милосердхя  не  все 
равно  оказать  помощь  тому,  кто  въ  ней  нуждается? 

—  И^тъ, — отв^чалъ  Мил1й:—  мы  должны  помогать  прежде 
своимъ  по  в!|р1з,  а  потомъ  чужев'1фпымъ. 
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•^-  Въ  такомъ  случа!.,  помоги  моему  "^мужу  и  д-Ьтямъ. — 
оп»  вс'Ь  вашей  в'Ьрки 

МилШ  обрадовался. 

^—  Если  мужъ  твой  и  Д'Ьти  той  кЬры,  которой  теперь 
отдаюа'ъ  высш1е  люди  высшхй  почегь  въ  Внзантш  и  въ  Да- 
маске, то  тогда  совЬсть  моя  дозволяеп>  мн'Ь  оказать  теб'Ь 
помощь.  Подойди  же  сюда  и  возьми  по  монете  для  каждаго 
пзъ  кпсы  добрыхъ  даян1й. 

Теш  я  отвечала: 

—  Господинъ,  МН'Ь  некстати  опускать  самой  руку  въ 
м'Ьпюкъ:  я  питаюсь  самъ-пятъ, — повели,  чтобы  отрокъ  твой 
да.1Ъ  МН'Ь,  чтб  определить  твоя  щедрость. 

Мил1й  вел-Ьдъ  отроку  дать  ей  десять  цехияовъ,  а  потомъ 
спросплъ  у  яея: 

—  Какое  ты  сделала  зло,  или  чЬмъ  проступилась  про- 
тивъ  законовъ? 

—  Милосердое  Небо  до  сего  дня  хранило  меня  отъ  злого 
д-Ьянхн, — отв-Ьтила  Тен1я. 

—  Ты,  мо:кетъ-быть,  судишь  такъ  по  своей  языческой 
совести  и  теб*  только  кажется,  будто  ты  не  сд•I^лала* ни- 
чего преступнаго. 

—  Н^тъ,  я  и  въ  самомъ  дЬл*  не  сделала  ничего  пре- 
ступнаго. 

—  Въ  такомъ  раз'Ь  за  что  же  тебя  липтли  свободы  и 
держатъ  въ  этой  душной  и  страшной  темниц'Ь? 

Тен1я  отвечала  вельмож'Ь,  что  она  вовсе  не  невольница 
и  свободно  можетъ  приходить  сюда  и  выходить  отсюда,  а 
сид'Ьть  зд-Ьсь,  въ  этой  душной  и  страшной  темнид'Ь,  ее  по- 
булсдаетъ  сострадан1е  и  любовь  къ  мулсу,  который  тутъ  за- 
ключенъ  и  томится  за  то,  что  онъ  не  можетъ  заплатить 
денегъ  купцамт>,  дов'Ьрившимъ  ему  свои  товары. 

—  Когда  же  ты  надЬешься  выкупить  своего  мулса? 

—  Я  не  им^ю  на  это  ник'акой  надел;ды  и  только  д15лаю 
то,  что  могу:  я  приношу  ему  пищу  и  стараюсь  его  ут4п1ать 
и  поддержать  въ  немъ  бодрость. 

—  Мн'Ь  калсется,  ты  могла  бы  сдЬлать  для  него  гораздо 
больше,  ч'Ьмъ  это. 

—  Ахъ,  яви  свою  милость,  научи  меня,  чтб  я  могу  сд'Ь- 
лать,  чтобы  возвратить  свободу  балалею,  и  ты  увидишь, 
что  у  меня  не  окажется  недостатка  въ  рЬшимости  и  твердо- 
сти: я  исполню  все,  чтб  д.1Я  этого  нужно. 
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—  Нужна  только  одна  твоя  р'Ьшимость. 

—  Въ  такомъ  случаЬ,  это  уже  сдйтно.  Не  медли  же» 
говори  какъ  можно  скорМ  и  понятн'Ьй,  чтб  я  должна  при- 
нести счастью  семьи  моей  въ  жертву?  Жизнь  мою? 

—  Н'ктъ. 

—  Такъ  что  же?  Умоляю  тебя,  не  мучь  меня  и  говори 
мнЬ  отъ  раза. 

—  На  какую  сумму  простирается  долгъ  твоего,  музка? — 
вопросилъ  Мил1й,  лаская  взоромъ  изящную  Тенш. 

Тен1я  отвечала  ему  по  правд*,  сколько  Тивурт1Й  и  купцы 
исчисляли  долгу  на  корабельп1ик'Ь»  Это  составляло  очень 
значительную  сумму. 

Мил1й  былъ  вельможа  богатый,  но  скупой,  и  притомъ 
сумма  валалеева  долга  и  для  его  большихъ  средствъ  была 
не  ничтожна,  а  потому  онъ  сказалъ: 

—  Мужъ  твой,  къ  сожалЬн1ю,  долженъ  очень  много! — и 
ИилШ  отошелъ  оть  Тен1и  и  сталь  подвигаться  дальше  къ 
выходу,  но  въ  это  самое  время  къ  нему  приблизился  доимт 
щикъ  долговъ,  хитрый  старецъ  Тивурт1й,  который  былъ 
чрезвычайно  искусенъ  на  то,  чтобы  д4лать  всяк1я  сдЬлкп, 
лишь  бы  донять  что-нибудь  съ  содержащихся  неплатель- 
щиковъ.  Увидавъ,  что  МилШ  ласкается  къ  Тен1и,  Тивурт13 
сейчасъ  же  сообразилъ,  что  этимъ  молено  воспользоваться, 
п  прошепталъ  вельмож'Ь  на  ухо: 

—  Долгъ  мужа  красивой  женщины,  которая  сейчасъ 
им*ла  счаст1е  внушить  твоему  вельмолсеству  высокое  со- 
страданье, очень  великъ,  но  она  в'Ьдь  не  знаетъ,  что  весь 
этогь  огромный  долгъ  можетъ  быть  сильно  пониженъ.  Я 
зд'Ьшшй  доимщикъ  Тивурт1й, — мн'Ь  изв'Ьстны  всЬ  д'Ьла  въ 
Аскалон'Ь,  и  я  знаю,  чтб  надобно  сделать,  чтобы  все  вышло, 
каьъ  ты  желаешь. 

Мил1й  остановился,  а  Тивурт1й  продолл^алъ  ему  говорить: 

—  Пов'Ьрь,  что  слова  мои  такъ  же  точны  и  вЬрны,  какъ 
В'Ьрно  и  то,  что  жентцины  красивЬй  и  изящней  Теши  не 
легко  отыскать  во  всЬхъ  городахъ,  которыми  правитъ  бла- 
гословенная власть  веодоры,  съ  которою,  —  могъ  ты  заме- 
тить,—Тешя,  кажется,  схожа. 

А1ил1й  же,  вместо  того,  чтобы  обидЬться  гЬми  словами, 
съ  которыми  подошелъ  къ  нему  ТивуртШ,  забылъ  и  свой 
санъ,  и  свое  полол{ен1е  въ  темниц*  среди  заключенныхъ. 
а  продолжалъ  любоваться  издавай  красивыми  лин1ями  стана 
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жены  корабельщика,    а   ТйвуртШ,'  замЬтивъ   это,  сд'ЬлаVIся 
еще  бол'Ье  сМ'Ьлъ  и  прошеиталъ: 

—  Ты  посмотри:  слова  нЬгь,  что  веодора  1грекра<;иа, 
II  всЬ  говорятъ,  будто  въ  земляхъ,  Визант1и  подвластныхъ, 
н'Ьтъ  другой  женщины,  которая  могла  бы  съ  веодорой  срав- 
ниться... но  в'Ьдь  это  только  такъ  говорятъ...  На  самомъ 
лее  д'Ьл'Ь  время  не  щадитъ  никого,  и  веодора  ньгаче  уже  П6 
та,  какой  она  раньше  была,  когда  ее  знали  актрисой,— 
правда,  она  ^  зато  теперь  наша  царица,  и  да  даруетъ  Всс- 
вьтшн1й  ей  мнопя  л-Ьта, — но...  вспомни,  какъ'  она  нынче 
поблекла  и  посмотри  опять  на  эту  стыдливую  Тешю... 

—  Зач-Ьмъ  эти  сравнен1я?  Он'Ь  об*  прекрасны. 

—  Да,  ОН'Ь  об'Ь  прекрасны,  но  та  в4дь*  на  тронЬ,  въ 
пурпур*  и  въ  В'Ьн'ц'Ь  многоц'Ьнномъ,  ея  плечи  и  шею  еже- 
дневно разглаживаютъ  навощенными  ла;донями  молодыя  не- 
вольницы, а  египетск1я  бабкй  обкладываютъ  на  ночь  ея 
перси  мякишемъ  душистаго  хлЬба  изъ  плодовъ  египетской 
пальмы,  а.  Но  правд*  сказать,  и  это  все  ей  ул:е  не  помо- 
гаетъ:  этотъ  душистый  египетский  мякишъ  даетъ  персямъ 
ея  лишь  одну  фальшивую  нЬжность,  но  онъ  не  мо^етъ  имъ 
возвратить  ихъ  былую  упругость...  НЬтъ;  это  минуло... 
Смотри  же,  каковы  перси  Теши,  а  вЬдь  Тетя  въ  гор'Ь  п  въ 
тяжкой  нужд'Ь,  —  она  въ  б^дномъ  рубищЬ,  среди  людей, 
усыпанныхъ  всякою  нечистью,  но  и  тутъ  ты  смотри,  какъ 
краса  ея  блещетъ...  Смотри  этотъ  царственный  взоръ,  эти 
б'Ьлые  зубы,  и  особенно  эти  перси,  которымъ  не  нужен-Ь 
египетсшй  мякишъ... 

—  А  до  какой  суммы  можно  уменьшить  долгъ  ея  мулса? — 
нетерп'Ьливо  волнуясь,  перебилъ  рЬчь  доимщика  МилШ. 

ТивуртШ  сразу  же  сбавилъ  ц'Ьлую  треть  долга,  а  когда, 
зам'Ьтклъ,  что  МилШ  еще  находится  въ  нер'Ьитмости,  то  ска- 
залъ  вкрадчиво: 

—  Однако,  я  вил;у,  что  ты  очень  тронутъ  судьбою  этой 
несчастной,  и  чтобы  сделать  тебЬ  пр1ятное  и  заслужить 
себ*  напередъ  твою  благосклонность,  я  постараюсь  склонить 
всЬхъ  купцовъ,  чтобы  они  уступили  теб*  до.1говыя  права  на 
валалея  не  за  дв'Ь,  а  всего  за  одну  треть  того,  чтб  онъ  имъ 
д'Ьйствптельно  долженъ.  Не  колебайся  дал'Ье  н  повели  быть 
этому  такъ,  какъ  я  предлагаю.  Пусть  Тетя  будетъ  теб* 
обязана  счастьем1>  и  постарается  быть  теб*  благодарной. 

Мил1й  ему  отв'Ьчалъ: 
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-  --*  Хорошо,  й  согласенъ, —^  благодарность  ея  мнй  драго- 
д'Ьнна,  но  только  я  не  хочу  ^ринужден1я.  Дай  мн  Ь  сказать 
еще  несколько  словъ  съ  этою  Тешей,  красота  которой,  дей- 
ствительно,^ не  мен'Ье  той,  которая  нынче  достойно  укра- 
шать собою  престолъ  визант1йск1Й. 
Тивурт1й  нагнулся  къ  уху  Мил1я  и  прошепталъ: 

—  Она  ее  превосходитъ...  веодор*  теперь  не  достичь 
того,  Ч'Ьмъ  обладаетъ  Тетя...  и  притомъ... 

—  Что  ты  хочешь  сказать? 

—  беодора  слишкомъ  многимъ  известна. 

—  Тсс...  Ты  дерзокъ. 

—  Не  опасайся...  я  знаю,  чтб  я  говорю,  и  сказалъ  только 
то,  что  Тешя  спитъ  какъ  попало,  въ  шалашЬ,  на  рогож'Ь, 
согнувшись  и  сжимая  отъ  холода  перси  руками,  а  0еодо1)а 
покоится,  заложа  руки  подъ  пуховыя  подушки;  но  дай  Тенш 
ту  же  роскошь,  и  какъ  ея  станъ  изовьется,  въкакихъ  очер- 
тан1яхъ!..  0^  да  ты  самъ  понимаешь,  что  стыдливость  Тен1й 
можетъ  доставить  то,  чего  не  можетъ  дать  все  любовное 
искусство  веодоры...  Ты  пылаешь,  я  вижу,  и  хотя  я  старъ, 
йо  я  тебя  понимаю. 

—  Ты  правъ,  красота  этой  женщины  помрачаетъ  мой 
разумъ,  —  отв'Ьчалъ  Мил1й:  —  и  къ  тому  же,  в^дь,  она 
язычница. 

—  Да,  она  язычница,  она  дочь  жреца  Полифрона,  ко- 
торый убилъ  себя,  не  желая  видЬть  новыхъ  порядковъ. 

—  Язычницы,  в'Ьдь,  свободны  располагать  собою:  он4 
н«  знаюгь  стЬсненШ. 

—  Да,  для  яихъ  это  привычно:  онЬ  отдавались  и  Д1о- 
нису,  и  иностранцамъ  во  славу  Изиды.  У  нихъ  свой  взглядъ 
на  эти  вещи. 

МнлШ  обратился  къ   скорописцу   Евлог1ю   и   приказадъ 
''ему  подозвать  къ  себЬ  Тен1ю. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Услыхавъ  отъ  01Т)0ка  приказаше  подойти  къ  его  госпо- 
дину, Тешя  сейчасъ  же  встала  и  подошла  къ  Мплш,  а  тотъ 
подалъ  ей  съ  ласковою  улыбкой  златницу  и  сказалъ: 

—  Огь  взора  моего  не  скрылось  то,  чего  ты  не  въ  со- 
стоян1и  скрыть  отъ  вс'Ьхъ,  кто  тебя  видитъ,  —  ты  нестер- 
пимо прекрасна.  Знай  же,  что  твоею  красотой  смущено  мое 
сердце  и  я  готовъ  на  мног1я  жертвы,  чтобы  получить  твои 
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ласки.  Будь  согласна  на  это— приди  ко  мп4  въ  домъ  се- 
годня вечеромъ  и  останься  въ  опочивальн*  моей  только  до 
утра.  За  это  я  дамъ  тебЬ  сколько  ты  хочешь. 

Лицо  Тен1и  покрылось  румянцемъ,  но  она  отвечала  спо- 
койно: 

—  За  это — я  не  хочу  ничего. 

—  Я  теб'Ь  предлагаю  пятьсогь  златнипъ. 

—  Ты  напрасно  будешь  предлагать  мн'Ь  и  тысячу. 

—  Дв*! 

—  Все  равно— я  къ  теб'Ь  не  приду. 

—  Я  дамъ  теб'Ь  пять. 

—  Хоть  и  десять. 

—  Двадцать  тысячъ! 

—  Ты  оскорбляеп1ь  меня  этимъ  торгомъ;  но  съ  тЬхъ  поръ, 
какъ  я  подпала  несчастш,  я  уже  привыкла  къ  подобнымъ 
обидамъ.  Б'Ьдность  должна  много  прощать  людямъ  съ  до- 
статкомъ,  но  любовь  моя  не  продажна:  я  люблю  мужа. 

—  Ты  его  и  люби,  но  в'Ьдь  ты  язычница  и  по  вЬрЬ  твоей 
теб'Ь  н'Ьтъ  грЬха  въ  томъ,  на  что  я  тебя  приглашаю.  Твой 
богъ  Анубисъ  тебя  не  осудить.  Принеси  же  ему  втайнЬ 
жер1'ву  за  мужа,  и  возврати  ему  волю. 

—  Ты  знаешь,  чтб  говоришь, — отв'Ьчала  Тен1я: — я — дочь 
жреца  и  бракъ  мой  съ  мулсемъ  моимъ  теперь  не  сшхзанъ 
закономъ.  Ты  правъ,  я  вольна  оставить  его  и  свободна  из- 
брать другого  по  сердцу,  но  я  в-Ьриа  валалею  потому,  что 
онъ  милъ  МН'Ь,  и  если  я  жила  съ  нимъ  въ  довольств'Ь  и 
счастье,  то  не}^жели  я  покину  его  въ  гор'Ь?.Н'Ь1ъ,  такъ  не 
будетъ,  и  ты  возьми  дагкеэту  златницу,  которую  далъ  мнЬ, — 
у  меня  есть  сегодня  дая  всЬхъ  насъ  на  хлЬбъ  и  на  рыбу. 

Упархъ  изумился  кроткому  отвЬту  Тен1и,  но  она  ему 
еще  бол'Ье  понравилась,  и  онъ  еще  больше  распалился  же- 
ланьемъ. 

—  Оставь  взятую  златницу  у  себя, — сказалъ  онъ: — и  вотъ 
возьми  еще  другую  и  не  будь  за  нихъ  мн'Ь  ничемъ  обязана, 
но  не  будь  безразсудна  и  еще  поразмысли.  Если  ты  согла- 
сишься придти  ко  мнЬ,  то  я  еще  возвышаю  цЬну:  я  вы- 
сыплю къ  твоимъ  ногамъ  всю  кису  доброхотныхъ  даян1й,  и 
тогда  ты  моасешь  выкупить  на  эти  деньги  свободу  своему 
мул{у.  Обдумай  это,  прежде  ч'Ьмъ  захочешь  сказать  свой 
отв'Ьтъ  МН'Ь. 

—  Ты  очень  щедръ,— отв'Ьчала  Тешя:  —  и  возвысплъ  ц'Ьну 
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моей  красоти  до  того,  что  она  стала  теперь  дЬною  свободы 
моего  мужа,  а  я  язычница  и,  какъ  ты  говоришь,  я  не  им*ю 
стЬсненШ,  но  ты  позабылъ,  что  наши  жен[цины  ходили  въ 
храмы  богини  Изиды  съ  соглас1я  мулшй  дхъ,  и  это  не  былъ 
обманъ,  такъ  и  это,  о  чемъ  ты  говоришь  мн-Ь,  касается  моего 
мужа,  а  потому  я  должна  спросить  у  него,  согласенъ  ли  онъ, 
чтобы  я  купила  ему  свободу  этой  ц-Ьной.  Если  мужъ  мой 
будетъ  на  это  согласенъ,  тогда  я...  сделаю  то,  чтб  буду  вы- 
нуждена сд'Ьлать.  Таковъ  мой  отв'Ьтъ,  а  если  хочешь  знать, 
чтб  скажетъ  мой  мул;ъ,  то  я  сейчасъ  пойду  и  спрошу  его, 
й  чтб  ош»  скажетъ,  то  я  исполню. 

Милш  это  показалось  безум1емъ,  но  доимпщкъ  Тивурт1й, 
который  стоялъ  недалеко  и  слышалъ  эготъ  разговоръ,  успо- 
коилъ  упарха  и  сказалъ  ему: 

—  Оставь  ее,  Мил1й,  пусть  она  сд^лаегь  такъ,  какъ  она 
хочетъ:  мужчины  благоразумнее  женш;инъ.  Эти  бываютъ  не- 
кстати упрямы,  а  мужъ,  наверное,  дасгь  Тен1И  такой  от- 
вить, посл'Ь  котораго  она  придетъ  къ  теб*  и  съ  несмущен- 
пою  душой  отдастъ  теб*  свои  ласки.  Ты  же,  в^дь,  самъ  не 
хочешь  насил1я. 

И  загЬмъ,  проводивъ  Мил1я  за  двери  темницы,  Тивурт1й 
подошелъ  къ  скованному  вадалею  и  разсказалъ  ему  о  выго- 
дахъ  упархова  предложешя.. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Заключенный  въ  темниц*  валалей  ничего  не  отвЬтилъ 
Тлвуртш,  но  только  горько  заплакадъ,  а  на  другой  день, 
дождавшись  прихода  Тен1и,  обнялъ  ее  и  опять  со  слезами 
сталъ  благодарить  ее  за  ея  верность. 

—  Что  же  ты  думаешь? — спросила  его  Тен1я. 

—  Хотя  бы  мн'Ь  суждено  было  провести  безконечные 
годы  еще  въ  худшей  темницЬ,  ч-Ьмъ  эта,  которую  вы- 
строилъ  Иродъ,  и  хотя  бы  мн4  надлелсало  умереть  въ  ней 
безъ  надежды  когда-нибудь  видЬть  море  и  солнце,  и  ми- 
лыя  лица  нашихъ  Д'Ьтей,  то  и  тогда  я  предпочелъ  бы 
в-Ьчное  это  томлен1е  въ  невол4  одной  минутЬ  твоего  по- 
зора. Ты  можешь  поступать  какъ  хочешь,  но  чтб  до  меня, 
то  пусть  я  зд'Ьсь  доживу  мою  жизнь  и  умру  въ  этой  ЯМ'Ь, 
но  ты  для  моего  спасен1я  не  отдавай  своей  чистоты,  — 
въ  ней  твоя  прелесть,  и  въ  ней  моя  радость  и  сила. 

Сочинен1я  Н.  С  ЛЬскова.  Т.  XXX.  4 
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Тен1Я  обрадовалась,  услыша  отъ  мужа  такхя  слова,  по- 
тому что  они  отв'Ьлйли.  ея  собственнымъ  чувствамъ. 

—  Благодарю  тебя,  —  отв'Ьчала  она:  —  ты  теперь  укрЬ- 
пилъ  мою  дуп1у, -и  за  то  я  открою  теб'Ь,  чтб  я  таила  въ 
себ*,  когда  отдавала  себя  въ  твою  волю.  Знай,  что  если  бы 
ты  отвЬчалъ  мнЬ  соглас1емъ,  то  ты  оскорбилъ  бы  меня 
больше,  ч'Ьмъ  всЬ,  которые,  видя  наше  несчаспе,  лселаютт* 
склонить  меня  торговать  своею  красотой.  Душа  моя  не 
снесла  бы  этого  безчестья. 

—  Что-жъ  бы  ты  сделала? — спросилъ  валалей. 

—  Если  бы  ты  пожелалъ,  чтобы  я  отдала  себя  на  ложе 
этого  вельможи,  то  я  бы  безропотно  исполнила  это  твое 
желан1е,  но  выйдя  изъ  его  опочивальни,  я  отдала  бы  за 
тебя  выкупъ,  но  не  пришла  бы  къ  теб*,  а  бросилась  въ  море. 

—  О,  я  такъ  и  думалъ! — перебилъ  валалей. 

—  Но  зато  я  благодарю  тебя,  что  ты  сохранилъ  мое 
сердце,  и  я  могу  жить  съ  своими  детьми  Вириной  и  Виттомъ. 

валалей  и  Тешя  оба  забыли  свое  горе  и  стали  такъ 
рады,  какъ-будто  къ  нимъ  снизошло  безконечное  счастье. 
А  такъ  какъ  невольники  въ  аскалонской  темниц*  поме- 
щались на  солом'Ь  очень  гЬсно  и  нич'Ьмъ  не  были  отде- 
лены одинъ  отъ  другого,  то  хотя  валалей  и  Тен1я  стара- 
лись говорить  между  собою  какъ  можно  тише,  но  разго- 
воръ  ихъ,  однако,  былъ  услышанъ  сосЬдями  и  въ  числ* 
ихъ  злодеемъ  Анастасе^.  Некоторые  изъ  заключенныхъ 
надъ  этимъ  см-Ьялись,  а  одинъ  изъ  нихъ  передалъ  слова 
супруговъ  доимщику  Тивурт1ю,  который  далъ  за  это  В'Ь- 
стовщику  монету,  а  самъ  пришелъ  въ  большую  досаду, 
потому  что  онъ  вид^лъ  въ  искательств*  Мил1я  драгоцен- 
ный случай  взыскать  долгъ  съ  валалЬя,  а  при  такомъ 
оборогЬ  это  взыскаше  становилось  безнадежнымъ.  РазгнЬ- 
ванный  доимщикъ  положилъ  себЬ  на  ум4  наказать  Тееш 
какъ  можно  чувствительн'Ье  за  ея  упрямство,  и  съ  этихъ 
поръ  сталъ  употреблять  разныя  мЬры  къ  отягчен1ю  поло- 
жешя  валалея,  чтобы  тЬмъ  вынудить  Тенш  сдаться  на 
1тред.110жен1е  лпарха. 

Злобный  Тивурт1й  началъ  съ  того,  что  выждалъ,  когда 
Тен1я  шла  изъ  темницы  въ  виноградный  шатеръ;  онъ  сей- 
часъ  же  тихо  подошелъ  къ  ней  и  началъ  уговаривать  ее 
не  отвергать  исканШ  богатаго  ве.1ьможи: 

—  Чтб   теб*!  —  говорилъ    онъ    ей,  '  покрывая    лукавые 
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глаза   свои   толстыми  веками.  —  Ты  в'Ьдь  еще  въ  старой 
в-Ьр*  и  можешь  не  считать  се&Ь  это  за  гр'Ьхъ. 

Тен1я  только  покачала  головою  и  ничего  ему  не  отвЬчала. 

Но  ТивуртШ  не  устыдился  и  не  отставадъ.  Онъ  шелъ 
га  Тетей  и  разсказывалъ  ей,  какъ  МилШ  знат^нъ  и  мно- 
говдастенъ,  и  потомъ,  понижая  голосъ  и  шевеля  своими 
толстыми  в4ками,  нашептывалъ,  что  упархъ  давно  бы  у4халъ 
и  для  того  только  медлитъ  произнести  судъ  и  .  казнить 
Анастаса,  чтобы  им'Ьть  предлогъ  оставаться  въ  АскалонЬ, 
а  ц'Ьль  этого  одна  —  достичь  одной  краткой  минуты  обла- 
дан1я  Тен1ей,  за  что  онъ  ее  такъ  щедро  одарить,  что 
она  се&часъ  же  можетъ  выкупить  мужа,  а  упархъ  Мил1й 
тогда  казнить  доскорМ  Анастаса  и  тотчасъ  отъЬдетъ  въ 
Дамаскъ. 

—  Такъ  разсуди  же  сама,  какъ  безполезно  упрямство! 
Все  это  Д'Ьло  краткой  минуты  и  ты  съ  этимъ  челов'Ькомъ 
никогда  бол'Ье  и  не  встретишься,  Чтб  же  за  великая  вагк- 
ность...  подумай,  твоя  маленькая  тайна  нигд*  не  разгла- 
сится, и  в^рь  мнЬ,  что  и  сама  ты  о  ней  скоро  забудешь, 
да  и  время  ли  будетъ  теб-Ь  помнить  о  томъ  въ  счастли- 
выхъ  объят1яхъ  любимаго  мужа?  О,  какъ  счастливъ  вала- 
леи,  что  ты  его  любишь:  будь  же  умна — пожагЬй  вала- 
лея  и  принеси  для  него  эту  пустую  минутную  жертв^.  А 
я  берусь  все  такъ  устроить,  что  ты  войдешь  къ  Мил1ю  и 
выйдешь  назадъ  ни  для  кого  незаметно:  я  поставляю  теперь 
для  него  провиз1ю  и  часто  ввожу  къ  нему  въ  домъ  рыбака. 
Я  уложу  въ  корзину  дыню  и  цв'Ьтного  зуйка,  а  ты  оде- 
нешься молодымъ  рыбакомъ,  обна}кишь  свои  прекрасный 
ноги  и  понесешь  за  жабры  въ  обнаженныхъ  рукахъ  пре- 
краснаго  розоваго  мормира. 

Но  Тешя  оттолкнула  Тивурт1я  и  не  захотЬла  .поступить 
такъ,  какъ  онъ  внушалъ  ей,  за  это  доимщикъ  ТивуртШ 
об-Ьщалъ  ей  погубить  все  ея  семейство.  Тетя  же  остава- 
лась непреклонною  и  несла  свое  горе,  д^ля  время  между 
д-Ьтьми  въ  шалаий,  мужемъ  въ  темнице  и  игрою  на  арфЬ 
въ  шатрахъ  виноградныхъ. 

.  Отказъ  валалея  отъ  получения  свободы  изъ  темницы 
Ц'Ьной  унижения  Тенш  такъ  сильно  ее  утешилъ,  что  она 
не  только  не  боялась  Тивуртхя,  но  ощущала  въ  душ*  уси- 
ленную бодрость,  и  это  вырагкалось  въ  ея  игр*  на  арфЬ. 
И  хотя  содержатель  ночныхъ  шатровъ  такъ  же,  какъ  Ти- 

4* 
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вурт1й,  не  одобрялъ  ея  ц4ломудр1Я,  но  его  ночные  пос^Ь- 
тители  были  сострадательн^ке  къ  горю  бЬдной  арфистки  и 
монеты  изъ  рукъ  ихъ  падали  къ  ногамъ  Тен1и,  а  она  со- 
бирала ихъ  въ  корзинну,  гд'Ь  у  нея,  въ  зелсныхъ  листьяхъ, 
лежалъ  сухой  черный  сыръ  и  плоды  для  дЬтей, 

Но  не  спала  ночью  не  одна  Тешя,  —  не  спалъ  и  Ти- 
вуртШ-доимщикъ  и  придумалъ  себ*  противъ  Тен1и  но^ыя 
средства. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

ТивурТШ  не  могъ  выпустить  изъ  рукъ  Своихъ  случая, 
который  казался  ему  драгодЬннымъ,  и  препятств1я,  кото- 
рый ставила  ему  Тен1я,  только  разжигали  въ  немъ  желан1е 
достичь  своей  цЬли.  Доставя  Мил1ю  р^лкхе  фрукты  и  ро- 
зоваго  мормира,  ТивуртШ  вызвался  ему  схватить  Тенш 
насильно  и  принести  ее  къ  нему,  обмотавъ  въ  египетскхй 
шелковый  парусъ,  но  МилШ  былъ  тонкШ  ценитель  удоволь- 
СТВ1Й  и  не  хот'Ьлъ  обладать  ею  насильно:  онъ  желалъ, 
чтобы  скромная  Тен1я  сама  подошла  къ  его  двери  и  сама 
положила  ему  на  плечо  свои  руки  и  шепнула  ему:  «Я  при- 
шла возвЬстить  теб'Ь,  Мил1й,  что  мигъ  благосклоненъ  и  до 
зари  я  желан1ямъ  твоимъ  буду  покорна». 

йвуртШ  сдвинулъ  толстыя  в-Ьки  и  отвЬчалъ: 

—  Для  меня  это  —  излишняя  тонкость,  но,  тЬмъ  не 
меньше,  я  буду  стараться:  подожди  еще  съ  осузкден1емъ 
Анастаса,  а  я  надЬюсь  сделать  кое-что  такое,  посл'Ь  чего 
Тешя  должна  будетъ  скоро  придти  и  сказать  теб'Ь:  «мигъ 
благосклоненъ». 

Чтобы  преодолеть  непреклонность  Тен1и  и  скорее  до- 
вести ее  до  того,  чтобы  она  согласилась  исполнить  желзг 
н1е  Мил1я,  доимщикъ  ТивуртШ  разсказалъ  о  Теши  вс^мъ 
заимодавцамъ  валалея.  Эти  страшно  разсердились,  что 
Тен1я  пренебрегаетъ  случаемъ  съ  ними  расплатиться  за 
мужа,  и  пошли  всЬ  къ  зак.1юченному  корабельщику  и  стали 
укорять  его,  говоря: 

—  Ты  и  твоя  жена  —  самые  безчестные  люди.  Ты  разо- 
ридъ  насъ  и  нарочно  хогЬлъ  приготовить  намъ  впереди  та- 
кое самое  положен1е,  какое  самъ  нынче,  по  справедливости, 
терпишь,  а  жена  твоя  своимъ  упорствомъ  оскорбляетъ  вель- 
можу, и  -ТЫ,  вм'Ьсто  того,  чтобы  ее.  образумить,  еще  и  самъ 
отказываешь  въ  своемъ  соглас1и   на  такое   незначительное 
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д:Ьло,  какое  переносили  не  чета  теб'Ь  именитые  люди.  В-Ьдь 
ты  не  Абрагамъ  и  не  Ицгакъ,  о  которыхъ  изъ  вЬка  въ  вЬкъ 
вспоминаютъ  книги,  а  тЬ  сами  и  жены  ихъ  покорялись 
обстоятельствамъ.  Отвернись  на  короткхй  часъ  къ  сгЬнЬ  и 
вздохни,  какъ  бЬднякъ,  и  мимо  тебя  совершится  все  къ 
общему  счастью:  всЬ  мы  будемъ  счастливы,  и  ты  будешь 
на  волЬ,  и  снова  увидишь  друзей  въ  своемъ  дом*  и  сядепгь 
съ  женою  своей  и  съ  детьми  на  берегу  моря  въ  т-Ьни  си- 
коморы и  на  стол'Ь  твоемъ  будутъ  ароматныя  дыни,  черно- 
головый зуй  и  розовый  мормиръ.  Дай  же  скор4е  свое  со- 
гласье, чтобы  твоя   безумная   Тен1я  покорилась  вельможЬ. 

—  Н'Ьгь, — отв'Ьчалъ  валалей: — я  не  разорялъ  васъ  съ 
умысломъ  и  не  буду  счастливъ,  достигнувъ  свободы  че- 
резъ  позоръ  чистой  Тен1п.  Можете  томить  меня,  сколько 
хотите. 

Купцы  были  разгн'Ьваны  этимъ  отв'Ьтомъ  и  закричали: 

—  Теперь  мы  еще  яснЬе  видимъ,  что  ты  чслов'Ькъ  под- 
лый и  помышляешь  только  о  себЬ  объ  одномъ,  а  до  дру- 
гихъ  теб*  н'Ьтъ  дЬла!  Ну,  такъ  не  леди  же  и  самъ  для  себя 
отъ  другихъ  ни  мал'Ьйшей  нощады!  Пусть  съ  тобой  какъ 
можно  суров'Ье  поступаетъ  доимщикъ  Тивурт1й.  Пусть  на 
тебя  нападутъ  всЬ  недуги,  живупце  здЬсь  со  дней  Ирода. 

валачей  отвЬчалъ: 

—  Пусть  все  это  будетъ,  но  непорочность  же  Теши  мн4 
всего  драгоц'Ьнн'Ье. 

Посл4  этого  раздосадованный  Тивурт1й  подкупилъ  тем- 
ничнаго  стра}ка  Раввула,  чтобы  онъ  не  допускалъ  Тен1ю 
до  свиданхя  съ  мужемъ,  а  самъ  написалъ  нЬкоторому  сво- 
ему знакомцу  Серию,  откупщику  общедостутгыхъ  женщйнъ 
въ  Александр1и,  чтобы  тотъ  скорЬе  привезъ  въ  Аскалонъ 
Н'Ьсколько  красавицъ,  умКющихъ  играть  на  арфахъ,  пкть 
нескромный  п'Ьсни  и  танцевать  сладострастные  танцы  съ 
«исканьемъ  осы,  залегЬвшей  въ  одежду». 

Темничникъ  Раввула  первый  исполннлъ  то,  чего  желалъ 
отъ  него  ТивуртШ,  и  когда  Тешя  приходила,  чтобы  влдЬть 
мулса,  онъ  отбиралъ  у  нея  пищу,  ею  приносимую,  и  пере- 
дава.1Ъ  ее  валалею,  съ-Ьдая  самъ  что  было  лучшее,  а  Тенпо 
отгонялъ  отъ  дверей.  Когда  же  она  садилась  неподалеку 
огь  входа  въ  темницу  и  плакана,  то  Раввула  порицалъ  ее 
и  говори лъ  ей: 

—  Ты  сама  всему  виновата:  для  чего  ты  болыпс  всего 
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гордишься  своею  чистотой?  Это  в'Ьдь  значить,  что  ты  себя- 
одну  только  и  любишь. 

—  Это  неправда  твоя^ — отвечала  Тен1я. 

—  Какъ  же  неправда?  Ты  им'I^ешь  возможность  разлить 
ручьемъ  счастье  для  многихъ,  но  для  тебя  ничего  не  стбитъ 
ихъ  жажда.  Хороша  ты,  дочь  жреца  Анубиса.  Да  по- 
кроешься ты  тиной  и  пл'Ьсенью,  какъ  йсточникъ,  заглохшШ 
въ  своемъ  водоем-Ь,  а  я  сейчасъ  войду  и  отягчу  ц'Ьпь  на 
рукахъ  и  ногахъ  вадалея  и  стану  стегать  его  по  голому 
гЬлу  воловьего  жилой. 

Положенхе  Теши  ста.110  узкасно,  а  Раввула  продолжалъ 
не  допускать  ее  въ  темницу  и  въ  самомъ  д^лЬ  над'Ь.1ъ  вдвое 
"бол'Ье  тяжк1я  оковы  на  балалея  и  стегалъ  его  утромъ  и 
вечеромъ  жилой;  но  и  посл-Ь  этого  и  0а.1а1ей,  и  Тен1я  все- 
таки  еще  оставались  непреклонны.  Столько  силы  для  пе- 
ренесен1я  б'Ьдств1й  они  почерпали  во  взаимной  любви  другъ 
къ  другу!.. 

Между  гЬмъ  подосп'Ьвалъ  къ  Аскалону  на  пестрой  три- 
рем*  женсшй  откупщйкъ,  алексайдр1едъ  СергШ,  котораго 
вызвалъ  Тивурт1й,  и  привезъ  въ  Аскалонъ  тридцать  краси- 
выхъ  и  см-Ьлыхъ  женщинъ,  удивительно  умЬвшихъ  «искать 
осу»  и  показывать  друг1е,  никогда  еще  зд-Ьсь  не  виданные 
соблазны.  Ихъ  новизна  и  ихъ  нест4сненность  должны  были 
затмить  Тенш  и  сделать  ее  безполезною  въ  шатрахъ  вино- 
градныхъ,  а  съ  этимъ  вм'ЬсгЬ  для  нея  прекратится  и  вся- 
к1й  добытокъ.  Да  и  МилШ, — кто  знаетъ? — можетъ  увлечься 
«исканьемъ  осы»,  и  Теши  самой  станетъ  зкалко.  чтб  она 
упустила. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Когда  СергШ  александргецъ  и  его  доступный  д'Ьвы  вы- 
садились на  берегъ  у  Аскалона,  Тивурт1й  сказалъ  темнич- 
нйку  Раввулу,  чтобы  онъ  снова  открылъ  Тен1и  доступъ  къ 
мужу  въ  темницу,  а  самъ  въ  тотъ  же  день  ран-Ье  роздалъ 
вс'Ьмъ  содержащимся  въ  темниц*  невольникамъ  хлЬбцы  съ 
чернуп1кой  и  другими  пряными  зернами  и  сказалъ: 

—  Эч'о  вамъ  посылаетъ  великодушный  Мил1й,  упархъ 
изъ  Дамаска.  Онъ  бы  еще  больше  хотЬлъ  вашу  облегчить 
участь  и  за  многихъ  изъ  васъ  далъ  бы  выкупъ,  но  он'Ь 
боленъ,  томится  и  не  можетъ  придти  сюда,  чтобы  васъ 
вид1Ьть. 
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Колодники,  принявъ  св'Ьж1е  х.тЬбцы  съ  чернушкой  и  дру- 
гими пряными  зернами,  спросили: 

—  Ч'Ьмъ  боленъ  МилШ? 
ТивуртШ  имъ  отв-Ьчадъ: 

—  БолЬзнь  ему  причиняетъ  строптивость  приходящей 
сюда  жены  валалея,  которая  не  въ  м-Ьру  высоко  о  себ-Ь 
понимаетъ  и  не  хочетъ  исцелить  вельможную  душу. 

Узники  закричали: 

—  Пусть  вов-Ьки  живетъ  доблестный  Мил1й  и  пусть 
придетъ  всякое  зло  на  строптивую  Тенш,  жену  разорителя 
многихъ,  гордеца  валалея. 

И  вдругъ  такъ  всЬ  возненавид'Ьли  Тен1ю,  что  цЬлыйдень 
воп1яли  вокругъ  ва.1алея,  а  къ  темничнымъ  невольникамъ 
пристали  и  тк,  которые  пришли  навЬпцать  ихъ,  и  всеобщ,ее 
яеудовольств1е  на  Тетю  разнеслось  по  всему  Аскалону.  Осо- 
бенно же  проклинали  Тенш  и  валалея  об'Ьдн'Ьвиие  черезъ 
потоплен1е  его  кораблей.  На  другой  день  всЬ  эти  купцы  и 
производители  колесницъ  и  ковровъ  пришли  въ  темницу  къ 
валалею  большою  толпою  и  стали  говорить  ему: 

—  Внемли  же  намъ,  валалей!  не  будь  безразсуденъ,  со- 
гласись на  то,  чего  алчетъ  уязвленный  страстью  Мил1й. 

Отъ  этой  несносной  докуки  валалей  томился  хуже,  чЬмъ 
отъ  прежней  неволи  въ  тр  время,  когда  темничникъ  Рав- 
вула  не  допускалъ  къ  нему  Тешю.  Теперь  хотя  Тен1я  им*ла 
свободный  доступъ  къ  мужу,  но  каждый  приходъ  ея  въ 
темницу  вызывалъ  изъ  всЬхъ  угловъ  смрадной  ямы  так1е 
вопли  и  укоры,  что  ва.1алей  и  Тенхя  терзались  ими  и  сами 
решили,  что  имъ  лучше  здЬсь  не  видаться. 

Зам'Ьтивъ  такой  оборотъ,  доимщикъ  Тивурт1й  подошелъ 
еще  съ  одной  стороны:  онъ  приступилъ  къ  Пупл1и  баб*, 
матери  валалея,  и  сказалъ  ей: 

—  Вотъ  ты  старая  и  опытная  женщина,  ты,  конечно, 
не  позабыла  еще,  какъ  жили  у  насъ,  въ  АскалонЬ,  во  время 
твоей  молодости. 

—  Разумеется,  я  это  помню, — отвечала  Пупл1Я. 

—  Жены  тогда  почитали  безчестхемъ  только  обманъ,  но, 
когда  не  было  обмана,  он*  жертвовали  собой  Анубису,  хотя 
и  внади,  что,  вместо  бога,  ихъ  приметъ  въ  свои  объят]я 
смертный.  Отецъ  Теши,  жрецъ  Полифронъ,  не  разъ,  я  ду- 
маю, совершалъ  так1я  таинства. 

—  Да,  и  я  помню  эти  проделки  Поднфрона  надъ  нами. 
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Мы  узнавали  во  тьм-Ь,  что  не  богъ  насъ  дЬлуетъ,  а  весьма 
страстный  смертный,  но  сплдились  о  томъ  говорить  и  мол- 
чали, а  Полифронъ  продолжалъ  это  и  усп'Ьшно  совершилъ 
надъ  многими,  чтб  ему  выгодно  было. 

—  Ну,  воть,  видишь!  И  все-таки  вы,  несмотря  на  это, 
остались  хорошими  и  честными  женщинами? 

—  Что  же  делать.  Мы  примирялись  съ  гЬмъ,  чтб  было 
для  насъ  неизбежностью,  и  дЬло  кой-какъ  обходилось. 

—  Воть  только  это  и  надо!  Я  радъ,  что  слышу  отъ  тебя 
так1я  разумныя  р^Ьчи!  Я  зна.1ъ,  что,  им^кя  опытъ  въ  жизни, 
ты  непрем'Ьнно  имЬешь  и  здравый  разсудокъ.  Подумай  же 
на  что  это  похоже:  сынъ  твой  томится  въ  смрадной  тем- 
нид'Ь,  гд'Ь  онъ  сгшетъ,'  а  межъ  гЬмъ  отъ  жены  валалея  за- 
виситъ,  чтобы  онъ  получилъ  свободу  и  чтобы  вамъ  вороти- 
лось все  ваше  именье. 

—  Можетъ  ли  быть?  Отъ  этихъ  словъ  твоихъ  у  меня  заг 
мираетъ  мое  старое  сердце  и  слезы  клубкомъ  подкатываются 
у  меня  къ  горлу.  Разскагки  же  мн*:  чтб  для  этого  надо 
сделать? 

ТивуртШ  разсказалъ   объ  искан1яхъ  Мил1я  и  объ  упор- 
ств*  Теши:  старая  Пупл1я  всплеснула  руками  и  начала  го- 
рестно плакать  и  ворчать. 
•  —  Для  чего...  о  для  чего  это  уже  не  совершилось  втайн4? 

Тогда  ТивуртШ  ей  продолжалъ: 

—  Я  былъ  ув-Ьренъ,  что  ты  это  скажешь!  Всякая  умная 
женш.ина,  на  м-ЬсгЬ  Тен1И,  давно  бы  такъ  и  совершила,  а 
не  поставила  бы  свою  гордость  въ  такомъ  случаЬ  выше, 
ч'Ьмъ  счастье  семьи.  Умная  и  добрая  женш,ина,  конечно, 
предпочла  бы  лучше  сама  немножко  поплакать,  но  зато  оте- 
реть слезы  другихъ,  кого  любить.  Не  правда  ли? 

—  Правда, — ответила  Пупл1я. 

—  Такъ  помогай  же  мн*  сдЬлать  умное  д'Ьло.  Ты  в-Ьдь 
мать  валалея,  ты  баба  внучковъ  своихъ  Вирпны  и  Витта, 
маленькихъ,  б'Ьдныхъ  д-Ьтей...  Подумай,  чтб  ждетъ  ихъ?  ва- 
лалей  истомится  и  умретъ, — его  источитъ  закожный  червь 
въ  темниц*,  Д'Ьти  возрастугь  безъ  учен1я  и  ты  умрешь 
безъ  пр1юта,  а  стройное  гЬло  твоей  гордой  Тен1и  согнется, 
и  лицо  ея  поблекнетъ,  и  никто  на  нее  не  захочетъ  смотрЬть... 
Тогда  она  сама  пожал'Ьетъ  о  томъ,  чтб  теперь  отвергаетъ, 
и  проклянетъ  свою  гордость.  Быть-можетъ,  даже  сама  когда- 
нибудь  станетъ  за  пологъ  шатра  и  будетъ  трогать  за  доктп 
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проходящихъ  незнакомцсвъ  и  смотрЬть  на  нихъ  подкра- 
шенными глазами,  загиная  свои  руки  за  шею,  но  это  бу- 
детъ  напрасно  и  она  не  продастъ  никому  за  серебренникъ 
то,  за  что  нынче  готовъ  осыпать  ее  златницами  милосер-. 
дый  вельможа.  О,  будь  милосердна  къ  своимъ  и  къ  чужимъ, 
умная  11упл1я,  заставь  скорее  Тенш  ловить  быстродетяпцй 
часъ,  пока  молодая  кровь  д-Ьлаетъ  Мил1я  безумцемъ.  Теперь 
онъ  рабствуетъ  прихоти  своего  сердца  и  готовъ  на  все, 
лишь  бы  ему  не  отъехать  въ  Дамаскъ,  не  изв4давъ  крот- 
кой ласки  отъ  Теши;  но  этотъ  жаръ  можетъ  потухнуть  и 
другого  такого  случая  уже  не  будетъ,  а  если  онъ  пропа- 
детъ,  то  и  теб*,  и  всЬмъ  намъ  поел*  того  навсегда  будетъ 
ненавистна  проклятая  гордость  твоей  невестки. 

Пупл1я  молча.1а,  глядя  вда.1ь  померкнувпшми  глазами, 
изъ  которыхъ  на  ея  сгор-Ьвипя  оть  зноя  щеки  лились  обиль- 
ный слезы,  а  Тивурт1й  взялъ  ее  ласково  за  руки  и  закон- 
чилъ: 

—  Слезы  твои,  старуха,  самого  меня  трогаютъ,  но  и 
угЬшаютъ:  я  вижу,  что  ты  не  ставишь  счастье  другнхъ  ни 
во  что,  какъ  д'Ьлаетъ  Тешя,  и,  наверное,  направишь  мысли 
Тен1и  къ  тому,  чтобы  не  считать  свою  чистоту  ббльшимъ 
благомъ,  ч4мъ  счаст1в  многпхъ. 

Тутъ  Пупл1Я  баба  вздохнула  и  отвечала: 

—  Слова  твои,  Тивурт1й,  страшно  остры  и  4дки:  тяжело 
мн'Ь  слышать,  но  ты  отгадалъ:  я  согласна  съ  тобою  и  буду 
уговаривать  Тешю,  чтобы  она  не  считала  свою  непреклон- 
ность за  добродетель,  потому  что  страдашя  наши  слиш- 
комъ  несносны. 

Доимщикъ  ТивуртШ  еш;е  похвалилъ  Пупл1Ю  и  отошелъ, 
довольный  своимъ  первымъ  усп'Ьхомъ,  и  отправился  въ  ви- 
ноградные сады,  гд'Ь  теперь  раскинуты  были  небольшхе 
шелковые  шатры  и  въ  ннхъ  размЬщались  стройный,  разно- 
цвЬтныя  Д'Ьвушки,  привезенный  Серг1емъ  изъ  Александрш. 
Старцы  Аскалона  собиртхлись  смотр'Ьть  этихъ  красавицъ, 
разсужда^и  объ  ихъ  прелестяхъ  и  пили  вино,  въ  которомъ 
плавали  головки  гвоздики;  а  Пупл1я,  какъ  только  дождалась 
возвращен1я  Тен1и,  положила  ея  усталую  голову  на  свои 
кол'Ьни  и  начала  распускать  мелшя  плетешя  ея  волосъ, 
склеенныхъ  вишневымъ  клеемъ,  и  начала  умолять  ее  сжат 
литься  надъ  страданхемъ  семейства. 

—  Что  же  ты  хочешь?— спросила  ее  Тешя. 
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Пупл1я  припала  къ  уху  нев-Ьстки  устами  и  пвошептада: 

—  Иди  къ  вельмож'Ь. 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Услышавъ  так1я  слова  отъ  матери  своего  мужа,  Тен1Я 
ужаснулась  и  отвечала  ей:, 

—  Отъ  тебя  ли,  о  11упл1я,  могла  я  это  услышать?  Ты 
в-Ьдь  мать  валалея  и  должна  бы  поддержать  мою  твердость 
и  в'Ьрность  супругу,  а  ты  сама  1аадешь  ножъ  въ  мои  руки 
и  посылаешь  меня  убить  въ  себЬ  мой  женск1й  стыдъ  и 
добродЬтель  супруги.  Поел*  этого  я  не  должна  тебя  слушать. 

Пушпя  же  ей  отвечала: 

—  Ахъ,  твердость  и  в'Ьрность  прекрасны,  но  горе  слиш- 
комъ  несносно.  Если  бы  ты  жила  въ  прежнемъ  довольстве, 
я  никогда  бы  теб'Ь  такихъ  словъ  не  сказала,  но  когда  всЬхъ 
насъ  ждетъ  гибель,  а  ты  можешь  спасти  насъ,  то  я  го- 
ворю: спаси  насъ,  о,  Тен1я!..  О,  Тен1я,  Тен1я1  спаси  насъ 
своею  красотой! 

И  старая  Пупл1я  упала  передъ  ней  на  колЬни  и  покрыла 
своими  скщми  волосами  ея  ноги. 

—  Но  в'Ьдь  я  люблю  своего  мужа  и  моя  в'1>рность  для 
него  дороже  всякаго  счаст1я,  какое  могу  я  купить  этою 
ц'Ьной. 

-—  Разв4  я  теб'Ь  говорю,  чтобы  ты  его  не  любила?..  Но 
ради  этихъ  дЬтей,  которыхъ  ждетъ  доля  презр'Ьнныхъ  и 
нищихъ,  если  они  теб'Ь  дороги,  теб'Ь  должно  быть  не  трудно 
принести  себя  въ  жертву. 

—  Не  трудно...  О,  боги!  это  ли  должна  я  услышать? 

—  «Не  трудно» — я  говорю  потому,  что  и  я,  и  друпя, 
которыхъ  я  знала,  тоже  любили  и  таюке  им-Ьли  стыдли- 
вость, но  подавляли  все  это  въ  себ'Ь,  когда  надобно  было, 
въ  честь  Д1ониса  и  богини  Изиды. 

Пупл1я  еще  понизила  годосъ  и  продолжала  шопотомъ: 

—  У  жрецовъ  въ  храм'Ь  Изиды  былъ  чудесный  напи- 
токъ...  Онъ  вовсе  безвреденъ...  отъ  него  только  послЬ...  день 
или  два  немножко  болитъ  голова.  Очень  немножко...  Я  ви- 
д'Ьла,  какъ  его  дЬлали  изъ  маленькихъ  голубыхъ  грибовъ... 
этотъ  напитокъ,  отнимающ1й  память...  И  въ  немъ  еще  есть 
одно  чудное  свойство...  Испивши  его,  ощущаешь  объятья 
и  ласки  того,  къ  кому  сердце  согр-Ьто  любовью...  Я  знаю, 
гд'Ь  находить  этотъ  маленьк1й  губастый  грибокъ,  и  его  на- 
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шла  уже,  и  утомила  его  въ  горшечк**..  Онъ  уже  выпустилъ 
сокъ  свой,  туманяпцй  память...  Ты  будешь  въ  туман*  сла- 
достно грезить  до  самаго  утра,  а  утромъ  чуть-св-Ьгв  я  сама 
приду  за  тобою  къ  дверямъ  Мил1я,  ты  передашь  мн'Ь  зо- 
лото, и  я  иоб'Ьгу  выкупить  изъ  неволи  9ала.1ея,  а  ты  пой- 
дешь къ  морю,  погрузишься  вся  въ  его  волны,  и,  освежен- 
ная, придешь. домой,  встрЬтишься  съ  мужемъ  и  любсвныя 
мечты  прошлой  ночи  стануа'ъ  для  васъ  дЬйствительностью. 

—  Чтб  говоришь  ты?  чтб  ты  говоришь? — воскликнула 
Тен1Я.— Неужели  все  это  по-твоему  можно? 

—  Безъ  сомн*Н1Я,  можно, — отвечала,  кивая  головою,  Пу- 
ПД1Я,  и  еще  разъ  помянула  все,  чтб  приводилъ  ей  на  па- 
мать  культъ  богини  Изиды,  и  заключила  вновь  утЬшеньемъ, 
что  сокъ  изъ  грибка,  отводящаго  память,  спасеть  ее  отъ 
всего,  чтб  можетъ  помешать  несмущенной  искренности  ея 
чувствъ  къ  освобожденному  мужу. 

На   это   Тен1я   уже   ничего   не   нашлась   ответить:    она 
только  собрала  горстями   напередъ  всЬ  свои  волосы  и,  за- 
.  крывъ  ими  стыдомъ   горящее   лицо,   застонала,   произнося, 
среди  слезъ: 

—  О,' я  несчастная!  До  чего  меня  хотятъ  довести  всЬ 
дюдскхе  сов'Ьты!  Я  уже  не  въ  силахъ  понять,  какъ  мн'Ь 
должно  поступать,  но  мой  стыдъ  и  любовь  говорить,  что  я 
не  должна  согласиться  на  то,  чему  ты  меня  учишь. 

—  Грибокъ,  отбивающШ  память,  отведетъ  въ  сторону 
стыдъ. 

—  Да,  дай  МН'Ь,  дай  скор'Ье  этого  сока,  отводящаго  па- 
мять, чтобы  я  могла  позабыть  то,  чтб  я  отъ  васъ  слышу. 
Во  МН'Ь  мешается  смыслъ:  я  погибаю  оттого,  что  начинаю 

.  не  узнавать,  гд*  лежитъ  настоящШ  путь  моихъ  обязанностей. 

—  Если  любишь  себя  больше  всЬхъ,  тЬшь  свой  обычай, 
а  если  любишь  валалея  и  дЬтей— поясертвуй  имъ  своею 
гордыней  и  отведай  грибка,  отводящаго  память. 

—  Я  люблю  ёалалея  и  потому-то  я  и  хочу  сохранить 
себя  непорочной;  но  ты  его  тоже  любишь  и  требуешь  отъ 
меня,  чтобы  я  для  него  согласилась  войти  къ  постороннему 
мужчин*  и  остаться  съ  нимъ  подъ  вл1ян1емъ  напитка,  от- 
водящаго память.  Какъ  же  это,  и  одно,  и  другое— вну- 
шаетъ  любовь!  Которая  жъ  любовь  истинн'Ье  и  больше?.. 
Я  дохожу  до  безумхя!  ПросвЬтите  мой  умъ,  старые  или  но- 
вые боги! 
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—  ВсякШ  скажетъ  тебЬ,— отвЬчала  Пупл1я:— что  та  лю- 
бовь больше,  которая  сама  о  себЬ  не  думаетъ.  Мать  лю- 
бить больше  жены! 

—  Больше!..  О,  н*тъ!  Никогда!  никогда!  —  воскликнула, 
стягивая  себ*  горло  волосами,  Тен1я,  и  съ  этимъ  она  встала, 
взяла  свою  арфу  и  пошла  къ  винограднымъ  шатрамъ,  гд* 
еще  надеялась  получить  что-нибудь  за  свое  п'Ьтв  отъ  ко- 
рабелыциковъ.  Но  ее  ждалъ  здЬсь  новый  ударъ:  д'Ьвы  Египта 
д'Ьлали  излишнимъ  здЬсь  полное  грусти  п'Ьн1е  Тенш. 

А  въ  то  самое  время,  какъ  Тен1я  ушла  изъ-подъ  своего 
шалаша,  къ  Пупл1и  пришелъ  ТивуртШ  и  сталъ  ее  разспра- 
шивать:  удалось  ли  ей  сбить  Тешю?  Пупл1я  ему  разсказала 
все  вплоть  до  посл'Ьднихъ  словъ:  «Никогда,  никогда!»  но 
Тивурт1й  отимъ  нимало  не  смутился  и  отв'Ьчалъ  сквозь 
улыбку: 

—  Ахъ,  почтенная  Пупл1я,  разв'Ь  ты  позабыла,  что  всЬ 
,  влюбленные  люди  глупы,  а  ты  не  ослабевай  и  все  стой  на 
своемъ.  Такъ  капля  долбить  камень,  и  вь  древности  нЬкШ 
мудрецъ  подтвердилъ  это  прим'Ьромь.  Онь  им'Ьлъ  спорь  съ 
челов'Ькомъ,  который*  быль  глупь  и  •  упрямъ,  и  сказадь: 
«никогда».  Никогда— это  глупое  слово  и  Мудрецъ  отв'Ьчалъ: 
«Никогда  не  должно  говорить  никогда».  -  Продолжай  свое, 
и  ты  восторжествуешь. 

—  А  я  не  над-Ьюсь,— ответила  Пупл1я. — Тешя  слишкомъ 
чиста,  какъ  камень  белильный. 

—  Камень  белильный!  Чтб  за  б'Ьда— почернЬегь  и  ка- 
мень белильный,  если  тихо,  но  долго  по  немь  ударять  и 
всегда  въ  одно  мЬсто.  Она  тебя  уже  слушаеть,  это  пре- 
красно: лишь  бы  только  б'Ьлое  стало  немноясечко  темнеть, 
а  потомъ  оно  будетъ  и  синимъ,  и  лселтымь,  и  чернымь. 
«Никогда  не  надо  говорить  никогда».  А  надо  воть  что^ — 
добавилъ  онъ,  склонясь  къ  уху  старухи: — надо  спЬшить, 
чтобы  Мил1ю  не  наскучило  ждать,  и  чтобы  онъ  съ  досады 
не  открылъ  судъ  надъ  Анастасомъ  и  не  отбылъ  въ  Дамаскъ, 
прежде  ч-Ьмъ  Тен1я  скажегь  ему:  «часъ  благосклонень». 

Пупл1я  дала  Тивурт1ю  об'Ьщанге  быть  неотступною  въ 
своихъ  требован1яхъ  у  Тен1и  и  поклялась  ему  жизнью  своею 
и  жизнью  внучать  Вирины  и  Витта,  и  Тивурт1й,  добившись 
этого,  пошелъ  пировать  въ  шатры  Эпимаха,  гдЬ  въ  вечер- 
ней прохлад*  должны  были  показать  себя  въ  соблазнитель- 
номь  вид-Ь  привезенный  Сергхемъ  д'Ьвы  Египта.  Поясъ  Ти- 
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вурт1Я  на  ВСЯК1Й  случай  былъ  лолонъ  блестящими  златни- 
цами  и  тутъ  же  былъ  маленыай  мЬшочекъ  съ  головками 
ароматной  гвоздики,  производящей -волнеше  крови. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Истерзанная  разговоромъ  съ  свекровью,  Тещя  шла  хо- 
рошо знакомымъ  путемъ  къ  винограднымъ  шатрамъ  Эпи- 
маха.  Она  гнулась  подъ  тяжестью  арфы,  шла  спотыкаясь 
и  не  видя  подъ  собою  дороги  отъ  слезъ.  Тен1я  тяжко  стра- 
дала и  думала:  «Какъ  я  могу  теперь  п*ть,посл'Ь  столькихъ 
тревогъ  и  терзашй?  Какхя  сложу  я  слова  и  гд*  найду  въ 
груди  моей  голосъ?»  Но  когда  она  вошла  въ  виноградный 
садъ,  то  увидала,  что  ей  зд^Ьсь  нЬтъ  ужъ  и  м-Ьста.  Садъ 
былъ  полонъ  народа — зд-Ьсь  собрались  теперь  не  одни  море- 
ходцы, а  были  и  цв-Ьтущхе  юноши,  и  многол'Ьтнхе  старцы 
изъ  самыхъ  почетныхъ  людей  въ  АскалонЬ.  Одни  выставля- 
лись на  видъ,  а  друг1е  лежали  въ  кустахъ  и  оттуда  пожи- 
рали взорами  нуб1йскую  д-Ьву,  которая  стояла  на  одномъ 
мЬсгЬ  среди  другихъ  такихъ  же  подругъ,  возлегшихъ  кру- 
гомъ  ея  дв'Ьтною  гирляндой.  ВсЬ  он-Ь  были  красивы, — брови 
ихъ  были*  тонко  сложены  и  выведены  въ  полукружье,  в'Ьки 
подчернены,  груди  открыты,  на  шеяхъ  шевелились  и  тихо 
рокотали  сух1я,  коричневый  зерна,  а  ладони  рукъ  и  по- 
дошвы ногъ  окрашены  красною  краской...  Казалось,  какъ- 
будто  изъ  нихъ  шелъ  огненный  токъ  и  самой  землЬ  отъ 
нихъ  дЬлалось  знойно...  Поэз1я  словъ  и  томная  арфа  были 
не  нужны  въ  этомъ  собранье — и  безъ  арфы  всЬ  были  увле- 
чены гЬмъ,  что  д'Ьлали:  всЬ  сидящ1я  въ  кружокъ  египтянки 
что-то  совсЬмъ  тихо  П'Ьли,  подражая  жужжашю  летающаго 
пас'Ькомаго, — хозяинъ  танцовщицъ  Серий  такъ  же  тихо  поды- 
грывалъ  имъ  на  однострунномъ  ребабЬ;  а  танцовщица, 
стоявшая  въ  средин*  круга  подругъ,  содрога.1ась,  безпо- 
койно  отгоняя  то  съ  той,  то  съ  другой  стороны  под.1етающую 
къ  ней  осу...  Жужжаше  усиливалось,  всЬ  чувствовали,  какъ 
досадительно  привязчивая  оса  кружила  все  ближе,  и,  на- 
конецъ,  впуталась  въ  легкхя  одежды  мимистки...  Она  вспрыг- 
нула, изобразила  испугъ,  отъ  котораго  всю  ее  судороишо 
повело,  и  ея  нервность  сообщилась  всЬмъ  другнмъ  женщи- 
намъ,— он4  привстали  и  замахали  руками,  сжимая  въ  нихъ 
маленьк1я  кастаньеты,  которыя  хрусгЬли  какъ  кости...  Оса 
все  ныряла  изъ  одежды  въ  одежду,  и  женщины,  изгибаясь 
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всЬмъ  станомъ,  такъ  трепетали,  боясь  укугаен1я  осы,  что 
ихъ  огненныя  пятки  и  пальцы  ногъ  вертЬлись  подобно 
волчку,  сливаясь  въ  одну  огненную  точку,  межъ  гЬмъ  какъ 
д'Ьвушки  ^юсп'Ьшно  срывали  съ  себя  легкШ  покровъ  за 
покровомъ,  пока  явились  передъ  всЬми  совершенно  напя... 
Въ  это  же  мгновенье  изъ  куста  или  съ  лодки  у  берега 
моря  раздался  тонкий  звукъ  дудки  лодочника,  вмигъ  по- 
гасли огни,  а  съ  ними  у  всЪхъ  разомъ  затмились  стыдли- 
вость и  обняла  все  налетЬвшая  тьма  изъ  Египта... 

Къ  Тен1и  въ  этой  тьм*  лодошелъ  Серг1й,  грубо  вэялъ 
ее  за  плечи  и,  толкнувъ  ее  въ  спину,  сказалъ  ей: 

—  Удаляйся  отсюда!  —  и,  сорвавъ  съ  ея  плечъ  много- 
струнную арфу,  онъ  бросилъ  ее  о  пень  сикоморы,  и  арфа 
разбилась. 

Тенш  стало  нечЬмъ  питать  заключеннаго  '  мужа  и  Ви- 
рину,  и  Витта,  и  Пупл1ю  бабу.  Такъ  для  нея  насталъ  день, 
когда  вс'Ь  они  съ  утра  и  до  ночи  остались  вовсе  безъ  пищи. 

Въ  этотъ  день  Тешя  прип1ла  навЬстить  мужа  съ  пустыми 
руками.  Супруги,  обнявши  другъ  друга,  сидели  въ  темниц* 
въ  глубокомъ  уныя1и,  но  этимъ  не  кончились  ихъ  муки. 
Тен1я  напрасно  закрывала  уши,  чтобы  не  слышать  укоровъ, 
которые  ей  со  всЬхъ  сторонъ  выкрикивали  грубые  неволь- 
ники, помогавш1е  Тивурйю  за  раздачу  имъ  хлЬбцевъ  съ 
чернушкой.  Тенш  не  надо  было  разсказывать  валалею, 
какъ  ухудшилось  ихъ  положен1е:  онъ  самъ  все  понималъ 
и  тихо  сказалъ  л;ен4: 

—  Я  чувствую  довольно  твердости,  чтобы  умереть  съ 
голоду,  но  ты  будь  вольна  надъ  собою:  я  больше  не  см-кю 
сказать  ничего  о  тебЬ  самой  и  о  несчастныхъ  Вирин*  и 
Витт*.  Испробуй  последнее:  пошли  ихъ  самихъ  просить  по- 
даян1я;  Виттъ  и  Вирина  красивы,  а  мать  моя  Пупл1я  такъ 
стара,  что  отъ  нея  уже  пахнетъ  могилой;  когда  они  ся- 
дутъ  втроемъ  на  пути  къ  Газ'Ь  или  къ  Азоту  и  протянуть 
свои  руки,  то,  наверное,  ихъ  пожалЬюгь  и  бросягь  имъ  зе- 
ренъ  иди  хоть  мертвую  рыбу. 

—  Напрасно  думать  объ  этомъ, — отв-Ьтила  Тен1я: — все 
это  уже  испробовано:  я  ихъ  уже  посылала,  но  никто  ничего 
имъ  сегодня  не  пода,1ъ,  всЬ  боятся  упарха  и  въ  угоду,  ему 
надъ  д'Ьтьми  см1шлпсь  и  говорили  ВирияЬ:  «Ктяни  свою 
мать,  затЬмъ  она  васъ  не  гкал'кетъ».  Тоже  и  мать  твоя 
Пуил1я,  отъ  которой  ужъ  пахнеть  могилой,  но  и  она  съ  тЬхъ 
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поръ,  какъ  я  возвратилась  съ  пустою  корзиной  безъ  хл'Ьба, 
проклинаетъ  меня  и  полуждаетъ  продаться  вельможЬ. 

При  этомъ  открыт1И  ёалалей  разорвалъ  на  себ*  свои 
лохмотья  и  сказалъ: 

—  Я  не  хочу  ничего  больше  слышать!  Не  мучь  меня, 
д'Ьлай  чтб  можешь.  Вонъ  входить  темничникъ  Раввула. 
Темница  сейчасъ  будетъ  закрыта. 

Тен1я  встала  и  вздрогнула,  потому  что  въ  это  мгновен1е 
въ  сторон'Ь  темной  впадины,  гд-Ь  сид'Ьлъ  злодМ  Анастасъ, 
вдругъ  загремели  всЬ  его  пять  ц'Ьпей  и  къ  ногамъ  Теши 
что-то  упало. 

Тен1я  нагнулась,  чтобы  поднять  упавш1й  предметъ,  и 
нашла  два  хлЬбца  съ  чернушкой.  Тен1я  тихо  спросила: 

—  Кто  ты,  сострадательный  челов'Ькъ,  который  два  дня 
не  4лъ  свои  подаянные  хлЬбцы  и  отдаешь  ихъ  несчастной? 
Скажи,  какой  в'Ьры  ты,  чтобы  я  могла  молить  за  тебя 
твоего  бога? 

—  Но  вспоминай  моего  имени  богу, — отвЬчалъ  ей  грубый 
голосъ  Анастаса: — я  не  вЬрю  никакимъ  д'Ьтскимъ  сказкамъ, 
но  ты  надорвала  мн'Ь  сердце  своимъ  тяжкимъ  горемъ — въ 
томъ  только  и  д'Ьло!  Уходи  и  дай  своимъ  д-Ьтямъ  по  хл4бу. 

Тешя  не  им'Ьла  времени  ему  отвЬчать  и  хогЬла  уда- 
литься, но  валалей,  какъ  волкъ,  заш;елкалъ  зубами  и,  вы- 
рвавъ  у  нея  хл'Ьбцы,  сталъ  пожирать  ихъ  съ  ужасной  жад- 
ностью. 

Тен1я  закрыла  руками  глаза  и  убЬжала,  чтобы  не  видать, 
до  чего  страшный  голодъ  довелъ  валалея...  Ей  стало  страшно, 
чтобы  самъ  мужъ  не  попросилъ  ее  выпить  настоя  грибка, 
отводящаго  память,  и  идти  къ  Милш  съ  ласковымъ  зовомъ: 
счасъ  благосклоненъ». 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Это  былъ  вечерь.  Тенхя  вышла  за  дверЕ|  темницы,  но 
стала  въ  раздумьЬ.  ПрямЬе  всего  Тен1и  было  идти  къ  ея 
д-Ьтямъ,  но  придти  къ  нимъ  съ  пустыми  руками  значило 
только  усилить  ихъ  муки.  Притомъ  она  избЬгала  укоровъ 
обезум'Ьвшей  Пуплхи,  которая  проклинала  яевЬстку  и  въ 
старческомъ  бредЬ  вопила: 

—  Гд'Ь  моя  прежняя  красота!  Проклятье,  зачЬмъ  я  стара 
и  безобразна!  О,  если  бы  я  понадобилась  хоть  чудовищу, 
которое  живетъ  въ  зеленой  пучинЬ  моря,  я  бы  не  ,остано- 
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вилась  ни  передъ  ч4мъ,  лишь  бы  только  избавить  милаго 
сына  и  Д'Ьтей  его  отъ  страдан1я1  Проклятье  себялюбивой 
Теши! 

Тен1и  невольно  приходило  на  мысль:  если  такъ  твер- 
дятъ  всЬ  и  такъ  чувствуеть  и  учить  ее  старая  Пупл1я, 
да  и  самъ  валалей,  истомясь,  сталъ  ей  говорить,  что  онъ 
съ  нея  не  снимаетъ  воли,  то,  въ  самомъ  д'Ьл*,  права  ли 
она,  охраняя  свое  ц'Ьломудр1е  съ  непреклоннымъ  упор- 
ствомъ?  Вотъ  теперь  холодныя  и  голодныя  д'Ьти  Виттъ  и 
Вирина  томятся  съ  стынущею  бабкой,  а  она,  мать,  даже 
не  см'Ьетъ  къ  нимъ  показаться.  Ей  нЬтъ  и  пргюта  подъ 
крышей,  а  ночь  холодна  и  по  всему  Аскалону  вдругъ  рас- 
пространилось неолшданное  безпокойство.  Мил1й,  кал;ется, 
сд'Ьлалъ  большую  ошибку — онъ  слишкомъ  долго  замедлилъ 
судить  и  всенародно  казнить  Анастаса.  Пришли  в'Ьсти, 
что  разбойники  изъ  Анастасовой  шайки  успели  попраг 
виться,  собрались  и  рыщутъ  вокругъ  Аскалона.  Вчера  и 
сегодня  они  опять  уже  многихъ  ограбили  и  убили  двухъ 
путниковъ,  шедп]ихъ  по  дорогЬ  къ  Азоту  и  къ  Газ4. 
Встревоженные  этимъ,  аскалонцы  считали  возможнымъ, 
что  ободривш1еся  разбойники,  при  чьей-нибудь  тайной 
помопщ,  проберутся,  переод'Ьтые,  въ  самый  городъ  Аска- 
лонъ,  нападутъ  на  темницу,  выбьютъ  дверь  и  уведутъ 
Анастаса,  котораго  одно  имя  внушало  всЬмъ  содроганье. 
Темяичникъ  Раввула  не  ручался,  что  большой  деревянный 
замокъ  на  дверяхъ  темницы  можетъ  устоять  передъ  силой 
многихъ  отчаянныхъ  людей,  которые  станутъ  напирать  на 
двери,  и  онъ  бросилъ  аскалонскихъ  старшпнъ,  безпечно 
сд'Ьдившихъ  въ  это  время  за  гЬмъ,  какъ  подъ  жужжанье 
и  звуки  кастаньетокъ  ловятъ  осу  привезенный  египтянки, 
и  с'Ьлъ  на  ночь  у  двери  темницы.  МилШ  спохватился, 
но  поздно:  онъ  вел'Ьлъ,  чтобы  съ  самыхъ  сумерекъ  до  утра 
запирали  ворота  Аскалона  и  чтобы  по  городу  каждый 
часъ  ночи  посменно  ходили  дозоры.  Эти  дозоры  должны 
были  брать  всЬхъ,  кто  ненаделсенъ  или  возбуждаетъ  со- 
мн^нхе,  все  равно  —  будетъ  ли  то  христ1анинъ,  или  языч- 
никъ.  А  какъ  христ1анамъ  казались  подозрительными  всЬ 
нехрист1ане,  а  язычники  съ  подозр-Ьшемъ  смотрели  на 
всЬхъ  христ1анъ,  то  при  встр'Ьч4  дозоровъ  съ  к-Ьмъ  бы 
то  ни  было  изъ  запоздалыхъ  на  улицахъ  и  городскихъ 
пустыряхъ  впотьмахъ  происходили  ссоры   и   схватки.   По- 
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боища  эти  часто  сопровождались  ранами  и  ув'Ьчьями,  а 
для  женщинъ,  кромЬ  того,  еще  и  насил1ями.  Въ  эту  пору 
въ  Аскачон'Ь  всякШ  почиталъ  въ  правЬ  на  сожалЬше 
только  своего  единов'Ьрца,  а  человЬка  чужой  вЬры  счи- 
талъ  достойнымъ  пренебрежен1я  и  не  оказывалъ  ему  снис- 
хождешя. 

Очутившись  въ  темногЬ  на  улиц'Ь,  Тен1я  все  это  вспо- 
мнила и  содрогнулась.  Положен1е  ея  было  исполнено  та- 
кого отчаян1я,  что  если  бы  въ  эту  минуту  возл'Ь  нея  очу-, 
тились  отрокъ  Евлог1Й  или  Тивурт1й-доимщикъ,  то,  быть- 
мол;етъ,  она  имъ  сказала  бы:  «Вы  победили,  я  готова  идти, 
къ  кому  вы  хот-Ьли  меня  отвести».  Но,  по  счаст1ю,  людей 
этихъ  не  было  зд'Ьсь,  они  вмЬст-Ь  съ  другими  смотр'Ьли, 
какъ  ловятъ  осу,  п  Тен1и  оставалось  выбрать  между  двумя 
опасностями:  подвергать  себя  встрЬчЬ  съ  дозорами,  которые 
могли  настичь  ее  гдЬ-нибудь  на  городскихъ  пустыряхъ, 
или  же  поспешить  выб-Ьжать  за  городск1Я  ворота  и  ноче- 
вать въ  трав*  оливковой  рощи,  среди  которой  было  клад- 
бище. Она  выбрала  послЬднее:  ей  лучше  казалось  провести 
ночь  въ  тишин*  кладбища,  и,  къ  тому  же,  въ  ум*  ея 
пробудилось  заложенное  тамъ  съ  д'Ьтства  суев^рхе:  у  людей 
языческой  в-Ьры,  въ  которой  выросла  Тен1я,  бы.10  въ  обы- 
чаЬ,  при  больпшхъ  недоум'Ьн1яхъ,  вопрошать  кости  мер- 
твыхъ.  Тешя  быстро  пошла  за  городск1я  ворота  къ  оливко- 
вой рощЬ,  съ  нам'Ьрешемъ  отыскать  на  оадбищ-Ь,  въ  пес- 
чаной долинЬ,  одну  могилу,  изъ  которой  торчалъ  наружу 
пров'Ьщательный  черепъ,  и  вопросить:  кахсъ  онъ  ей  ска- 
жетъ — она  такъ  и  поступитъ.  ВсЬ  живые  ее  осуждаютъ, 
всЬ  говорятъ,  что  не  тотъ  ключъ  благод'Ьтеленъ,  который 
хранитъ  свою  чистую  воду  въ  своемъ  водоемЬ,  а  тотъ,  ко- 
торый разбегается  далеко  потокомъ  и  поитъ  всЬхъ,  кого 
томитъ  жа}кда.  ВсЬ  эти  доводы  мутятъ  въ  ней  ясность  со- 
знан1я,  она  сама  не  в'Ьритъ  себ*,  что  поступаетъ  какъ 
должно. 

—  О,  скорее,  скорее,  я  пойду  —  вопрошу  кости  мер- 
твьгхъ! 

И  Тешя  быстро  понеслась  по  темнымъ  полямъ  къ  олив- 
ковой рощ^,  сокрывавшей  кладбище. 

Разбойниковъ,  бродившихъ  вокругъ  Аскалона,  по  доро- 
гамъ  къ  Азоту  и  Газ*,  она  не  боялась.  Почему  они  ей  не 
казались  страшны,  —  въ  этомъ  она  себ*  не  давала  отчета. 
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Не  Анастасъ  ли  одинъ  изо  всЬхъ  въ  аскалонской  темнид'Ь 
сберегъ  и  отдадъ  ей  для  д'Ьтей  ея  подаянные  хлЬбцы  съ 
чернушкой?  Къ  тому  же,  на  ней  н'Ьтъ  ни  затканныхъ  зо- 
лотомъ  тканей,  ни  цЬпей,  ни  браслетъ,  пи  драгоц'Ьннаго 
пояса, — одежды  ея  б^дны  и  просты,  съ  нея  нечего  взять. 
Во  всемъ  остальномъ  разбойники  ей  не  казались  опасней, 
ч'Ьмъ  Мил1й,  ТивуртШ,  Раввула-темничникъ  и  даже  сама 
свекровь  ея,  Пуплхя,  и,  наконецъ,  даже  самъ  9а.1алей, 
•  потому  что  и  онъ,  истомившись,  сталъ  алченъ,  какъ 
волкъ,  и  началъ  говорить  ей  такое,  отъ  чего  ей  до  сихъ  поръ 
страшно. 

Теперь  вся  забота  для  Тен1и  заключалась  въ  томъ,  чтобы 
она  въ  темнот*  не  сбилась  между  множества  тропъ  и  нашла 
бы  тропинку  къ  оливковой  рощ'Ь. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Тен1я  безпрестанно  наклонялась,  разсматривая  тро- 
пинки, и  не  сбилась  съ  дороги:  она  благополучно  дошла 
до  оливковой  рош;11,  но  едва  вошла  въ  нее,  какъ  увида,1а 
въ  куп*  деревьевъ  сверкавш1й  огонь  отъ  костра.  Она  при- 
таилась и  стала  разсматривать,  чтб  можно  увид'Ьть  при 
этомъ  огн'Ь,  и  вскор'Ь  увидала  двухъ  челов-Ькъ,  въ  кото- 
рыхъ  сейчасъ  же  узнала  разбойниковъ.  Оба  они  бьыи 
совс^мъ  голы  и  грызлись  у  огня,  а  возлЬ  нихъ  были  при- 
ставлены у  деревьевъ  ихъ  копья  съ  наостренными  нако- 
нечниками, на  блестящей  поверхности  которыхъ  отра- 
жа^юсь  пламя.  Тешя  ко.1ебалась  —  идти  ли  ей  впередъ, 
или  притаиться,  но  чутк1й  слухъ  разбойниковъ  подсто- 
ролшлъ  ея  прнбли/кеше,  и  они  оба  вскочили,  бросились 
къ  дереву,  за  которымъ  она  укрывалась,  схватили  ее 
за  руки,  начали  угрожать  ей,  что  бросять  ее  на  то  раскален- 
ное м'Ьсто,  гд'Ь  гор'Ьлъ  ихъ  костеръ,  и  подвергнутъ  се  пыткУи 

—  Для  чего  же  меня  пытать? — отвЬчала  Тен1Я.— Я  сама 
разскажу  вамъ,  кто  я  и  куда  иду,  и  какъ  я  несчастна. 

И  она  имъ  все  разсказала  и  не  промолчала  о  томъ,  что 
получила  кусокъ  х.тГЛа  отъ  Анастаса. 

Слушая  разсказъ  Тенш,  оба  разбойника  задумались  и 
потомъ  сказали: 

—  Мы  за  тебя  отомстимъ, — мы  два  брата  и  оба  разбой- 
ники— насъ  обоихъ  изнищилъ  Тивурт1й. 

Тен1я   имъ   отвечала,    что    она  не  желаетъ  отмщен1я,  а 
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если  имъ  ее  жалко,  то  она  проситъ  нхъ  проводить  ее  къ 
кладбищу  и  помочь  разыскать  ту  могилу,  изъ  которой  вы- 
дается наружу  пров'Ьщающ1й  черепъ. 

—  Вы  зд4сь  скрываетесь  и  бродите, — наверное  вы  его 
заметили.  Къ  нему  ходятъ  вопрошать  егогЬ,  чье  горе  пре- 
Босходитъ  терп'Ьше  и  омрачаетъ  разсудокъ. 

Разбойники,  услыхавъ  эту  просьбу,  такъ  страшно  расхо- 
хотались, что  имъ  ответило  л'Ьсное  эхо,  и  суев-Ьриан  Тен1я 
испугалась  и,  схвативъ  разбойниковъ  за  руки,  сказала  имъ: 

—  Вы  были  добры  ко  мн'Ь  до  сихъ  поръ,  —  не  пугайте 
же  меня  теперь  вашимъ  страшнымъ  смЬхомъ.  Скажите  мн'Ь, 
видели  вы  или  н'Ьтъ  пров-Ьщательный  черепъ? 

—  Да,  мы  его  видЬли,  но  не  знаемъ,  осталось  ли  отъ 
него  что-нибудь  посл'Ь  насъ  на  погляд'ЬнБе  другимъ. 

И  разбойники  несвязно  и  нескладно  передали  Теши,  что 
они  днемъ  ходили  на  оадбище,  чтобы  пошарить  въ  мо- 
гилахъ,  нЬтъ  ли  на  какихъ-нибудь  мертвецахъ  закопанныхъ 
драгод'Ьнныхъ  уборовъ...  И  кое-ч'Ьмъ  они  нашли  поживиться, 
но  зато  и  поплатились  испугомъ,  какого  въ  ихъ  храбромъ 
зваши  допустить  надъ  собой  недостойно. 

—  Мы,  говорятъ, — заметили  между  острыхъ  камней  слЬды 
челов'Ьческихъ  ногъ  и  сказали  себ-Ь:  не  мертведъ  же  в'Ьдь 
этою  дорожкой  ходитъ!  Пойдемъ-ка,  посмотримъ.  Если  тамъ 
эти  кости,  къ  которымъ  глупые  люди  приходятъ,  чтобы 
нхъ  о  чемъ-нибудь  спрашивать,  такъ  тамъ  должны  быть  на- 
киданы деньги.  Пошли  и  нашли  тамъ  что-то  такое,  чтб 
торчитъ  наверху,  точно  бжъ.  Стали  смотреть:  это — черепъ, 
весь  сухою  кожей  обтянутъ  и  пылью  засыпанъ.  Братъ  го- 
воритъ:  «Подними  его;  подъ  нимъ  должны  быть  монеты». 
Я  его  сталъ  поднимать,  но  черепъ  не  поднимался...  Я  го- 
ворю брату:  «Смотри-ка,  онъ  ч4мъ-то  прикр-Ьпленъ».  Братъ 
говоритъ:  «Покачай».  Я  его  покачалъ...  Онъ  качается,  а  все- 
таки  остается  на  м-ЬсгЬ,  да  и  мн*  что-то  страшно  за  него 
трогаться,  потому  что  онъ  изъ  могилы  торчитъ...  А  братъ 
говоритъ:  «Экая  глупость!  Какой  же  ты  постЬ  этого  раз- 
бойнпкъ?  То.1кай  его  хорошенько  изо  всей  силы  направо  и 
нал-Ьво,  —  заверти  винтомъ  навкругъ  и  дерни  —  онъ  ото- 
рвется». Я  не  хот'Ьлъ  унизить  себя  въ  глазахъ  брата  и  сд'Ь- 
лалъ  какъ  онъ  мнЬ  сказалъ,  и  черепъ  свернулся  на  бокъ, 
но  прочь  не  оторвался.  Тогда  братъ  нагнулся  вмЬсгЬ  со 
мною  и  говоритъ:  «Ну,  давай  потянемъ  вдвоемъ», — и  какъ 
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потянули,  такъ  и  упали,  а  въ  рук*  у  каждаго  осталось  по 
шматку  сухой,  сморщенной  кожи, — похоже  какъ  древесная 
губка.  Братъ  посмотрЬлъ  и  говорить:  «Это  мы  ему  уши  со- 
рвали». Оба  мы  испугались  чего-то  и  оба  стали  къ.  нему 
пригинаться  и  въ  него  вглядываться. 

—  Ну,  говори  же, — зач'Ьмъ  ты  остановился? 

—  Я  остановился  затЬмъ,  что  я  поел*  того  былъ  хорошо 
пьянъ,  а  мн^Ь  все-таки  ещ,е  жутко...  А  у  этого  черепа  были 
глаза! 

—  Не  сгнили  еще? 

—  Н'1'»тъ.  Это  были  живые  глаза,  —  они  Оыли  подняты 
къ  небу  и  прямо  гляд'Ьли  на  солнце. 

—  На*  солнце  гляд'Ьть  невозможно...  только  праведный, 
только  святой  взираетъ  на  солнце. 

—  Ну,  такъ,  можетъ-быть,  это  и  есть  святой  или,  по 
крайней  м'Ьр'Ь,  онъ  былъ  такой  сегодня  утромъ. 

—  Что  же  е1це  вы  ему  сделали? 

—  Мы  ему  ничего  больше  не  сдЬлали:  мы  убЬжали,  но... 
впрочемъ,  если  онъ  теб-Ь  нуженъ... 

—  Ахъ,  онъ  мн'Ь  нуженъ! 

—  Такъ  мы  тебя  къ  нему  проводимъ. 

Тен1я  ихъ  поблагодарила,  а  разбойники  взяли  изъ-подъ 
корня  стараго  дерева  по  большой  светящейся  гнилушке  и 
пошли  черезъ  темную  чащу  и  привели  Тешю  на  кладбище 
къ  тому  м-Ьсту,  где,  въ  темномъ  рвЬ,  среди  каменной  осыпи, 
была  не  то  человЬчоская  могила,  не  то  доледевой  прососъ 
или  рытвина,  а  когда  разбойники  стали  водить  надъ  по- 
верхностью его  светящеюся  гнилушкой,  то  и  они,  и  Тен1я 
стали  различать  что-то  едва  заметное  и  не  имЬющее  ни 
формы,  ни  вида,  но  страшное.  Возможно,  что  это  бы.1ъ  ёжъ, 
а  можетъ-быть  и  голова  человека.  Не  разобрать,  на  что 
больше  это  похолсе,  но  на  самомъ  дкл*  это  была  голова,  вся 
обшитая  шкурою  какого-то  звЬря.  Въ  обшивкЬ  прор4зы  для 
глазъ,  а  надъ  устами  свесились  грязный  космы. 

—  Это,  нав-Ьрное,  тотъ,  кого  теб*  нужно,— сказали  раз- 
бойники:— и  мы  тебе  не  будемъ  мешать  съ  нимъ  говорить. 

Разбойники  удалились,  а  бедная  Тен1я  осталась  одна  и 
позабыла  слова,  въ  которыхъ  хотЬла  сказать  вопрошеше. 
Это  такъ  переполнило  м-Ьру  ея  страдан1й,  что  она  зарыдала 
и  упала  на  камни,  коснувшись  лицомъ  своимъ  того,  что 
считала  за  черепъ,  и  сразу  же  слухъ  ея  уловилъ  каше-то  звуки. 
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ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Въ  могил'Ь  былъ  не  мертвецъ,  а  въ  ней  жилъ  христ1анинъ, 
аскетъ  и  молчальникъ,  старецъ  0ермуф1й.  Онъ  родился 
язычникомъ,  иотомъ  сд'Ьлался  христханиномъ,  а  потомъ,  по 
мн'Ьнш  многихъ,  омрачился  въ  разсудк*, — онъ  кинулъ  домъ, 
возненавид'Ьлъ  плоть  и  заботы  о  жизни,  закопалъ  себя  въ 
яму  и  молчалъ.  Уже  несколько  л^тъ  онъ  ни  однимъ  звукомъ 
не  нарушилъ  своего  обЬта  молчанья.  Онъ  молчалъ, когда  рвали 
его  голову  братья-разбойники, — молчалъ  и  тогда,  когда  Тенхя 
рыдала  надъ  его  головою,  не  имЬвшей  ни  формы,  ни  вида;  но 
когда  Тен1я,  совс'Ьмъ  ослаб'Ьвъ,  упала  и  перестала  плакать, 
об'Ьтъ  его  разрешился  совсЬмъ  мимовольно:  6ермуф1й-мол- 
чальникъ  сталъ  бредить...  Это  случилось  въ  часъ  передъ 
разсв'Ьтомъ,  когда  въ  воздухе  пронесло  утреннею  свЬжестью 
и  за  камнями  кладбища  въ  колючей  трав^Ь  чирикнула  роб- 
кая птичка.  Тешя  ободрилась,  но,  съ  т'Ьмъ  имЬст-Ь,  ей  по- 
казалось, будто  все  стало  бредить.  Можетъ-быть  и  она  тоже 
бредила.  Ей  казалось,  что  этотъ  ёжъ,  эта  голова,  обшитая 
зв'Ьриною  кожей,  шевельнулась...  вотъ  въ  ней  подъ  нависшею 
кожей  что-то  шумитъ,  подобно  движенш  птицы,  пшвеля- 
щейся  въ  листьяхъ.  Тен1я  затрепетала  отъ  страха  и  не 
трудно  понять,  сколько  ужаса  должно  было  заключаться  въ 
этомъ  для  нея,  которая  не  знала,  что  это  закопанъ  въ  земл1^ 
молчальникъ  вермуф1й,  а  думала,  что  видитъ  передъ  собою 
мертвый  черепъ.  И  вотъ  мертвый  черепъ  в'Ьга;аетъ.  Тен1я 
слушаетъ.  Вначал*  невнятно...  все  птица  И1евелится.  Мол- 
чальникъ отвыкъ  говорить  членоразд'Ьльно.  Но  вотъ  изъ  устъ 
его,  зав-Ьшенныхъ  зв'Ьриною  шерстью,  начинаютъ  слышаться 
звуки,  похож1е  на  человЬческШ  голосъ.  Можно  понять,  что 
онъ  бредить  изв'Ьстною  восточною  гритчей  о  двухъ  мыш- 
кахъ,  б-Ьлой  и  черной,  который  тс1чатъ  в"Ьтку,  торчаш,ую 
изъ  ст'Ьны  страшнаго  обвала.  На  этой  вЬткЬ  виситъ  чело- 
в'Ькъ...  внизу  подъ  нимъ  пропасть,  надъ  его  головою  дру- 
гая— безпред'Ьльное  небо...  БЬлая  и  черная  мышь  все,  чере- 
дуясь, точагь...  в'Ьтка  лопнетъ...  челов'Ькъ  оборвется  въ  тем- 
ную пропасть...  Сердце  сжалось...  руки  слабЬютъ...  тошно... 
оставили  силы...  сейчасъ  упадетъ...  Мыши  все  другь  дружку 
смЬняютъ...  все  точатъ... 

Птица  совс'Ьмъ  будто  проснулась,  она  уже  но  шевелится 
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въ  густолиственныхъ  вЬтвяхъ...  она  расправила  крылья  п 
выпорхнула  на  волю:  слова  становятся  явственны. 

—  Вверхъ,  вверхъ  надъ  собою  гляди! — восклицаетъ  мол- 
чальникъ  и  продолжаетъ  тише: — н'Ьтъ  края  зд'Ьсь  и  н'Ьтъ 
края  тамъ,  но  внизъ  глядеть  тошно,  —  вверху  освЬ- 
жаетъ... 

Тен1я  слушаетъ;  онъ  продолжаетъ: 

—  Ключъ  студеной  воды  бьетъ  у  предгорья...  Струи  его 
прозрачны  и  св-Ьжи...  пустыня  вокругь...  зной...  по.11денъ... 
Кто-то  несчастный  бредетъ.  Это  воинъ  усталый...  Онъ  ви- 
дитъ  воду,  прильнулъ  и  утолилъ  свою  жажду...  Зач-Ьмь  онъ 
такъ  пплъ?  охлалгденная  голова  его  вмигъ  отуманилась... 
Воинъ  боится  чего-то...  онъ  б'Ьжитъ,  онъ  даже  оставилъ  зд'кь 
наполненный  золотомъ  поясъ...  Приближается  юноша...  и  его 
томйтъ  зной,  и  онъ  чувствуетъ  жажду...  Пьетъ...  Забираетъ 
поясъ  съ  золотомъ  и  уходитъ...  Тапщтся  медленно  старецъ... 
зной  опалилъ  и  его...  Старецъ  тоже  напился  и  зд'Ьсь  опо- 
чилъ...  Горный  источникъ!  зач-Ьмъ  ты  поилъ  ихъ?..  Воинъ 
хватился,  гд'Ь  его  поясъ  и  гд^Ь  его  золото...  Воинъ  мчится 
назадъ,  потрясая  мечомъ...  «Старецъ, — кричитъ  онъ: — ста- 
рецъ проклятый!  подай  мое  золото!  >  Старецъ  не  бралъ  его 
золота,— старецъ  невиненъ...  Воинъ  не  внемлетъ...  Старецъ 
убитъ...  Кровь  его  льется  въ  ручей,  и  чистый  ручей  заму- 
тился... Онъ  больше  не  чистый  ручей,  —  онъ  кровавый  ру- 
чей... Лучше  бъ  не  текъ  онъ...  Лучше  бъ  онъ  не  манулъ 
къ  себ'Ь  воина,  юношу  и  старца...  Храни  чистоту!  Вверхъ 
гляди,  вверхъ! — Съ  этимъ  ясность  слова  прошла,  опять  по-  • 
слышался  шелестъ,  подобный  меташю  птицы  въ  в'Ьтвяхъ, 
и  голова,  обшитая  шкурою  зв^ря,  съ  шерстью,  повисшей 
надъ  прор-Ьзомъ  для  устъ,  вдругъ  исчезла,  точно  въмогилЬ 
провалилось  дно. 

Преставился  къ  Богу  молчальникъ  вермуфШ,  проговорив- 
ш1й  передъ  смертью  въ  бреду,  безъ  нарушешя  об-Ьта.  Тешя 
поняла  изъ  его  бреда  то,  чтб  ей  надо  было  понять:  она 
знаетъ,  что  правда  на  ея  сторон'Ь,  а  не  на  сторон'Ь  гЬхъ, 
кто  внушаетъ  ей  «разлиться  ручьемъ».  Проклят1е  злому 
началу!  Не  надо  начала,  не  одинъ  же  в'Ьдь  Мил1Й  только 
на  св^гЬ...  и  не  одинъ  только  нын-Ьштй  случай,  когда  при- 
детъ  надобность  «разливаться*...  И  разв4  одни  только  свои 
семейные  могутъ  вынуждать  это?  Не  всЬ  ли  несчастные 
жалки?   За   несчастныхъ   должно   но   бояться  страданья  и 
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смерти,  но  не  искупать  ихъ  постыдными  сд-Ьлками.  Н'Ьтъ! 
Выше  этого,  выше! 

И  только -что  она  стала  глядЬть  вверхъ,  какъ  въ  ум'Ь 
ея  сейчасъ  же  стали  слагаться  совсЬмъ  друпя  мысли..  Кто 
другнхъ  любитъ  больше  себя,  тотъ  ихъ  избавитъ  всегда, 
когда  хочетъ.  Чтб  ей  МилШ,  чтб  ей  доимщикъ  Тивурт1й, 
чтд  ей  Пупл1я,  чтб  ей  всЬ  т*,  кто  кричатъ  на  нее  въ 
аскалонской  темнице!  Она  теперь  знаетъ,  чтб  надо  сде- 
лать, чтобы  освободить  Эалалея.  Духъ  Теши  вспрянул-Ь  и 
нервы  ея  напряглись,  какъ  струны  высоко  настроенной 
арфы.  На  лиц'Ь  ея  С1яла  ясно  сознанная  цЬль  и  твердая 
воля.  Она  встала,  взглянула  въ  лицо  восходящей  зари  и 
проговорила: 

—  Незримый,  жнвупцй  за  пред1^лами  нашего  взора!  Я 
внутри  себя  слышу  Твой  голосъ:  Ты  укрЬпилъ  духъ  мой, 
я  ,отдамъ  мою  жизнь  за  друзей,  но  мой  духъ  я  возвращу 
ТббЬ  чистымъ!..  Мой  му;къ,  мои  дЬти,  я  несу  вамъ  спа- 
сенье! Мн'Ь  не  нужно  напитка,  отводящаго  память! 

ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Тен1я  возвращалась  въ  городъ  въ  бодромъ  настроенш. 
Красота  ея,  можетъ-быть,  еще  никогда  до  этого  не  была 
такъ  благородна.  Оливковая  роща,  въ  которой  Тен1Я  про- 
вела ночь,  давшую  ей  силы  вдохновенной  р-Ьпгимости,  была 
на  востокъ  отъ  Аскалона,  а  потому,  когда  Тен1я  прибли- 
жалась къ  городу,  лучи  восходившаго  солнца  освещали  ее 
сзади  и  лицо  ея  было  огЬнено,  межъ  гЬмъ  какъ  ея  строй- 
ный станъ,  покрытый  б-Ьдною  одеждой  изъ  синяго  полотна, 
и  б'Ьлый  льняной  покровъ  на  голов*  сверкали  въ  сильномъ 
осв'Ьщен1и.  Аскалонъ  былъ  передъ  нею,  и  она  входила  въ 
него,  какъ  богиня,  од-Ьтая  бедною  пастушкой,  и  не  зам-Ь- 
чала,  что  Аскалонъ  былъ  въ  необыкновенномъ  волненш. 
Зд^сь  ожидалось  теперь  большое  собыпе:  оно  вытекало  все 
изъ  т-Ьхъ  же  самыхъ  случайностей  и  им'Ьло  ц'Ьлью  пред- 
отвратить улгасную  опасность:  стало  известно,  что  отчаян- 
ные друзья  Анастаса  издалека  ведутъ  два  подкопа,  изъ 
которыхъ  посредствомъ  одного  хотятъ  перехватить  притокъ 
пресной  воды  въ  Аскалонъ,  а  посредствомъ  другого  про- 
браться въ  Иродову  темницу  и  выпустить  изъч  нея  всЬхъ, 
кто  въ  ней  заключенъ. 

Вс'Ьмъ  стало  ясно,  что  МилШ  слишкомъ  долго  поддавался 
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любовнымтэ  заботамъ  и,  по  коварству  Тивурт1я,  слишкомъ 
долго  передержалъ  дЬло  злод'Ья  Анастаса.  Друзья  Анастаса 
не  тратили  время  даромъ  и  собрались  вооруженными  шай- 
ками. Минувшею  ночью  они  подвинулись  разомъ  отъ  Газы 
и  отъ  Азота  и  стали  за  одно  поприще  отъ  Аскалона. 

Темничникъ  Раввула  не  спатъ  во  всю  ночь  и  съ  пора- 
жаюш;ею  ясностью  сльппалъ  подземные  стуки  —  это  удары 
киркой  и  лопатой.  Н'Ьтъ  никакого  сомн'Ьн1я,  что  къ  тем- 
ниц'Ь  ведется  подкопъ,  но  откуда  и  въ  какомъ  направлен1и 
опъ  ведемся— это  неизвЬстно,  а  мезкъ  т-Ьмъ  это  необходимо 
было  узнать  п  притомъ  такъ,  чтобы  не  показать  народу, 
гд*  есть  опасность.  Для  этого  была  предпринята  особая 
окол1гчность^  которая  должна  была  одновременно  вести  къ 
открыт1ю,  гд'Ь  ведется  подкопъ,  и  разомъ  покончить  съ  Ана- 
стасомъ  такъ,  чтобы  въ  случаЬ,  если  друзья  его  пробе- 
рутся этою  ночью  въ  темницу,  то  чтобы  они  уже  не  нашли 
его  въ  живыхъ. 

Такой  способъ  заключался  въ  томъ,  чтобы  прожечь  аска- 
лонскую  темницу. 

Чтб  за  деремон1я  было  это  щалсигате,  какъ  оно  совер- 
шалось и  къ  чему  иногда  вело, — это  требуетъ  бол4в  по- 
дробнаго  объяснен1Я  и  для  этого  надо  вкратц*  сказать, 
чтб  такое  были  ужасныя  темницы  Ирода,  прозваниаго  Ве- 
ликимъ. 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Въ  подземпыхъ  темницахъ,  подобныхъ  той,  гд'Ь  были 
заключены  злодЬй  Анастасъ  и  муя^ъ  Тен1и,  балалей-кора- 
бельп1,икъ,  не  было  почти  никакихъ  приспособлен1й  для  по- 
требностей челов'Ьческихъ.  Люди  зд'Ьсь  спали,  пили  и  ^лк 
на  одномъ  и  томъ  же  м'ЬсгЬ,  куда  ихъ  бросили  на  гнилой 
тростникъ  пли  на  такую  же  солому.  На  этпхъ  самыхъ  мЬ- 
стахъ  они  были  прикованы  кто  къ  чему  попало:  однихъ' 
приковывали  къ  жел!>знымъ  сгЬнамъ,  другихъ  къ  столбамъ, 
поддерживавшимъ  своды,  третьихъ  къ  кольцамъ  и  рогулямъ, 
ввернутымъ  въ  плиты,  служнвш1я  поломъ.  Въ  н'Ькоторыхъ 
изъ  этихъ  темницъ  была  такая  страшная  теснота,  что  къ 
одному  кольцу  приковывали  на  ц^^пяхъ  не  по  одному,  а  по 
несколько  челов'Ькъ.  Такая  т'Ьснота  была  и  въ  аскалонской 
темниц'Ь. 

Жел-Ьзныл  кольца  зд'Ьсь  были  вдоль  всЬхъ  ст'Ьнъ  въ  оа- 
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мимъ  т'Ьсномъ  одно  отъ  другого  разстоян11г,  и  то  же  са- 
мое было  у  вс'Ьхъ  столбовъ  и  по  всему  полу.  Въ  стычк* 
каждой  плиты  было  кольцо  и  къ  каждому  изъ  половыхъ 
':олецъ  было  приковано  по  четыре  человека.  Эти  несчаст- 
ные могли  спд'Ьть  илп  лежать  только  скорчась;  но  и  при 
;ломъ  еще  зд1>сь  не  умещались  всЬ,  кого  считали  нужнымъ 
томить  въ  заключеши:  въ  длинномъ  доп1;атомъ  притворЬ 
съ  покатымъ  поломъ,  по  которому  надо  было  спускаться  съ 
поверхности  въ  подземелье,  лежали  въ  два  ряда  старыя 
корабельныя  мачты  съ  выдолбленными  прорезами  и  заклин- 
ками. Въ  эти  прор'Ьзы  или  пазухи  вкладывали  ноги  неволь- 
нпка  и  заколачивали  ихъ  клиньями.  Колоды  и  клинья 
шюлн^  заменяли  жел'Ьзо  и  даже  были  гораздо  терзатель- 
н^е:  въ  ц^Ьпяхъ  можно  было  перем'Ьнпть  положен1е  ногъ, 
а  забитый  въ  колоду  не  могъ  ворохнуть  своими  ногами,  и 
он'Ь  у  него  отекали,  надувались  и  нередко  трескались.  Че- 
лов^Ькъ  съ  ногами,  забитыми  въ  колоды,  только  едва  могъ 
привстать  и  опять  сЬсть. 

Такая  лютая  жестокость  въ  содержан1и  людей  въ  старин- 
ныхъ  темницахъ  оправдывалась  т'Ьмъ,  что  при  этихъ  тем- 
ницахъ  не  было,  по-нын'Ьшнему,  многочисленной  стражи. 
Тогда  за  ц'Ьлость  всЬхъ  заключенныхъ  отв'Ьчалъ  одинъ  тем- 
нпчникъ,  которому  не  всегда  даже  полагался  помощпикъ. 
Помощь  тюремщику  тогда  оказывалъ  разв'Ь  кто-нибудь  изъ 
его  же  семейныхъ.  Иногда  такими  помощниками  были  жен- 
щины, жены  или  дочерп  стража.  Он'Ь  входили  въ  мрачныя 
пом'Ьщен1я  заключенныхъ,  нимало  ихъ  не  боясь,  потому  что 
всЬ  содержимые  здЬсь  были  кр'1'>пко  окованы  или  забиты 
ногами  въ  бревна.  Сир1йск1я  темницы,  построенный  Иродомъ, 
были  хуже  тЬхъ  египетскихъ  темницъ,  гд-Ь  сид^^ли  вино- 
черп1й  и  хл'Ьбодаръ  фараона.  Тюрьма  въ  Аскалон'Ь  была, 
какъ  сказано  выше,  обширный,  мрачный  подвалъ,  подобный 
тому,  въ  какомъ  при  Ирод'Ь  былъ  долго  томленъ  и  безъ  суда, 
^ъ  мнттуту  пьянаго  разгула,  зарубленъ  Креститель.  При 
[■'■  Т1зржан1и  ]^  0(.^:г1»  мЕюгочисленной   стражи   уходить 

^^;^^^щШ^^Щ  въ  т^1К1Я  лурно  устроениыя  темницы  легко 

'шлки  была  часто  очень  выгодною — онъ 

|ъ  темн!гцы  и  могъ  обращаться  съ   за- 

тъ    \<г\\лъ.    За   излишнюю    суровость 

}чнииа  не  судили,  потому  что,  только 
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обращаясь  безъ  милосерд1я,  онъ  и  могъ  содержать  множе- 
ство заключенныхъ  въ  повиновенш,  не  приб-Ьгая  къ  посо- 
бш  многочисленной  стражи;  но  зато  при  такой  т'ЬсногЬ  и 
при  такихъ  порядкахъ,  не  допускавпшхъ  возможности  кая;- 
дому  невольнику  покидать  свое  мЬсто,  въ  Иродовыхъ  тем- 
ницахъ  скоплялась  отвратительная  и  улсасная  нечистота, 
распространявшая  тягккое  зловонхе,  отъ  котораго  люди  за- 
дыхались до  смерти.  Тростникъ  и  полусгнившая  солома, 
брошенные  въ  подстилку  для  невольниковъ,  сгнивали  подъ 
ними,  не  переменяясь  по  д-Ьлымъ  годамъ.  13ъ  этомъ  отвра- 
тительномъ  смрадномъ  болот4  кишели  белоголовые  черви, 
мокрицы  и  большой  с'Ьрый  клопъ,  а  въ  трещинахъ  плитъ 
гнездились  пятнистые  пауки,  скоршоны  и  фаланги...  Случа- 
лось, что  умершаго  человека  не  скоро  усматривали,  и  онъ 
здесь  же  разлагался...  Как1е-то  особые  гады  «выпивали 
глаза»  у  больныхъ  и  умершихъ...  Оконъ  въ  темницахъ,  по- 
строенныхъ  Иродомъ,  бьыо  мало,  и  те  самаго  незначитель- 
наго  размера.  Темницы  буквально  были  темны,  а  для  того, 
чтобы  проходило  хоть  сколько-нибудь  свежаго  воздуха,  во 
все  время  отъ  восхода  солнца  до  вечера  двери  темницъ 
стояли  растворены  и  у  порога  ихъ  сидЬлъ  самъ  тюрем- 
пщкъ  или  кто-нибудь  изъ  лицъ  его  семейства.  Двери  всегда 
были  одне  и  въ  нихъ  мимо  тюремщика  проходили  люди,  ко- 
торые посещали  невольниковъ  и  приносили  имъ  пищу.  Это 
дозволялось,  потому  что  составляло  выгоду  для  темничника, 
который  зато  не  кормилъ  заключенныхъ.  Въ  продолжеше 
дня,  пока  двери  были  открыты,  въ  темнице  еще  былъ  ка- 
кой-нибудь притокъ  свежаго  воздуха;  но  когда,  съ  прибли- 
женхемъ  ночи,  темничный  стражъ  уходилъ  въ  свое  поме- 
щен1е  и  дверь  замыкалась  на  болты  и  засовы,  воздухъ  въ 
темнице  быстро  спирался  и  заоюченнымъ  становилось  не- 
чемъ  дышать.  Это  было  мучительно.  Въ  это  же  время  вся 
живая  нечисть,  какъ  серый  клопъ,  скорп10нъ  и  хвостатая 
зюкрида,  тучами  всползали  на  тела  невольниковъ  и  точили 
ихъ  грязную  и  воспаленную  кожу,  отдаляя  всякую  возмол;- 
ность  сна  и  покоя.  Вместо  ночного  отдыха,  заключенные 
испытыва.1и  терзан1Я,  приводивипя  ихъ  въ  бешенство.  Бо- 
лее счастливы  были  те,  кто  скорее  впадалъ  отъ  этой  муки 
въ  безпамятство  и  начиналъ  бредить  въ  безумстве. 

Съ  закрьтемъ  на  ночь  темничныхъ  дверей,  во  всю  ночь 
изъ   узкпхъ   окошекъ  этихъ  ужасныхъ  иодземел1й  раздава- 


—    75    — 

шсъ  неумолчные  стоны  и  вопли,  а  порой  слышался  опаян- 
ный крикъ  и  б-Ьшеныя  проклят1я,  и  ц'Ьпн  гревгЬли,  вторя 
проклят1ямъ.  Только  подъ  утро,  когда  силы  изменяли  не- 
счастнымъ,  крики  утихали  и  слышался  скрипъ,  какъ  будто 
пилила  тупая  пила, — это  былъ  скрежетъ  зубовный.  Люди 
метались,  попирали  другъ  друга,  впадалн  въ  тяжелый  не- 
истовый бредъ  и  это  метанье  былъ  сот  въ  тюрьмЬ  аска- 
донской.  Нередко  а1учалось,  что  темничникъ  Раввула,  отво- 
ривъ  утромъ  двери  аскалонской  темницы,  находилъ  здЬсь 
одного  или  н'Ьсколькихъ  челов'Ькъ  задохнувшихся;  но  иногда 
онъ  не  зам'Ьчадъ  сразу,  что  они  умерли,  и  почиталъ  ихъ 
за  спавшихъ  или  обмершихъ,  потому  что  везд*  зд'Ьсь  были 
так1е,  которые,  по  открытш  дверей,  лежали  долго  безъ 
чувствъ.  Поел*  того,  какъ  до  нихъ  доходила  струя  воздуха 
изъ  открытой  двери,  ©ни  мало-по-малу  приходили  въ  себя, 
чтобы  начинать  ош;ущать  друг1я  терзатя,  составлявш1я 
зд'Ьшнюю  жизнь. 

При  такихъ  услов1Яхъ  темничные  невольники  коротали 
свои  дни  въ  мукахъ  отчаян1я,  впадая  сколь  въ  тяжк1е,  столь 
же  и  въ  отвратительные  недуги.  Только  разъ  въ  годъ,  а 
иногда  и  того  рЬже,  невольниковъ  выводили  изъ  темницы 
на  одинъ  день,  и  тогда  они  могли  вид'Ьть  небо  и  солнце. 
Это  случалось  въ  неопред'Ьленное  время,  когда  нечистота 
отъ  сгнившихъ  тростника  и  соломы  достигала  такой  сте- 
пени, что  самъ  темничникъ  ощуш;алъ  невозможность  при- 
ходить къ  невольникамъ.  Тогда  всЬхъ  заключенныхъ  выво- 
дили въ  оковахъ,  сажали  ихъ  въ  старую  негодную  барку 
и  отводили  эту  барку  въ  море;  а  темницу  набивали  сухимъ 
хворостомъ  и  зажигали  его,  чтобы  пропалить  всю  нечисть 
огнемъ. 

ГЛАВА  СЕМНАДЦАТАЯ. 

Прожиганхе  приносило  серьезную  пользу,  а  д'Ьлали  его 
такъ,  что  въ  дверь  темницы  напихивали  огромныя  кучи 
смолнстаго  хворосту  и  соломы  и  зажигали  ихъ,  а  сильная 
тяга  воздуха,  стремясь  отъ  дверей  къ  отдушинамъ  въ  отда- 
ленномъ  конц*,  раздувала  огонь  и  попаляла  нечистоту,  ко- 
торая зд'Ьсь  накопилась. 

Огненный  палъ  въ  темнице  былъ  жпвымъ  и  полнымъ 
интереса  событхемъ  для  каждаго  жителя  въ  Аскалон*.  Это 
интересовало  всЬхъ  потому,  что,  когда  заключенныхъ  выво- 
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дили  изъ  темницы  и  сажали  на  барку,  можно  было  вид'Ьть 
всЬхъ,  кто  тутъ  томился,  и  какое  страшное  искажен1е  при- 
роды произвела  надъ  ними  неволя.  При  каждомъ  прожи- 
ган1и  ямы  жители  Аскалона  сбЬгались  сюда,  какъ  на  са- 
мое любопытное  зр'Ьлище,  и  толпились,  желая  узнать  въ 
чйсл-Ь  несчастныхъ  узниковъ  людей,  имъ  когда-то  знако- 
мыхъ  и,  можетъ-быть,  давно  позабытыхъ.  Зр'Ьлип^е  это  было 
ужасно;  но  еще  ужаснее  было  то,  что  выводили  не  всЬхъ. 
Существовало  основательное  уб'Ьжден1е,  что  передъ  паломъ 
въ  темниц'Ь  забывали  т-Ьхъ,  кого  хогЬли  избыть  безотложно. 
Вс'Ь  въ  Аскалон'Ь  верили,  что  будто  при  ка;кдомъ  пропали- 
ваньи  темницы  тамъ  всегда  кого-нибудь  сожпгаютъ  живого, 
и  устроить  это,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  ничего  не  стоило,  и  это 
дМствительно  д'ЬлЗяЧи  съ  тЬмъ,  съ  кЬмъ  надо  было  кончить 
немедленно.  Этимъ  теперь  и  захогЬлъ  воспользоваться  тем- 
ничникъ  Раввула.  Услышавъ  тревожившШ  его  стукъ  подъ 
землею,  онъ  прншелъ  къ  Мил1ю  и  сказалъ  ему: 

—  Господинъ,  вотъ  ты  сд'Ьлалъ  большую  ошибку:  на- 
прасно тымедлплъ  судить  Анастаса.  Въ  этой  ночи  я  слы- 
шалъ  стукъ  подъ  темницей.  Темница  подкопана,  и  я  не 
знаю,  гд*  идетъ  этотъ  подкопъ.  Каждый  часъ  угрожаетъ 
б-Ьдою:  Анастаса  могутъ  отковать  и  увести.  Отвечай  за  него 
ты,  а  я  его  сторожить  не  берусь. 

Мил1й  испугался  и  вскричалъ: 

—  Неужто  н'Ьтъ  средства  отвратить  эту  неожиданность 
и  кончить  раньше,  ч'Ьмъ  «они  подкопаютъ?^ 

Раввула  посмотрЬлъ  на  него  исподлобья  и  тихо  отв'Ьтилъ: 

—  Для  всякой  вещи  есть  средство;  но  тому,  кто  его 
знаетъ,  надо  хорошо  платить. 

Мил1й  тотчасъ  же  позвалъ  Евлопя  отрока  и,  взявъ  много 
золота  изъ  кисы  доброхотныхъ  даян1й,  метнулъ  его,  не  счи- 
тая, Раввул'Ь.  Раввула  взялъ  золото  и  сказалъ: 

—  Дай  мн*  ссйчасъ  повелЬнхе  выжечь  гадовъ  въ  темнице. 
МилШ  отв'Ьтилъ: 

—  Повел'Ьваю  теб*  именемъ  императора.  Иди  и  сд'Ьлай 
это,  какъ  нужно. 

Но  Раввула  ега;е  стоялъ  и,  встряхнувъ  на  рукЬ  золото, 
тихо  промолвилъ: 

—  Анастасъ  ли  одинъ  нарушаетъ  покой  моего  господина? 
Мил1й  броснлъ  ему  еще  золота  и  сказалъ: 

—  Ты  довольно  разуменъ:  Анастасъ  не  одинъ  челов'Ькъ, 
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мн*  ненавистный.  Есть  еще  тамъ  другой,  —  имя  его  тебЬ 
скажетъ  доимщикъ  Тивурт1й. 

—  Знаю  я  самъ  это  имя, — отв'Ьтилъ  Раввула  и  вышслъ. 
Это  произошло  въ  то  самое  утро,    когда  Тен1я   шла  на 

зарЬ  изъ  оливковой  рощи  и,  ничего  объ  этомъ  не  зная, 
удивлялась  замЬгному  большому  движешю  людей,  кото- 
рыми овладело  любопытство  и  волнеше  при  изв'Ьстш,  что 
сегодня  буДутъ  выводить  на  барки  узниковъ  и  прожигать 
темницу. 

ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Палъ,  однако,  нельзя  было  сд^Ьлать  въ  одну  минуту  безъ 
подготовлешя  всего,  чтб  къ  тому  нужно:   надо  было   имЬть 

смолистый     хворость    и    солому,    и     просторный     барки     ,%1Я 

того,  чтобы  разместить  на  врихъ  выведенныхъ  узниковъ. 
Чтобы  припасти  все  это,  нужно  было,  по  меньшей  м4р'Ь, 
полдня  времени.  Подвозъ  хвороста  былъ  первымъ  знакомъ 
того,  что  темницу  будутъ  выпа.'1ивать.  Темничникъ  Рав- 
вула, какъ  только  вышелъ  отъ  Мил1я,  такъ  сейчасъ  же  ве- 
л'к1ъ  согнать  всЬхъ  дроворубовъ  для  заготовлен!»  хвороста, 
а  когда  Т'Ь  пошли  рубить  хворостъ,  жители  Аскалона 
узнали,  что  цредполагается  палъ,  и  устремились  толпами 
къ  темницЬ,  чтобы  видЬть,  когда  будутъ  выводить  на  барки 
невольниковъ. 

Это  и  было  то  тревожное  движете,  которое  заметила 
Тен1я,  идучи  утромъ  въ  темницу,  чтобы  навЬстить  бала-иея. 

Путь  же  Тенш  отсюда  пролегалъ  по  улицЬ,  гдЪ  поме- 
щался домъ,  занятый  для  вельможи  Мил1я,  и  случилось 
такъ,  что  когда  Тен1я  проходила  мимо  этого  дома,  то  ее 
увида.1ъ  МилШ  и,  схватившись  рукою  за  сердце,  вос- 
кликнулъ: 

—  О,  какъ  она  исхудала  и  какъ  изменилась!  Но  и  въ 
этомъ  страдальческомъ  виде  она  еще  мнЬ  прелестней!  По- 
зовите ее — пусть  она  взойдетъ  ко  мне  на  минуту. 

БывшШ  въ  то  время  у  Мил1я  доимщикъ  ТивуртШ  вы- 
бежалъ  къ  Тен1и  и,  остановивъ  ее  за  рукавъ,  загово- 
рплъ  ей: 

—  Сами  боги  привели  тебя  сюда,  прекрасная  Тен1Я.  За- 
клинаю тебя  твоими  детьми  Вириной  и  Виттомъ,  не  спеши 
удаляться  отъ  дверей  этого  дома,  где  для  тебя  готова  все- 
сильная помощь.  Взойди  вмесгЬ  со  мною,  и   я   тебе   отве- 
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чаю,  что  ты  выйдешь  съ  повед'Ьтемъ  въ  рукахъ  освободить 
балалея! 
Тен1я  отвела  руку  Тивуртхя  и  отвечала: 

—  Я  не  нуждаюсь  ни  въ  чьемъ  повел^н1и;  я  сама  осво- 
бо;ку  балалея. 

—  Ты  сама  возвратишь  отца  твоимъ  д4тямъ1  Подумала 
лп  ты,  чтб  ты  сказала? 

—  Да,  я  обдумала  все,  и  я  это  сделаю,  валалей  будетъ 
сегодня  свободенъ! 

—  Н-Ьт-ь,  ты  говоришь  это  въ  безум1и.  Кто  же  откроетъ 
с>1у  двери  темницы? 

—  Я  сама  передъ  нимъ  растворю  эти  двери. 

—  Ты,  в-Ьрио,  видела  б'Ьлаго  ворона  и  потеряла  раз- 
судокъ. 

Тен1я  улыбнулась  и  молвила: 

—  Да,  я  вид'Ьла  б'Ьлаго  ворона,  но  мой  разсудокъ  со 
мною. 

—  Не  трать  лучше  попусту  времени.  Фортуна  недаромъ 
привела  тебя  къ  дверямъ  Мил1я...  Войди  и  скажи  короткое 
слово:  «мигъ  благосклоненъ».  Иначе...  конецъ  твоему  ва- 
.1алею. 

—  Концы  и  начала  не  въ  нашихъ  рукахъ. 

—  Однако,  если  Раввула  сегодня  сдЬлаетъ  огненный 
палъ  и  забудетъ  твоего  валалея  въ  темниц'Ь,  то  конецъ  его 
пеизб'Ьженъ. 

Тешя  поб.1*Ьдн'Ьла  и  пошатнулась  на  м'Ьст'Ь,  но  не  из- 
дала даже  ни  вопля,  ни  стона  и  твердо  пошла  своею  до- 
рогой къ  темниц'!^,  а  Тивурт1й,  съ  п'1шой  у  рта,  броси.тся 
къ  привязанному  у  столба  ос.1енку,  сЬлъ  на  него  и, 
страшно  бранясь,  по'Ьхалъ,  колотя  изъ  всей  силы  живот- 
ное палкой. 

Тешя  даже  не  интересовалась,  куда  такъ  сп'Ьшитъ  ея 
врагъ;  она  никого  не  боялась:  она  знала,  что  никто  не 
выдумаетъ  ничего  бол-Ье  страшнаго  и  болЬе  р-Ьшительнаго, 
ч-Ьмъ  то,  чтб  сама  она  придумала  и  на  чтб  рЬшилась. 

Это  было  такое  р-Ьшенхе,  въ  которомъ  ей  помешать  было 
невозможно. 

ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Въ  самой  темниц*  волнеше  было  еще  сильнее,  чЬмъ  по 
дорогамъ  и  въ  город'Ь.  Событхе,  о  которомъ  узнали  узники, 
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было  для  нихъ  слишкомъ  вал{но, — всЬмъ  хотелось  увидать 
горы,  море  и  небо,  и  притомъ  каждаго  втайнЬ  тревожила 
страшная  мысль:  какъ  бы  его  не  позабыли  вывестиепередъ 
началомъ  пала.  Всюду  слышалось  громыханье  ц'Ьпей  и 
крикъ  множества  надтреснутыхъ  и  хриплыхъ  голосовъ. 
Посетителей  въ  темницу  тоже  набежало  бол-Ье,  ч-Ьмъ  обык- 
новенно. Пыль  отвратительной  пл-Ьсени  и  несносный  смрадъ 
наполняли  весь  подвалъ  отъ  пола  до  сводовъ,  на  которыхъ 
теперь,  какъ  бы  чувствуя  бЬдств1е,  кучами  сЬли  клопы,  межъ 
гЬмъ  какъ  въ  расп1;елинахъ  полов1лхъ  плитъ,  шурша,  пере- 
ползали другъ  черезъ  друга  скорпшны. 

Окованные  и  неокованные  люди  плотно  стояли  другъ 
возл*  друга.  Тен1я  едва  могла  протесниться  чрезъ  эту  плот- 
ную толпу  недоброжелательныхъ  къ  ней  людей,  которые, 
какъ  только  ее  увидали,  сейчасъ  же  стали  кричать: 

—  Вотъ  она,  вотъ  эта  проклятая,  ненавистная  женщина! 
Мужъ  ея  вс'Ьхъ  разорилъ,  а  она  не  хочетъ  сдЬлать  пустого 
д'Ьда  для  обп1;аго  спасешя!  Мало  ее  растерзать! 

—  Да, — кричали  друпе:— они  оба  изверги!  Ея  мужъ  хо- 
т'Ьлъ  быть  вс'Ьхъ  богаче  для  того,  чтобы  быть  всЬхъ  добрее, 
а  она  хочетъ  быть  всЬхъ  чище  и  оставляетъ  другихъ  гнить 
въ  смрад*. 

—  Ничего;  зато  сынъ  ея  Впттъ  вырастетъ  воромъ,  а 
дочка  Вирина  будетъ  продавать  себя  въ  пристани. 

—  Проклятый  валалей!  Проклятая  Тен1я! 

Не  довольствуясь  этими  грубыми  проклят1ями,  узники 
язвили  ее  еще  безстыдными  насмЬшками  надъ  ея  ц'Ьлому- 
др1емъ. 

Тешя  все  это  слышала  и  молчала.  Она  къ  этому  при- 
выкла, потому  что  такъ  обыкновенно  ее  зд^сь  приветство- 
вали. Тен1Я  сп'Ьшила  теперь,  какъ  можно  скорЬе,  отыскать 
своего  мужа,  и  нашла  его  лежащаго  ницъ  возл-Ь  кольца,  къ 
которому  онъ  былъ  прикованъ.  Онъ  былъ  безъ  чувствъ  и 
друпе  въ  темноте  безпрестанно  на  него  наступали. 

Когда  Тешя  своими  попечешями  привела  мужа  въ  чув- 
ство, онъ  сначала  совсемъ  не  узна.1ъ  ея  и  смотрелъ  молча 
въ  тупомъ  равнодуш1и,  но  потомъ  сталъ  говорить,  что  Рав- 
вула-темничникъ,  наверное,  хочетъ  позабыть  его  въ  тем- 
нице, но  что  онъ  къ  этому  приготовился  и  даже  предпо- 
читаегь  скорую  смерть  долгой  истоме. 

—  Я  доставлялъ  те&Ь   слишкомъ  много   хлопотъ,    и   все 
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это  напрасно,  —  отдай   лучше   всю   свою  шЬжность  дЬтямъ 
нашимъ  Вирин'Ь  и  Внтту. 

—  ХД  больше  имъ  нуженъ, — отвЬчала  Тен1я. — Я  слаба 
силами— я  не  умЬю  трудиться  и  не  умЬю  пр1обр'Ьтать  имъ, 
чтб  нужно. 

балалей  покивалъ  головою  и  молвилъ: 

—  О,  ты  ошибаешься!  Ты  только  и  можешь  дать  имъ, 
чтб  нужно.  Ты  ум'Ьла  быть  всЬмъ  довольна,  —  вотъ  это  и 
есть  то,  чтб  нулшо  и  чтб  даегь  счастье,  а  я  былъ  жаденъ 
къ  ирхобр-Ьтенш  богатства,  —  это  то,  чтб  не  нужно  и  въ 
чемъ  сокрыто  несчастхе  жизни,  Я  за  это  страдаю. 

—  Твои  страдан1Я  сегодня  окончатся. 

—  Знаю,  что  окончатся,  потому  что  меня  сожгутъ  зд'Ьсь. 

—  Штъ,  тебя  выпустятъ! 

—  Почему  меня  выпустятъ? 

—  Потому,  что  не  для  чего  держать  въ  неволе  того, 
отъ  кого  нечего  добиваться? 

—  Чтб  ты  хочешь  сказать?  —  вскричалъ  балалей.  —  Не- 
ужели отчаяше  дало  теб*  мысль  убить  себя? 

—  Отчаян1е  давало  мнЬ  много  мыслей,  который  хуже 
ч'Ьмъ  мысль  убить  себя;  по  теперь  я  не  хочу  убивать  себя: 
я  останусь  жива,  и  все,  чтб  здЬсь  затеяли  сдЬлать  на  по- 
гибель людей,  будетъ  не  нужно. 

—  Что  же  ты  сделаешь? 

—  Ты  это  увидишь...  объ  этомъ  не  надо  говорить. 

Съ  этимъ  Тешя  быстро  встала  и  совершенно  неожиданно 
очутилась  у  лаза  въ  прокаженную  яму,  и  черезъ  мгновен1е 
она  была  бы  уже  тамъ,  но  въ  это  же  самое  мгновен1е  за- 
звенели ц^пи"  Анастаса  и  его  скованный  руки  обхватили 
станъ  Тен1и. 

—  Стой! — прошспта.1ъ  онъ  ей  на  ухо: — стой!  Я  понялъ, 
чтб  ты  хочешь  сдЬлать,  но  это  не  нужно.  Я  возвращу  тебЬ 
мужа  и  отца  твоимъ  д^тямъ  иначе.  До  полудня  есть  еще 
время.  Б'Ьги  скоро  за  городъ,  по  дороге  къ  Азоту.  Тамъ, 
гд^  у  стараго  храма  Изиды  дв'Ь  пальмы...  подъ  той,  кото- 
рая вправо,  среди  мелкаго  щебня,  лежитъ  сЬрый  камень, 
похожШ  на  свернувшагося  теленка...  Онъ  тяжелъ  для  тво- 
пхъ  силъ,  но  ты  возьми  черепокъ  и  копай  имъ  подъ  уго.1Ъ, 
похож1й  на  морду.  На  глубин'Ь  третьей  пяди  найдешь  мЬд- 
ный  казанъ...  Онъ  полонъ  зсюта.  Ты  такая  добрая  и  в-Ьр- 
ная,  что  мн'Ь  тебя  стало  жаль,  а  я  еще  не  зналъ,  какъ  жа- 
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л'Ьютъ...  Я  не  зналъ...  какъ  отрадно  жал'Ьть  человека... 
Возьми  за  это  себЬ  мое  золото  и  выкупи  мужа.  В'Ьги  же 
скорее,  б'Ьги! 

Слушая  8Т0,  Тешя  стояла,  напрягаясь,  какъ  эластичный 
лукъ,  и  едва  Анастасъ  произнесъ  ей  последнее  слово,  она 
отпрыгнула,  какъ  стрела  съ  тетивы,  и  понеслась  въ  на- 
правлеши  къ  Азоту. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТАЯ. 

Межъ  гЬмъ  какъ  Тенхя  мчалась  по  дорогЬ  къ  Азоту,  въ 
аскалонской  темницЬ  неожиданно  разыгрались  потрясающ1я 
собыпя. 

Началось  съ  того,  что  вскорЬ  послЬ  того,  какъ  скрылась 
за  кладомъ  Тешя,  въ  темницу  вошли  доимщикъ  ТивуртШ 
и  Раввула-темничникъ.  Оба  они  пришли  съ  злодейскими 
нам'Ьрешями  и  прямо  подошли  къ  балалею  и,  ничего  ему 
не  говоря,  начали  его  отклепывать  отъ  кольца  его  Ц'Ьпи. 

Эалалей  взволновался  и  со  слезами  спрашивадъ  ихъ,  чтй 
они  хотятъ  съ  нимъ  сдЬлать. 

А  тЬ  ему  отвЬчали: 

—  Мы  хотимъ  посадить  тебя  въ  прокаженную  яму.  Пусть 
твоя  Тен1я  приметъ  тебя  оттуда  въ  свои  объятш. 

—  Лучше  сожгите  меня, — сталъ  умолять  Эалалей. 

—  Мы  сами  знаемъ,  чтб  хуже  и  чтй  лучше,  —  отвЬчали 
Раввула  и  ТивуртШ,  и  поволокли  его  къ  ям*,  не  обращая 
никакого  внимашя  на  его  ужасные  вопли.  И  изъ  всЬхъ 
узниковъ,  которые  слышали  эти  вопли,  никто  за  валалея 
не  заступился.  Такъ  всЬ  боялись,  что  имъ  отплатить  Рав- 
вула; но  когда^  поел*  изрядной  борьбы,  валалея  протаски- 
вали мимо  Анастаса-злодея,  то  произошло  ник^мъ  неожи- 
данное событ1е.  Чрезвычайно  сильный  злодМ  Анастасъ 
ударилъ  своими  оковами  по  головамъ  Тивуртхя  и  Раввула 
такъ,  что  они  упали,  а  онъ  сжалъ  и  пропихнулъ  ихъ  въ 
прокаженную  яму.  И  Тивурт1й,  и  Раввула  кричали,  а  Ана- 
стасъ угрожалъ  убить  ихъ,  если  они  пол4зутъ  назадъ. 

Въ  темницЬ  поднялся  страшный  бунтъ  и  дали  знать 
Мил1ю.  Мил1й  тотчасъ  над-Ьдъ  свою  красную  тогу  и,  взявъ 
съ  собою  отрока  своего,  скорописца  Евлог1Я,  отправился  съ 
нимъ  въ  темницу,  но  былъ  въ  яедоуменхи,  ибо  теперь  и 
самъ  онъ  не  зналт,  чтб  ему  д'Ьлать. 

Скорописецъ  же  ЕвлогШ,  идучи  у  плеча  Мил1я,  сказалъ: 

Сочинен1я  Н.  С  Л-Ьскова.  Т.  XXX.  ^ 
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—  См4ю  ль  спросить  моего  господина,  чгб  ты  нам'Ьренъ 
сд'Ьлать,  когда  мы  вступимъ  въ  темницу? 

Мил1й  остановился  и,  взглянувъ  на  него,  отв'Ьтилъ: 

—  По  правд-Ь  сказать,  я  еще  ничего  не  придума.1ъ. 

—  Однако,  кому  ты  будешь  мстить  и  за  кого  засту- 
паться? 

—  Скажи  лучше,  чтй  ты  им'Ьешь  на  мысляхъ,  в'Ьдь  за 
хорошШ  совать  теб'Ь  можетъ  быть  хорошая  плата. 

—  Оставь  Раввулу  съ  Тивурт1емъ  тамъ,  куда  они  по- 
пали. Иначе  они  и  въ  проказ*  будутъ  противъ  тебя  свидЬ- 
телями,  и  императоръ,  и  сама  веодора  тебя  не  похвалятъ. 

—  Но  куда  жъ  мы  ихъ  д^немъ? 

—  О,  господинъ  М0Й1  Огонь  в'Ьдь  все  очищаетъ.  Надо 
только  не  медлить...  Кого  ты  назначишь  т1оремш;икомъ  вме- 
сто Раввулы? 

—  Если  хочешь,  я  тебя  назначаю. 

—  Я  тебЬ  благодаренъ  и  черезъ  малое  время  докажу 
теб'Ь  д4ломъ  мою  благодарность. 

Перемолвясь  такъ,  они  подходили  къ  темниц-Ь,  у  входа 
которой  нашли  уже  приготовленный  кучи  хворосту  и  толпы 
народа. 

Евлопй,  увидя  людей,  выступилъ  впередъ  и  сказалъ: 

—  Граждане  аскалонск1е!  посторонитесь  и  откройте  путь 
благородному  Мил1ю,  который  идетъ  наказать  виновныхъ 
въ  безлорядк-Ь  и  защитить  гЬхъ,  кто  страдалъ  отъ  жесто- 
кости см^неннаго  т'емничника  Раввулы  и  сотоварища  его, 
звЬронравнаго  доимщика  Тивурйя.  Теперь,  волею  господина 
моего  Мил1я,  я  буду  совм4щать  обЬ  ихъ  должности  и  въ 
темниц'Ь  настанетъ  новый  порядокъ. 

Толпа  раздвинулась  и  открыла  дорогу  ко  входу,  но  въ 
это  же  время  явилась  Тен1я. 

Несмотря  на  то,  что  день  былъ  страшно  зноенъ  и  рас- 
каленный скалы  еще  бол'Ье  увеличивали  жаръ  въ  воздухе, 
слабая  и  измученная  Тешя  быстро  достигла  развалинъ,  ука- 
занныхъ  ей  разбойникомъ  Анастасомъ,  раскопата  въ  ска- 
занномъ  жкстЬ  щебень,  достала  сокровище  и  сейчасъ  же 
опять  пустилась  съ  нимъ  обратно  въ  городъ.  Она  пришла 
въ  тотъ  самый  мигъ,  когда  Евлопй  сказалъ  свою  р'Ьчь  и 
когда  Мил1й  хотЬлъ  вступать  въ  темницу.  Золота  было 
много;  но  Тен1я  его  не  в'Ьсила  и  не  считала,  а  все,  сколько 
тамъ  было,  бросила  къ  ногамъ  Мил1я  и  сказала: 
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—  Вотъ  теб'Ь  выкупъ  за  моего  муяса  и  за  всЬхъ,  кого 
зд4сь  терзаютъ.  Пусть  это  возьмутъ  т4,  кому  эти  люди 
должны,  а  ты  сейчасъ  же  выпусти  заключенных'Ь  на  волю. 

МидШ  пришелъ  въ  изумлеше  и  не  зналъ,  чтб  ответить; 
но  Евлог1й  шепнулъ  ему: 

—  Дорожи  собою;  въ  так1Я  минуты  ты  долженъ  показать 
безпристрастье  народу. 

Золота  же  было  зд4сь  бо.тЬе,  тЬмъ  на  тройную  ц^ну  про- 
тивъ  всего  полнаго  долга  валалея. 

—  Откуда  взяла  ты  такое  богатство? — спросилъ  Евлопй 
у  Тенш.  —  Зд'Ьсь  достанетъ  на  выкупъ  всЬхъ,  кого  содер- 
жать за  долги  въ  аскалонской  темниц*;  но  дМствительно 
ли  ты  отдаешь  это  все  за  другихъ? 

Тетя  отвечала,  что  она  достала  золото  изъ  земли  и  хо- 
четъ,  чтобы  всЬ,  кого  томятъ  за  долги,  были  сейчасъ  же 
отпущены. 

Милхй  приказалъ  взвесить  золото  и  выпустить  должни- 
ковъ  на  свободу.  А  ЕвлогШ,  ставшхй  разомъ  вместо  Тивур- 
Т1Я  доимщикомъ  и  вм'Ьсто  Раввулы  тюремщикомъ,  позвалъ 
кузнецовъ  и  расгсовалъ  всЬхъ,  кто  содержался  въ  тюрьме 
за  долги.  Злод'Ьевъ  же  и  уб1йцъ  вывелъ  на  барку  и  послалъ 
на  торгъ  купить  для  нихъ  пищи  и  свежее  платье,  и  мягкой 
кожи  съ  шерстью,  чтобы  подвернуть  подъ  оковы  на  тЬхъ 
м'Ьстахъ,  гд*  жел'Ьзо  прочло  до  кости. 

Во  все  это  время  въ  темниц*  стоялъ  страшный  шумъ,  и 
никто  не  слышадъ  стуковъ  подкопа  и  криковъ  Раввулы  и 
Тивурт1я  и  заслонившаго  лазъ  къ  нимъ  ткюмъ  своимъ  Ана- 
стаса. Всякому  тутъ  было  теперь  самому  до  себя. 

Перваго  выпустили  на  свободу  валалея,  и  Тешя  тотчасъ 
же  удалилась  съ  нимъ,  обнимая  его  одною  рукой,  а  дру- 
гою поддерживая  на  голов*  корзину  съ  купленною  пиш;ей. 
Когда  увидала  ихъ  Пупл1я,  она  подумала,  что  Тен1я,  на- 
конецъ,  поступила,  какъ  жела1ъ  МилШ,  и  поел*  радостнаго 
свидан1я  съ  сыномъ  посадила  на  кол*ни  къ  нему  Вирину 
и  Витта,  а  невестку  отвела  въ  сторону  и  похвалила  ее  за 
послушаше. 

Тен1Я  же  въ  отв*тъ  ей  улыбнулась  и  тихо  отв-Ьтила: 

—  Не  хвали  меня,  почтенная  Пупл1я,  я  твоего  совета 
не  слушалась  и  не  стою  твоей  похвалы, — золото  далъ  мн* 
не  Мил1й  вельможа,  а  злодЬй  Анастасъ. 

Старая  Пупл1я  ужаснулась  и,  всплеснувъ  руками,  спросила: 

6* 
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—  Анастасъ!  Милосердные  боги1  Для  чего  же  ты  пред- 
почла его  грубыя  ласки  ласкамъ  Мил1я,  и  гдЬ  взяла  на- 
питка, отводящаго  память? 

—  Мать  валалея! — отвечала  ей  Тетя: — я  не  отдавалась 
ничьимъ  ласкамъ  и  мн^!^  не  былъ  нуженъ  забвенный  напи- 
токъ,  но  я  не  теперь  разскажу  теб4  все,  чтб  со  мной  было. 
Теперь  мы  оставимъ  валалея  радоваться,  лаская  д-Ьтей,  а 
сами  давай  скорей  вскипятимъ  воду  и  сваримъ  для  всЬхъ 
изобильную  пищу,  и  тогда,  когда  сядемъ  всЬ  впятеромъ, 
какъ  мы  давно  не  сид']^ли,  и  всЬ  насытимся,  я  разскажу 
вамъ  подробно,  чтб  мн*  пришлось  перенесть  и  какъ  это 
случилось,  что  въ  рукахъ  'моихъ  очутилось  золото  Анастаса 
безъ  напитка,  отводящаго  память. 

—  Н'Ьтъ,  ужъ  ты,  б-Ьдная,  лучше  объ  этомъ  забудь. 
Но  Тетя  снова  тихо  улыбнулась  и  отв'Ьтила: 

—  Мать  валалея!  злод-Ьй  не  требовалъ  отъ  меня  ничего 
такого,  о  чемъ  ты  думаешь  и  о  чемъ  мн4  желаешь  забыть. 
Я  хочу  обо  всемъ  этомъ  помнить  и  буду  всЬмъ  говорить, 
чтобы  вс'Ь  люди  знали,  чтб  сд'Ьлалъ  мн-Ь  Анастасъ,  и  нашли 
для  него  у  себя  сожал'Ьнье. 

И  сд'Ьлалось  такъ,  какъ  хогЬла  Тен1я.  Когда  пяи1.а  была 
готова  и  осчастливленная  семья  насытилась,  Тен1я  расска- 
зала свекрови  и  мужу,  какъ  она  изнемога.1а  въ  борьбЬ,  чтб 
видела  ночью  въ  оливковой  рощЬ,  какъ  шла  назадъ  и  по- 
встр-Ьчалась  съ  Тивурпемъ,  и  за  что  Анастасъ  ее  похва- 
лилъ  и  указалъ  ей  кладъ,  отданный  ею  въ  выкупъ  за  всЬхъ 
должниковъ. 

При  этомъ  Тен1Я  пролила  слезы  объ  АнастасЬ,  и  это  было 
какъ  разъ  въ  то  время,  когда  его  надо  было  оплакать,  ибо 
въ  это  самое  время  въ  аскалонской  темниц'Ь  свершилось 
посл^даее  и  самое  безчелов'Ьчное  д-Ьло. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Когда  узники  были  выведены,  темницу  1  набили  хворо- 
стомъ,  и  скорописецъ  ЕвлогШ  бросилъ  туда  горящ1й  фа- 
келъ,  а  в'Ьтеръ  подулъ  и  сквозь  весь  хворостъ  пробежало 
трескучее  пламя.  Въ  дым'Ь  этого  пламени  задохнулся  злодМ 
аскалонск1й,  но  онъ  погибъ  не  одинъ.  Люди,  которые  оста- 
вались тамъ  до  конца,  видЬли,  какъ  Анастасъ  показался 
въ  окн*  прокаженной  темницы.  Онъ  сорвался  съ  ц'Ьпей  и 
потрясалъ,  задыхаясь,  рЬшетку  въ  окошк*...  За  спиноД  его 
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вид'Ьли    лица   рев'Ьвшихъ   Тивуртгя  и   Раввулы;  но  трескъ 
пламени  заглушадъ  ихъ  ревъ  и  проклятхя.  Евлопй  же  отъ 
имени    Мил1Я  не  допускалъ  никого  къ  этому  окну,  и  сами 
они  оба  стояли  вдвоемъ  ^  окошка,  пока  все  было  кончено. 
Анастаса  ихъ  узналъ  и,  плюнувъ  на  красную  тогу  Мил1Я, 
прокричалъ  такъ  громко,  что  всЬ  могли  слышать: 
—  Ты  самый  лютый  злод'Ьй  аскалонсшй! 
И  когда  онъ  это  вскричадъ,  сквозь  толпу  прорвались  два 
никому  неведомые  человека.  Оба  они  были  наги,  но  съ  но- 
жами при  бедрахъ,  и  среди  общаго  смятен1я  они  кинулись 
на    Евлопя   и   на  Мйл1я,   и  у  всЬхъ  на  глазахъ  зарезали 
ихъ,  а  за  ними  присп'Ьли  так1е  же  друпе,  въ  числЬ  больше 
какъ    двадцать,   и   бросились   тушить  огонь,    пылавшШ  въ 
темниц*,   но  погасить  его  было  уже  невозможно.  Анастасъ 
и    ТивуртШ   съ   Раввулой  сгор'Ьли,  и  какъ  ни  см'Ьлы  были 
отчаянные  разбойники,  нроникш1е  въ  городъ,  чтобы  спасти 
Анастаса,   но   и   они   не  могли  войти  въ  полную  пламени 
яму.  Они  только  насытили  свое  мш,еше  убШствомъ  Мил1я  и 
его    скорописца.   Разбойниковъ   этихъ  не  поймали,  потому 
что  на  гражданъ  Аскадона  напалъ  страхъ, — всЬ  думали,  что 
разбойниковъ  ворвалось  несметное  множество,  и  всЬ  поб-Ь- 
жали  запщп1;ать  свои  дома  и  семейства.    Притомъ  же,    со- 
жженный живымъ  Анастасъ   возбудилъ  къ  себЬ  жалость,  а 
Мил1й — всеобщее  презр-Ьше. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Рано  удалившаяся  съ  мужемъ  Тешя  не  видала  вс^хъ 
ужасовъ  этой  развязки.  День  для  нея  протекъ  какъ  одно 
мгновеше.  Передъ  вечеромъ  валалей  отправился  на  море 
мыться,  а  Тетя,  обнявъ  д'Ьтей,  сид'Ьла  у  берега  и  смотрела 
всл-Ьдъ  отходившей  красивой  расцвеченной  триремЬ,  на  ко- 
торой гуд^лъ  египетск1й  ребабъ  и  п'Ьли  хоромъ  молодые 
женскхе  голоса,  а  на  возвышенхи,  покрытомъ  яркою  индШ- 
скою  тканью,  молодая  нубШка  ловила  осу,  какъ  будто  драз- 
нила Аскалонъ  на  прош,анье. 

Это  СергШ,  испугавшШся  безпорядковъ,  отплывалъ  съ 
своею  труппой  обратно  въ  Александр1ю. 

Пупл1я  въ  это  время  ходила  въ  городъ,  чтобы  купить 
просторный  полосатый  шатеръ,  гдЬ  бы  семейство  могло  по- 
м'Ьститься  лучше,  Ч'Ьмъ  оно  помещалось  въ  убогомъ  шалаше. 
Пришедпие  съ  Пупл1ей  шатерш;ики,  раскидывая  чистую  па- 
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латку  съ  поперечными  коймами  краснаго  и  синяго^  цвЬта, 
разсказали  Теши,  чтб  произошло,  и  когда  она  услыхала  о 
погибели  Анастаса,  то  вздохнула  и  сказала  имъ: 

—  ВсЬ  не  напрасно  его  сожал'Ьютъ:  онъ  сд'Ьлалъ  много 
зла,  но  не  угасилъ  въ  сердц*  своемъ  сожалЬн'ш;  а  кто 
ум'Ьетъ  жал'Ьть,  тотъ  еще  не  мертвъ  для  доброй  жизни  и 
самъ  сожал'Ьн1я  достоинъ. 

И  она  опять  разсказала,  какимъ  подвергалась  искуше- 
Н1ямъ  и  уговорамъ  отъ  самыхъ  почетныхъ  и  близкихъ  лю- 
дей, а  въ  заключенхе  сказала: 

—  Я  не  хочу  ихъ  укорять;  но  удивляюсь,  отчего  было 
все  такъ,  что  т4,  которые  очень  заботились  о  жизни,  гЬ 
ВС*  подавали  мн-Ь  дурные  сов'Ьты — не  постоять  за  мое  Ц'Ь- 
ломудр1е,  а  поддержали  меня  только  два  человека — и  это 
какъ  разъ  были  гЬ,  которые  сами  бол-Ье  жить  не  думали: 
одинъ  былъ  отшельникъ  въ  могил*,  а  другой — обреченный  на 
смерть  Анастасъ.  За  встречу  съ  этими  двумя,  не  дорожив- 
шими жизн1ю,  я  благословляю  милосердное  небо  и  молю  его 
дать  имъ  в'Ьчную  жизнь. 

Шатерш,ики,  услыхавъ  так1Я  слова,  поникли  головами  к 
въ  молчан1и  окончили  свою  работу:  угладили  полъ  подъ  шат- 
ромъ,  очертили  м-Ьсто  для  об4да  и  усыпали  это  возвыше- 
н1в  узорами  разноцв'Ьтнаго  песка,  придавшаго  видъ  п^Ьт- 
ного  ковра. 

ВозвратившШся  въ  эту  пору  валалей  тоже  слышалъ  ска- 
занныя  Тешею  слова,  и  когда  шатерщики,  получивъ  свою 
плату,  ушли  въ  городъ,  а  Пушая  повела  д'Ьтей,  чтобы  вы- 
мыть ихъ  въ  пр'Ьсной  вод'Ь  п^нистымъ  греческимъ  мыломъ 
и  потомъ  уложить  ихъ  спать  въ  новомъ  просторномъ  шатр'Ь, 
корабельш,икъ  сказалъ  жен'Ь: 

—  Я  зам'Ьтилъ  твои  слова  о  разниц*  между  т4ми,  кото- 
рые дорожатъ  ЖИЗН1Ю,  и  гЬми,  которые  не  дорожать  ею.  Это 
зам*чан1е  остро,  и,  знаешь,  я  слышалъ  когда-то  совершенно 
такое  въ  Дамаск*  отъ  того,  кто  мн*  говорилъ  о  моей  но- 
вой в*р*. 

—  Что  же  онъ  говорилъ? 

—  Онъ  читалъ,  что  «кто  сильно  дюбитъ  жизнь,  тотъ  ее 
потеряетъ,  а  кто  не  дорожитъ  ею,  тотъ  ее  не  только  най- 
детъ  для  себя,  но  и  можетъ  дать  силу  яшзни  другому». 

—  Это   прекрасно,   но  для  чего  же  ты  могъ  это  забыть 
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И  думалъ  о  томъ,  какъ  бы  по^гучить  себ'Ь  всего  какъ  можно 
больше? 

вадалей  подернулъ  плечами  и,  глубоко  вздохнувши,  от- 
в'Ьтилъ: 

—  Я  испортилъ  себя,  когда  прикоснулся  къ  богатству, — 
богатство  есть  тоже  напитокъ,  отбивающ1й  память:  желая 
богатства,  нельзя  не  забыть  объ  истинномъ  благЬ. 

—  А  я  всегда  это  знала, — тихо  продолжала  Теюя. 

—  Но  кто  же  теб'Ь  это  открылъ? 

Тен1я  взяла  руку  мужа  и  положила  ее  себ'Ь  на  сердце, 
а  другою  своею  рукою  указала  тихо  на  небо. 

Они  оба  задумались;  вечеръ  уплывалъ,  синева  моря  гу- 
стела,— наступала  прохлада  и  ночь. 

Тен1я  встала,  взяла  въ  ладони  свои  лицо  мужа  и,  глядя 
ему  въ  глаза,  сказала,  что  идетъ  приготовить  къ  ночи  ша- 
теръ. 

балалей  остался  одинъ  и  сид'Ьлъ,  обхвативъ  руками  ко- 
лени. Онъ  гляд'Ьлъ  то  на  звЬздное  небо,  то  въ  темную  даль 
безбрежнаго  моря.  Все  это  для  него  теперь  было  обновле-- 
шемъ  жизни,  п  онъ  чувствовалъ  себя  самымъ  счастливымъ 
челов'Ькомъ,  которому  нечего  больше  желать.  Онъ  весь  про- 
никся благодарностью,  и  глаза  его  овлажились  благодатными 
слезами,  и  сквозь  нихъ  онъ  увид'Ьлъ  снова  свою  ц'Ьлому- 
друю  Тенш,  которая,  окончивъ  уборку  шатра,  распахнула 
его  входную  полу  и,  подцерживая  ее  обнаженными  по  са- 
мыя  плечи  руками,  назвала  его  имя  и  добавила  шопотомъ: 
.  —  Другъ  мой,  иди, — часъ  благосклоненъ. 


СКАЗАН1Е  О  6ЕД0РЪ-ХРИСТ1АНИНЪ 

И  О  друга  ЕГО 
АБРАМЪ-ЖИДОВИНЪ. 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  греческомъ  городе  Визанйи,  прежде  ч^мъ  этотъ  го- 
родъ  сталъ  называться  Константинополемъ,  а  у  русскихъ 
Царьградомъ,  жили  два  сосЬда.  Одинъ  былъ  еврей,  а  дру- 
гой крещеный  изъ  потаенныхъ;  еврей  содержалъ  ветхоза- 
ветную веру  пророка  Моисея,  а  крепленый  разумно  соблю- 
далъ  свою  христ1анскую  в^ру.  Оба  сосЬда  жани  исправно, 
а  промыслами  занимались  различными:  еврей  д^лалъ  золо- 
тыя  и  серебряный  вещи,  а  хриспанинъ  им^лъ  корабли  и 
посылалъ  ихъ  съ  товарами  за  море.  По  соседству  они  другъ 
другу  нич-Ьмь  не  досаждали  и  им^ли  обыкновеше  никогда 
другъ  съ  другомъ  о  в-Ьр*  не  спорить.  Кто  изъ  нихъ  въ  ка- 
кой в'Ьр4  родился,  тотъ  въ  такой  и  пребывалъ,  и  свою 
в-Ьру  передъ  другимъ  не  превозносилъ,  а  чужую  не  уни- 
жалъ  и  не  порочилъ.  Оба  разсуждали  такъ:  «кому  что  въ 
разсужденш  в'Ьры  отъ  Бога  открыто, — такова,  значитъ,  воля 
Бож1я».  И  такъ  они  въ  добромъ  соглас1и  прожили  много 
л^тъ  счастливо. 

У  обоихъ  этихъ  сосЬдей  было  по  сыну,  которые  роди- 
лись въ  одинъ  годъ.  Христ1анинъ  своего  сына  потаенно 
окрестилъ  и  назвалъ  ведоромъ,  а  еврей  своего,  по  еврей- 
скому закону,  въ  восьмой  день  обр^залъ  и  назвалъ  его 
Абрамомъ. 

Тогда  въ  Царьград'Ь  главною  вЬрой  была  еще  вЬраязы- 
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ческая.  Христхане  и  евреи,  которые  жили  между  язычни- 
ками, старались  себя  явно  не  оказывать,  чтобы  не  дразнить 
язычниковъ  и  не  накликать  на  себя  неудовольств1я.  А  по- 
тому, какъ  крещенхе  ведора,  такъ  и  обр'Ьзанхе  Абрама  отцы 
ихъ  сделали  въ  домахъ  своихъ  безъ  угощешя,  потихоньку, 
при  однихъ  своихъ  близкихъ  родиыхъ. 

Оба  сосЬда,  получивъ  отъ  Бога  потомство,  были  очень 
рады.  Христ1анинъ  говорилъ: 

—  Добрый  сос1^дъ1  Дай  Богъ,  чтобы  сыновья  наши  жили 
между  собою  такъ  же  ладно,  какъ  мы  между  собою  про- 
жили. 

И  еврей  сказалъ  то  же  самое. 

—  Дай  Богь,  сос'Ьдъ;  но  я  думаю,  что  д-Ьти  наши  должны 
жить  еще  согласнЬе,  потому  что  они  отъ  насъ,  отцовъ  сво- 
ихъ, им'Ьютъ  добрый  прим'Ьръ,  что  въ  соглас1и  заключается 
удобье  и  счастхе,  а  въ  несогласш — всякое  безпокойство  и 
разореше. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Когда  мальчики,  ведоръ  и  Абрамъ,  подросли  до  той 
поры,  что  ихъ  стали  манить  совм-Ьствыя  игры  и  забавы,  то 
об4  матери  —  и  христ1анка,  и  жидовка  —  начали  выносить 
на  огородъ  и  сажать  ихъ  вм-ЬсгЬ,  чтобы  они  забавлялись, 
а  большимъ  не  мешали.  А  огороды  у  еврея  и  у  христ1а- 
нина  были  рядомъ,  бокъ-й-бокъ,  и,  по  тогдашней  простоте, 
нич'Ьмъ  не  были  разгорожены.  Вынесетъ  еврейка,  посадитъ 
своего  Абрамку,  и  хрисйанка  принесетъ  своего  Оедю  и 
тоже  посадитъ  его  рядомъ  на  трав*  подъ  большой  розовый 
кустъ;  надаютъ  имъ  какихъ  попало  д'Ьтскихъ  забавокъ, 
чтобъ  играли,  а  сами  пойдутъ  каждая  къ  своимъ  д'Ьламъ 
по  домаптеству.  Но  всегда,  бывало,  и  одна,  и  другая  строго- 
настрого  Д'Ьтямъ  наказывали,  чтобы  играли  мирно  и  весело, 
какъ  хотятъ,  а  свориться  чтобы  не  см-бли.  Ежели  же  въ 
чемъ-нибудь  не  сум'Ьютъ  поладить,  то  чтобы  не  жалова- 
лись, а  сами  между  собою  мирились. 

Въ  такомъ  простомъ,  но  добромъ  научен1и  мальчики  вы- 
росли и  сжились  другъ  съ  другомъ  такъ,  что  любили  одинъ 
другого  совершенно  какъ  два  согласные  родные  брата. 
Даже  и  бол4ё,  потому  что  между  родными  братьями  по 
крови  бываютъ  иногда  несоглас1е  и  зависть,  а  у  ведора 
съ  Абрамомъ  ничего  подобнаго  не  было.  Что  одному  было 


—    90    — 

любо,  то  и  другому  нравилось.  А  что  одинъ  изъ  нихъ 
быдъ  окрещенъ,  а  другой  обр-Ьзанъ,  —  этого  они  совсЬмъ 
не  знали.  За  занят1ями  и  недосугами  родители  ихъ  оста- 
вляли имъ  это  безъ  растолкован1я,  да  д-Ьти  даже  еще  и  не 
уразум-Ьли  бы  въ  своемъ  возрастЬ,  въ  чемъ  тутъ  разница. 
Въ  невинномъ  д'Ьтскомъ  маломысл1и,  они  вм-ЬсгЬ  играли  и, 
наигравшись  вм^сгЬ,  обнявшись,  засыпали  на  травк!,  снря- 
тавъ  головы  подъ  одинъ  и  тотъ  же  розовый  кустъ,  въ  ко- 
торомъ  копошились  золотыя  пчелки,  а  дЬтей  не  трогали, 
все  равно  какъ  христ1анина,  такъ  и  жидовина. 

Но  вотъ  ведоръ  и  Абрамъ  подросли  и  настало  время  по- 
сылать ихъ  въ  школу.  А  это  случилось,  когда  въ  Констан- 
тинополь язычество  приканчивалось  и  бы.1а  уже  объявлена 
главною  в1ра  христ1анская.  Идольск1я  капига;а  тогда  разо- 
ряли или  переделывали  на  церкви  и  на  городскихъ  сгЬ- 
нахъ,  надъ  воротами,  стали  писать    образа,  чтобы   всякШ, 

проходя,    кланялся   и   М0ЛИ.1СЯ. 

Въ  эту  пору  многое  стали  заводить  на  иной  ладъ,  и 
нЬкоторые  учители  начали  изъяснять  высшему  правитель- 
'  ству,  что  христ1анину  и  еврею  вм*сгЬ  ходить  въ  одну 
школу  не  годится,  а  непременно  надо  разд-Ьлять  д-Ьтей 
порознь,  чтобъ  они  съ  малол'Ьтства  не  смЬшивались,  потому 
что,  будто,  вм'ЬсгЬ  имъ  нельзя  дать  согласнаго  научен1я, 
такъ  какъ  у  евреевъ  главный  законъ  в^ры  —  отъ  Моисея, 
человека  Бож1я,  а  у  другихъ— отъ  Христа.  Мы  ихъ  ветхШ 
законъ  признаемъ,  но  только  къ  нему  отъ  своего  Новаго 
Зав'Ьта  добавку  дЬлаемъ,  а  евреи  думаютъ,  что  имъ  до- 
бавки не  надо,  а  довольно  и  одно  то  соблюсти,  что  въ  ста- 
ромъ  закон*  отъ  Моисея  показано. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Матери  ведора  и  Абрама  не  твердо  разум'Ьли,  чтб  ихъ 
религш  подробно  касается,  а  знали  по-женски  одно  наруж- 
ное. Знали  он'Ь,  наприм'Ьръ,  что  жидовкамъ  въ  свое  время 
надо  въ  ванну  лазить  и  окунаться  по  обязанности,  а  кре- 
щенымъ  женп^инамъ — заведено  мыться  только  когда  пона- 
добится; или,  что  хриспанамъ  можно  "Ьсть  свинину,  а  жи- 
дамъ  свиное  мясо  запрещено  и  не  позволено.  Прочаго  же, 
чтб  есть  главное  въ  томъ  и  въ  другомъ  закон*,  он*  до  тон- 
кости не  понимали,  и  молились  по-своему,  каждая  про  себя, 
какъ  была  научена  въ  д^тств*.  Больше  же  всего  обЬ  онЬ 
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ЖИЛИ  съ  тою  заботой,  чтобы  въ  сос'Ьдств4  по-доыашеству 
имъ  одной  отъ  другой  было  какъ  можно  удобн'Ье  и  чтобы 
не  оказать  никакой  другъ  другу  помехи. 

Старый,  потаенный  христ1анинъ  и  еврей,  какъ  настало 
время  ихъ  мальчикамъ  учиться,  не  захогЬли  ихъ  разлучать, 
и  чтобы  въ  этомъ  не  было  помехи,  свели  ведора  и  Абрама 
къ  одному  мастеру,  который  и  научилъ  ихъ  греческой  гра- 
могЬ.  Оба  мальчика  хорошо  занялись  и  такъ  полюбили 
грамоту,  что  рвались  къ  ней  въ  несытость.  Мало  имъ  было 
того,  чему  въ  школ*  у  мастера  научатся,  а  они  еще,  какъ 
придутъ  домой,  опять  и  дома  тоже  продолжали  заниматься. 
Какъ  только  по'Ьдятъ,  сейчасъ  опять  сойдутся  на  огород*, 
сядутъ  подъ  деревцомъ,  обоймутся  и  опять  вм'Ьст'Ь  чи- 
таютъ  —  про  разныя  страны  и  про  разныя  в4ры.  Одну  за 
другою,  много  книгъ  они  прочитали,  и  все  съ  хорошею  па- 
мятью, такъ  что  мастеръ  обоиз^ъ  ихъ  хвалилъ  и  всЬмъ  дру- 
гимъ  въ  прим'Ьръ  ставилъ.  Одобрялъ  онъ  ихъ  и  за  науку, 
и  хвалилъ  за  добронрав1е,  такъ  какъ  они  вышли  д*ти 
ТИХ1Я,  согласный  и  ласковыя. 

Такъ  ведоръ  и  Абрамъ  росли  своимъ  роднымъ  на  ут*- 1| 
шен1е,  а  постороннимъ  въ  хорошШ  прим'Ьръ. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Отцы  и  матери  ведора  и  Абрама,  каждый  на  своемъ 
язык*  и  по  своей  в'Ьр'Ь,  благодарили  Бога,  что  мальчики 
такъ  умны  и  послушны,  и  радовались  ихъ  согласш.  Въ 
об'Ьихъ  семьяхъ  сосЬдскаго  сына  привечали  наравне  съ 
своимъ:  ведоръ  ли  прибЬжитъ  къ  Абрамовымъ  родителямъ, 
старый  еврей  и  еврейка  были  съ  нимъ  ласковы,  все  равно 
какъ  съ  своимъ,  и  такъ  же  точно,  если  Абрамъ  прихо- 
дилъ  къ  товариш,у,  то  и  ведоровы  отецъ  съ  матерью  обра- 
щались съ  Абрамомъ  всегда  ласково,  только  свининой  его  [ . 
не  угощали. 

А  мастеръ,  къ  которому  ведоръ  и  Абрамъ  ходили 
учиться  книжной  мудрости,  былъ  грекъ  еще  стараго  эллин- 
скаго  наученхя  и  самъ  вышелъ  изъ  старинныхъ  философ- 
скихъ  п1К0лъ.  Его  звали  Панфилъ.  Он-ь  былъ  челов^къ 
справедливый  и  умный  и  въ  дЬтяхъ  старался  насадить  и 
укрепить  ту  же  самую  любовь  къ  справедливости.  Онъ  не 
только  училъ  ихъ  по  книгамъ,  но  и  на  словахъ  давалъ 
вс'Ьмъ  правильное  наставден1е  къ  жизни,  чтобы  никто  одинъ 
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другого  не  уничижадъ  и  никто  другь  надъ  другомъ  нич-Ьмь 
не  превозносился,  потому  что  если  есть  въ  комъ  что-ни- 
будь бол-Ье  превосходное,  ч-Ьмъ  въ  другомъ,  то  это  въ  че- 
дов'Ьк'Ь  не  есть  его  собственное  и  имъ  при  рожденхи  не 
выслужено,  а  отъ  Бога  даромъ  ему  пожаловано.  Ни  кра- 
сотой т'Ьла,  ни  природой  родителей  своихъ,  ни  ихъ  богат- 
ствомъ  и  знатност1ю, — нич4мъ  у  Панфила  ученики  другъ 
передъ  другомъ  ее  .хвастались.  И  черезъ  это,  хотя  въ 
гакол'Ь  у  Панфила  было  много  д4тей  изъ  всего  «разсЬятя», 
то-есть  разныхъ  в'Ьръ,  но  всЬ  они  были  пр1учены  жить 
какъ  д*ти  одного  Отца,  Бога,  создавшаго  небо  и  землю, 
и  всяческое  дыхан1е — эллина  же  и  1удея. 

Поучившись  книжному  мастерству,  дЬти  вм'Ьст'Ь  шли  по 
домамъ,  весело  между  собою  говоря  и  играя,  особенно 
ёедоръ  съ  Абрамомъ,  которые  сжились,  какъ  братья.  Но 
вдругъ  вышло  новое  повел'Ьн1е,  чтобы  школамъ  не  быть 
для  всЬхъ  вм-Ьст-Ь,  по-старому,  а  чтобы  разд'Ьлиться  по 
в'Ьрамъ.  Такъ  и  стали  заводить.  И  тогда  надъ  всЬми  шко- 
лами уставили  особливый  досмотръ  следить,  чтобы  Д'Ьти 
одни  съ  другими  не  мешались,  и  поставлены  были  особые 
смотрители,  которыхъ  называли  «младопитателями». 

Начали  младопитатели  все  смотреть,  во  все  вникать  и 
обо  всемъ  распытывать, — не  только  чему  мастера  въ  сво- 
ихъ школахъ  учатъ,  но  и  чтб  родители  своимъ  д-Ьтямъ 
дома  внушаютъ.  Захотели  въ-разъ  все  переделать,  за  еди- 
ный вздохъ. 

Одинъ  такой  младопитатель  утвердился  надъ  тою  школой, 
гд*  учились  ведоръ  съ  Абрамомъ,  и  началъ  онъ  у  Пан- 
фила спрашивать: 

—  Объясни  мн4,  Панфилъ,  какъ  ты  вЬруешь  и  какую 
в-бру  превозносишь,  а  какую  опровергаешь? 

Панфилъ  отв1^чалъ: 

—  Господинъ,  произволешемъ  Творца  людямъ  не  оди- 
наково явлено  во  что  в-Ьрить,  и  у  насъ  между  всЬхъ  есть 
много  разныхъ  в^ръ,  и  не  въ  этомъ  зло,  а  зло  въ  томъ, 
что  каждый  изъ  людей  почитаетъ  одну  свою  в*ру  за  самую 
лучшую  и  за  самую  истинную,  а  друпя  безъ  хорошаго 
разсужден1Я  порочить.  А  какъ  я  самъ  всЬхъ  в-Ьръ  не  знаю, 
то  объ  истин'Ь  ихъ  во  всей  полногЬ  судить  не  могу,  и  я 
потому  ни  одной  в'Ьры  противъ  другой  не  унижаю  и  ни  одну 
не  превозношу,  такъ  какъ  это  до  меня  совсЬмъ  не  касающее. 
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Младопитатель  удивился. 

—  Зач^мъ  же,— говорить, — ты  этакъ  лукаво  умствуешь? 
Это  такъ  нельзя. 

Панфилъ  отв-Ьчаеть: 

—  Такъ  я,  по  крайней  вАр*,  ни  въ  какую  ошибку  ни- 
кого не  ввожу. 

—  Чтб  за  важная  вещь  ошибиться!  ВсЬ  ошибаются — 
это  можно  покаяшемъ  исправить;  но  мы  знаемъ  истину  и 
должны  ее  всЬмъ  оказать.  Надо,  чтобы  между  людьми  было 
по  ихъ  в'Ьрамъ  разд'1лен1е. 

—  Для  этого, — отв-Ьчаеть  Панфилъ: — у  всякаго  въ  своей 
в^рЬ  есть  наставники,  которые  всЬхъ  раздЬлить  постараются, 
а  въ  училище  я  только  о  томъ  забочусь,  чтобъ  у  д^тей  въ 
постяжеши  разума  никакого  разд^ленхя  не  было,  а  больше 
бы  крепли  любовь  и  соглас1е. 

Младопитатель  не  похвалилъ: 

—  Это, — говорить, — у  тебя  нехорошо  отъ  ученыхъ  раз- 
сувденШ  развилось.  Надо  такъ,  чтобы  всякШ  отрокъ  отъ 
младыхъ  ногтей  особо  себя  понималь  и  жиль  всякь  по 
своей  в'ЬрЬ. 

Мастеръ  не  согласился  и  сказаль: 

—  Я  этого  внушать  не  могу.    , 

Стали  другъ  другу  отвечать  и  спорить,  но  согласиться 
не  могли:  и  у  одного,  и  у  другого  на  все  нашлись  дока- 
зательства. 

Младопитатель  только  гЬмъ  взялъ  верхъ,  что  сказаль: 

—  Ты  меня  долженъ  слушаться:  я—начальникь  и  твои 
разсуждешя  мн4  знать  не  нужно. 

Тогда  Панфилъ  отв'Ьтилъ: 

—  Хорошо,  ес.1и  все  по  твоей  вол-Ь  должно  д'Ьлаться,  то 
теб*  дМствительно  отъ  разсудка  приводить  нечего;  но  ты 
помилосердуй— не  понуждай  меня  разлучать  д'Ьтей.  Мои 
ученики  еще  молоды  и  у  нихъ  слабый,  лысый  размыслъ, 
ребяч1Й.  Когда  они  придуть  въ  возрастъ  и  разумомъ  окуд- 
рявятся,  тогда  они  сами,  по  своимь  смысламь  въ  в'ЬрЬ, 
разберутся,  а  пусть  добрый  навыкь  соглас1я  дЬтскаго  при 
нихъ  останется. 

Младопитатель  опалился  гн4вомъ: 

—  Что  такое  есть  земное  соглас1е?1  Надо  достигать 
истины. 

А  Панфилъ  опять  просить: 
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—  Да  ты  взгляни, — говорить,— на  ребятокъ-то:  в4дь  они 
теперь  вс4  еще  молоды  лотами  и  умомъ  всЬ  лысы,  не 
крепки,  —  ничего  того,  что  большихъ  понят1й  требуегь, 
они  понимать  еще  не  могутъ.  Помилосердуй,  пожалуйста, 
оставь  раздТ)Леше  ихъ  надольше,  а  пока  пусть  они  всЬ 
вм-ЬсгЬ  учатся,  пусть  отъ  младыхъ  ногтей  обыкнутъ  со- 
блюдать миръ  душевный  и  другъ  къ  другу  общую  любовь. 
Тогда  и  разница  въ  особливыхъ  понят1яхъ  не  разъединить 
сердецъ  ихъ. 

Младопитатель  головой  замоталъ. 

—  Намъ  твое  разсуждеше, — говорить, — теперь  не  подъ- 
стать.  Мы  теперь  заводимь  все  по-своему  и  скоро  во  всемъ 
св^гЬ  все  будетъ  только  по-нашему.  Чтб  мы  хотимь,  то 
ВСЯК1Й  должень  отъ  самыхъ  молодыхь  ногтей  постичь  и 
это  передо  всЬми  на  видь  оказывать.  А  ежели  кто  раз- 
суждаеть  такь,  какъ  ты  судишь,  то  тотъ  теперь  къ  д'Ьлу 
ненадеженъ,  и  я  теб*  такъ  учить  не  позволю, 

Банфилъ  подуль  въ  свою  бороду,  вздохнуль   и  молвилъ: 

—  Значить,  быть  по-твоему.  На  теб*  власть  и  я  теб* 
покоряюсь.  Не  позволяешь  мй  такъ  вести,  какъ  я  ум*ю, 
то  и  не  надо:  я  свою  школу  прикончу  и  учениковъ  отпущу. 

—  Да,  отпусти,  —  отв'Ьчалъ  младопитатель:  —  а  чтобь  и 
другимь  не  повадно  было,  я  твои  двери  на  семь  печатей 
припечатаю. 

И  припечаталь.  Школа  1фикрылась.  А  Панфилъ  созвалъ 
д^Ьтскихъ  отцовь  и  говорить: 

—  Вотъ  вышель  такой  приказь,  котораго  я  исполнить 
не  могу,  и  младопитатель  школу  мою  припечаталь.  Ведите 
теперь  каждый  свое  дитя  къ  другимь  мастерамь  по  раз- 
д'Ьлен1ю  в'Ьры  вашей.  У  меня  они  худу  не  научились,  а 
тамь  дай  имъ  Богъ  научиться  еще  лучшему. 

Пожал'Ьли  отцы,  что  надо  брать  Д'Ьтей  отъ  кроткаго 
Панфила,  однако,  подчинились  чему  надо  и  развели  д4тей 
въ  друг1я  школы,  каждый  по  разд*лен1ю  вЬръ  своихъ. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Мальчики  ведорь  и  Абрамь  туть  только  впервые  разлу- 
чились. Отвели  ведора  въ  особливую  школу  для  христ1анъ, 
гд*  быль  учитель,  который  почиталь  себя  всЬхь  праведн'Ье, 
а  Абрама  отецъ  свель  въ  хедеръ  къ  жиду,  который  считаль 
себя  всЬхъ  умн-Ье  и  изъ  всЬхъ  созданяыхъ  чище.  Онъ  весь 
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жидовскШ  талмудъ  выучй.ть  и  наизусть  зналъвсЬ  правила,, - 
по  которымъ  всЬ  люди  другой  в'Ьры  почитаются  «погаными»/ ' 

Оба  новые  учителя  на  самомъ  первомъ  шагу  сказали 
своимъ  ученикамъ,  чтобы  никто  съ  учениками  изъ  чужихъ 
школъ  и  въ  шутку  не  баловалъ,  а  если  кто  не  послушается 
и  станетъ  играть,  тому  въ  школ*  лозой  пригрозили. 

А  чтобы  дать  дЬтямъ  растолкован1е,  одинъ  сказалъ: 

—  Богъ  только  съ  одними  съ  нами  въ  самомъ  лучшемъ 
род'Ь  обходится  и  одно  наше  все  чистое,  а  всЬхъ  другихъ 
Богъ  гораздо  меньше  насъ  любитъ,  и  ваЬ  другхе—поганые, 
а  все,  чтб  при  нихъ  есть,  это  тоже  все  поганое.  Чтб  у  них7> 
есть,  все  надо  отнять  да  снести  освятить  и  потомъ  себЬ 
взять.  Тогда  оно  очистится,  а  самому  съ  погаными  поел* 
того  опять  не  знаться.  Кто  же  съ  нимъ  по  простогЬ  пове- 
дется, тотъ  самъ  опоганится,  и  Бо1^  за  него  не  станетъ 
заступаться,  а  я  его  безъ  всякаго  милосерд1я  лозой  застегаю, 
а  потомъ  отдамъ  его  другому  начальнику,  а  другой  отдастъ 
его  еще  третьему,  и  дойдетъ  до  того,  что  ему  на  св^тЬ  жи- 
вымъ  не  остаться.  А  потомъ  его,  посл4  смерти,  еще  на ^омъ 
св^т'Ь  опять  будутъ  м'Ьднымъ  в'Ьникомъ  въ  огненной  бан-Ь 
парить  и  посадятъ  на  раскаленный  жел'Ьзный  стулъ  и  всо 
будутъ  мучить  безконечные  в'Ьки. 

Другой  учитель  не  уступилъ  этому  и  тоже  одно  свое  все 
чистымъ  называлъ,  а  чужое  все  испоганилъ,  и  также  отдан- 
ныхъ  ему  въ  науку  ребятъ  обещался  до  смерти   избить,  а  |) 
посл4  смерти  лишить  ихъ  вс4хъ  радостей. 

Какъ  въ  первый  разъ  ученики  вышли  изъ  школъ,  гд* 
услыхали  так1я  наставдешя,  такъ  и  почувствовали,  что  на 
нихъ  взаправду  рознь  есть.  Вм4сто  то,  чтобы  по-ребячьи  \ 
другъ  съ  другомъ  водиться  на  вол*,  они  сейчасъ  же  вспо- 
мнили учительское  наставлен1е  и  начали  другъ  противъ 
друга  становиться  и  покрикивать: 

—  Не  подходи:  ты — поганый. 

А  друпе  огв'Ьчали:  «ты  самъ — поганый», 
ведоръ    слышалъ,    какъ    это    говорили    про   Абрама,   а 
Абрамъ  слышалъ,  какъ  поганили  бедора. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Вернувшись  домой,  ведоръ  и  Абрамъ    въ    первый    разъ 
не  знали,  можно  ли  имъ  попрежнему  вм'Ьст'Ь  сойтись. 
Похватавши  хд'Ьбца  у  матерей,  побЬжали  они  по  при- 
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вычк4  на'огородъ,  на  то  самое  м*сто,  гд4  всегда  игры- 
вали; но  другъ  до  друга  не  добежали,  а  стали  одаль, 
какъ  будто  между  ними  какая-нибудь  размЬтка  была  по- 
ложена. 

Стоять,  жуютъ  и  одинъ  на  другого  исподлобья  посма- 
триваютъ,  а  ближе  не  подходятъ. 

Наконецъ,  одинъ  заговорилъ: 

—  Намъ, — говорить, — теперь  заказано,  чтобы  сь  вами  не 
водиться. 

А  другой  отв'Ьчаеть: 

—  И  намъ  то  же  самое. 
Помолчали. 

— ^  Про  вась  нашь"  учитель  говориль,  что  вы— поганые. 

—  И  нашь  про  вась  говориль,  что  вы — поганые. 

—  Н'Ьтъ,  мы  не  поганые, — намъ  нашь  Богь  особливый 
законъ  дал1,,  намь  свинью  'Ьсть  нельзя,  а  вы  4дите. 

—  А  вы  ее  отчего  не  'Ьдите? 

—  Я  не  знаю. 
Опять  помолчали. 

—  А  что  она,  свинья,  вкусная  или  нЬть? 

—  Если  мать  ее  съ  черносливомъ  и  маслиной  испечеть, 
такъ  она  очень  вкусная. 

Абрамъ  задумался.  Ему  давно  приводилось  нюхать  но- 
сомъ  у  ведора,  какъ  сладко  пахнеть  свинина  сь  черно- 
сливомъ, и  у  него  теперь  подь  языкомь  защекотаю. 

Абрамъ  плюнулъ  и  сказалъ: 

—  Поганое! 
ведорь  говорить: 

—  Моя  мать  не  печетъ  поганаго...  А  у  нась  школа 
лучше  вашей. 

Отв'Ьчаетъ  Абрамъ: 

—  А  наша  еще  лучпте  вашей.  У  нась  меламедь  въ  си- 
выхъ  кудряхь  и  все  знаегь. 

—  И  ншпъ  все  знаеть! 

—  Нашъ  про  вась  знаеть,  что  вы — поганые,  а  мы — 
чистые. 

—  Да  это  и  нашъ  говорить,  что  вы — поганые. 

—  Ну,  такъ  погоди,  я  объ  этомь  отцу  скажу. 

Оба  разсказали  отцамь,  а  потомь  сошлись  и  опять  пере- 
коряться начали: 

—  Отецъ  говорить,  что  вашь  учитель  пустяки  вретъ. 
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—  А  мой  отедъ  говорить,  что  вашъ  учитель  пустяки 
врегь. 

Пошли  съ  этихъ  поръ  всяк1й  день  считаться  и  скоро 
послЬ  того  ведоръ  и  Абрамъ,  отъ  рождешя  своего  друж- 
ные, начали  другъ  друга  поталкивать  да  съ  кулаками 
одинъ  на  другого  наскакивать. 

—  Ахъ,  ты,  жидъ! — говорить  одинъ. 
А  другой  отв-Бчаеть: 

—  Ахъ,  ты,  гой-изув4ряый1 

Пошло  дальше,  въ  томъ  же  род*,  и  у  другихъ.  Гд* 
только  встр'Ьтятся  д'Ьти  разнов'Ьрныхъ  отцовъ,  таиъ  ужъ 
имъ  и  не  охота  другъ  съ  другомь  въ  ладь  между  собою 
забавляться,  а  охотнее  стало  мануться,  чтобы  другъ  друга 
осм'Ьять,  да  выругать,  и  притомь  непрем'Ьнно  какъ-нибудь 
самымъ  обиднымь  манеромъ,  чтобы  чужой  в^Ьры  или  отца 
съ  матерью  коснуться. 

ВсЬ  еще  понимали  въ  разности  в^ръ  очень  мало,  и  то 
одно  только  самое  поверхностное,  а  спорили  очень  много 
и  часто  заканчивали  свои  споры  драками. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Изъ-за  д'Ьтей  вскоре  и  отцы  начали  ссориться,  и  сами 
тоже  стали  учить  дЬтей,  чтобы  не  сходились. 

—  Черезъ  васъ,  дескать,  теперь  только  стала  распря, 
ведорова  мать  и  Абрамова  мать  пошли  разъ  на  огороды, 

чтобы  поискать  сыновей,  и  видять,  что  ихъ  сыновья  стоят!) 
другъ  противь  друга  на  меж-Ь  и  толкаются,  а  у  самихъ  у 
обоихъ  глаза  горятъ  и  оба  другъ  на  друга  кулачонки  .сучать. 

Одинъ  покрикиваетъ:  «Подойди-ка,  подойди!»  и  другой — 
тоже. 

Матери  ихъ  развели.  Всякая  взяла  себЬ  подъ  рукавъ 
своего  л  говорить: 

—  Удивительно,  отчего  прежде  они  никогда  не  ссори- 
лись. Это,  в'Ьрно,  твой  моего  задирать  началъ. 

А  другая  отв'Ь часть: 

—  Съ  какой  стати  берешь  на  моего  говорить?  Мой  всегда 
смирный,  а  это  твой  задираетъ. 

Нача.!1и  спорить:  «твой — этакой»,  а  «твой — этакой»,  и 
разругались. 

—  Чтобъ  нога  твоего, — говорить, — на  нашъ  огородъ  не 
вступала. 

Сочиненхя  Н.  С  Л-Ьскова.  Т.  XXX.  7 
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И  другая  сказала  то  же. 

И  взяла  одна  камней  набрала  и  стелску  проложила, 
чтобы  за  этотъ  рядокъ  ведоръ  съ  Абрамомъ  н  переступать 
не  могли. 

А  другая  говорить: 

—  Я  сама  еще  рядокъ  камешковъ  подброшу. 

Стала  камни  пгвырять,  да,  въ  сердцахъ,  одна  камнемъ 
въ  сосЬдку  попала.  Та  завизжала. 

Кинулись  другъ  на  дружку  и  начали  одна  на  другой 
платье  рвать,  да  въ  глаза  плеваться.  ДЬти  за  ними.  Сде- 
лалась драка,  и  поднялся  такой  большой  шумъ,  что  услы- 
хали другхе  сос'Ьди  и  тоже  выскочили  на  огородъ  смотрЬть, 
какъ  дв*  бабы  дерутся,  а  ребятишки  имъ  помогаютъ.  Услы- 
хали, наконецъ,  и  отцы  бедора  и  Абрама,  что  ихъ  жены 
и  сыновья  дерутся,  и  приб-Ьжали  и  стали  ихъ  разнимать, 
да  вм'Ьсто  того  сами  подрались.  А  сосЬди,  которые  вид'Ьли 
драку,  глядятъ  черезъ  заборы  и  руками  пока  не  вм^шп- 
ваются,  но  стараются  помогать  молитвами. 

А  потомъ  т*  и  друпе  не  вытерпЬли,  перелезли  черезъ 
загородки  и  стали  каждый  своими  кулаками  подсоблять,  н 
вышло  общее  побоище. 

Пришли  военные  и  ихъ  разогнали,  а  тЬхъ,  кто  началъ 
драку,  за  клинъ  посадили  и  ноги  имъ  въ  колодки  забили, 
а  правителю  доложили,  что  вс*  эти  люди  за  в-Ьру  ссорятся. 

Правитель  вел^лъ  христ1анина  выпустить,  а  жида  еще 
,  побить  и  съ  него  штрафъ  взять,  чтобы  другимъ  не  повадно 
;  было  съ  крещеными  ссориться. 

Прежнйхъ  сосЬдскихъ  ладовъ  между  0едоровымъ  отцомъ 
и  Абрамовымъ  съ  сей  поры  какъ  и  не  было.  Вм'Ьсто  пр1язни 
настало  такое  неудово.11ьств1е,  что  изъ  нихъ  ни  одинъ  другъ 
на  друга  и  смотр'Ьть  не  могъ  безъ  гнЬва.  А  чтобы  впе- 
редъ  еще  драки  не  было,  они  разгородились  высокимъ  ка- 
меннымъ  заборомъ,  такъ,  чтобы  никто  на  сосЬдское  м'Ьсто 
и  заглядывать  не  могъ.  Такъ  прежше  добрые  сосЬди  со- 
старились п  въ  распр'Ь  другъ  съ  другомъ  померли. 

ГЛАВА   ВОСЬМАЯ. 

А  время  шло  впередъ,  какъ  ему  Богомъ  указано,  и  ве- 
доръ, и  Абрамъ  выросли,  отучились  и  стали  хозяйство- 
вать. Оба  они  продолжали  дЬла,  которыми  ихъ  отцы  зани- 
мались. 
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ведоръ  торговалъ  съ  заморскими  городами,  а  Абрамъ 
золотыя  и  серебряный  вещи  д^ладъ.  Оба  жили  въ  достат- 
кахъ,  но  другъ  съ  другомъ  попрежнему,  какъ  въ  дЬтств* 
было  дружно,  уже  не  сходились,  пока  пришелъ  одинъ  осо- 
бый случай. 

Гуляль  разъ  ведоръ,  въ  праздничный  день,  въ  загород- 
ноз1ъ  мЬсгЬ,  за  рощами  надъ  заливомъ,  и  видитъ,  что  нЬ- 
сколько  челов'Ькъ  нзъ  тЬхъ,  съ  которыми  онъ  вм'ЬсгЬ  въ 
одной  школ'Ь  учился,  напали  па  Абрама,  отняли  у  него  зо- 
лотыя кольца  и  самого  его  бьютъ  да  приговариваютъ: 

—  Вотъ  какъ  теб-Ь,  жидъ,  чтобы  ты  нашъ  праздникъ 
почиталъ  и  не  см'Ьлъ  бы  работать  и  ходить  съ  непочте- 
шемъ. 

ведору  вспомнилось  дЬтство  и  жалко  стало  Абрама:  за 
"ЧТО  его  обижаюгь?  ведоръ  и  вмешался. 

—  Для  чего,  —  говоритъ, — вы  его  обижаете?  Какое  зло 
онъ  вамъ  сд^лалъ? 

А  гЬ  отв'Ьчаютъ: 

—  Онъ  нашей  в^Ьр!'»  нелочтен1е  сд^ладъ. 

—  Какое  же  непочтен1е? 

—  Онъ  въ   нашъ   праздникъ  работу  разносить  и,  какъ  ^^ 
шелъ  мимо  воротъ,  гдЬ  ликъ  написанъ,  головы  не  открылъ.  ^  [ 

А  ведоръ,  такъ  какъ  зналъ  Евангел1е  и  законъ  еврей- 
ской набожности,  то  и  говоритъ: 

—  Вы  не  въ  прав'Ь  поступаете.  Работать  никогда  не 
гр*хъ.  Сказано:  если  у  тебя  овца  упадетъ  въ  яму,  разв*. 
ее,  хоть  и  въ  праздникъ,  не  вытащишь?  И  за  непоклонъ 
головы  вы  съ  него  напрасно  взыскиваете:  это  не  обида, 
потому  что  по-на1иему  передъ  святыней  надо  голову  от- 
крыть, а  по-ихнему  обычаю  это  какъ  разъ  наоборотъ  уста- 
влено: у  нихъ  надо  передъ  святыней  непрем'Ьнно  съ  покры- '1 
той  головой  быть,  а  открыть  голову— значитъ  непочтен1е. 

Это  Д'Ьйствительно  такъ  было,  какъ  объяснялъ  ведоръ, 
но  ем;  НС  пов'Ьрпли  и  всЬ  заговорили: 

—  Ты  врешь:  какъ  можно  передъ  святыней  покрывши 
голову  быть?  Это  ты  выдумываешь! 

А  ведоръ  отв'Ьчает'ь: 

—  Н'Ьтъ,  я  в'Ьрно  знаю  и  говорю  правду. 

—  А  почему  тебЬ  такая  правда  пзв'Ьстна,  а  намъ  не- 
пзв'Ьстна?  Мы  ъсЬ  въ  одномъ  мЬст^  учились. 

А  ведоръ  отв'Ьчаетъ: 
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—  Я  ран-Ье  школы  доз1а  объ  ихъ  в^рЬ  въ  книжкахъ 
читалъ. 

—  А-га...  Ну,  такъ  ты,  —  говорятъ,  —  в-Ьрно  и  самъ  по- 
таенный жидъ. 

И  наб'Ьжало  еще  со  всЬхъ  сторонъ  много  людей,  спра- 
влявшихъ  праздникъ,  и  стали  спрашивать: 

—  Чтб  зд'Ьсь  за  шумъ  и  за  чтб  ссорятся? 

А  прежше  стали  скоро,  частоговоркой,  р^^ослазывать, 
что  вотъ  поймали  жида  съ  непочтен1емъ,  а  ведоръ,  хотя  и 
крещеный,  но  за  жидовскую  вЬру  заступается  и  свою  ниже 
ставигь.  А  гЬ  люди,  не  разобравши  дальше,  отв'Ьчаютъ 
еедору: 

—  Ты  виноватъ! 

—  Ч'Ьмъ?..  Я  никому  зла  не  сд^лаль. 

—  Какъ,  —  говорятъ,  —  зла  не  сд'Ьлалъ!  А  разв'Ь  ты  за 
'/\  жида  не  заступился? 

ведоръ  не  солгалъ  и  хотЬлъ  разсказать,  изъ-за  чего  вы- 
шло то  д'Ьло,  въ  которомъ  онъ  заступился  за  Абрама,  но 
его  перебили  и  всЬ  закричали: 

—  Это  все  равно:  если  ты  жидовск1й  обычай  оправды- 
ваешь и  съ  своими  равняеп1ь,  то  это  все  равно,  что  ты 
жидовскую  в1зру  хвалишь.  Примите  же  и,  честь  одина- 
ковую. 

И    стали   вс'Ь   бить   ихъ   обоихъ  вм'Ьст'Ь  —  и  Абрама,  и 
.,  ведора. 

,      Избили   ихъ   и    оставили   обоихъ  въ  рощ*,  въ  темномъ 
м-Ьст-Ь. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

ведоръ  съ  Абрамомъ  долго  пролежали  тутъ  безъ  памя- 
ти, а  ночью,  при  прохлад'Ь,  пришли  понемножку  въ  себя  и 
стали,  другь  на  друга  опираючись,  ползти  домой,  А  какъ 
они  добрались  передъ  св'Ьтомъ  до  дому,  то  Абрамъ  сказалъ 
ведору: 

—  Другъ  ведоръ!  ты  оказалъ  мнЬ  правду  и  милосерд1е. 
Я  твой  долл^иикъ  буду  на  всю  мою  жизнь,  а  еще  мн'Ь  всего 
дороже  то,  что  ты  челов'Ькъ  справедливый  и  Бога  больше, 
Ч'Ьмъ  людей,  боишься. 

ведоръ  отв'Ьтп.1ъ: 

—  Другъ  Абрамъ!  это  и  не  должно  быть  иначе:  такъ 
намъ  1исусъ  Христосъ  вел'Ьлъ,  а  я  хочу  быть  Его  уадникъ. 
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Абрамъ  говорить: 

—  Да,   но   не   вс*  ученики  твоего  Учителя  понимаютъ  .| 
Его  учеше  такъ,  какъ  ты. 

—  Что  же  д'Ьлать, — отв'Ьчалъ  ведоръ. — ВЬдь  и  у  евреевъ 
то  ше  самое:  внушешя  челов^ческхя  для  многихъ  закрыва-  /' 
ютъ  запов^Ьди  божеск1я. 

—  Правда, — молви лъ  Абрамъ  и,  вздохну въ,  добавилъ: — 
поймутъ  ли  когда-нибудь  всЬ  люди  истину,  что  Творецъ  не  *' 
желаетъ  въ  нихъ  разд'Ьленая? 

—  Поймутъ  вс'Ь,  только  не  въ  одно  время. 

—  Приблизь,  Господь,  это  время, 
ведоръ  улыбнулся. 

—  Вотъ, — говоритъ, — Абрамъ,  мы  съ  тобой  въ  д'Ьтяхъ 
другъ  друга  любили,  когда  вм'Ьст-Ь  играли  и  вм'ЬсгЬ  подъ 
однимъ  кустомъ  спали,  а  потомъ  люди  насъ  заставили 
врознь  быть.  А  сейчасъ  ты,  я  думаю,  не  замЬтилъ,  чт5 
сталось:  мы  в'Ьдь  вм'ЬсгЬ  одною  молитвой  къ  Богу  помо-  '' 
лились!.. 

Абрамъ  говорип>: 

—  Пусть  живетъ  въ  васъ  духъ  Учителя  вашего,  а  не 
иныхъ,  кои  имя  Его  знаютъ,  да  духа  Его  не  им'Ьютъ. 

Посл'Ь  этого  они  стали  опять  пр1ятелями  и,  по  старой 
Д'Ьтской  привычк'Ь,  находили  большое  удовольств1е,  чтобы 
посл'Ь  трудовъ  другъ  съ  другомъ  постоять  и  поговорить. 

Въ  дома  они  одинъ  къ  другому  не  входили,  потому  что 
боялись,  чтобы  черезъ  это  не  увеличить  молву,  которая  про 
нихъ  была  пуш;ена.  Про  ведора  свои  говорили,  б'удто  онъ 
потому  за  жида  заступался,  что  самъ  втайн'Ь  предается 
жидовству  и  даже  на  молитв^Ь  по-жидовски  скачетъ;  а  про  ; 
Абрама  жиды  сочиняли,  что  онъ  свиное  ухо  съ'Ь.иъ  и  Мои- 
сеевъ  законъ  оставляетъ  и  тайно  къ  христ1анамъ  присталъ, 
чтобы  войти  въ  милость  у  властителей.  И  обоимъ  имъ  и  отъ 
семейныхъ,  и  отъ  своихъ  обш,ественныхъ  людей  выпадали 
досадные  попреки. 

А  на  самомъ  дЬл'Ь  ничего  этого  не  было,  ведоръ  и 
Абрамъ — оба  оставались  по  в-Ьр*,  какъ  были:  кто  въ  кото- 
рой родился,  то:гъ  въ  той  и  пребывалъ.  И  какъ  они  въ 
д'Ьтств'Ь  сБоемъ  никогда  не  спорили,  чья  вЬра  лучше  или 
богоугодн'Ье,  такъ  же  и  теперь  никакихъ  споровъ  о  в-ЬрЬ 
не  заводили.  Напротивъ,  они  какъ  бы  крЬпче  увЬрились, 
что  и  въ  одной,  и  въ  другой  в'1>рЬ  во   вс'Ьхъ   отношен1яхъ 
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можно  себя  руководствовать,  если  только  понимать  в^ру 
правильно  и  не  им-Ьтб  лукавыхъ  замысловъ  и  вредныхъ  д.1л 
мира  привычекъ. 

А  когда  они  въ  атомъ  укрепились,  то  если  у  нихъ  посл-Ь 
того  заходилъ  разговоръ,  то  онъ  только  въ  тихую  н  пр1ят- 
ную  бес'Ьду  обращался. 

0едоръ  сказалъ  разъ  Абраму: 

—  Мн-Ь  жалостно  видеть,  сколько  черезъ  споры  о  вГ.рЬ 
сд'1'»лалось  распрей  въ  людяхъ. 

А  Абрамъ  ему  отв'Ьтилъ: 

—  Этому  такъ  п  сл^дуетъ  быть.  Если  очи  наши  не  на 
одинаковую  даль  и  не  на  равную  высь  вид'Ьть  могутъ,  то 
кольми  паче  понимаше  не  одинаково  все  постигать  можетъ, 
а  доллшо  разнствовать.  Если  бы  это  не  было  угодно  Богу, 
то  вс'Ь  бы  люди  одинаково  все  видЬли  и  одинаково  пони- 
мали; но  Богъ  не  такъ  создалъ,  а  создалъ  различ1е  въ  по- 

||  ниманхи.  0'1того  и  разныя  в'Ьры. 
бедоръ  согласился. 

—  Это  такъ, — говоритъ,— но  только  распри,  который  че- 
резъ это  настаютъ,  душЬ  моей  тягостны. 

—  Распри, — отв'Ьчалъ  Абрамъ:  —  тоже  отъ  непонимашя, 
что  всЬ_вЬры  къ  одному  Богу  ведутъ.  Кто  умный  богочти- 

,'|тель,  тотъ  во  всякой  в'Ьр4  пожелаетъ  почтить  ея  истину. 
Опять  согласился  бедоръ. 

—  Да, — говоритъ, — я  давно  думаю^  что  вотъ  и  твои  еди- 
нов'Ьрцы  напрасно  пегодуютъ  на  Христа.  Они  сами  не  по- 
нимаютъ,'  что  Онъ  одно  добро  желалъ  сдЬлать  всЬмъ  лю- 
дямъ,  и  за  то  и  убитъ  отъ  злобы  непонимавшихъ. 

Абрамъ  согласился. 

—  Словъ  н'Ьтъ,  что  твоя  правда, — сказалъ  Абрамъ. — 
Мужъ  Галнлейск1й,  о  Которомъ  ты  говоришь,  честенъ, 
святъ  и  премудръ,  а  не  понимаютъ  Его  не  только  худые 
изъ  Моисеевыхъ  учениковъ,  которые  мнятъ  т-Ьмъ  ненави- 
д'Ьн1емъ  службу  приносить  Богу,  но  не  понимаютъ  мног1е 
и  твои  едпнов'Ьрды,  и  это  т^м!,  /калче,  что  с1и  да:ке  Богомъ 
Его  почитаютъ,  а  Его  добраго  святого  учен1я  и  по  челов'Ь- 
честву  не  исполняютъ.  ЖалЬй,  другъ  мой  ведоръ,  объ  этомъ, 
ибо  чрезъ  это  вы  другимъ  не  молсете  открыть  1исуса  во 
всей  снлЬ  Его  побЬждающаго  зав-Ьта  и  иныхъ  о  себ'Ь  сму- 
п];аете  п  заставляете  сомневаться  въ  в4р'Ь  вашей. 

ведоръ  вздохнулъ  и  сказалъ: 
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—  Абрамъ,  тм  меня  борешь! 
А  Абрамъ  отв'ЬчачТь: 

—  И  ты  меня  борешь!  Не  спорить  надо  о  БогЬ,  а'  ста- 
раться жить  въ  мир'Ь. 

Абрамъ  приложилъ  больш1е  персты  свонхъ  рукъ  къ  гла- 
замъ  и  голосно,  по-жидовски  проп'Ьлъ: 

—  «Умейнъ!»  т.  е.  аминь,  или  по-нашему  «истинно, 
бедоръ  обнялъ  его  изо  всей  силы  и,  прижавъ  къ  сердцу, 

прошепталъ: 

—  Онъ  теперь  среди  насъ. 
Абрамъ  говоритъ: 

—  Ну,  такъ  что  жъ?  Побудь  съ  нами,  мужъ  Галилей- 
скШ! 

бедоръ  растрогался  и  заплакалъ: 

—  Побудь! — молить.  —  Останься!  Мы  сотворимъ  Теб'Ь 
с'Ьню. 

А  Абрамъ  опять  ударилъ: 

—  «Умейнъ!» 

И  такъ  точно  разговоры  о  вЬрЬ  никогда  не  смуш;алк 
соглас1Я  Абрама  и  бедора.  Они  опять  ходили  въ  свой  раз- 
гороженный огородъ  и,  подмостившись  на  скамейкахъ,  бе- 
седовали черезъ  сгЬну,  но  только  не  надолго  этого  стало. 

В-Ьр-Ь,  надежде  и  любви  скоро  пришло  испытанию. 

бедоръ  и  Абрамъ  стали  мирны,  да  вокрутъ  ихъ  все  уже 
инымъ  духомъ  взялось  и  все,  чтб  случится,  оборачивалось 
пмъ  въ  смуш,ен1е. 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

У  Оедора  начались  разныя  б-Ьды — и  все  одна  за  другою* 
Одна  б'Ьда  точно  вела  за  собою  другую.  Оедоръ  сначала 
сд'Ьлался  нездоровъ  и  долго  лежалъ,  а  потомъ  стали  у  него 
бол'Ьть  д^ти  и  ни  одинъ  не  выздоров'Ьлъ,  а  всЬ  другъ  за 
другомъ  умерли,  а  потомъ  умерла  и  его  молодая  жена,  ко- 
торую онъ  любилъ  и  им^лъ  отъ  нея  большую  ^имощь  въ 
хозяйстве. 

Оедоръ  въ  этихъ  горестяхъ  ослаб'Ьлъ  душою  и  сталъ  не- 
аккуратно смотр'Ьть  ^  за  делами,  а  его  наемные  люди,  хоть 
они  были  и  крепленые,  а  не  пожалели  его  и  этимъ  его  не- 
счастхемъ  воспользовались  и  много  расхитили.  ПослЬ  же 
всего  одинъ  его  должникъ,  которому  Оедоръ  вЬрилъ  какъ 
брату,    сильно    его   обмапулъ  и  присягнуль,  что  долгъ  олу 
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отдалъ.  ведорово  хозяйство  отъ  всего  ©того  сильно  пошат- 
нулось, и  онъ  закручинился.  А  люди  стали  о  немъ  толко- 
вать и  со  всЬхъ  сторонъ  ему  говорили: 

—  Раздумайся:  за  чтб  такъ  тебя  Богъ  наказываетъ? 
В^Ьрно   это   на   тебя  посылается  за  то,  что  ты  живешь  въ 

1^  дружбе  съ  жидомъ,  врагомъ  в'Ьры  христ1апской. 

бедоръ  такимъ  внушен1ямъ  не  в1}рилъ  и  словъ  этпхъ  не 
любилъ  слушать,  а  отв'Ьчалъ: 

—  Вы  мн*  не  ут'Ьшеше  д'1'>лаете,  а  одну  досаду.  Вы  сами 
не  знаете,  чтб  говорите;  намъ  Христост*  никого  не  позволилъ 
ненавид'Ьть,  а  всЬхъ  приказалъ  любить. 

—  Только, — говорить, — не  жидовъ. 
А  бедоръ  отв'Ьчаетъ: 

\       —  Этого  въ  Евангел1и  не  сказано. 

—  Жидъ — вра1"ь  нашей  вЬр'Ь. 

—  Онъ  враждуетъ,  если  не  понимаетъ,  чему  учитъ  наша 
в'Ьра,  а  глядя  на  насъ  о  ней  судигь.  Это  мы  виноваты,  по- 
тому что  мы  еще  злы  и  не  исправляемся  и  не  живемъ  по 
Христову  наставлешю.  СосЬдъ  Абрамъ  никогда  мн'Ь  моей 
В'Ьры  не  порочилъ  и  даже  объ  учен1и  Хрнстовомъ  равсу- 
ждаетъ  съ  почтенхемъ;  а  если  бы  онъ  и  врагъ  былъ,  то  и 
тогда  я,  какъ  христ1анинъ,  обязанъ  бы.1ъ  бы  о  немъ,  какъ 
о  врагЬ,  милосердовать,  чтобы  волю  Христову  исполнить. 
Или  забыли,  что  Христосъ  на  крест-Ь  за  Своихъ  враговъ 
молился? 

Ему  отв-Ьчаготъ: 

—  Намъ  съ  Христомъ  себя  не  ровнять  —  Онъ  Богъ,  а 
мы  люди.  Ты  богохульствуешь. 

—  Н'Ьтъ,  я  не  богохульствую, — отв^чалъ  Оедоръ:  —  а  я 
только  говорю,  что  Христу  надо  следовать,  и  когда  другхе 
люди  нашу  доброту  увидятъ,  они  скорЬе  наиту  в'Ьру  любить 
станутъ.  Въ  этой  доброгЬ  мы  Христа  своего  всему  М1ру 
явить  можемъ  на  уважен! е. 

Люди  Нйь  ^а^о  только  больше  разсердились,  а  среди  ихъ 
бы.1ъ  одннъ  Никодимъ-муроварникъ,  который  лродавалъ 
муро, — онъ  сталъ  всЬмъ  сказывать,  что  бедора  грешно  п 
слупгать,  потому  что  Оедоръ  теперь  ^же  проклятъ,  яко 
другъ  жидовнновъ,  н  Нпкодиму  будто  во  снЬ  явлено,  что 
бедору  дальше  не  будетъ  ни  въ  чемъ  удачи,  а  нападутъ 
на  него  еш;е  б6лъш1я  бЬды,  и  тому,  кто  съ  бедоромъ  во- 
диться станетъ,  тоже  ни  въ  чемъ  удачи  не  будеп». 
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ведоръ  и  отому  не  внималъ  и  не  боялся  быть  отъ  вс4хъ 
покЕвутымъ,  а  разсуждалъ  такъ,  что  онъ  худа  не  дЬлаетъ, 
храня  д-Ьтскую  дружбу  съ  Абрамомъ,  челов'Ькомъ  честнымъ, 
который  свою  в'Ьру  держитъ,  а  чужой  не  порочитъ  и  даже 
хорошее  въ  ней  хоропшмъ  называетъ. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Абрамъ  пришелъ  къ  ведору  и  сказалъ  безъ  всякаго  гн-^ва: 

—  ^ругъ  ведоръ,  я  узналъ,  что  твои  люди  на  тебя  въ 
большомъ  неудовольствии  за  твое  ко  мнЬ  расположен1е. 
1Сакъ  бы  для  тебя  отъ  этого  худо  не  вышло. 

А  ведоръ  отв'Ьчаетъ: 

—  Другъ  Абрамъ,  я  люблю  тебя  и  не  могу  д'Ьлать  иначе. 
Въ  отрочьемъ  вЬк'Ь  насъ  съ  тобою  было  разбили,  но  теперь, 
въ  возраст'Ь,  мы  этого  надъ  собой  не  допустимъ.  Только 
душа  моя  ослаб'Ьваетъ  отъ  большихъ  несчастШ.  Неужели  и 
вправду  Богъ  меня  кинулъ? 

—  Счаст1е  и  несчаст1е  см'Ьняются  въ  жизни, — отв'Ьчалъ 
Абрамъ. — Богъ,  Который  создалъ  и  христ1анина,  и  еврея, 
и  темнаго  язычника,  —  никому  не  открылъ  тайны  судьбы 
пхъ.  Люди  дерзки,  когда  они  хотятъ  проницать  тайну  Бога 
и  толкуютъ  по-своему,  за  что  челов'Ьку  отъ  Бога  посы- 
лается счаст1е  или  несчаст1е.  Это  какъ  по  нашей,  такъ  и 
по  вашей  в'Ьр'Ь  совс1>мъ  не  чслов'Ьческое  дЬло  разбирать  и 
раскладывать.  Наше  человеческое  д^ло  —  помогать,  ч^мъ 
можемъ,  другь  другу;  къ  пр1язни  нашей  теперь  подваленъ 
большой  камень,  а  потому  и  теб^  будетъ  трудно,  да  и  мн^ 
страшно,  если  тебя  постпгнетъ  еще  какое-нибудь  б'Ьдств1е. 
А  потому,  прошу  тебя,  не  сгЬсняйся  дружбой  ко  мне  и  по- 
кажи, что  ты  мною  пренебрегаешь,  а  я  въ  душ^  моей  за 
это  на  тебя  не  обижусь. 

Въ  ведор-Ь  отъ  этихъ  словъ  даже  сердце  заныло. 

—  Штъ, — говоритъ, — Абрамъ,  ты  мн'Ь  другъ  отъ  мла- 
дыхъ  ногтей  и  никогда  меня  нич'Ьмъ  не  обидЬлъ,  и  я  тебя 
не  могу  обидЬть  такимъ  обхождешемъ. 

—  Ну,  смотри,  какъ  знаешь,  —  отв'Ьчалъ  Абрамъ  и.  по- 
ц-Ьловавъ  ведора,  добавилъ  сквозь  слезы:  —  Богъ  одинъ 
знаетъ,  къ  чему  эти  испытан1я;  но  будомъ  другъ  другу 
В'Ьрны — и  Богъ  не  постыдитъ  нашей  верности. 

Такъ  друзья  днемъ  между  собою  говорили,  а  ночью  со- 
брались надъ  ихъ  городомъ   тучи,  ударилъ   съ  пеба  громъ 
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и  спалилъ  въ  одно  мгновен1е  весь  домъ  Оедора  и  всЬ  его 
амбары  и  оадовыя,  гд'Ь  у  него  лежали  товары,  которые 
опъ  толысо-что  хот'Ьлъ  посылать  за  море. 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Поел*  этой  б'Ьды  отшатнулись  отъ  ведора  всЬ,  какъ  отъ 
чумнаго,  и  ста.1и  вЬрить,  что  съ  нимъ  и  знаться  не  сл15- 
дуетъ,  потому  что  на  немъ  въяв-Ь  гнЬвъ  Бож1й. 

ведоръ  стоитъ  на  своемъ  пожарищ'Ь  унылый  и  думаетъ: 

«Мн-Ь  ни  отъ  кого  не  будетъ  помощи». 

А  знакомый  голосъ  мичетъ  его  изъ-за  забора. 

ведоръ  подня.1ъ  голову  и  впдитъ  лицо  Абрама. 

—  Что  ты  тужишь?— говорить  Абрамъ. — Въ  б'Ьд*  надо 
скорей  поправляться. 

А  ведоръ  отв'Ьчаетъ: 

—  Неч'Ьмъ  мн'Ь  мою  б-Ьду  поправлять:  я  все  до  тла  по- 
теря.1ъ  и  теперь  мн'Ь  не  за  чтб  взяться. 

—  Я  тебЬ  депегъ  дамъ  взаймы  на  разживу. 

—  Ты  смеешься,  Абрамъ! 

—  Н'Ьтъ,  не  смеюсь. 

—  Мн'Ь  теперь,  чтобы  поправиться,  надо,  по  крайней 
м'Ьр'Ь,  тысячу  литръ  золота. 

—  А  что  же  ты  съ  ними  сделаешь? 

—  Я  опять  накупилъ  бы  цареградскихъ  товаровъ,  от- 
пльтлъ  бы  въ  Александр1ю,  тамъ  бы  прода.т1ъ  все  за  трой- 
ную ц^ну  и  долгь  бы  отдалъ,  и  себ*  бы  нажилъ. 

—  Что  же,  это  хорошо, — приходи  и  возьми  себ'Ь  у  меня 
въ  до.1гъ  тысячу  лнтръ  золота. 

—  А  кого  л{е  я  теб15  поставлю  порукой,  что  я  тебя  не 
обману  и  долгъ  отдамъ? 

—  Не  надо  мн'Ь  поруки.  Пусть  будетъ  намъ  наша  дЬт- 
ская  дружба  порукой. 

ведоръ  говоритъ: 

—  Какъ  люб.цо  Тлсуса  Христа,  такъ  ручаюсь  тебЬ,  что 
я  тебя  не  обману. 

А  Абрамъ  отв'Ьчаетъ: 

—  Знаю,  какъ  ты  Его  почитаешь,  и  потому  еще  болЬе 
теперь  вЬрю.  Ты  Его  имя  напрасно  не  скажешь.  Иди  и 
бери  деньги. 

—  А  если  МН'Ь  будетъ  неудача,  и  ты  тогда  станешь  ду- 
мать, что  я  Хрпстомъ  не  подо1ЮЖилъ? 
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—  Н'Ьтъ,  я  знаю,  что  ты  челов'1исъ  верный.  Иди  ко  мнЬ 
п  бери  скор'Ьй  тысячу  златницъ,  снаряжай  корабль  и  плыви 
съ  товаромъ  въ  Александрпо. 

ведоръ  напнсалъ  Абраму  должную  расписку  и  подписалъ 
ее,  а  Абрамъ  отсчпталъ  бедору  тысячу  златнпцъ,  и  тотъ 
накупилъ  нуашыхъ  для  Александрхи  цареградскпхъ  това- 
ровъ,  нагрузилъ  все  на  корабль,  распростился  и  поплылъ 
въ  Египетъ. 

ВсЬ  удивлялись,  откуда  ведоръ  взялъ  столько  денегъ, 
чтобы  такъ  легко  справиться,  и  говорили  между  собою: 
«в'Ьрко  у  него  деньги  въ  земл-Ь  были  припрятаны».  А  ве- 
доръ, когда  настало  время  отчалить  его  кораблю,  зашелъ 
къ  Абраму  проститься  и,  благодаря  его  еще  разъ,  сказалъ: 

—  В'Ьрь  же,  другъ  Абрамъ,  что  я  тебя  не  обману  и  не 
поставлю  въ  фальшь  имени  1исуса. 

.   Абрамъ  от^'Ьчалъ: 

—  Я  не  сомневаюсь.  Добрый  челов1жъ  не  молсетъ  при- 
стыжать того,  кого  любитъ  и  уважаетъ,  какъ  своего  учи- 
теля. Плыви  съ  Богомъ  и,  чтб  бы  съ  тобою  ни  случилося, 
я  своего  дов'1ф1я  не  изм'1шю. 

А  дов1,р1ю  Абрама  суждено  было  выдерживать  много 
нспыташй. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

ведоръ  благополучно  прибылъ  съ  цареградскими  това- 
рами въ  Александрш  и  очень  хорошо  расторговался.  Вы- 
ручплъ  онъ  столько  денегъ,  что  могъ  заплатить  весь  долгъ 
Абраму  и  себ'Ь  оставить.  Но  на  обратномъ  пути  въ  Кон- 
стантинополь морская  буря  разбила  его  корабль,  и  самъ  ^ 
ведоръ  насилу  спасся  на  бревнЬ,  а  все  его  золото  погиб.10.   ^ 

Мимо  шедш1е  корабельщики  взяли  ведора  изъ  воды, 
привезли  въ  Константинополь  и  выпустили,  какъ  нищаго. 

Сошелъ  ведоръ  на  землю,  дождался  ночи  и,  согнувшись 
подъ  лохмотьями  негодной  оде;кды,  которую  дали  ему  на 
корабле,  потащился  къ  своему  пожарищному  пустырю,  за- 
бился въ  погребичную  яму  и  плачетъ. 

Стыдно  ему  было  даже  въ  лицо  Абраму  взглянуть  и  раз- 
сказать,  какой  съ  его  деньгами  вышелъ  худой  оборотъ. 

А  Абрамъ  самъ  узналъ  черезъ  людей  о  ведоровомъ  возвра- 
щен1и,    и    сейчасъ  же  прол^зъ  къне^^гу  въ  яму  и  говоритъ: 

—  Полно,  ведоръ,  чтб   ты   стыдишься?   БЬда  надъ  вся- 
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кимъ  можетъ  случиться.  Не  приходи  въ  отчаян1е.  Я  тебЬ 
В'Ьрю  и  помню,  что  ты  священное  для  тебя  имя  во  свиде- 
тельство пропзнесъ.  Ты  1исуса  не  обманешь,  а  я  вотъ  принесъ 
теб'Ь  еще  тысячу  златницъ.  Бери  и  начинай  все  дЬло  наново. 
I      ведоръ  ни  ушамъ,  ни  глазамъ  своимъ  не  в'Ьрилъ. 

—  Я, — говорить,— не  могу  принять. 

—  Отчего? 

—  Видишь  самъ:  меня  ужасньтя  б'Ьдствхя  пресл'Ьдуютъ. 

—  Что  же,  тутт>-то  тебЬ  и  надо  мужаться,  а  друзьямъ 
твопмъ  теб'Ь  помогать.  Иди,  одЬнься  въ  мою  запасную  оде- 
;кду,  бери  тысячу  златницъ  и  принимайся  опять  за  д^ло. 

Оедоръ  отв'Ьчаетъ: 

—  Я  боюсь,  что  я  съ  моею  судьбой  и  тебя  изнищу. 

—  Полно,  —  говорить  Абрамъ:  —  чтб  о  судьб*  спорить? 
Судьба  никому  неизвЬстпа,  а  то,  что  ты  за  меня  бить  былъ 
отъ  своихъ,  —  это  мн^  изв'Ьстно  и  я  тебя  не  выдамъ  въ 
несчаст1и,  да  не  презр'Ьнъ  будет'ъ  въ  людяхъ  жидъ  яко 
рабъ  Еговы,  сотворившаго  небо  и  землю.  Неужели  ты  за 
меня  ум^лъ  пострадать,  а  я  будто  того  же  снести  не  сум'Ью. 
Бери  деньги  и  ступай  опять  искать  счаст1я. 

Од^лъ  Абрамъ  ведора  въ  свою  запасную  одежду;  преж- 
нюю долговую  расписку  переписали  съ  одной  тысячи  на 
дв-Ь,  и  бедоръ  пошелъ  снаряжаться. 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Въ  этотъ  разъ  ведоръ  накупплъ  въ  Царьград*  аромат- 
ной СМ0.1Ы  п  нагрузилъ  ею  ц'Ьлый  корабль.  Привезъ  смолу 
въ  Александр1ю  и  съ  большнмъ  прибыткомъ  пром'Ьнялъ  ее 
тамошнимъ  купцамъ  на  олово  и  поплы.1ъ  съ  оловомъ  въ 
Ефесъ.  Въ  Ефес'Ь  на  ту  пору  олово  было  очень  надобно  и 
въ  большомъ  спрос'Ь.  ёедору  дали  за  олово  в'Ьсъ  на  в'Ьсъ 
красной  м'Ьди.  И  сталъ  ведоръ  вдругъ  богатъ  отъ  этого 
выгоднаго  промГ.па  и  поплылъ  назадъ  къ  Константинополю, 
радуясь,  что  теперь  онъ  съ  Абрамомъ  разсчитается  и  самъ 
снова  будетъ  жить  непостыдно. 
Но  вышло  все  опять  преб-Ьдственно:  опять  ведорово 
.  судно  разбилось,  и  опять  все  его  богатство  потонуло.  А  изъ 
людей  онъ  только  одинъ  спасся,  и  опять  совсЬмъ  голый,  какъ 
мать  родила,  явился  домой;  добрался  онъ  до  своего  пепелища 
въ  Царьград'1|,  сЬлъ  въ  уголк*  темной  погребной  ямы  и  опять 
плачетъ.  Опять  прпходитъ  къ  нему  Абрамъ  и  говорить: 
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—  Ну,  слушай  ты,  бедоръ!  Извели  мы  съ  тобой  денегъ  много, 
дв'Ь  тысячи  златницъ,  и  все  понапрасну:  надо  ихъ  вернуть. 

ведоръ  отв'Ьчаетъ: 

—  Какъ  еще  вернуть?  Б'Ьдствхя  меня  такъ  и  пресл'Ьдуютъ. 
Но  чтб  для  меня  всего  тягостн'Ье,  ты  можешь  подумать, 
что  я  твои  деньги  скрылъ  а  теперь  притворяюсь  б'Ьднымъ. 

—  Н'Ьтъ, — отв'Ьчаетъ  Абрамъ-жидовинъ: — ты  всегда  быль 
честный  челов'Ькъ,  да  и  Тисусово  имя  ты  не  произнесъ  бы 
напрасно.  Я  знаю,  что  ты  1исуса  истинно  почитаешь  и  ни- 
когда во  лжи  Его  имя  де  упомянешь. 

—  УгЬшь  тебя  Богъ,  Абрамъ,  что  ты  такъ  обо  мнЬ  ду- 
маешь! Правда  твоя:  я  не  помяну  имени  1исуса  Христа  во 
лжи,  хотя  бы  на  меня  еще  66льш1я  пришли  напасти,  и 
радъ  я,  что  ты  в'Ьришь,  какъ  я  Его  почитаю. 

—  Ну,  и  толковать  намъ  не  о  чемъ.  Вотъ  теб'Ь  твоя 
старая  расписка  на  дв'Ь  тысячи  з.!1атницъ.  Сотри  ее  и  на- 
пиши новую,  въ  три  тысячи,  и  поезжай  въ-третье. 

ведоръ  изумился. 

—  Благодарю, — говорить, — за  твою  добродетель,  но  мн* 
ужъ  и  брать  не  охота.  В'Ьрно,  на  мн*  есть  какой  особый 
гр^хъ,  или  въ  самомъ  Д'Ьл'Ь  такъ  надобно,  чтобы  люди  раз- 
ныхъ  в'Ьръ  другъ  другу  не  помогали. 

—  А  вогь  для  этого-то,  —  говорить  Абрамъ:  —  я  и  не 
хочу,  чтобы  ты  такъ  думалъ.  Единъ  Богъ  во  вселенной,  но 
суды  Его  разбирать  не  наше  д'Ьло,  а  помогать  другъ  другу 
есть  наша  обязанность.  Пиши  третью  расписку  на  три  ты- 
сячи Зитръ- колота  и  отп.1ывай  въ  третье. 

ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

ведоръ,  по  настоян1ю  Абрама,  взялъ  тысячу  литръ  зо- 
лота, с'Ьлъ  на  корабль  и  по^халь  въ  Кальвар1ю.  Удача  ему 
опятъ  пошла  самая  счастливая.  Въ  Кальвар1и  онъ  наку- 
пилъ  пшеницы,  по  сребреннику  за  решето,  и  отплылъ  съ 
нею  въ  Гундалы,  а  въ  {^ундалахъ  всю  пшеницу  продалъ 
по  златниц'Ь  за  рЬшето.  Денегъ  стало  очень  много,  но  ве- 
доръ па  томъ  не  остановился:  въ  Гунда.1ахъ  онъ  накупилъ 
хорош  аго  винограднаго  вина  по  сребреннику  за  мотру  и 
поплылъ  съ  виномъ  въ  Ант1ох1ю.  Вино  за  дорогу  пере- 
играло, стало  еще  лучшд,  и  ведоръ  продалъ  зд-Ьсь  вино  по 
златниц'Ь  за  мотру,  которую  купилъ  всего  по  сребреннику. 

Посл'Ь  этого  у  бедора  стало  столько  денегъ,  что  и  дЬвать 
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некуда.  Но  бедоръ  знадъ,  что  онъ  и  прелсде  съ  Абрамовой 
руки  наживадъ  ихъ  легко,  да  только  никогда  довезти  не  могъ. 

Какъ  бы  опять  въ  трет1й  разъ  того  лее  самаго  не  было. 

Надумалъ  ведоръ  лучше  самому  денегъ  не  везти,  а  по- 
слать ихъ  съ  какими-нибудь  вольными  корабельщиками 
такъ,  чтобы  нмъ  неизв'Ьстно  было,  чтб  опп  везутъ. 

Пошелъ  бедоръ  ходить  по  городу,  купилъ  для  Абрама 
даръ — ант10Х1йскШ  плащъ,  да  сЬдло,  чтобы  на  осл'Ь  ездить, 
да  кр'ЬпкШ  ларецъ,  и  сдЬлалъ  изъ  всего  этого  одипъ  свср- 
токъ,  а  ларецъ  заверт'Ь.тъ  въ  самую  середку,  и  полонсилъ 
туда  четыре  тысячи  золотыхъ  литръ:  три  тысячи  въ  воз- 
вратъ  за  взятый  у  Абрама  долгъ,  а  четвертую  тысячу  за 
проценты.  Завернулъ  это  все  такъ,  что  ларца  не  видно 
было,  и  отдалъ  'Ьхавшимъ  въ  Царьградъ  корабельщикамъ, 
чтобъ  отвезли  Абраму-жидовину.  А  мало  время  спустя  и 
самъ  по^халъ  за  ними  слЬдомъ. 

Вольные  корабельщики  не  догадались,  что  они  везутъ  въ 
посылке  золото,  и  какъ  дошли  до  Царьграда,  такъ  сейчасъ 
и  отдали  посылку  Абраму-жидовину. 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Абрамъ  былъ  челов-Ькъ  осторожный:  онъ  не  сталъ  прл 
корабельщикахъ  смотрЬть,  чтб  такое  ему  отъ  бедора  при- 
слано, а  отнесъ  свертокъ  домой,  заперся  одинъ  и,  какъ 
развернулъ  плащъ  и  сЬдло,  то  нашелъ  накр-Ьико  заклепанный 
ларецъ,  а  въ  ларц'Ь  деньги — всЬ  четыре  тысячи  златницъ  пол- 
ностью: три — въ  возвратъ  займа,  а  четвертая— за  проценты. 

Абрамъ  пересчиталъ  деньги,  спряталъ  ихъ  и  молчнтъ, 
никому  ни  слова  не  говорнтъ. 

Вскоре  затТ.мъ  ведоръ  успЬлъ  вернуться  и  сейчасъ  же 
приходптъ  къ  Абраму  съ  большими  дарами:  кладетъ  передъ 
нимъ  и  ткани,  и  каменья,  и  золото. 

—  Прими, — говоритъ, — отъ  меня;  я  теб'Ь  всЬмъ  обязапъ. 
Безъ  тебя  бы  пропалъ  я. 

А  Абрамъ  отв'Ьчаетъ: 

—  Я  за  дары  тебя  благодарю  и  принимаю  ихъ,  но  пора 
же  теб'Ь,  ведоръ,  теперь  мнЬ  и  долп»  отдать. 

ведоръ  сильно  смутился,  но  отвЬчалъ  другу: 

—  Правда,  Абрамъ.  Я  зат^мъ  и  прпшелъ,  чтобы  поднести 
теб'Ь  сначала  мои  дары  въ  честь,  а  теперь  пойдомъ  со  мною 
на  мой  корабль,  раскроемъ  все,  чтб  я  им-Ью,  сочтемъ  и  по- 
д'Ьлимъ  все  поровну  на-двое:  по.10вину  мнЬ,  а  половину-  теб*: 
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Абрамъ  усм'Ьхнулся  и  говорить: 

—  Штъ,  ведоръ,  я  тебя  искушалъ  шуткою,  чтобы  ви- 
д-Ьты  не  опалишься  ли  ты  на  меня  и  не  скажешь  ли  мн* 
укоризны  за  мое  жидовство.  Вижу,  однако,  что  ты  во-  || 
истину  кротокъ,  какъ  твой  Учитель,  1исусъ  Галилейск1й. 
Я  отъ  тебя  черезъ  корабельщ,иковъ  весь  свой  долгь  и  про- 
центы получилъ  и  мн!  больше  ничего  отъ  тебя  не  сл-Ьдуетъ. 
Вотъ  возьми  свою  должную  грамоту.  Но  скажи  мн-Ь  только 
на  милость,  какъ  ты  это  такъ  послаиъ  мн'Ь  столь  значи- 
тельныя  деньги  безъ  всякаго  аЛда? 

—  А  видишь, — отв'Ьчалъ  ведоръ: — я  ужасаюя  моего  не- 
счаст1я  на  обратный  путь  и  лучше  хотЬлъ  два  раза  теб'Ь 
заплатить,  чЬмъ  еще  одинъ  разъ  остаться  неисправнымъ 
за  порукой  имени  моего  Спасителя. 

Абрамъ  обнялъ  и  расц-Ьловалъ  ведора. 

—  Да, — говорить,  —  ты  Б]го  истинно  любишь  и  просла- 
вляешь. Умножь  Богъ  на  св'Ьт'Ь  людей,  теб'Ь  равныхъ  и 
подобныхъ. 

—  Да,  умножь  Богъ  и  такихъ,  какъ  ты,  Абрамъ! — отв^Ь- 
чалъ  ведоръ,  и  сказалъ,  что  онъ  желаетъ  построить  изъ  сво- 
его богатства  такой  домъ,  гд'Ь  бы  былъ  пр1ютъ  и  харчи 
вс'Ьмъ  б'ЬднЫмъ  д'Ьтямъ  всЬхъ  в^ръ  безъ  различ1я,  чтобъ  они 
съ  д'Ьтства  другъ  съ  другомъ  свыкались,  а  не  разд'Ьлялись. 

Абрамъ  очень  обрадовался. 

—  Хороню,  —  говорить, — и  я  свой  процентъ  не  беру,  а 
отдаю  на  этотъ  домъ.  Пусть  дЬти  живуть  безъ  разбору,  какъ 
мы  съ  тобою  жили  въ  дЬтств'Ь  нашемъ.  И  пусть  будеть  это 
дружб*  нашей  на  старости  поминанье; 

И  сдЬлали  такъ:    построили   домъ   и  назвали  его  «селе-  .. 
шемъ  ближнихъ».  И,  приходя  туда,  оба  одною  радостью  ра-  • 
девались  и,  одною  равною  заботой  о  «ближнихъ»  заботясь, 
мнили,  яко   единую  и  согласную   службу  приносятъ   всЬхъ 
сотворившему  Богу. 

Повесть  эта  не  есть  баснослов1е,  измышленное  досугомъ 
писателя.  Это  есть  истинная  истор1я,  въ  древше  годы,  дЬй- 
ствительно,  бывшая  и  въ  давн1е  же  годы  писанная  рукой 
современнаго  богочтителя  и  человеколюбца.  Нын'Ь  она  отъ 
старыхъ  записей  взята  и  въ  новомь  изложеши  подается  | 
для  возможнаго  удовольств1я  друзей  мира  и  челов'Ьколюб1я, 
оскорбляемыхъ  нестерпимымъ  дьпсашемъ  братоненавидЬнхя 
и  злопомнешя. 


НЕВИННЫЙ  ПРУДЕНЩЙ. 

(легенда). 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  первыхъ  ь-Ькахъ  христ1анства  въ  одномъ  изъ  торго- 
выхъ  поселковъ  на  берегу  Средиземнаго  моря  жили  два 
купца,  которыхъ  звали  Алкей  и  Гифасъ.  Оба  они  ходили 
въ  море  на  одномъ  неболыномъ  корабл'Ь,  который  теперь 
назвали  бы  ладьею.  Они  вели  торговлю  вм'Ьст'Ь,  а  иногда 
также  вм'Ьст'Ь  нападали  на  небольш1я  суда  и  грабили  ихъ. 
Посл'Ьднее  свое  заняйе-,  то-есть  разбойничество,  Алкей  и 
Гифасъ  скрывали,  но  оно  было  прибыльнЬе  торговли.  Отъ 
такого  двойного  промысла  оба  купца  сделались  богаты  и 
жили  въ  достатке.  У  нихъ  бы.1и  самые  лучш1е  дома  во 
всемъ  поселен1и,  и  при  домахъ  сады  и  теплыя  бани. 

Гифасъ  былъ  старше  Алкея  и  имЬлъ  жену  Ефросину, 
тоже  уже  пожилую  женщину,  и  сына  Пруденщя,  а  Алкей 
былъ  мололге  Гифаса  на  десять  л'Ьтъ  и  недавно  женился  на 
молодой  и  очень  красивой,  доброй  и  разсудительной  д'Ь- 
вушк/Ь,  которую  звали  Мелпта. 

Мелпта  приходилась  племянницею  жен'Ь  Гифаса,  Ефро- 
синЬ,  и  жила  съ  нею  въ  такой  же  дружбе,  какъ  Гифасъ 
съ  Алкеемъ,  а  сынъ  Гифаса,  миловидный  отрокъ  Пруденщй, 
былъ  любимцемъ  об'Ьихъ  семей — своей  собственной  и  семьи 
Алкея.  Пруденщй  жилъ  въ  обоихъ  домахъ,  какъ  у  себя, 
пользуясь  заботами  матери  своей  Ефросины  и  полезными 
внушен1ями  Алкеевой  жены,  молодой  и  прекрасной  гречанки 
Мелиты. 
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Когда  Алкей  и  Гифасъ  по  услов1ямъ  своего  промысла 
ходили  надолго  въ  море, — жены  ихъ,  пожилая  Ефросина  и 
молодая  Мелита,  хозяйничали  дома  и  проводили  взгЬсгЬ  все 
свободное  время,  какое  имъ  оставалось  отъ  ихъ  ручного 
труда  н  необходимыхъ  заботь  по  хозяйству. 

Ефросина  была  очень  домовитая  женщина,  стараго  язы- 
ческаго  воспиташя,  и  заботилась  только  объ  одномъ  житей- 
скомъ:  она  не  ум-Ьла  грамогЬ,  но  зато  лучше  Мелиты  за- 
готовляла копченое  мясо,  фрукты  и  рыбы;  а  Мелита  при- 
шла сюда  нзъ  города,  гд^  занималась  науками  и  нужными 
работами,  требуюш.ими  искусства  и  вкуса  для  ихъ  произ- 
водства. Поэтому  Ефросин*  не  разъ  приходилось  подавать 
Мелите  полезные  советы  и  оказывать  помощь  въ  хозяйств*, 
а  благородная  Мелита,  въ  благодарность  за  это,  старалась 
оказывать  взаимный  услуги  Ефросин*.  Она  вышивала  го- 
ловные покровы  для  самой  Ефросины  и  дЬлала  узорочный 
коймы  къ  легкимъ,  эеирнымъ  туникамъ,  въ  которыя  Ефро- 
сина любила  од'Ьвать  свое  единственное  и  долгожданное 
дитя,  отрока  Пруденпдя,  отличавшагося  замЬчательною  строй- 
ностью и  красотою. 

Пруденщй  былъ  статенъ  и  смуглъ,  съ  горячимъ  мато- 
вымъ  пэ^томь  лица,  съ  большими  черными  глазами,  гля-, 
дЬвшими  изъ-подъ  черныхъ  рЬсницъ,  при  черныхъ  бровяхъ 
и  густыхъ  кудряхъ  цв'Ьта  ор'Ьха. 

Онъ  былъ  очень  н-Ьжонъ  и  ловокъ  въ  движеньяхъ,  за- 
сгЬнчивъ,  страстенъ  и  скроменъ, — и  чрезъ  это  онъ  каждому 
казался  пр1ятнымъ  и  милымъ. 

Самое  лучшее,  чЬмъ  Мелита  могла  заслужить  Ефросин*, — 
это  было  обучить  11руденц1я  грамогЬ  и  тЬмъ  изъ  изв'Ьстныхъ 
Мелит*  искусствъ,  которыя  шли  къ  полу  мальчика  по  усло- 
В1ямъ  тогдашняго  быта. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Ме;гита  научила  Пруденц1я  читать  и  писать,  пЬть  и 
играть  на  дЬвницЬ,  шибко  бегать  и  бросать  въ  ц'Ьль  ме- 
талличесюе  кружки  и  кольца. 

Такъ  какъ  Гифасъ  и  Алкей  прожили  в'Ькъ  въ  своемъ 
полудикомъ,  не  столько  торговомъ,  сколько  разбойничьемъ 
поселк'Ь,  то  они  не  знали  никакихъ  подобныхъ  изящныхъ 
упражненШ  и  развили  свои  силы  прямо  въ  суровой  борьб* 
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съ  моремъ;  но  Ефросин*  нравилось,  чтобы  Ируденщй  былъ 
воспитанъ  н'Ьжн'Ье  и  ближе  къ  тогдашней  мод*. 

Въ  упражнен1яхъ  11руденц1я  въ  сил'Ь  и  ловкости  съ  нимъ 
состязалась  сама  его  учительница,  прекрасная  Мелита,  и 
ея  молодая  черная  рабыня- финишянка  Марема,  которую 
тоже  звали  короче  Мармэ. 

Когда  Мелита  начала  заниматься  воспиташемъ  Пруден- 
щя,  ему  тогда  исполнилось  всего  двенадцать  л'Ьтъ,  но  онъ 
былъ  такъ  крупенъ  и  строенъ,  что  походидъ  уже  на  маль- 
чика л'Ьтъ  пятнадцати;  а  Мелита,  которой  шелъ  въ  это 
время  семнадцатый  годъ,  была  столь  моложава,  что  ее 
можно  было  принять  за  пятнадцатил'Ьтнюю  нев-Ьсту.  Доволь- 
ная и  въ  то  же  время  воздержная  жизнь  и  умеренность 
во  вс'Ьхъ  наслажден1яхъ  при  свободЬ  огь  болЬзней  д-Ьто- 
рождешя,  такъ  сберегли  прекрасное  тЬло  юной  Мелиты, 
что  при  встр^ч-Ь  съ  нею  всякШ  незнакомецъ  лег^е  всего 
почелъ  бы  ее  за  юную  дЬвушку,  а  не  за  молодую  жену 
пожилого  человека,  каковъ  былъ  ея  мужъ,  косой  и  въ 
обхождвн1и  грубый  Алкей. 

Такъ  же  дЬвственно  чистъ,  и  безпеченъ,  и  всселъ  былъ 
ея  живой,  острый  умъ,  жившШ  въ  ладу  съ  добрымъ  серд- 
цемъ  и  прекраснымъ,  твердымъ  и  ровнымъ  характеромъ. 

Научая  Пруденщя  бЬгать  по  правиламъ  б^Ьга,  легкая 
Мелита  сама  становилась  съ  нимъ  рядомъ  на  мЬту  и  бе- 
жала, нередко  обгоняя  его  и  приходя  первой  на  противо- 
положную м-Ьту,  гд*  становилась,  оборачиваясь  къ  нему  ли- 
цомъ  и  собирая  тонкими  пальцами  черные  кудри,  разсы- 
павштеся  по  белому  лбу,  орошенному  потомъ. 

Такъ  же  вм'ЬстЬ  они  метали  и  диски,  и  кольца,  а  судьею 
ихъ  была  темнолицая  рабыня  Мармэ,  которую  Мелита  со- 
держала не  какъ  служанку,  въ  подобострасткЬ,  а  какъ  по- 
другу— въ  любви,  и  сама  находила  ее  пр1ятной  по  душев- 
нымъ  качествамъ  и  прекрасной  по  т-Ьлу,  отличавшемуся 
гармоничною  стройностью  и  ровнымъ  агатовымъ  блескомъ. 

Такъ  занималась  Мелита  Пруденщемъ  ц^лыхъ  два  года, 
а  въ  конце  третьяго  года  въ  сред*  этихъ  людей  случилось 
несчаспе. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

После  несколькихъ  бурныхъ  дней,  проведенныхъ  Алкеемъ 
и  Гифасомъ  въ  морГ., — Алкей  возвратился  одинъ  на  своей 
ладье. 
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Это  было  вечеромъ,  когда  вс*  жители  въ  селен1и  спали. 

Алкей  вошелъ  въ  свой  домъ,  двери  котораго  ему  открыла 
Марема  и  испугалась,  зам*тивъ  на  лиц'Ь  своего  господина 
страшное  выражен1е.  Алкей  тотчасъ  же  приказалъ  служанке 
удалиться,  а  самъ  вошелъ  къ  жен-Ь  и  открылъ  ей,  что  Ги- 
фасъ  погибъ  въ  морЬ. 
•  Эта  новость  поразила  и  въ  то  же  время  удизяла  Мелиту, 
которая  им'Ьла  некоторый  понят1я  объ  условхяхъ  морского 
быта,  и  она  стала  разспрашивать  мужа:  какъ  могло  слу- 
читься, что  судно  сохранилось  въ  целости  и  самъ  Алкей 
сохранилъ  себя  въ  безопасности,  а  Гифасъ  погибъ?  ^ 

—  Это  было  такъ, — отв'Ьчалъ  Алкей: — что  на  насъ  на- 
пали дв4  ладьи  грабителей,  и  мы  долго  отъ  нихъ  обороня- 
лись, но  я  былъ  сильнее  и  могь  защититься,  а  Гифасъ  не 
усп'Ьлъ  уклониться  отъ  одного  удара  въ  голову  и  упалъ  въ 
воду  съ  раздробленнымъ  черепомъ. 

—  А  какъ  же  ты  могъ  спастись? 

—  Я  увидалъ,  что  мнЬ  одному  уже  нельзя  зап1;иш;аться, 
и  бросился  въ  воду,  чтобы  меня  тоже  почли  убитымъ.  Въ 
водЬ  я  схватился  руками  за  киль  и  держался  до  т'Ьхъ  поръ, 
пока  грабители,  опустогаивъ  нашу  лодку,  кинули  ее  на 
произволъ  в-Ьтра.  Тогда  я  снова  вскарабкался  въ  лодку,  по- 
ставилъ  порванные  паруса  и,  взявъ  руль,  достигъ  кое-какъ 
до  нашего  берега. 

Мелита  выслушала  разсказъ«мужа  и  ничего  ему  бол'Ье 
не  возражала;  но  Алкей  зам'Ьтилъ  по  лицу  жены,  что  она 
какъ-будто*  сомневается  въ  его  разсказ*,  и,  отведя  свои 
глаза  огь  ея  взора,  добавить: 

—  Я  не  могу  теперь  говорить  теб^  въ  подробностяхъ, 
какъ  все  это  случилось,  да  ты  и  не  могла  бы  всего  понять, 
потому  что  это  совсЬмъ  не  то,  что  твоя  музыка,  или  твои 
вышиванья,  а  я  тебя  попрошу  лучше,  чтобы  ты  оказала 
мн'Ь  необходимую  помош;ь:  облегчи  мн*  чрезвычайно  тяже- 
лое д'Ьло. 

—  О,  сд-Ьлай  милость!  я  готова  сделать  все,  чтй  въ  си- 
лахъ, — отвечала  Мелита. 

Тогда  Алкей  ей  открылся,  что  онъ,  человЬкъ  неустра- 
шимый въ  борьбе  съ  моремъ  и  разбойниками,  очень  боится 
видеть  женское  горе  и  слушать  стенашя  и  вопли,  и  для 
того  онъ  просить  Мелиту,  чтобы  она  пошла  къ  Ефросин* 
и  открыла   ей   ужасную   новость   о    смерти   ея   мужа  и  о 
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погибели  значительной  доли  ихъ  состоян1я,  бывшаго  въ 
лодк4, 

Мелита  сказала,  что  она  это  сд^Ьлаеть,  и.  поручивши 
Мармэ  позаботиться  о  томъ,  чтобы  вытопить  баню  для 
мужа,  сама  оделась  и  пошла  тихо  къ  вдовЬ  Ефросин*. 

Вдова  Ефросина,  получивъ  отъ  Мелиты  печальную  в4сть 
о  смерти  Гифаса,  предалась  обычному  плачу  и  стенаньямъ, 
а  потомъ  над'Ьла  одежды  вдовства  и,  покрывъ  голову  пла- 
томъ  съ  неподрубленнымъ  краемъ,  сказала  Мелите: 

—  Теперь  я  не  могу  спать  во  всю  ночь,  и,  обнявшись 
съ  сыномъ,  мы  до  утра  будемъ  плакать  съ  нимъ  о  Гифас4; 
а  утромъ  рано  я  пошлю  Прудешця  обойти  все  наше  се- 
лен1е  и  позвать  всЬхъ  на  берегъ  моря  на  то  самое  мЬсто, 
съ  котораго  мужъ  мой  Гифасъ  въ  послЬднШ  разъ  отплылъ 
вм'1')СгЬ  съ  Алкеемъ.  Ты  же  Алкею  скажи,  чтобы  онъ  въ 
тотъ  же  часъ  пришелъ  на  то  м'Ьсто  и  всЬмъ  разсказалъ, 
какъ  все  это  случилось,  что  мужъ  мой  погибъ,  а  Алкей 
одинъ  живымъ  возвратился.  Я  теперь  въ  такомъ  огорченш, 
что  ничего  сама  понять  не  могу,  и  не  въ  силахъ  приду- 
мать, чтб  мн'Ь  д'Ьлать  съ  судномъ,  въ  которомъ  есть  поло- 
винная доля  Гифаса,  и  только  другая  половина  принадле- 
житъ  Алкею.  Пусть  весь  народъ  изъ  селенхя  сберется,  пусть 
всЬ  люди  услышатъ  печальную  повесть,  каггъ  ее  Алкей 
намъ  разскажетъ,  и  загЬмъ  пускай  люди  обсудятъ,  какъ 
намъ  жить  дальше  или  какъ.  намъ  удобн-Ье  разсчитаться  и 
разд^Ьлиться  съ  Алкеемъ. 

Мелита  нашла  желан1е  вдовы  Ефросины  совершенно  осно- 
вательнымъ  и,  возвратившись  домой,  извЬстила  объ  этомъ 
Алкея.  Онъ  принялъ  это  спокойно,  какъ  человЬкъ,  у  кото- 
раго сов'Ьсть  чиста  и  которому  нечего  опасаться  разсказать 
передъ  всЬми  о  томъ,  чтб  случилось. 

Онъ  поблагодарилъ  жену  за  то,  что  она  приняла  на  себя 
тяжесть  объявлен1я  горя  вдовЬ  ЕфросинЬ,  и  уснулъ  кр4п- 
кимъ  сномъ  въ  объят1яхъ  Мелиты.  Но  его  крЬпкШ  сонъ, 
однако,  не  разъ  прерывался  какой-то  тревогой,  и  дремотный 
голосъ  Алкея  прямо  на  ухо  МелигЬ  называлъ  имя  Пру- 
денщя. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Люди  селешя  собрались  у  пристани  и  с4ли  одни  на  жел- 
томъ  песк'Ь,  а  друг1в  на  сЬрыхъ  камняхъ,  а  вдову  Ефро- 
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сияу  посадили  на  опрокинутую  лодку^  и  тутъ  же  у  ногь  ея 
сЬлъ  красивый  сынъ  ея,  невинный  Пруденщй.  И  мать,  и 
сынъ  были  босы  и  въ  печальныхъ  одеждахъ  съ  нейодру- 
бленнымъ  краемъ. 

По  середишЬ  круга,  который  образовали  собою  люди, 
ус'Ьвш1еоя  передъ  опрокгшутой  лодкой,  на  которой  лом'Ь- 
стили  Ефросину,  стоялъ  Алкей  и  разсказывалъ,  какъ  было 
д-Ьло,  что  напали  на  нихъ  въ  мор'Ь  неизвестные  люди  и 
одолели  ихъ  и  товаръ  ихъ  заграбили,  а  Гифаса  убили  и 
бросили  въ  з!оре. 

Словомъ,  Алкей  сказалъ  людямъ  то  же  самое,  чтб  раньше 
сказалъ  онъ  жен*,  и  разсказъ  его  на  всЬхъ  произвелъ 
такое  же  неясное  впечатлЬнхе,  какъ  на  Мелиту.  И  когда 
р-Ьчь  Алкея  была  кончена,  вс1^  мужчины  остались  на  время 
въ  молчати,  а  потомъ  одинъ  изъ  нихъ,  самый  старМшШ 
въ  селен1и,  молвилъ: 

—  Я  бы  такъ  разсудилъ,  что  въ  морЪ  бываютъ  всяк1я 
б'Ьды,  и  чтб  случилось  съ  Гпфасомъ,  того  уже  теперь  не 
поправить,  а  надобно  думать  о  вдов*  Ефросин*  и  объ 
отрок*,  сын*  Гифаса,  которые  остались  въ  живыхъ  и  ко- 
тормхъ  зд^сь  видимъ  ВС*  передъ  собою,  босыхъ  и  въ  пе- 
чальныхъ одеждахъ,  съ  неподрубленнымъ  краемъ.  Пусть, 
находясь  нынче  въ  царств*  т*ней,  Гифасъ  не  будетъ  сму- 
щаться за  то,  чтб  зд*сь  буДетъ  съ  ними  и  съ  ихъ  достоя- 
темъ,  котораго  намъ  нельзя  разд*лить  безобидно  между 
Алкеемъ  и  сыномъ  Гифаса.  Пусть  все,  чтб  у  нпхъ  вм*стное 
было  тамъ,  и  остается  общнмъ,  пока  отрокъ  Пруденщй 
достигнетъ  возраста  мужа,  и  тогда  они  сами  разд*лятся  съ 
Алкеемъ,  а  до  т*хъ  поръ  пусть  все  по-старому  останется 
вм*ст*,  и  кбраблецъ,  и  товары,  гд*  они  чтб  поместили  на 
время  на  пристаняхъ  дальнихъ. 

Въ  .июдяхъ  прокатило  рокотомъ  тихимъ: 

—  Да,  это  самое  лучшее.  Вс*  такъ  согласны  и  пусть  такъ 
и  будетъ,  ежели  только  вдова  Ефросина  на  это  согласна. 

Вдова  сид*ла  съ  поникшей  головою  и  отв*чала: 

—  Я  горемъ  убита  и  полагаюсь  на  общее  мн*н1е. 
Тогда  ВС*  р*шили,  что  Алкей  долженъ  взять  къ  себ*  въ 

д*ло  Пруденщя  и  обучить  его  торговлЬ  и  всей  морской 
жизни,  а  когда  Пруденщй  придетъ  въ  возрастъ,  тогда  съ 
нимъ  разд*лить  все,  чтб  нажито  вм*ст*  съ  Гифасомъ  и  что 
впередъ  имъ  придется  еще  къ  нажитому  прибавить. 
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Противъ  этого  только  вдова  Ефросина  замЬтила,  что 
сьгаъ  ея  еще  очень  молодъ,  чтобы  вверять  его  морю  и 
обрекать  на  всЬ  случайности;  но  Пруденщй  едва  это  услы- 
шалъ,  какъ  самъ  сталъ  проситься,  чтобы  мать  его  отпу- 
стила съ  Алкеемъ,  и  вдова  Ефросина  согласилась  его 
отпустить,  а  Алкей  не  им'Ьлъ  никакихъ  основанхй  для  того, 
чтобы  уклониться  отъ  прьема  Пруденц1я,  подадъ  ему  руку 
и  сказалъ: 

—  Клянуся  богами,  я  радъ,  что  люди  р4шили,  чтобы 
ты  сталъ  мн*  товарищемъ  вместо  своего  отца.  А  теб4, 
госпожа  Ефросина,  я  зд'Ьсь  обещаю  предъ  всЬми  л^юдьми 
и  предъ  небомъ,  что  я  всегда  буду  помнить,  какъ  тебЬ 
дорогъ  твой  единственный  сынъ,  и  стану  жал4ть  и  беречь 
его  юныя  силы.  Ты  же  не  бойся:  и  море  не  всегда  в-Ьдб 
сурово, — оно  часто  даже  хранить  отъ  золъ  челов1ка,  осо- 
бенно юность,  въ  пору  которой  скоро  вступитъ  Пруденцхй; 
воздухъ  и  море  дадутъ  ему  кр-Ьпоеть  мышцъ  и  см1лость 
духа,  и,  чтб  не  меньше  того  драгоценно — они  сохранять 
его  ц4лымъ  отъ  раннихъ  соблазновъ  любви,  разслабляю- 
щихъ  т^ло  и  душу.  А  загЬмъ  онъ  увидитъ  много  инозем- 
ныхъ  чудесъ,  искусится  въ  познань-Ь  людей,  усвоитъ  себ* 
познанья  въ  торговл'Ь,  и  теб'Ь  будетъ  отрадно  видеть,  какъ 
черезъ  него  въ  домъ  твой  снова  польются  достатки,  и  когда 
онъ  въ  свободное  время  присядетъ  у  твоего  очага,  ты  сама, 
поворачивая  надъ  углями  вертелъ  съ  дымящимся  мясомъ, 
насладишься  т-Ьмъ,  какъ  будутъ  всЬ  Пруденщя  слушать. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Ефросина  бол4е  не  возража.1а,  и  Пруденд1й  ушелъ  въ 
море  съ  Алкеемъ,  и  съ  этой  поры  мореходство  стало  для 
него  постояннымъ  занят1емъ,  въ  которомъ  онъ  въ  самомъ 
д-Ьл-Ь  скоро  окр'Ьпъ,  такъ  что  въ  пятнадцать  л^тъ  былт> 
похожъ  на  семнадцатил'Ьтняго  юношу,  а  въ  семнадцать 
совсЬмъ  смотр'Ьлъ  взрослымъ  мужчиной,  и  былъ  онъ  кра- 
сивъ  на  удивленье,  и  при  этомъ  стыдливъ  и  совсЬмъ  ц'Ьло- 
мудренъ. 

Алкею  не  было  выгоды  выхаживать  Пруденщя,  и  онъ 
втайн'Ь  очень  бы  радъ  былъ  отъ  него  избавиться,  чтобы 
сокрыть  вс'Ь  свои  пути  и  м'Ьста,  гд4  у  него  были  въ  чу- 
жихъ  портахъ  склады,  но  онъ  не  хотЬлъ,  чтобы  Пруденщй 
псчезъ  такъ  же,  какъ  исчезнулъ  Гифасъ,  потому  что  одп- 
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наше  случаи  два  раза  кряду  могли  повести  къ  подозр'Ьн1ю, 
и  судъ  простыхъ  рыбаковъ  родного  поселка  могъ  быть 
слишкомъ  суровъ  для  Алкея;  но  Алкей  сд'Ьлалъ  все,  чтб 
только  могъ,  чтобы  растлить  душу  Пруденщя,  и  когда  они 
заходили  въ  чуж1е  порты^  Алкей  его  поощрялъ  пить  вино 
и  оставлялъ  въ  сообществе  соблазнительныхъ  женщинъ, 
которымъ  об-Ьщалъ  хорошую  ц-Ьну  за  то,  ^тобы  отогнать 
отъ  Пруденд1я  скромность  и  увлечь  его  въ  порочную 
страстность.  Но  все  это  было  напрасно:  какой-то  храни- 
тельный генШ  до  того  неприкосновенно  охранялъ  юношу 
отъ  всЬхъ  соблазновъ  и  поползновен1й,  свойственныхъ  его 
возрасту,  что  сами  соблазнительницы,  которымъ  Алкей  пре- 
давалъ  д'Ьломудреннаго  юношу,  дали  ему  назваше  «Не- 
винный ПруденцШ». 

Но  отчего  же  онъ,  при  всей  своей  юности  и  красогЬ, 
поражавшей  множество  женш;инъ,  былъ  такъ  недоступенъ 
никакимъ  ихъ  соблазнамъ? 

Женская  влюбленность  въ  Пруденц1я  доходила  до  такихъ 
безумныхъ  проявлен1й,  что  разъ,  когда  ему  и  Алкею  слу- 
чилось пристать  на  мысЬ,  у  города  Книда,  самая  красивая 
д-Ьвушка  этого  городка  кинула  въ  Пруденщя  изъ-за  скалы 
острымъ  бронзовымъ  осколкомъ  и,  не  попавъ  въ  голову, 
такъ  тяжело  ранила  его  въ  плечо,  что  онъ  упалъ,  обли- 
ваясь кровью,  а  она  въ  это  же  время  бросилась  въ  море. 

Рана,  нанесенная  безумною  книдянкою,  была  очень  тя- 
жела и  такъ  Д0.1Г0  не  заживала,  что  Алкей  привезъ  Пру- 
денщя къ  вдов*  Ефросин'Ь  больного,  въ  перевязкахъ,  и 
случай  этотъ,  огласившись  въ  ц-Ьломъ  поселк'Ь,  возстано- 
вилъ  въ  памяти  многихъ  случай  съ  Гифасозгь,  и  далъ  по- 
водъ  нехорошо  говорить  объ  Алке*. 

Разговоры  въ  такомъ  род*  распространялись  быстро  и 
прежде  вс4хъ  дошли  до  слуха  темнолицой  невольницы  Мармэ, 
которая,  какъ  сказано  выше,  была  молодая  и  въ  своемъ 
род4  тоже  очень  красивая  д-Ьвушка,  и  очень  любила  Мелиту. 

—  Госпожа!— сказала  она,  находясь  вдвоемъ  вечеромъ 
въ  бан'Ь  съ  Мелитой: — въ  народ'Ь  разносятъ  очень  стран- 
ный р4чи;  мой  долгъ  предупредить  тебя  о  томъ,  что  въ 
этихъ  р^чахъ,  кром*  сына  вдовы  Ефросиньт,  много  такого, 
чтб  касается  тоже  тебя  и  твоего  мужа,  а  моего  господина, 
Алкея. 

—  Чтб  же  это  такое? 
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-  —  Вотъ  что:  всЬ  знаютъ,  что  красивый  Прудендхй  при- 
шелъ  уже  въ  самый  расцв'Ьтъ  своей  красоты  и  здоровья,  а 
межъ  гЬмъ  онъ  до  сихъ  поръ  остается  невинн'Ьй  ребенка... 

—  Да,  быть-можетъ,  это  и  такъ,  но  в-Ьдь  это  меня  ни- 
мало не  касается,  и  я  думаю,  мнЬ  объ  этомъ  совсЬмъ 
лишнее  знать... 

—  О,  н'Ьтъ,  это  не  лишнее  для  тебя,  госпожа! 

—  А  я  могу  тебя  уверить,  усердная  Марема,  что  это 
до  меня  совершенно  не  касается  и  даже  нимало  меня  не 
занимаетъ. 

—  Это  тебя  должно  занимать! 

—  Почему? 

—  Неужели  ты  не  понимаешь? 

—  Не  понимаю,  и  откровенно  скажу,  это  мн*  совсЬмъ 
пепр1ятно...  Для  чего  мн*  знать  эти  вЬсти  о  томъ,  какъ 
себя,  держитъ  ПруденцШ?  Для  чего  всЬ  вы  стараетесь  сде- 
лать мн*  все  это  изв'Ьстнымъ? 

—  Кто  же  вс'Ь,  госпожа? 

—  Наприм'Ьръ,  вдова  Ефросина. 

—  Ага!  это  понятно.  А  еш,е  кто,  госпожа,  говорилъ  съ 
тобою  объ  образ*  жизни  стыдливаго  сына  Гифаса? 

—  Представь,  мн'Ь  говорилъ  это  мужъ  мой  Алкей. 

—  Самъ  Алкей? 

—  Да. 

—  Онъ  тоже  им'Ьетъ  причины. 

—  Онъ  МН'Ь  ихъ  не  сказать. 

—  И  это  понятно. 

—  А  МН'Ь  ничто  не  понятно, — отвЬчала  Мелпта  и  тот- 
часъ  же  добавила  съ  доброй  улыбкой:  —  а  если  Мармэ 
известно  болЬе,  ч'Ьмъ  ея  госпож*,  то  это  потому,  что  тутъ 
в-Ьрио  есть  что-нибудь,  что  касается  больше  Мармэ,  ч'Ьмъ 
Мелиты. 

—  О,  совсЬмъ  наоборотъ, — также  съ  улыбкой  отвечала 
Марема: — не  я,  а  ты,  моя  госпояса,  живешь  въ  ц'Ьломудрен- 
номъ  сердц'Ь  невиннаго  Пруденщя. 

—  Чтб  говоришь  ты!..  Опомнись,  чтб  ты  сказала,  Ма- 
рема! 

—  Я  сказала  то-тгько  то,  чтб  для  меня  очевидно  и  чтб 
какъ  разъ  такъ  и  есть,  какъ  я  сказала.  И  пов'Ьрь  мн'Ь, 
госпожа,  что  это  не  мн'Ь  одной  кажется  такъ. 

—  Кто  же  сш.е  смЬетъ  такъ  думать? 
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—  См-Ьеть!..  Ты  см4шно  говоришь:  для  чего  тутъ  особая 
смелость?  ВсякШ  даже  противъ  желанхя  долженъ  подумать 
о  томъ,  чтб  передъ  нимъ  является  съ  такой  же  очевидно- 
стью, какъ  страстная  влюбленность  въ  тебя  невиняаго 
Прудендхя. 

—  Ты  клевещешь  разомъ  на  всЬхъ  яасъ,  Мармэ,  и  я  бы 
хогЬла,  чтобы  ты  выпустила  это  изъ  своей  головы  и  ни- 
когда бол^е  къ  подобному  разговору  не  возвращалась. 

—  Запретить  говорить  ты  мн^Ь  можешь,  и  к  буду  теб-Ь 
повиноваться,  но  свыпустпть  изъ  головы»...  Н'Ьтъ,  ты  тре- 
буешь невозможнаго  дЬла!..  И  притомъ,  если  я  буду  мол- 
чать, я  не  открою  теб'Ь  всего,  что  угрожаетъ... 

—  Кому? 

—  Кому?  Странный  вопросъ!  ВсЬмъ,  кто  теб'Ь  дорогъ: 
Алкею,  Мелит'Ь,  вдовЬ  ЕфросинЬ  и  самому  невинному  Пру- 
денщю,  который  не  можетъ  жить  долго  безъ  перелома  въ 
душ-Ь  его,  если  не  пропзойдетъ  отвлечешя  его  мыслей  куда- 
нибудь  вдаль  отъ  всего,  чтб  слилось  для  него  въ  одномъ 
сладостномъ  звук*  твоего  имени.  О,  госпожа!  Или  ты  въ 
самомъ  д-Ьл-Ь  дитя,  несмотря  на  довольно  долпе  годы  заму- 
жества съ  Алкеемъ,  или  же  ты  самая  большая  и  искусная 
притворщица  въ  св^тЬ!..  РазвЬ  не  видишь  ты,  какъ  онъ 
глядитъ  на  тебя,  такъ,  что  всякому  видно,  что  онъ  посто- 
янно весь  полонъ  тобою... 

—  Я  этого  не  вижу. 

—  Ты  не  видишь,  но  вижу  я  и  видитъ  мать  его,  вдова 
Ефросина.  у  которой  онъ  спить,  положивъ  голову  ей  на  колени, 
а  уста  его  въ  тихомъ  бреду  произносятъ  шопотомъ  слад- 
чайшее слово:  «Мелита»...  Вдова  Ефросина  тоже  в'Ьдь  жен- 
пщна,  и  она  не  можетъ  не  догадаться,  чтб  это  значить... 
Я  думаю,  что  если  бы  твой  мужъ,  засыпая  у  тебя  на  ко- 
л'Ьняхъ,  сталъ  тихо  шептать  имя  посторонней  женщины,  то 
хотя  бы  это  имя  значило  не  бол'Ье,  ч^мъ  имя  Маремы, — ты 
бы  догадалась,  что  господинъ  мой  зоветъ  меня  не  для  та- 
кихъ  услугъ,  который  я  обязана  исполнить  ему  всЬ  при 
твоемъ  лицезр'Ьнь'Ь. 

—  Право,  я  никогда  объ  этомъ  не  думаю. 

—  В^рю!  И  зач'Ьмъ  бы  ты  стала  думать,  когда  твое 
сердце  нимало  не  уязвлено  страстью... 

—  Чтб  ты  хочешь  сказать? — перебила  Мелита: — или,  по- 
твоему,  я  не  люблю  своего  мужа? 
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—  Н'Ьтъ,  ты  любишь  Алкея,  какъ  мужа,  и  на  мужнину 
долю  этого  чувства  довольно;  но  Алкей  в-Ьдь  не  даромъ 
им'Ьетъ  так1е  глаза,  которые  могутъ  сразу  въ  разныя  сто- 
роны вид'Ьть...  Зач-Ьмь  онъ  теб*  разсказалъ  про  стыдли- 
вость этого  юноши,  который  пдамен'Ьетъ  къ  тебЬ  первою 
страстью?..  О,  я  не  была  при  томъ,  какъ  вы  объ  этомъ 
говорили,  но  я  будто  слышу  вкрадчивый  тонъ  Алкеева  го- 
лоса; я  знаю  наверно,  какъ  он'ь  съ  шуткой  мЬшалъ  ядъ 
своихъ  подозр'Ьшй... 

—  Алкей  это  все  разсказалъ  мн'Ь,  въ  самомъ  дЬлЬ,  см^Ьясь. 

—  И  ты  приняла  его  см-Ьхъ  за  веселость!..  Ты  в-Ьрила 
ему,  что  онъ  шутитъ?! 

—  Почему  же  не  вЬрить? 

—  О,  это  забавно!  Однако  это  сохранило  тебя  отъ  боль- 
шей опасности;  но  она  все-таки  придетъ:  я  вижу  мрачный 
огонь  въ  разлет'Ь  скопюнныхъ  зрачковъ  твоего  мужа,  и,  не 
какъ  твоя  рабыня,  а  какъ  другъ  твой,  у  котораго  всЬ  бла- 
гополуч1я  сопряжены  съ  твоею  жизнью, — ^я  заклинаю  тебя, 
Мелита:  сними  повязку  съ  твоихъ  прекрасныхъ  глазъ, — 
вглядись  въ  то,  чтб  произошло,  съ  отвагой  женщины,  пони- 
мающей опасность,  и  обдумаемъ,  чт5  намъ  Д'Ьлать,  чтобы 
не  произошло  б'Ьдствхя. 

—  Въ  какомъ  род'Ь  б4ды  ты  ожидаешь,  Марема? 

—  Въ  томъ  самомъ  родЬ,  въ  какомъ  кончилось  д4ло 
жизни  Гифаса. 

—  О,  справедливое  Небо!  Неужто  и  ты,  Мармэ,  подо- 
зреваешь.., 

—  Чтб  ты,  чтб  ты,  моя  госпожа!  Я  столько  же  склонна 
что-нибудь  подозревать,  сколько  желаю  быть  продана  отъ 
тебя  въ  каменоломни  на  скалы;  но  я  тебЬ  указываю  въ  ту 
сторону,  гдЬ  небо  красн^егь  и  откуда  слышится  прибли- 
жеше  бури...  Будь  осторожна...  не  выдавай  себя  Алкею  ни 
звукомъ,  ни  взглядомъ. 

—  Да  мн'Ь  нечего  и  скрывать...  Я  учила  Пруденщя— 
правда,  по  дружб*  моей  къ  вдовЬ  Ефросин'Ь,  и  ласкала 
его  тогда  какъ  ребенка,  но  я  не  сказала  ему  шопотомъ  ни 
одного  слова,  никогда  я  не  обвела  его  взоромъ  нижнее, 
ч'кмъ  должна  смотреть  дружба,  и  я  уверена,  что  если  вдова 
Ефросина  спроситъ  Пруденщя,  то  и  онъ  ей  не  скажетъ, 
чтобы  я  была  виновата  въ  т^хъ  чувствахъ,  о  которыхъ  ты 
МН'Ь   теперь   разсказала...   Я   гее   при   встр'Ьч'Ь  скажу  ему 
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чтобы  онъ  пересталъ  обо  жшЬ  думать,  что  это  тяжело  мн'Ь... 
обидно...  и...  если  только  все  правда,  чтб  ты  говорила,  то 
онъ  будетъ  напрасно  тратить  свои  лучш1е  годы... 

—  Отчего? 

—  Какъ  отчего? 

—  Ты  разв*  не  женщина? 

—  Да,  я  женщина...  но  чтб  же  сл^дуеть  дальше? 
Марема  улыбнулась  и  сквозь  улыбку  сказала: 

—  Мы  вс'Ь  чутки  сердцемъ...  а  ты  такъ  сострада- 
тельна... 

—  Ну,  и  мн'Ь  его  жалко! 

Марема  махнула  рукою  и  ответила  скоро: 

—  Ахъ,  госпожа  моя1  —  только  и  нужно:  сожаленье  къ 
мужчин*  насъ  отдаотъ  ъъ  его  руки! 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Мелита  не  сразу  ответила  на  посл^днхя  слова  Маремы: 
она  вероятно  чувствовала,  что  въ  нихъ  есть  доля  правды; 
но  потомъ  она  привела  свои  чувства  въ  порядокъ  и  ска- 
зала: 

—  Опаснаго  много  на  св^гЬ:  можетъ-быть,  что  и  сожа- 
л'Ьнье  ведетъ  насъ  къ  дурному;  но  я  не  боюсь  этого. 

—  Что  же  ты  разв*  зачарована? 
Теперь  улыбнулась  Мелита  и  отвЬтила: 
-Да! 

—  Как1я  же  чары  тебя  защищаютъ? 

—  Я  христханка...  я  неспособна  къ  обманамъ  и  знаю, 
что  н'Ьтъ  и  не  можетъ  быть  счастья  во  лжи. 

—  Конечно,  конечно!..  Ну,  а  если  бы  боги  айда  призвали 
къ  себ-Ь  моего  господина... 

—  Чтб  ты  опять  говоришь  мнЬ,  Мармэ!  Въ  какомъ  ты 
безстыдномъ  теперь  настроенш! 

—  Н4тъ,  ты  скажи:  въ  какомъ  настроеши  ты  чувство- 
вала бы  себя,  оставшись  свободною,  молодою  вдовою,  когда 
нужная  страсть  такого  красавца-юноши,  какъ  ПруденцШ, 
не  казалась  бы  теб*  гЬмъ,  ч'Ьмъ  кажется  нынче?  Ахъ,  я 
ув'Ьрена,  что  вы  съ  нимъ  скоро  пришли  бы  сжечь  жертву 
вашихъ  сердецъ  у  алтаря  Гименея. 

—  Никогда! 

—  Почему,  моя  госпожа? 

—  Во-первыхъ,  потому,  что  я  христханка. 
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—  Я  очень  плохо  понимаю'  различ1Я  въ  в'Ьрахъ!  Для 
меня  всЬ  релипи  сходны  въ  одномъ:  всЬ  вгЬшаютъ  любить 
столько,  сколько  бъ  хогЬлось! 

•  Но  эти  слова  привели  Мелиту  въ  такое  сильное  разстрой- 
ство,  что  она  стала  еще  больше  укорять  Мармэ  за  вольно- 
сти въ  ея  разсужден1яхъ. 

—  Ты  говоришь  мн*  про  пр1язнь,  которую  ты  ко  ЗкЙЕ-Ь 
будто  чувствуешь, — сказала  Мелита: — а  высказываешь  ташя 
мысли,  который  пристали  бы  разв'Ь  коварной  смутьянюЬ, 
желающей  сбить  замужнюю  женщину  съ  пути  ея  долга.  Но 
этого,  я  над'Ьюсь,  со  мной  никогда  не  случится:  отъ  этого 
меня  сохранить  именно  то  святое  учен1е,  въ  постижен1и 
котораго  я  стараюсь  найти  смыслъ  лшзни.  Не  улыбайся, 
Мармэ.  Хриспанскоо  ученхе  открываетъ  человеку,  въ  чемъ 
смыслъ  жизни,  и  научаетъ  его  управлять  своим[1  страстями. 
Ты  не  разъ  говорила  мн'Ь,  что  я  облегчила  теб'Ь  твою  долго 
гЬмъ,  что  обращаюсь  съ  тобою  не  какъ  съ  рабьгаей,  а  какъ 
съ  равной  мн'Ь  женщиной;  а  в-Ьдь  это  произошло  оггого, 
что  нашъ  Учитель  вел'Ьлъ  намъ  въ  каждомъ  челов-Ьк*  ви- 
деть нашего  брата,  и  потому  мн'Ь  отрадно  и  сладко  назы- 
вать тебя  моею  «сестрою»  и  устроить  тебЬ  покой  и  доволь- 
ство. Но  дальше  согласхе  наше  идти  не  можеаъ,  потому 
что  ты  почитаешь  себя  въ  прав*  брать  у  жизни  все,  чтб 
только  возможно  схватить,  а  я  разсуждаю  иначе. 

—  О,  конечно,  схватить  все,  чтб  можно!  —  перебила 
Мармэ. — Для  чего  упускать  свое  счастье? 

—  Счаст1е!..  Это  неясное  слово,  Марема.  Кто  можетъ 
сказать:  въ  чемъ  счастье?.  Для  тебя  это,  быть-можетъ,  до- 
стиженье того,  чтб  теб'Ь  сейчасъ  нравится,  а  для...  другой... 

—  Ты  хочешь  сказать,  для  христ1анки? 

—  Можетъ-быть,  да.  Для  нея  лучшая  радость — вовсе  не 
въ  томъ,  чтобы  вырвать  у  жизни  сейчасъ  все,  чтб  воз- 
можно, а  въ  томъ,  чтобы  идти  въ  тишинЬ  къ  тому,  чтб  мо- 
жетъ создать  обп1ую  радость. 

Мармэ  засмеялась  и,  отмахиваясь  ладонями,  молвила: 

—  Эге-ге!  Это  все  старыя  п'Ьсни!  Ты  оттого  такъ  раз- 
суждаешь,  что  ты  стишкомъ  спокойно  любишь  мужа  и  не 
им'Ьешь  отъ  него  д^тей.  Когда  бы  Алкей  былъ  способенъ 
внушить  теб'Ь  бол^е  жаршя  чувства,  или  бы  ты  им^ла  дЬтей, 
то  пов'Ьрь,  что  ты  бы  на  все  посмотр15ла  иначе  и  стала 
желать  своего^  а  не  общаго  счастья. 
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И  Мармэ  живо  разсказада  МелигЬ,  кахсъ  живительно  д-Ьй- 
ствуетъ  счастье  быть  любимымъ  гЬмъ,  кого  любишь,  и  какъ 
естественно  заботиться  о  своихъ  дЬтяхъ.  Она  представила 
эту  заботу  такой  жаркой,  съ  которою  совсЬмъ  невозможно 
сравнить  ровнаго  участ1я  всеобщей  любви  безразлично  ко 
вс4мъ  людямъ  ц'Ьлаго  шра. 

Но  Мелита  стояла  на  своемъ  и  снова  ей  возразила,  что 
она  не  им'Ьетъ  нужды  въ  особенныхъ  чурствахъ  къ  людямъ, 
роднымъ  ей  только  по  крови,  и  что  для  нея  гораздо  жела- 
тельн'Ье  им^ть  благоволеше  ко  ваьмъ  людямъ^  какъ  это  вну- 
шено въ  учен1и,  сд'Ьлавшемъ  ее  христханкою.  Тогда  Мармэ 
пожала  съ  улыбкой  своими  смуглыми  плечами  и  сказала: 

—  Споръ  нап1ъ,  я  вижу,  ни  къ  чему  не  приведетъ.  Оста- 
вимъ  все  это  времени,  а  теперь  покуда  помни  лишь  то, 
чтб  я  тебй  сообп1;ала:  мужъ  твой  ревнуетъ  тебя  къ  сыну 
вдовы  Ефросины,  и  ты  должна  это  знать  и  отстранить  съ 
пути  своего  все,  чтб  можетъ  усилить  тревогу. 

—  «Усилить  тревогу»!  Тревога  ни  изъ-за  чего!..  Тревога, 
въ  которой  я  нич4мъ  [не  виновата,  но  которой,  тЬмъ  не 
ме^Ье,  должна  я  бояться!..  И  вотъ  это-то  всЬ  вы  называете 
жизнью!  Н'Ьтъ,  жизнь  совершенно  въ  иномъ,  и  я  не  пере- 
стану искать  ее  гд'Ь  надо. 

—  Иш,и!  —  отвечала,  кончая  бесЬду,  Мармэ:  —  но  епце 
лучше  будь  готова  встр-Ьтить  то,  чтб  она  можетъ  бросить 
теб*  на  твой  путь  совсЬмъ  неожиданнаго. 

—  Пускай  будетъ  такъ.  Я  терпеливо  выслушала  все,  чтб 
ты  мн*  сказала  отъ  добраго  сердца,  и  теперь  я  строже 
стану  настороже  у  моихъ  чувствъ. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Эта  бесЬда  съ  Мармэ  глубоко  вр-Ьзалась  въ  сердце  Ме- 
лнты  и  заставила  ее  передумать  о  веш.ахъ,  на  которыхъ 
она  до  сихъ  поръ  не  останавливалась.  По  живости  своего 
молодого  темперамента  и  чистоте  своихъ  помысловъ  она  ни- 
какъ  не  могла  допустить,  чтобы  ПруденцШ,  который  былъ 
моложе  ея  на  пять  д^Ьтъ  и  съ  которымъ  она  всегда  обходи- 
лась какъ  съ  милымъ  ребенкомъ,  незаметно  для  нея  заго- 
рался къ  ней  такою  неукротимою  страстной  любовью,  для 
которой  въ  ихъ  положенш  не  могло  быть  никакого  исхода. 
И  вогь  теперь  ей  говорятъ,  что  это  однако  свершилось... 
До  сихъ  поръ  Мелита  этого  не  замечала,  но  теперь,  посл4. 
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указан1й  Мармэ,  она  сама  стала  припоминать  глубок1е 
вздохи  невиннаго  Пруденц1я  и  его  долпе  взгляды,  которые 
онъ  устремлялъ  на  нее,  забывая  обо  всемъ  окружающемъ, 
при  чемъ  иногда  не  слышалъ,  какъ  его  зоветъ  мать  или 
кличутъ  друпе. 

Противъ  воли  своей  Мелита  начала  верить,  что  она 
им'Ьла  несчаст1е  внушить  страсть  юнош'Ь,  и  что  если  это 
не  пройдетъ^  то  возможно,  что  ПруденцШ  совс^мъ  не  за- 
хочешь жениться,  и  тогда  домъ  его  матери  останется  пусть 
и  вдова  Ефросина  станетъ  укорять  Мелиту  въ  увлечен1и 
сына, — въ  чемъ  она  нисколько  не  виновата. 

И  въ  самомъ  д'Ьл*  вдова  Ефросина  уже  начала  глядЬть 
на  Мелиту  не  прежними  глазами,  и  когда,  поел*  разска- 
занной  выше  бесЬды,  Алкей  и  Пруденцхй  отправились  на- 
долго въ  море, — вдова  Ефросина  не  стала  бол'Ьв  скрывать 
своего  неудовольств1я  на  Мелиту  и  однажды  сказала  ей: 

—  Ты  однако  изсушила  сердце  моего  ребенка. 

—  Боже!  —  отв'Ьчала  Мелита:  —  неужто  ты,"5  Ефросина, 
склонна  в'Ьрить,  что  мн'Ь  доставило  бы  удовольствхе  путать 
смыслъ  твоего  сына! 

—  Я  не  в-брю  ничьимъ  словамъ,  но  я  сама  вижу  его 
терзашя,  и  сама  за  него  терзаюсь. 

—  Но  чтб  я  могу  сделать  для  того,  чтобы  не  было  этихъ 
терзанШ? 

Ефросина  покачала  головою  и,  наморш,ивъ  лобъ,  про- 
говорила: 

—  Да;  я  знаю,  ты  ничего  не  можешь  сд-Ьлать  въ  его 
пользу,  но...  но  я  все-таки  страдаю,  Мелита,  и  мн'Ь  тяжело 
тебя  вид-Ьть. 

Съ  этимъ  вдова  Ефросина  ушла,  а  Мелита  возвратилась 
къ  себ*,  раздосадованная  на  роковое  стечен1е  обстоя- 
тельствъ,  и  не  находила  въ  себ*  никакой  вины:  она  не 
увлекала  Пруденщя  въ  с4ти  своей  красоты.  Она  прове- 
ряла также  свои  собственный  чувства  къ  гоноши  и  вполне 
убедилась,  что  Пруденщй  не  составляетъ  для  нея  никакой 
исключительности,  —  что  онъ  ей  милъ  и  жалокъ  не  болЬе 
какъ  мнопе  другхе,  для  которыхъ  она  готова  бы  сд'Ьлать 
всякую  посильную  услугу  и  радостью  которыхъ  могла  бы 
радоваться.  Но  ни  для  кого  въ  св^тЬ  не  хочетъ  она  нару- 
шить верности  мужу.  Нельзя  же  этимъ  служить  для  угЬ- 
шешя  вдовы  Ефросины! 
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И  при  такихъ  разсужден1яхъ  Мелит'Ь  постоянно  пред- 
ставлялось, что  въ  жизни,  —  чтобы  прожить  такъ,  какъ 
должно, — надо  ивгЬть  со  многими  людьми  нелады  и  борьбу, 
а  при  такомъ  положеши  н4тъ  ни  покоя,  ни  счаст1я.  Стбитъ 
ли  вводить  себя  въ  такую  борьбу  для  того,  чтобы  захватить 
чего-нибудь  пр1ятнаго  немножко  побольше,  ч-Ьить  есть  у 
другихъ.  Все  это  в'Ьдь  на  очень  короткое  время  быстро 
минующей  жизни.  Н'Ьтъ;  это  не  стбитъ.  Безъ  сравнен1я 
лучше  лшть  борясь  съ  собою, — надо  себя  исправлять,  осво- 
бождая себя  отъ  такихъ  страстей,  которыя  влекутъ  къ  раз- 
ладу съ  милосердтемъ  и  челов'Ьколюбхемъ...  Мелита  стала 
вспоминать  одну  изъ  подругъ  своего  детства,  белокурую 
Эрмишю,  которая  была  всЬхъ  изяш;н'Ье  и  красив-Ье  среди 
сверстницъ,  а  выбрала  себ*  самую  суровую  долю:  она  такъ 
настроила  свой  духъ  дошедшимъ  до  нихъ  «галилейскимъ 
учешемъ»,  что  заботы  о  своемъ  личномъ  счастш  показа- 
лись ей  совс^мъ  недостойными  никакого  труда,  и  она  от- 
казалась отъ  замужества  и  пошла  служить  больнымъ  въ 
одной  общин*  въ  Лид*. 

Нравственный  обликъ  этой  Эрмин1и  и  серьезный  путь 
ею  для  себя  избранной  жизни  теперь  ,безпрестанно  при- 
ходили на  мь1сли  печальной  Мелит*  и  мирили  ее  съ  жизнью. 
Она  соображала  тотъ  и  другой  путь,  которымъ  возможно 
идти,  и  находила,  что  на  всЬхъ  этихъ  путяхъ  нужно  вести 
битвы  за  все  и  со  вс4ми,  и  что  спокоенъ  и  тихъ  тотъ 
только  путь,  на  который  люди  не  л-Ьзутъ  толпою  и  гд*  ни- 
кого не  надо  ронять  съ  ногъ,  чтобы  самому  завладеть  чьей- 
нибудь  долею  такъ  называемыхъ  радостей  жизни...  Это 
онъ-то  и  есть  путь  «Галилейскаго  Пророка*  и  путь  т-Ьхъ, 
кто  в'Ьритъ  въ  истинность  Его  учешя...  Вотъ  чтб  Мелита 
и  предпочла  бы  всему,  чтб  им-Ьотъ.  —  Это  путь  отречешя 
отъ  личныхъ  радостей,  —  путь  жизни,  преданной  благу 
другихъ... 

И  когда  Мелита,  обойдя  мысленно  все,  чтб  ей  пред- 
ставлялось въ  жизни,  доходила  опять  до  того,  чтб  избрала 
вспоминаемая  ею  подруга,  она  всегда  чувствовала  въ  себ* 
наит1е  мира  и  покоя, — она  ничего  не  боялась  и  смотрела 
см-Ьло  впередъ  и  верила,  что  въ  этомъ  одномъ  настроен1и 
челов'Ькъ  ближе  всего  къ  истинной  ц-кли  своего  воплощен1я. 

Если  бы  какхя-нибудь  перемены  въ  жизни  Мелиты  были 
возможны  и  если  бы  он*  зависали  отъ  ея  выбора,  то  она  бы 
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всему  предпочла  не  быстро  преходящую  любовь  съ  пз- 
бранникомъ  сердца,  а  она  сейчасъ  бы  встала  и  пошла  бы 
искать  СБОЮ  подругу  Эрмин1ю  и  стала  бы  съ  нею  делить 
ея  служен1е  немощнымъ  старикамъ  и  покинутымъ  Д'Ьтямъ 
въ  той  же  Лид'Ь  или  въ  другой  м'Ьстности  М1ра,  гд*  людц 
также  все  бьются  другъ  съ  другомъ  изъ-за  личнаго  счастья 
и  оставляютъ  безъ  внимашя  гЬхъ,  которые  ослабели  и 
искалечились  въ  этой  ужасной  борьбЬ. 

Гд*  бы  было  возможно  принести  себя  въ  такую  жертву, 
чтобы  облегчить  людское  горе  и  положить  начало  новому 
направлешю  жизни,  Мелита  сейчасъ  же  бы  встала  и  ушла 
туда...  И  тогда  съ  ней  неразлучно  была  бы  та  совершенная 
радость,  которую  она  и  теперь  уже  ощущат,  но  которой 
въ  нын1^шнемъ  ея  положен1и  м-Ьшала  неодолимая  боязнь, 
что  вдругъ  подвернется  такой  или  другой  случай,  и  уда- 
литъ  ее  отъ  избраннаго  вЬрнаго  настроен1я,  и  начнетъ 
переполнять  душу  ея  тревогою,  страхомъ  и  подозр'Ьн1ями... 

О,  эти  подозр'Ьшя!  Мелита  знала  имъ  ц'Ьну:  когда  еш;е 
живъ  былъ  Гпфасъ,  ей  мимо  воли  случилось  услыхать  одинъ 
разговоръ  ихъ  съ  Алкеемъ  объ  островк'Ь,  гд-Ь  у  нихъ  есть 
имъ.  однимъ  только  известная  пещера  и  въ  ней  хранятся 
ихъ  сокровища  и  ихъ  преступный  тайны...  Съ  этихъ  поръ 
Мелита  всегда  подозрЬвала,  что  они  не  только  товарищи 
по  торговле,  но  что  они  оба — грабители  и  убШцы,..  И  это 
сдЬлалось  источникомъ  в-Ьчнаго  страха  и  терзаюй  Мелиты, — 
она  съ  этихъ  поръ  подозр-Ьвала,  что  и  всЬ  другхе  люди  въ 
поселкЬ  думаютъ  о  ГифасЬ  и  о  ея  муж*  АлкеЬ  какъ  о 
разбойникахъ,  а  смерть  Гифаса  и  общШ  приговоръ  взять 
въ  дЬло  Пруденщя  еще  болЬе  утвердили  Мелиту  въ  подо- 
зр-Ьихи,  что  всЬмъ  уже  изв'Ьстенъ  преступный  родъ  жизни 
Алкея,  и  что  всЬ  къ  этому  такъ.  равнодушны  только  потому, 
что  и  сами  они  въ  нравственной  жизни  недалеко  отошли 
отъ  Алкея  съ  Гифасомъ...  И  теперь,  конечно,  этимъ  же 
недостойнымъ  путемъ  будетъ  проходить  свою  жизнь  невин- 
ный Пруденцхй...  В'Ьдь  Алкей,  конечно,  ведетъ  себя  и  при 
немъ  такъ  же,  какъ  велъ  при  ГифасЬ,  и  Пруденщй,  безъ 
сомн-Ьшн,  знаетъ  уже,  что  у  нихъ  гдЬ-то  въ  'групп-Ь  при- 
брежныхъ  скалъ  есть  островокъ  съ  пещерой...  и  тамъ  ка- 
к1я-то  сокровища,  и  еще  что-то,  о  чемъ  Мелита  сама  не 
им'Ьла  точныхъ  понят1й...  Она  никогда  не  спрашивала  объ 
этой  тайн'Ь  мужа  и  не  говорила  о   своихъ  догадкахъ  Ма- 
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рем-Ь,  потому  что  МелигЬ  ствдно  было  признаться,  что  она 
подозрЬваетъ  своего  мужа  въ  разбойничествЬ,  а  Марема... 
Ахъ,  Марема,  несмотря  на  свою  преданность  МелигЬ,  сама 
гораздо  больше  близка  душою  къ  тЬмъ,  чьи  поступки  и 
страсти  такъ  ужасаютъ  Мелиту... 

И  оттого  еще  ужасн-Ье  горе  Мелиты,  что  ей  не  ськ'Ьмъ 
облегчить  свою  душу,  которая  вдругъ  начала  тяжко  то- 
миться— точно  она  будто  чуяла  вблизи  предстоящее  новое 
горе.  Все  это  надобно  было  скрывать,  и  Мелита  скрывала. 
Чтобы  думать  кь  тиши  или  плакать,  не  боясь  пустыхъза- 
М'Ьчащй  о  томъ,  что  с  стыдно  грустить»,  Мелита  начала 
часто  уходить  на  обрывистый  берегъ  моря  и  подолгу  сид^Ьла 
тамъ,  охвативъ  руками  колени  и  глядя  въ  безконечную 
даль,  откуда  она  точно  вызывала  на  сцену  дМствгя  по- 
слЬднее  искушеше,  которое  и  не  умедлило  своимъ  прихо- 
домъ. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Разъ,  когда  Мелита  сид4ла  надъ  облюбованнымъ  ею 
обрывомъ  морского  берега,  изъ-за  столпившихся  вдалекЬ 
темныхъ  скалъ  показалась  лодка,  съ  которой  были  убраны 
всЬ  паруса,  кррмЬ  одного  стараго,  на  которомъ  она  едва 
подвигалась.  Вместо  флажка,  наверху  мачты  былъ  над'Ьтъ 
головной  колпакъ  изъ  чернаго  войлока. 

Если  бы  Мелита  не  была  слишкомъ  сильно  погружена  въ 
свои  размышлен1я,  уводившхя  ее  къ  желанпо  рЬзкаго  пере- 
лома въ  своей  жизни,  то  она  бы  непременно  заметила  эту 
лодку,  и  по  ея  печальной  оснастк'Ь  она  поняла  бы,  что  на 
этомъ  судн*  случилось  какое-то  большое  несчаст1е.  Но  Ме- 
лита видела  лодку,  и  ея  грязный  парусъ,  и  войлочный  чер- 
ный колпакъ  наверху  ея  мачты,  и  всему  этому  не  придала 
никакого  значен1я. 

Ода  должна  бы  заметить  и  то,  что  лодка,  бывшая,  ко- 
нечно, въ  далекомъ  плаван1и,  входила  въ  пристань  въ  не- 
обычное время  и  держала  курсъ  своей  не  прямо  къ  по- 
селку, а  нарочно  проходила  между  скалами  и  пристала  у 
одной  изъ  нихъ,  завязавъ  канатъ  у  торчащаго  рогомъ 
обломка  утеса. 

Съ  Л0Д1Ш  сошелъ  кто-то,  покрытый  коричневымъ  по- 
лотномъ,  и,  ничего  не  взявъ  съ  судна,  скрылся  гд'Ь-то  подъ 
берегомъ,  а  потомъ,  черезъ   часъ    иди    н'Ьско;П)КО   больше, 
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опять  возвратился  къ  лодк4  вдвоемъ  съ  закутанной  жен- 
щиной, которая  едва  лишь  ступила  на  лодку,  какъ  страшно 
(Вскрикнула  и,  отпихнувъ  отъ  себя  сопровождавшаго  ео 
му:кчину,  уиала  въ  море,  но  сейчасъ  же  выплыла  на  6е- 
регъ  и  убежала. 

Это  Мелита  ужо  заметила  потому,  что  женскШ  крикъ 
былъ  слишкомъ  громок!»  и  етраиюгь,  но  она  тотчасъ  жо 
потеряла  изъ  вида  эту  фигуру,  и  зато  гЬмъ  бол'Ье  была 
поражена,  когда  черсзъ  малое  время  эта  же  самая  фигура, 
кь  томъ  же  мокромъ  плать*,  но  въ  лиц*  Маремы,  подб'^г- 
•хкала  къ  МелитЬи,  упавъ  передъ  ней  съ  сжатыми  руками, 
завопила  сквозь  слезы:  •  . 

—  О,  моя  б'Ьдная  госпожа!  Прокляни  и  продай  меня, 
какъ  злую  в'Ьстницу,  въ  жестошя  руки!  я  достойна  этого 
за  то  .горе,  какое  мн*  суждено  теЙЬ  возвестить. 

При  первыхъ  же  словахъ  Маремы  сердце  Мелиты  пере-, 
полнилось  предчувств1емъ  жесточайшаго   несчаст1я,    и   она 
ой  сказала: 

'  —  Умоляю  тебя,  говори  мн-Ь  скорМ,  чтй  случилось, 
п  не  бойся  моего  гн^Ьва — моя  кЬра  не  даетъ  м^Ьста  гн'Ьву. 

-—  О,  да, — отвечала  Марема:  —  теперь  тебЬ  наступилъ 
часъ  показать  твоей  бЬдной  и  темной  раб*,  ска^ько  св^Ьта 
и  силы  можетъ  дать  челов-Ьку  твоя  в-Ьра! 

—  Я  постараюсл>,  чтобы  ты  не  получила  о  ней  черезъ  меня 
дурного  П0НЯТ1Я;  говори,  чтб  должна  я  узнать! 

•  —  Твой  мул^ъ...  вонь,  видишь,  тамъ,  у  скалы...  это 
лодка  его...  моего  господина  Алкея,  и...  въ  ней  на  днЬ 
около  мачты,  на  вершин*  которой  поднять  черный  колпакъ, 
лежигь,  покрытое  парусомъ...  бездыханное  'гЬло. 

'  —  Пруденщя! — воскликнула  громко  Мелита  и  сейчасъ 
же  заломила  ладъ  головою  руки  и  стала  повторять  сквозь 
рыдан1я:  —  БЬдное  дитя!  Неужели  Алкей  убилъ  его  въ 
ревности!  О,  злополучный  невинный  Пруденц1й! 

Но  Марема,  давъ  несколько  времени  проплакать  Мел  пгЬ 
и  какъ  бы  освоиться  съ  горемъ,  взяла  се  тихо  за  руки  и, 
переводя  ихъ  къ  своему  сердцу,  сказала: 

•  —  Н^тъ,  Ме.1ита!  Ты  напрасно  плачешь  о  юнош*,  ты 
должна  оборотить  къ  себ'Ь  горе  другой  стороною;  погибъ  но 
Пруденц1Й,  а  тотъ,  чья  смерть  тебя  оставлястъ  вдовою. 

Мелита  вдругъ  воздержала  свои  слезы  н  остановила 
сухой  огненный  взглядъ  на  МареагЬ. 
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'  —  Умеръ  му}къ  мой,  Алкей?! 
>  —  Да,  госдожа. 

•  —  И  тамъ,  внизу,  у  скалы  его  тЬло? 

—  Да,  оно  въ  лодк*...  т1ую  Алкея...  Я  ого  вид4ла  и 
прокллда  рокъ,  судившШ  мн*  возвЬстить  теб*  это  несчаетхе. 

—  Оставь  говорить  о  проояйяхъ  и.  веди  меня  скорМ  къ 
додк*! 

•  Марема  положила  себЬ  на  плечо  руку  Мелиты,  и  обЬ 
женщины  пошли  спешной  походкою  къ  морю  и  скоро  стали 
у  лодки,  на  которой,  не  было  никакого  груза,  а  только  у 
основаиш  мачты  лежалъ  небрежно  брошенный  парусъ. 

—  Вотъ  это  адЬсь, — тихо  сказала  Марема  и  загЬмъ  съ 
участ1емъ  спросила: — если  ты  можешь  вид'Ьть  и  прикажешь 
открыть.... 

-  Но  Мелита,  д^м^кто  ответа,  сама  нагнулась  и  едва  црн- 
подняла  угщъ  сЬраго  цолотна  съ  синей,  каймою,  какъ 
ул^идал^'  мертвое  лицо  Алкея  съ  выдавшимися  досыми  гла- 
ят^  нтремя'стращными  коло:гыми  ранами  зъ  черепе... 
Рацы..быди  посреди  темени,  всЬ  три  кругдоватыя,  каадая 
велнчцною  в-^  вишню,  и  всЬ  рядомъ^.одна.,  от^  другой .  на 
рарстоя»ш/п.альца...  Ихъ  не  нужно  было  ощупывать,  чтобы 
сказать,  .чтю^всЬ  он*.. равномерно  глубоки  д  вс'Ь.три  смер- 
тельны. ,  .  ...... 

.  Медида  еадонидаоь  къ  голове  муяса  и  долго  смртрЬла  въ 
сто  гла|3а,  а  потод1ъ.  когда  подняла  лицо  двое,  увидала, 
что  прямо  дпередъ.  нрю,  по  другую  сторону  паруса,  стоялъ, 
въ  печальномъ  платье  и  съ  печадьнымъ  лицомъ,  невинный 
ПруденцШ. 

Увидя  его  открй'тве  лнцо',  хранившее  до  сихъ  поръ  па 
с^Ь  елФды  ц4ломудр1я  и  духовной  чистоты,  Мелита  вздох- 
нула и  тихо  продолвила:        ,  . 

,  —  Ты  .знаешь,  конечно,  что  о  теб4  скажутъ  люди,  когда 
.уд}идятъ  несчастное  гЬло  Алкея? 

^  —  Да,  знаю,— отв^тилъ  Пруденцдй:— люди  С1салсутъ,  что 
э^-о  я  нанесъ  смертедьныд  раны  Алкею. 

.  —  И  чтб  же  ты  имъ  ответишь  въ.  сзое  оправдате?  Я, 
в4дь,  не  знаю,  какъ  ты  искусенъ  во  лжи.  Или,  быть  -  мо- 
жегь,  ты  для  того  и  привезъ  сюда  тЬдо  Алкея,  чтобы  предъ 
дсЬми  приздаться  въ  уб1йств'Ь  и  разсказать,  для  чего  это 
сд^лаль? 

:  —  Щтъ, -7-ртв'Ьчалъ   ей,  невинный  ПруденцШ. — Я  не 
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ддя  того  привезъ  сюда  гЬло  Алкея,  чтобы  изощряться  во 
лжи  или  д4лать  надъ  нимъ  нризнан1я  въ  убхйств*.  Я  при- 
везъ его  для  того,  чтобы  ты  могла  вид'Ьть  хоть  мертваго 
мужа  и  могла  его  оплакать  и  схоронить  какъ жена.  Акогда 
меня  спросятъ  о  смерти  Алкея,  я  безо  лжи  разскажу  о 
ней  всю  сущую  правду. 

Слушая  эти  слова,  Мелита  смотрела  острымъ  и  присталь- 
пымъ  взглядомъ  въ  глаза  Пруденц1я  и  получила  въ  глу- 
бин* своего  духа  безотчетное  удостов-Ьроше,  что  ПруденцШ 
нич'Ьмъ  не  повиненъ  въ  смерти  Алкея... 

Это  ей  было  отрадно,  и  душа  ея  успокоилась,  насколько 
это  было  возможно  въ  теперешнемъ  случа*. 

—  Если  ты  правъ, — отв-Ьчала  она:— то  и  сп4ши  скорМ 
принести  свое  оправданье:  я  и  Марема  останемся  зд*Ьсь  у 
мертваго  гЬла  Алкея.  Ты  же  иди  поскорее  въ  селенге,  по- 
зови свою  мать,  вдову  Ефросину,  и  вызови  всЬхъ  старыхъ 
и  молодыхъ  людей  на  берегъ  моря,  на  то  м*сто,  гд* 
Алкей  говорилъ  предъ  людьми  о  кончин4  отца  твоего, 
Гифаса.  Я  и  Марема  приведеМъ  туда  лодку  съ  гЬломъ,  а 
вы  ВС*  наломайте  ветвей,  на  которыхъ  можно  поднять  и 
нести  гЬло  Алкея,  и  когда  оно  будетъ  поднято,  ты  передъ^ 
всЬми  долженъ  сказать,  какъ  случилась  гибель  Алкея  и 
кто  нанесъ  ему  эти  три  равном'Ьрныя  раны. 

Пруденщй  ей  тихо  кивнулъ  головою  и,  скоро  достигнувъ 
селенья,  снялъ  рожокъ,  который  висЬлъ  на  сук*  стараго 
дуба,  и  протрубилъ  для  вс4хъ  три  призыванья,  чтобы  всЬ 
шли  скорМ  на  собранье. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Услышавъ  рожокъ,  люди  тотчасъ  же  стали  выходить  изъ 
домовъ  и,  поправляя  одежды,  стали  направляться  къ  тому 
м'Ьсту,  гд*  еще  такъ  недавно  всЬ  выслушивали  повесть 
Алкея  о  смерти  Гифаса.  Зд-Ьсь  и  теперь,  такъ,  какъ  и  тогда, 
стояла  на  песк-Ь  опрокинутая  килемъ  вверхъ  старая  лодка. 

Все  это  было  на  полперелета  стр4.1ы  отъ  стараго  дуба, 
подъ  которымъ  теперь  стоя.1Ъ  Прудвнц1й.  И  онъ  продол- 
жалъ  зд-Ьсь  стоять,  пока  на  берегу  около  лодки  собрались 
почти  всЬ  взрослые  люди  селен1я,  а  изъ-за  загиба  пологаго 
мыса  показалась  на  мор*  лодка,  которую  гнали  на  веслахъ 
Мелита  съ  Маремой. 

Пруден1цй,    который   ожидалъ  появлен1я   на  мор*   этой 
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лодки,  прежде  всЬхъ  ее  и  зам'Ьтилъ:  и  онъ  тот^асъ  же 
-снялъ  съ  дерева  рогъ,  впсЬвшШ  на  скрученномъ  лык*,  и 
•надулъ  его  такъ,  что  рогъ  за  разъ  издалъ,  кром*  общаго 
призывного  звука,  еще  особый  сигналъ,  который  могъ  ивгЬть 
условное  значен1е  для  друзей  трубача  иди  его  семейныхъ. 
Собравш1еся  люди  не  упустили  зам-Ьтить  этотъ  сигналъ, 
и  одинъ  молвилъ  другому: 

—  Пруденщй  навЬрно  хочетъ  сказать  что-то  необыкно- 
венное. 

•    —  Почему  ты  такъ  думаешь? 

—  Онъ  кому-то  даетъ  сигналъ  на  священномъ  рожк*. 
.    —  Это  онъ  зоветъ  сюда. свою  мать. 

—  О,  да!  Вонъ  она  и  выходитъ — вдо'ва  Ефроснна. 

—  Значитъ,  они  еще  не  видались? 

—  Такъ. надо  думать. 

—  Любопытно!  Пруденщй,  конечно,  желаетъ,  чтобы  мать 
его  была  зд'Ьеь  при  томъ,  для  чего  онъ  сзываетъ  селенье; 
ло  чтб  это  такое  онъ  хочетъ  сказать? 

—  Усдышимъ. 

—  Ужъ  конечно  услышимъ.  Вонъ  къ  берегу  Т5гается 
лодка...  Эге!  Да  это  знакомая  лодка  Алкея.  Ее,  еще  года 
н-Ьтъ,  снаряжалъ  и  опять  недавно  раскрасилъ  Гифасъ,  а 
теперь...  смотри,  что  такое?...  Лодку  ведуть  на  веслахъ  дв* 
женщины...  Ахъ,  в'Ьдь  это  Мелита  съ  своею  рабыней,  сидо- 
нянкой  Маремой...  Ну,  у  этой  руки  изъ  бронзы,  но  все-таки 
женщинамъ  не  пристать  сюда  близко...  Зд^сь  вязкая  тина 
и  внизу  въ  разныхъ  м-Ьстагь,  не  на  одной  глубин^Ь,  острые 
камни...  Ага!  вотъ  хорошо  догадался  Пруденц1й:  онъ  сб'Ь- 
жалъ  къ  морю  и  вошелъ  въ  воду...  Ну,  немножко  измокнетъ, 
а  зато  .онъ  взялъ  лодку  за  канатъ  и  подведетъ  ее  къ 
берегу...  Ишь,  какъ  онъ  весь  изогнулсй  подъ  лямкой! 

-    —  И  зато  какой  чудный  станъ!.. 

—  Да,  ужъ  Прудендхй,  известно,  совершенный  краса- 
вецъ.  Говори  чтб  кто  хочетъ,  а  имъ  в'Ьдь  недаромъ  гор- 
дится наше  селен1е,  и  я  думаю,  если  бы  боги  не  им'Ьли 
зависти  къ  красоте  смертныхъ,  то  нельзя  было  бы  ни  по- 
нять и  нич'Ьмъ  объяснить,  какъ  они  могли  допустить  соедн- 
нен1е  Мелиты  съ  раскосымъ  Алкеемъ,  постЬ  чего  Молита 
остается  безплодной,  тогда  какъ  ее  сл-Ьдова-ю  бы  соединить 
€ъ  Пруденщемъ... 

—  Ага!  ато  правда,  . 
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—  Да,  ужъ  тогда  было  бы  можно  ручаться,  что  Мслита 
не  тосковала  бы  и  не  осталась  бы  безплодной,  а  взору  че- 
лов'Ьческому  былъ  бы  данъ  для  услады  самый  красивый  рв- 
бенокъ. 

^—  Да;  я  думаю  таже,  что  если  бы  Мелита  была  помок 
ложе  н  была  бы  свободна, — она  не  сочла  бы  для  себя  за 
большое  обременен1е  ласки  Пруденщя,  и  тогда-то,  полсалуй, 
ты  прав^ь,  что  второй  Купидонъ  могъ  бы  родиться  гд*-ни- 
будь  въ  нашемъ  незнатномъ  селеши;  но  в'Ьдь  Мелита  по- 
старше Прудендш,  и  мужъ  ея,  косоглазый  Алкей,  долго- 
в4ченъ:  всЬ  его  предки  всегда  достигали  маститаго  вика... 

Но  въ  это  мгновенье  у  лодки,  подвинутой  къ  берегу, 
раздался  толосъ  Йруденщя: 

—  Почтенные  люди  и  ты,  о,*  н-Ьжно' любимая  мать  моя, 
вдова  Ефросина!  Еще  въ  очень  недавнее  время  отсюда 
отплыли  вдвоемъ:  отецъ  мой,  отважный  Гифасъ,  съ  безстраш- 
нымъ  Алкеемъ.  Такъ  они  много  разъ  отправлялись  вм-Ьст* 
вдвоемъ  и  всегда  вм'Ьст'Ь  бдвосмъ  возвращались,  но  въ  этотъ 
посл'Ьднхй  разъ  случилось  иначе:  въ  этотъ  разъ-возвратился 
одинъ  только  "см'Ьлый  Алкей  к  открылъ  здФсь,  на  этомъ  :1:о 
м-ЬсгЬ,  вс*мъ  вамъ  и  мн^,  сыну  Гифаса,  и  вдов'Ь  отца  моего 
Ефросин*,  что  отецъ  мой  сделался  жертвою  моря.. 

ВсЬ  люди  слуптади  это  вступлен1е  о  вещахъ,  всЬмъ  имъ 
изв1>стнмхъ,  и  напряженно  смотрели  на  Пруденцтя  и  на 
Мелиту  съ  Маремой;  стоявшигь  попрежнему  въ  лодк'Ь.  Въ 
толпЬ  проносилось:  - 

—  Чтб  *онъ  хочетъ  сказать?..  Для  чего'  въ  лодк'Ь  стоять 
Мелита  съ  служанкой?..  11руденц1й,  быть-можетъ,  узналъ  чтог* 
нибудь  и  задумалъ  теперь  обвинить  въ  преступленье  Алке^!? 

А  Пруденцтй,  вместо  того,  вдругъ  зарыдалъ  и,  рыдая, 
воскликнулъ: 

—  Посмотрите  же,  чтй  нынче  сталось  съ  самим-ь  без- 
страшнымъ  Алкеемъ! 

Пруденщй  сдвинулъ  лезкащШ  па  дн*  лодки  парусь  и; 
приподяявь  трупъ  Алкея,  добавилъ: 

—  Вотъ  онъ,  Алкей!  Онъ  убить.  Подходите  и  смотрите: 
на  его  темени  рядомъ  три  вдинак1Я  ранки.  От1>  каждой  изъ 
нихъ  человЬкъ  долженъ  былъ  умереть  непременно,  а  Алкей 
подучилъ  всЬ  три  раны  въ  одно  мгновенге  ока. 

—  Где  п  какъ  онъ  могъ  получить  ихь? — зашум'Ьли,  тол-» 
пясь  на  берегу  и  отчасти  входя  въ  воду,  люди. 
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■ —  Ты  додокенъ  все  объяснить, — кричади  друпо. 

—  Да;  ты  за  него  охвЬчавшь. 

—  И  ты  можешь  быть  въ  подозр4н1и:  ты  мстндъ  ему  зя 
Гифаса! 

—  Иди  завидовалъ  красотЬ  несравненной  Мелиты! 

—  О,  воздержитесь!  —  воскликнудъ  Пруденщй.  —  Вы  не 
опоздаете  оскорблять  меня  обвинешями  и  посл'Ь  того,.Е0гдр. 
я  зсе  изложу  вамъ,  какъ  было  д4до.  Д-Ьло  же  въ  томъ,  что 
Алкей  и,  упредившей  его  на  пути  въ  царство  тЬней,  отецъ 
мой  Гнфасъ  не  только  занимались  торговлей,  но  они...  онд 
тоже  нападали  на  друпя  суда  и  грабили  нхъ,  и  тояилн... 

На  всю  массу  слушателей  это  не  произвело  особенно 
сильнаго  впечатл'Ьшя,  и  даже,  кажется,  никого  не  удкшило, 
кром4  одной  Мелиты,  которая  вскрикнула:  «Мой  мужъ  былъ 
разбойникъ!» — и,  поднявъ  кверху  руки,  упала  головою  па 
хшечо  Маремы. 

ПруденцШ  же  продолавалъ  говорить  и  разсказалъ,  что  онъ 
не  кЬритъ  словамъ  Алкея,  какъ  погибъ  Гифасъ,  что  это 
нав4рное  было  какъ-то  иначе,  но  что  онъ  никогда  не  ду- 
малъ  мстить  за  это  Алкею,  а  самъ  А.1кей  получилъ  свои 
раны  отъ  гвоздей,  предательски  вбитыхъ  въ  днище  плывшей 
византШской  триремы,  подъ  которую.  Алкей  поднырнуть 
съ  гЬмъ,  чтобы  тихо  взобраться  па  ея  бс;^тъ  и  задушить 
соннаго  кормщика,  а  остальныхъ  сонныхъ  людей  сбросить 
въ  море;  но  эта  трирема  была  для  нихъ  проклятой  ловуиг- 
1М)й:  когда  они  встретились  съ  ней  предъ  разсв*томъ,  люда 
на  ней  только  притворялись  спяпщми,  а  вовсе  не  спали; 
а  дно  самой  триремы  было  утыкано  острыми  спицами,  изъ 
которыхъ  три  сразу  же  вонзились  въ  темя  Алкея,  такъ  что 
&Ьдый  гребень  наб-Ьжавшей  волны  въ  то  н;е  мгновенье  и 
сразу  весь  окрасился  Алкеевой  кровью... 

ЗатЬмъ  сл'Ьдовалъ  разсказъ  о  томъ,  какъ  притворно  спав- 
Ш1е  на  трирем'Ь  визант1йск1е  греки  злорадно  захохотали  и^ 
оттолкнувъ  отъ  себя  шестомъ  т*ло  Алкея,  уплыли  въ  море, 
а  осирогЬлый  Пруденц1й  остался  одинъ  и  съ  трудомъ  изло- 
вилъ  Алкеево  тЬдо,  втащилъ  его  въ  ладью  и  привезъ  сюда, 
чтобы  оно  было  предано  погребенш  и  чтобы  видЬли  всЬ» 
что  ему  н^тъ  нулсды  ничего  скрывать  въ  атомъ  несчастномъ 
дбл-Ь,  полагающемъ  конецъ  торговому  товариществу  двухъ 
пхъ  домовъ- 

ПруденцШ  закончилъ  словами: 
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—  Кто-то  сказалъ,  что  на  меня  есть  подозр4н1е!..  Что  жо, 
судите  меня!  Я  не  боюсь  ничего,  я  приготовился  къ  смерти, 
но  я  невиненъ  вТ)  сыерти  Алкея. 

Народъ,  выслушавъ  все  это,  оставался  въ  недоум'Ьнхи  п 
обнаруживалъ  разноглас1е:  однимъ  казалось,  что  Пруденщй 
действительно  не  виноватъ  въ  смерти  Алкея,  а  друг1е  ду- 
мали, чта  Алкей  убить  его  рукою,  именно  изъ  мести  за 
отца  или,  быть-можетъ,  и  отъ  любви  къ  МелигЬ.  И  тогда 
постановили:  опять  положить  гЬло  Алкея  въ  лодку  и  туда 
же  поместить  Пруденщя,  и  въ  сопровожденш  двухъ  моло- 
дыхъ  людей  и  двухъ  старцевъ,  послать  трупъ  и  подозр*- 
ваемаго  къ  прорицательнице,  живпюй  на  отдаленномт» 
остров'Ь.  Тамъ  поручалось  старцамъ  вопросить  прорицатель- 
ницу надъ  головою  Алкея:  виновенъ  ли  Пруденщй  въ  его 
убхйств*?  И  если  вЬщая  дЬва  скажетъ,  что  Пруденщй  ви- 
новенъ, то  тогда  старцы,  отблагодаривъ  прорицательницу, 
снова  войдутъ  въ  ладью  вм-ЬстЬ  съ  Пруденщемъ,  и. когда 
удалятся  настолько,  что  берегъ  сделается  не  виденъ,  тогда 
старцы  велятъ  юношамъ  завернуть  Пруденцдя  вм^стЬ  съ 
трупомъ  Алкея  въ  парусъ  и  потомъ  обмотать  ихъ  бечевою 
и  бросить  ихъ  вм'ЬсгЬ  въ  море. 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Нельзя  описать,  какой  страшный  плачъ  сделала  вдова 
Ефросина,  когда  услыхала  такое  р-Ьшеше.  И  она  не  одна 
плакала,  —  съ  нею  стонали  и  друпя  женпщны,  потому 
что  многимъ  жаль  было  невиннаго  Пруденщя.  Стонала  и 
рвалась  также  и  Марема,  но  Мелита  не  стонала  и  ле 
рвала  на  себЬ  ни  волосъ,  ни  платья,  а  только  побледнела 
и  долго  стояла  въ  молчаши  на  одномъ  месгЬ;  но  потомъ, 
когда  ладья  съ  теломъ  Алкея,  съ  Пруденщемъ  и  съ  со- 
провождающими ихъ  двумя  старцами  и  двумя  юношами 
отвалила  отъ  берега,  Мелита  подошла  къ  Ефросин'Ь  и  ска- 
за.т1а  ей: 

—  Наши  вопли  и  слезы  ничему  не  помогутъ;  вмЬсто 
того,  чтобы  здесь  изнурять  свои  силы,  сядемъ  скорее  въ 
другую  ладью  и  поедемъ  следомъ  за  ними.  Можетъ-быть, 
прорицательница,  увидя  твое  материнское  горе,  склонитъ 
къ  нему  свой  слухъ  и  дасгь  старцамъ  ответъ,  который  по- 
служигь  къ  тому,  что  люди  лризнаютъ  невинность  Пру- 
денщя. 
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Ефросина  на  это  легко  согласилась  и  черезъ  самое  малое 
-время  поел*  того,  какъ  ладья  съ  т*ломъ  Алкея  скрылась 
•нзъ  глазъ,  отъ  той  же  пристани  отошла  другая  ладьй,  на- 
нятая Мелитою  у  н'Ьмого  Тромеда,  и  на  этой  ладь4,  у  кор- 
мила которой  стоялъ  самъ  Тромедъ,  помЬща.1ись  Ефросина 
и  Мелита  съ  своей  верной  Маремой. 

И  прошло  всего  двое  сутокъ,  какъ  на  трет1й  день  къ 
•вечеру  жители  селешя  увидали,  что  обЬ  ладьи  опять  воз- 
-вращались  и  ладья  немого  Тромеда  опережала  большую 
-ладью,  принадлежавшую  прежде  Алкею  съ  Гифасом^.  На 
передней  ладь'Ь,  рулемъ  которой  правилъ  Тромедъ,  а  па- 
русами Марема,  по  середин*  сид'Ьлъ  юный  Пруденщй,  а 
съ  двухъ  сторонъ. его-— Ефросина  и  Мелита. 
•  Съ  берега  видели  ясно,  что  Ефросина  внушала  что-то 
сыну  съ  большимъ  увлечешемъ,  а  онъ  ее  радостно  слу- 
шалъ  и  съ  видимымъ  счаст1емъ  сжималъ  своими  руками  ея 
об*  руки,  а  Мелита  сидЬла  въ  раздумьЬ  и,  опустивъ  руку 
за  бортъ,  держала  въ  ней  камышинку,  листья  которой 
играли  съ  дробившейся  волною.  Въ  додк4  Алкея. рба  юноши 
*и  оба  старца  были  спокойны:  на  вс*хъ  на  нихъ  нынче 
•были  над-Ьты  в-Ьики  изъ  б'Ьлыхъ  пупаво1съ  въ  знакъ  того, 
что  ихъ  головы  свободны  отъ  гнета  всякой  тягостной  мысли, 
л  на  ихъ  мачгЬ  не  было  уже  бол-Ье  чернаго  войлочнаго 
колпака,  а  вместо  него  красовалась  зеленая  нЬтка  оливы. 

Ясно  было,  что  в-Ьщая  д-Ьва  объявила  невиннымъ  Пру- 
денц1я  и  что  трупъ  Алкея,  какъ  ненужный  бол'Ье  ни  для 
•какихъ  разсл'Ьдовашй,  спущенъ  былъ  въ  море,  и  теперь  всЬ 
возвраш;аются  въ  поко*  и  въ  мирЬ. 

'  ВсЬ  догаданись,  что  сейчасъ  наступаеп,  веселый,  ра- 
достный вечеръ,  что  вдова  Е($)росина  наверно  не  станетъ 
«купиться,  а  жарко  растопит-ь  очагъ  въ  своемъ  дом'Ь  и  уго- 
ститъ  всЬхъ  такъ  изобильно,  какъ  она  можетъ.  О,  она  не 
поскупится  справить  веселый  праздникъ  за  спасен1е  сына. 

Такъ  это  п  сдЬлалось:  лодки  пристали,  старцы^  и  юнопш 
объявили,  что  ПруденцШ  невиненъ  и  что  при  этомъ  слу- 
чилось еще  одно  пречудесное  д'Ьло...  Вышло  такъ,  что  когда 
вдова  Ефросина  вагЬса^Ь  съ  Мелитой  хотЬли  поднять  Пру- 
денщя  01'ъ  ногъ  прорицательницы,  то  в'Ьщая  дЬва  вдругъ 
какъ-будто  проснулась, — лицо  ея  озарилось  улыбкой,  и  она, 
взявъ  за  руки  Мелпту  и  Пруденщя,  вложила  одну.въ  дру-^ 
гую  ихт>  руки... 
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Тутъ  всЬ,  кто  дто  слушалъ,  заплескали  руками  и  за* 
п'Ьди:  «Эвое!  Эзое!»  и  начали  обнимать  л  д'ЬловЭ'ТЬ  и  Ме« 
литу,  и  Друденц1я  и  поздравлять  вдову  Ефросину,  и  радо- 
ваться, ЧТО  союзъ  Мелиты  съ  Пруденщемъ  исполнит^'  ихъ 
счаст1емъ  и  устранигь  всякий  вопросъ  о  раздЬя*  имуще- 
ства, такъ  какъ  съ  этихъ  поръ  все  равно,  что  Пруденщевр, 
чтб  Мелитйно.  И  вс4,  раснивая  вино,  которое  выставила 
Ефросинг^^,  и  обоняя,  запахъ  мяса  и  рыбъ,  который  жари- 
лись на  вертедахъ,  и  сладостный  паръ  черносливныхъ  .ио- 
ллвъ,  кип'Ьэшихъ  въ  огромныхъ  сосудахъ,  —  всЬ  безъ  угот 
вора  сталц  считать,  себя  въ  нрав*  смотрЬть  на  Прудейцщ 
и  на  Мелиту  какъ  на  супругов:ь,  для  соединенхя  которыхъ 
все  решено  самою  судьбою  и  теперь  только  потребно  ка- 
кое-то недолгое  время,  чтобы  бракъ  ихъ  дризнать  сойер- 
шеннымъ. 

Невинный  Пруденщй  былъ  наверху  своего  счасйя  п 
еще  ^сугуОилъ  свою  всегдашнюю  почтительную  скромность 
передь  Мелитой,  а  вдова  Ефросина  даже  терялась  отъ  ра- 
дости и  изливцл^сь  дь  лрив^^тахъ  и  ласкахъ  ко  всЬмъ,  кто 
подходилъ.къ  ея  очагу,  чтобы  брать  мясо,  и  рыбу,  и  по- 
хлебки; въ.  радостномъ  дух*  была  ,и  Марсма,  которая  по- 
могала. Ефросин*  въ  угощении  и,  нося  на  плечЬ  кувшины' 
съ  вцномъ,  наполняла  имъ  чаши.  Одна  лишь  Мелита  не 
изменяла  своей  задумчивости  п  не  отвечала  ни  на  как1е 
намеки,  а  какъ  бы  витала  теперь  гд'Ь-тр  далеко  отсюда,  п 
когда  гости,  зам'Ьтивъ  на  небЬ  цризнакъ  приближающагося 
утра,  начади  расходиться,  Мелита  вздрогнула  и,  взглянувъ 
въ  знакомый  лица  Маремы  и  вдовы  Ефросины,  сказала: 

—  О,  кто  бы  вы  ни  были!  —  отведите  меня 'куда-нибудь 
съ  тихое  м'Ьсто! 

Такое  обращенхе  къ  МаремЬ  и  Ефросин^,  какъ  къ  не- 
знакомымъ,  очень  удивило  обЬихъ  женщинъ,  и  он*,  пере- 
глянувшись друп»  съ  другомъ,  подумали:  не  выпила  ли  Ме- 
лита съ  жажды  ошибкою  цЬльнаго  вина,  или  не  потеряла 
ли  она  разсудка  при  морскомъ  переезд*  па  лодк*  иди  при 
быстромъ  охлаждеши  воздуха. 

Марема  попробовала  руки  Мелиты  и,  чувствуя,  что  он* 
холодны,  окутала  ея  голову  и  станъ  покрываломъ  вдовы; 
Ефросины  и,  обвивъ  ея  стнъ  своею  рукою,  повела  ео 
къ  дому. 

Какъ  провожая  Медиту,  такъ   п   укладыцая   ео  дома  въ 
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постель,  Мареыр.  все  время  была  в%  полной  уверенности, 
что  госпожа  ея  недомогаетъ  отъ  ^  множества  см^шанныхъ 
чувствъ,  надъ  которыми  забираетъ  самое  высшее  положен1в 
н  самую  большую , силу  любоьь  ея  къ  прекрасному  и  не-., 
винному  Пруденцш;  а  потому,  чтобы  сказать  |4елит4  что- 
нибудь  .самое  радостное  и  способное  вызвать  въ  ней  ожи- 
вден1е, — Марема,  покрывши  Медиту  но,чнычъ.  одЬяломъ,  на- 
гнулась жъ  ея  лицу  и,  под'Ьловавъ  ее  въ.|Лобъ,  прошептала 
ей  на  ухо:. 

—  Спи   И:  пусть.  тщЬ,  снится  тохъ,  къ  козлу  рвется  съ, 
любовью  твое  .разр'Ьшенное  отъ  клятвъ  .сердце!.. 

А  когда  Мелята  промолчала,  то  потомъ, Марема. распря^-, 
мялась  и  ласково  спросила  ее: 

—  Скажи  мн*,  ты  не  сердишься  за  зю,  что  я  позволяю 
ссб4  немножко  читать  въ  твоемъ  сердц'Ь? 

—  Н'Ьтъ,— отвечала  Мелита: — ^я  не  сержусь. 

—  Значить,  я  угадала... 

'—  Н'Ьгь,  это  не.  значить,   что   ты  -угадала.    Я   пе  серг, 
жусь  на  теб!Я,  потому  что  цида  кого.  не.  должно  сердиться, 
а  сердце- мое   д'МствительнО',  неспокойно.,  и  д'Ьйствитедьцо 
оно  съ.каждымъ  днемъ  все  становится.  бод4е  полно  дюбви^. 
но  ато  любовь  совсЬмъ  не  къ  тому,  о  кощ»-!!?!  помыщутяегаь... 

—  Какъ,  разв+э  невидный  Пруденщй  не  одинъ...  Неужто 
же  онъ  долженъ  будетъ  отнимать  у  кого-нибудь  свое  ыЬсто 
кь  сердцЬ  Мелиты? 

А  Мелита  ей  ответила: 

—  Успокойся,  Марема!  И  ты,  и  невинный  ПруденцШ 
имеете  свое  м-ксто  въ  сердц*  Мелиты... 

—  О,  я  не  говорю  о  себЬ! — перебила  Марема. 

—  Дай  мн*  докончить!  И  ты,  какъ  и  онъ,  живете  п 
будете  жить  въ  моемт.  сердц'Ь,  потому  что  я  люблю  ваеъ 
обоихъ,  какъ  стремлюсь  и  желаю  любить  всЬхъ  людей  въ 
м1р4.  Изъ  васъ  никому  не  нужно  ни  у  кого  отнимать  ваше 
М'Ьсто  въ  моемъ  сердц'Ь,  но  владгьть  имъ,  —  повелпвать 
моему  сердцу  и  править  имъ  съ  властительной  сидой  п 
гластью  будетъ  только  одинъ... 

—  Кто  же  это  такой?  Я  его  знаю  или  не  знаю? 
Мелита  ласково  ей  улыбнулась  и  сказала; 

—  И  знаешь,  и  н*тъ. 

—  Кто  же  это  такой? 

—  1исусъ  Галидейск1й.    .  . 
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Марема  положила  больш1е  пальцы  обЬихъ  рукъ  себ4  па 
уши  и,  закрьтвъ  остальными  перстами  свои  глаза,  затрясла 
головою  въ  знакъ  того,  что  она  ничего  въ  этомъ  не  пони- 
маетъ  ни  однимъ  изъ  своихъ  чувствъ.  Но  Мелита  привлекла 
-ее  къ  себ4,  улолсила  рядомъ  съ  собою  въ  постель,  и,  лаская 
♦€е,  стала  ей  говорить:  что  жизнь  на  земл*  ей  не  предста- 
вляется ц-клью  ДОСТОЙНОЮ:  заботъ  и  старанШ;  что  всЬ  радости 
жизни  сршкомъ  быстротечны  и  оставляютъ  поел*  себя  одну 
пустоту  и  страданье;  что  «союзъ  сердецъ»,  который  вос- 
11*ваютъ  п'Ьвцы,— нимало  не  надеженъ, .  если  онъ  основанъ 
па  влечеи1яхъ  страсти;  что  какъ  бы  ни  укрепляли  такой 
союзъ,  онъ  никогда  и  ни  отъ  чего  не  получить  всегдашней 
прочности,  а  истпненъ  и  кр'Ьпокъ  одинъ  лишь  союзъ  —  это 
союзъ  т*хъ  людей,  которые  сопрягаютъ  себя  подъ  одно  иго 
по  схожести  мыслей  и  по  соглас1ю  въ  разум4н1и  жизни... 

—  И  вотъ,  —  добавила  Мелита,  поел*  долгаго  развит1я 
своихъ  соображешй  въ  этомъ  дух-Ь:  —  вотъ  тотъ  союзъ,  о 
которомъ  можно  говорить,  какъ  ,  о  прочномъ  6лаг4  —  объ 
исполненш  закона  жизни  земной,  учрежденной  для  пригото- 
влен1я  насъ  къ  какой-то  другой,  высшей  ц'Ьли,  намъ  неиз- 
Б'Ьстной.  Но  кто  же  изъ  насъ  всЬхъ  такъ  единомысденъ  и 
такъ  схолсе  настроенъ,  чтобы  слиться  другъ  съ  другомъ? 
Я  над'Ьюсь,  что  это  не  я  и  не  невинный  Пруденщй.  Разв* 
ему  м1ръ  и  назначеше  въ  немъ  человека  представляется 
тЬмъ  же,  ч-Ьмъ  мнЬ? 

—  О,  это  было  бы  страшно,  Мелита! 

• —  Быть-можетъ.  А  мн*  кажется  страшно  другое...  страшно 
соединиться  на  одномъ  ложЬ  съ  челов'Ькомъ,  съ  которымъ 
меня  ничто  не  соединяетъ  духовно,  а  разв4  только  одно 
бунтованье  плоти  и  крови...  О,  какъ  ужасно  и  страшно 
должно  быть  проснуться  поел*  этой  опьяняющей  ночи,  что 
вы  называете  вашей  «любовью»!..  Какъ  надо  будетъ  дро- 
зкать,  чтобы  плодомъ  этихъ  объятШ  не  явилися  д-Ьти,  о 
научен1и  которыхъ  мать  должна  будетъ  спорить  съ  ихъ  жо 
отцомъ! 

—  Зач^мъ  же  все  спорить,  Мелита? 

—  ЗагЬмъ,  что  нельзя  съ  равнодушьемъ  глядеть,  если 
д-Ьтей  ведутъ  не  къ  тому,  чтб  серьезно  и  свято,— чтб  вос- 
питываетъ  духъ  въ  человек*  и  «ставить  его  господиномъ 
надъ  зв'Ьреахъ,  живущимъ  въ  самомъ  человек*...»  О,  какъ 
это  страшно!  какъ  это  стпашно! 
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—  Однакоже  ты  в'Ьдь  была  женою  Алкея  и  могла  бы 
пе  разъ  сд'Ьлаться  матерью  рожденныхъ  тобою  дЬтей. 

Мелита  вздохнула  и  отвечала:  ' 

—  Могла!..  Ты  права:  я  была  женою  человЬка,  съ  ко- 
торымъ  у  меня  не  было  ничего  общаго  въ  мысляхъ.  Я  стала, 
ясеною  Алкея  ребенкомъ,  когда  сама  не  им*ла  гЬхъ  мыслей 
о  жизни,  как1я  им-Ью  теперь.  И  не  хочешь  ли  ты  меня  уко- 
рить за  то,  что  я  съ  нимъ  жила  и  не  бежала  изъ  его  дома, 
и  не  раздражала  его  гн'Ьва  уклонешемъ  отъ  его  ласкъ  и 
объят1й,  который  я  доляша  была  принимать,  разъ  назвад- 
шись  женою!  Да;  я  все  это  снесла,  и  все  это  было  мнЬ 
тяжело;  но  я  понимала,  что  Алкей  не  виноватъ  въ  томъ, 
что  въ  его  глазахъ  св*тъ  светился  иначе,  ч'Ьмъ  онъ  засве- 
тился въ  моемъ  взгляды  Когда  намъ  пЬли  брачные  гимны, 
я  его  не  могла  предупредить  объ  этомъ  и  такъ  же  точно 
не  должна  была  его  оставить,  пока  онъ  могъ  быть  моимъ 
мужемъ...  Но  теперь,  когда  не  по  моей  вол*  все  это  ми- 
нуло,— теперь,  когда  я  свободна  и  вижу  ясную  ц-Ьль  въ 
моей  ясизни,  я  не  хочу  утомлять  духъ  мой  въ  обязатель- 
ствахь  брака  съ  мужчиной...  Я  не  считаю  призваньемъ  и 
долгомъ  вызвать  Н'Ьскодько  новыхъ  д*гей,  чтобы  было  кому 
собирать  ракушки  и  камни  на  берегу  моря...  Напрасно  вы 
думаете,  что  я  соглашусь  связать  съ  юЬмъ-нибудь  мое  право 
отдать  себя  съ  этимъ  гЬломъ  и  кровью  на  пользу  в^чнаго 
духа,  яшзнь  котораго  я  въ  себ-Ь  ов^ущаю...  О,  как1я  вы 
д'Ьти!  О,  как1я  вы  несмысленныя,  бедный  д'Ьти!..  Встань,  о 
Марема, — встань,  другъ  мой!..  Ты  уже  другъ  мой,  а  не  ра- 
быня— рабство  беззаконно,  я  тебя  отпускаю  и...  я  поста- 
раюсь, чтобы  ты  получила  все  то,  въ  чемъ  ты  видишь  сча- 
стье... Ц4луй  меня  просто,  какъ  друга,  и,  если  любишь  ме- 
ня, сослужи  сама  мн*  еще  одну  величайшую  службу... 
Встань, — о,  Марема! — сп-Ьши  ко  вдов*   Ефросин*...   говори 

•  ей...   проси...   уб-Ьждай...    что  Мелита  не  можегь...  она  не 
годится  быть  подругой  Пруденщя...  Иди! 

И  Марема  действительно  встала  и  вышла,— но  она  была 
въ  сильномъ  волнеши  и  побЬжала  ко  вдов*  Ефросин'Ь,  а  когда 
разбудила  вдову,  то  сказала  ей  съ  замира10П1,имъ  сердцемъ: 

—  Случилось  еп^е  очень  большое  несчастье! 

—  Домъ  вашъ  сгор^лъ? 

—  Штъ;  но  Мелита,  моя  госпожа...  помрачилась  въ  раз- 
судк*. 
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—  О,  боги!  о,  боги!  Зач'Ьмъ  такъ  всесильна  вадъ  нами 
любовь'. 

—  Ужасно! 

-  —  Скажи  же  скорее,  чтй  она  говорить?.»  Она  не  доадется 
Пруденщя?..  Да?  Говори  же! 

—  Она  говорить...  совсЬмъ  противъ  брака, 
Съ  Пруденщемъ? 

— •  Съ  к-Ьмь  бы  то  ни  бьыо. 
Ефросина  всБричада: 

—  О,  боги,  какое  безумье!  Но  это  минуеть. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Такъ  несродно  было  пониман1ю  вдовы  Ефросины  и  юной 
Маремы  все  то,  чтб  имъ  сказала  молодая  хриспанка  Ые- 
'лита.  Об'Ь  женщины  не  могли  допустить,  чтобы  чедовЬкъ, 
со1фаняющ1й  здравыЁ  разсудокъ  въ  своей  голонЬ,  могъ 
им'кгь  о  значенш  жизни  и  о  главномъ  наэначеши  женщины 
1;ак1я,  по  ихъ  мн'Ьнш,  безумный  понятгя, '  Бак1я  начала  вы- 
сказывать высоко  настроенная  Мелита.;.  И  изъятого,  что 
ато  случилось  такъ  неожиданно,  вдругъ,  вскорЬ  поел*  того, 
какъ  молодая  вдова  Алкея'  пережила  столько  внезапныхъ 
штрясешй,  опытаая  нъ  жизни  мать  Пруденщя,  •  пожилая 
вдова  Ефросина,  им'Ьла  вполне  достаточный,  но  ея  мн!|кшю, 
оенован1я  вывесть,  что  въ  Мелит'Ь  произошла  не  твердая 
и  ясно  обдуманная  перем-Ьна  въ  образ*  мыслей,  а  просто 
эабурлидъ  на  время  какой-то  бурный  порывъ,  дающ1й  ея 
мыслямъ  болезненное  и  безпорядочное  направлеше. 
'  А  какъ  Мелита  очень  нравилась  вдов*]^  Ефросин]^.  за  ея 
красоту,  добрый  нравъ  и  изящную  домовитость,  и  Ефроснпа 
знала,  что  ея  сынъ,  юный  ПрудендШ,  давно  страстно,  лю- 
бить Мелиту  и  уста  его,  на  яву  и  въ  сонной  дромогк, 
только  и  шепчуть  драгоценное  юнош-Ь  имя-  Мелиты,  то  из- 
в'Ьст1е,  принесенное  Маремою,  все-таки  сильно  встревожило 
вдову  Ефросину,  и  она  просила  Марему  никому  бол'Ье  въ 
селен1и  не  разсказывать  о  томъ,  чтб  она  слышала  отъ  на- 
ходившейся въ  особенномъ,  возбужденномъ  состоянш  Мо- 
;шты. 

—  Для  чего  ее  подвергать  общимъ  насмешкамь  и  осу- 
л;денш?  Пусть  лучпю  это  пройдетъ  и  позабудется,  какъ 
забываются  мнопя  молодыя  грезы...  Большой  опасности 
н'Ьтъ.  Слава  богамъ,  въ  селен1п  не   завелось  еще  другихъ 
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ладей,  опоенныхъ  этямъ  ме^ательйымъ  учешемъ,  которое 
принесли  как1в-то  жиды  изъ  какой-то  своей  далекой  и  ни- 
кому не  нужной  Галилеи.  Мвлита  одна  гд-Ь-то  наслышалась 
объ  этомъ  ученш  отъ  своей  какой-то  подруги,  и  вотъ  те- 
перь бредить-..  Эта  жизнь  будто  только  и  стбитъ  внимашя, 
кань  воспиташе  себя  къ  какой-то  иной  жизни,  о  которой  мы 
не  можемъ  судить,  потому  что  она  такъ  не  схожа  аь  т^мъ, 
чтб  вйдимъ,  каггь  не  похожъ  жолудь  на  дубъ,  который  мо- 
жетъ  изъ  жазудя  выйти...  Но  в-Ьдь  все  это  вздорь,  и  Ме- 
лита  не  удержится  въ  этомъ  настроен1и,  и  оно  скоро  за- 
менится другимъ,  болЬе  жизненнымъ  и  бол1ю  свойствен- 
нымъ  молодой  к.расавиц:Ь,  къ  которой  горитъ  нужною 
страстью  такой  совершенный  красавецъ,  какъ  невинный 
Пруденщй!..  В'Ьдь  она  давно  о  пемъ  думаетъ!..  Не  она  ли, 
Мелита,  научила  его  многимъ  знашямъ;  она  развила  въ 
немъ  ловкость  и  силу,  и  часто  сама  любовалась  имъ  и 
сама  съ  иимъ  состязалась  и  въ  бЬгЬ,  и  въ  другихъ  упраж- 
пен1яхъ...  И  разв-Ь  не  она  виновата,  что  въ  немъ  зародн- 
.тась  любовь  къ  ней,  какъ  къ  женщинЬ,  и  сердце  Пруден- 
Ц1Я  давно  ужъ  горитъ  страстнымъ  огнемъ,  который,  безъ 
оомнёшя,  вспыхнетъ  еще  сильнЬе  теперь,  когда  Алкей  уда- 
лился въ  область  Аида...  В*дь  не  даромъ  же  тамъ,  предъ 
послами  народа,  в^щая  д*ва  соединила  ихъ  руки  надъ 
т'Ьломъ  Алкея!..  Разв-Ь  можетъ  же  быть,  чтобы  теперь  Ме- 
.тита  сама  все  это  пожелала  разрушить?-  Разв*  возможно 
молодой  и  столь  красивой  вдовЬ,  бывшей  женою  суроваго 
мужа,  каковъ  былъ  мореходёцъ  Алкей,  отказаться  отъ  страст- 
ныхъ  ласкъ  и  объятШ  такого  н^жнаго  юноши,  какъ  невин- 
ный Пруденхцй?.. 

•  В'Ьдь  онъ  такъ  изященъ,  такъ  нЬженъ,  что  одпнъ  отказъ 
Мелиты  принять  его  къ  себ*  мужемъ  наверное  и  без*Ь  ма- 
.тЬйшаго  сомнентя  убьетъ  его!  Да;  убьетъ  его,  самаго  строй- 
паго  и  красиваго,  самаго  добраго  и  достаточнаго  юношу 
,па  всемъ  побережь'Ы  Неужто 'это — то,  совсЬмъ  отвлеченное 
и  мало  понятное?..  Неулсто  есть  такая  странная  в-Ьра,  ко- 
торая можетъ  побудить  женщину  отвергнуть  влюбленнаго 
въ  нее  молодого  красавца,  какъ  невинный  ПруденцШ?  Штъ; 
это  все. пустяки!  нужна  только  скорее  д'Ьло  свести  къ  по- 
ц4луямъ!  СкорЬе  украсить  цветами  алтарь  бога  любви,  ско- 
рее заставить.  Мелиту  принести  ж^ртву  Гимену. 

ВсЬмн  такими  соображен1ями  и  надеждами  вдовг^  Ефро-" 
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сина  вдохновила  пылкую  душу  темнокожей  Маремы,  д'Ь- 
вушки,  возрастъ  которой  достигъ  самой  огневой  поры,  и 
Ефросина  вдругъ  увидала,  какъ  этотъ  огонь  всюду  светить 
во  всемъ  т^л'Ь  Маремы,  разливаясь  прямо  изъ-иодъ  чер- 
ныхъ  волнистыхъ  волосъ  на  ея  гладк1й  лобъ,  брови,  пол- 
ные Н'Ьги  глаза,  на  шею,  на  дрожащ1я  плечи  и  грудь,  ко^ 
торая  волной  заходила  подъ  легкимъ  покровомъ. 

Ефросина  теперь  точно  въ  первый  разъ  увидала  Маре- 
му,  и  только  теперь  почувствовала,  что  эта  темнолицая  д** 
вушка  тоже  прекрасна,  и  хотя  красота  ея  совсЬмъ  не  та- 
кова, какъ  красота  Мелиты,  но  зато...  зд'Ьсь  духъ  не  пове- 
детъ  распри  съ  плотью  и  кровью...  Эта  наверно  не  станетъ 
укорять  природу  за  однообразхе  общихъ  всЬмъ  людямъ 
лселанхй! 

И  вдова  Ефросина  сама  не  усладила  за  собою,  какъ  она 
увлеклась  страстной  красотою  Мерамы:  она  коснулась  слегка 
обеими  руками  ея  плечъ,  и  потомъ  улыбнулась  и,  быстро 
отодвинувъ  ее  отъ  себя,  воскликнула: 

—  Ну,  чтб  это,  право,  какъ  ты  красива,  Марема!  Во- 
образи, что  до  этой  минуты  я  тебя  будто  совсЬмъ  не  видала! 

—  Вотъ  какъ,  —  отозвалась  шутливо  Марема. — У  насъ 
въ  Фини1сш,  откуда  я  родомъ,  есть  много  красавицъ;  быть- 
ыожегь,  и  мать  моя  тоже  была  изъ  красивыхъ. 

—  А  ты  ее  не  видала? 

Марема,  молча,  отрицательно  покачала  головою, 

—  И  вовсе  не  знаешь  ее? 

—  И  вовсе  не  знаю.  Иначе  бы  я  не  была  продана  сюда 
въ  рабство. 

—  Да,  да,  да!  —  молвила,  точно  будто  въ  себ'Ь  самой, 
Ефросина.  —  И  знаешь  ли,  другъ  мой,  Марема,  ты  улсъ 
слишкомъ  хороша  для  рабыни...  Мелита,  можетъ-быть,  п 
не  дЬлала  ошибки,  что  держала  тебя,  пока  она  была  за- 
мужемъ  за  Алкеемъ.  Къ  нему  она  была  равнодушна,  и  ты 
не  могла  возбуждать  въ  ней  ревности;  но  когда  мужемъ 
ея  станетъ  сынъ  мой  Пруденщй...  Вотъ  ужъ  тогда  я  ей  но 
посоветую  этого...  Ты  не  безопасна...  Подъ  одной  крышей 
съ  тобой  всякой  жен'Ь  должно  быть  тревожно...  Ты  опья- 
няешь... отъ  тебя  ч'Ьмъ-то  в'Ьетъ...  Я  боюсь — это,  быть- 
можетъ,  ОДУРЯЮШ.Ш  запахъ  заколдованнаго  корня... 

Марема  расхохоталась,  а  Ефросина  въ-серьезъ  продо.1- 
жала  ворчать: 
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—  Н4тъ,  право...  Б'Ьдный  ПрудещШ!..  не  гляди  на  него 
этими  жгучими  глазами,  Марема!..  Я  постараюсь  теб'Ь  найти 
добрую  госпоя^,  которая  заплатить  за  тебя  МелигЬ  хоро- 
шую ц4ну  и  будетъ  съ  тобой  хорошо  обращаться, 

—  А  разв4  у  той  госпожи  н^тъ  мужа? 

—  Есть,  но  онъ  уже  очень  старъ. 

—  Это  тЬмъ  лучше:  гЬмъ  онъ  скорее  возненавидитъ  свою 
старую  жену  и  станетъ  гнуться  къ  кол'Ьнамъ  красивой  не* 
вольницы...  И  тогда  эта  добрая  госпожа,  къ  которой  ты 
хочешь  меня  устроить,  исдарапаетъ  ногтями  .1ицо  Маремы, 
и  продастъ  меня  еще  худшей  мегер*.  Такъ-то  вотъ  трудно 
устроить  со  мною.  Но  ты,  о,  вдова  Ефросина,  не  безпо- 
койся:  знай,  что  я  не  невольница  больше...  Марема  сво- 
бодна. Мелита  подарила  мн'Ё  волю. 

—  Давно  ли? 

—  Сегодня  же  ночью,  когда  ей  казались  такъ  скучны 
вс4  повторешя  въ  супружеской  жизни.  Тутъ  она  захотела, 
чтобы  и  для  меня  не  повторялись  терзанья  неволи.  Да;  я 
свободна,  вдова  Ефросина,  и  считаю  земную  любовь  разно- 
полыхъ  людей  высочайшей  усладою  жизни...  Я  могла  бы... 
и  даже  хот4ла  бы  принести  мое  тЬло  въ  жертву  при  хра- 
м*  Изиды,  или  могу  дать  внучатъ  матери  красиваго  и 
сильнаго  юноши,  по...  ты  знаешь.,  и  во  мн-Ь  есть  сму- 
щенье... 

—  Ч-Ьмъ  же  ты  смущена? 

■ —  А  вотъ  гЬмъ  самымъ,  чтб  происходитъ  съ  Мелитой... 

—  Что  жъ  теб'Ь  кажется? 

Марема  двинула  своимъ  смуглымъ  плечомъ  и,  взявши  за 
об'Ь  рухш  вдову  Ефросину,  пригнулась  къ  ея  лицу  и  ска- 
зала ей  тихо  и  внятно: 

—  Мн*  иногда  тоже  кажется...  что  Онъ  гд-Ь-то  есть... 
~  Кто? 

—  Тотъ,  Кто  научилъ  ее  знать  что-то  такое,  чего  мы 
не  знаемъ. 

—  Такъ  пусть  она  это  покажетъ. 

—  Она  еще  не  нашла...  а  все  хочетъ  искать,  чего  мы 
пе  ищемъ... 

—  Кто  Онъ,  Который  даетъ  ей  эту  силу  терп'Ьть  все, 
чтб  посылается  въ  жизни,  и  отказываться  отъ  всего,  чтб 
привязывает1>  къ  этой  жизни...  Зач-Ьмъ  она  налагаетъ  на 
себя   узы,    а   меня   одаряетъ   свободой?  О,  Ефросина!  Чтб 
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если  Мелита  прав'Ьй  насъ!..  "^Гто  если  мы  не  всЬ  ц'Ьликомъ 
здЪсь  на  земд*  начались  и  ноздЬсь  кончимся!  Что  если 
взаправду  здЬсь  только  школа  или  гостиница!..  Еакъ  тогда 
стыдно!..  Какъ  тогда  страшно!..  Я  хочу  когда-нибудь  это 
проникнуть...  хочу  это  понять...  И  я  все,  чтб  мн-Ь  нужно, 
пойму.,.  Не  в'Ьрь,  вдова  Ефросина,  что  одни  только  старцы 
подъ  длинными  тогами  могутъ  понять,  въ  чемъ  настоящ1й 
смыслъ  жизни...  Въ  то  же  самое  время,  когда  я  слышу  своими 
ушами,  какъ  шумитъ  моя  кровь  и  стучитъ  мое  сердце,  я 
слышу  и  что-то  другое...  что-то  такое,  чтб,  вероятно,  еще 
явственнМ  слышала  моя  госпожа  и  чтб  ее  сделало... 

—  Сумасшедшей  на  время,  ты  хочешь  сказать? 

—  Да!..  Я  впрочемъ  не  знаю...  я  не  знаю,  чгб  хочу  я  ска- 
зать. Мн'Ь  кажется,  и  я  будто  брежу. 

Ефросина  погладила  Марему  по  плочу  и  сказала: 

—  И  впрямь  об'Ь  вы  очень  молоды,  и  обЬимъ  вамъ  что- 
то  представляется,  чего  вовсе  н'Ьтъ...  Вы  очень  долго  жили 
одпЬ,  безъ  супружескихъ  ласкъ...  Все  это  намъ,  старухамъ 
знакомо.  Поусердствуйте  браку,  нарожайте  побольше  д'Ьтей 
да  хорошенько  вскормите  ихъ  ыолокомъ  вашей  груди — вотъ 
вамъ  и  будетъ  настояш,1й  смыслъ  жизни.  А  теперь  иди,  Ма- 
рема,  къ  МелитЬ  и  скажи  ей,  что  къ  ней  скоро  приду  и 
принесу  ей  вкусную  рыбу.  Мы  съ  ней  сегодня  лее  кончимъ 
о  брак1^...  Бедный  Прудешцй  и  безъ  того  олацалъ  ея  ласкъ 
слишкомъ  долго  и  слишкомъ  тяжко  томится. 

^  Въ  это  мгновен1е  до  слуха  женщинъ  какъ  нарочно  до- 
стигъ  изъ-за  толстаго  занавЬса  томительный  бредъ  Пру- 
денц1я: 

—  О,  но  удаляйся...  не  удаляйся,  Мелита!..  Яви  мн'Ь 
милосерд1е...  стань  твоею  ногою  на  этотъ  лпстъ,  который 
растетъ  у  тропинки...  Коснися  его  твоею  ногою,  чтобы  бед- 
ный ПрудснцШ  могъ  лобызать  его  пос.гЬ...  СдЬлай,  чтобъ  я 
получи.1Ъ  облегчен1е  въ  моихъ  тягостныхъ  мукахъ!  Я  возьму 
этотъ  листъ  и  покрою  его  лобзан1ям1{...  я  оботру  пмъ  мои 
слезы,  которыми  плачу  о  тебЬ  днемъ  и  ночью,  скрывая 
отъ  всЬхъ,  о  Чъмъ  я  действительно  плачу,  и...  зат^мъ... 
я  поломку  этоп>  листъ  на  мое  сердце...  чтобы  оно  пе- 
рестало биться...  перестало  жить...  потому  что  жизнь  безъ 
тебя  для  меня  испо.шена  муки  и  на  свЬтЬ  н^ть  никого, 
кто  бы  для  меня  что-нибудь  значилъ...  Я  ухожу...  я...  исю- 
заю,  Мелита!    . 
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—  Каково  это  слышать  ыатсри!  —  восгсликпула  вдова 
Ефросина. 

—  Даже  и  не  матери  это  слышать  унсасно!  —  ответила, 
вел  въ  волненья,  Марема,  и  об*  онЬ  разошлись  въ  разный 
стороны:  Ефросина  къ  базару,  гд*  продавали  рыбу,  а  Ма- 
рема—къ  дому  Мелпты. 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Вдова  Ефросина  явилась  къ  МслигЬ,  какъ  обещалась, — 
скоро  и  съ  вкуснымъ  блюдомъ  изъ  рыбы,  и,  какъ  только 
пришла,  такъ  сразу  же  начала  съ  ней  разговоры,  клокя- 
Щ1еся  къ  тому,  чтобы  получить  отъ  Мелиты  соглас1е  на 
бракъ  съ  Пруденд1емъ.  Она  хогЬла  кончить  съ  этимъ  какъ 
можно  скорее  и  думала,  что  Мелита  не  станетъ  упорство- 
вать; но  Ефроспна   ошиблась   въ  своихъ  соображешяхъ. 

Напрасно  вдова  Ефросина  подводила,  что  теперь  у  нихъ 
въ  двухъ  домахъ,  связанныхъ  старинною  дружбою,  остался 
только  одинъ  мужчина,  молодой  и  невинный  Пруденщй, — 
что  он*  об*,  т.-е.  Ефросина  и  Мелита,  должны  его  поберечь^ 
такъ  какъ  онъ  нуженъ  имъ  обЬимъ.  И  что  самое  лучшее 
имъ  всЬмъ  соединиться  и  жить  однимъ  общимъ  хозяйствомъ. 
Пусть  ПруденцШ  возьмеп>  себ'Ь  кормщика  въ  долю  й  ухо- 
дптъ  въ  море  и  снова  возвращается,  а  онЬ  будутъ  его 
исдать  и  сдЬлаютъ  для  него  возвраш,енье  домой  радостнымъ 
и  счастливымъ. 

—  А  недостатковъ  бояться  не  надо, — продолжала  гово- 
рить Ефросина: — Пруденщй  уже  знаетъ  всЬ  м1юта,  гд'Ь  чтб 
покупали  и  чтб  продавали  Гифасъ  и  Алкей,  и  поведотъ  дЬ- 
ло,  какъ  оно  шло.  Я  угкъ  стара  и  мн*  не  нужны  ни  за- 
пястья, ни  кольца,  ни  ц*пи,— я  всЬ  ихъ  отдамъ  теб*  съ 
радостью,  чтобы  ты  ихъ  прибрала  вм^ст*  съ  твоими  и  на- 
давала, когда  чтб  захочешь.  А  кромЬ  того...  Кром^^  того 
(Ефросина  понизила  голосъ),  правда  или  н'Ьтт»,  но  была 
молва  въ  людяхъ,  будто  бъ  Гифасъ  и  Алкей  въ  самомъ 
дМ;  иногда  разбивали  чуж1я  ладьи  и  овладЬвали  насильно 
чулсимъ  имуп^ествомъ.  И  чтб  они  отнимали,  тб  все  отвозили 
на  маленьк1й  островокъ,  а  островокъ  этотъ  гдЬ-то  затертъ 
среди  скалъ  п  никому,  кром*  нихъ,  нензв^стенъ.  До  островка 
Э1'ого,  говоря1ч>,  очень  трудно  добраться  среди  острыхъ 
камней  и  бурныхъ  протоковъ;  но  самъ  по  себ'Ь  островъ 
будто   прпгодеиъ   для  жизни  —  покрьп'ъ   зеленью,     им-Ьеть 
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источникъ  сладкой  воды,  б4гущей  сверху  изъ  камня,  и  въ 
середин'Ь  одна  надъ  другой  двЬ  пещеры,— одна  съ  такимъ 
входомъ,  что  вровень  съ  землею,  а  въ  другую  влЬзть  очень 
трудно...  Въ  верхней  пещерЬ  у  нихъ  издавна  устроено 
уютное  жилище,  въ  которомъ  Алкей  и  Гифасъ  жили  и 
скрывались,  высматривая  въ  морЬ  добычу.  Отсюда  они  вы- 
плывали, нападали  и  грабили  и  потомъ  вдругъ  исчезали  съ 
награбленнымъ.  Пещеры  эти  не  рытыя,  а  он'Ь  сами  образо- 
вались, и  та  изъ  нихъ,  которая  была  въ  самомъ  верху  на 
обрыв'Ь  высокой  скалы,  была  такъ  тщательно  скрыта,  что 
ее  ни  за  что  не  откроетъ  ничей  постороннШ  глазъ,  а  про- 
браться въ  нее  можно  только  приставивши  жердь,  скрытую 
въ  потаенн'Ьйшемъ  м-ЬстЬ  на  дн*  темнаго  ущелья.  Стбитъ 
же  только  принять  и  убрать  эту  жердь,  и  эта  верхняя  пе- 
щера д-Ьлается  недоступною.  Но  зато  она  не  велика  въ 
сравнены  съ  нижней,  въ  которой,  за  много  л'Ьтъ  совм-Ьст- 
ныхъ  трудовъ  Алкея  съ  Гифасомъ,  собрано  много  добра, — • 
много  запасовъ  пшена,  и  фруктовъ  сушеныхъ,  и  рыбы  су- 
шеной, и  боченковъ  съ  разными  винами  и  оливковымъ  и 
ор-Ьховымъ  масломъ;  но,  кромгЬ  того,  есть  и  тюки,  и  Д'Ьлыя 
скрыни  съ  одеждой  и  утварью,  есть  и  кожи,  и  пурпуръ,  ц 
все,  о  чемъ  только  можно  подумать. 

—  Да;  и  все  это  чужое...  и  на  всемъ  этомъ  слезы  и 
кровь  гЬхъ,  у  кого  это  отняли, — перебила  Мелита. 

—  Ну,  да;  разум'Ьется,  тЬ,  у  кого  это  было  отнято — они, 
можетъ-быть...  и  плакали...  да  в*дь  ужъ  это  все  было 
давно... 

—  А  все-таки  было. 

—  Ну  бы.до,  конечно. 

—  А  ихъ  не  жал'Ьли  и  грабили...  да  и  жизни  лишили  ихъ... 

—  Можетъ-быть. 

—  НЬгь, — «не  быть  можетъ»,  а  это  нав'Ьрное  такъ  было! 
А  ихъ  матери,  и  жены,  и  дГ.ти,  конечно,  ихъ  зкдали...  то.1- 
пились,  рыдали  и  проклинали  .злодЬйство...  нашихъ  мулсей... 
Алкея  съ  Гифасомъ! 

—  Ну,  вотъ  ты  опять  куда  все  повернула,  Мелита! 

—  Я  не  знаю,  какъ  можно  сюда  не  сворачивать...  Не 
виновата  я,  что  мой  духъ  все  туда  глядитъ,  куда  вы  не 
хотите  смотр'Ьть.  Я  смотрю,  что  со  смертп  Гнфаса  прошло 
ужъ  три  года,  и  въ  это  время  Алкей  ходилъ  въ  море  съ 
твоимъ   сыномъ...    Б'Ьдпый   ПруденцШ!    б'Ьдный,    повинный 
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Пруденд1й...  Онъ  модчитъ,  онъ  скрываетъ,  но,  конечно,  и 
онъ  все  это  же  самое  дЬлалъ,  чтб  дКлалъ  Алкей, — онъ  по- 
могалъ  настигать  людей  въ  морЬ,  отнимать  у  нихъ  впно, 
фрукты,  хл'Ьбъ  и  друпе  товары,  а  самихъ  людей  топить 
въ  волнахъ...  и  бить  ихъ  весломъ,  если  они  вьшлываютъ... 

—  Ахъ,  Мелита, — ^вЬдь  и  все  «такъ  и  въ  жизни,  какъ 
въ'мор'Ь, — одинъ  бьегь  и  топитъ  другого! 

—  Это  правда!  И  вотъ  это  у  васъ  называется  «жить»!.. 
В'Ьчно  сл'Ьдить  другъ  за  другомъ,  гнаться,  отнимать  и  при- 
своивать  все,  чтб  только  можно  перебить  изъ  рукъ  другъ 
у  друга,  и  все  это  прятать  въ  недоступныхъ  м'Ьстахъ... 
Для  кого?.,  для  чего?..  НЬтъ,  я  не  спорю,  что  такова  вся 
наша  жизнь — на  вод'Ь  и  на  суш-Ь, — но  я  не  годна  къ  ней, 
я  ея  не  хочу...  Я  не  стану  бороться  за  ббльшую  долю  чего 
бы  то  ни  было  въ  жизни.  И  теперь  я  могу  все  это  сд-Ь- 
лать,  потому  что  кончина  Алкея  меня  разрешила  отъ  всЬхъ 
обЬщашй. 

Тогда  вдова  Ефросина  обняла  ее  и  прямо  сказала  ей, 
что  она  пришла  къ  ней  для  того,  чтобы  просить  ее  согла- 
ситься на  новый  бракъ  съ  страстно  влюбленнымъ  въ  нее 
Пруденщемъ;  но  Мелита  воскликнула: 

—  Какъ!  опять  бракъ!..  Опять  снова  об'Ьты  и  снова 
заботы  объ  ихъ  исполнеши?  О,  никогда  и  ни  за  что  на 
св-ЬгЬ! 

—  Но  ч'Ьмъ  же  противенъ  теб-Ь  сынъ  мой  Прудвнд1й? 

—  Твой  сынъ  мн'Ь  нич4мъ  не  противенъ,  но  мнЬ  про- 
тивны обязательства  новаго  брака. 

—  Почему  же? 

—  Я  не  считаю  за  лучшее  въ  лсизни  думать  всегда  объ 
угождеюяхъ  мужу. 

—  Чтб  же  можетъ  быть  лучше  этого? 

—  Чтб  лучше  этого?..  Жить  для  обш;аго  блага,  а  осо- 
бливо гЬхъ,  кому  трудно  живется  на  свЬт*.  Въ  этомъ  есть 
воля  Отца  нашего  Бога. 

—  Боги  желаютъ,  чтобы  люди  жили  и  размножались. 
Мелита  молчала. 

—  Въ  самомъ  д'Ьл*,  чтб  превзойдетъ  воспитанхе  чест- 
пыхъ  гражданъ  въ  свопхъ  д'Ьтяхъ? 

—  Помои№  всЬмъ  д'Ьтямъ  чужимъ  вырастать  при  мень- 
шнхъ  страдан1яхъ. 

—  Ты  говоришь  непонятный  и  непрхятныя  мысли,  Мелита! 
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—  Я  говорю  просиля  самыя  мысли. 

—  Ты  хочешь  остаться  одна? 

—  Зач'Ьмъ  же?  Я  буду  при  гЬхъ,  кохму  могу  сделать 
услугу  или  пользу. 

—  Такъ  вотъ  и  начни:  сделай  уа^уху;  проникнись  со- 
жал^ньемъ  къ  тоск*  и  страданхямъ  страстно  влюбленнаго 
иъ  тебя  моего  сына!  Тронься  стснан1ями  невиннаго  Пру- 
денщя,  который  такъ  много  терпит-ь,  потому  что  весь  жся- 
сь'1й  родъ  для  него  воплощается  въ  одной  только  МелцгЬ... 

—  Ахъ,  оставь  это,  вдова  Ефросина!  Кто  жаждетъ  того, 
чего  Лгаждегь  сынъ  твой,  тотъ  не  изсохнеть  оп»  жажды. 

—  Да, — продолжала  вдова: — вотъ  какъ  Иелита  жестока! 
Мелита  не  внемлетъ  ему  и  даже  не  чувствуетъ  пикакого 
состраданья  къ  сдезамъ,  который  текутъ  по  сморщеннымъ 
щекамъ  ея  тетки  и  матери  Пруденц1я,  бЬдной  вдовы  Еф- 
росины. 

Мелита  взглянула  на  Ефросину  и  увидала,  что  въ  са- 
момъ  д'Ьл'Ь  все  лицо  ея  мокро  и  по  щекамъ  быстро  бЬгутъ 
потоками  слезы. 

—  Это  жестоко  со  стороны  васъ  обоихъ, — сказала  Мелита. 
Но  Ефросина  закачала  головою  и  сказала: 

—  И  это  ты  же  говоришь  о  жестокости! 

—  Да;  это  я  говорю  о  ва]ией  жестокости  и  не  укоряю 
васъ,  но  только  хочу,  чтобы  вы  меня  поняли.  Вотъ  теперь  ^ 
я  скажу,  въ  чемъ  вы  л^естоки:  я  в'Ьрю,  что  лодяыъ  дано 
средство  жить  в-Ьки  вЬковъ,  и  что  отъ  человека  зависитъ 
войти  въ  эту  вечную  жизнь,  или  угаснуть  въ  пред^лахъ 
короткаго  часа,  пока  наша  св-Ьча  горитъ  зд'Ьсь  на  зем.и'Ь. 
Вотъ  такъ  мн'Ь  дано,  что  духъ  мой  проснулся  огь  природ- 
наго  сна,  и,  проснувптсь,  онъ  слыпштъ  голосъ,  который 
его  громко  зоветъ  и  велитъ  ему  бросать  долой  съ  себя 
ВСЯК1Я  путы...  Мой  духъ  хочетъ  б'Ьл«ать  туда,  откуда  слы- 
шенъ  ему  зовъ,  а  вы  опять  хотите  мн*  спутать  ноги  страст- 
ными привязанностями  и  навязывать  мнЬ  обЬты,  которыхъ 
я  давать  не  могу,  потому  что...  я  не  могу  никому  обе- 
щаться... 

—  Неужели  л^е  ты  чувствуешь  себя  такою  непостоянною? 

—  Да  чтб  ты  прис'1аешь  ко  мн'Ь  съ  постоянствомъ!  Въ 
чемъ  надо  застыть...  въ  какомъ  постоянств'Ь?  Я  сегодня 
такая  какъ  есть,  а  быть-мол;етъ  завтра  лее  духъ  мой  уви- 
дитъ  еще  что-нибудь  шире,  и,  когда  подрастутъ  его  крылья, 
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онъ  устремится  куда-нибудь   выше   и   дальше...   въ  в-Ьч- 
несть!.. 

—  Чего  лее  и  лучше! — перебила  ее  Ефросина: — вотъ  ц 
пожертвуй  .  собою  —  соверши  счастье  Пруденщя,  который 
такъ  страстно  влюбленъ  въ  тебя  и  такъ  ужасно  страдаетъ, 
что  теряетъ  различие  между  гЬмъ,  чуб  видитъ  въ  яв-Ь  и 
чтб  ему  грезится  въ  мучительныхъ  снахъ.  Шдный  ребе- 
нокъ!  воображенье  его  сь  тобою  не  разстается  ни  на  ми- 
нуту, а  уста  его  постоянно  шепчутъ  имя  Мелиты.  Б'Ьдный 
ПруденцШ!  сгорая  огаемъ  юныхъ  жедашй,  уста  его  лобза- 
ютъ  воздухъ,  въ  которомъ  онъ  чувствуетъ  тебя  сквозь  сгЬны 
и  скалы...  О,  сжалься!  сжалься  надъ  нимъ!  Сжалься  надъ 
обоими  нами,  Мелита! 

Такъ  окончила  свой  разговоръ  страстной  просьбой  вдова 
Бфросина  и,  обливаясь  слезами,  съ  простертыми  руками, 
бросилась  на  землю  передъ  ногами  Мелиты. 

Положеше  Мелиты  было  очень  тягостно,  но  она,  однако, 
не  склонилась  къ  просьбамъ  вдовы  Ефросины,  и  хотя  ста- 
ралась показать  ей  свое  сожал'Ьнхе  и  участ1е,  но  не  пода- 
вала нпкакихъ  надеждъ  къ  согласш  на  бракъ. 

—  Какъ! — воскликнула  тогда  Ефросина. — Неужто  ты 
желаешь  быть  непреклонна  даже  въ  томъ  случаЬ,  если 
11руденц1й  умретъ  или  утратитъ  разсудокъ? 

—  Для  чего  говорить  о  томъ,  чего  еще  не  случилось? — 
отвечала  съ  подавляемымъ  въ  себ*  нетерп-Ьньемъ  Мелита. 

—  Разв-Ь  ты  почитаешь  за  невозможное,  чтобы  человЬкъ 
утратилъ  разсудокъ  отъ  а1учен1й  любви?..  ВЬдь  это  бываетъ. 

—  О,  бываетъ  конечно!— отв-Ьчала  Мелита: — но  бываетъ 
потому,  что  люди  сазии  отдаютъ  себя  въ  жертву  своимъ 
грубымъ  я;слан1ямъ  и  не  хотятъ  имъ  противиться. 

—  А  ты  думаешь,  что  этимъ  желан1ямъ  можно  проти- 
виться? 

-  О,  еще  бы!..  Конечно... 
Но  въ  это  самое  время  до  слуха   об'Ьихъ   женщинъ   до- 
стигли громк1с  крики  Маремы,  которая   б^Лгала   къ  дому  и 
кричала  издали: 

—  Госио;ка  Ефросина!  Госпожа  Ефросина!  сп'Ьши  ско- 
рей къ  дому...  у  тебя  случилось  большое  несчаст1е!  Пру- 
денц1й  сталь  умываться  и  вдругъ  ударился  объ  полъ,  и 
теперь  катается  съ  пЬной  у  рта  и  рыкаетъ,  какъ  львенокъ... 
Мы  его  вшггсромъ  насилу  держали,    а   горшечникъ   Агавъ 
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обложилъ  ему  голову  мокрою  глиной;  но  сп4пш,  госпожа, — 
это  все  едва  ли  поможетъ...  Б*дный  ПруденцШ!  б4дный 
Пруденцтй!  онъ  едва  ли  воротится  къ  жизни. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Услышавъ  о  такомъ  жесточайшемъ  страдаши  сына,  вдова 
Ефросина  только  молча  бросила  взглядъ,  полный  укора, 
Мелит*  и,  позайывъ  свои  годы,  побежала  домой,  гд4  тер- 
зался Пруденщй;  а  Марема,  межъ  гЬмъ,  разсказала  МелигЬ 
подробн'Ье,  какъ  все  это  случилось.  Она  повторила  ей  все 
то,  чтй  уже  зяаемъ,  и  потомъ  прибавила  тихо: 

—  Напрасно  скрывать,  что  онъ  все  это  терпитъ  отъ 
томленья  жестокаго  чувства,  которымъ  весь  къ  теб4  по- 
лонъ.  Ты,  какъ  природа,  властвуешь  надъ  всЬмъ  его  суп^е- 
ствомъ...  Шесть  челов4къ  насъ  съ  Агавомъ,  который  подо- 
спЬлъ  къ  намъ,  были  не  въ  состоян1и  сладить  съ  демо- 
номъ,  который  напрягъ  мышцы  юноши  и  всп^нилъ  въ  немъ 
кровь  до  того,  что  всЬ  уста  его  облилися  розовой  п4ной; 
но  едва  я  закрыла  его  помутивш1еся  глаза  твоимъ  покры- 
валомъ,  которое  несла  на  плечахъ,  чтобы  вымыть  его  у 
источника,  Пруденщй  вдругъ  стихъ  и  зашепталъ: 

«Мелита!..  близко  Мелита!..  боги!.,  пусть  я  умру  прежде, 
ч'Ьмъ  она  удалится!..» 

—  И  прости  меня,  госпожа, — заключила  Марема: — онъ 
такъ  страдалъ,  что  я  не  могла  взять  у  него  твое  покры- 
вало... Пусть  ему  будетъ  немножечко  легче...  Онъ  обмоталъ 
въ  него  свои  руки  и  прижалъ  его  къ  сердцу,  и  мало-по- 
малу въ  немъ  судороги  стихли...  онъ,  можетъ-быть,  даже... 
уснетъ  или... 

—  Что? 

—  Перейдетъ  безъ  новыхъ  страданШ  фъ  царство  гЬнсй. 
Мелита  поднялась  съ  м-Ьста  и  сказала: 

■ —  Пойдемъ  туда  вм-ЬсгЬ! 

—  Какъ!..  ты  хочешь  идти  туда...  въ  домъ  Ефросины, 
гд'Ь  лежитъ  несчастный  Пруденщй,  съ  головою,  горяя^ей  въ 
огн*  и  об.10женной  мокрою  глиной? 

—  Ну,  да,  конечно! 

—  Зач1шъ  же  пойдешь  ты  туда? 

—  Зач-Ьмъ?..  Тамъ  страдаетъ  челов'Ькъ,  и  я  хочу  идтп 
туда? 

—  Конечно,  не  съ  гЬмъ,  чтобы  усилить  его  страдаше?.. 
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Ты  не  отнимешь  у  него  свое  покрывало?  Ты  не  гн'Ьваешься 
на  меня,  что  я  тамъ  оставила  эту  ткань? 

Мелита  отвечала,  что  она  нимало  не  сердится  на  Ма- 
рему,  а  напротивъ,  даже  рада,  что  та  оставила  покрывало, 
сд'Ьлавшее  какое-то  удовольствхе  капризу  больного  Пруден- 
Д1Я,  и  добавила,  что  ей  все  равно,  чтб  объ  ней  станутъ 
говорить  или  думать  въ  селенхи, — что  все  это  не  стбитъ 
одной  минут'ы  челов4ческаго  страдашя,  если  ему  есть  сред- 
ство помочь. 

—  О,  госпожа  моя!  —  радостно  вскричала  Марема.  — 
Идемъ  же  скорЬе,  скорее  сп'Ьшимъ  въ  этотъ  домъ  плача!  Ты 
властна  въ  ц^лой  природе  милаго  юноши  и  одного  звука 
твоего  голоса,  одного  твоего  приближен1я  будетъ  довольно, 
чтобы  воззвать  Пруденщя  къ  жизни,  если  только  мы  усп'Ьемъ 
вбежать  подъ  кровъ  Ефросины  ран-Ье,  ч-Ьмъ  совс'Ьмъ  оста- 
новится движен1е  сердца  въ  груди  ея  сына. 

—  Посп'Ьшимъ! 

—  ПоспЬшимъ!  посп^Ьшимъ! 

И  он'Ь  об'Ь  схватились  за  руки  и  об'Ь  ровно  и  шибко  по- 
бежали,—одна  ясная,  какъ  день, — другая  темная,  какъ  южная 
ночь...  Ихъ  волосы  в'Ьялись  въ  воздух'Ь  и  за  ними  тихо 
разстилалось  дыханхе  яшзни. 

—  О,  ты  спасешь  его!.,  ты  спасешь!— шептана,  сжимая 
на  б-Ьгу  руку  Мелиты,  Марема... 

—  Можетъ-быть... — отв'Ьча.1а  ей  съ  тпхимъ  пожатьемъ 
Мелита. 

И  что  же  случилось? 

Прежде  ч'Ьмъ  быстрый  ноги  Мелиты  и  Маремы  достигли 
жилища  вдовы  Ефросины, — ужасный  припадокъ  оставилъ 
Пруденщя:  онъ  спокойно  вздохнулъ,  сЬлъ  среди  пола,  на 
которомъ  лежалъ,  улыбнулся  счастливой  улыбкой,  и,  про- 
тянувъ  впередъ  руки,  восоикнулъ: 

—  Бюги!  хвала  вамъ  во  вЬки...  Сердце  Мелиты  испол- 
нилось жалости...  Мелита  встала...  Мелита  спЬшитъ,  чтобы 
капнуть  росинкой  участья  на  мое  сгоравшее  сердце...  Вотъ 
она,  вотъ!  Откройте  скорее  зав-Ьсу! 

И  какъ  голосъ  Пруденщя  звучалъ  уверенностью  и  силой, 
то  желанье  его  тотчасъ  же  исполнили,  а  когда  завЬса  была 
распахнута,  тогда  всЬ  увидали  передъ  нею  раскраснев- 
шуюся отъ  быстрой  ходьбы  прекрасную  Мелиту,  а  за  нею 
пе  менЬе  красивую  въ  своемъ  родЬ  Марему. 
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—  ВмЬсто  одной  облегчительницы  —  къ  теб'Ь  спЬшатъ 
дв'Ь,— прошептали  стороншя  женщины,  стоявш1Я  воад'Ь  Пру- 
девщя. 

Онъ  же  теперь  лохоясъ  былъ  больше  всего  на  ребенка, 
у  котораго  только-'гго  унялись  жесток1Я  муки,  отъ  воспо- 
минан1я  а  коториГхъ  ему  въ  одно  время  и  сладко,  и  больно. 

ПруденцШ  сид'Ьлъ  и  смотр'Ьлъ  въ  лица  пришедшихъ,  и 
повторялъ,  какъ  дитя,  улыбаясь: 

—  Вотъ  и  она...  Мелита...  Марема! 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Вдова  Ефросина  была  несказанно  рада,  что  Мелита  при- 
шла къ  ней  и  сама  вооч1ю  могла  уб1}диться,  какъ  тяжко 
страдаегь  Пруденцдй  и  какъ  облегченхе  его  мукъ  прямо  за- 
виситъ  отъ  Мелиты,  и  Мелита  все  это  вид'Ьла,  не  спорила 
съ  нею.  Доказательства  бы.ш  слишкомъ  очевидны,  и  МелигЬ 
сд15лалось  ясно,  что  ей  но  оставалось  никакой  возможности 
;!шть  въ  своев1ъ  домЬ  въ  одиомъ  и  томъ  же  селен1и,  гд'Ь 
'  былъ  домъ  вдовы  Ефросины.  ЗдЬсь  она  будеп»  постоянно 
встречать  Пруденщя,  и  это  станетъ  усиливать  его  мучи- 
тельную страсть,  которой  она  отвЬчать  не  желаетъ.  Каждый 
челов'Ькъ  въ  этомъ  селеп1и  непрем'Ьнно  станеа'ь  укорять  ее 
за  лсестокость  и  будетъ  говорить  о  ея  глупомъ  упрямствЬ, 
такъ  как'ь  заботу  о  сохранен1И  въ  себЬ  нич-Ьмъ  не  плЬнея- 
наго  духа  во  всЬ  времена  люди  желали  считать  за  «упрям- 
ство». А  притомъ  до  безум1я  достигшая  страсть  Пруденд1я 
заставляла  бояться,  какъ  бы  онъ  въ  одинъ  изъ  подобныхъ 
порывовъ  не  посягнулъ  на  свою  жизнь,  и  тогда  горю  оси- 
рот'1и10й  вдовы  Ефросины  не  будетъ  предала,  а  доброй 
МелитЬ  не  снесть  вида  всЬхъ  этихъ  бЬдствШ,  въкоторыхъ 
всЬ  непром'Ьнно  стапугь  ее  считать  виноватой.  Еш.е  оста- 
валось ей  развЬ  одно:  тайно  покинуть  домъ  и  селеше,  п 
скрыться  нав'Ьки...  Мелита  на  это  была  бы  готова,  она 
бы  устроилась  жить  съ  единомысленною  ей  подругою  дЬт- 
ства,  хрнст1анкой  Эрмишей;  но  вЬдь  11руденц1й  могъ  ео 
всюду  пресл'Ьдовать  и  всзд*  нарушалъ  бы  ея  покой  п  про- 
должалъ  бы  губить  свою  лшзнь.  Надо  было  отыскать  иной, 
бол'Ье  удобный  для  всЬхъ  выходъ  изъ  этого  положен1я,  п 
Мелита  решилась  пепремГ.нно  выдумать  что-нибудь  бодЬо 
удовлетворительное  и,  обдумавъ,  привести  свое  рФ>шен1с  въ 
д'Ьйствге,  как1Я  бы  опо  пи  представляло  трудиостп. 
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Въ  такомъ  настроен!!!  она  предстала  предъ  влюбленными 
глазами  нзступленнаго  Пруденщя,  и  Ххогда  удостоверилась, 
что  оиъ  успо!:оился  и  можетъ  ее  понимать,  она  подала  ему 
ру1;у  и  СП01С0ЙН0  схсазала: 

—  Не  предавайся  отчаян11о,  добрый  ПрудежцШ.  Ты  не 
будешь  в-Ьчно  томиться  тахсъ,  какъ  до  сихъ  поръ  томился. 
Съ  этой  поры  я  не  буду  тебя  избегать  и  стану  думать, 
1сакъ  сд'Ьлать  тебя  счастливымъ,  а  тебя  умоляю:  имей  1{о 
мн'Ь  в'Ьру  и  немножко  тер1!'Ьнья.  Я  тоже  сильно  взволно- 
вана,, и  духъ  мой  нувдается  въ  отдых*  и  поко*.  Дай  мнЬ 
побыаъ  въ  тишин'Ь  съ  самою  собою  толысо  три  дня,  а  па 
четвертый  день  приходп  передъ  вечеромъ  на  берегъ  моря, 
гд'Ь  стоить  наша  лодгса,  и  тамъ  я  С1{ажу  теб*,  какое  пр!1- 
детъ  МН'Ь  рЬшенхе,  и  оно  будетъ  твердо  настолько,  что  ты 
можешь  на  него  положиться.  Пока  же,  на  три  дня,  яви 
МН'Ь  пр1язнь — будь  покоенъ. 

—  О,  не  три  дня,  а  три  года  я  готовъ  ждать  твоего 
слова, — отвЬтилъ,  оживившись,  Пруденц1й. — Лишь  бы  ты 
меня  не  отвергла...  лишь  бы  мнЬ  было  чего  ожидать.    *  . 

—  Ну,  три  года— сли!и1Сомъ  долгое  вреня.  Черезъ  три 
года  ты  самъ  меня  мол;ешь  отвергнуть,  такъ  какъ  я  тебя 
стс^рше...  Н-Ьтъ,  ты  три  дня  подожди,  и  это  будетъ  до- 
вольно. 

—  Я  отвергну  тебя!  О,  боги!  о,  разразите  меня,  спра- 
ведливые боги,  если  это  возможно,  чтобы  въ  сердц,*  моемъ 
кто-нибудь  зам4нилъ  образъ  Мелиты!.. 

—  Не  клянися,  11руденд1й,  ннч'Ьмъ,  и  не  зови  во  сви- 
детели боговъ,  о  природ'Ь  которыхъ  теб'Ь  ничего  не  изв-Ьстно. 
Пусть  лучше  время  само  покажетъ  намъ,  каковы  мы  и 
чего  мы  достойны. 

—  Согласенъ,  согласснъ, — восхаикнулъ  Пруденд1й. — Ц'Ь- 
лая  в'Ьчность  докажетъ  т&6%  что  ты  для  меня  всего  дороже 
па  св^гЬ,  и  что  н4тъ  ничего,  чтб  я  предпочелъ  бы  теб'Ь 
на  минуту. 

—  Ну,  жди  же! 

И  она  дружес1;и  простилась  съ  н!1мъ  и  съ  матерью,  вдо- 
вой Ефросипой,  и  ушла  !;ъ  себЬ  въ  домъ  свой  съ  Маре- 
мой,  остави1^ъ  вдову  и  Пруденщя  успокоенными  и  готовыми 
ожидать  черезъ  три  дня  ея  р'Ьшен1я. 

Р1;шен1я  этого  стали  ждать  съ  любоиытствомъ  и  всЬ  про- 
ч!е  люди  въ  селень'Ь,  лотому  что   ссЬмъ   было   .1юбопытно: 
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не  хитрить  ли  Мелита,  притворяясь,  будто  она  не  желает-ь 
взять  себ*  мужемъ  несравненной  красоты  юношу,  который 
страстно  в.1юбленъ  въ  нее  и  моложе  ея  на  три  года. 

—  Что-то  измыслить  Мелита?  Каковъ  ея  умъ  и  въ  чемъ 
<зя  хитрость? 

Три  дня  пролегЬли  для  всЬхъ  въ  любопытномъ  ожидан1п: 
въ  эти  три  дня  Мелита  была  безвыходно  дома,  а  Пруден- 
Ц1й  поправился  отъ  своихъ  жестокихъ  припадковъ  и  на 
четвертый  день  передъ  вечеромъ  вышелъ  на  берегъ  моря 
л  увидалъ,  что  здЬсь  его  ожидаютъ  Мелита  съ  Маремой. 

ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Когда  они  свиделись,  Мелита  сказала  Пруденц1ю: 

—  Все  идегь  хорошо:  мы  теперь  быстро  приблизимся  къ 
д'Ьли  осуществден1я  нашихъ  желанШ. 

—  Я  не  помню  себя  отъ  счаст1я,  что  желашя  наши  со- 
гласны! —  восоикнулъ  весь  озаривш1йся  счастьемъ  Пру- 
денцШ. 

—  Я  сказала  не  такъ, — отвечала  Мелита: — но  все  равно: 
то,  чтй  ты  почитаешь  за  высшее  счастье,  все  будетъ  за- 
висЬть  отъ  тебя  самого... 

—  Значить,  это  все  равно,  что  достигнуто. 

—  Н'Ьтъ  еще, — раньше,  ч-Ьмъ  ты  будешь  моимъ  мужемъ, 
ты  долженъ  исполнить  три  мои  просьбы. 

—  Я  готовъ  исполнить  ихъ  безконечное  множество. 

—  Н'Ьтъ,  всего  только  три.  Прежде  всего  я  не  хочу  быть 
зд'Ьсь  предметомъ  вниманья  для  всЬхъ,  нп  теперь,  когда  ты 
€танеп1Ь  выполнять  мои  просьбы,  ни  посл'Ь,  когда  можетъ 
случиться,  что  я  должна  буду  выполнить  твою  волю  и  за- 
платить мой  долгъ  за  твое  послушан1е  моими  услугами  и 
женскою  лаской. 

—  О,  говори  только  скорее,  чтб  нужно!  Если  ты  хочешь 
•скрыться  отсюда...  если  желаешь  уйти  отъ  всЬхъ  глазъ... 

—  Да,  почти  что  отъ  всЬхъ...  Пусть  съ  нами  будетъ 
только  Марема,  но  чтобъ  не  было  даже  вдовы  Ефросины... 
Ея  безпокойная  н'Ьжность  можетъ  исполнить  все,  чтб  до.1ЖНО 
<:овершиться  въ  тишинЬ  уединеы1я  и  покоя. 

— -  Хорошо!  Я  об'Ьп^аю  тебЬ  это  за  мать:  она  такъ  меня 
любить,  что  на  все  согласится.  А  что  касается  до  самой 
возможности  скрыться  от1>  всЬхъ  въ  никому  неизвестное  и 
недоступное  м^сто,  то  я  владею  для  этого  такою   возмож- 
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ностью,  лучше  которой  нельзя  услыхать  въ  самой  затейли- 
вой стсазк*. 

И  влюбленный  *  Пруденщй  самъ,  безъ  разспросовъ  Ме- 
литы,  разсказалъ  ей  о  дв'Ьтущемъ  ущелье  въ  скал'Ь,  сокры- 
той среди  другихъ  неприступныхъ  скалъ,  гд*  у  нихъ  есть 
дв*  пещеры,  богатые  склады  заиасовъ  для  жизни,  ручей 
сладкой  воды,  стадо  козъ  и  хохлатый  куры. 

—  Туда  никто  не  молсетъ  придти, — добавилъ  Пруден- 
цШ: — кром-Ь  двухъ  гЬхъ,  которые  оставили  насъ  и  живутъ 
нынче  въ  темномъ  царств*  гЬней;  одинъ  только  я  знаю  не- 
безопасный и  узк1й  проливъ,  которымъ  можно  пробраться 
къ  этой  скал*  и  отыскать  въ  ней  наше  уш,елье.  Если  ты 
хочешь  самаго  неприкосновеннаго  уединен1я... 

—  Съ  тобой  и  Маремой! — перебила  Мелита,  тихо  оадл 
свою  руку  въ  руку  Пруденц1я. 

—  О,  ты  меня  исполняешь  восторгомъ!  Итакъ,  если  ты 
доверяешься  мн*  и  не  боишься  проплыть  на  ладь*  узкимъ 
и  бурнымъ  протокомъ,  въ  которомъ  я  знаю  каждый  камень, 
то  стбитъ  теб*  сказать,  когда  ты  желаешь  отплыть,  и — все 
будетъ  готово. 

—  Прекрасно,  —  пусть  это  будетъ  готово  завтра,  какъ 
сядетъ  солнце.  11о  преаде  ты  возвратись  сегодня  домой  и 
разскажи  своей  матери,  на  чтб  мы  решились.  Я  хочу  знать, 
что  она  на  все  это  согласна,  и  хочу  поручить  ей  свой  домъ 
и  хозяйство,  такъ  какъ  Марема  уЬдетъ  со  мной  въ  ваше 
ущелье  и  домъ  мой  останется  пустъ.  Потомъ  позови  завтра 
утромъ  глиномята  Агава  и  самъ  приходи  съ  нимъ,  и  пере- 
несите изъ  дома  въ  ладью  мою  кровать  и  постель,  и  скрыни 
съ  уборами,  и  прочую  утварь,  и  съестные  запасы,  которые 
зд'Ьсь  будуп»  не  нужны,  а  тамъ  пригодятся...  Я  все  хочу 
взять  и  увезть,  чтобы  это  все  попхло  тамъ  на  пользу,  такъ 
какъ  мы,  можеп>-быть,  ;1роживемъ  тамъ  очень  долгое  время... 

Пруденщй  слушалъ  все  это  въ  величайшемъ  восторгЬ  и 
съ  совершеннымъ  вниманьемъ,  а  при  посл'Ьднихъ  словахъ 
прнжалъ  страстно  къ  груди  руки  Мелиты  и  прошепта1Ъ 
однимъ  придыханьемъ: 

—  О,  я  ув'Ьренъ,  что  никто  никогда  не  умклъ  пролить 
однимъ  словомъ  столько  восторговъ,  сколько  ты  проливаешь 
ихъ  въ  мое  сердце! 

Она  посмотрела  на  него  благостнымъ  взглядомъ,  какъ 
мать  на  ребенка,  п  тихо  ему  улыбнулась  и  отвечала: 
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—  О,  мой  ПР1И1ННЫЙ  Пруден1Й!  Ие  хвали  меня  много, 
мн*  трудно  слушать  твои  похвалы.  Будемъ  бол'Ьв  д'Ьлать... 
стансмъ  спешить...  не  будемъ  терять  ни  минуты.  Я  сей- 
часъ  возвращусь  съ  Маремой  домой  н  стану  спешить,  чтобъ 
уложить  вс'Ь  мои  вещи,  а  ты  иди  къ  матери,  разскажи  ой, 
что  мы  решились  уЬхать  отсюда  и  тамъ  вдалеке  отъ  людей 
совершить  то,  чтй  должно  совершиться.  Скажи  отъ  меня 
вдов'Ь  Ефроспн'Ь,  что  духъ  мой  иолонъ  участ1я  къ  ней  и 
къ  теб'Ь  и  что  я  ничего  такъ  еще  не  желала,  какъ  желаю 
того,  чтобы  увпдЬть  вс'Ьхъ  васъ  въ  томъ  положен1и,  къ  ко- 
торому ВС*  вы  теперь  наиболее  сродны. 

Сказавъ  это,  Мелита  встала  и  пошла  къ  селепш,  дорлса 
одною  рукою  за  руку  Пруденц1я,  а  другою  Марому,  п  такъ 
они  дошли   до  того  м-Ьста^   гд*  тропы  къ  домамъ  ихъ  ра^- 

Д'Ь.1ЯЛИСЬ. 

Зд-Ьсь  Мелита  опустила  руку  Пруденд1я;  еще  разъ  ска- 
.зала  ему,  какъ  онъ  долженъ  говорить  съ  своей  матерью, 
и  сама  удалилась  къ  себ*  вм'ЬсгЬ  съ  Маремой,  и  действи- 
тельно, об'Ь  женщины  вм'ЬстЬ  всю  ночь  провели  въ  тбмъ, 
что  уложили  въ  м^шки  и  въ  уоадки  все,  чтб  бьыо  ц-Ьн- 
паго  въ  дом'Ь  Алкея.  ВсЬ  запасы  были  тоже  упакованы  въ 
корзины,  а  изъ  прохладныхъ  ямъ  достали  м4ха  съ  виномъ 
и  сыры,  и  все  это  также  приготовили  къ  отправкЬ.  Къ  раз- 
св'Ьту  все  было  готово,  и  на  стЬи-Ь  большого  покоя  остался 
вис^Ьть  на  острой  рыбьей  кости  одинъ  только  широкий  поясъ 
А.лкея,  убранный  золотою  чеканкою  и  драгод-Ьиными  кам- 
нями, да  простая  тростниковая  дудка,  въ  которую  Мелита 
всунула  свернутый  туго  въ  трубку  папирусъ,  на  которомъ 
предъ  самымъ  разсв'Ьтоьгь  успела  начертать  н'Ьсколько  строкъ; 

Въ  этихъ  строкахъ  было  сказано:  «Я  получила  свободу 
и  не  хочу  потерять  ее  снова,  но  меня  посетило  испытанье, 
котораго  я  не  могу  избежать.  Я  над1шсь,  однако,  что  духъ 
мой  сохранить  свою  силу  и  что  любовную  страсть,  которая 
зажглася  въ  другомъ  противъ  моего  желан1я,  мн*  удастся 
смирить  въ  немъ  съ  помощью  той  :ке  грубой  природы,  1со- 
торой  онъ  подчиняетъ  свой  духъ.  Если  я  надъ  всЬмъ  этимъ 
восторжествую,  я  отыщу  путь  къ  теб^^  и  приду  къ  теб'Ь, 
чтобы  окончить  свой  срокъ  на  земл*  вм'1;ст4  съ  тобою,  по- 
забывъ  о  себ*  и  служа  вмЬсгЬ  съ  тобою  другимъ,  по  ве- 
ленью Того,  Чье  священное  слово  зажгло  въ  насъ  свЬгь 
разуменья  и  В'Кру  въ  в'Ьчную  жизнь  нашого  духа». 
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Когда  же  Мелита  вложила  папирусъ  въ  полый  трост- 
ника, она  зал'Ьгшла  концы  его  воскомъ  и  повЬсила  дудку 
на  ст'Ьну  у  драгоц^Ьннаго  пояса,  и  тотчасъ  же,  обернув- 
шись, увидала,  что  у  дверей,  съ  перстами  на  устахъ,  сто- 
яла Марема. 

—  Ты  за  мною  сл'Ьдиить  и  подсматриваешь,  —  съ  тихой 
улыбкой  сказала  Мелита. 

—  Н'Ьгь,  —  отв'Ьчала  Марема:  —  я  не  сл'Ьжу  за  тобою  и 
не  стану  никому  тебя  выдавать,  но  я  по  всему  зам'Ьчаю, 
^1то  ты  задумала  какую-то  хитрость,  которая  поведетъ  д'1>ло 
совс'Ьмъ  не  къ  тому,  чтб  ты  обЬщаешь  Пруденщю. 

—  А  разскажи-ка  мнЬ,  если  ты  знаешь,  —  чтб  я  е-му 
обещала? 

—  Ты  об'Ьщала,  что  нынЬшней  ночью  ты,  онъ  и  я  уЬдемъ 
отсюда  на  дикую  скалу  въ  неизв4стномъ  ущель'Ь,  въ  кото- 
рой сокроемся  надолго... 

—  Это  все  такъ  и  будетъ:  вечернхя  звезды  увидятъ  пасъ 
на  ладь*  нашей  въ  мор*Ь. 

—  Тогда  я  смущена  епце  больше...  тогда  въ  ум*  у  тебя 
есть  что-то  такое,  чего  я  ужъ  вовсе  не  въ  силахъ  понять, 
если  ты  мн'Ь  не  скалхсшь. 

—  Ахъ,  другъ  мой  Марема,  —  ты  отгадала!  До  времени 
я  теб'Ь  не  скажу  ничего  и  беру  съ  тебя  слово,  что  ты  не 
станешь  ни  о  чемъ  меня  болЬе  спрашивать.  Это  будегь 
МН'Ь  отъ  тебя  самою  лучшей  расплатой.  Не  любопытствуй, 
Марема,  ни  о  чемъ:  все,  чтб  должно  случиться, — изъ  всЬхъ 
постороннихъ  одна  ты  только  увидишь,  но  не  здЬсь,  не  те- 
перь и  не  сразу.  Я  ничего  никому  злого  но  мыслю,  и  Пру- 
денц1й  приметь  на  долю  свою  то,  чтб  самъ  для  себя  пред- 
почтетъ.  Я  отдаюсь  въ  его  волю...  Но  ты  отгадала,  —  онъ 
до.1женъ  будегь  мн*  доказать,  что  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  влеченье, 
которое  онъ  ко  мн*  чувстсуеп>,  сильи'Ье  всего  и  нпкакимъ 
бол'Ье  грубымъ  влсчешем7>  зам'Ьнено  быть  не  можетъ.  Въ 
этомч.  онъ  долженъ  меня  убедить  такъ,  чтобы  во  мн4  не 
было  м'Ьста  никакому  сомненью,  и  ты,  добрый  другъ  мой 
Марема,  должна  мн*  въ  этомъ  помочь,  потому  что  это  для 
меня  им'Ьетъ  слишкомъ  большое  значенхе.  Не  откажи  мн4, 
Марема! 

—  О, — отвечала  съ  чувствомъ  Марема: — молюшь  ли  ты 
во  МН'Ь   сомневаться,   Мелита!   Я  такъ  хоропю  знаю  твой 

'Разумъ  и  доброе  сердце,  что  мн*  не  нужно  бороться  съ  со- 
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бою,  чтобы  дать  теб^  саныя  страшныя  клятвы  послужить 
теб*  вс'Ьмъ,  ч'Ьмъ  ты  захочешь.  Я  знаю,  что  ты  никому  не 
сд'Ьлаешь  зла,  какъ  не  делала  его  мнЬ  во  все  время,  пока 
я  была  твоею  рабыней.  Чтб  бы  ты  ни  сказала  —  Марема 
сд'кхаегь  все,  не  поддаваясь  никакимъ  своимъ  собственнымъ 
чувствамъ...  Клянусь... 

—  Довольно!  —  перебила  Медита:  —  не  клянися  нич-Ьмь: 
клясться  нельзя,  потому  что  всЬ  мы  во  власти  всемогущаго 
Бога.  Я  теб'Ь  вЬрю  безъ  клятвъ  и  не  скрываюсь  больше, 
что  въ  ум'Ь  моемъ  есть  замыселъ,  о  которомъ  до  времени 
не  хочу  сказать  никому  и  исполнить  который  могу  только 
при  твоей  помоп1;и. 

—  В^рь  же,  что  помощь  моя  тебЬ  принадлежитъ  безза- 
в-Ьтно  и... 

—  -  И  довольно!  довольно,  Марема! — воскликнула  Мелита, 
и  бывшая  госпожа  и  рабыня  обняли  другъ  друга  и  оста- 
лись такъ  на  мгновенье.  Такъ  ихъ  и  застала  тихо  вошед- 
шая къ  нимъ  вдова  Бфросина,  за  которою  сзади  входили 
ПруденпДй  и  горшечникъ  Агавъ  съ  длинными  жердями,  изъ 
которыхъ  должно  было.  сд'Ьлать  носилки  для  переноса  иму- 
щества Мелиты  въ  ладью. 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Всл-Ьдъ  за  этимъ  сейчасъ  же  сделали  носилки  и  начали 
переносить  вещи  въ  .1адью.  Д'Ьло  это  справляли  Пруденц1й 
съ  Агавомъ-горшечникомъ,  а  имъ  помогала  Марема,  кото- 
рая для  этого  часто  отлучалась  къ  лодкЬ.  Въ  дом*  же  оста- 
вались вдвоемъ  вдова  Ефросина  съ  Мелитой,  изъ  которыхъ 
последняя  приготовляла  у  очага  обЬдъ  для  работающихъ 
при  нагрузк*  ладьи,  а  мать  Пруденщя  ей  помогала  и  въ 
промежуткахъ  между  занят1ями  говорила  съ  ней  о  томъ, 
какъ  она  поннмаетъ  затеянное  Мелитою  дЪло. 

Вдов^  ЕфросинЬ  казалось,  что  Мелита  у^зжаетъ  съ  ея 
сыномъ  потому,  что  Пруденщй  ей  милъ,  но  она  очень  стыд- 
лива и  ужъ  слишкомъ  высоко  подняла  свою  целомудренную 
славу;  теперь  ей  не  хочется  зд^сь  передъ  всЬми  показать 
свою  склонность,  но  тамъ  она,  ни  к^мъ  не  сгЬсняемая» 
отдастся  любви  на  свобод*  и  со  всЬмъ  пыломъ  долго  сдер- 
жанной страсти.  И  будучи  въ  этомъ  убеждена,  вдова  Ефро- 
сина смотр'Ьла  на  сборы  совершенно  спокойно.  Мелита  же 
ей  не  говорила  ничего  положительнаго,  но  не  разъ  просила 
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се  сохранять  это  спокойствхе  постоянно,  даже  тогда,   если 
отъ  нихъ  очень  долго  не  будетъ  изв'Ьст1й. 

—  Пусть  ихъ  не  будетъ  хоть  годъ!  —  отвечала  вдова 
Ефросина:  —  я  такъ  истерзалась,  видя  долго  мучешя  сына, 
что  готова  снести  на  себ-Ь  всЬ  томленхя  долгой  безвЬст- 
пости,  лишь  бы  могла  быть  увЬрена,  что  такпхъ  безнадеж- 
ныхъ  терзашй,  как1я  онъ  снесъ,  впередъ  онъ  сносить  ужъ 
не  будетъ. 

—  На  этотъ  счетъ  будь  вполн-Ь  уверена:  такими  терза- 
П1ЯМИ,  какимц  томился  ПрудендШ,  онъ  больше  томиться  не 
будетъ, — отв'Ьтила  Мелита. 

—  Въ  одномъ  только  этомъ  я  и  хочу  быть  ув'Ьрена. 

—  Такъ  это  и  будетъ;  но  ты  сказала,  что  готова  про- 
быть безъ  в'Ьстей  д^лый  годъ. 

—  Я  это  сказала...   И  что  же,  ежели  теб*  это  нркпо... 

—  Да,  это  именно  можетъ  быть  нужно... 

•  Вдова  Ефросина  погрозила  пальцемъ  МслитЬ  п  сказала 
съ  улыбкою: 

—  Знаю... 

—  Что  же  ты  знаешь? 

—  Черезъ  годъ...  я,  быть -можетъ,  увил^у  прелсстнаго 
внука!..  Что  же,  это  прекрасно...  Тогда  и  конедъ  всЬмь 
людскимъ  разговорамъ  о  твоемъ  прелснемъ  муж*  Алке*... 
Я  тебя  понимаю:  так1я,  какъ  ты,  всегда  любятъ  сильно,  но 
скромно.  Боги  вамъ  въ  помощь,  сожгите  одни  тамъ  дв'Ьты 
Гименею  на  камнЬ,  и  пусть  свидЬтельницею  вашихъ  брач- 
пыхъ  обЬтовъ  будетъ  Марема...  А  потомъ,  годъ  пройдетъ, 
я  обниму  васъ  и  внука,  и  тогда  попечемся  мы  и  о  Ма- 
рем'Ь...  Добрая  д'Ьвушка,  она  стбитъ  добраго  мужа. 

—  И  нав'Ьрно  найдетъ  его, — подсказала  Мелита. 

—  Я  тоже  думаю.  Мы  на  нее  до  сихъ  поръ  всЬ  какъ-то 
гляд'Ьли  совс'Ьмъ  безъ  вниманья,  а  вчера,  когда  я  съ  ней 
говорила,  МП*  вдругъ  показалось,  что  Марема  вЬдь  очень 
красива. 

—  Еще  бы,  еще  бы  она  не  красива!  И  умна,  и  добра, 
и  красива,  и  им-Ьетъ  горячее  сердце...  И  притомъ,  чтб  за 
силы  и  какое  здоровье!..  О,  она  стбитъ  превосходнаго  мужа, 
п  то,  что  ты  получила  о  ней  хорошее  мн-Ьше,  приноситъ 
мн*  огромное  счастье.  Я  рада,  что  отправляюсь  отсюда  въ 
полномъ  соглась*  съ  тобою. 

И  въ  такихъ-то  согласныхъ  бесЬдахъ  у  нихъ  прошелъ 
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'  ц-Ьный  день;  вс4  были  веселы,  съ'Ьли  вм'ЬсгЬ  вкусный  об-Ьдъ, 
и  передъ  вечеромъ  Пруденщй  и  Марема  понесли  изъ  дома 
къ  ладь'Ь  последнюю  ношу,  а  Мелита  осталась  съ  глиномя- 
томъ  Агавомъ,  чтобы  закрыть  входы,  и  тутъ-то  Мелита 
сняла  со  сЛтл  широк1в  поясъ  Алкея,  усыпанный  камнями, 
и  тростниковую  дудку,  и,  показавъ   поясъ  Агаву,   сказала: 

— ^  Способенъ  ли  ты  оцЬнить,  чего  можетъ  стоить  эта 
вещь,  если  ее  отвести  въ  большой  городъ  и  продать  тамъ, 
гд4  есть  богатые  люди? 

Агавъ  отв4чалъ: 

—  Оценить  такую  драгоценную  вещь  я  не  могу,  но  знаю, 
что-  если  бы  я  триста  л'Ьтъ  кряду  мялъ  глину  и  над4лалъ 
горшковъ  ц'1у1ую  гору,  то  все  это  не  составило  бы  и  поло- 
вины ц-Ьны  каждаго  изъ  этихъ  св*тящихъ  камней. 

—  Такъ  вотъ  же,  теб4  вовсе  не  надо  триста  л*тъ  мять 
твою  глину  и  над^лывать  гору  горшкош»:  исполни  одно  пору- 

'  ченье,  которое  я  хочу  теб*  дать,  и  этотъ  поясъ  пусть  бу- 
детъ  твоею  наградой.  А  что  въ  стовахъ  моихъ  н'Ьтъ  ни 
обмана,  ни  шутки,  такъ  бери  эту  вещь  с1ю  же  минуту  и 
спрячь  ее  у  себя  подъ  одеждой.  А  кстати  пихни  вм4сгЬ 
съ  нею  туда  эту  дудку,  и  когда  мы  уЬдемъ,  ты  брось  свою 

•  глину, — горшковъ  в^дь  у  вс'Ьхъ  зд11сь  довольно  въ  селень*. 

—  О,  слишкомъ  довольйо!  —  отяЬчалъ,  засмеявшись, 
Агавъ:  —  я  ужъ  не  знаю,  кому  ^продавать  и  то,  чтб  им'Ью 
въ  запас*. 

—  Такъ  и  оставь  йхъ.  Пускай  жена  твоя  продаетъ  дома 
горшки  т^мъ,  у  кого  свои  перебьются,  а  ты  пойди  къ  Кла- 
вомену,  и  там7,  въ  этомъ  городЬ  отыщи  подругу  моихъ  д-Ьт- 
скихъ  Л'Ьтъ,  имя  которой  Эрмин1я,  и  отдай  ей  эту  дудку. 

—  Хорошо;  а  потомъ  чтб  я  еще  долженъ  сдЬлать? 

—  Только  всего. 

—  Отыскать  госпожу  Эрмин1Ю  и  отдать  ей  эту  дудку,  и 
только  всего? 

—  И  только  всего. 

—  Что  же,  она  должна  заиграть  на  этой  дудк-Ь? 
Мелита  улыбнулась  на  шутку  Агава  и  отвечала  такъ  же 

шутливо: 

«  —  Дудка  сама  заиграетъ,  чтб  нужно.  Впрочемъ,  можешь 
сказать  Эрмиши,  что  ты  меня  видЬлъ,  и  при  какихъ 
обстоятельствахъ,  какъ  мы  разстались.  И  за  это  возьми 
себ'Ь  поясъ  и  продай  его,   гд*  теб'Ь  это  удастся,  а  потомъ 
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возвращайся  домой  и  доживай  свои  старые   годы,  не  тер- 
заясь нуждою. 

" —  Что  же,  въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  я  это  сделаю!  Клянусь  бо- 
гами, я  сд'Ьлаю  это!— -воскликнулъ  горшечнигсъ. — Я  отыщу 
госпожу  Эрмин1я)  и  разскажу  ей,  какъ  было  все  д-Ьдо. 
Пусть-ка  она  тогда  заиграетъ  объ  этомъ  на  дудк'Ь. 

И  съ  этимъ  горшечникъ  Агавъ  спряталъ  поясъ  я  дудку, 
и  они  оба  съ  Мелитого  выгпли  изъ  онустЬвшаго  дома  Ал- 
кея; а  когда  они  приблизились  къ  лодкЬ,  то  уже  застали, 
что  Марема  сидела  на  веслахъ,  обнаживъ  до  плечей  свои 
крЬпия  руки,  а  ПруденцШ,  вырвавшись  изъ  долгигь  объ- 
ЯТ1Й  вдовы  Ефросины,  распускалъ  косой  длинный  парусъ 
на  ре*. 

Мелита  тоже  скоро  простилась  съ  вдовой  Ефросиной  и 
спрыгнула  съ  берега  въ  лодку. 

Марема  шевельнула  веслами, — нагруженная  ладья  слегка 
зашуршала  днищемъ  по  песку,  а  потомъ,  достигши  свобод- 
ной волны,  покачнулась,  вЬтеръ  надулъ  паруса,  и  между 
отъезжавшими  и  остающеюся  Ефросиной  и  Агавомъ  вдругъ 
удлинилось  разстоян1е... 

Переговариваться  съ  лодки  на  берегъ  стало  невозможно, 

но  зато  до  слуха  вдовы  и  Агава  теперь  доносилось  строй- 

^  ное  п-Ьихе:  это  была  пЬснь  любви,  которой  слова  и  напЬвъ 

ея  тотчасъ  узнали  и  вдова,  и  горшечникъ...   ПЬди  стройно 

два  голоса,  ПруденцШ  съ  Маремой. 

И  п^сня  ихъ  тоже  стихала  и  замирала  въ  пространств'Ь; 
-ПО  вотъ,  обойдя  острый  мысъ  и  пологую  отмель,  ладья  пе- 
реставила парусъ  и  будто  подвинулась  ближе,  и  съ  нея 
.опять  на  мгновен1в  донеслись  звуки  п-Ьнхя,  но  совершенно 
иного,  котораго  ни  слова,  ни  напЬвъ  не  были  знакомы 
вдов'Ь  Ефросин'Ь.  1111лъ  одинъ  ровный  и  торжественный 
голосъ. 

—  Это  голосъ  Мел иты!— сказала  вдова  Ефросина. 

—  Да,  и  мн'Ь  кажется  тоже, — отвЬчалъ  Агавъ. 

—  Чтб  же  это  за  незнакомая  п4сня? 

—  Это?..  Ми*  кажется...  Это.  будто  похоже  на  гимнъ, 
который  я  слышалъ  однажды,  когда  мы  бробали  со  скалы 
на  каменья  гЬхъ  забавныхъ  людей,  которые  насъ  уверяли, 
будто  тотъ  не  умретъ,  хгго  станеть  жить  на  земл4  такъ, 
какъ  училъ  жить  ихъ  пророкъ  галилейскШ. 

11* 
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ГЛАВА  СЕМНАДЦАТАЯ. 

Лею  ночь  ярко  св'Ьтила  луна  и  дулъ  благопр1ятпый  для 
пловцо1Гь  в'Ьторъ.  Хорошо  8навш1Й  вс4  норск1я  прим'Ьты, 
ИрудонцШ  см'1ио  и  ловко  правилъ  ладьею,  которая,  такимъ 
образомъ,  держала  прямой  путь  къ  тому  таинственному 
пункту,  куда  ПрудонцШ  увозилъ  Мелиту  и  Марему  для  того, 
чтобы  тамъ, .  по  прихоти  первой  изъ  нихъ,  исполнить  ея 
нспытап1я  и  заслужить  себЬ  ея  любовь. 

Огь  селе1пя,  гд1)  жили  Алкей  и  Гифасъ,  до  скальт^  гд'Ь 
пмъ  пришлось  отыскивать  скрытьШ  пр1ютъ  д^ия  склада  своихъ 
xии^он^й,  при  попутномъ  в-Ьтр*  было  полторы  сутокъ  ходу. 
Путь  во  все  время  держали  такой,  что  не  теряли  изъ  вида 
берегов'1»,  хотя  шли  то  ближе  къ  земл*,  то  отдаляясь  въ 
море  тамъ,  гд'Ь  было  много  камней  и  плыть  вблизи  береговъ 
было  опасно. 

Среди  второй  ночи  пловцы  достигли  пролива,  за  которымъ, 
какъ  л'Ьсъ,  возвып1ались  сЬрыя  каменистыя  скалы,  не  им'Ьв- 
ш1я,  невидимому,  ни  растительности^  ни  обитателей.  ОнЬ 
сначп.1а  были  меньше  и  начинались  камнями,  которые  не- 
высоко возвышались  надъ  водой,  но  потомъ  толпились  и 
возвышались  чтб  дальше,  то  выше,  и  нЬкоторыя.изъ  этихъ 
скалъ  шгз1иись   довольно  большими  и  сложными  по  очер- 

1ЧШ1Ю. 

Проходъ  между  ними  былъ  чрезвычайно  опасенъ,  и  его 
могь  предпринять  только  такой  челов*къ,  кому  путь  этотъ 
хорошо  извЬстенъ  и  кто  обладаетъ  большой  ловкостью  и 
силой* 

Пруденщй  вс4мъ  этимъ  обладать  въ  соверп1епств'Ь,  и  обЬ 
женщины  могли  имъ  любоваться,  какъ  онъ»  почти  обнажен- 
ный, стоя  на  корм*,  проводилъ  ладью  между  р'ккущнхъ 
камней,  то  подпи1Х1ясь  длнннымъ  шестомъ,  то  вонзая  ба- 
горъ  кь  |>;и  1Ц0ЛННЫ  иди  хватался  имъ  за  уступы.  Но  на- 
коноцъ  были  дт^  м*ота,  гд*  плыть  казалось  ёовсЬмъ  не- 
воам1^жио,  поп^му  Ч1^  ни  упереться,  нн  ухватиться  было 
не  ;и1  Ч1\\  а  страп1ная  быстрота  крутила  ладью  и  уносила 
ео  на  1чгрыя  скалы:  но  туть  Пруден1ий  вдругъ  нырнтлъ 
въ  ноту  и  чер<\.ъ  ояно  мгновен1е  снова  выплыл,  наверхъ, 
ло|ак\  въ  рукихъ  сколиигШ  и  оиранный  воюря: елями  ка- 
напь,  Пе^кч^ир^ш  ;>1\^тъ  канатъ,  онъ  ловко  перегянудъ  лалью 
чероч^  сгр1^мнину,  ко1ор\5)' никакъ  бы  нельзя  Оыло  п^рейт 
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ни  подъ  в*тромъ,  ни  на  веслахъ.  Такъ  же  точно  прошли  п 
вторую  стремнину,  за  которою  недалеко  была  уже  и  самал 
ц*ль  мореходцевъ. 

Тутъ  въ  очень  сгЬсненной  групп'Ь  скалъ  была  одна  та- 
кая, которая  съ  перваго  взгляда  нич'Ьмъ  не  отличалась  отъ 
прочихъ,  но  на  самомъ  д'Ьл'Ь  она  им'Ьла  существенную  раз- 
ницу по  странной  игр4  природы,  устроившей  въ  этой  скалЬ 
одну  подъ  другой  три  террасы,  обращенный  къ  полдню,  н 
на  среднбй  изъ  нихъ  —  обширную  расщелину,  за  которою 
па  полян'Ь,  поросшей  кустами,  были  дв-Ь  пещеры,  одна 
внизу,  а  другая  на  значительной  высот-Ь,  такъ  что  въ  нее 
можно  было  взойти  только  приставляя  длинную  суковатую 
жердь,  замЬнявшую  лестницу,  которую,  по  минованхи  на- 
добности, опять  отнимали  и  клали  въ  купы  зеленаго  д1о- 
рита,  гд'Ь  она  и  лежат  такъ,  что  была  незам-Ьтна.  Съ  той 
стороны,  куда,  выходила  площадка  и  входы  об-Ьихъ  пещеръ, 
брльше  не  было  скалъ  и  открывалось  безбрежное  море.  У 
подошвы  скалы  была  маленькая,  но  очень  удобная  бухточка, 
въ  формЬ  сандал1и.  Ладья  заходила  въ  нее  легко  и  пом*- 
щалася  въ  ней  удобно  и  совс4мъ  незаметно. 

ПруденцШ  присталъ  въ  эту  бухту  и,  высадивъ  Мелиту 
съ  Маремой,  повелъ  ихъ  наверхъ,  гд4  были  пещеры. 

Въ  нижней  пещер*  было  большое  жилье,  разд'Ьленное 
натуральными  столбами  скалы  на  н-Ьсколько  удобныхъ  по- 
коевъ,  изъ  которыхъ  два  были  убраны  коврами  и  кожами 
п  представляли  во  вс4хъ  отношен1яхъ  здоровое  и  удобное 
пом'Ьщеше. 

Эту  нижнюю  пещеру  ПруденцШ  предоставилъ  въ  распо- 
ряженхе  Мелиты  и  Маремы,  а  самъ  началъ  жить  въ  верх- 
ней пещер'Ь,  которая  была  погЬснЬе  нижней  и  представляла 
собственно  разбойничай  тайникъ,  но  однако  и  въ  ней  былъ 
здоровый,  чистый  воздухъ  и  хорошая  постель  изъ  цыновокъ. 

Запасовъ  же  и  разной  утвари  въ  нижней  пещерЬ  было 
накоплено  столько,  что  пять  челов^къ  смЬло  могли  продо- 
вольствоваться зД'Ьсь  цЪлый  годъ. 

Мелита  и  Марема  благодарили  Пруденщя  за  доставлен- 
ное имъ  удобство  въ  пом'Ьщеюи  и,  утомлённыя  длиннымъ 
морскимъ  переходомъ,  тотчасъ  же  летли  спать  и  проспали 
очень  долго,  а  просхгувшпсь,  когда  солнце  уже  высоко  взо- 
шло и  играло  но  сверк1ающей  зыби  моря,  были  въ  восхи- 
щен1и  отъ  св11жести  воздуха  и  обширнаго  вида  на  море.  А 
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нежь  тЬмъ  недалеко  въ  сторон'Ь  отъ  вхрда  въ  ихъ  пещеру 
былъ  уже  разведенъ  огонь,  возд'Ь  него  положена  коза  съ 
полуснятою  кожей  и  сосудъ  со  св'Ьжей  водою. 

Все  это,  безъ  сомн'Ьнхя,  приготовидъ  ПруденцШ. 

У вид1}въ  это,  женщины  стали  смотрЬть:  гдЬ  же  находится 
теперь  самъ  Пруденидй,  котораго  онЬ  желали  поблагодарить 
за  его  заботы  о  нихъ,  но  Пруденщя  не  было  видно.  Тогда 
Мелит  съ  Маромой  принялись  хозяйничать  около  очага,  н. 
тольБО-что  сняли  кожу  съ  козы  и,  распластавъ  ея  мясо, 
стали  одн*  части  варить,  а  друг1я  втыкали  на  прутья, 
чтобгь  жарить,  какъ  вдругъ  появился  Пруденщй.  Онъ  шелъ, 
обливаясь  пбтомъ  и  таща  на  себ'Ь  до  круя'Ь  отъ  наря  съ 
ладьи  тяжелую  ношу. 

—  Ну,  чтд  ты  за  милый  хозяинъ! — .увидЬвъ  его,  закри- 
чала Марема^ 

—  И  я  скажу  то  же, — ^поддержала  Марему  Мелита. 
Пруденцхй  улыбался  счастливой  улыбкой  и,  опустивъ  ношу, 

подошелъ  къ  женщинамъ,  чтобы  сказать  имъ  утреннее  при* 
в4тств1е. 

Потомъ  они  стали  об'Ьдать,  а  посл4  пошли  осмотреть 
скалу  и  нашли  на.  ней,  кром*  двухъ  пещеръ,  -лом-Ьщенныхъ 
одна  надъ  другою,  н  открытое  пространство,  покрытое  зе- 
ленью, съ  возвышен1ями,  по  которыиъ  попм^пывали  травку 
прирученныя  козы.  Зд^сь  съ  высоты  каскадом-ь  падаль  про- 
зрачный ручей. 

—  Это  прекрасное  м*сто! — восклицала  Марема,  резвясь 
какъ  ребенокъ. — Я  не  хогЬла  бы  никогда  удаляться  отсюда* 

При  этомъ  она  наклонилась  къ  уху  Мелиты  п  добавила: 
-^  Особенно   в'ь   томъ   случай,   если  бы  я  могла  зд^съ 

жить  не  одна,  а  съ  такимъ  человЬкомъ,  который  бы...  мнЬ... 

нравился  что  ли...  и  котораго  любовь  моя  могла  бы  д'клагь 

счастливымъ. 
Мелита  пожала  ей  руку  и  отв-Ьчала: 

—  Что  же!..  Все  это  можетъ  случиться.,. 

—  Откуда  жъ1 

—  Не  унывай:  въ  природ*  возможно  многое,  чтб  по 
взгляду  кажется  труднымъ  и  даже  совсЬмъ  невозможнымъ. 

Но  Марема  расхохоталась  и  сказала: 

—  Ну,  я  знаю,  однако,  одно>  чтд  совсЬмъ  невозможна. 
-  Чтд  же  это  такое? 
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—  Невозможно,  чтобы  смуглая  кожа  Маремы  могла  за- ; 
тмить,  лилейную  б4лизяу  чудеснаго  гЬла  Мелиты. 

—  О,  есш  только  д'Ьло  за  этимъ,  то  это  очень  возможно,' 
и  въ  такой. возмояшости  ты,  можетъ-быть,  удостоверишься 
гораздо  скор-Ьо»  ч4мъ  ты  могла  бы  подумать. 

А  какъ  эта  перемолвка  произошла  между  женщинами 
съ  уха  на  ухо,  то  она  не  могла  не  возбудить  любопытство 
въ  Пруденщи,  чтб  Мелита  тотчасъ  же  заметила  и  ска- 
зала ему: 

—  Не  удивляюсь  я,  добрый  Пруденщй,  что  тебЬ  инте- 
ресно, о  чемъ  мы  между  собою  разсуждаемъ  съ  Маремой,  и 
думаю,  что  теб4  будетъ  еще  любопытнее,  когда  ты  узнаешь, 
чтб  все,  о  чем-ь  мы  говорили,  касается  до  трбя.  Ская;и 
памъ,  каково  твое  мн'Ьн1е:  хот^лъ  ли  бы  ты,  чтобы  ц-Ьдую 
жизнь  остаться  на  этой  скадЬ,  и  какъ  бы  ты  хогЬлъ  про- 
водить свою  жизнь? 

ПруденЕцй  отв'Ьтилъ,  что  онъ  считалъ  бы  за  самое  луч- 
шее счаст1е  остаться  зд^сь  навсегда  съ  тою  женщиной,  ко- 
торую любитъ,  и  желалъ  бы  проводить  жизнь  только  въ 
томъ,  чтобы  наслаждаться  ея  любовью,  забывъ  обо  всемъ 
остальномъ  на  св'ЬгЬ. 

Мелита  улыбнулась  и  сказала  ему: 

—  У  меня  и  Маремы  несхож1я  мн-Ьихн,  и  то,  которое 
ты  теперь  высказалъ,  ближе  всего  ко.  мненью  Маремы,  а 
со  мною  совс'Ьмъ  не  согласно. 

ПруденцШ,  вм'ЬсгЬ  съ  Маремою,  стали  просить  ее,  чтобы 
она  сказала  имъ  свое  мн'Ьше,  а  она  имъ  отвечала: 

—  Зд'Ьшнее  мЬсто  прекрасно;  но  такая  любовь,  которая 
отд^ляеть  двухъ  человЬкъ  отъ  всЬхъ  прочихъ  людей  и  до- 
гружаетъ  ихъ  въ  одни  наслажденья  другъ  другомъ,  мн*  со- 
вершенно противна.  Я  даже  вовсе  -  не  понимаю:  какое  въ 
такой  любви  можетъ  быть  счаст1е?  Я  думаю,  что  это  со- 
вс'Ьмъ  не  стйитъ  имени  любви,  —  что  это  совс'Ьмъ  что-то 
другое,  на  чемъ  невозможно  воспитать  духъ  свой  и  про- 
жить жизнь  въ.мире  съ  своей  совестью.  Я  бы  хотела, 
чтобы  съ  нами  зд4сь  были  друпе,  и  чтобы  всЬ  мы  могли, 
быть  другъ  другу  полезны:  я  думаю,  въ  этомъ  долженъ 
быть  смыслъ  челов-Ьческой  жизни,  а  но  въ  томъ,  чего  мо- 
гугь  достичь  и  низш1я  твари,  не  владЬющхя  человеческимъ 
разсудкомъ. 

И  между  ними  начался  разговоръ,  въ  которомъ  они  вс^ 
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а'рое,  сидя  надъ  моремъ  въ  зелени  дюритов!»,  приняли  ожи- 
вленное участхе  и  незам-Ьтно  трое  разделились  на  два  мнЬ- 
н1я:  Мелита  оставалась  при  своемъ,  развивая  мысль  о  не- 
обходимости общей  любви  ко  вс'Ьмъ  людямъ,  при  которой 
нельзя  отр'Ьшаться  отъ  общенья  съ  другими,  а  Марема  и 
Пруденщй,  увлекаясь  идеями  личнаго  счастья,  уходили  въ 
этомъ  настроети  все  дальше  и  дошли,  наконецъ,  до  того, 
что  сказали,  что  нЬтъ  и  не  можетъ  быть  высшей  любви, 
какъ  та,  которая  довольна  своимъ  избраннымъ  предме- 
томъ, — однимъ  имъ  согр'Ьта  п  занята  и  до  другихъ  ни  до 
кого  н4тъ  ей  д'1',.1а. 

Когда  разговоръ  дошелъ  до  этого,  Мелита  улыбнулась, 
не  стала  бол'Ье  спорить,  а  шутливо  свела  руку  Пруденщя 
съ  рукою  Маремы  и  сказала  имъ: 

—  Я  очень  рада,  что  вы  другъ  съ  другомъ  согласны. 
ПруденцШ  и  Марема  этимъ  смутились,   и  въ  одинъ  изъ 

посл4довавшихъ  затЬмъ  дней,  когда  Марема  помогала  Пру- 
денцш  разгружать  внизу  лодку,  а  опъ  взносилъ  тжкестп 
наверхъ  къ  пещерамъ,  у  которыхъ  Мелита  готовида  на 
очагЬ  об4дъ,  Пруденц1й,  опустивъ  на  землю  ношу,  промол- 
вилъ  МелигЬ; 

—  Я  до  сихъ  поръ  все  не  перестаю  думать  о  бывшемъ 
у  насъ  въ  первый  день  разговор*...  Онъ  какъ  будто  от- 
страняетъ  меня  отъ  тебя,  къ  которой  влечетъ  меня  сердце 
и  отъ  одного  приближенья  къ  которой  вся  кровь  во  мн4 
пылаетъ  какъ  пламя. 

—  Кровь!..  Ты  все  о  крови,  Пруденщй.  Бунтован'ю  крови 
проходитъ...  Гораздо  надежнЬе  т6,  чтб  можетъ  жить  вЬчпо 
п  не  остынетъ  отъ  времени. 

—  Что  же  это,  Мелита? 

—  Сродство  нашего  духа...  согласье  въ  желанхяхъ,  одина- 
ковость окончательной  цЬли! 

Но  Пруденц1й  покачалъ  головой  и  сказадъ  съ  укоризной: 

—  Мелита!  Мелита!  чтб  теб*  за  охота  говорить  все  та- 
к1я  мудреный  вещи?  Не  будетъ  ли  проще,  если  насъ  свя- 
жетъ  не  духъ,  а  то,  ч*мъ  обыкновенно  мужчину  и  женщину 
соединяетъ  природа? 

—  Шть, — отвечала  Мелита: — это  слишкомъ  ужъ  просто. 

—  О,  дов'Ьрнмся  ей...  Отдайся,  Мелита,  всесильной  при- 
род'Ь,  она  никогда  не  обманетъ. 

—  Н-Ьтъ,  она-то  скорее  всего  и  обманетъ. 
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—  Природа  обманетъ? 

—  Ну,  да! 

—  Никогда. 

—  Ну,  не  станемъ  перекидывать  наши  слова  безъ 
средствъ  доказать  ихъ.  Ты  помнишь,  конечно,  нашъ  уго- 
воръ:  «три  дня  йспытан1я». 

—  Безъ  сомн'Ьшя,  помню,  и  заранее  торжествую  победу 
любви  моей  надъ  упрямствомъ  капризной  Мелиты. 

> —  Прекрасно!  Но  воздержись, — не  сп'Ьши  съ  торжествомъ. 
Я  у  тебя  не  отнимаю  надежды,  но  впереди  будутъ  три  дня 
пспыташя...  Три  только  дня!..  Но  зато  въ  эти  три  дня  ты 
долженъ  мн'Ь  повиноваться  во  всемъ. 

—  Очень  радъ...  только,  однако,  когда  же  начнешь  ты 
свои  испыташя?..  Я  желаю,  чтобы  это  было  скорЬе. 

—  Сейчасъ,  если  хочешь. 

—  Я  замираю  въ  восторгЬ* 

—  Прекрасно:  теперь  вечер-Ьотъ,  а  черезъ  трп  дня  въ 
эту  же  пору  я  буду  твоею  женою...  нли... 

—  Кончай  же! 

' —  Или  я  ею  не  буду. 

—  Въ  какомъ  же  то  случаЬ? 

—  Въ  томъ  случае,  если  ты  самъ  отъ  меня  откажешься 
п  что-нибудь  предпочтешь  моимъ  ласкамъ. 

—  О,  сд'Ьлай  милость!  Это  одно,  чего  я  никогда  для  тебя 
пе  сд4лаю,  хотя  бы  на  меня  возстали  всЬ  демоны  ада  и 
хсЬ  «силы  природы». 

— ^  Ну,  вотъ  ужъ:  «вс^ь  силы  природыъХ  Зач-Ьмъ  такой 
см'Ьлый  вызовъ!  Быть-можетъ,  и  одной  «силы  природы»  бу- 
дстъ  довольно. 

—  На'шнай  испытанье!  Говори,  чтб  я  сейчасъ'  долженъ 
Д'Ьлать? 

—  Во-первыхъ,  ты  отъ  меня  удалишься  С1Ю  же  минуту 
Бъ  свое  помещенье  въ  верхней  пещер'Ь. 

—  Ну,  и  чтб  мн'Ь  тамъ  д'Ьлать? 

—  Пока  ничего. 

—  Какъ  это  пока? 

—  Пока  теб'Ь  станетъ  хогЬться  думать  бохЬе  о  самомъ 
ссб*,  ч-Ьмъ  обо  мнЬ. 

'  —  Ну,  оставь  это!..  Никогда  этого  не  будетъ. 

—  Всходи  же  въ  пещеру. 

—  Ну,  хорошо, — ^я  всхожу. 
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Пруденц|й  сталъ  подниматься  по  йстниц^  и,  достигнувъ 
до  входа  въ  свою  верхнюю  пещеру,  обернулся  и  съ  весе- 
лою улыбкою  вскрикнулъ: 

—  Эвое!  Я  уже  началъ  иое  испыташе  и  на  одинъ  мнгъ 
сталъ  ближе  къ  обладанью  Мелитой. 

—  Обладай  же  сначата  собою, — отвЬчала  Мелита,  отни- 
мая л-Ьстницу  и  спуская  ее  по  откосу  на  вторую  площадку. 

—  Я  запергь! — смеялся  Пруденшй. 

—  Теперь  ади,  пока  я  тебя  позову,  стоя  въ  ожиданьп 
тебя  у  брачнаго  ложа. 

И  съ  этимъ  Мелита  скрылась  въ  своей  нижней  пещер*!}. 

ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Вскор'Ь  посл'Ь  того,  какъ  скрылась  Мелита,  по  тропишсЬ 
о'гь  моря  стала  подниматься  Марема.  Пруденщй  издали  ее 
зам-Ьтилъ  и  сталъ  говорить  ей: 

—  Ахъ,  порадуйся  за  меня,  Марема!  Мелита  уже  начала 
мое  испытан1е,  и  черезъ  три  дня  она  должна  будетъ  сдер- 
жать свое  слово — она  сдЬлается  моею  женою. 

—  Это  славная  вещь!  А  въ  чемъ  же  будеть  состоять 
твое  испытан1е? 

-7-  А  вот'ъ  въ  точности  я  этого  до  сихъ  поръ  не  знаю, 
право;  до  сихъ  поръ  она  мнЬ.  ничего  не  сказала,  кромЬ 
того,  чтобы  я  дума.!1ъ  о  ней  и  ожидалъ  терп'Ьливо  какого-то 
ея  сло;5а;  а  ужъ  какое  это  будетъ  слово. — не  знаю. 

«Чтб  за  загЬи  у  этой  Мелиты?» — подумала,,  покачавъ 
головою,  Марема  и,  войдя  въ  пещеру,  тотчасъ  же  хотЬла 
разспросить  Медиту:  что  дал-Ье  будетъ?  Но  Мелита  лежала, 
закрывши  глаза  и  спала,  или  притворилась  спящей,  и  Ма- 
рема будить  ее  не  решилась;  а  йогда  она  снова  вышла, 
чтобы  взять  несколько  хвойныхъ  в'Ьтокъ  и  выкурить  ихъ 
дымомъ.  нас'Ькомыхъ,  она  увидала,  что  Пруденц1Й  стоялъ 
наверху  во  входЬ  своей  пещеры  и  на  него  светила  луна,, 
а  онъ  улыбался  и  сказалъ  ей: 

—  Скажи  прив'Ьтъ  мой  МелигЬ,  Марема. 

А  Марем'Ь  не  хогЬлось  ему  отвечать, — такъ  ей  сделалось 
его  жалко  и  грустно  видЬть  его  какъ  птицу  въ  кдЬтк'Ь. 

До  полуночи  Марема  не  могла  сомкнуть  глазъ,  а  за  под- 
ночь  она  сдышала,  какъ  Мелита  вышла  и  возвратилась  не 
скоро,  а  когда  возвратилась,  то  прежде,  ч'Ьмъ  лечь,  подо- 
шла и  нагнулась   надъ  изголовьемъ  Маремы,   и,   увидавъ, 
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что  Марена  не  сцигц  откинулась  вновь  и  сказала  сурою  > 
II  твердо: 

•^  Ни  во  что  не  м-Ьшайся  и  пи  о  чемъ  меня  не  раз- 
спра1иивай...  Пов'Ьрь  инЬ,  что  я  не  жестокая  женщина  и 
не  хочу  ничьихъ  напрасяыхъ  мученШ,  а  я  д-Ьлаю  то,  что 
нужно  для  нашего  общаго  счаст1я.  Умоляю  тебя:  в4рь  мн*, 
какъ  в-^^рила,  и  ни  о  чемъ  не  разснрашивай  больше. 

— -  Пусть  будетъ  такъ,  какъ  ты  хочешь. 

И  едва  забрезжился  свЬтъ,  Мелита  разбудила,  Марему  и 
позвала  ее  вм-Ьст*  съ  нею  идти,  чтобы  докончить  выгрузку 
лодки;  а  когда  он'Ь  туда  сошли,  то  Марема  увидала,  что 
Мелита  одна  зд'Ьсь  работала  ночью,  а  теперь  он4  взялись 
за  д-Ьло  вдвоемъ  и  трудились  такъ  безотступно,.  что.  къ  ве- 
черу все,  чтб*  привезено  было  въ  лодк-Ь,-  было  втащено  на 
берепэ,.  и  облегченная  ладья  поднялась  н  закачалась  въ 
своей  маленькой  бухгЬ. 

Во  весь  день  Мелита  съ  Маремою  не  возвращались  въ 
пещеру,  и  когда  стало  темнеть,  онЬ  еще  оставались  у  моря. 
Марема  Е6  разъ  порывалась  уйти,  но  Мелита  ее  удержи- 
вала, и  он*  стали  подниматься  наверхъ  только  тогда,  когда 
луна  утонула  за  скалы  и  вокругъ  сделалось  темно. 

Тогда  ОН'Ь  тихо  проникли  въ.  свою  пещеру,  незамЬчен- 
ныя  Пруденщемъ,  и  не  зажигали  огня,  чтобы  выгонять  на- 
с'Ькомыхъ,  а  улеглись  каждая  на  своемъ  м-ЬсгЬ  впотьмахъ... 
и  Мелита,  казалось,  сейчасъ  же  заснула,  но  Марема  на- 
чала что-то  искать  и  потомъ  стала  -Ьсть,  и,  сдЬлавши  н-Ь-. 
С1СолькО|  глотковъ,  вдругъ  вскрикнула,  какъ  бы  приняла 
что-то  пронзительное  и.1и  острое. 

Тогда  оказалось^  что  и  Мелита  не  спала,  потому  что  она 
живо  вскочила  и  спросила  въ  испуге: 

—  Чт5  съ  тобою  случилось? 

Марема  сразу  ничего  не  отв-Ьчала,  но  когда  Мелита  по- 
вторила вопросъ,  та  ей  ответила  как.ъ  бы  изъ  какого-то 
отдаленья: 

—  Со  мной  ничего  не  случилось...  но  я  не  хочу  бол*е 
'Ьсть,  потому...  что...  а  все  теперь  поняла...  Пруденщй  безъ 
1шщн1.. 

Мелита  ей  не  отвечала  ни  слова. 

Ночь  прошла  безпокойно  въ  прерывистыхъ  гршахъ.  Об!;-. 
имъ  женщинамъ  казалось,  какъ  будто  он^  зидатъ  Нруден- 
пдя  м  слышать  его  пкаги,  м  вотъ  овъ  весь  исхудалъ,  глаза.. 
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его  округлились...  онъ  глядитъ  безпокойно...  Мелита!  Мо- 
лита!  скор'Ьй  задавай  ему  д'Ьло! 

А  оно  уже  было  задано. 

Утромъ  на  третьи  сутки  Мелита  вовсе  не  вышла.  Изъ 
лещеры  показалась  одна  только  Марема,  и  ПруденцШ  сто- 
рожидъ  ея  появлеше. 

—  Здравствуй!  Здравствуй,  Марема!  —  закричалъ  онъ 
ей  пострадавшимъ,  но  еще  веселымъ  голосомъ. — Прошли 
уже  дв4  ночи  и  день,  какъ  я  ожидаю  зд-Ьсь  своего  заслу- 
женнаго  права  прижать  къ  моему  верному  сердцу  милую 
Мелиту.  Теперь  уясе  не  долго  осталось  мн'Ь  ждать,  но  за- 
ч'Ьмъ  она  медлить?  зач'Ьмъ  до  сихъ  поръ  ми*  не  скажетъ: 
въ  чемъ  я  долженъ  выдержать  мое  испытанье?  Или  ты, 
можетъ-быть,  съ  т*мъ  теперь  вышла,  чтобы  сказать  мн'Ь, 
чтб  я  долженъ  сд-Ьлать?  Говори  же  скорее:  я  утомился 
зд'Ьсь  олшдать  приказанья  Мелиты...  •• 

—  Мелита  мн-Ь  ничего  не  сказала, — отвечала  Марема, 
стараясь  не  глядеть  на  Пруденпдя,  который  при  самомъ 
б'Ьгломъ  взгляд*  на  него  показался  ей  изнуреннымъ  п 
страшнымъ. 

—  Куда  же  идешь  ты? 

-^  Я  иду...  чтобы  поймать  удою  рыбу  и  поискать  въ 
расщелинахъ  птичьихъ  яицъ...  Завтра  в'Ьдь  къ  вечеру  Ме- 
лита готовить  свадебный  пиръ... 

~  Ахъ,  она  уже  готовитъ!  Прекрасно,  прекрасно...  Идп 
же  скорМ,  лови  рыбу...  и  яйца  есть  по  утесамъ...  А  Ме- 
лита, в'Ьрно,  выйдетъ  сама  и  скажетъ  мнЬ,  чтб  долженъ  я 
сделать...  Мн-Ь  кстати  очень  хочется  *сть. 

—  Я  ворочусь  и  скажу  ей,  что  ты  хочешь  4сть. 

—  Н-Ьтъ,  не  надо,  Марема.  Я  ей  далъ  слово,  что  пе  буду 
<зе  нп  о  чемъ  просить,  пока  она  меня  хсликнетъ...  Уходи, 
1суда  ты  идешь...  ми*  нужно  терпенье. 

И  Марема  ушла,  а  ПруденцШ  остался  одинъ  и  снова 
весь  ц'Ьлый  день  протомился  въ  затворЬ;  онъ  то  поджидалъ 
Мелиту,  то  ее  кликалъ,  но  все  это  было  напрасно, — Ме- 
лита не  показалась  ему  ни  на  мгновенхе  ока.  Она  Ц'Ьлый 
день  безустанно  разбирала  всЬ  перенесенныя  съ  ладьи 
вепщ  и  съ  такимъ  вкусомъ  убрала  пещеру,  что  ее  можно 
было  принять  за  очень  благоустроенное  жилище  человека 
<ю  вкусомъ.  Въ  переднемъ,  большомъ  пом'Ьщенхи  былъ  на- 
1фытъ  большой  столь,  уставленный  множествомъ  дорогой  п 
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прекрасной  посуды,  а  вдали,  за  столбомъ,  обвитымъ  цвет- 
ными тканями,  возвышалось  пышно  убранное  ло:1:е  подъ  го- 
лубою завесой  и  съ  лампами  у  изголовья. 

Все  это  требовало  много  искусства  и  вкуса,  и  трудно 
было  произвести  такое  превращен1е  въ  одинъ  день;  но  Ме- 
лита  не  жал'Ьла  труда,  и  онъ  одинъ,  вероятно,  помогъ  ей 
не  слыхать  жалобныхъ  стоновъ  Пруденщя,  который  съ  по- 
лудня уже  утратилъ  терп-Ьихе  и  звалъ  Мелиту,  крича  ей, 
что  онъ  чувствуетъ  мучительный  голодъ. 

—  Мелита! — кричалъ  онъ: — Мелита!  для  чего  ты  забы- 
ваешь, что  я  челов'Ькъ  и  что  голодъ  желудка  даетъ  знать 
о  себ'Ь  безпрестанно...  Говори  мн'Ь  скор-Ье,  какое  я  тебй 
долженъ  дать  доказательство,  что  я  ни  съ  ч4мъ  не  сравню 
твою  любовь...  или  я  зд'Ьсь  умру  отъ  голода. 

Но  Мелита  все  убирала  покои  и  не  пришла  къ  нему  на 
его  зовъ,  и  ПруденцШ  такъ  протомился  до  вечера,  когда 
увидалъ  возвраш;ающуюся  Марему  и  закричалъ  ей: 

—  Мои  мучешя  превзошли  уже  всякую  ы'Ьру..* 

—  Ты  старайся  не  думать... 

—  Ахъ,  не  могу,  не  могу  я  не  думать — голодъ  жесточо 
псевозможныхъ  мученхй...  Я  боюсь,  что  я  не  доживу  до 
утра... 

-^  Старайся  уснуть...  пусть  во  сн*  теб*  снится  Мелита. 

—  Ахъ,  я  уже  пробовалъ  спать...  и  во  сн*  то  же  самое 
снится...  Ъсть  хочу,  'Ьсть  хочу!  Страшно,  Марема,  мн4, 
страшно!  У  тебя  тамъ  гдЬ-нибудь  в^рно  есть  птичьи  яйца — 
брось  МН'Ь  одно  изъ  нихъ,  я  умираю. 

—  Не  см'Ью,— отвЬчала  Марема  и  скоро  скользнула  въ 
псп^еру,  которая  была  освЬщена  многими  огнями  и  пора- 
зила Марему  своимъ  неожиданнымъ  великол'Ьшемъ. 

—  Чтд  это  будетъ?— спросила  Марема. 

—  Завтра  здкь  будетъ  свадебный  пиръ,— отвечала  Мо* 
л^та. 

—  Свадебный  пиръ!,.  О,  Мелита!  остерегись,  чтобы  это 
пе  бы.ть  похоронный  обЬдъ. 

И,  сказавъ  это,  Марема  присЬла  и,  опустивъ  ру1ш  и  го- 
лову, зарыдала. 

—  О  чемъ  ты  такъ  плачешь?— спросила  Мелита. 

—  Я  сейчасъ  видЬла  Пруденщя  п  слышала  его  стопы..» 
Его  мучастъ  голодъ,  и  .онъ  умираетъ. 

—  По  в11дь  его  раньше  мучилъ  еще  иной  голодъ... 


—  17  I  — 

~  НЬгь,  голодъ  желудка  страши!»  всякаго  другого  та- 
иденья. 

—  Полно,  Марена.  В'Ьдь  и  я  тоже  не  ^мъ. 

Марена  достала  изъ-еа  туники  яйцо  морской  птицы  и 
сказала: 

—  Я  ц^Ьлый  день  провела  безусп41ИН0  и  насилу  достала 
всего  два  яйца.  Одно, — 1физяагось  твб4, — съЬла  сырое,  и 
оно  мн-Ь  отъ  голода  показалося  вкусно.  Съ+.шь  ты  это  дру- 
гое. Его  просилъ  у  меня  Пруденщй,  но  я  не  дала  ему. 

—  И  мн*  оно  тоже  не  нужно:  я  терплю  то  же,  чтб  тер- 
питъ  Пруденщй! — и  съ  этимъ  словомъ  Мелита  взяла  изгь 
рукъ  Маремы  яйцо  и  бросила  его  объ  полъ. 

—  Зд'Ьсь  есть  много  съ'Ьстного, — ^добавила  она:  —  но  я 
ничего  не  1саса.1ась.  Я  по  себЬ  размеряю,  чтб  онъ  можетъ 
снести  безъ  вреда  для  его  жизни.  Лягъ  и  усни,  а  завтра 
съ  утра  станемъ  готовить  об'Ьдъ  и  ввечеру  разрешится  все, 
чтб  такгь  долго  и  мучите^гьно  длилось. 

ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

И  вотъ  прошла  ужасная  ночь,  которая  вс4мъ  показалась 
долга  безконечно  и  всЬхъ  истомила.  Настало  тяжелое  утро. 
Об'Ь  женщины  рано  проснулись,  и  Марема  тотчасъ  же  вы- 
бежала, чтобы  взглянуть  на  Пруденщя.  Юноша  изменился 
въ  эту  посл'Ьднюго  ночь  сильнее,  ч'Ьмъ  во  все  протекшее 
время:  лицо  его  сделалось  серое  и  маленькое,  оба  глаза 
ввалились  и  казались  совершенно  круглыми,  а  губы  почер- 
нели, и  изъ-за  нихъ  виднФьЯись  два  ряда  белыхъ  зубовъ, 
какъ  будто  ослабнувшихъ  въ  деснахъ,  и  воспаленный  языкъ 
и  гортань...  Голодъ  ого  догрызалъ,  —  Пруденщй  уже  не 
имЬлъ  си.1ъ  и  стонать;  онъ  сиделъ,  прислонясь  ко  входу, 
и  тихо  качался,  придавливая  исхудалыми  руками  опусто- 
шенный животъ. 

Напрасно  Марема  хотЬла  его  утешить  и  говорила  ецу 
о  близости  счастья  въ  обладанье  Мелитою, — Пруденщй  не 
отвечалъ  ей  ни  слова. 

Когда  же  Марема  сказала  объ  этомъ  Мелите,  та  отвечала: 

' —  Это  такъ  должно  быть!  Когда  зло  не  хотятъ  поб'Ь- 
дить  разсудкомъ,  то  оно  побеждается  страдан1ями.  Но  не 
-будемъ  говорить  объ  этомъ,  а  давай  скорее  приготовлять 
все  лучшхя  кушанья,  как1я  умЬемъ. 

И  оне  отобрали  изъ  всехъ  запасовъ  все,  чтй  было  луч- 
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шаго,  II  стали  готовить  всЬ  блюда,  кагая  ум'Ьли.  Это  требо- 
вало не  мало  трудовъ,  и  приготовлен1я  еще  не  были  со- 
всЬмъ  кончены,  когда  солнце  стало  спускаться  за  скалы. 
Тогда  Мелита  сказала  Марем*: 

—  Оставимъ  на  время  мяс^  и  плоды, — пусть  хорошенько 
томятся  на  угляхъ,  а  мы  пойдемъ  подъ  ручей, — омоемся 
св'Ьжей  струею  воды  и  од'Ьнемъ  лучш1я  наши  одежды. 

Марема  пошла  съ  нею  и  удивилась,  что  когда  онЬ  вы- 
шли изъ-по;гь  обливанья,  то  Мелита  открыла  принесенную 
скляницу  драгоц'Ьнныхъ  духовъ  и  неожиданно  вылила  всю 
ее  поровну  на  свои    волосы  и  на  волосы  Маремы,  и  при 
^  этомъ  сказала: 

—  Я  хочу  сд'Ьлать  такъ,  чтобы  мы  об*  им'Ьли  вид7>  не- 
в'Ьстъ. 

И  загЬмъ,  возвратившись  въ  пещеру,  Мелита  стала  спе- 
шить уборкой  стола, — разставила  кувшины  съ  разноцнЬт- 
нымъ  виномъ;  разложила  фрукты  на  листьяхъ,  и  подливы 
къ  мясамъ,  и  загородки  изъ  гЬста  въ  глиняныхъ  блюдахъ; 
а  потомъ  засв'Ьтила  огни,  открыла  постель,  и  са-ала  между 
ней  и  столомъ,  одетая  въ  самыя  пышныя  платья,  а  Марем'Ь 
сказала: 

—  Приставь  скорей  л'ктницу  и  поди  и  скажи    Пруден-  ^ 
щю,  что  я  его  приглашаю  сойти. 

Марема  исполнила  это  въ  одно  мгновен1е;  но  когда  она 
вошла  въ  верхнюю  пещеру  къ  Пруденщю,  то  увидала  его 
въ  ужасномъ  .изнуреши, — онъ  уже  не  сид'Ьлъ,  а  лежалъ  и 
на  вопросы  могъ  отвЬчать  очень  нескоро  и  очень  невнятно. 
Онъ  только  тихо  махалъ  рукою  и  давалъ  чувствовать,  что 
для  него  ничто  не  важно,  кром-Ь  голода,  которымъ  онъ 
истомился. 

-     Долгоожидаемое  приглашенхе  Мелиты  нимало  его  не  ожи- 
вило и  не  обрадовало. 

—  В'Ьдь  это  насталъ  часъ  твоей  радости! — говорила  ему 
Марема;  но  онъ  только  отмахнулся  рукою  и,  обратись  въ 
сторону,  прошепталъ: 

—  Куда...  же...  ты  д-Ьла...  яйцо...  морской  чайки? 

—  Чтд  теб*  теперь  до  яйца  чайки...  тебя  ожидаетъ  рос- 
йошн^йшШ  столь  и...  еще  больше  роскошный  ласки  Ме- 
литы!.. Встань  скор-Ье  на  ноги — я  помогу  теб*  сойти  съ 
Л'Ьстницы. 

Онъ  сталъ  подниматься,  но  закачался,  упалъ  и  сказалъ: 
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—  Я  не  въ  силахъ. 

Тогда  живая  Марема  схватила  Пруденщя,  какъ  дитя,  на 
свои  сильныя  руки,  снесла  его  съ  хЪстницы,  опустила  на 
землю  и,  давъ  ему  оправиться,  подвела  его  подъ  руки  ко 
входу  въ  осв'Ьщенную  пещеру,  гдЬ  въ  с1янь4  огней  стояла 

.  блестящая  красотой  и  уборомъ  Мелита.  Она  встретила  Пру- 
денщя съ  ласковой   улыбкой  и  сказала  ему  ласковымъ  го- 

.  лосомъ: 

—  Прив'Ьтъ  мой  тсб4,  господинъ  мой  Пруденщй!  Входи 
и  будь  зд'Ьсь  властелиномъ  всего,  чтб  ты  видишь.  Ты  пе- 
ренесъ  испытанье,  и  за  то  я  даю  тебЬ  надо  мною  всшсое 
право...    Пиръ   изготовленъ...   посл'Ьдн1я    блюда   скоро   по- 

.  сп'Ьютъ  на  тихомъ  огнЬ,  п  брачное  ложе  готово...  и  я  жду 
моего  господина! 

При  этомъ  Мелита  протянула  об'Ь  руки  къ  Пруденцио; 
по  онъ  отвернулся  отъ  нея  и,  поведя  вкругъ  какъ  бы  утра- 
тившими зоркость  глазами,  нетерп'Ьливо  воскликнулъ: 

—  Подожди!.,  и  скажи  мп*:  гд'Ь  же  это  яйцо  дикой 
птицы?     . 

—  Я  разбпла  его, — отвечала  Мелита. — Доди  отдохни, 
господинъ  мой,  па  лож*...  В-Ьдь  я  сама  его  стлана  для  тебя, 
моего  господина...  А  поел*  ты  будешь  'Ьсть  самыя  вкусныя 
купханья. 

—  Ахъ,  это  все  пустяки!..  Подавай  мп*  ссйчасъ  вес, 
чтб  тамъ  кипитъ  или  печется! 

—  Кушанье  все  еще  не  готово. 

—  А  ото  же  чтб  зд*сь  такое  дымится  въ  глиняномъ 
блюд-Ь? 

—  Это  подлива  къ  бобамъ  и  загородки  изъ  гЬста  для 
разварепнаго  мяса... 

—  Вотъ  я  и  съ'Ьмъ  сейчасъ  всю  эту  подииву  и  всЬ  за- 
городки изъ  гЬста... 

И  онъ  потянулъ  къ  себ'Ь  блюдо  съ  подливой  и  началъ 
лакать  ее  и  грызть  загородки,  не  обращая  никакого  вин- 
ман1я  на  Мелиту,  которая  этимъ  временемъ  все  удалялась 
тихо  назадъ  и,  наконецъ,  вовсе  исчезла,  такъ  что  съ  этой 
поры  Пруденц1й  и  Марема  напрасно  искали  ее  на  утесЬ. 
Съ  нею  вм'ЬсгЬ  ушла  и  ладья,  которая  была  спрятана  въ 
бухгЬ,  и  теперь  ПруденцШ  съ  Маремой  были  отр'Ьзаны  отъ 
всего  остального  М1ра. 

Они  напрасно  обЬгаш  со  всЬхъ  сторонъ  скалу  п  искали 
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Ыелиту, — она,  безъ  сомн'Ьшя,  оставила  ихъ  и  скрылась,  а 
они  остались  вдвоемъ  и  не  вид11ли  никого  третьяго  до  гЬхъ 
поръ,  пока  возл'Ь  Маремы  сразу  раздались  два  голоса  двухъ 
новорожденныхъ  ею  близнецовъ...  Въ  этотъ  день  Пруден- 
щй,  сошедш1й  внизъ  съ  сверткомъ  б-Ьлья,  которое  онъ  дол- 
женъ  былъ  вымыть  для  своихъ  двухъ  близнецовъ  и  для 
Маремы, — замЬтилъ  на  морЬ  точку,  которая  какъ  будто  пе- 
рем-Ьняла  свое  м'Ьсто...  А  еще  черезъ  н^кколько  дней  Пру- 
денщй  увидалъ,  что  на  глин-Ь  скалы  надъ  самою  бухтою 
было  начертано  чЬмъ-то  острымъ:  «Мелита  привЬтствуетъ 
Бруденц1я  и  Марему  съ  д-Ьтьми  ихъ  и  желаетъ  имъ  согла- 
С1Я  и  доброд'Ьтельной  л{изни».  Еще  же  черезъ  М'Ьсяцъ  Пру- 
денщй  увид*лъ  ладью  еще  ближе,  и  вид'Ьлъ,  что  на  ней 
были  дв'Ь  женщины,  и  что  къ  ней  изъ-за  скалъ  подошла 
другая  ладья  и  на  эту  перешла  одна  изъ  двухъ  женщинъ, 
п  теперь  та  лодка,  на  которой  сидели  дв*  женпхины,  стала 
удаляться,  а  та,  на  которой  осталась  одна, — приближалась 
къ  утесу. 

Пруденщй  скоро  узналъ  по  окраске,  что  эта  лодка  его 
п  Алкея,  которая  исчезла  съ  той  ночи,  какъ  удалилась 
Мелита...  Пруденщй  сказалъ  объ  этомъ  Марем*,  которая 
сид'Ьла  тутъ  же  возлй  него  на  берегу  моря  и  держала  на 
каждомъ  изъ  своихъ  кол'Ьнъ  по  здоровому,  смуглому  ре- 
бенку, изъ  которыхъ  каждый  завлад-Ьдъ  одной  грудью  своей 
матери  и  такъ  жадно  соса.1ъ,  что  молоко  выбегало  у  него 
обратно  изъ  устъ  и  крупными,  белыми  каплями  скользило 
по  смуглой  груди  Маремы...  Но  Марема  теперь  этого  но 
замечала,  потому  что  она  следила  за  лодкой,  и  вдругъ 
вскричала: 

—  Радуйся,  милый  Пруденщй!..  Къ  намъ  приближается 
мать  твоя,  вдова  Ефросина...  Мы  не  останемся  одни  зд1)сь 
п  наши  д'Ьти  не  будутъ  жить  дикарями. 

—  Да, — отв'Ьчалъ  ей  Пруденщй: — и  я  теперь  вижу:  это 
мать  моя,  вдова  Ефросина!..  Кто  передалъ  ей  нашу  ладью 
и  кто  указалъ  ей  путь  къ  намъ? 

—  Конечно,  Мелита.  Это  она  удалилась  па  другой  ладь'Ь 
съ  своимъ  другомъ  Эр^ин1ей...  Он'Ь  христ1анки. 

Пруденщй  задумалея  и,  сл-Ьдя  за  приближен1емъ  лодки, 
которою,  несмотря  на  свои  годы,  хорошо  еще  правила  вдова 
Ефросина,  сказалъ,  склоняясь  къ  Марем*: 

—  Воп>  вс'Ь,  кто   страстно   любить  паслаждешя  жизни, 
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всегда  разсуждаютъ,  что  будто  галилейское  учен1е  не  го- 
дится для  жизни...  А  припомни-ка  все,  чтб  было  съ  нами, 
и  выйдетъ,  что  впередъ  дазьше  вс^Ьxъ  видк^а  одна  Ме- 
лита.  Я  передъ  нею  татгь  мадодушенъ,  что  не  могъ  бы 
идти  съ  нею  рядомъ.  Какъ  хорошо,  что  она  не  связала 
себя  узами  брака  съ  такимъ  посредственнымъ  человЬкомъ, 
какъ  я!..  При  разности  взглядовъ  и  мыслей  мы  не  нашли 
бы  въ  союзЪ  согласья  и  мира,  а  съ  тобой  мы  счастливы... 
Ея  духъ  слишкомъ  высокъ  и  серьезенъ — онъ  слишкомъ 
беапощадно  поб'Ьщаетъ  плоть.  Ты  же  и  я...  мы  смотринъ 
проще...  Я  не  знаю,  какъ  это  случилось,  какъ  я  все  лиь 
билъ  т1акъ  сильно  Мелиту,  и  теперь  вижу,  что  она  несродна 
мн'Ь,  а  ты  мн4  гораздо  мил-Ье  Мелиты...  Я  хотЬлъ  скры- 
ваться зд'Ьсь  в-Ьчно  съ  Мелитой, — потомъ  мн'Ь  такъ  хорошо 
было  зд'кь  же  съ  тобой,  и  теперь...  я,  одна1Соже,  радуюсь, 
что  мать  моя  н^съ  разыскала  и  мы  не  останемся  въ  веч- 
ной разлук'Ь  съ  людьми...  Весь  кругъ  мыслей  во  илЬ  пере- 
гаелъ, — все  переделалось  съ  нами  именно  такъ,  какъ  гово- 
рила Мелита.  Вёрно  надо  ей  верить  во  всемъ. 

—  Да,  она  умная  женщина. 

—  Надо  считать  духъ,  а  не  плоть  владыкою  жизни,  и 
жнтъ  не  для  тЬхъ  чувствъ,  которыя  научаютъ  насъ  осо- 
биться отъ  вс'Ьхъ  прочихъ  людей... 

—  Правда,  Пруденц1й. 

—  Пусть  такъ  и  будетъ,  и  когда  мы  уклонимся  отъ 
этого...  пусть  мы  сами  не  будемъ  на  своей  сторон'Ь^  Если 
мы  погр'Ьшимъ,  то  не  станемъ  извинять  себя  и  дЬлать  се&Ь 
пояса  изъ  листьевъ,  потому  что  прятаться — это  хуже,  ч'Ьмъ 
несть  порицаше,  котораго  заслуживаешь. 

—  Я  согласна, —отвЬчада  Марема. 

—  Да,  всегда  мы  съ  тобою  согласны!  Какое  это  счаст1в 
для  обоихъ  насъ!.. 

—  И  для  нашихъ  обоихъ  дЬтей, — показала  Марема  на 
близнят7>,  которыхъ  ужъ  издали  увидала  бабушка  ихъ,  вдова 
Ефросина,  и  начала  улыбаться  всЬмъ  и  въ  конц4,  бросивъ 
весло,  закричала: 

—  Вотъ  такъ  ребята!  Этакихъ  я  еще  не  встр-Ьчала, 
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ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  очень  давнее  время  въ  Инд1и  были  два  смежныя 
царства:  одно  называлось  Бенаресъ,  а  другое  царство  Ка- 
зальское.  Въ  одномъ  изъ  ннхъ,  въ  ВенаресЬ,  правилъ  царь 
по  имени  Брамадата,  а  въ  другомъ—въ  Казальскомъ  цар- 
ств*— Радованъ.  Они  были  между  собою  несогласные  и  по- 
стоянно не  ладили  оттого,  что  у  нихъ  были  разные  харак- 
теры и  понят1я,  и  во  всемъ  они  хогЬли  все  разнаго.  Бра- 
мадата, бенаресскШ  царь,  быль  большой  воинъ  и  хот4л7», 
куда  ни  придетъ,  чтобы  всЬхъ  сейчасъ  побить  или  въ 
пл1^нъ  угнать;  а  Радованъ  терп^Ьть  не  могъ  воевать,  а  все 
заботился,  чтобы  у  него  въ  землЬ  была  типшна,  и  чтобы 
люди  никто  одинъ  другого  не  обижали,  а  всЬ  бы  вровняхъ 
трудились  и  им'Ьли  себ*  пищу  и  одеаду,  а  на  чужое  добро 
не  завидовали  и  ничего  чужого  себЬ  не  брали. 

Отъ  этого  1'разнаго  расположенхя  царей  и  во  дворахъ  у 
нихъ,  и  во  всемъ  подданств*  все  шло  по-разному. 
-  У  Брамадаты  была  тогда  радость,  если  онъ  кого-нибудь 
побьетъ  и  чужое  добро  возьметъ,  а  Радованъ  тогда  быль 
ут'Ьшенъ,  если  у  него  все  было  тихо  и  вс*  люди  трудятся 
и  живутъ  средственно,  а  не  стараются  превзойти  одинъ 
другого  обманомъ  или  опутать  ложью  и  хитростью.  И  какъ 


^)  Это  прекрасное  по  форзгЬ  и  глубокое  по  основной  своей  мыслп 
И11д1йское  сказан  1е  было  окончательно  приготовлено  къ  печати  покой- 
пымъ  писателемъ  п  не  появилось  при  его  жизни  только  всл^дств1в  слу- 
чайны хъ  оботоятельетвъ. 

12* 
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у  храбраго  Брамадатьт,  такъ  и  у  хозяйственнаго  Радована, 
не  все  всегда  ладилось. 

Радовановы  люди  наскучили  миромъ  и  тишиною,  и  стали 
они  говорить: 

.—  Чтб  намт/ изъ  того,  что  намъ  тихо  и  покойно  жить 
въ  тишин*.  Ыон'Ь  тихо  и  завтра  опять  тоже  тихо, — оно  ужо 
и  наскучило,  и  куда  мы  за  свой  рубежъ  ни  пойдемъ,  за 
какимъ  ни  случись  д'Ьломъ,  намъ  отъ  сосЬдей  такого  почета 
н-Ьтт»,  какъ  людямъ  изъ  храбраго  царства  Брамадатова. 
Такъ  намъ  жить  хоть  и  сытно,  и  привольно,  да  обидно  и 
не  весело. 

И  докучали  этимъ  ропотомъ  люди  царю  Радовану  очень 
много  л'Ьтъ  и  заставили  его  претерпеть  много  горестей  отт> 
того,  что  люди  его  не  понимали  пользы  мирнаго  житья  п 
завидовали  бранному  шуму  и  слав'Ь  воительской. 

А  у  Брамадаты-царя  люди  въ  царств*  его  на  войну  обп- 
жалися  и  роптали  такъ: 

—  Чтб  намъ  за  польза  отъ  нашихъ  воинскихъ  доблестей. 
Что  ни  больше  натащили  себ'Ь  серебра  иди  золота — то  всо 
у  насъ  только  дороже  становится,  и  некому  далее  ни  па- 
хать, ни  рис»  убирать,  ни  скотъ  пасти.  Одни  перебиты,  а 
друпе  вернутся  такими  кал-Ьками,  что,  глядя  на  нихъ, 
только  казнишься.  Лучше  бъ  намъ  тихо  жить  по-сосЬдскп 
со  всЬми  и  ни  съ  к^мъ  бы  не  ссориться. 

Услыхалъ  бенаресскШ  царь,  непобЬдимый  Брамадата,  что 
его  храбрые  воины,  у  которыхъ  въ  костяхъ  ноетъ,  не  ве- 
селятся огь  своей  прошлой  храбрости,  а  завидуютъ  тЬмъ, 
чтб  в-Ькъ  въ  тиши  прожили,  и  разгн'Ьвался,  и  вел'Ьлъ  созы- 
ва.11ьш,ику  взять  большой  барабанъ  и  ходить  надъ  рЬкою  да 
стучать  во  всю  мочь,  чтобы  былъ  слышенъ  шумъ  по  вод'Ь 
далеко  во  всемъ  его  царстве,  и  послалъ  здоровыхъ  крику- 
новъ  верхомъ  на  ^  слонахъ,  чтобы  они  на  слонахъ  въ  самую 
середину  народа  въ'Ьзжалп  и  кричали  военный  кличъ  всЬмъ 
людямъ,  кто  хочетъ  идти  на  свир'1шыхъ  сосЬдей  и  все  ихъ 
добро  забрать  и  между  собою  подЬлить,  а  пхъ  земли  подъ 
одну  державу  Брамадаты  подбить  п  облолшть  ихъ  тяжкою 
податью.  И  какъ  услыхали  этотъ  кличъ  въ  Брамадатиномъ 
царств'Ь  здоровые  люди  —  всЬ  не  ста.1и  слушать  своихъ  ста- 
риковъ,  которые  тяготились  военнымъ  житьемъ,  а  схватили 
.пуки  и  стр'Ьлы,  взяли  ш,иты  и,  опоясавшись  въ  латы,  по- 
шли  воевать   своихъ  свирЬпыхъ  сосЬдсй,  и  скоро  все  цар- 
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ство  Радована-царя  покорили;  т4хъ,  которые  хотЬли  сраг 
жаться,  побили  или  локал-Ьчили,  а  самому  Радовану  хотЬли 
назадъ  руки  связать  и  вести  его  на  веревк'Ь  за  Брамада- 
той-царемъ,  когда  онъ  будетъ  возвращаться  назадъ  съ  по- 
б'Ьдными  войсками  въ  свою  столицу.  Но  смирный  казальсшй 
царь  Радованъ  всЬ  свои  потери  йеренесъ  съ  терл'Ьшемъ,  а 
не  могъ  вздумать  о  томъ,  какъ  его  будутъ  на  веревк*  вести 
и  тогда  надъ  нимъ  станут'ь  смЬяться  и  побЬдители  его,  и 
его  бывш1е  подданные,  которые  теперь  отступили  от%  своего 
смирнаго  обычая  и  предались  побЬднымъ  торжествамъ  Бра- 
мадаты,  царя  бенаресскаго.  И  чтобы  не  переносить  этого 
унижен1я,  сказалъ  Радованъ  цариц*,  жен*  своей:  с  сбрось 
съ  себя  поскор'Ье  свое  царское  платье,  которое  на  теб'Ь  ' 
осталось,  и  отдай  его  нищенке,  а  у  ней  возьми  ея  бедное 
платье,  и  я  то  же  самое  сделаю  и,  покрывшись  лохмотьями. 
уб*жимъ  потихоньку  и  скроемся  въ  такое  м'Ьсто,  гд*  насъ 
никто  не  вздумаетъ  разыскивать,  и  будемъ  тамъ  жить  до 
в'Ьку,  или  пшса  въ  судьб*  нашей  перемЬна  наступитъ. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Жена  Радована  на  все  согласилась,  л  обменяли  они  свои 
посл'Ьднхя  царсгая  платья  съ  нищими  и  бЬжали  темною 
ночью  изт>  своей  Казалы,  стали  скрываться  въ  л'Ьсахъ  и 
лустыняхъ.  Но  туда  скоро  до  нихъ  дошелъ  слухъ,  что 
царь  Брамадата,  узнавши  объ  ихъ  побЬгЬ,  страшно  раз- 
гаЬвался  и  показнилъ  много  и  свопхъ  людей,  и  ихъ  быв- 
шихъ  подданныхъ  за  то,  что  они  упустили  Радована  съ 
его  женою,  царицею  Рупти,  и  БрамадагЬ  некого  стало  ве- 
сти за  собою  на  веревк*,  когда  онъ  будетъ  входить  въ  свой 
Бенаресъ  побЬдителемъ  подъ  знаменами.  А  потомъ  вел'Ьлъ 
Брамадата  опять  бить  въ  барабажъ  надъ  рЬкою  и  1сликать 
на  все  царство,  что  кто  изъ  своихъ  или  чужихъ  людей 
укажетъ,  гд'Ь  скрываются  Радованъ  съ  его  царицею  Рупти, 
тому  будутъ  отъ  царя  Брамадаты  больпие  дары  царскхе,  и 
повезутъ  этого  указчика,  въ  знакъ  почета,  на  убранномъ 
слон*  всл-Ьдъ  за  связаннымъ  Радованомъ  и  за  его  Рупти- 
царицею  и  напишутъ  его  имя  острымъ  клиномъ  на  камнЬ 
въ  память  внукамъ  и  правнукамъ. 

И  какъ  узналъ  объ  этомъ  царь  Радованъ,  то  затрясся 
отъ  страха  и  жалости,  что  пзъ-за  него  очень  много  людей 
погублено,  и  сказалъ  онъ  тогда  Руати-цариц*; 
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—  Кивется»  вюхс»  мы  €Д'^д[аш^  что  скрызиея,  я  черекь 
8ого  мвого  вш1]1а€Вб  люд^й  уже  догабщ  а  къ  'Голу  же  вавгь 
спк  тобою  не  укрыться  1^иерь  ж  вгь  р^бищ^:  кто-нибудь  вас& 
уаваеть  и  ц^р»  Браиада^  укажвтъ  псъ,  Бодьш1е  д&ры 
(мкбаазвжелыш  да  и  яочесхн  вззсанчквьг, — я  ни  жа  кого 
)же  изъ  своихъ  бс&ыыхъ  слугъ  не  вадЬюся.  А  не  лучше 
л»  ийшг  аойти  и  еамнмъ  объявиться?  Какгь  ты  думаешь? 

А  царяцз  Рувти  отгоюриЕа  кужа,  'П'абьЕ  ояъ.  не  шелъ 
о<И»явжгься  БрангдатЬ,  а  првшв-Ьгговада  еиу  скрспьсв  на 
юкЛ.  мащфгь:  ве  въ  д^Ьсныхъ  дебряхь  и  иустыяахъ,  а  идт 
право  кь  столицу  бежаресскага  царства  и  яшть  тахъ  ^>едв 
ввзкигь  ;а1>де11  въ  беаызяктносш^  ппъ  кааъ  тавъ  ижъ  ян-- 
Бто  исватъ  ве  подувзеть,  в  ввъ  тавъ  бул^гхъ  хсить  без- 
оваево!. 

Ц^ь  Радованъ  нослгушалъ.  ошй-та  жены,  и  снв  лхшии 
въ  Беваиресъ  вшцввз!  и  пришла  туда  винЬмъ  не  уэвааь^ 
оьйе  в  восе11шли}сь  вежду  саяшш  вростъши  работникам!^ 
которые  жв^к  нодеяко!»  ра|богЕО».  й  туть  ж^флща  Руитв,,  у 
которой  до  сей  поры  дЬтей.  не  было,,  ощутила  у  себя  подъ 
сердцемъ  б1ен1е  новой  жизни  и  родижа  ирекраснаго  Маль- 
цева в  зазвала  &^  Додгозвивоагь^ 

Такъ  ей  это  пня  на  выоь  прлшиш,  чхо  от&щъ-де  его  дсхш» 
скорб^дъ^  а  онъ  пусть  долш  жить  будетъ  и  за  нашв  б^дахкя 
сь  врагомь.  нашввъ  Бранадатой  расплатится. 

И  врожшшв  Радованъ  съ  Рупта  в  съ  сыншгь  €вовз1гб 
Дешгоживомгь  вгъ  етойшцк  бенаресшсаго  тщкггва.  у  Б{»ва» 
дагы-кафя  въ  вевзякетностш  ц'&лмкъ.  десять  л^тъ  меакдзг 
вростывв  р8ибх)чимв  въ  бо<1ьишхъ  трудахъ^  к  измгквзшсся 
родвте^ж  Долишкива  таБъ,  чт^  да^щвли  на  сяо1  иреяшШ. 
вщъ  не  [  б@л!&е,  ка1еь  всш^ка  сонная  былшиса.  на  силпуш- 
траву,  а  все,  егтъ  своеК  с:удьб|Ы  ве  уЕ]шднся.. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Тащвл/ъ  раэгъ  ва.  еед1  бшишй  1^р&  Ра^цтванъ^  тжяввжуют 
шящ"  ш  усталь  вода  неза  т  сшерзя  и  захочгЁлъ.  въ  ^рЛя^ 
вш1уна(1Ъ€я.  М  толъкоь^е  сиялъ  съ  себя  лохмотокъу  вохо- 
рыжъбылъ.  ШАВзанъ  и&  шш.су>  да  хот^^лъ  къ  воду  В1ГЁахь,. 
какъ  увидалъ  его  гулявшШ  у:  себя  въ  саду  богажъ^  котарый 
б11;;гБ  у^  нега  раньше  разагрома  вазалвскага  царства  шзстель- 
вв&овок;,  в  узнашъ  у  пет  на  бедрЬ  родцашй  знакъ — пятшт 
темнаго  дв']^тау  то^нв  малая  жгашка.  еъ  гоуюнкой,  загврой 


—  183  -- 

подъ  крылышко,  и  сейчасъ  захотЬлъ  тотт>  вельможа  пре- 
дать своего  бывшаго  царя  казальскаго  новому  своему  пове- 
лителю, царю  бёнаресскому,  и  указалъ  на  него  войнамъ,  а 
воины  взяли  Радована  и  жену  его  и  привели  ихъ  къ  Бра- 
мадатЬ-царю.  Долгожива  же  не  взяли,  потому  что  его  въ 
ту  пору  въ  дом'Ь  при  родителягь  не  было,  да  и  вины  на 
немъ  никакой  Брамадата-царь  не  взыскивалъ. 

А  Радована  и  жену  его  Рупти  царь  Брамадата  повел*лъ 
водить  связанныхъ  по  всей  своей  столиц*,  пока  обведу тъ 
ихъ  по  всЬвгь  улицамъ  и  закоулочкамъ  и  увидятъ  ихъ  всЬ 
живущ1е  въ  Бенарес*  и  свои,  и  ва'Ьзжхе,  а  потомъ  вывесть 
ихъ  за  городъ  на  пыльное  поле  и  разсЬчь  мечомъ  каждаго 
напополамъ  и  начетверо. 

Такъ  и  водили  Радована  и  жену  его  Руптя,  а  сынъ  их-ь 
Долгоживъ  во  все  это  время  шелъ  за  ними  и  плакалъ,  а 
когда  поел*  показа  ихъ  вс*мъ  людямъ  привели  Радована  и 
Рупти  на  пыльное  поле  за  городъ  и  стали  готовиться  раз^ 
сЬчь  ихъ  каждаго  пополамъ  и  начетверо,  то  Долгоживъ  по- 
просиЛъ,  чтобы  ему  позволили  подойти  къ  отцу  и  принять 
отъ  него  на  всю  жизнь  свою  отцовское  наставленхе. 

Спросили  объ  этомъ   дозволен1Я   у   царя  Брамадаты,  и 
Брамадата   дозволилъ   дать   отцу   съ   сыномъ  свидан1е,  но 
вел4лъ  только   доложить   ему,   чгб   такое  Радованъ  дастъ^ 
своему  сыну  въ  заповЬдь,  чтобы  знать  потомъ:  можно  ли 
отъ  Долгожива  ждать  худого  или  хорошаго. 

Воспосл'Ьдовало  съ  такимъ  разр*шен1емъ  свиданхе,  и  под- 
пустили мальчика  Долгожива  къ  отцу  его  Радовану,  а  тотъ 
не  сталъ  передъ  сыномъ  ни  сожалеть  о  жизни,  ни  на'  свою 
долю  плакаться,  а  сказадъ  ему  только  т*  слова: 

—  Сынъ  мой  Долгоживъ,  не  смотри  слишкомъ  далеко 
и  не  смотри  слишком'ь  близко  и  помни,  что  вражда  уми- 
ряется не  враждою,  а  незлоб1емъ. 

А  больше  Радованъ  ничего  и  говорить  не  захогЬлъ,  и 
тогда  тотчасъ  лее  надъ  нимъ  и  надъ  женою  его  Рупти  былъ 
приведенъ  въ  исполнеше  приговоръ  Брамадаты.  Бывшаго 
царя  казальскаго  и  жену  его  повергли  связанныхъ  на  землю 
и  разсЬкли  мечами  сначала  кавдаго  на  полы,  а  потомъ  и 
начетверо,  и  бросили  ихъ  въ  1Ч)рячей  пыли  и  приставили 
стражу  къ  ихъ  разсЬченнымъ  гЬламъ,  чтобы  оставались^ 
зд*сь  безъ  всякаго  погребения,  дабы  знали  всЬ,  какъ  бы- 
ваеть  съ  гЬми,  кто  Брамадат^-царю  не  покорствуетъ. 
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ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Отрокъ  Долгоживъ  вырасталъ  между  иростыхъ  людей  н 
зналъ,  какъ  съ  людьми  обходиться  надобно,  чтобы  достичь, 
чего  хочется,  а  хотЬлось  ему  больше  всего,  чтобы  разсЬ- 
ченныя  т'Ьла  его  несчастныхъ  1)одителей  не  валялись  въ 
пыли,  пока  ихъ  мясо  птицы  облущагь,  а  кости  В'Ьтеръ  об- 
дуетъ;  а  захотЬъ  Долгожпвъ  сжечь  тЬло  отца  съ  матерью 
на  костр'Ь,  как'1.  у  нихъ  есть  обычай  хоронить  въ  ихъ  ин- 
дШской  стран*.  И  вотъ  собралъ  Долгоживъ  поскорЬе  все, 
то  у  нихъ  было  въ  хижинЬ,  и  продалъ,  а  на  тЬ  деньги, 
которыя  выручилъ — купилъ  два  больш1е  кувшина  вина  слад- 
каго,  да  два — випа  кр-Ьпкаго,  да  еще  призапасилъ  дв'Ь 
больппя  вязанки  смолистыхъ  дровъ  и  пахучаго  хвороста. 
Хворость  и  дрова  онъ  въ  овражк*  спряталъ,  а  сладкими 
винами  сталъ  потчивать  стражу,  которая  сторожила  разсЬ- 
ченныя  гЬла.  И  когда  сторожившхе  воины  подпили,  Долго- 
живъ сталъ  имъ  въ  сладкое  вино  подбавлять  вино  крепкое 
и  такъ .  ихъ  напоилъ,  что  они  уснули  кр'Ьпкимъ  сномъ. 
Тогда  Долгоживъ  оттащилъ  ихъ  всЬхъ  въ  сторону,  а  изъ 
оврага  принесъ  дрова  и  хворостъ,  положилъ  на  востеръ 
ХиюсЬченныя  гЬла  своихъ  родителей  и  поджегъ  костеръ. 
Костеръ  вмигъ  запьыалъ,  и  пахучхй  дымъ  отъ  смолистаго 
дерева  поднялся  высоко,  и  тЬла  Радована  и  Рзшти  сожжены 
были  въ  пламенп,  а  воины  все  еще  спали  и  не  проспу- 
^шся. 

Тогда  Долгоживъ-царевичъ, — какъ  обычай  есть  въ  ихъ 
стран'Ь, — въ  знакъ  почтев1я  къ  своимъ  родителямъ  обошедъ 
пепелище  вокругъ  три  раза  со  сложенными  на  груди  ру- 
ками и  пошелъ  прямо  оггуда,  не  оглядываясь,  въ  лесную 
дебрь  и  тамъ  долго  оплакивалъ  т'Ьла  отца  съ  матерью  и 
обдумывалъ  наставлен1е  отцовское:  какъ  понять  слова: — 
€ве  смотри  слишкомъ  далеко  и  не  смотри  слишкомъ  близко, 
потому  что  не  враждою  умиротворяется  вражда,  а  милосер- 
д1емъ».  И  понялъ  онъ  на  первый  разъ,  что  сидЬть  да  пдаг- 
кать  объ  утратЬ  отъ  горести — будетъ  значить:  «смотреть 
очень  близко»,  будто  какъ  только  и  опредЬлено  человеку 
въ  жизни  делать,  что  убивать  время  въ  тоскЬ  о  томъ,  чтб 
прошло  и  чего  возвратить  невозможно. 

Разсудивши  такъ,  всталъ  царевичъ- Долгоживъ  съ  мЬста, 
па  которомъ  долго   сидЬлъ   плачучи,  подъ  высокимъ  дере- 
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Бомъ,  п  пошедъ  въ  жнлыя  м-Ьста  къ  людямъ,  чтобы  жить 
меаду  нихъ  своими  трудами,  но  долго  онъ  не  находилъ 
нигд'Ь  для  себя  никакой  работы,  и,  переходя  съ  м-Ьста  на 
м'Ьсто,  принюдъ  опять  въ  Бенаресъ,  въ  столицу  царя  Брр,- 
мадаты,  и  сталъ  на  площади,  гд*  собираются  неимущ1е 
люди  и  ждутъ,  чтобы  ихъ  кто-нибудь  взялъ  на  поденную 
работу. 

Тутъ  простоять  онъ  съ  утра  и  до  жаркаго  полудня,  когда 
уже  однихъ  рабочихъ  разобрали,  а  друпе,  не  нанявшись, 
къ  себ*  въ  шалаши  ушли,  а  онъ  псе  оставался  и  ждалъ, 
потому  что  былъ  голоденъ  и  идти  ему  было  некуда. 

Тогда  въ  самый  пеклый  жаръ  пришелъ  сюда  царск1Ё 
конюхъ  и  сказалъ  ему: 

—  Вотъ  ты  безъ  дЬла  стоишь  и  домой  не  идешь — в'Ьрно, 
теб'Ь  и  идти  совсЬмъ  некуда,  такъ  пе  хочешь  ли  со  мной 
пойти  поработаться? 

—  Только  и  жду  того, — отв-Ьчадъ  Долгоживъ: — веди  меня, 
куда  надобно,  я  всшсое  дЬло  д'Ьлать  радъ,  лишь  бы  вреда 
оа'ъ  того  другимъ  не  было. 

—  Шг», — отв'Ьчалъ  конюхъ: — никому  другому  не  будетъ 
вреда  отъ  того  д*ла,  на  которое  я  тебя  зову,  а  не  скрою 
я  отъ  тебя,  что  какъ  бы  тебЬ  самому  отъ  этого  не  было 
лепр1ятности.  Видишь  ли,  есть  у  насъ  на  царской  конюшнЬ 
очень  много  слоновъ,  и  за  каждымъ  изъ  нихъ  по  два  при- 
ставника, а  между  этихъ  слоновъ  одинъ  новый  есть — онъ 
недавно  пойманъ  и  дикъ  еще,  и  всЬ  его  боятся,  потому  что 
онъ  уже  многихъ  приставниковъ  своихъ  хоботомъ  схваты- 
вадъ  и  пзъ  стойла  вонъ  швырялъ,  а  другихъ  билъ  объ 
сгЬны  до  смерти  и  ногами  раздавливалъ.  Вотъ  и  нынче 
еще  посл-Ьдняго  своего  приставника  онъ  ногою  убилъ,  и 
теперь  никто  къ  нему  въ  стойло  взойти  не  рЬшается.  ВсЬ 
согласны  дучпю  прямо  отъ  царской  воли  себ'Ь  казнь  при- 
нять, ч'Ьмъ  къ  слону  приблизиться,  а  слонъ  этотъ  нашему 
царю  БрамадатЬ  очень  нравится,  и  вотъ  конюшШ  позвалъ 
меня  и  сказалъ:  сиди  и  ищи,  гдЬ  знаешь,  человека,  кото- 
рый бы  согласился  за  этимъ  слономъ  ходить.  Я  ему 
дамъ  жа.10ванье  противт>  вс4хъ  другихъ  вчетверо,  а  если 
такого  челов'Ька  не  отыщешь,  —  тогда  самъ  входи,  къ  нему 
въ  стойло,  пли  пусть  тебя  расказнятъ,  какъ  ослушника 
царскаго».  А  у  меня,  прхятель,  есть  жена  и  пять  д4тей, 
да  еще  старики  мои  живы,  родители.  Пожал'Ьй  меня,  милый 
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другь,  и  если  не  робокъ  ты,  то  пойди  наймись  быть  при 
здоиъ  слои^  приставникомъ.  Можегь-быть,  что  онъ  тебя 
полюбить  и  станетъ  подпускать  къ  свб4  безъ  лютости,  по- 
тому что  старики  говорять,  будто  онъ  не  терпитъ  гЬхъ, 
кто  къ  нему  ндетъ  съ  робостью,  а  мы  всЬ,  наглядевшись' 
па  него,  уже  ороб-Ьли,  а  ты  не  видалъ  отъ  него  страха, 
такъ,  можегь-быть,  и  подойдешь  къ  нему  со  сы'Ьлостьго. 

—  Ладно,  ладно, — сказадъ  Долгоживъ: — чтб  разсказывать, 
у  тебя  есть  жена  съ  детьми  и  родители,  а  я  тутъ  весь 
одинъ,  и  н-Ьтъ  у  меня  ни  роду,  ни  племени,  пойду  за  тебя 
попробую — ц'Ьлъ  ли,  н*тъ  ли,  буду,  а  отведу  отъ  тебя  б*ду 
въ  сторону. 

И  съ  этнмъ  Долгоживъ  всталъ  и  пошелъ  съ  конюхомъ 
къ  слоновымъ  конюпхнямъ  царя  Брамадаты,  который  отнялъ 
у  него  и  царство  его  Казальское^  и  казнилъ  его  отца  съ 
матерью. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Когда  люди,  сдуживш1е  въ  царскихъ  слонечнях^ь,.  увидали, 
что  пришелъ  новый  челов^къ  доброй  волею  и  охотою,  чтобы 
ходить  за  дикимъ  слономъ,  то  всЬ  удивилися  и  собралися 
смотргЬть,  какъ  онъ  будетъ  входить  въ  просторное  стойло, 
гд']^  слонъ  стоялъ,  прикованный  за  ногу  къ  стояку,  спло- 
ченному нзъ  пяти  толстыхъ  свай,  вколоченныхъ  въ  землю 
съ  корневища  по  макушки  и  опоясанныхъ  въ  три  ряда 
толстыми  мЬдными  обручами. 

Пришелъ  и  главный  конюш1й  посмотреть  на  Долгожива 
п  сказалъ  ему: 

—  Ну,  входи  не  роб*ючи;  будешь  ц4лъ,  я  теб^Ь  дамъ 
2калованье  противъ  всЬхъ  другихъ  вчетверо,  и  усльшштъ 
про  тебя  царь — будешь  ты  у  него  въ  большой  милости,  а 
не  буд^пь  цйл'ь — ^на  себя  пеняй:  не  неволимъ  тебя,  а  идешь 
вольной  волею. 

—  Да,  —  сказадъ  Долгоживъ: — я  иду  вольной  волею  и 
совс*мъ  не  для  большой  платы  и  милости,  а  иду,  чтобы 
отдать  мою  жизнь,  кому  она  надобна. 

А  самъ  вспоминаетъ  слова  своего  родителя  и  думаеггь: 
«кажется,  этакъ  я  не  гляжу  слишкомъ  близко  и  ее  гляжу 
черезчуръ  далеко,  а  гляжу  такъ,  какъ  надобно,  потому  что 
чедов'Ьку  надо  помогать  неотложно,  когда  ему  скорбь  угро- 
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жабгь,  а  о  ее^Ъ,  вечего  вдаигь  дозго  вздунывахк  ^о  вдалв; 
то  въ  свое  вр^ия  объяватсж». 

И  съ  атнмъ  Дохгоживъ  вздохиулъ  вахьноиъ  вадохо1к1Ъ  во 
воо  свою  колодую  грудь  и  эаггкзъ  изнрастАт^  громкимь 
гшюсомъ  про  то  сакое,  о  чвмъ  еиу  думалось,  и  сталь  жа- 
гребать  в'ь  корзины  шъ  вороха  рисовое  эерно,  врягого- 
вленвое  на  кормъ  слоналгъ.  А  ка&ъ  наскпалъ  рисомъ  тря 
Еорэввы,  Ч1Х>  составляло  длЕ  слона  ежедневную  Дачу,  то 
иоеиишлгБ  ату  Борзяну  себ&  на  голову  н  пошелъ  въ  сто1Й:ш 
къ  дикому  •  слону  безъ  всякаго  страха  и  съ  веселою  ггЬсвеш. 

(коиъ  же  адалъ  его,  поводя  длнннымъ  хобопшъ  во  вс^Ь 
стороны,  во  1фи  вход'Ъ  Долгожнва  не  взметался,  какь  прв 
в:[:оу|:Ь  другнхъ  дйлалъ.  И  такъ  даль  ему  высыпать  соршгну 
риса  въ  кормежный  наполъ  и  выйти  благополучно  вжь;  а 
когда  Долгоживъ  принесъ  съ  пЬснею  вторую  корзину,  то 
слонъ  сталъ  ушами  хлопать  отъ  радости,  а  когда  третью 
принесъ,  то  сдонъ  согнулъ  свой  хоботъ  н  вачалъ  теь  Дол- 
гожнва  ласкать  я  поглаживать 

Доложили  объ  атош»  царю  Бракадагб,  ж  тотъ  аахотЬлъ 
саагь  увидать  Долгсшвва  и  ^л1лъ  еку  при  себй  свои  В!&снн 
сп^тъ,  и  пЬшо  Долгоживово  дтзу  царю^  БрашидагЬ  поираг 
вилось  и  полюбилъ  овъ  молодого  приста№ика  и  ^  ясный 
взглядъ  его  лнца,  и  за  иужественную  см'1ан)стъ,  к  эа  чу- 
десное пЬв1е.  И  схазалъ  Брахадага,  беаарессБ1й  да^ь^  Дол* 
гоживу: 

—  Быть  тебЬ  при  моехъ  могучемъ,  двкомъ  саон^  при* 
ставникомъ  и  получать  всякаго  жалованья  иротивъ  вскгь 
другнхъ  больше  вчетверо,  а  Фсгь  и  шпь  съ-  ноего  стожа, 
а  вакъ  уберев1ься  вгь  слонечнЬ^  Ьбрядивъ  слова,  то  снидап 
вай  съ  себя  платье  прнставничье  и  надЬвай  на  себя  луч- 
шее нлаггье,  которое  я  тебгЬ  съ  своего  плеча  сошью,  к  при- 
ходи ко  нн'Ь  вешай  день,  чтобы  предо  мною  тЛгь  и  со 
мною  разговаривать. 

Такъ  БрамадатЬ^царю  молодой  Долпщввъ  полюбился  огъ 
разу,  а  какъ  онъ  сталъ  всякШ  день  кь  нежу  во  дворедъ 
приходить  и  перед!)  нимъ  пЬть,  я  съ  иямъ  разговаривать, 
то  понравился  Долгоживъ  БрамадатЬ-царю  во  всЬтъ  статье- 
яхъ^  и  столь  его  привлекъ  къ  себ^Ь  своимъ  лассовыхъ  нра- 
вомъ  и  разуынымъ  о  ЬсЬхъ  вещахъ  разсужден1«гъ,  что 
сталъ  онъ  царю  санымъ  мяхинъ  челонккомъ^  я  перевелъ 
ого  Брамад;кга  жить  язь  езонечвыхъ  конюшевъ  въ  свой 
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царскШ  дворецъ  и  не  хотЬлъ  ^  разставаться  С7э  нимъ  д^в 
на  самое  мазое  время,  а  гд*  самъ  сидитъ,  тутъ  и  егодер- 
житъ,  и  куда  вы'Ьдетъ — туда  и  его  съ  собой  береты  и  на 
войны,  и  на  ристалища,  и  на  охоты  на  тигровъ  и  другихъ 
болыиихъ  зв'Ьрей.  И  назвалъ  Брамадата,  бенаресскШ  царь, 
Долгожива  уже  не  слоновьимъ  приставникомъ,  а  собствен- 
нымъ  его  царскихгь  и  задушевнымъ  другомъ.  А  ни  Брама- 
дата-царь,  ни  его  придворные  не  знали,  что  Долгоживъ 
самъ  природный  царевичъ,  сынъ  казненнаго  казальскаго 
царя  Радована. 

И  такъ  прожили  Брамадата  съ  Долгоживомъ  въ  завид- 
номъ  для  всЬхъ  царедворцевъ  содружеств*  ц-Ьлый  годъ,  а 
на  второмъ  году  у  нихъ  между  собою  вышло  особое  при- 
1аючен1е. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Вы-Ьхадъ  разъ  царь  Брамадата  на  охоту  за  тиграми,  и 
была  съ  низ1ъ  большая  свита  его  придворныхъ  людей  и 
стр'Ьлковъ  самыхъ  искусн'Ьйшихъ,  а  рядомъ  съ  нимъ  4халъ 
верхомъ  на  кон'Ь  Долгоживъ.  И  началась  у  нихъ  охота  очень 
большая,  и  побили  они  рке  много  зв'Ьрей,  и  вдругъ  на  нихъ 
выскочилъ  огромный  тигръ  и  началъ  яро  скакать,  и  то 
покажется  на  видъ  и  человека  разорветъ,  то  опять  въ  дебри 
скроется,  и  разсердилъ  онъ  всЬхъ,  и  всЬ  охотники  удари- 
лись за  нимъ  въ  погоню,  и  всЬ  порознь  разбилися  и  въ 
въ  л'Ьсу  растерялися,  такъ  что  ни  скличутся  въ  л-Ьсу  и  не 
свидятся,  и  не  зам'Ьтили,  что  въ-горячахъ  своего  царя  по- 
теряли. А  царь  Брамадата  очутился  въ  непроходимой  чащ4 
только  вдвоемъ  съ  Долгоживомъ  и  почувствовалъ  смертель- 
ную усталость.  ^ 

Тогда  сказалъ  Брамадата  Долгоживу.  Я  уснуть  хочу,  а 
боюсь,  не  ужалилъ  бы  меня  соннаго  ядовитый  гадъ.  Раз- 
нуздай поскор'Ьй  нашихъ  коней  и  привяжи  ихъ  къ  де- 
ревьямъ,  ЩС1ЧЗ&  ходятъ  вокругъ  и  травою  покормятся,  а 
самъ  сядь  и  дай  мн*  положить  мою  голову  тебЬ  на  кол*ни, 
и  побереги  мою  жизнь, .  пока  я  усну  и  наберу  опять  себ* 
силы,  чтобы  намъ  изъ  этого  л4са  выбраться. 

—  Хорошо, — отв-Ьчадъ  Долгоживъ: — все  сейчасъ  будетъ 
по-твоему.  * 

Разнуздалъ  Долгоживъ  верховыхъ  коней,  поослаби,1ъ  на 
пихъ  сЬдельныя    подпруги   и    привязалъ  ихъ  на   долгихъ 
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ремнях'ь  къ  деревьямъ,  чтобы  могли  траву.  -Ьсть,  а  самъ 
раскинудъ  свою  одежду,  сЬлъ  подъ  деревомъ,  сложйвъ  ноги 
па-крестъ,  и  уложилъ  на  кол'Ьни  себЬ  голову  царя  Брама- 
даты.  А  тотъ  огь  несноснаго  жара  и  отъ  усталости,  какъ 
только  лрилегъ  головою  ъъ  колЬна  къ  Долгоживу,  такъ  и 
заснулъ  самымъ  крЬпкихМъ  сномъ. 

.  Долгоживъ  же  сид'Ьлъ  и  бсрегъ  его,  чтобы  не  подкрался 
къ  нему  изъ  травы  и  не  ужалилъ  его  какой-нибудь  ядови- 
тый гадъ,  и  обмахивалъ  лицо  спящаго  царя  в'Ьткою,  а  самъ, 
глядя  на  лицо  его,  сталъ  раздумывать. 

сВотъ  это  спитъ  у  меня  на  кол'Ьняхъ  Брамадата,  бепа- 
рессгай  царь,  который  сдЬлалъ  много  зла  всему  нашему 
царству  Казальскому:  онъ  нашихъ  добрыхъ  людей  побилъ, 
а  остальныхъ  въ  п.гЬнъ  забралъ  и  однихъ  замучилъ  въ 
певол*  на  тяжкихъ  работахъ,  а  другихъ  совратилъ  съ  пути 
ь'ротости  и  научилъ  ихъ  невЬрности  п  жестокимъ  военнымъ 
обычаямъ;  онъ  отнялъ  у  насъ  всЬ  стада  и  обозы,  и  казну, 
и  всякхй  съестной  запасъ,  а  земляныя  угодья  подъ  себя 
подбилъ  съ  одной  жадностью  и  забросилъ  пхъ  безъ  ухода 
лежать  въ  опусгЬ;  да  убилъ  еще  онъ  безъ  вины  моего  отца 
съ  моей  матерью  и  повел'Ьлъ  ихъ  еп1;е  передъ  смертью  сра- 
мить— водить  на  посм'Ьшище  по  всЬмъ  улицамъ,  а  потомъ 
разс'Ькъ  ихъ  на  полы,  да  хоа'^лъ,  чтобы  ихъ  гЬла,  на  части 
разсЬченнъш,  въ  горячей  пыли  бы  валялися  безъ  погребс- 
н1я,  —  вотъ  мн'Ь  теперь  какой  случай  пришелъ,  чтобы  за 
все  его  зло  съ  нпмъ  разд'Ьлаться! » 

И  какъ  только  вздумалъ  это  До.1гоживъ,  такъ  и  не  за- 
м'Ьтилъ,  какъ  посп'Ьгано  рук^а  его  вынула  изъ  ноженъ  мечъ, 
и  онъ  поднялъ  этотъ  мечъ  надъ  открытымъ  горломъ  Бра- 
мадаты.  Но  въ  тотъ  самый  мпгъ,  какъ  хогЬлъ  Долгоживъ 
провести  острымъ  мечомъ  по  горлу  спящаго  царя,  проле- 
тало у  него  въ  ум'Ь  предсмертное  завЬщапге  отцовское,  п 
сказалъ  онъ  себЬ: 

—  Мой  отецъ,  когда  его  па  казнь  вели,  сказалъ  мп*: 
«сынъ  мой,  Долгоживъ,  но  смотри  ни  слишкомъ  далеко,  пи 
слиппсомъ  близко,  потому  что  вражда  умиротворяется  не 
враждою,  а  милосорд1емъ».  Не  хорошо  будетъ,  если  я  этихъ 
словъ  моего  отца  не  послушаюся. 

Такъ  сказалъ  себЬ  Долгоживъ,  л  рука  его  вложила 
обратно  мечъ  въ  нолшы. 

Но  по  сразу  борьба  эта  въ  ссрдцЬ   Долгожпва  утихла  п 


—  100  — 

темная  страсть  шцсвш  уступила  1[1^(лп>  си^ту  ицяосещгя^ 
Траад.ы  овладевала  имъ  хажда  мщенш,  к  три  раза  выях- 
ашлъ  онъ  изъ  нояеяъ  яечъ  свой  н  ставвяъ  его  лезв1е  на^гг!. 
оп^рытьшъ  горлоагь  спжщапо  Брамадаты  я  опять  триады 
вкладыважъ  его  наза;сь  въ  иожеы,  когда  вспомвЕалъ  отцовы 
слова;  и  когда  онъ  вложилъ  свой  петь  въ  ножны  въ  по- 
схМи1й  разъ,  то  вдрутъ  Брамадата  страшно  заиетался  во 
свй  X,  пробудясь  отъ  сна,  стадъ  говорить: 

—  Крепко  я  сиалъ,  но  ужасно  встревохнлся  н  не  ногу 
Бъ  себя  придти. 

—  Отчего? — спросшгь  Долгоживъ. 

—  Оттого,  что  приснился  ми4  страпгаый  сонь,  будто  ты 
лодниигалъ  надо  иною  острый  мечъ  н  хот1.лъ  перерезать 
нуъ  шещ)  мн'Ь. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

И  какъ  С1сазал7)  это  Брамадата,  то  вдрутъ  запылала  въ 
щшЬ  Долгожива  страшная  несть,  п  онъ  сказалъ  царю  хрнгь 
лымъ  голосомъ: 

—  Что  теб'Ь  сннлося,  то  и  въ-явь  было, — ^и  еъ  зтимъ 
схватилъ  одною  рукою  Брамадату  за  волосы  и  перегнулъ 
ему  голову  червзъ  свое  код'Ьно  такъ,  что  у  тою  все  горло 
Еверху  выперло,  а  другою  рукою  выхватилъ  мечъ  и,  прн- 
ставивъ.  его  къ  горлу  БрамадагЬ,  началъ  говорить  ему: 

—  Узнай  же  теперь,  Брамадата,  бенарессшй  царь,  что  я 
отрокъ  Долгоживъ,  сынъ  Радована,  царя  казальскаго.  Ты 
иамъ  сд1иалъ  очень  много  зла,  ты  отня.1ъ  у  насъ  стада  и 
обозы,  и  зем.1ю,  и  казну,  и  всяк.1й  запасъ,  да  умертвилъ  и 
отца  и  ма1Ъ  мою,  а  теперь  насталь  твой  чередъ  сгибнуть^ 
д  пришло  время  отмстить  теб*  за  твою  врадкду. 

И  хогЬлъ  уже  Долгоживъ  двинуть  рукою  и  перерйзать 
горло  БрамадагЬ,  царю  бенаресскому,  но  лицо  царя  обли- 
лося  слезами  и  исказилося  ужасомъ,  и  онъ,  обнявъ  колена 
отрока-Долгожива,  сталъ  его  просить  черезъ  слезы  жало- 
стливымъ  гатосомъ: 

—  Даруй  мн'Ь  жизнь,  сынъ  мой  Долгоживъ.  Даруй  мн'Ь 
жизнь,  дай  МП*  видЬть  свЬтъ  твоей  милостью. 

А  Долгоживъ  улыбнулся  и  сказалъ  въ  отв-Ьтъ: 

—  Ты,  в'Ьдь,  царь!  Чтй  же  ты  просишь:  я  ли  могу  да- 
ровать теб'Ь  лсизнь!  Это  ты  можешь  даровать  мн4  жизнь, 
а  не  я  тебЬ. 
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-г-  Ахъ,  мой  сынъ  Долгоживъ, — отв'Ьчадъ  ему  царь  Бра- 
мадата: — это  такъ  было  во  всю  мою  исизнь,  когда  я  могь 
по  своей  вол'Ь  отнимать  жизнь  у  своихъ  людей  и  у  данни- 
ковъ,  но  не  такъ  оно  сд'Ьлалось  въ  этотъ  часъ,  которагоя 
никогда  надъ  собой  не  желалъ  видЬть,  и  который,  однако, 
настигь  меня.  Теперь  твоя  надо  мною  власть,  и  я  виясу 
свой  прошлый  гр^хъ,  когда  я  вел'ккъ  отнимать  у  людей 
жизнь,  имъ  самимъ  Богомъ  данную,  и  мучится  за  это  душа 
моя  мукой  ужасною,  и  прошу  я  подъ  твоимъ  мечомъ  у  тебя, 
отрокъ  мой,  милосерд1я:  даруй  шаЬ  жизнь,  сынъ  мой  Долго- 
яшвъ, — даруй  жизнь  мнЬ  и  поверь  мн*  по  опыту,  что  если» ты 
не  проведешь  мечомъ  по  моей  ше^^  и  не  отделишь  отъ  плечъ 
мою  голову,  то  ты  больше  увидишь  радости,  ч'Ьмъ  бысказ- 
нивъ  меня  за  то  зло,  которое  я  сдЬладъ  твоимь  неповин- 
нымъ  родителямъ. 

А  Долгоживу  опять  пришли  на  память  предсмертный 
слова  отца  его,  и  ярость  въ  дупгЬ  его  понизилась,  и  сталъ 
находить  на  него  духъ  милосерд1я,  и  отодвинулъ  онъ  меть 
съ  шеи  царя  и  сказалъ: 

—  Дарю  теб'Ь  жизнь,  и  ты  не  отнимай  впередъ  жизнь 
ни  у  ♦кого, — и  съ  этимъ  Долгоживъ  всунулъ  мечъ  въ  ножны, 
и  оба  они  съ  царемъ  Брамадатою  обнялися  п  какъ  будто 
бы  вновь  народилися  и  стали  бесЬдовать. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

А  въ  бесбл*  Брамадата,  царь  бенаресскШ,  захотЬлъ 
узнать  все  зло,  какое  Долгоживъ  и  его  родители  испытали 
отъ  его  прошлой  лютости  и  чтб  съ  самимъ  Долгоживомъ 
случилося— отчего  онъ  взялъ  надъ  гнЬвомъ  своимъ  обладав 
н1е.  Долгоживъ  разсказа1ъ  БрамадатЬ  про  все,  чтб  испы- 
талъ  онъ,  и  когда  дошелъ  до  того,  какъ  его  спасали  лтъ 
гн-Ьва  слова,  которыя  сказалъ  ему  передъ  смертью  его  ро- 
дитель: «не  смотри  ни  слишкомъ  далеко,  ни  слишкомъ 
близко,  и  знай,  что  вражда  умиротворяется  не  враждою,  а 
милоссрд1емъ»,  тогда  15рамадата-царь  спросилъ  у  него: 

—  Окажи  же  мн-Ь,  сынъ  мой  Долгоживъ,  чтб  разумеешь 
ты  въ  этихъ  словахъ,  чтобы  ими  себя  руководствовать? 

А  Долгоживъ  отвЬчалъ  ему: 

—  Разумею  я,  о,  царь,  такъ:  то,  чтб  сказалъ  мн-Ь  отецъ 
мой  передъ  смертью:  «не  смотри  слишкомъ  далеко»  —  это 
значить:    не   давай   въ   ссбЬ  враждЬ  долго  длиться,  а  «пе 
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смотри  слишкомъ  близко» — знапитъ:  не  расходись  съ  чело- 
в'Ькомъ  сп'Ьшно,  не  испробовавъ  повергнуть  ^го  кротко  на 
лу^пнее.  А  чтб  сказахь  мой  отецъ,  что  «вралгда  не  умиро- 
творяется враждою,  а  милосерд1емъ»,  то  означаегь,  что  ты, 
о,  царь,  умертвилъ  моего  отца  и  мать  мою,  а  если  бы  я 
за  это  отнялъ  теперь  у  тебя  жизнь,  то  черезъ  это  вра:кда 
бы  не  умирилася,  а  умножилась,  потому  что  гЬ,  кто  пре- 
данъ  тебЬ,  отняли  бы  у  меня  ясизнь,  а  кто  преданъ  мн*, 
стали  бы  искать,  какъ  у  нихъ  отнять  жизнь,  и  такъ  че- 
резъ насъ  врапсда  бы  не  умирилась,  а  умножилась,  и  конца 
бы'  ей  не  было.  А  теперь,  когда  я  не  сталъ  смотреть  слиш- 
комъ далеко,  питая  злобу,  и  не  смотрЬлъ  слишкомъ  близко, — 
не  разошелся  съ  тобою  а  пов'Ьрилъ  теб'Ь^  что  ты  не  станешь 
отнимать  ясизнь  у  людей,  —  то  и  поб-Ьясдена  вражда  мило- 
серд1емъ.  Вотъ  и  тебЬ  годится  то,  чтб  сказалъ  мой  отецъ,— 
что  «не  враждой  умиротворяется  вражда,  а  милосердДомъ». 
Это  и  думалъ  мой  отецъ  передъ  смертью,  соясал-Ья,  что  онъ 
1)азон1елся  съ  тобою  посп'Ьшно,  не  испытавъ  переменить 
твои  мысли  отъ  грознаго  обычая  къ  доброму. 

И  какъ  сказа1ъ  это  отрокъ-Долгожнвъ  Брамадат4,  царю 
бенаресскому,  то  Брамадата-Дарь  и  задумался  и  па  ркни- 
цахъ  капля  слезъ  затяжелела  и  свесилась.  И  сказалъ  Бра- 
иадата  терпЬливому  отроку: 

—  Коротко  слово  твое,  сынъ  мой,  а  смыслъ  его  длиненъ 
будетъ  во  весь  в'Ькъ  всей  гкизни  на  землЬ  всего  рода  чс- 
лов'Ьческаго. 

И  съ  этой  поры  перем'Ьнклся  царь  Брамадата  во  всемъ 
прав'Ь  своемъ,  и  не  было  при  немъ  бол'Ье  никогда  казней 
падъ  людьми,  потому  что  онъ  ни  на  что  не  смотрЬлъ  слип1- 
комъ  далеко  или  слишкомъ  близко  и  всегда  помнилъ,  что 
вр5мкда  умиротворяется  не  враждою,  а  милосердгсмъ. 
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Старинный  характеръ  и  бибиковс1ая  преобраз0ван1я.— Шчто  о  Кара- 
сивн11  и  Пиднебесной  и  объ  акаеисгЬ  «матери  Кукуруз^Ь».— Печерск1й 
Кесарь  и  его  импровизаши. — Стромлен1е  войска  уйти  въ  походъ  про- 
тивъ  Вылезар1я.— Легенда  о  бибиковской  тещЬ  и  о  всепомогающемъ 
доктор-Ь. — Способъ  обращать  верхн1е  зубы  въ  нижн1е. — Квартальный 
антиквар1й.— На1Ьздъ  Виньёля.— Старецъ  Малафей  Пимычъ  и  отрокъ 
Г1ез1й.— Порча  отрока  челов-Ьчиной.— Открытие  моста.— Аскочонск1й 
въ  поэтическомъ  восторг1Ь. — Алъфредъ  фонъ-Юнгъ— его  опечатки  и  его 
П0Э31Я.— Анекдоты  съ  коннымъ  н^Ьмцомъ  и  съ  отцомъ  Строфоками- 
ломъ.— Ма^тфеево  стоян1в.— Неисполнившееся  откровен1е.— Старг^ева 
смерть— отрокова  'женитьба.— Мнпоъ  въ  тропаре.— Два  дворянина.- 
Исключительный  священникъ.—Тайна  троицкой  церкви. — Н'Ьчто  о 
«Запечатл'Ьнномъ  АнгелЪ. 

«М1Л  убо,  возлюбденн1и,  желательно  есть  вспомяиути 
доброе  жит1е  кр*Ьцкихъ  мужей  и  предложити  вашей  любви 
слово  иехитрор'Ьчивое,  но  истиною  украшенное.  Вамъ  же 
любезно  да  будетъ  слышати  добрыя  пов-Ьсти  о  мужахъ 
благостны  хъ». 

Изъ  предисловгя    къ   повгьсти    «объ    отцахъ    и 
страдальца^къ», 

ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Разскажу  Н'Ьчто  про  ьчевскихъ  оригиналовъ,  котерыхъ  )( 
зналъ  въ  дни  моей  ранней  юности  и  которые,  мнЬ  ка?кется, 
стбятъ  вниман1я,  какъ  личности  очень  характерныя  и  лю- 
бопытный. Но,  вначале,  да  позволено  мн'Ь  будетъ  сказать 
два  слова  о  себ*.  Они  необходимы  для  того,  чтобы  показать, 
гд'Ь  и  какъ  я  познакомился  съ  «печерскимъ  Кесаремъ>, 
съ  котораго  я  долженъ  начать  мою  киевскую  галлерею 
антиковъ. 

1* 
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ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Меня  въ  литератур!»  считаютъ  «орлоицемъ»,  по  въ  Орл'Ь 
я  только  родился  и  провелъ  мои  Д'11тск1е  годы,  а  яагЬмъ 
въ  1849  г.  пере/Ьхалъ  въ  Клевъ. 

К1евъ  тогда  сильно  отличался  отъ  нынешня  го,  и  ра^з- 
ница  эта  заключалась  не  въ  одной  внЫпности  города,  но 
и  въ  нравахъ  его  обитателей.  Внешность  изменилась  кь 
лучшему,  т.  е.  городъ  наполнился  хорошими  здан1ями  и, 
такъ  сказать,  оевропеился^  но  мн'Ь  лично  жаль  многаго 
изъ  стараго,  изъ  того,  чтб  сглажено  и  уничтожено,  можетъ- 
быть,  нЬсколько  торопливою  и  во  всякомъ  сдуча*  слишкомъ 
безцеремонною  рукою  Бибикова.  МнЬ  жаль,  напрпмЬръ,  ли- 
шеннаго  жизни  Печерска  я  облегавшихъ  его  урочи1Цъ,  ко- 
торый были  застроены  какъ  попало,  но  очень  живописно. 
Пзъ  нихъ  н^которьтя  имЬли  также  замечательно  своеобраз- 
ное и  характерное  населен1е,  жившее  неодобрительною  и 
даже  буйною  жизнью  въ  стародавнемъ  запорожскомъ  дух*. 
Таковыя  были,  наприм^ръ,  удалые  Кресты  н  Ямки,  гд!; 
«мЬшкали  безсоромшя  д1вчата»,  составлявш1я  любопытное 
соединен1о  городской,  культурной  проститущи  съ  казаче- 
скимъ  простоплетствомъ  и  хл-Ьбосольствомъ.  Къ  этимъ  да- 
мамъ,  носивп1имъ  не  европейск1е,  а  на1иона.1ьные  мало- 
росс1Йск1е  уборы,  или  такъ  называемое  «простое  платье>, 
добрые  люди  хаживали  въ  гости  съ  своею  сгоршсою,  съ 
ковбасами,  съ  саломъ  и  рыбицею»,  и  «крестовсюя  д1вчатки» 
изъ  всей  этой  приносной  провиз1и  искусно  готовили  смач- 
ныя  снЬди  и  проводили  съ  своими  посетителями  часы  удо- 
вольствШ  «по-фамильному». 

Были  ]1зъ  нихъ  далее  по-своему  благочестивый:  эти  от- 
крывали свои  радушный  хаты  Дг1я  ппровъ  только  до  «бла- 
годатной», т.  е.  до  второго  утренняго  звона  въ  лавр'Ь.  А 
какъ  тол1>ко  раздавался  эготъ  звонъ,  казачка  крестилась, 
громко  произносила:  «радуйся,  благодатная,  Господь  съ  то- 
бою», и  сейчасъ  же  вс^хъ  гостей  выгоняла,  а  огни  гасила. 

Это  называлося  «доспдЬть  до  б.1а1Юдатяой^. 

И  гости, — трезвые  и  пьяные,— этому  подчинялися. 

Теперь  этого  оригинальнаго  типа  непосредственной  ста- 
рожилой к1евс1{ой  культуры  съ  запорожской  заправкой  улсс 
п'Ьтъ  п  сл'Ьда.  Онъ  исчезъ,  какъ  въ  Ыариж'Ь   исчезъ   типъ 


мюзаровской  гризеты,  съ  которою  у  к1евскихъ  «крестовыхъ 
Д1вчатъ>  было  н'Ьчто  сходственное   въ  ихъ   простосердечш. 

Жаль  мн*  тоже  живописныхъ  надбережныхъ  хатокъ,  ко- 
торый лепились  по  обрывамъ  над'ъ  днепровской  кручей:  он'Ь 
придавали  прекрасному  юевскому  пейзажу  особенный  теплый 
характеръ  и  служили  жнлищемъ  для  большого  числа  б-Ьд- 
няковъ,  которые  хотя  и  получ1*1ли  какое-то  вознаграждеше 
за  свои  «поломанные  дома»,  но  не  могли  за  эти  деньги  по- 
строить себ*  новыхъ  домовъ  въ  город*  и  слепили  себ* 
гнезда  надъ  кручею.  А  между  гЬмъ  эти  живописный  ха- 
точки  никому  и  ничему  не  мешали.  Ихъ  потомъ  опять 
разметала  властная  рука  Бибикова.  Жаль  превосходнфй- 
пгей  аллеи  рослыхъ  и  стройныхъ  тополей,  которая  вы- 
рублена уже  при  Аннепков*  для  устройства  на  ея  м'ЬсгЬ 
нын1циняго  увеселительнаго  балагана,  съ  его  дрянными  раз- 
влечен1ями.  Но  всего  бол4е  жаль  ти^ихъ  куртинъ  верх- 
няго  сада,  гдЬ  у  насъ  былъ  свой  лицей.  Тутъ  мы,  моло- 
дыми ребятами,  бывало,  проводили  ц1^лыя  ночи  до  б^ла 
св^та,  слушал  того,  кто  намъ  казался  умн-Ье, — кто  обладалъ 
большими  цротивъ  другихъ  св'Ьд'Ьн1ями  и  могъ  разсказать 
намъ  о  КангЬ,  о  Геге.тЬ,  о  «чувствахъ  высокаго  и  прекрас- 
наго»,  и  о  многомъ  другомъ,  о  чемъ  теперь  совсЬмъ  и  не 
слыхать  р'Ьчей  въ  садахъ  нынЬпшяго  К1ева.  Теперь,  когда 
доводится  бывать  тамь,  все  чаш,е  слышишь  только  что-то  о 
банкахъ  и  о  томъ,  кого  во  сколько  надо  цЬнить  на  деньги. 
Любопытно  подумать,  какъ  это  настроен1е  отразится  на 
правахъ  лодрастаюш,аго  поко.йн1я,  когда  настанетъ  его 
время  дЬйствовать... 

Нравы,  собственно  говоря,  изменились  еще  болЬе,  ч^мъ 
здан1я,  и  тоже,  можег^-быть,  но  во  всЬхъ  отноп1ен1яхъ  къ 
лучшему.  Перебирать  и  критиковать  этого  не  будемъ,  ибо 
«всякой  вещи  свое  время  подъ  солнцемъ»,  но  пожалЬть  о 
томъ,  чтО  было  мило  намъ  въ  нашей  юности,  надЬюсь,  про- 
стительно, и  кто,  подобно  МП*,  уже  пережилъ  лучш1е  годы 
жизни,  тотъ,  вероятно,  не  осудить  меня  за  маленькое  при- 
страст1е  къ  тому  старенькому,  сЬрому  Кшву,  въ  которомъ 
было  еще  очень  много  простоты,  нынЬ  совершенно  исчез- 
нувп1ей. 

Я  зазналъ  этотъ  мнлый  городъ  въ  его  дореформенномъ 
вид*  съ  изобил1емъ  деревянныхъ  домиковъ,  на  углахъ  ко- 
торыхъ  тогда,  впрочемъ,  были  уже  выв'Ьшены   такъ   назы- 
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вавипяся  «бнбпковсьчя  доски».  На  ка;1;дой  такой  доск'Ь  была 
суровая  на;щись:  «сломать  иъ  такомъ-то  году». 

Этихъ  несчастныхъ,  обреченныхъ  на  сломку  домиковъ 
было  чрезвычайно  много.  Когда  я  ]ф1'Ьхалъ  въ  Шевъ  и 
нопюлъ  его  осматривать,  то  «бибиковск1я  доски»  навели  на 
меня  неожиданную  грусть  и  унынге.  Смотришь  —  чистопь- 
к1я  окошечки,  на  нихъ  горшочки  съ  краснымъ  нерцемъ  и 
бальзаминами;  по  сторонамъ  пришпилены  бЬлыя  «фиранки», 
на  К1)ышахъ  воркуюгь  голуби  и  въ  глубин'Ь  двориковъ  хло- 
потливо кудахчутъ  куры,  и  вдругъ  почему-то  и  зачЬ|>1ъ-то 
придутъ  сюда  каь1е-то  сторонн1е  люди  и  все  это  разло- 
маюгь...  Для  чего  это?  И  куда  дЬнутся,  куда  тогда  пой- 
дутъ  эти  люди,  которымъ,  повидимому,  довольно  удобно  и 
хорошо  живется  за  ихъ  бЬлыми  «фиранками»?  МожвТ1^ 
статься,  что  все  это  было  необходимо,  но,  тЬмъ  не  мен'Ье, 
отдавало  1сакимъ-то  "непрхятно-безцеремоннымъ  и  грубымъ 
самонласт1емъ. 

Бибиковъ,  конечно,  былъ  че.10В'Ькъ  твердаго  характера  и, 
можетъ  быть,  государственнаго  ума,  но,  я  думаю,  если  бы 
ему  было  дано  при  этомъ  немножко  побольпю  сердца, — это 
НС  пом'Ьшало  бы  ему  войти  въ  истор1ю  съ  бол'Ье  пр1ятнымъ 
аттестатомъ. 

Старый  городъ  и  Печерскъ  особенно  щедро  были  из- 
украшены «бибиковскими  досками»,  такъ  какъ  зд^Ьсь  должно 
было  совершиться  и  въ  весьма  значительной  степени  и  со- 
вершилось намеченное  Бибиковымъ  капитальное  «преобра- 
зование». А  на  Иечерск'Ь  жи.1ъ'  самый  непосрсдствепн'ЬйшШ 
изъ  к1евлянъ,  про  которыхъ  я  попробую  зд'Ьсь  для  начала 
разсказать,  что  удержала  моя  память. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Я  съ  пр1'Ьзда  поселился  на  Житомирской  улии,+>,  въ  дом* 
бывшаго  сек1)етаря  комиссар1атской  комнсс1и  ГЗи11о]>ожскаго 
(тоже  въ  сво(»мъ  родк  антика),  по,  соверпюнно  одиноьчй  и 
п])едоставленный  самому  себ1'»,  я  постоянно  тяготеть  къ 
Печорску,  куда  меня  влекли  Лавра  и  пепюры,  а  также  и 
1г1а;оторое  еп^е  въ  0])Л'Ь  образовавпгееся  знакомство. 

11ечсрск1с  знакомцы  мои  были  молодые  родственники  н1ь 
когда  чЬмъ-то  знаменптаго  въ  ЬЧев*  Николая  Семеновича 
ПЛянова. 

Ь'ъ  тому  времени,  1:огда  я  прИ>халъ    въ  Хаевъ,    старнкъ 


ППяновъ  ужо  не  жилъ  на  св'ЬгЬ  и  даже  о  быломъ  его  зна- 
ченш  ничего  обстоятельнаго  не  говорили,  такъ  я  собственно 
и  до  сихъ  поръ  не  знаю,  ч'Ьмъ  и  въ  какомъ  родЬ  былъ  зна- 
менитъ  Ш1яновъ;  но  что  онъ  былъ  все-таки  знаменитъ,— 
этому  я  всегда  в-Ьрилъ  такъ  же  православно,  какъ  пр1ялъ 
это  въ  Орл'Ь  отъ  его  родственниковъ,  увлекпгихъ  меня  обо- 
льстительными разсказами  о  красот4  Шева  и  о  ноэтическихъ 
прелестяхъ  малоросс1йской  жизни. 

Я  остаюсь  имъ  за  это  всегда  благодарньшъ  *). 

НасхЬдники  ППянова  были  тогда  уже  въ  разброд^Ь  и  въ 
захудалости-  Когда-то  значительные  капиталы  старика  были 
ими  торопливо  прожиты  или  расхищены,  о  чсмъ  ходили 
интересный  СЕазан1я  въ  духЬ  французской  истор1и  насл'Ьд- 
ства  Ренюпоновъ.  Отъ  всего  богатства  остались  только  дома. 

Это  были  престранные  дома, — болыи1е  и  малые,  всЬ  де- 
ревянные; они  были  настроены  тутъ  въ  такомъ  множеств'Ь, 
что  образовали  собою  дв^Ь  улицы:  Большую  Ш1яновскую  и 
Малую  ЦПяновскую. 

Об*  ППяновск1я  улицы  находились  тамъ  же,  гд'Ь,  вероятно, 
находятся  и  теперь,  т.-е.  за  печерскимъ  базаромъ,  и  по  всей 
справедливости  пмЬли  право  считаться  самыми  скверными 
улицами  въ  город'Ь.  ОбЬ  онФ»  были  немощеный, — каковыми, 
кажется,  остаются  и  до  настояп1,аго  времени,  но,  вероятно, 
теперь  он*  немножко  выровнены  и  поправлены.  Въ  то  же 
время,  къ  которому  относя гся  мои  воспоминан1я,  онЬ  на- 
ходились  въ   привплогированномъ    положен1и,    которое   дЬ- 


*)  Го  времспемъ  потомство,  можетъ- статься,  не  въ  силахъ  будотъ 
составить  себ-Ь  ясное  понят1е  даже  н  о  такихъ  достопрпмЬчательныхъ 
личностяхъ  К1ова.  какъ,  паприм'Ьръ,  Ка])асивна  и  Пидиебесная,  за  зиа- 
ли'нитыми  булками  1г()Т011ыхъ  бЬгалъ  па  Подолъ  весь  городъ.  Вес  это 
происходитъ  отъ  а1)1и*т()кратизма  навшхъ  х|)Оиикоровъ  и  л-Ьтописцовъ. 
Ппрочемъ,  эти  полелиыя  деятельницы,  помнится,  названы  въ  одиомъ 
нзъ  ва|>1антовъ  «акаоиста  матери  Кукурув-Ь»,  который  былъ  сложепъ 
студоптамн  ш'свской  духовной  академ1н,  какъ  протестъ  противъ  дур- 
ного стола  и  ежодневнаго  почти  поивлснхя  иа  пемъ  кукурузы  въ  пору 
ся  созр'Ьван!}!.  Лкаопстъ  <Л\укуруз-Ь»  начинался  такъ:  «1)ысть  посланъ 
комнссаръ  (номощнпкъ  эко1гома)  на  база|)Ъ  рыбы  кунити,  узр-Ьвъ  лес 
тя  кукурузу  суи1у,  возопи  гласомъ  вел1имъ  и  рече:  «Радуйся,  кукурузо, 
нйщо  ирезкльная  и  пресладкая,  радуйся,  куку|)узо,  пище  ядомая  и  ни- 
коли  ;кс  изъида1'мая,  радуйся,  кукурузо,  отцомъ  1)скторомъ  николи  же 
З1)имая.  радуйся,  н  инсискто[>омъ  николи  л;е  лдомая^>  и  т.  д.  Тамъ  гдЬ-то 
было  и  о  КарасикнЬ^съ  Пиднсбссною,  носл'Ь  К(.торыхъ  уже  н-Ьтъ  та- 
кихъ искарокъ  въ  кГевЬ. 
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лало  пхъ  во  все  влажное  время  года  непроезжими.  По  ка- 
кимъ-то  геодогическимъ  причинамъ,  онЬ  были  ниэменн'1;е 
уровня  ба:^арной  площади  и  служили  просторнымъ  вм'Ьстили- 
1цемъ  для  стока  жидкой  черноземной  грязи,  которая  обра- 
зовала зд'кь  сплошное  болото  съ  вонючими  озерами.  Въ 
этихъ  озерахъ  плавали  «ш1лвовск1в»  гуси  и  утки,  которымъ 
было  зд-Ьсь  очень  привольно,  хотя,  впрочемъ,  они  часто 
сильно  страдали  отъ  вползавшихъ  пмъ  въ  носъ  дрянныхъ 
зеленоватыхъ  п1явокъ.  Чтобы  защитить  птицъ  отъ  этого 
б'Ьдств1я,  имъ  смазывали  клювы  «свяченой  оливой»,  но  и  это 
в'Ьрное  средство  не  всегда  и  не  всЬмъ  помогало.  Утята  и 
гусята  огь  п1явокъ  дохли. 

По  вечерамъ  зд^Ьсь,  выставивъ  наружу  голову,  пКли  свои 
антифоны  очень  крупный  и  зам'Ьчательно  басистыя  лягушки, 
а  звонкоголосыя  молодячки  канонархали.  Иногда  онЬ  всЬ — 
молодыя  и  старый  всЬмъ  еоборомъ  выходили  на  бережки  и 
прыгали  по  бугорочкамъ.  Это  заменяло  барометрическое 
указанхе,  ибо  предвЬщало  ясную  погоду. 

Словомъ,  картина  была  самая  буколическая,  а  между 
тЬмъ  въ  двухъ  шагахъ  отсюда  былъ  базаръ  и  прнтом'ь  ба- 
заръ  очень  завозный  и  дешевый.  Благодаря  этому  посл-Ьд- 
нему  обстоятельству,  зд'Ьшняя  м'Ьстность  представляла  сво- 
его рода  удобства  особенно  для  людей  небогатыхъ  и  не- 
прихотливыхъ. 

Впрочемъ,  она  также  им'Ьла  свои  особенныя  удобства 
для  домохозяевъ  еще  въ  отношенш  полпцейскомъ,  которое 
въ  К1ев4  тогда  смЬшивали  съ  политическимъ. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Больп11е  и  малые  дома  ППянова,  со  множествомъ  надвор- 
ныхъ  фллгельковъ  и  хаточекъ,  прпспособленныхъ  кое-какъ 
къ  житью  изъ  старпнныхъ  служебныхъ  построекъ,  давно 
уже  сдавались  внаймы  и,  несмотря  на  свою  ветхость,  всЬ 
были  обитаемы. 

Постройки  вс!»  под'ь-рядъ  были  очень  ветхи  и  стояли, 
повидимому,  аридовы  вЬки.  Доски  съ  надписями,  которыми 
«строго  воспреп;алось»  чинить  эти  дома  и  бьып  указаны 
сроки  ихъ  сломк'Ь,  красовались  на  пхъ  углахъ,  но  дома 
упорно  изб-Ьга-^п  опред'Ьленной  пмъ  злой  участи,  и  нЬко- 
торые  пз'ь  нпхъ  едва  лп  не  уц'Ьл'Ьлп  до  настояп^аго  времени. 

Во  мп'Ьн1и  жителей  ш1яновск1е  дома  охраняла   отъ   «бп- 
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биковс1саго  разорения»  одна  необычайная  личность,   создав- 
шая себ'Ь  въ  то  время  героическую  репутац!»,  которая,  ка- 
залось бы,  непрем'Ьнно  должна  перейти  въ  легенду.  Быстрое 
забвен1е  нодобныхъ  вещей   заставляетъ   только   поникнуть  ■ 
головою  передъ  непрочност1ю  всякаго  земного  велич1я. 

Легендарная  личность  былъ  артиллерш  полковникъ  Ке- 
сарь Степановичъ  Берлинск1й,  на  сестрЬ  котораго,  кажется 
Клавдан  Степановн-Ь,  былъ  женат^ь  покойный  ПИяновъ. 

Такихъ  людей,  какъ  Кесарь  Степановичъ,  н'Ьтъ  уже  бол-Ье 
не  только  въ  К1ев'Ь,  но,  можетъ-быть,  и  во  всей  Росс1и.  Пусть 
въ  ней  никогда  не  переводятся  и,  в'Ьроятно,  впередъ  не  пе- 
реведутся антики,  но  «печерскШ  Кесарь»  двагкды  повторенъ 
быть  не  можетъ. 

Сказать,  что  БерлинскШ   «управлялъ»   домами   Ш1янова, 
было  бы,  кажется,  не  точно,  потому  что  управлялъ  ими,  по 
выражетю  Берлинскаго,  «самъ   Господь   Богъ  и   Николай 
З'годникъ»,  а  деньги   съ   квартираптовъ   собирала  какая-то 
д:.ама,   въ   конторскую   часть   которой   не   вмЬщивались  ни 
Господь  Богъ,    ни  Его  угодникъ  и  даже   ни   самъ   Кесарь 
Степановичъ.  Этотъ  герой  Печерска,  какъ  настояпцй  «Ке- 
сарь»,   только    господствовалъ    надъ    местностью    и    надъ 
вс'Ьми,  кто,  ;кивучи  здЬсь,  обязанъ  былъ  его  знать.  Кесарь 
Степановичъ    нравственно    командовалъ   жильцами    об'Ьихъ 
Шхяновскихъ  улицъ  и  вообще  всею  прилегающею  областш 
за  базаромъ.  ВсЬхъ  онъ  содержалъ   въ  решпекгЬ  и  всЬмъ 
ум'ктъ  давать   чувствовать  свое  авторитетное  военное  зна- 
чен1е.    Слово  «леол/еи/мг»,  впосл'Ьдстиш  основательно  иста- 
сканное напиши   военными    ораторами,    кажется,   впервые 
было   пущено    Берлпнскимъ,   и  съ  его  легкой  руки  сдела- 
лось необходпмымъ  подспорьемъ  русскаго  военнаго  красно- 
р1'.ч1я. 

При  случаЬ  Бсрдинск1Й  готов'ь  был'ь  оказать  и  иногда, 
д!.йствительно,  оказывалъ  нуждающимся  свое  милостивое 
отеческое  заступлен1о.  Если  за  кого  нужно  было  идти  по- 
просить какое-либо  начальство,  печерск1й  Кесарь  надЬвалъ 
СВОЁ  военный  сюртукъ  безъ  эполет]»,  бралъ  въ  руки  тол- 
.  стую  трость,  которую  носилъ  на  правахъ  раненаго,  и  шелъ 
«хлопотать».  Нер'Ьдко  онъ  что-нибудь  и  выирашивалъ  для 
своихъ  рго1;ё8ё,  Д'Ьйствуя  въ  сихъ  случаяхъ  на  однихъ 
ласкою,  а  на  другихъ  угрозою.  Суп^ествовало  уб'Ь:кден1е, 
что  онъ  можегь  всегда  «писать  къ  государю»,  и  этого  мно- 
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пе  очень  боялись.  Младшихъ  же  счиноваловъ»,  говорили, 
будто  онъ  иногда  убЬждалъ  даже  при  содМств1И  своей  трости, 
ре;*  аг§итеп1ига  ЬасиНпит.  ПослЬднее  онъ  допускалъ,  впро- 
чемъ,  не  по  свирепости  нрава,  а  «по  долгу  в-Ьриоподдан- 
ничества»,  единственно  для  того,  чтобы  не  часто  безпокоить 
государя  письмами. 

На  базар*  Берлинскаго  всЬ  знали  и  всЬ  ему  повинова- 
лись, не  только  за  страхъ,  но  и  за  совесть,  потому  что 
молва  громко  прославляла  «печерскаго  Кесаря»,  и  притомъ 
рисовала  его  весьма  въ  привдекательномъ  народно-героиче- 
скомъ  жанр*. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ.  ' 

Берлинсьчй  смолоду  былъ  мододецъ  и  писанный  краса- 
вецъ  въ  тогдапшемъ  гвардейскомъ  род-Ь;  такимъ  же  онъ 
оставался  до  старости,  а  можетъ  быть  и  до  самой  кончины, 
1Соторая  посл'Ьдовала,  если  не  ошибаюсь,  въ  1864  или  1805  г. 
Въ  жизнь  свою  онъ  вид^лъ  не.  одни  красные  дни,  а  пере- 
несъ  не  ма-ю  нужды,  горя  и  несправедливостей,  по,  обла- 
дая удивительною  упругостью  души,  никогда  не  унывалъ  и 
выворачивайся  изъ  положен1й  самыхъ  трудныхъ  средствами 
самыми  см'Ьлыми,  п  подчасъ  даже  невероятными  и  от- 
чаянными. 

•  Сердца  Кесарь  Степановичъ  былъ,  кажется,  добраго  и  въ 
свою  м'Ьру  благороднаго,  а  также  онъ  былъ  несомненно 
чувствителенъ  юь  чужому  горю  и  даже  н^жонъ  къ  несчаст- 
нымъ.  Онъ  не  могъ  видеть  равнодушно  ничьего  страдан1я, 
чтобъ  тотчасъ  же  не  возмуш.аться  духомъ  и  не  обнаружи- 
вать самыхъ  горячихъ  и  искреннихъ  порывовъ  помочь  стра- 
дагош,ему.  По  м^р*  своихъ  силъ  и  разум'Ьн1я  онъ  это  и  д*- 
лалъ.  Характеръ  Берлинск1й  им^лъ  очень  смЬлый,  р^иш- 
тельный  и  откровенный,  но  н1,сколько  съ  хнт])Инк.ой.  Знав- 
п^ие  его  смолоду  увЬрялн,  что  ран^е  хит])Ости  въ  немъ  будто 
не  было,  но  иотомъ,  виоследствш,  несправедливость  и  раз- 
ный суровыя  обстоятельства  заставили  его  понемножечку 
лукавить.  Впрочемъ,  въ  его  устахъ  и  во  лбу  светило  не- 
которое прпродное  лукавство.  Берлинск1Й  былъ  самый  боль- 
1П0Й  фантазеръ,  какого  мне  удавалось  видеть,  но  фанта- 
зировалъ  онъ  тоже  не  безъ  расчета,  иногда  очень  наивнаго 
п  почти  всегда  безвреднаго  для  другихъ.  Соображалъ  онъ 
быстро   и   сочипядъ   так1я   пестрыя   фабулы,  что  если  бы 
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онъ  захотН^чъ  заняться  сочинительствомъ  литературнымъ, 
то  изъ  него,  конечно,  вышелъ  бы  любопытный  сочинитель. 
Вдобавокъ  къ  втому,  все,  чтб  Кесарь  разъ  о  себЬ  сочи- 
нилъ,  это  становилось  для  самого  его  истиною,  въ  которую 
онъ  глубоко  и  уб^вденно  в4рилъ.  Вероятно,  оттого  анекдо- 
тичесшя  иш1ровизащи  «печерскаго  Кесаря»  производили 
на  слушателей'  неотразимо  сильное  впечатл'Ьн1е,  подъ  вл1я- 
н1емъ  котораго  гЬ  досочиня.1и  еще  большее.  1^арь  Степа- 
новичъ  ум'Ьлъ  вдохновлять  и  ум'Ьлъ  поставитЖ^ебя  такъ, 
что  во  вс'Ьхъ  отношен1яхъ, — и  чнномъ,  и  значен1емъ  стоял!) 
во  мн'Ьн1и  Печерска  не^сравненно  выше  настоящаго. 

По  моему  мн^шю,  онъ  былъ  только  храбрый  и,  в'Ьроятно, 
въ  свое  время  очень  способный  артиллер1И  иолковникъ  въ 
отставке.  По  крайней  м'111)'Ь  такимъ  я  его  зазпалъ  въ  ОрлЬ, 
чсрезъ  который  онъ  «везъ  къ  государю»  за  разъ  восемь 
или  десять  (а  можетъ-быть  и  бол'Ьс)  сыновей.  Тогда  онъ 
былъ  во  всей  крас'Ь  мужественнаго  воина,  съ  георг1евскимъ 
крестомъ,  и  поразилъ  меня  см'1;лост1ю  своихъ  намЬренШ. 
Онъ  'Ьхалъ  съ  т-^мъ,  чтобы  «выставить»  гд'Ь-то  вскхъ  своихъ 
рёбятъ  государю  и  сказать: 

—  Если  хочешь,  чтобы  изъ  нихъ  тебЬ  верные  слуги 
вышли,  то  бери  ихъ  и  воспитай,  а  мн*  ихъ  кормить  не- 
ч'Ьмъ. 

Мы  вс'Ь,  т.  е.  я  и  его  орловскхе  племянники  (сыновья 
его  сестры  Юл1и  Степановны)  недоум-Ьино  спрашивали: 

—  Неужели  вы  такъ  и  скажете:  ты,  юсударь? 
А  онъ  отъ'Ьшлъ: 

—  РазумЬется,  так'ь  и  сказку,  —  и  потомъ  прибави-ть, 
будто  это  нспрсм'Ьнно  такъ  даже  и  сйдуетъ  говорить,  и 
будто  государь  Николай  Павловичъ  «такъ  любитъ». 

Пасъ  это  просто  пора^кало. 

Кормить  д'Ьтей  Берлинскому  дМствптельно  было  нсч1.мъ. 
Онъ  очень  нуждался,  какъ  говорили,  будто  бы  по  причин11 
ого  какой-то  отмЬнпой  честности,  за  которую  онъ,  по  его 
собственпымъ  разсказамъ,  пмЬлъ  «кучу  враговъ  около  госу- 
да])я».  Но  онъ  не  унывалъ,  ибо  онъ  очень  ужъ  см'Ьло  раз- 
счптывалъ  на  самого  императора  Николая  Павловича.  См'Ь- 
лость  эта  его  и  не  постыдила:  съ  нсбольп1ИМЪ  черезъ  м*- 
сяцъ,  Кеса1)Ь  Степановичъ  опять  проследовал!,  изъ  Петер- 
бурга въ  Клевъ  чсрезъ  Орслъ  узко  совсЬмъ  одинъ.  Государь 
велЬлъ  принять  въ  учебпыя  заведен1я   на   казенный  счетъ 
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«всю  пкфеигу»  и  увеличилъ  будто  бы  Ш'ПС1Ю  самого  Бер- 
линскаго,  а  также  велЬлъ  дать  ему  не  въ  зачетъ  какое-то 
очень  значительное  пособ1е.  Кром1;.  1финнт1я  дЬтей,  все 
остальное  было  какъ-то  въ  туман*!;. 

Въ  разска^з*  объ  уноглянутомъ  сейчасъ  собыпи  я  и  по- 
знакомился впервые  съ  имировизаторствомъ  этого  необыкно- 
веннаго  челов'Ька,  которое  потомъ  мн*  доставляло  много 
интсресныхъ  минуть  въ  Юев*. 

Многое  мйожество  изъ  его  грандюзныхъ  разсказовъ  я 
позабылъ,  но  К09-ЧТ0  помню,  хотя  теперь,  къ  согкал'Ьгпю, 
никакъ  не  могу  разсортировать,  ятб  сдышалъ  непос1)ед- 
ственно  отъ  него  самого,  и  чтб  отъ  людей,  ому  близкихъ  и 
имъ  вдохновенпыхъ. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

По  словамъ  Кесаря  Степановича,  которымъ  я,  впрочемъ, 
не  см'Ью  никого  обязывать  в-Ьрить  безъ  критики,  онъ  встр'Ь- 
тилъ  государя  гд'Ь-то  па  почтовой  станщи. 

—  Сейчасъ  же,  говорптъ,  —  я  упросилъ  графа  Орлова 
дозволить  мн'Ь  стоять  съ  д'Ьтьми  на  крылечкЬ,  и  сталъ.  Ре- 
бятъ  построилъ  въ  шеренгу  малъ-мала-меньше.  а  самъ  сталъ 
на  кояц'Ь  въ  правомъ  фланг11. 

Государь,  какъ  вышелъ  изъ  коляски  на  крыльцо,  зам'Ь- 
тилъ  мой  ваводъ  и  говоритъ;  > 

—  Это  чтб  за  1)ебятаУ  ( 
А  я  ему  отв'Ьчаю: 

—  Это  мои  д'Ьти,  а  твои  будущ1е  слуги,  государь. 
Тогда  Николай  Павловичъ  взглянулъ   будто   на  Берлин- 

с]саго  и  сейчасъ  же  его  узналъ. 

—  А-а!  говоритъ, — БердинскШ.  Это  ты,  братецъ? 

—  Точно  такъ,  говорю, — вап1е  величество,  это  я. 

—  Очень  радъ  тебя  видЬть.  Какъ  поживаешь? 

-  Благословляю  Провид'Ьн1е,    что    имЬю   счаст1е  вид'Ьть 
ваше   величество,   а   поживан1е   мое   очень  п.1охо,    если  не 
будетъ  ко  мн*  твоей  милости. 
Государь  спросилъ: 

—  Отчего  теб*  плохо?  Ты  мн'Ь  хорошо  слугкплъ. 

—  Овдов'Ьлъ, — отв'Ьчалъ  Берлинск1й:— и  вотъ  дЬтей  у  меня 
ц^Ьлая  куча;  прикажи,  государь,  ихъ  вскормить  и  выучить, 
а  то  мн*  неч'Ьмъ,  я  бЬденъ,  въ  чулсомъ  дом*  жпву  и  изъ 
того  Бибиковъ  выгоняегь. 
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Государь,  говоритъ,  све]'.кнулъ  глазами  н  крикиулт»: 

—  Орловъ!  определить  вс1.хъ  д^тей  Берлинскаго  па  мой 
счетъ.  Я  его  зиаю:  он7»  храбрый  офицеръ  и  честный. 

А  потомъ,  будто,  опять  обо1)отился  к'ь  Кесарю  Степано- 
вичу и  добавнлъ: 

—  За  что  тебя  Бибпковъ  выгоняс'П>? 

—  Доли.,  говорю,— гдФ>  я  живу,  подъ  крЬпость  разломать 
хочетъ. 

Государь  будто  отв'Ьтплъ: 

—  Вздоръ;  домъ,  гдГ.  живетъ  такой  мой  слуга,  какъ  ты, 
долженъ  быть  сохраненъ  въ  крЬпости,  а  не  разломанъ.  Я 
тебя  хо])Ошо  знаю  и  у  меня,  кромЬ  тебя  и  Орлова,  н*тъ 
Б'Ьрпыхъ  людей.  А  Г»ибикову  скажи  о1"ь  моего  имени, 
чтобы  онъ  тебя  нич-Ьма»  не  см^лъ  безпокоить.  Если  лее  опъ 
тебя  не  послушается,  ю  напппш  мн*  страховое  письмо, — 
л  за  тебя  заступлюсь,  потому  что  я  тебя  съ  дЬтства  знаю. 

Почему  государь  Николай  Па-вловичъ  моп»  знать  Бер- 
лпнскаго  «съ  дЬтства»,— этого  я  никогда  не  могъ  дознаться; 
но  выходило  это  у  Кесаря  Степановича  какъ-то  складно  п 
статочно,  а  п])итомъ  и  имЬло  любопытное  продолжеше. 

Когда  государь  самъ,  будто,  напомнилъ  о  столь  давнемъ 
знакоыств1к  «съ  детства»,  то  Берлинск1й  этимъ  сейчась  же 
воспользовался  и  сказалъ: 

—  Да,  ваше  величество,  это  справед.1иво:  вмЬст*  съ 
вами  играли,  а  съ  тЬхь  поръ  какая  разница:  вы  вотъ  ка- 
кую оты'Ьпную  карьеру  изволили  совершить,  что  теперь 
всЬмъ  мхромъ  повелеваете  и  всЬ  васъ  трепетутъ,  а  я  во 
всемъ  нуждаюсь. 

А  государь  ему  на  это,  будто,  отв15Т.1Л1,: 

—  Всякому,  братецъ,  свое  назначеи1е:  мой  перелетъ  со- 
колиный, а  ты  воробей  не  робЬй-— приди  ко  мнЬ  въ  Петер- 
бургь  во  дворецъ,  я  тебя  хорошимъ  пайкомъ  устрою. 

Берлинсьчй  будто  бы  ходилъ  во  дворецъ  и  результатомъ 
этого  былъ  тоть  паекъ  или  «прибавокъ»  къ  11енс1п,  кото- 
рымъ  «печерск1й  Кесарь»  всЬхъ  сосЬдей  обрадова.'1ъ  и  самъ 
очень  гордился.  Однако,  и  съ  прибавкою  Берлннск1й  часто 
не  могъ  покрывать  многихъ,  самыхъ  воп1Ю1цихъ  нуждъ 
своей  крайне  скромной  жизни  на  ПечерскЬ.  Но  такъ  ьакъ 
всЬ  зна.1и,  что  онъ  «пм'кетъ  пе1:с1ю  съ  прпбавкомъ»,  то 
«Кесарь»  не  только  нико1да  не  жаловался  на  свои  недостатки, 
а,  напротивъ,  скрывалъ  ихъ  съ  большою  трогательност1ю. 
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Порою,  сказывали,  дЬло  доходило  до  того,  что  у  него  ко 
бывало  зимою  дровъ,  и  онъ  бук'вально  стыл1|  вь  своей  хо- 
лодной киартир'Ь,  но  ув'Ьрялъ,  что  это  онъ  «такъ  любить 
для  свежести  головы». 

Цифры  своей  пенс1и  Берлинск1й  какъ-то  ни  за  что  не 
объяатялъ,  а  говори лъ^,. что  получаетъ  «много»,  но  можетъ 
получать  и  еще  больше. 

—  Стбитъ  мн'Ь  написать  страховое  письмо  государю, — го- 
ворилъ  онъ:  —  и  государь  сейчасъ  же  прикажеп,  давить 
МН'Ь,  сколько  я  захочу,  но  я  не  прошу  бол'Ье  того,  'ггб  по- 
жаловано, потому  что  у  государя  д])упя  серьезньтя  надоб- 
ности есть. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Если  в'Ьрить  сказан1ямъ,  то  государь  Николай  Павло- 
вичъ,  будто,  очень  грустилъ  по  разлукЬ  съ  Берлинскимъ  и 
даже  неут1»шно  жал'Ьлъ,  что  не  можетъ  оставить  его  при 
себ'Ь  въ  Петербург!).  Но,  по  разсказамъ  судя,  пребыван1е 
Верлинскаго  въ  столиц*  и  действительно  было  совершенно 
неудобно:  этому  мЬшала  слишкомъ  большая  и  страстная 
привязанность,  которую  питали  къ  печорскому  Кесарю  «всЬ 
солдаты». 

Они  такъ  его  любили,  что  ему  нигд*,  будто,  нельзя  бы.то 
показаться:  какъ  солдаты  его  увидятъ,  сейчасъ  перестаютъ 
слушать  команду,  и  бЬгутъ  за  нимъ,  и  кричатъ: 

—  Пусть  насъ  ведетъ  отецъ  нашъ  полковникъ  Берлинт 
СК1Й, — мы  съ  нимъ  и  Константинополь  возьмемъ,  и  самого 
поб'Ьдоноснаго  полководца  Вылезар1я  на  царск1й  смотръ  въ 
ц^пяхъ  приведемъ. 

Доходило  это,  по  разсказамъ,  до  такихъ  ужасныхъ  без- 
порядковъ,  что  н'Ьсколько  челов'Ькъ  за  это  были  даже  будто 
разстрЬляны,  какъ  нарушители  дисциплины,  и  тогда  Берлин- 
скому самому  уже  не  захотЬлось  въ  ПетербургЬ  оставаться, 
да  и  графъ  Черныгаевъ  прямо,  будто,  сказалъ  государю: 

—  Какъ  вашему  величеству  угодно,  а  это  невозможно 
есть:  или  пусть  Берлинскгй  въ  ПетербургЬ  не  живетъ,  или 
надо  отсюда  всЬ  войска  вывесть.    . 

Государь,  будто,  призвалъ  Кесаря  Степановича  и  сказалъ: 

—  Такъ  и  такъ,  брате цъ,  мнЬ  съ  тобою  очень  жаль  раз- 
статься,  но  ты  самъ  видишь,  чтб  въ  такомъ  случае  можно 
сд'Ьлать.  Я  тобою  очень  дорожу,   но   безъ   войскъ   столицу 
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тоже  оставить  нельзя,  а  "потому  тебЬ  жить  зд'Ьсь  невозможно. 
Ступай  въ  К1евъ  и  сиди  тамъ  до  военныхъ  обстоятельствъ. 
Въ  то  время  я  про  тебя  непрем'Ьнно  вспомню  и  пошлю 
за  тобой. 

А  «лысый  Чернышевъ»  такъ  его  торопилъ  вы'Ьздомъ,  что 
только  н^Ьсколько  дней  дозволилъ  ему  пробыть  въ  Петер- 
бургЬ,  но  и  тутъ  не  обошлось  безъ  большихъ  затрудненхй, 
пжЬвшихъ  притомъ  роковыя  посл1датв1я. 

Это,  по  разсказамъ,  было  будто  именно  въ  тотъ  годъ, 
когда  въ  Петербурге,  на  Адмиралтейской  площади,  сгорЬлъ 
съ  народомъ  известный  балаганъ  Лемана. 

Балаганъ  сгор^лъ  съ  народомъ,  стало -быть,  во  время 
представлен1я,  но,  по  винЬ  самого  импровизатора  или  бла- 
гов'Ьстниковъ  его  славы,  1на  сей  разъ  выходило  что-то  не- 
множко нескладно:  д'Ьло  будто  происходило  ночью, 

БерлинскШ,  будто,  тогда  стоялъ  на  квартир*  въ  Горохо* 
вой  улиц*,  у  одной  н-Ьмочки,  и  дожидался  бритвсннаго  при- 
бора, который  заказалъ  по  своему  рисунку  одному  англи- 
чанину. У  нихъ  въ  родств*  было  много  лицъ,  отличав- 
шихся необыкновеннымъ  умомъ  и  изобретательностью,  и 
одинъ  племянникъ  Берлинскаго,  будто,  так1я  бритвы  выду- 
малъ,  что  он*  могли  брить  превосходно,  а  обрезаться  ими 
никакъ  нельзя. 

Англичанинъ  взялся  эти  бритвы  исполнить,  да  не  хорошо 
по  рисунку  сд*лалъ,  и  опять  сталъ  передЬлывать.  А  лысый 
графъ  Чернышевъ,  которому  непрхятно  было,  что  Берлин- 
скШ все  еще  въ  ПетербургЬ  живетъ,  ничего  этого  въ  рас- 
четъ  взять  не  хот^лъ.  Онъ  уже  несколько  разъ  присылалъ 
дежурнаго  офицера  узнать,  скоро  ли  онъ  выедетъ. 

Берлинский,  разумеется,  дежурнаго  не  боялся  и  отвЬчалъ: 
«Пусть  вашъ  лысый  графъ  не  безпокоится  и  пусть,  если 
умеетъ,  самъ  Вьтлезар1я  въ  пленъ  беретъ,  а  я  только  моего 
особеннаго  прибора  донсидаюсь,  и  какъ  англичанинъ  мне 
приборъ  сдЬлаетъ,  такъ  я  сейчасъ  же  выеду,  и  буду,  гд* 
государю  угодно,  векъ  доживать,  да  печерскихъ  чудотвор- 
цевъ  за  него  молить,  чтобы  ему  ничего  непргятнаго  не  было. 
А  пока  мои  бритвы  не  готовы,  я  не  поЬду.  Такъ  лысому 
отъ  меня  и  скажите», 

Чернышевъ  не  см'1у1ъ  .  его  насильно  выслать,  но  опять 
прислалъ  дежурнаго  сказать,  чтобы  Берлпнск1й  днемъ  не 
могъ  на  улице  показываться,  чтобы  солдатъ  не  будоражить, 
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а  вы)Г0Д11лъ  бы  х^я  прогулки  на   св^жемъ   воздух*   только 
поел*  зари,  когда  изъ  пушки   выиалятъ   п  всЬхъ  солдатъ 
въ  казармахъ  запругь. 
Борлинсшй  отв'Ьчалъ: 

—  Я  службу  такъ  уважаю,  что  и  лысому  повинуюсь. 

Посл'Ь  этого  оп'ь  будто  ЖИЛ!»  (мце  вт>  Петербург!!  не- 
сколько дней,  выходя  подьппать  воядухомъ  только  ночью, 
когда  войска  были  въ  казармахъ,  п  ни  одинъ  солдатъ  не 
могъ  его  увид'Ьть  и  за  ним7>  бегать.  Все  шло  прекрасно, 
но  туп.  вдругъ  неожиданно  и  подвернулся  роковой  случай, 
поел*  котораго  дальнейшее  пребыван1е  Кесаря  въ  столиц* 
сд'калось  уже  р^шительпо  невозможнымъ. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Идетъ  одинъ  разъ  Кесарь  Степановичъ,  закрывъ  лицо 
шинелью,  отъ  Краснаго  моста  къ  Адмиралтейству,  какъ 
вдругъ  1шдитъ  впереди  себя  на  Адмиралтейской  плош.ади 
«огненное  пламя».  БерлинскШ  подумалъ:  не  ЗимнШ  ли  дво- 
рецъ  это  горишь  и  не  угрожаетъ  ли  государю  какая  опас- 
ность... И  тутъ,  по  весьма  понятному  чувству,  забывъ  все 
на  св!.т1'.,  Берлипск1й  бросился  къ  пожару. 

Приб'Ьгаетъ  онъ  и  видитъ,  что  до  дворца,  слава  Богу, 
далеко,  а  горнтъ  Лемановъ  балаганъ  и  внутри  его  страпшый 
вопль,  а  снаружи  никош  н^тъ.  Не  было  бу^то  ни  пожар- 
пыхъ,  ни  полиции  и  ни  одного  человека.  Словомъ,  снаружи 
пустота,  а  внутри  стоны  и  гибель,  и  только  отъ  дворца 
кто-то  одинъ,  видный,  росный  челов*къ,  бЬжитъ  и  съ  одыш- 
кою спотыкается. 

Берлинскхй  воззрился  въ  б-Ьгущаго  и  узналъ,  что  это 
никто  иной,  какъ  самъ  государь  Николай  Павловичъ. 

Скрываться  было  некогда,  и  Кесарь  Степановичъ  сталъ 
ему  во  фронтъ  какъ  сл*дуегь. 

Государь  ему  будто  закричалъ: 

—  Ахъ,  БерлинскШ!  тебя-то  мн*  и  надобно.  Полно  вы- 
тягиваться, видип1ь — никого  н'Ьтъ,  б-Ьги  за  пожарными. 

А  Кесарь  Степановичъ  будто  отв'Ьтилъ: 

—  Пол;арпые  тутъ,  ваше  императорское  величество,  ни- 
куда не  годятся,  а  дозвольте  скорее  призвать  артиллер1ю. 

Государь  изволплъ  его  спросить: 

—  Зач*м'ь  артиллер1ю? 
А  онъ,  будто,  отв'Ьтилъ: 
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—  ЗатЬмъ,  лто  туп»  надо  сгватить  молтппъ.  Дерс- 
вяннаго  бадагпна  залить  трубами  нельзя,  а  надо  артпл- 
лер1ей  въ  оОпнъ  момеитъ  стукну  развалить,  и  тогда  сто 
или  двЬсти  челов'Ькъ  убьемъ,  а  зато  оста?1ьной  весь  на- 
родъ  сразу  высыпется  (вотъ  еще  когда  и  при  какомь  слу- 
чае, значптъ,  говорено  воеянымъ  человЬкомъ  о  значен1п 
моштта). 

Но  государь  его  не  послушался, — ужасно  ему  показалось 
сто  челов^къ  убить;  а  потомъ,  когда  балаганъ  сгорЬдъ,  тогда 
пзволилъ,  будто,  съ  сожал'Ьшемъ  сказать: 

—  А  Берлинский  мн*,  однако,  правду  говорплъ:  все  д'Ьло 
было  въ  моменгЬ  и  надо  было  его  послушаться  н  артилле- 
р11о  пустить.  Но  только  все-таки  лучше  велЬть  ему  ссйчасъ 
же  вы'Ьхать,  а  его  бритвенный  приборъ  послать  ему  въ 
]11евъ  по  почгЬ  на  казенный  счетъ. 

Сделано  это  последнее  распоряжен1е  было  въ  такомъ 
расчетЬ,  что  если  бы  при  Берлинскомъ  случился  въ  Пе- 
тербург* другой  подобный  острый  момеитъ,  то  все  равно 
нельзя  было  бы  артиллер1Ю  вывесть  потому,  что  всЬ  сол- 
даты и  съ  пупшами  за  нимъ  бы  бросились,  чтобы  опъ  велъ 
пх'],  пленять  Вылезар1я. 

Такъ  этимъ  п  заключилась  блестящая  пора  служебной 
карьеры  Кесаря  Степановича  въ  столицЬ,  и  онъ  не  впд'Ьлъ 
государя  до  той  поры,  когда  послЬ  выставплъ  перед'ь  его 
величествомъ  «свою  шеренгу»,  а  потомъ  вернулся  въ  1иевъ 
съ  иособ1ем'ь  и  усиленною  пенс1ею,  настоянную  цифру  ко- 
торой, какъ  вьппе  сказано,  онъ  постоянно  скрывалъ  от7> 
непосвященныхъ  и  говорплъ  коротко,  «что  бсретъ  много», 
а  можетъ  взять  епю  больше. 

—  Стоить  только  государю  страховое  письмо  напи- 
сать. 

Мн4  кажется,  что  онъ  искренно  в'Ьрплъ,  что  пм1,отъ  доз- 
волеше  вести  съ  государемъ  переписку,  и,  Богъ  его  знас^тъ, 
можетъ-быть,  и  въ  самомъ  д'ЬлЬ  ому  что-нибудь  въ  этомъ 
род'Ь  было  сказано,  если  не  лично  государемъ,  то  к'Ьмъ- 
нибудь  изъ  лицъ,  черезъ  которыхъ  К'есарь  Степановичъ 
устроилъ  д^^тей  и  получилъ  свою  прибавку. 

Во  всякомъ  случаЬ  это  куражило  ста])пьа  и  давало  ему 
силу  переносить  весьма  тяжелый  лишен  1я  съ  непоколебп- 
мымъ  мужрствомъ  и  внушающимъ  досгопнствомъ. 

Сочпиешл  И.  С.  Л-Ьсковл.  Т.  XXXI.  2 
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ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Такъ  Борлинск1й  и  старЬлся,  отм1шно  преданный  госу- 
дарю и  верный  самому  соб*  во  всемь  и  особенно  Ьъ  им- 
провизаторств'Ь.  А  когда  онъ  сталъ  очонь  старъ  и  во  всЬхъ 
отноптеШяхъ  такъ  ноотсталъ  отъ  современности,  что  ему 
нечего  было  сочинять  о  себ4,  то  онъ  перенесъ  задачи 
своей  импровизащи  на  своего  племянника  (моего  гаколь- 
наго  товарища)  доктора,  имя  котораго  было  Николай,  но 
такъ  какъ  онъ  былъ  очень  знаменигь,  то  этого  имени  ему 
было  мало,  и  онъ  назывался  ^Николавра».  Зд'Ьсь  значен1е 
усиливалось  звукомъ  лавра,  Николай  это  было  простое 
имя,  как7>  бываетъ  простой  монастырь,  а  Нпколавра — это  то 
;ке  самое,  что  лавра  среди  простыхъ  монастырей. 

Кесарь  Степановичъ  разсказывалъ  удивительн'Ьйш1я  вепщ 
о  необычайныхъ  медидинскихъ  знан1яхъ  и  талантахъ  этого 
очень  много  учившагося,  но  зам^^чательно  несчастливаго 
]^рача  и  челои'Ька  съ  отм!.нно  добрымъ  и  благороднымъ 
сердцемъ,  но  большого  неудачника. 

Опять  и  тутъ  я  не  помню  многаго  и^  можеп>-быть,  самаго 
зам'Ьчательнаго,  но,  однако,  могу  записать  одинъ  анеь'дотъ, 
который  объясняетъ,  въ  какомъ  дух*  и  родЬ  были  друпс, 
пущенные  въ  обраишше  для  прославлен1я  Ииколавры. 

Шел'ь  одинъ  разъ  разговоръ  о  зубныхъ  боляхъ, — объ  ихъ 
жестокой  неутолимости  и  о  неизвестности  такихъ  меднцпн- 
скихъ  средствъ,  который  д'Ьйствовали  бы  въ  этихъ  бо- 
ляхъ так'ь  ;ке  вЪрно,  какъ,  напри м'1)1)ъ,  хининъ  въ  лн- 
хорадкахъ  или  касторовое  масло  въ  засорон1ях'1)  Ж(мудка 
и  кипюкъ. 

Въ  обществ'Ь  было  несколько  молодыхъ,  въ  тогдаишеё 
время,  врачей,  и  всЬ  согласно  утве])ждали,  что  такихъ  унп- 
версальныхъ  средствъ  дМствительно  н'Ьтъ, — что  на  одного 
больного  д'Ьйствуетъ  одно  л'^.карство,  на  другого — другое,  а 
есть  так1е  несчастнее,  на  которыхъ  ничто  не  дЬЙствуетъ, 
«пока  само  пройдетъ». 

Вопросъ  очень  спец1альный  и  не  интересный  для  бесЬды 
людей  непосвященныхъ,  но  чуть  къ  нему  коснулся  худо- 
жественный ген1й  Берлинскаго, -^  произошло  чудо,  напоми- 
нающее вмал-Ь  истечете  воды  изъ  камня  въ  пустынЬ. 
]1рылатый  Пегасъ-изгпровизаторъ  ударилъ  звонкимъ  копы- 
томъ  и  изъ  сухой  скучной  матер1и  полилась  сага, — живая, 
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сочнал  и  полная  проинтересныхъ  положсипй,  надъ  которыми 
люди  въ  свое  время  г^адумывались,  улыбались  и  даже,  мо- 
жетъ-быть,  плакали,  а  во  всякоШ)  случаФ>  'х^Ьхъ,  кого  это 
сказате  касается,  прославили. 

Кесарь  Степановичъ  опротестовалъ  медицинское  мн'Ьше 
и  сказалъ  будто,  что  универсальное  средство  противъ  зубной 
боли  есть  и  что  оно  изобр'Ьтено  именно  его  племянникомъ, 
докторомъ  Николаврою,  и  одному  ему,  Николавр*,  только 
п  известно.  Но  средство  это  было  такое  капризное,  что,  не- 
смотря на  всю  его  полезность,  оно  могло  быть  употребляемо 
не  всякимъ  и  не  во  всЬхъ  случаяхъ.  Медикаментъ  этотъ, 
утолявп11й  будто^  всякую  боль,  можно  было  употреблять 
только  въ  размер*  одной  капли,  которую  нужно  было  очень 
осторожно  капнуть  на  больной  зубъ.  Если  же  эта  капл.ч 
хоть  крошечку  стечетъ  съ  зуба  и  коснется  щеки  или  де- 
сенъ,  то  въ  то  же  самое  время  челов'Ькъ  мгновенно  уми- 
раетъ.  Слово мъ,  опасность  страпшая!  И  выходило  такъ,  что 
нижте  зубы  этимъ  л'Ькарствомъ  можно  было  лЬчить,  потому 
что  на  нижте  можно  осторожно  капнуть,  но  если  забол'Ьли 
верхше,  на  которые  капнуть  нельзя,  то  тогда  уже  это  ле- 
карство безполезно. 

Было  ужасно  слушать,  что  есть  такое  спасительное  изо 
бр1>тен1е  и  оно  въ  значительной  дол'Ь  случаевъ  должно 
оставаться  неприлолсимымъ.  Но  Кесарь  Степановичъ,  владЬ)! 
острымъ  умомъ  и  решительностью,  нащелъ,  однако,  сред- 
ство, какъ  преодолеть  это  затруднеше,  и  усвоилъ  для  ме- 
дицинской науки  «перевертошный  способъ»,  которымъ  до 
т'Ьхъ  поръ  зубоврачебная  практика  не  пользовалась.  Этотъ 
этюдъ  былъ  известенъ  между  нами  подъ  назван1емъ  «1)01)- 
линскаго  анекдота  о  Бибиковской  теи!,!.». 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Жила-была,  будто,  «Бибиковская  теща»,  дама  «полнищая 
и  пр(^огромная>,  и  прт^хала  она,  будто,  на  л'Ьто  къ  себЬ  въ 
деревню,  гд'Ь-то  неподалеку  отъ  К1ева.  Въ  К1евъ  ей  Бибп- 
ковъ  въ'Ьзжать  не  позволялъ  «по  своему  характеру»,  потому 
что  онъ  «насчетъ  жснскаго  сослов1я  заблуждался  и  съ  тещею 
не  хогЬлъ  объ  этомъ  разговаривать,  чтобы  она  его  не  стала 
стыдить  л-Ьтами,  чиномъ  и  убожествомъ»  (такъ  какъ  у  него 
одна  рука  была  отнята). 

Несчастная  «полная  дама»  такъ  и  жила,  будто,    въ    Д(*- 
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ревн-Ь  II  пошлп,  будто,  она  один'ь  рааъ  съ  внучками  нъ  лкь 
гулять  II  нтила  на,  куЫ1  ()))'Ь111ника  ор1>хъ-дв()йчатку  и  обра- 
дотиась,  Ч'1  о  счастье  удвоится,  и  захотГ.ла  раскусить.  Внучки 
говоря'гь  ей: 

—  Не  1:усай,  бабупгка,  двойчатку,-  у  тебя  зубки  стары. 
А  Бибиковская  тезда  отвЬчаегь: 

—  Н'Ьтъ,  раскунгу,      мнЬ  счастья  удвоится. 

Ор'Ьхи  она  разгры.иа,  но  тол1»]со  послЬ  этого  у  ноя  сой- 
час'ь  же  зубы  заны.1и,  и  до  того  (^е  доняли,  что  она  стала 
кричать:  «лучию  убейте  меня,  потому  что  это  все  удвои- 
вается  и  ста-ю  совс11мъ  невозможно  вытерпеть».  Л  у  н(^я 
былъ  управитель  очень  лукавый,  и  онъ  ей  говорить:  «ч'Ьмъ 
если  убивать  —за  что  отвечать  придется,  то  лучихе  дозвольте 
я  вамъ  изъ  К1ева  всепомогатои1.аго  л'1)Каря  И1)ивезу:  опт,  пзъ 
изв'Ьстной  ППяновской  родни — и  всякую  гзубную  боль  въ 
одну  минуту  унять  можегь». 

Бибиковская  теп1,а  про  1111Яновыхъ  много  хоротаго  слы- 
хала и  отв'Ьчаетъ:  «привези,  но  толы;о  какт>  возможно 
скорМ». 

Управитель,  чтобы  не  произошло  никакой  медленности, 
сейчасъ  гке  собрался  и  даже  не  'Ьвшп  уЬхалъ. 

Вечеромъ  онъ  изъ  пм4н1я  выЬхалъ,  а  рано  на  зар1>  сталь 
уже  въ  Кхев*  на  дымящихся  и  вспЬненныхъ  коняхъ  по- 
среди печерскаго  базара,  а  далыие  тутъ  уже  не  зналъ,  куда 
'Ьхать:  по  Большой  или  по  Малой  ПЛяновской,  п  закричалъ 
во  все  горло: 

—  ГдФ>  тутъ  всепомогаюпцй  лЬкарь  Николавра,  который 
во  всякой  зубной  боли  выл'Ьчивает'1,? 

(По  причин1^  большой  известности  этого  доктора,  фамн- 
Л1Я  его  никогда  не  произносилась,  а  довольно  было  одного 
его  имени  «Николавра»,  которое  было  такъ  же  славно,  как'1>, 
наприм'Ьръ,  имя  Абел>ф'ь). 

Чумаки,  которые  стали  туть  съ  вечера  и  спа.11и  на  сво- 
ихъ  возахъ  съ  ппюномъ  и  саломь,  и  съ  сухою  таранью, 
сейчасъ  огь  этого  крика  проснулись  и  показали  управи- 
телю: 

—  Годи  тебФ>  кричать,  говорятъ, — вотъ  туточка  сей  .то- 
карь живетъ,  Т1льки  ш,о  В1нъ  теперь,  якъ  и  усе  христ1я!1- 
ство,  спочивае. 

Управ]ггель  поб1шалъ  по  у11азан1ю  и  заколотилъ  о  запе!)- 
тые  ставни. 
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Оггуда  ему  кричать: 

—  Кто  се  так1й  и  чого  вамъ  треба? 
А  ои'ь  отв^чаеть: 

—  Отчиняйте  скор'Ьй,  або  я  всЬ  окна  11обью,~мн'Ь  надо 
всепомогающаго  л'Ькари  Ннколавру,  который  всякую  боль 
пзл'Ьчивает'ъ.  Зд-Ьсь  онъ,  или  н'Ьтъ,  а  то  я  долженъ  дальше 
скакать  его  разыскивать. 

Управителю  говорить:  • 

—  Никуда  вамъ  скакать  дальше  не  треба,  потому  что 
всопомогающШ  докторъ  Николавра  здЬсь  живетъ,  но  онъ 
']гп1ерь,  якъ  и  усе  христ1янство,  спить.  А  вы  майте  соб1 
трохи  С0В1СТЙ  и  если  въ  Господа  Бога  вЬруете,  то  не  ко- 
лотайте  такъ  крепко,  бо  нашь  домь  старенькШ,  еще  но  за 
сихь  времень,  и  шибки  изъ  оконь-  повыскакують,  а  тутъ 
близко  ни  якого  стекольщика  н'Ьтъ,  а  теперь  зима  лютая 
и  съ  малыми  дЬтьми  смерзти  можно. 

Разсказывалось  именно  такъ,  что  при  этомъ  переговор'Ь 
было  упоминаемо  про  «зиму»  и  про  «холодъ»,  и  читатель 
Но  доллшнъ  смущаться,  что  дЬло  происходило  во  время 
л-Ьтняго  наезда  Бибиковской  тещи  въ  овое  им'Ьте.  ВскорЬ 
мы  опять  увидимъ,  вм'Ьсто  скучной  и  лютой  зимы,  веселое 
знойное  л'Ьто. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Управитель  Бибиковской  тещи  былъ  челов'Ькъ  гордели- 
вый, потому  что,  по  необразованности  своей,  считалъ,  как'ь 
и  друг1е  мног1е,  будто  государь  Бибикову  Шевъ  все  равно 
какъ  въ  подарокъ  подарилъ,  и  что  потому  всЬ,  кто  тутъ 
живетъ,  ему,  будто,  принадлежать  въ  род*  крЬпостныхъ  и 
должны  все  д'кать. 

—  Велика  важность,  говорить,  —  ваши  окна!  Я  огь  Би- 
биковской тещи  пргЬхал!»  за  л*каремъ  и  подавай  мн Ь  л'Ькаря. 

Ему  отворили  двери  и  привели  его  къ  самому  НиколаврЬ. 

Тогь-  лихой  молодчина  быль  и  хотя  такой  ученый,  что 
страпшо  все  ион11ма.гь,  но  це1)емониться  ни  съ  к'Ьмь  пе любиль. 

Какъ  ему  сказали,  что  отъ  Бибиковской  теи^и  управи- 
тель при1И(\ть,  он'ь  говорить: 

—  Нрпмедитг  (МО  ко  мн!;  вь  (мпыьию.  Ксли  онь  В(1  мнЬ 
пндобность  имЬсть,  то  можегь  м(41я  И  (Зозъ  пангалон'1,  во 
всякомъ  В11д1;  1т.!смат|)ивать. 

Уиравитгль  И]>итолъ  и  раоска:зываогь,  а   лЬкарь    Нико- 
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лавра  на  него  и  1зниман1Я  не  обращаетъ:  лежитъ  под7>  од-Ь- 
лломъ  да  колЬнки  себ15  чешетъ.  А  когда  тотъ  кончилъ,  лЬ- 
карь  только  спросилъ: 

—  А  въ  какомъ  строю  у  нея  зубъ  болитъ,  въ  верхнемъ 
плц  въ  чижне^Ъ? 

Удрайитель  отв'1и1астъ: 

—  Я  ей  въ  зубы  не  гляд-Ьдъ,  а  полагаю,  что,  должно 
оыть,  болнтт>  въ  строю  въ  верхнемъ,  нотому  что  у  нся  опу- 
холь подъ  самымъ  глазомъ. 

То1да  Николавра  завернулся  къ  ст'Ьн'Ь  и  говорип,: 

—  Прощай  и  стуиай  вонъ. 

—  Что  это  значи1"ьУ 

—  То  значитъ,  что  если  боль  въ  верхнемъ  строю,  то  мнЪ 
тамъ  д1;лать  нечего:  я  верхнихъ  зубовъ  л'Ьчить  не  могу. 

Управитель  говрритъ: 

— .  Да  вамъ-то  не  все  ли  равно  лЬчпть,  что  верхн1Ё  зубъ, 
что  нижн1й?  Все  равно,  говорить, —  ность  окостенЬлая,  что 
тотъ,  что  этотъ,  одно  въ  нихъ  естество,  одно  цоврежд(М11о 
и  одно  л^Ькарство. 

Но  л1)Карь  на  цего  посмотр'Ьлъ  и  говорить  не  сталъ. 

Тотъ  спр^щиваетъ: 

—  Что  же,  отвечайте  что-нибудь. 
Тогда  л'Ькарь  далъ  ему  такюй  отвЬтъ: 

—  Я,  говоритъ,  —  могу  разговаривать  съ  равнымъ  себ'Ь 
по  наук!'.,  а  этр  не  твоего  д'Ьцо  ума,  чтобы  я  с^.  тобою 
сталъ  разговаривать.  Ты  управитель,  и  довольно  съ  тебя — 
11М'Ьн1емъ  и  управляй,  а  не  въ  свое  д'Ьло  не  суйся.  Людей 
л-Ьчить  это  не  то,  что  навозъ  запахивать.  Медицин'Ь  уча']ся. 
А  тебЬ  сказано,  что  я  въ  нижнемъ  строю  все  могу  выл15- 
чить,  а  до  верха  мопмъ  спасительнымъ  л1зкарствомъ  дотро- 
нуться нельзя. 

—  Но  черезъ  что  же  такое? — вопптъ  управитель. 

—  А  черезъ  то,  что  011^1  въ  ту  же  минуту  «окачурится» 
и  мн'Ь  за  нее  отвечать  придется  ;  а  я  моей  репутахуей  до- 
рожу, потому  что  я  очень  много  учился. 

Управитель  какъ  услыхалъ,  что  она  молгетъ  «окачу- 
])иться»,  еще  больше  сталъ  просить  лГ.каря,  чтобъ  непро- 
зг}шно  'Ьха.тъ,  а  тотъ  разсердился,  вскочплъ,  вытолкалъ  его 
въ  шею  и  0ПЯТ1)  легъ  ночь  досыиа/гъ. 

Тутъ  въ  это  дГ>ло  и  вступился  всзд'Ь  находчивый  Кесарь 
Степановпчъ. 
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ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Увидалъ  онъ,  что  ллемднщкъ,  хртя,  по  его  словамъ,  и 
уменъ,  и  въ  своемъ  медицинскомъ  д^^л'Ь  очень  свЬдущъ,  а 
педрстаетъ  ему  еще  настоящей  тактики  и  пра^етики,  и  мо- 
лодой его  -разсудокъ  еще  не  очень  находчцвъ,  какъ  себЬ 
большую  славу  сдЬлать. 

1Сесарь  Степановичъ,  црослушавъ  весь  ихъ  разговоръ  изъ 
своей  комнаты,  сейчасъ  всталъ  съ  постели,  над'Ьдъ  туфли 
и  тулупчикъ  и  съ  трубкой  вышелъ  въ  залу,  по  которой 
проходилъ  изгнанный  лЬкарезгь  управитель.  Уьидалъ  онъ 
его  и  осталовилъ, — говорнтъ: 

—  Остановись,  прохржШ,  никуда  не  гож1й,  и  объясци 
мн'Ь  своей  рожей,  не  выходищпи  изъ  прихожей:  на  чсмъ 
ты  сюда  прйхалъ  и  есть  ли  тамъ  третье  сид'Ьн1е,  чтобы 
еще  одного  челов^к^^,  посадить. 

УправляющШ  очень  радъ,  что  съ  нимъ  такой  извЬстный 
челов'Ьиъ  заговорилъ,  и  отвЬч2|'етъ,  что  у  него  есть  четэеро- 
м'Ьстная  коляска,  и  онъ  можетъ  не  одного,  а  даже  двухъ 
людей  поместить. 

Кесарь  Степановичъ  далъ  ему  щелчка  чъ  лрбъ  ц  говорить: 
.  —  Ты  спасенъ  и  твое  д^Ьло  сделано:  я  сейчасъ  къ  пле- 
мяннику взойду  и  сов'Ьгь  ему  дамъ.  Николавра  меня  по- 
слушается, и  мы  переговоримъ  и,  можетъ-быть,  всЬ  вм'йстЬ 
по'Ьдемъ.  Я  ему  одинъ  способъ  покажу,  какъ  можно  верхи1с 
зубы  въ  нижн1й  рядъ  поставить  и  тогда  на  нихъ  чортъ 
знаетъ  чЬмъ  можно  накацать. 

—  А  ты,  прибавляет'!., — только  скажи  мнЬ:  очень  .^и  она 
мучптся? 

Управитель  отв'Ьчаеть: 

--  Ужъ  совсЬмъ  замучилась  и  на  весь  домъ  вп.5жиг||. 

—  То-то, — говорнтъ  Кесарь  Степановичъ:— мнЬ  эго  знать 
надо,  потому  что  моимъ  способомъ  съ  ней  круто  придется 
обрап1,аться  -  по-военному. 

Управитель  отв'Ьчаетъ: 

—  Она  военныхъ  даже  очень  уважаетъ  и  на  все  согла- 
сится, потому  что  у  ней-  очень  болнтъ. 

—  Хороню, — сказалъ  Кесарь  Степановичъ  и  пон1ель  кь 
племяннику.  Талгь  у  нихъ  вьпнелп,  споръ,  но  ]>осарь  Сте- 
пановичъ все  крпчалъ:  «не  тюс  Д'Ьло,  за  всю  опасность  я 
отв'Ьчаю»,  и  пореснориль. 
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—  Ты,  говорить, — бе1)и  только  свое  спасительно  дЬкар- 
стко  и  употребляй  его  по  своей  наукЬ,  какъ  сл-Ьдуетъ,  а 
остальное,  чтобы  верхи  1е  зубы  снизу  стали  —  ото  мое  дкю. 

Л*карь  говорить: 

—  Вы  забываете,  какого  она  зван1я, — она  обидится. 
А  Кесарь  Степа новичь  очъ'Ьчаетъ: 

—  Ты  молодъ,  а  я  знаю,  как1»  съ  дамами  по-военному 
(д'»1)ап1аться.  В'Ьрь  мнЬ,  мы  ей  на  верхн1й  зубъ  капнемъ,  п 
она  намъ  еще  ьниксенъ  П1)исядет'ь.  ']здемъ  скор-Ье,  —  она 
мучптся. 

Л'Ькарь  было  сталь  (мпе  представлять,  что  капнуть  на 
верхн1Й  зубъ  нелыш,  а  она  можетъ  постЬ  Внбикову  жало- 
ваться, но  тутъ  Косарь  Степановичъ   его   даже  постыдплъ. 

—  Ты  в'Ьдь,  говорить, — кажется,  не  п|)остой  докторъ,  а 
учплъ  дв'Ь  науки  по  физик*  и  понять  не  можеигь,  что  тугь 
надо  только  схватить  можнтъ,    и    тогда   все    можно.    Не 

■безпокойСя.  Это  не  твое  д^ло:  ты  до  нея  ]!е  будешь   при- 
трогиваться,    а  мн15    Бибиковъ  ничего  сдЬлать    не    САгЬетъ. 
Ты,  кажется,  мн'Ь  можеить  вЬрить. 
Племя нниьъ  пов-Ьрилг  дяд-Ь  и  говорить: 

—  Въ  самомъ  д'1>л1>,  при  васъ  я  не  боюсь,  а  между  про- 
чимъ  мн'Ь  это  впередъ  для  таковыхъ  же  случаевъ  можетъ 
пригодиться. 

Од'1п1ся,  пол(>;килъ  пузыречсч.ъ  со  своимъ  л'Ькарством'ь  въ 
•/кплетный  1|-арманъ,  и  безъ  дальнихъ  разсужден1й  всЬ  они 
втроемъ  покатили  на  верхней  зубъ  к'аиать. 

Управитель  все  '1'»халъ  и  дума.1ъ:  непрем'Ьнно  она  у  нихъ 
окачурится! 

ГЛАВА   ТРИНАДЦАТАЯ. 

Скакали  путники  безъ  отдыха  ц'Ьлый  день,  и  зато  ве- 
черомъ,  въ  самое  то  время,  когда  стадо  гонятъ,  пр^-Ьхали 
на  господсшй  дворъ,  а  зубы  если  к'огда  разболятся,  то  к'ь 
вечеру  еще  хуже  болятъ. 

Блбпковская  теща  ходпгь  по  1Сомнатамъ,  и  сама  пре- 
огромная, а  плачетъ  какъ  ма.ичи>кая. 

-  Мн'Ь  очень  стыдно,  говорить,      :)такъ  плакать,  но  не 
могу  удержаться,  пото.му  что  очень  черезъ  силу  болигь. 

Кесарь  Степанович!.  сс11час'ь  же  съ  неИ  заговорилъ  по- 
коенному, но  ласково. 

—  Это.  говорить,  —  даже   къ   луч]иему,    что   вамъ  такъ 
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больно  болитъ,  потому  что  вы  должны   скор'Ьс   на   вес  р'Ь- 
шпться. 
А  она  отв'Ьчаетъ: 

—  Ахъ,  Боже  мой,  я  ужо  п  р'Ьтилась.  Что  вы  хотите, 
то  II  д'Ьлайте,  только  бы  мн15  выздоровЬть  и  въ  Парижъ 
для  развлечен1я  уЬхать. 

—  Въ  такомъ  раз'Ь, — говорить  Берлпнокчй: — мы  должны 
кое-что  сд'Ьлать...  По-французски  это  называется  «иовер- 
тонъ».  Посл4  черезъ  пять  .мнну'п>  можете  въ  Парижъ  'Ьхать. 

Она  удивилась  и  вскричала: 

—  Неужели  черезъ  пять  минутъ!? 

БерлинскШ  говорить:  что  мною  сказано,  то  в'Ьрно. 

—  Въ  такомъ  раз'Ь,  хоть  не  знаю,  что  такое  «иовер- 
тонъ»,  но  я  на  все  согласна. 

—  Хорошо,  —  говоритъ  БерлинскШ: — велите  же  мн*  по- 
скорее подать  два  чистые  носовые  платка  и  хорошую,  креп- 
кую пробку  изъ  сотерной  бутылки. 

Та  приказала. 

—  И  епце, — говоритъ  Кесарь  Степановичъ: — одно  услов1е: 
П1)нкажите  сейчасъ,  чтобы  всЬ,  кто  тутъ  есть,  ва1ии  род- 
ные и  слуги  ваши,  ни  во  что  не  смЬли  вступаться,  пока 
мы  свое  д'Ьло  кончимъ. 

—  Все,  говоритъ,  —  приказываю:  мн'Ь  лучше  умереть, 
ч^мъ  такъ  мучиться. 

Словомъ,  больная  безусловно  предалась  въ  ихъ  энерги- 
ческ1я  руки,  а  тЬмъ  временемъ  Кесарю  и  Пиколавр'11  по- 
да.?1и  потребованные  платки  и  пробку  изъ  сотерной  бутьыки. 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Кеса1)ь  Степановичъ  п1)обку  осмотрЬлъ,  погнулъ,  подавилъ 
и  сказ^иъ:  «пробка  хоро1иа,  а  платки  надо  переменить:  ба- 
тистовые, говоритъ,  —  пе  годятся,  а  надо  самые  плотные 
полотняные». 

Ему  так1е  и  подали.  Онъ  сложилт,  ихъ  оба  съ  угла  на 
уго.гь,  какъ  складываюгь,  чтобы  зубы  подвязывать,  и  по- 
лоисилъ  на  столшп/,  а  1>ибпковской  тещ'Ь  говоритъ: 

—  Пу-те-ка,  что-нибудь  заговорите. 
Она  спрайт  пае  гь: 

—  -  ^1,ля  чего  :)Т0  пуихно? 

Л  Бе|иин(:ь'1й  ей  отвЪчаегь: 

—  -  Для  того,  чтобы  слвшикть  первый  момеитъ. 
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А  самъ  ей  въ  эту  самую  секунду  сотерную  пробку  въ 
рогь  II  вставилъ.  Такъ  ловко  вставилъ  ее  между  зубами, 
что  Бибиковской  тещ*  ни  кричать  и  ни  одного  слова  вы- 
говорить нельзя  при  такой  распоркЬ. 

Удивилась  она  и  испугалась,  и  глазами  хлопаетъ,  а  ч1щъ 
больше  старается  что-то  спросить,  тЬмъ  только  крепче  зу- 
бами пробку  напираетъ.  А  Кесарь  Степанович'ь,  въ  это  же 
острое  мгновеше,  улыбнулся  и  говорить  ей: 

—  Вотъ  только  всего  и  нужно,  а  самъ  ей  однимъ  плат- 
комъ  руки  назади  связалъ,  а  другимъ  вцизу  платье  эо- 
кругъ  ногъ  обвязалъ,  какъ  дЬлаютъ  простонародный  д*- 
вуп1кп,  когда  садятся  на  качели  качаться.  А  потомъ  крнк- 
нулъ  племяннику: 

—  Теперь  лови  второй  моментъ! 

И  сейчасъ  же  ловко,  по-военному,  перевернулъ  даму  внизь 
головою  и  поставилъ  ее  въ  уголъ  на  подушку  теменемъ. 
Отъ  этого  находчиваго  оборота,  разумеется,  вышло  такъ, 
что  у  нея  верхше  зубы  стали  нижними,  а  нижше  —  верх- 
ними. Непр1ятно,  конечно,  было,  но  не  надолго,  —  всего  на 
одну  секунду,  потому  что  л'Ькарь,  какъ  чедов'Ькъ  одной  по- 
1)оды  съ  дядею— та^чой  же  какъ  дадя  ловкШ  и  понятливый, 
сейчасъ  же  «схватилъ  моментъ», — кацнулъ  каплю  дам'Ь  на 
верхнШ  зубъ  и  сейчасъ  же  опять  ее  перевернулъ,  и  она 
стала  на  ногахъ  такая  здоровая,  что  сотерную  пробку  пере- 
кусила и  говорцтъ: 

—  Ахъ,  мерси,  —  мн*  все  прошло;  теперь  блаженство! 
ч^мъ  я  могу  васъ  отблагодарить? 

Кесарь  Степановичъ  отв'Ьчалъ: 

—  Я  не  врачъ,  а  военный,  а  военные  во  всъхъ  несча- 
ст1яхъ  дамамъ  такъ  помогаютъ,  а  денегъ  но  берутъ. 

Бпбиковск'сШ  теш,а  разспроспла  о  Кесар11  Степановдч'Ь: 
кто  онъ  такой  п  на  какомъ  положонй!  у  государя,  и  когда 
узнала,  что  онъ  отставной,  но  при  воснныхъ  д'Ьлахъ  будогь 
опять  призванъ,  подарила  ому  необыкновеннаго  верхового 
коня.  Конь  былъ  что-то  въ  род!»  Сампсона:  необычайная 
сила  и  удаль  заключались  у  него  въ  необычайныхъ  воло- 
сахъ,  и  для  того  онъ  былъ  съ  удивитольным'ь  хвосгомъ. 
Такой  былъ  огромный  хвостъ,  что  если  кснь  скакалъ,  то 
онъ  сзади  разстилался  какъ  облако,  а  если  шагомъ  пой- 
детъ,  то  1,-онцы  его  на  дпухъ  маленьким,  колосцахъ  укла- 
дывали и  они  '1,х;иц  за  конемъ,  какъ  шлсйфъ  за  дамой. 
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Только  удивительиаго  коня  этого  нельзя  было  ввести  въ 
К1евъ,  а  надо  было  его  гд-Ь-то  скрывать,  потому  что  онъ 
былъ  самый  лучипй  на  всемъ  Орлорскомъ  завод'Ь  и  Биби- 
кову хог11лось  его  им'Ьть,  но  благодарная  тен^а  сказала: 
«на  что  онъ  ему?  Какой  онъ  воинъ!»  и  подарила  коня  Берлин- 
скому, съ  однимъ  честнымъ  словомъ,  чтобы  его  въ  «Би- 
биковское  царство»  не  вводить,  а  содержать  «на  чужой 
сторрй*». 

Кесарь  Стеиановичъ  ногою  шаркнулъ,  «въ  ручку  поц^Ьло- 
валъ»  и  коня  иринядъ,  и  честное  слово  свое  сдержадъ. 

Объ  этомъ  кон*  въ  свое  время  было  много  протолковано 
на  печерскомъ  базарЬ.  Собственными  глазами  никто  это 
прекрасное  животное  никогда  не  видалъ,  но  вс^  знали,  что 
онъ  вороной  безъ  отм'Ьтинъ,  а  ноздри  огненныя  и  молсетъ 
сь'акать  черезъ  самыя  широк1я  р'Ьки. 

Тецерь,  когда  псресказыраешь  это,  такъ  все  кажется  та- 
кимъ  вздоромъ,  какъ  сказка,  которой  ни  минуты  нельзя  ве- 
рить, а  тогда  какъ-то  одни  см-Ьялись,  друпе  вЬрили,  и  все 
было  складно. 

11счерск1е  перекупки  готовы  были  клясться,  что  этотъ 
конь  жилъ  въ  таинственной  глубокой  пещерЬ  въ  бровар- 
скомъ  бору,  который  тогда  былъ  до  того  густъ,  что  въ  нсмъ 
еще  водились  дик1е  кабаны.  А  стерегъ  коня  тамъ  старый 
москаль,  «хромой  на  одно  око».  Въ  этомъ  не  могло  быть 
ни  мал-Ьйщаго  сомн'Ьн1я,  потому  что  москаль  приходилъ 
иногда  на  базаръ  и  продавалъ  въ  горшк'Ь  табакъ  «прочу- 
храй»,  отъ  котораго,  какъ  понюхаешь,  такъ  и  зачихаеиш. 
Ввести  же  копя  въ  К1евъ  нельзя  было  «по  причин*  Би- 
бика». 

11сц'1;леп1С  тгмци  пм1>ло,  однако,  и  своп  невыгодный  по- 
сл11дств1я,  если  не  дли  Кесаргг  Стопанг)Вича,  то  для  вс^^мю- 
могаютаго  врача,  и  риною  тому  была  малообразованнисть 
публики.  Когда  дамы  узнали  объ  этомъ  исдГ)Лсн1и  спосо- 
бомъ  «повертона»,  такъ  начали  притворяться,  что  у  нпхъ 
ворхн1п  зубъ  болитъ  и  стали  осалдать  доктора,  чтобы  и 
надъ  ними  былъ  с.Ллаиь  «повертонъ».  Оп*  готовы  были 
;$лоупотр('плить  этимъ  до  чрезвычайности.  Пнколавра  имъ 
вну1иалъ,  что  это  дЬло  со])ьезное  и  научное,  а  не  шутка, 
но  ин1".  все  но  отставали  отъ  него  съ  просьбами  «перевер- 
нуть п\ъ  и  вылГ.чпть».  11|)опсходпло  это  и()л11(^  оттого,  что 
Нпколапра  дамъ  очень  см1ипплъ,  п  опЬ  въ  пего  в;1юблллпсь 
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тп>  это  к})('ма  бсзъ  тшити.    А  онъ,   будучи   очень  чсстснъ, 
не  хот'Ьлъ  разстраинать  ссме]1ную  жизнь   но    всемъ  город* 
и  иредпочелъ  совсЬмъ  оставить   п   1аевъ,   и   меднцинсьую 
11])актнку. 
Такъ  онъ  и  сд'Ьлалъ. 

ГЛАВА   ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Разумеется,  вся  «причина  Бибика»,  о  которой  выше- ска- 
зано, была  чист'Ьйтт  илодъ  быстрой  и  сло;кной  фантазпг 
самого  печерскаго  импровизатора  или  его  восторженныхъ 
почитателей.  На  самомъ  же  д'Ьл'Ь  Бпбиковъ  не  только  не 
гналъ  и  ни  за  что  не  пресл'Ьдова.11Ъ  занимательнаго  пол- 
ковника, но  даже  едва  ли  не  благод^тельствовалъ  ему,  на- 
сколько къ  тому  была  ск.чонна  его  жесткая  и  мало  подат- 
ливая на  добро  натура.  Кажется,  Бибиковъ  былъ  даже 
ч'Ьмъ-то  полезенъ  Берлинскому  въ  устройств*  его  д-Ьтей  и 
вообще  никогда  па  него  не  нападалъ,  хотя,  по  весьма 
странной  любви  къ  сплетнямъ  и  наушничеству,  онъ  зналъ 
очень  многое  о  томъ,  чтб  Берлинсьчй  на  его  счетъ  импро- 
визовалъ.  Вполн'Ь  возможно,  что  иногда  скучавп11Й  Биби- 
ковъ имъ  даже  немножко  интересовался,  конечно,  только 
ради  см'Ьха  и  пог'Ьх1г. 

Въ  Шев*  въ  то  время  проживалъ  академикъ  с.-петер- 
бургской академ1п  художествъ,  акварелистъ  Михаилъ  Ма- 
каровичъ  Сажинъ.  Онъ  составля.ть  для  Дмитр1я  Гаврило- 
вича акварельный  ^иьбомъ  открытыхъ  при  немъ  к1евскихъ 
древностей,  и  не  ])азъ,  бывало,  сказывалъ,  что  Бибиковъ 
шутилъ  надъ  своею  зависимостью  отъ  Берлинскаго.  Осо- 
бенно его  забавляло,  какъ  Берлинск1й  увГ.рялъ,  что  «без- 
рук1й»  мимо  его  домовъ  даже  тьздить  боится. 

Бпбиков'ь  въ  самомъ  д'ЬлЬ,  говорятъ,  иногда  не  проЬз- 
жал'ь  по  Штяновскимъ  улицамъ,  но,  разумЬется,  не  потому, 
чтобы  ему  былч>  страшенъ  Берлинск1й,  а  потому,  что  тутъ 
невозможно  было  проЬхать,  не  затонувъ  или,  по  крайней 
М'Ьр!»,  не  измаравшись.  1Сосарь  Степановичъ  пли  вдохновен- 
ные пм'ь  почитатели  давали  этому  свое  толкч)ван1е,  которое 
пмъ  го[)аздо  бол'Ье  нраиплось,  а  для  К('саря  пмкю  п1)птомъ 
своп  выгоды.  Вс*  эти  легенды  л  басни  значительно  воз- 
вып1алп  авторптетъ  <  галпцкаго  война» ,  который  никого 
не  боится,  меих'ду  гЬмъ  какъ  его  всЬ  боятся  и  «,|аже  самъ 
Нибик'].». 
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Такъ  какъ  нозаиисимые  люди  всегда  р'Ьдк'и  1г  всякому 
11НТ(ф(Ч'Н1|1,  то  Кссарь  ('Толановичъ  пользовался  у  многихъ 
•  особенною  любовью,  и  это  вьтра'жалось  своеобразнымъ  къ 
нему  поклонен1ем'ь.  Думали,  что  онъ  очень  много  можетъ 
запи1тить;  а  это,  въ  свою  очередь,  благо1гр1ятно  отражалось 
на  д15лахъ  пйяновскихъ  развалинъ,  который  Бибиковъ,  по 
словамъ  Сайкина,  называлъ  «ш1ановскимн  нужниками»,  но 
зато  ихъ  не  трогалъ,— молсетъ  въ  самомъ  д'ЬлЬ  изъ  какого- 
нибудь  добраго^  чувства  къ  Берлинскому.  Людямъ  робкимъ, 
равно  какъ  и  людямъ  оппозиц10ннаго  образа  мыслей  было 
лестно  жить  въ  этихъ  «нужникахъ»  вм'Ьрт'Ь,  или  «въ  одномъ 
кольце»  съ  такимъ  вдохновительнымъ  героемъ,  какъ  Ке- 
сарь Степановичъ.  А  какъ  притомъ  къ  чпстогЬ  и  благо- 
устройству обиталиигь  у  насъ  относятся  еще  довольно  не- 
требовательно, то  эти  дрянныя  развалины  были  постоянно 
обитаемы.  Между  невзыскательными  жильцами  зд'Ь1пнихъ 
м'Ьстъ  встрЬчалось  не  мгао  тогдапшихъ  « нелегал ьныхъ^ 
т.  е.  такихъ,  у  которыхь  были  плохи  пашпортиитки.  Они 
были  уверены,  что,  будто,  имЬютъ  въ  лиц'Ь  Кесаря  Степа- 
новича могущественна  го  защитника.  Думали,  чуть,  храни 
Богъ,  встретится  какое-нибудь  несчастхе  пли  приткнен'ю 
отъ  П0ЛИЦ1И,  то  Кесарь  Степановичъ  заступптся.  А  главное, 
^•то  П0ЛИ1ЦЯ  сюда  почему-то  и  дЬйствительно  съ  полицей- 
скими целями  но  ходила. 

Вероятно  но  хогкла,  чтобы  про  нее  было  что-нибудь  на- 
писано госудпртс».  Это  обыкновенно  им'Ьлось  въ  виду  при 
найм'Ь  квартп1)'ь,  и  нетребовательный  жилецъ  персйзн^алт! 
въ  ПЛЯН0ВГК1Я  развалины  съ  пр1ятньпгь  убЬжден1емъ,  что 
зд'Ьсь  хоть  и  «худовато,  да  спокойно». 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Дорожа  «спокойностью»,  въ  ш1яновск1е  закутки  набира- 
лась всякая  нищета  и  мелкота,  иногда  оч(?нь  характерная 
и  11нте])есная. 

Аристократ1ю  составляли  захуд;иое  армейское  офицер- 
ство и  студенты-медики  пятаго  курса,  зюторымъ  надо  было 
ходить  въ  клиники  военнаго  госиита.1Я.  Эти  были  мен'Ье 
вс!.хъ  искательны  насчегь  нокровительства  и  иротекциь 
но  Кесарь  Степановичъ,  впрочемъ,  и  и^гь  иногда  сулилъ 
свои  услуги. 

—  Люблю  молодежь, — говорилъ  онъ,  и  сейчисъ  ;кс,  вздох- 
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нунъ,  прибнмялъ: — но  зато  спасибо  нмъ,  и  они  меня  лто- 
бяг'1,.  Б'Ьднью  робяткн  попимаюгь,  что  пои])ук|11  соисЬмь 
г(»товъ  бы  их'ь  затГ.снпть.  да  не  см'Г.оп,,     боится... 

1зоялся  он'ь,  разумеется,  страхового  письма. 

Студенты,  впрочемъ,  къ  110лковни1гу  за  содЬйств^емт»  но 
обращсиись  н  даже  слегка  надъ  нимъ  подтрунивали,  или 
просто  его  изб'Ьгали. 

Иногда  встр'Ьчались  так1е,  которымъ  и  самъ  Кесарь  Сте- 
пановичъ,  и  его  заиштительная  П])едупредительность  каза- 
лись очень  подозрительными.  Думали,  будто  онъ  можегь  слу- 
л;ить  Богови  и  мамону...  Но  «сЬрый  жилецъ>,  т.  е.  публика 
изъ  простолюдиновъ,  II  особонно  староверы,  которымъ  въ 
тогданшее  сердитое  время  приходилось  очень  жутко,  питали 
1П»  нему  безграничное  дов*р1е. 

Эти  отиотсн1я  мн'Ь  представлялись  тогда  очень  стран- 
ными, и  я  нпкакъ  не  могъ  понять,  происходило  ли  это  до- 
вГ.р1е  К7>  Кесарю  отъ  большого  праь'тичсскаго  ума  или  о'п> 
НР.доразум1>н1я.  Но  такъ  или  иначе,  а  репутатця  дома  все- 
таки  на  этомъ  выигрывала,  и  теперь  это  вспоминается 
мило  и  живо,  какъ  веселая  старая  сказка,  подъ  которую 
сквозь  какую-то  теплую  дрему  св'Ь;ко  и  ласк'ово  улыбается 
сердце... 

Люди ;  нын'1ш1Няго  банковаго  пер1ода  должны  намъ  про- 
стить романтическую  чепуху  нашего  молодого  времени. 

Явнымъ  противорЬпемъ  между  словомъ  п  поступками 
])ерлинскаго  было  то,  что  безпредЬльно  храбрый  въ  своихъ 
пмпровизазияхъ,  онъ  въ  практнческпхъ  дФ)Лахъ  съ  властями 
былъ  очень  предусмотрптелснъ  и,  мои:ет7)-быть,  даж(5  иска- 
теленъ.  Так'ь,  напримЬръ,  считая  Бибикова  не  только  не 
выше  себя,  но  даже  н'Ьсколько  ниже,  по  крайней  мЬрЬ  нъ 
томъ  отношени!,  что  онъ  могъ  писать  о  немъ,  чтб  угодно, 
государю,  Кеса])ь  Степановичъ  иногда  надЬвалъ  мундиръ  и 
ЯВЛЯ.1СЯ  въ  «Липки»  къ  Бибикову.  Политиканы,  склонные 
къ  обоб111;ен1ямъ,  придавали  этому  большое  значон1е  и  подо- 
зрительно истолковывали  так1е  визиты  въ  неблагопр1ятномъ 
смысл1з;  но  всего  вГ.роятнЬе  полковника  заводила  къ  гене- 
])алъ-губернатору  просто  нужда,  въ  которой  Бпбиь'овъ  ему, 
можетъ-быть,  помога.1Ъ  изъ  обшпрныхъ  средствъ,  находив- 
шихся въ  его  безотчетномъ  распоряжен1и.  Простолюдины 
же  толковали  это  совсЬмъ  иначе  и  получали  выводы  пре- 
красные; они  говорили: 
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—  Нашъ-то,  батюшка,  воинъ-то  на111ъ  галицшй,  КесарШ 
Стопановичъ,  опять  пополозъ  ругать  Бибпка.  Пущай  его 
проберетъ  недобраго. 

Сажинъ  ска:^ывалъ,  тто  Бибиковъ  даже  п  вто  зналъ,  и 
очень  падъ  этимъ  см'Ылся,  а  отношенШ  своихъ  къ  Берлин- 
скому все-таки  нимало  не  изм'Ьнялъ  и  не  отказывался  быть 
ему  полезнымъ. 

Такимъ  образомъ  БерлинскШ,  позабытый  или  незам'Ьчае- 
мый  въ  высшихъ  сферахъ  тевскаго  общества,  въ  которомъ 
не  было  и  н4тъ  дворянской  знати,  въ  среднемъ  сло'Ь  слылъ 
нудакомъ,  котораго  потихоньку  вышучивали,  но  зато  въ 
пизшихъ  слояхъ  бь1лъ  ге1)оемъ,  съ  феноменальною  и  гран- 
Д1'озною  репутащею,  которая  держалась  чрезвычайно  крЬпко 
и  привлекла  подъ  ппяновсктя  текуч1я  крынга  два  безподоб- 
•нМш1е  экземпляра  самаго  заматор'Ьлаго  во  тьм'!^,  «древляго 
благочест1я»,  пзъ  разряда  «опасныхъ  немоляковъ». 

Впрочемъ,  пока  до  нихъ,  посмотримъ  еш,е  одно  вводное 
лицо,— это  ь'вартальный-классикъ. 

ГЛАВА  СЕМНАДЦАТАЯ. 

Была  одна  статья,  которая,  кажется,  непрем'Ьнно  должна 
бы  бросить  тЫи  на  независимость  и  отвагу  Кесаря,  —  это 
операщи,  им'Ьвш1я  Ц'1'>л1ю  поддержан1е  «ш1яновскихъ  нул;- 
ииковъ>. 

ВсЬ  набитые  сбродомъ  домы  и  домишки,  хл-^вунгки  и  за- 
куточки ППяновскихъ  улидъ  давно  валились,  а  починять 
ихъ  строго  запрещалось  суровымъ  Бибиковскимъ  эдиктомъ 
о  «преобразовании».  Но  о  Берлинскомъ  говорили  такъ,  что 
онъ  этихъ  эдиктовъ  не  признаетт,,  и  что  Бибиковъ  не 
см'1.стъ  ему  воспретить  д'Ьлать  необходимый  починки,  ибо 
самъ  государь  желалъ,  чтобы  домъ,  гд'Ь  живетъ  Кесарь  Стс- 
пановипъ,  былъ  сохраненъ  въ  крепости.  Между  тЬмъ,  кйкъ 
думалъ  объ  этомъ  Бибиковъ,  было  неизвЬстно,  а  починки 
были  крайне  нужны,  особенно  въ  крышахъ,  которыя  про- 
гнили, проросли  и  текли  по  всЬмт»  швамъ.  И  что  же?  на- 
перекоръ  всЬмъ  Бибиковскимъ  запрещен1ямъ,  крыши  эт1[ 
чинились,  но  какъ?  Этотъ  способъ  достоинъ  занесен1я  его 
въ  клевскую  хронику. 

Къ  Кесарю  Степановичу  былъ  вхожъ  и  почему-то  поль- 
зовался его  расположен1емъ  м-Ьстный  квартальный,  кото- 
раго, помнится,   какъ  будто  звали  Д10нис1й  Ивановичъ  или 
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Иванъ  Д1онпгов11чъ.  Он'1>  Г)Ы.1Ъ  лолу-хохол'!.,  полу-полякъ,  а 
по  релшчп  «11:гь  тун(М1Дскаго  испов'Ьдан1я».  Это  быль  чело- 
Б'Ькл,  позкплой  и  очень  неопрятный,  а  подчас!»  и  ШШ1Л- 
бав1п1йа1  хмеломъ,  но  службнстъ,  ааконовЬдъ  и  разнаго 
мастерства  художникъ.  Притомъ,  какъ  челов'Ькъ,  получнв- 
П11Й  вос11итан1е  въ  какихъ-то  .  1сзунт('кпхъ  пшолахъ,  онъ 
зналъ  отлично  по-латыни  ц  говорплъ  на  этомъ  язьт*  съ  ка- 
1:имъ-то  ирестарЬлым'1,  ун1атскимъ  поиомъ,  который  прожи- 
валъ  гд'Г>-то  на  Рыбальской  улицЬ  за  лужею.  Латынь  слу- 
жила имъ  для  объяснеН1Й  на  базар-Ь  по  цренмуществу  о  до- 
роговизне продуктовъ  и  о  другихъ  предметахъ,  о  кото])ыхъ 
они,  какъ  чистые  аристократы  ума,  не  хоткии  разговари- 
вать на  низкомъ  нар^ч^и  плебеевъ. 

Въ  служебномъ  отношен1и,  по  части  самовознагражден1я 
классикъ  придерживался  старой  доброй  системы  —  нату-- 
ральной  повинности.  Денежныхъ  взятокъ  оасстсъ  не  вы- 
могалъ,  а  взималъ  съ  прибывающихъ  на  печерск1й  базаръ 
возовъ,  «что  кто  привезъ  съ  того  и  по  штучк!), — щобъ  ни- 
кому не  було  обиды».  Если 'на  возу  дрова,  то  дровъ  по 
пол'Ьну,  капуста  —  то  по  кочану  капусты,  зерпа  ]го  при- 
горпш'Ь  и  такъ  все  до  мелочи,  со  всЬхъ  поровну,  «якъ  огь 
Бога  показано». 

Гд'Ь  именно  было  такое  показан1е  отъ  Бога  —  это  зналъ 
одинъ  классикъ,  въ  памяти  котораго  жила  огромная,  но 
престранная  текстуализад1я  изъ  «Божого  писапхя»  и  осо- 
бенно нзъ  апостола  Павла. 

—  Ось  у  писанш  правда  сказано,  що  «хлопъ  якъ  бувь 
соб1  дурень,  такъ  В1нъ  дурнемъ  и  подохне». 

Мужикъ  слупшлъ  и,  можетъ-быть,  в'Ьрилъ,  что  это  о  немь 
писано.  А  въ  другой  разъ  классикъ  приводилъ  уже  другой 
текстъ: 

—  Тоже,  видать,  правда,  пю  каже  апостолъ  Павелъ;  «б1Й 
хлопа  по  потылиц*»,-  и  такъ  какъ  за  атимъ  слЬдовала  сама 
потылица,  то  вЬры  тому  было  еще  болЬе. 

Натуральную  подать  иринималъ  ходпвшШ  за  классикомъ 
нарочито  уч])ежденный  спв^оз.  Онъ  все  бралъ  и  сносилъ 
на  1П1ЯН0ВСК1Й  дворъ,  гд'Ь  у  квартальнаго  ъъ  какомъ-то  за- 
коулочк'Ь  была  ветхая,  но  пом'Ьстительная  амбарушка.  Туп. 
все  получаемое  сьмадывалп  и  отходи.1и  за  дальнЬйшимъ  гбо- 
])омъ,  а  потомъ  въ  свободное  время  все  :)то  сортировали  п 
н'Ьчто  пригодное   для  домашпяго  обихода   брали   домой,    а 
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другое  прхуготовляли  къ  промЬну  на  вещи  бохЬе  подхо- 
дяпця.  Сдовомъ,  тутъ  былъ  свой  маленьк1й  меновой  дворъ, 
или  каравань-смрай  взяточныхъ  дродуктовъ,  полученныхъ 
отъ  хлоповъ,  которыхъ  апостолъ  Павелъ   «казавъ  бить  по 

ПОТЫЛИЦ'Ь> 

Платйлъ  ди  что  Иванъ  Д110Нисовичъ  за  этотъ  караваяъ- 
сарай  —  не  анаю,  но  зато  онъ  д^лалъ  дому  всяша  льготы, 
значительно  возвышавш1я  репутащю  «покойности!^  зд^ш- 
нихъ,  Ерайне  плохихъ  на  взглядъ,  но  весьма  богохрали- 
мыхъ  жилищъ. 

.  Тутъ  не  бьгеадо  никакихъ  обысковъ,  тутъ,  по  разсказамъ, 
жило  не  мало  людей  съ  плохими  паспортами  кромскаго,  жЬ- 
жинскаго  и  м^стнаго  кхевскаго  приготовления.  Обыкновен- 
ные сорта  фальшивыхъ  паспортовъ  приготовлялись  тогда  по 
всему  главному  пути  отъ  Орла  до  Шева,  но  самыми  луч- 
шими слыли  тЬ,  которые  д'Ьлали  въ  Кромахъ  и  въ  Дми- 
тр1ев']^  на  Свап'Ь.  Въ  пшновскихъ  домахъ,  впрочемъ,  можно 
было  обходиться  и  вовсе  безъ  всякихъ  паспортовъ,  но  глав- 
ное, чтй  тутъ  можно  было  Д'Ьлать  на  полной  свобод*, — это 
молиться  Бо1у,  какь  хочешь^  т.  е.  какимъ  хочешь  обычаемъ. 
.  Посл'Ьднее  обстоятельство  и  было  причиною,  что  на  этотъ 
дворъ,  подъ  команду  полковника  Берлинскаго,  приснастился 
оригинальнМшШ  богомолецъ.  Сей  б!  именемъ  Малахш,  ста- 
рецъ,  прибывш1й  въ  Кхевъ  для  совершен1я  тайныхъ  требъ 
у  старов4ровъ,  которые  пришли  строить  каменный  мостъ  съ 
англичаниномъ  Виньёлемъ.  Старецъ  Малах1я,  въ  простор*- 
Ч1и  Малафей  Пимычъ,  былъ  лривезенъ  своими  единовЬр- 
цами  «изъ  нев^домаго  ключа»  и  «сокрытъ»  въ  пияновскихъ 
закоулкахъ  «подъ  тайностш».  Все  это  въ  надеждЬ  на  Ке- 
саря— ибо  имя  его  громко  звучало  по  простодюдью  дальше 
Орла  и  Калуги. 

При  старц'Ь  былъ  отрокъ  лЬтъ  двадцати  трехъ,  котораго 
звали  ПезШ. 

Было  ли  это  его  настоящее  имя,  или  только  шуточная 
кличка — теперь  не  знаю,  а  тогда  не  интересовался  это  раз- 
следовать. 

Имени  ПезШ  въ  правосдавныхъ  м']^сяцвсловахъ  н'Ьгь,  а 
былъ  такой  отрокъ  при  пророк*  Едисе*.  Можетъ  быть,  это 
оттуда  и  взято. 

Какъ  старецъ  Малафей,  такъ  и  его  отрокъ  были  чудаки 
цервой  степени  и  поселены  они  были  въ  ш1яновской  слрг. 

Со«шев1ж  Н.  С.  Д-Ьскова.  Т.  ХХХЬ  3 
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бод*  въ  расчетахъ  на  защиту  «печерскаго  Кесаря».  Но 
прежде,  ч-Ьмъ  говорить  о  старц-Ь  и  его  мужественномъ  от- 
рок*, окончу  объ  Иван*  Д1онисович11  и  о  его  художествахъ. 

ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

У  латыниста  квартальнаго  было  два  искусства,  изъ  ко- 
ихъ  однимъ  онъ  хвастался,  а  о  другомъ  умалчивалъ,  хотя 
собственно  второе  въ  общественномъ  смыслЬ  им-бло  гораздо 
большее  значен1е. 

Иванъ  Д1онисовичъ  хва^шился  гЬмъ,  что  онъ  «самъ  себя 
стригъ».  Это,  можетъ-быть,  покажется  кому-нибудь  пустя- 
ками, но  пусть  кто  угодно  на  себ*  это  попробуеп,,  п  тогда 
всякъ  легко  убедится,  что  остричь  самому  себя  очень  трудно 
и  требуетъ  большой  ловкости  и  таланта.  Второе  же  д*ло, 
которое  еш.е  бол'Ье  артистически  исполшхлъ,  но  о  которомъ 
умалчивалъ  квартальный,  относилось  къ  антикварному  роду: 
онъ  зналъ  секреть,  какъ  «старить»  новыя  доски  для  того, 
чтобы  ими  подшивать  ночью  прогнивппя  крыши.  И  д-Ьлалъ 
онъ  это  такъ,  что  никакой  глазъ  не  могъ  отличать  отъ  ста- 
раго  новыхъ  заплатъ  его  мастерского  приготовлешя. 

Въ  томъ  самомъ  караванъ-сара*,  гд4  складывались  на- 
туральный подати  съ  базарныхъ  торговцевъ  и  производи- 
лй;сь  меновая  торговля,  тутъ  же  у-  Ивана  Дхонисовича  была 
и  антикварная  мастерская.  Зд'Ьсь  находились  дрань,  лубья 
и  деготь  или  колесная  смола,  по-малороссШски  «коломазь». 
Все  это  было  набрано  на  базарЬ  съ  торговцевъ  безданно, 
безпошлинно  и  назначалось  въ  дЬло,  которое,  при  тогдаш- 
нихъ  строгостяхъ,  заключало  въ  себ*  много  тайности  и  не 
мало  выгодъ.  Хим1я  производи.1ась  въ  огромномъ  старомъ 
корыт*  съ  разведеннымъ  въ  немъ  коровьимъ  пометомъ  и 
другими  элементами,  образовывавшими  новыя  соединетя. 
Элементы  все  были  простые:  навозъ,  песокъ,  смола  и  зерна 
овса  «для  проросли».  Въ  этомъ  корыт*  лежали  прхуготовляе- 
мые  для  антикварныхъ  работъ  лубы  и  драницы.  Онп  под- 
вергались довольно  сложному  процессу,  за  которымъ  клас- 
сикъ  наблюдалъ  не  хулсе  любого  техника,  и  новому  мате- 
р1алу  придавался  видъ  древности  изумительно  хорошо  и 
скоро.  Квартальный  самъ  дошелъ  до  того,  какъ  составлять 
этотъ  античный  колоритъ  и  пускать  по  нему  эту  веселую 
зелененькую  проросль  отъ  разн4женныхъ  овсяныхъ  зеренъ. 
Стоило  приготовленную  такимъ  способомъ  доску  приколотить 
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на  м'Ьсто  и  какъ  «Бпбикъ»  около  нея  ни  разъ'Ьзжай,  ничего 
онъ  не  отличить. 

Дошелъ  до  этого  производства  Иванъ  Дхонисовичъ,  в-Ь- 
роятно,  изъ  гЬхъ  побужден1й,  чтобы  у  него  не  .пропадади 
таше  продукты,  какъ  лубья  и  коломазь,  для  которыхъ 
нельзя  было  найти  особенно  хорошаго  сбыта  въ  ихъ  про- 
стомъ  ВИД'Ь. 

Кажется,  квартальный  иногда  самъ  и  прикодачивалъ  при- 
готовленный имъ  заплатки,  а,  впрочемъ,  я  достоверно  этого 
не  знаю.  Знаю  только,  что  онъ  ихъ  приготовлялъ  и  при- 
томъ  приготовлялъ  въ  совершенств'Ь. 

Способъ  нанесешя  этого  матерхала  на  ветх1я  постройки 
былъ  просты  избиралась  ночь  потемнее,  и  къ  утру  д^ло 
было  готово.  На  сл4дуюпцй  день  Кесарь  Степановичъ  хо- 
дилъ,  гулялъ,  поглядыва.1Ъ  и  говорилъ,  улыбаясь: 

—  Что?  много  взялъ,  безрушй! 
А  ему  отв4чали: 

—  Что  онъ  противъ  тебя  можетъ! 

Такъ  и  это  все  шло  въ  подтвержден1е,  что  Бибиковъ 
ничего  будто  противъ  «Кесаря»  сделать  не  можетъ,  а  т-Ьмъ 
временемъ  пришла  постройка  моста  и  къ  Виньблю  при- 
текла масса  людей,  изъ  которыхъ  много  было  раскольни- 
ковъ.  Эти  привезли  съ  собою  образа  и  своихъ  «молитвен- 
никовъ»,  между  которыми  вс4хъ  большей  Тайности  и  охранЬ 
подлежалъ  уже  разъ  упомянутый  старецъ  Малафей.  Онъ 
былъ  «пилипонъ»  (т.  е.  филипповец71)"  и  «немолякъ,  т.  е. 
такой  сектантъ,  который  ни  въ  домашней,  ни  за  обп1;ествен- 
ной  молитвой  о  цар'Ь  не  молился.  Так1е  сектанты,  при  тог- 
дашнемъ  маломъ  знан1п  и  пониман1и  духа  русскаго  рас- 
кола, почитались  «опасными  и  особенно  вредными». 

Большинство  людей,  даже  очень  умныхъ,  смотрЬлп  на 
этихъ  наивныхъ  букво'Ьдовъ,  какъ  на  политическихъ  зло- 
умышленннковъ  и  во  всякомъ  случае  «недруговъ  царскихъ». 

Этого  не  избегали  наши  старинные  законовЬды  и  но- 
в'Ьйшхе  тенденц'юзные  фантазеры  въ  род4  Щапова,  кото- 
рый принесъ  своими  мечтательными  изъяснешями  старо- 
верчества суш,сственный  вредъ  нЬжно  любимому  имъ  рас- 
колу. 

Куда  было  д^ть  въ  КлевЬ  такого  опаснаго  старца,  какъ 
Малах1Я?  гд'Ь  его  помЬстить  такъ  удобно,  чтобы  онъ  самъ 
былъ  Д'къ  и  чтобы  можно  было  у  него  «поначалиться»  и 

3* 
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вкусить  съ  нимъ  сладость  модитвенна^х)  общен1я?  Христо- 
любцамъ  предлежала  серьезная  забота,  ^щЬ  сохранить  ста- 
ричка отъ  Бибика». 

Но  гд^  же  лучше  можно  было  устроить  такого  особли- 
ваго  богослова,  какъ  не  въ  «шхяновскихъ  нужникахъ».  Сюда 
его  и  привела  подъ  крыло  печерскаго  «Кесаря»  громкая 
слава  д'Ьлъ  этого  независимаго  и  безстрашнаго  челов^^ка• 

ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Старца  Малафея  съ  его  губатымъ  отрокомъ  въ  ш1янов- 
скихъ  палестинахъ  водворили  два  как1е-то  каменщика.  Эти 
люди  приходили  осматривать  пом-Ьщенхе  съ  большими  пред- 
осторожностями. О  ц^н*  пом'Ьщен1я  для  старца  они  гово- 
рили съ  барышней,  которая  в4дала  домовые  счеты,  а  по- 
томъ  беседовали  съ  Кесаремъ  Степановичемъ  о  чемъ-то  го- 
раздо бол-Ье  важномъ. 

Это  тогда  заинтересовало  всЬхъ  бдизкихъ  людей. 

Каменш;ики  были  люди  вида  очень  степеннаго  и  внуши- 
тельнаго,  притомъ  со  вс4ми  признаками  самаго  высокопроб- 
наго  русскаго  благочест1я:  чолочки  на  лобикахъ  у  нихъ 
были  подстрижены,  а  на  маковкахъ  въ  честь  Господню  гу- 
менца  пробриты;  говоръ  тих1й,  а  взглядъ  умеренный  и 
«поникновенный». 

О  деньгахъ  за  квартиру  для  старца  и  его  отрока  рас- 
кольники не  спорили.  Очевидно,  это  было  для  нихъ  посл*д- 
нимъ  д^ломъ,  а  главное  было  то,  о  чемъ  говорено  съ  Ке- 
саремъ Степановичемъ. 

Онъ  ихъ  «испов'Ьдывалъ  во  всЬхъ  догматахъ»  ихъ  вЬры 
и  —  надо  ему  отдать  честь  —  пришелъ  къ  заключен1ямъ 
весьма  правильнымъ  и  для  этихъ  добрыхъ  людей  благо- 
пр1ятнымъ. 

На  наши  разспросы:  чтб  это  за  необыкновенные  люди, 
онъ  намъ  чисто  съ  военною  краткостью  отв^чадъ: 

—  Люди  прекрасные  и  дураки. 

Результатомъ  такого  быстраго,  но  правильнаго  опреде- 
ления было  то,  что  злосчастные  раскольники  получили  раз- 
р^шенхе  устраиваться  въ  подлежащемъ  отд^ленш  «Ш1янов- 
скихъ  нужниковъ»,  а  квартальный-классикъ  въ  следующую 
же  ночь  произвелъ  надъ  кр1>ш1ею  отданнаго  имъ  пом4щв- 
н1я  надлежащ1я  антикварный  поправки. 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТАЯ. 

Подъ  старца  была  занята  довольно  обширная,  но  весьма 
убогая  хоромина, — впрочемъ,  въ  самомъ  излюбленномъ  рас- 
кольничьемъ  вкусЬ.  Это  была  низенькая,  полудеревянная, 
полумазанная,  совершенно  отдельная  хибара.  Она  стояла 
гд-Ь-то  на  задворк*  и  была  ни  откуда  не  видима.  Точно  она 
зд'Ьсь  нарочно  построена  въ  такомъ  сокрыт1и,  чтобы  пра- 
вить въ  ней  нелегальный  богомольства. 

Чтобы  добраться  до  этого,  буквально  сказать,  молитвен- 
наго  хл^ва,  надо  было  пройти  одинъ  дворъ,  потомъ  дру- 
гой, потомъ  завернуть  еще  во  дворикъ,  потомъ  пролезть 
въ  закоулочекъ  и  оттуда  пройти  черезъ  дверь  съ  блочкомъ 
въ  дровяную  закуточку.  Въ  этой  закуточке  былъ  сквозной 
ходъ  еще  на  особый  маленькхй  дворишко,  весь  закрытый 
пупомъ  поднявшеюся  высокою  навозною  кучею,  за  которою 
по  сторонамъ  ничего  не  видно.  Куча  была  такъ  высока, 
что  закрывала  торчавшую  изъ  ея  средины  высокую  шелко- 
вицу или  рябину  почти  по  самыя  вЬтви. 

Хатина  имЬла  три  окна  и  всЬ  они  въ  рядъ  выходили  на 
упомянутую  навозную  кучу,  иди,  лучше  сказать,  навозный 
холмъ.  При  хат*  имелись  дощатыя  с4ни,  надъ  дверями 
которыхъ  новые  наемщики  тотчасъ  же  по  водворенхи  во- 
друзили небольшой  медный  литой  крестъ  изъ  гЬхъ,  что 
называютъ  «корсунчиками». 

Съ  другой  стороны  на  кучу  выходило  еще  одно  малень- 
кое окно.  Это  принадлежало  другому,  тоже  секретному  по- 
м4щен1ю,  въ  которое  входили  со  второго  двора.  Тутъ  жили 
дв4  или  три  «старицы»,  къ  которымъ  ходили  молиться 
раскольники  иного  соглас1я  —  «тропарники»,  т.  е.  п-Ьвипе 
тропарь:  «Спаси,  Господи,  люди  Твоя».  Я  въ  тогдашнее 
время  плохо  понималъ  о  раскол*  и  не  интересовался  имъ, 
но  какъ  теперь  соображаю,  то  это,  должно  быть,  были  по- 
морцы, которые  издавна  уже  «къ  тропарю  склонялись». 

Молитвенная  хата,  занятая  подъ  старца  Малафея,  до  на- 
стоящаго  найма  имЬла  друпя  назначешя:  она  была  когда-то 
банею,  потомъ  птичною,  «инд*ечной  разводкою»,  т.  е.  въ 
ней  сиживали  на  гн'1адахъ  йндЬйки-насЬдки,  а  теперь,  на- 
конецъ,  въ  ней  поселился  святой  мужъ  и  учредилась  «мо- 
денна»,  въ  знакъ  чего  надъ  притолками  ея  дощатыхъ  сЬ- 
ней  и  утверждень  былъ  м^днъгй  «корсунчикъ». 
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Въ  противоположность  большинству  вс'Ьхъ  пом-Ьщенхй 
Ш1яновскаго  подворья,  8та  хата  была  необыкновенно  теплая. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Старца  Малах1ю  каменщики  привезли  позднимъ  вече- 
ромъ  на  парныхъ  деревенскихъ  саняхъ  и  прямо  привели 
его  во  храмину  и  заключили  тамъ  на  безысходное  житье. 

Убранства  хат-Ь  никакого  не  полагалось,  а  что  было  не- 
обходимо, то  сами  же  прихожане  устроили  безъ  всякой  по- 
сторонней помощи. 

Мы  ее  однажды  осматривали  черезъ  окно,  при  посред- 
ств'Ь  отрока  Г1ез1я,  въ  т4  часы,  когда  Малафей  Пимычъ, 
утомясь  въ  жаркШ  день,  «держалъ  опочивъ»  въ  сЬничкахъ. 
По  одной  ст^н'Ь  горенки  тянулись  въ  два  тябла  старин- 
ныя  иконы,  передъ  которыми  стоялъ  аналой  съ  поклонною 
«рогозпнкою»,  въ  угл'Ь  простой  деревянный  столъ  и  предъ 
нимъ  скамья,  а  въ  другомъ  углЬ  дв4  скамьи,  поставленныя 
рядомъ.  Въ  одномъ  конд'Ь  этихъ  скамеекъ  былъ  положенъ 
толстый  березовый  обрубокъ,  покрытый  обрывками  старой 
крестьянской  свиты. 

Это  была  постель  старца,  который  почивалъ  по  прави- 
ламъ  добляго  жит1я,  «не  им-Ья  возглавиды  мягк1я». 

Для  отрока  Пез1я  совсЬмъ  не  полагалось  никакой  ни 
утвари,  ни  омеблировки.  Онъ  велъ  жийе  не  только  иноче- 
ское, но  прямо  спартанское:  пилъ  онъ  изъ  берестяного  свер- 
точка, а  спалъ  л-Ьто  и  зиму  на  печк-Ь. 

Старецъ  «пбпилъ»,  т.  е.  полагалъ  «началъ»  чтетю  и 
п'Ьн1Ю,  испов'Ьдалъ  и  крестплъ  у  своихъ  раскольниковъ,  а 
ИезШ  состоялъ  при  немъ  частно  въ  качестве  дьячка,  т.  е. 
«аминилъ»  и  читалъ,  а  част1ю  въ  род'Ь  слуги  и  послуш- 
ника. Послушан1е  его  было  самое  тяжкое,  но  онъ  несъ  его 
безропотно  и  съ  терп^н1емъ  неимовЬрнымъ.  Старецъ  его 
никуда  почти  не  выпускалъ,  «кром'Ь  торговой  нужды>%  то- 
есть  хождешя  за  покупками;  томилъ  его  самымъ  суровылгь 
постомъ  и  притомъ  еще  часто  «началилъ».  За  малыя  пре- 
гр'Ьшешя  «началенье»  производилось  ременною  ластови- 
цею, а  за  бол4е  крупные  гр'Ьхи  —  концомъ  веревки,  на  ко- 
торой б'Ьдный  Г1ез]й  самъ  же  таска.1ъ  для  старца  воду  изъ 
колодца.  Если  же  вина  была  «особливая»,  тогда  веревка 
еще  нарочно  смачивалась  и  оттого  удары,  ею  наносимые 
сппн*  отрока,  были  больнЬе. 
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Старца  Малахш  мы  никогда  вблизи  не  видали,  кром'Ь 
того  единственнаго  случая,  о  которомъ  наступитъ  разсказъ. 
Изв'Ьстно  было  только  одно  общее  очерташе  его  облика, 
схваченное  при  одномъ  рЬдкомъ  случа*,  когда  онъ  появился 
какой-то  нужды  ради  передъ  окномъ.  Онъ  былъ  роста  огром- 
наго,  сЬдъ  и  б'Ьлобородъ  и  даже  съ  празеленью:  очи  имЬлъ 
^юнурыя  и  почти  совс'Ьмъ  невидныя  за  густыми,  длинными 
п  тяжело  навис^иими  бровями.  ЛЬтъ  старцу,  по  наружно- 
сти судя,  было  близко  къ  восьмидесяти;  онъ  былъ  сильно 
сутулъ  и  даже  согбенъ,  но  плотенъ  и  несомн'Ьнно  еще 
очень  силенъ.  Волосы  на  его  головЬ  были  острижены  но 
въ  русскШ  кружокъ,  а  какими-то  клоками;  моясетъ-быть, 
«постризало»  на  нихъ  уже  и  «не  восходило»,  а  они  сами 
не  росли  отъ  старости.  Од-Ьтъ  онъ  былъ  всегда  въ  черный 
мухояръ  и  черезъ  плечи  его  на  грудь  висЬла  длинная 
связка  какихъ-то  шаровъ,  похожихъ  на  толстые  баранки. 
Связка  эта  спускалась  до  самаго  пупа  и  на  пуп*  прихо- 
дился крестъ,  вершка  въ  три  величиною.  Это  были  четки. 

Голосъ  старца  былъ  яко  кимвалъ  бряцаяй,  хотя  мы  спо- 
доблены были  слышать  въ  его  произношеиш  только  одно 
слово:  «парень».  Это  случалось,  когда  старецъ  кликалъ  изъ 
двери  Пез1я,  выходившаго  иногда  посидеть  на  гноищ'Ь  у 
шелковицы  или  рябины. 

Бол'Ье  старецъ  былъ  не  видимъ  и  не  слышанъ,  и  судить 
о  немъ  было  чрезвычайно  трудно;  но  Кесарь  Степановичъ 
и  его  характеризовалъ  краткимъ  опред'Ьлен1емъ: 

—  Дуракъ  приснобдаженный. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Г1ез1я  мы  -знали  несравненно  ближе,  потому  что  этотъ, 
по  молодости  своей,  самъ  къ  намъ  бился,  и,  несмотря  на 
то,  что  «д'Ьдупша»  содержалъ  его  въ  безм-Ьрной  строгости 
и  часто  «началилъ»  то  ластовицей,  то  мокрой  веревкой, 
отрокъ  все-таки  находилъ  возможность  уб-Ьгать  къ  намъ,  и 
ведъ  себя  въ  нашемъ  растл'Ьнномъ  1фуг*  не  совсЬмъ  одоб- 
рительно. Зато,  какъ  ниже  увидитъ  читатель,  съ  нимъ 
однажды  и  воспосл-Ьдовало  такое  б'Ьдств1е,  какое  наверное 
ни  съ  к'Ьмъ  другимъ  не  случалось:  онъ  былъ  окормленъ 
чслов1ьчьимъ  мясомъ...  Или,  точнее  сказать,  онъ  им'Ьлъ  не- 
счаст1в  думать,   будто   надъ   нимъ   было   совершено   такое 
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коварство  «учеными»,  въ  которыхъ  онъ  вид*лъ  прирожден- 
ныгь  враговъ  душевнаго  спасешя. 

Впередъ  объ  этомъ  ужасномъ  случа%  будетъ  разскавано 
обстоятельно. 

Отроку,  какъ  я  выше  сказалъ,  было  двадцать  два  года. 
«Отрокъ»,  по  при1гЬненш  къ  нему,  не  выража.1о  поры  его 
возраста,  а  это  было  его  зван1в,  или,  лучше  сказать,  его 
санъ  духовный.  Онъ  былъ  широкорожаго  великорусскаго 
обличья,  мордатъ  и  губастъ,  съ  русыми  волосами  и  голу- 
быми глазами,  имевшими  странное,  пытливое  и  въ  то  же 
время  совершенно  глупое  выражевЛе.  Румянецъ  пробивался 
на  его  лиц*  гд*  только  могъ,  но  нигд*  просторно  не  рас- 
пространялся, а  проступалъ  пятнами  и  отъ  того  молодое, 
едва  опушавшееся  мягкою  бородкою,  лицо  отрока  И51*ло 
видъ  и  здоровый,  И  въ  то  же  время  нездоровый.  Бываютъ 
так1я  собаки,  который  свъ  щенкахъ  заморены».  Видно, 
что  породиста,  да  отъ  заморы  во  всю  свою  природу  не 
достига^гь. 

По  уму  и  многимъ  свойствамъ  своего  характера,  Пезхй 
былъ  наисовершенн4йшимъ  выразителемъ  того  русскаго 
типа,  который  мФтко  и  сильно  рисуетъ  въ  своей  превосход- 
нейшей книгЬ  профессоръ  Ключевск1й,  т.  е.  сзаматор*- 
лость  въ  предан1яхъ  и  никакой  идеи».  Сд'Ьлать  что-нибудь 
иначе,  какъ  это  заведено  и  какъ  делается,  Г1ез1Ю  никогда 
не  приходило  въ  голову:  это  помогало  ему  и  въ  его  отро- 
ческомъ  служеши,  въ  которое  онъ,  по  его  собственнымъ 
словамъ,  «вданъ  былъ  родительницею  до  рожден1я  по  оброку». 

Это  разъяснялось  такъ,  что  у  его  матери  была  неснос- 
ная болезнь,  которую  она,  со  словъ  какихъ-то  врачей,  на- 
зывала «аз1ятикъ»;  болезнь  эта  происходила  отъ  какихъ-то 
происковъ  злого  духа.  Б-Ьдиая  женщина  долго  мучилась  и 
долго  л4чилась,  но  «аз1ятикъ»  не  проходилъ.  Тогда  она  дала 
об-Ьтъ  балыкинской  Бож1ей  Матери  (въ  0рл4),  что  если 
только  «азхятикъ»  пройдетъ  и  поел*  исцеленхи  родится  дитя 
мужескаго  пола,  то  «вдастъ  его  въ  услуженхе  святому  мужу, 
въ  м4ру  возраста  Христова»,  т.  е.  до  тридцати  трехъ  л^тъ. 

Поел*  такого  об^та  больная,  заступленхемъ  балыкинской 
Бож1ей  Матери,  выздоровЬла  и  им*ла  вторую  радость— ро- 
дила Пезгя,  который  съ  восьми  л'Ьтъ  и  началъ  исполнять 
материнъ  об4т1|,  проходя  «отроческое  послушан1е».  А  до 
33  л^тъ  ему  еще  было  далеко. 
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Старецъ  на  долю  отрока  Пезхя  выпалъ,  можетъ-быть,  и 
весьма  святой,  и  благочестивый,  но  очень  суровый  и,  по 
словазгь  Г1ез1Я,  «столько  объ  него  мокрыхъ  веревокъ  обна- 
чалилъ,  что  можно  бы  по  нимъ  уже  десяти  челов'Ькамъ  до 
неба  взойти». 

Но  учен1в  правиламъ  благочест1я  Пезш  давалось  плохо 
и  не  памятливо.  Несмотря  на  свое  рождеше  по  священ- 
ному об-Ьту,  онъ,  по  собственному  сознанш,  быль,  «отъ 
природы  блуддивъ».  То  онъ  сны  нехорошге  вй;1$лъ,  то* 
кошкамъ  хвосты  щемилъ,  то  мирщилъ  съ  никонханами,  иди 
«со  иноверными  спорился».  А  б-Ьсъ,  всегда  неравнодушный 
ко  спасенш  людей,  стремительно  восходящихъ  на  небо, 
безпрестанно  подставлялъ  Пезш  искушетя  и  гЬмъ  опять 
подводилъ  его  подъ  мокрую  веревку. 

На  Ш1яновскомъ  двор*,  который  быль  удаденъ  отъ  вся- 
каго  шума,  ПезШ  прежде  всего  впалъ  въ  распри  съ  т-Ьми 
поморами,  окно  которыхъ  выходило  на  ихъ  совмЬстную  на- 
возную кучу,  разд'Ьдявшую  «ихъ  соглас1я». 

Какъ  поморы,  бывало,  начнутъ  п'Ьть  и  молиться,  Г1ез1й 
зал4заетъ  на  рябину  и  дразнитъ  ихъ  оттуда,  крича: 

—  Тропари — мытари. 

А  т*  не  выдержать  и  отв-Ьчають: 

—  Немоля«и — раскоряки. 

Такъ  об'Ь  в4ры  были  взаимно  порицаемы,  а  посл'Ьд- 
ств1емъ  этого  выходили  стычки  и  «камнеметаше»,  заканчи- 
вавппяся  иногда  разбийемъ  оконъ  съ  об*ихъ  сторонъ.  Въ 
заключеше  же  всей  этой  духовной  распри,  ПезШ,  какъ  не- 
посредственный виновникъ  столкновешй,  былъ  «началенъ» 
веревкою  и  иногда  ходилъ  дня  по  три  согнувшись. 

ЗагЬмъ,  разум^Ьется,  и  Богъ,  и  старецъ  его  прощали,  но 
онъ  скоро  впадалъ  еще  въ  больгахя  искушетя.  Одно  изъ 
таковыхъ  ему  едва  не  стоило  потери  разсудка  и  даже  са- 
мой жизни. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

При  полномъ  типическомъ  отсутствш  идей,  у  Пез1Я 
была  пытливость  и  притомъ  самая  странная.  Онъ  дюбилъ 
задавать  такхе  неожиданные  вопросы,  которые  въ  общемъ 
напоминали  вопросы  д'Ьтей. 

Приб'Ьжитъ,  бывало,  подъ  окно  и  спрашиваетъ: 

—  Отчего  у  льва  грива  растетъ? 
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.  Ему  отв'Ьчаютъ: 

— .  Пошедъ  ты  прочь  —  почему  я  знаю,  отчего  у  льва 
грива  растегь? 

—  А  какъ  же,  говоряП),  въ  чемъ  составляется  наука 
светская? 

Его  прогонять,  а  онъ  при  случа*  опять  пристаетъ  съ 
ч'Ьмъ-нибудь  подобнымъ,  и  это  безъ  всякой  задней  мысли 
или  ироши, — а  такъ  какой-то  рефлексъ  его  толкнетъ,  онъ 
и .  спрашиваетъ: 

—  Отчего  рябина  супротивъ  крыжовника  горче? 

Но  больше  всего  его  занима.1и  вещи  таинственныя,  для 
которыхъ  онъ  искалъ  разъяснешя  въ  природ*.  Наприм'Ьръ, 
ему. хогЬлось  знать:  «какое  бываетъ  сердце  у  гр-Ьшника», 
и  вотъ  это-то  любопытство  его  чуть  не  погубило.    . 

Такъ  какъ  въ  домЬ  жило  нЬсколько  медицинскихъ  сту- 
дентовъ,  между  которыми  бывали  ребята  веселые  и  шало- 
вливые, то  одинъ  изъ  нихъ  пооб'Ьщалъ  разъ  Г1ез1Ю  «пока- 
зать сердце  гр-Ьшника». 

Для  этого  требовалось  придти  въ  анатомическШ  театръ, 
который  тогда  былъ  во  временномъ  пом'Ьш,ен1и,  на  нынешней 
Владим1рской  улицЬ,  въ  домЬ  Беретти. 

ПезШ  долго  не  рЬшался  на  такой  рискованный  шагъ,  но 
страстное  желан1е  посмотреть  сердце  гр4шника  его  преодо- 
л^ло,  онъ.пришелъ  разъ  къ  студентамъ  и  говорить: 

—  Есть  теперь  у  васъ  мертвый  гр-Ьшникъ? 

—  Есть,  говорятъ, — ^да  еще  самый  залихватскхй. 

—  А  что  онъ  сд-Ьлалъ? 

—  Отца  продалъ,  мать  заложилъ  и  въ  томъ  руку  при- 
ложилъ,  а  потомъ  галку  съ^лъ  и  зар4зался. 

Г1ез1й  заинтересовался. 

—  Меня  завтра  дЬдушка  къ  Ватухину  въ  лавку  за  оли- 
вой къ  лампадамъ  пошлетъ,  а  я  къ  вамъ  въ  анатом1ю  при- 
бегу, покажите  мнЬ  сердце  гр^шниче. 

—  Приходи, — отв^чаютъ, — покажемъ. 

Онъ  сдержалъ  свое  слово  и  явился  бледный  и  смущен- 
ный, весь  дрожа  въ  страх*  несказанномъ. 

Ему  дали  выпить  мензулку  препаровочнаго  спирта  для 
храбрости,  подъ  видомъ  «осмЬлительныхъ  капель»,  сказавъ 
притомъ,  что  безъ  этого  нельзя  увидать  сердце. 

Онъ  вьшилъ  и  ошал'к1ъ, .  сердце  онъ  нашелъ  совсЬмъ 
неудовлетворительнымъ  и  вовсе  не  похожимъ  на  то,  какъ 
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его  себ4  представлялъ,  судя  по  извЬстному  лубочному  ли- 
сту: «сердце  гр'Ьшника  —  жилище  сатаны».  Чтобы  увид'Ьть 
сатану  въ  сердц'Ь,  его  уговорили  выпить  еще  вторую  мен- 
зулку,  и  онъ  выпилъ  и  потомъ  что-то  ^лъ.  А  когда  съ'Ьлъ, 
то  студенты  ему  сказали: 

—  Знаешь  ли,  чтб  ты  съ'Ьлъ? 
Онъ  отв'Ьчалъ: 

—  Не  знаю. 

—  А  это  ты,  братецъ,  съЬлъ  котлету  изъ  челов'Ьческаго 
мяса. 

ПезШ  побл'Ьдн'Ьлъ  и  зашатался:  съ  ншмъ  совершенно 
неожиданно  сделался  настояпцй  обморокъ. 

Его  насилу  привели  въ  себя  и  ободрили,  уверяя,  что 
котлета  сжарена  изъ  мяса  человека  зарЬзавшагося,  но  отъ 
этого  съ  Пез1еыъ  чуть  не  сделался  второй  обморокъ  и 
начались  рвоты,  такъ  что  его  насилу  привели  въ  порядокъ, 
и  на  этотъ  разъ  уже  стали  разуверять,  что  это  было  ска- 
:тно  въ  шутку  и  что  онъ  -Ьлъ  мясо .  говяжье;  но  никак1я 
слова  на  него  уже  не  д'Ьйствовали.  Онъ  б^гомъ  поб'Ьжалъ 
на  Печерскъ  къ  своему  старцу  и  самъ  просилъ  «сильно  его 
поначалить»,  какъ  сл^дуетъ  отъ  страшнаго  прегр4шен1я. 

Старецъ  исполнилъ  просьбу  отрока. 

И  дорого  это  обошлось  здоровью  б'Ьднаго  парня:  дней 
десять  постЬ  этого  пронсшеств1я  мы  его  вовсе  не  видали, 
а  потомъ,  когда  онъ  показался  съ  ведромъ  за  плечами,  то 
им^лъ  видъ  челов'Ька,  перенесшаго  страшныя  муки.  Онъ 
былъ  худъ,  бл'Ьденъ  и  самъ  на  себя  не  похожъ,  а,  вдоба- 
вокъ,  долго  ни  за  что  ни  съ  к^мъ  не  хогЬлъ  говорить  и  не 
отв'Ьчалъ  ни  на  одинъ  вопросъ. 

Поел*,  по  особому  къ  одному  изъ  насъ  дов-Ьрш,  онъ 
открылъ,  что  д'Ьдушка  его  «вдвойне  нача.т1илъ»,  т.  е.  при- 
звалъ  къ  сему  д'Ьлатю  еще  другого  случившагося  тутъ 
благов-Ьрнаго  христ1анина,  и  оба  им'Ьли  въ  рукахъ  концы 
веревки,  «свитые  во  двое»,  и  держали  «ихъ  оборучь». 
И  началили  Г1ез1я  въ  углЬ  въ  сЬняхъ,  уложпвъ  «мордою 
въ  войлокъ,  даже  до  той  совершенной  степени,  что  у  него 
отъ  визгу  ротъ  трубкой  закостен'Ьлъ,  и  онъ  всей  памяти 
лишился». 

Но  на  д'Ьдушку  отрокъ  все-таки  нимало  не  ропталъ,  ибо 
сознавалъ;  что  «битъ  былъ  во  славу  Божш»,  и  надЬялся 
черезъ  это  бол^е  «съ  м1рскими  не  суетить  и  исправиться». 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Кажется,  это  и  въ  самомъ  д1гЬ  произвело  въ  яемъ  та- 
кой сильный  переломъ,  къ  какому  только  была  способна  его 
живая  и  увлекающаяся  натура.  Онъ  р'кке  показывался  и 
вообще-  уже  не  заводилъ  ни  разговоровъ  съ  нами,  ни  пре- 
реканШ  съ.  благонев4рными  поморами,  которые  сна  тро- 
пар*  повисли». 

Къ  тому  же,  обстоятельства  поизм'Ьнились  и  поразмели 
пашу  компан1ю  въ  разный  стороны,  и  старедъ  съ  отрокомъ 
на  время  вышли  изъ  вида. 

Между  гЬмъ,  мостъ  былъ  оконченъ  и  къ  открытие  его 
въ  К1евъ  ожидали  государя  Николая  Павловича.  Наконецъ 
и  государь  прибыль,  и  на  другой  день  было  назначено  от- 
крыпе  моста. 

Теперь  ничего  такъ  не  торжествуютъ,  какъ  тогда  торже- 
ствовали. Вечеръ  накануне  былъ  оживленный  и  веселый: 
ВС*  ходили,  гуляЛ!,  толковали,  но  были  люди,  которые  про- 
водили эти  часы  и  иначе. 

На  темномъ  задворк*  Ш1Яновскихъ  закутокъ  и  поморы, 
и  филипоны  молились,  одни  съ  тропаремъ,  друпе  безъ  тро- 
паря. Т'Ь  и  друг1е  ждали  необычайной  для  себя  радости, 
которая  ихъ  благочест1Ю  была  «возвещена  во  Псалтыре». 

Около  полуночи  ми*  довелось  проводить  одну  д*вицу,  ко- 
торая жила  далеко  за  ш1яновскимъ  домомъ,  а  на  возврат- 
номъ  пути  у  калитки  я  увидЬлъ  темную  фигуру,  въ  кото- 
рой узналъ  антропофага  Пез1я. 

—  Что  это,  —говорю,— вы  въ  такую  позднюю  пору  на  улиц*? 

—  Такъ, — отв'Ьчаетъ,  —  все  равно,  нонче  надо  не  спать. 

—  Отчего  надо  не  спать? 
ПезШ  промолчал-ь. 

—  А  какъ  это  васъ  д-Ьдушка  такъ  поздно  отпустилъ  на 
улицу? 

—  Д-Ьдушка  самъ  высдалъ.  Мы  в-Ьдь  до  самаго  сего  часа 
молитвовали,  —  почитай  с1ю  минуту  только  зааминили.  Де- 
душка говорить:  «повыдь  посмотри,  чтб  дается». 

—  Чего  же  смотреть? 

—  Како, ---говорить, — «суетятъ  никошаны  и  чего  для  себя 
ожидаютъ». 

—  Да  что  такое,  —  спрашиваю,  —  случилось  и  чего  осо- 
беннаго  ожидаете? 
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ПбзИ  опять  занялся,  а  я  снока  повторвхъ  мой  во- 
згросъ. 

—  ДЬдушна,  говортгь, — ^жного  ждутъ.  Имъ,  д^душЕй,  в-Ьдь 
зсе  жть  Псалтыри  открыто. 

—  Что  ему  открыто? 

—  Съ  завтрашняго  числа  одна  в1^ра  будетъ. 

—  Ну-у! 

—  Увидите  сами,  —  до  завтра  это  втайне,  а  завтра 
вс^ао»  дарь  объявить.  И  упротивные  (т.  е.  поморы)  тоже 
авдутъ. 

—  Тоже  объедииешя  в*ры? 

—  Да-съ;  должно  быть  тото  же  самаго.  У  иасъ  съ  ними 
ныЕче,  когда  наши  на  с1Ьдальнягь  на  дворись  вышли,  межъ 
(яло  опять  легЕзд  война  произошла, 

—  Изъ-за  чего? 

—  Опять  о  тропаре  заспорили.  Наши  имъ  правильно  го- 
ворили: «подощать  бы  вамъ  тропарь^то  голосить  въ  осо- 
бииу;  завтра  разомъ  вс%  вообче  запоемъ;  столпомъ  возды* 
мемъ  до  самаго  до  неба».  А  тЪ  несогласны  и  отв^^чаютъ: 
смы  давно  на  тропар1^  основались  и  съ  своего  не  сиидемъ». 
Слово  по  слову  и  въ  окно  плеваться  сгали. 

Я  полюбопытствовалъ,  какъ  именно  это  было. 

—  Очень  просто, — говорить  ПезШ: — наши  имъ  въ  окно 
кукиши  казать  стали,  а  тЪ  оттуда  плюнули,  и  наши  не 
уступили, — имъ  то  самое,  наоборотъ.  ХотЬли  войну  сдЬлать, 
даполковниЕъ  увид'кгь  и  закричалъ:  «Цыть!  всЬхъ  изрублю». 
Перестали  плеваться  и  опять  зап^т,  и  всю  службу  до 
конца  доправилн  и  разошлись.  А  теперь  д^^душка  одинъ 
остался  и  страсть  какъ  вн!^  себя  ходить.  Онъ  в%дь  завтра 
выходъ  сд1лаетъ. 

—  Неужели,— говорю,— д*дъ  наружу  выл4зетъ? 

—  Какъ-же-съ, — д'кдушка  завтра  на  улицу  пойдетъ,  чтобъ 
на  государя  смотреть.  Скоро  сорокъ  л*тъ,  говорятъ,  будетъ, 
касъ  онъ  по  улицамъ  не  ходилъ,  а  завтра  пойдетъ.  Ему 
ужъ  наши  и  шляпу  принесли;  онъ  въ  шляп1^  и  съ  еосты- 
лемъ  идти  будегь.  Я  его  поведу. 

—  Вотъ  какъ! — воскликнулъ  я  и  простился  съ  Пез1вмъ, 
совсймъ  НС  понявъ  т1хь  многозначительи'Ьйшихъ  намековъ, 
которые  аа1июпаи1сь  въ  его  малосвязномъ,  но  таинствен- 
номъ  разсказк 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЯТАЯ. 

День  открыт  сноваго  моста»,  который  нынче  въ  Шев'Ь 
иазываютъ  уже  «старымъ»,  быдъ  ясный,  погожШ  п  пре- 
восходный по  впечатл'Ьн1ямъ. 

ВсЬ  мы  тогда  чувствовали  себя  необыкновенно  веселыми 
и  счастливыми,  Богъ  в'Ьсть  отчего  и  почему.  Никому  и  въ 
голову  не  приходило  сомневаться  въ  сил'Ь  и  могуществе 
родины,  историческШ  горизонтъ  которой  казался  чистъ  и 
ясенъ,  какъ  покрывавшее  насъ  безоблачное  небо  съ  ярко 
горящимъ  солнцемъ.  ВсЬ  какъ-то  смахивали  тогда  на  во- 
робьевъ  иосл*дняго  тургеневскаго  разсказа:  прыгали,  чи- 
ликали, наскакивали,  п  никому  въ  голову  не  приходило  по- 
смотреть, не  р'Ьетъ  ли  гдЬ  поверху  ястребъ,  'а  только  бой- 
чились  и  чирикали: 

—  Мы  еще  повоюемъ,  чортъ  возьми! 

Воевать  тогда  многимъ  ужасно  хотелось.  Начитанные 
.люди  •  съ  патр1отическою  гордостью  повторяли  фразу,  что 
«Р0СС1Я  —  государство  военное»,  и  военные  люди  были  въ 
большой  моде  и  пользовались  эти^гь  не  всегда  великодушно. 
Но  главное  —  тогда  мы  были  очень  молоды  и  каждый  изъ 
насъ  провожалъ  кого-нибудь  пзъ  существъ,  заставлявшихъ 
скорее  биться  его  сердт;с.  Волокитство  и  ухаживанья  тогда 
входили  въ  «роспнсаше  часовъ  дня»  благопристойнаго  рос- 
С1янина,  чему  и  можетъ  слулшть  наилучшимъ  вырал{ен1емъ 
«дневникъ  Виктора  Аскоченскаго»,  напечатанный  въ  1882  г. 
въ  «Истрическозкгь  ВЬстнике».  И  самъ  авторъ  этого  «днев- 
ника», тогда  еще  молодцеватый  п  задорный,  былъ  среди 
насъ  и  даже,  можетъ  быть,  служилъ  для  многимъ  образцомъ 
въ  тонкой  науке  волокитства,  которую  онъ  практиковалъ, 
впрочемъ,  преимущественно  «по  купечеству».  У  женщинъ- 
настоящаго  свЬтскаго  воспитан1я  онъ  никакого  успеха  не 
имЬлъ  и  даже  не  получалъ  къ  нимъ  доступа.  АскоченскШ 
одЬвался  щеголемъ,  но  безъ  вкуса,  и  не  имелъ  ни  мягкости, 
ни  воспитанности:  онъ  былъ  дерзокъ  и  грубъ  въ  разговоре, 
очень  непрштенъ  въ  манерахъ. 

По  словамъ  одного  пзъ  его  к1евскихъ  современниковъ, 
впоследств1и  профессора  казанскаго  университета,  А.  О. 
Яновича,  онъ  всегда  напоминалъ  «переодЬвшагося  арх1ерея». 
Въ  с1яющ1й  день  открытхя  моста  Аскоченск1й  ходилъ  въ  пан- 
талонахъ  рококо  и  въ  свЬтлой  шляпе  на  своей  крутой  го- 
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лов'Ь,  а  на  каждой  изъ  его  двухъ  рукъ  висЬло  по  одной 
подольской  барышне.  Ояъ  велъ  д-Ьвицъ  и  металъ  встр-Ьч- 
нымъ  знакомымъ  свои  тупыя  семинарсьш  остроты.  Въ 
этотъ  же  день  онъ,  останавливаясь  надъ  кручею,  деклами- 
рова.1ъ: 

...  Вотъ  онъ— Дн1Ьцръ, 

Тотъ  самый  ДнЬпръ,  гдЬ  вся  Русь  крестилась 

И,  по  милости  судебъ,  гд-Ь  она  омылась. 

За  этими  стихами  сл1Ьдовало  его  командирское  слово: 

На  молитву  же,  друзья: 
К1евъ  иередъ  вами! 

Поел*  все  это  вошло  въ  какое-то  большое  его  призывноэ 
стихотвореше,  по  обыкновенш,  съ  тяжелою  версификащею 
и  сь  массою  неглагольныхъ  риодгь.  Его  муза,  подъ  пару 
ему  самому,  была  своенравна  и  очень  неуклюжа. 

О  немъ  хочется  сказать  еще  два  слова:  <дпевникъ^  этого 
довольно  любопытнаго  человЬка  напечатанъ,  но,  по-моему, 
онъ  не  только  не  выяснилъ,  но  даже  точно  закуталъ  эту 
личность.  По-моему,  дневникъ  этотъ,  который  я  прочелъ 
весь  въ  подлинник'Ь,  им4егь  характеръ  сочиненности;  Тамг, 
даже  есть  пятна  слезь,  оросивш1я  страницы,  гд-Ь  говорится 
о  подольскихъ  купеческихъ  барышняхъ.  Или  есть  так1я 
зам'Ьтхш:  «я  пьянъ  и  не  могу  держать  пера  въ  рукахъ>, 
а  между  гЬмъ,  это  написано  совершенно  трезвою  и  твер- 
дою рукою... 

Вообще  надо  жал-Ьть,  что  никто  изъ  знавшихъ  Аскочен- 
скаго  К1евлянъ  не  напишетъ  хорошей  безпристрастной  за- 
м'Ьтки  о  треволненной  жизни  и  трудахъ  этого  человЬка  съ 
замечательными  способностями,  изъ  которыхъ  онъ  сд^ладъ 
едва  ли  не  самое  худшее  употреблеше,  какое  только  могъ 
бы  ему  выбрать  его  зл*йш1Й  вратъ.  Праху  его  миръ  и  по- 
кой, но  его  жизненный  невзгоды  и  карьерная  игра  харак- 
терны и  поучительны.  Кром^Ь  Виктора  Ипатьича,  тогда  въ 
К1ев'Ь  водились  еще  и  друпе  поэты,  въ  плоской  части  до- 
живалъ  свой  маститый  в1къ  Подолинск1й,  а  по  городу  хо- 
дили одна  молодая  д'Ьвица  и  одинъ  молодой  кавалеръ.  Де- 
вица, подражая  по.1ьской  импровизаторш'Ь  Деотым!,  напи- 
сала много  маленькихъ  и  очень  плохихъ  стихотворен1й, 
которыя  были  ею  изданы  въ  одной  книжечк*  подъ  загла- 
в1емъ:    «Чувства  патр1отки».  Соадъ  издан1я  находился  въ 
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«адтекй  для  души»,  т.  е.  въ  подольской  бц&аотекЬ.  Павла 
Петровича  Должикова.  Стихотворенхя  совсЬмъ  не  шли,  и 
Должиковъ  иногда  очень  грубо  издавался  надъ  этою  кни- 
гою, предлагая  всЬмъ  <вм'Ьсто  хл-Ьба  и  водки — чувства  па- 
тр1отки».  Въ  день  открыт1я  моста  стихотворен1я  эти  раз- 
давались безденежно.  На  чей  счетъ  было  такое  угощен1е — 
не  знаю.  Подолинстй,  кажется,  еще  жиль,  но  не  написадъ 
ничего,  да  про  него  тогда  и  позабыли,  а  Альфредъ  фонъ- 
Юнгъ  что-то  пустилъ  съ  своего  Олимпа,  но  чтб  именно  та- 
кое— не  помню.  Невозможно  тоже  не  вспомнить  объ  этомъ 
добр'Ьйшемъ  парн'Ь,  совершенно  безграмотномъ  и  лишенномъ 
малМшей  гЬни  дарован1я,  но  нв^вшемъ  неодолимую  и 
весьма  разорительную  страсть  къ  литератур*.  И  онъ,  мн* 
кажется,  достоинъ  благодарнаго  воспоминанк  отъшевлянъ, 
если  не  какъ  поэтъ,  то  какъ  самоотверженнМшШ  пюнеръ — 
пер10дическаго  издательства  въ  Кхев*.  До  Юнга  въ  Юев^Ь 
не  было  газеты,  и  предпринять  ее  тогда  значило  наверное 
разориться.  Юнга  это  не  остановило:  онъ  завелъ  газету  и 
вместо  благодарности  встрЬчалъ  отовсюду  страшныя  на- 
смешки. По  правд*  сказать,  «Телеграфъ»  юнговскаго  изда- 
ния представлялъ  собою  не  мало  смешного,  но  все-таки  онъ 
есть  дгьдушка  кхевскихъ  газетъ.  Денегъ  у  Юнга  на  изда- 
н1е  долго  не  было,  и  чтобы  начать  газету,  онъ  преаде  по- 
шелъ  (во  время  Крымской  войны)  «командовать  волами», 
т.  е.  погонпщкомъ.  Тутъ  онъ  сдЬлалъ  какк-то  сбережешя 
и  потомъ  все  это  самоотверженно  повергъ  и  сожегъ  на 
алтар'Ь  литературы.  Это  былъ  настояпцй  литературный  мань- 
якъ,  котораго  не  могло  остановить  ничто;  онъ  все  издавалъ, 
пока  совсЬмъ  не  на  что  стало  издавать.  Литературная  не- 
способность его  была  образцовая,  но,  кром*Ь  того,  его  и 
пресл'Ьдовала  какая-то  злая  судьба.  Такъ,  наприм4ръ,  съ 
«Телеграфомъ»  на  первыхъ  порахъ  случались  такхе  анек- 
доты, которымъ,  пожалуй,  трудно  и  пов-Ьрить;  наприм*ръ, 
газету  эту  цензоръ  Лазовъ  считалъ  полезнымъ  запретить  «за 
невозможный  опечатки».  Попраыш  же  Юнгу  иногда  стоили 
дороже  самыхъ  ошибокъ:  разъ,  напримЪръ,  у  него  появи- 
лась поправка,  въ  которой  значилось  дословно  с;^дующее: 
«во  вчерашнемъ  36,  на  столбце  такомъ-то,  у  насъ  напеча- 
тано: €пугобицат^^  читай:  «Богородица:^.  Юнгъ  былъ  въ  ужас* 
больше  отъ  того,  что  цензоръ  ему  выговаривалъ:  «зач^мъ- 
де  поправлялся!» 
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—т  Какъ  лее  не  понравиться? — вопрошалъ  Юнгъ,  и  въ  са- 
иомъ  д'Ьл'Ь  надо  было  поправиться. 

Но  едва  это  сошло  съ  рукъ,  какъ  Юнгъ  опять  ходилъ 
по  городу  въ  еще  большемъ  гор*:  онъ  останавливалъ  зна- 
комыхъ  и,  вынимая  изъ  жилетнаго  кармана  маленькую  бу- 
мажку,  говорилъ: 

—  Посмотрите,  пожалуйста,  —  хорошъ  цензоръ!  Чтб  онъ 
со  мною  д'Ьлаетъ!-~онъ  мн*  не  разр-Ьшаетъ  поправить  вче- 
рашнюю ошибку. 

.   Поправка  гласила  следующее:  «вчера  у  насъ  напечатано: 
щевляне  преимущественно  всЬ  онаншты,  —  читай  опткг 
мисшыу>. 
,    —  Каково  положеше! — восклицалъ  Юнгь. 

Черезъ  н-Ькоторое  время  АлексЬй  АлексЬевичъ  Лазовъ, 
однако,  кажется,  разр4шилъ  эту,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  необходи- 
мую поправку.  Но  былъ  и  такой  случай  цензорскаго  про- 
извола, когда  поправка  не  была  дозволена.  Случилось  разъ, 
что  въ  стать'Ь  было  сказано:  «неудивительно,  что  при  та- 
комъ  воспитати  вырастаютъ  педоблудыг.  Лазовъ  удивился, 
чтб  это  за  слово?  Ему  объяснили,  что  хогЬли  сказать  «ли- 
зоблюды»; но  когда  вечеромъ  принесли  сводку  номера,  то 
тамъ  стояло:  «по  ошибкЬ  напечатано:  педоблудЫу  —  должно 
читать:  переблудыу>,  Цензоръ  пришелъ  въ  отчаян1е  и  со- 
всЬмъ  вычеркнулъ  поправку,  опасаясь,  чтобы  не  напеча- 
тали чего  еще  худшаго. 

Пора,  однако,  возвратиться  отъ  литераторовъ  къ  старцу 
Малах1и,  который  украсилъ  этотъ  торжественный  день  сво- 
имъ  появден1емъ  въ  поднесенной  ему  необыкновенной  шляшЬ. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ШЕСТАЯ. 

Густыя  толпы  людей  покрывали  все  огромное  пространство 
городского  берега,  откуда  былъ  виденъ  мостъ,  соединивш1Й 
Шевъ  съ  черниговскою  стороною  ДнЬпра.  Только  бол-Ье 
страстные  до  зр'Ьлищъ  или  особенно  патронируемые  к'Ьмъ- 
нибудь  изъ  властныхъ  нашли  возможность  протесниться  «за 
войска»,  расположенныя  внизу  у  въезда  на  мостъ  и,  нако- 
нецъ,  шпалерами  вдоль  самаго  моста.  Но  такихъ  счастлив- 
цевъ  было  немного,  сравнительно  съ  огромными  массами, 
покрывшими  надбережные  холмы,  начиная  отъ  выдубицкаго 
монастыря  и  Аскольдовой  могилы  до  террасъ,  прилегающихъ 
къ  монастырю  Михайловскому.  Кажется,  безъ  ошибки  можно 
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сказать,  что  въ  этотъ  день  вышло  изъ  домовъ  все  хаевское 
населенхе,  ч'Ьмъ  тогда  и  объясняли  множество  благоусп-Ьшно 
сд'Ьланныхъ  въ  этотъ  день  кражъ.  И,  несмотря  на  всю  длину 
этой  страшно  растянутой  береговой  лиши,  трудно  было 
найти  удобное  м*сто.  Были  люди,  которые  пришли  сюда 
спозаранка  съ  провиз1ей  въ  карманахъ  и  крепко  заня1и 
всЬ  наилучш1я  позищи.  Оттого  зрителямъ,  которые  пришли 
позже,  нужно  было  переменять  множество  м4стъ,  пока  уда- 
валось стать  такъ,  что  была  видна  «церемошя». 

Были  люди,  которые  взл1зли  на  деревья,  были  и  так1е 
смельчаки,  которые  прилепились  къ  песчанымъ  выступцамъ 
обрывовъ  и  иногда  скатывались  внизъ  вмЬстЬ  съ  своимъ 
утлымъ  подножьемъ.  Случайности  въ  подобномъ  род'Ь  вы- 
зывали веселый  хохотъ  и  шутливыя  зам'Ьчан1я.  Было  до- 
вольно неудовольств1й  по  поводу  обиднаго  обраш.ен1Я  го- 
сподъ  военныхъ  съ  цивическимъ  элементомъ,  но  все  это  до 
судовъ  не  доходило,  военные  люди  тогда  свободно  угнетали 
«аршинниковъ,  хамовъ  и  штафирокъ>.  Духовенство  тоже 
претерпевало  отъ  этого  заурядъ  съ  мхрянами  и  тоже  не  жа- 
ловалось. Это  было  въ  порядке  вещей.  Военные,  повторяю, 
чувствовали  себя  тогда  въ  большомъ  авантаж*  и,  по  совре- 
менному выражен1Ю,  «сильно  форсили».  Они  нм^ли  странный 
усп^хъ  въ  к1евскомъ  обш;естве  и  часто  позволяли  себе  много 
совершенно  неприличнаго.  Особенно  одно  время  (именно  то, 
котораго  я  касаюсь)  среди  офицеровъ  ожесточенно  свиреп- 
ствовало поголовное  притворство  въ  остроумш.  Они  осчаст- 
ливили своимъ  знакомствомъ  и  купечесше  дома,'  и  здесь 
вели  себя  такъ  развязно,  что  передъ  ними  спасовалъ  даже 
самъ  Аскоченсшй. 

Изъ  военныхъ  шутокъ  при  открытш  моста  я  помню  две: 
у  самой  ограды  бывшаго  здашя  минера.1ьныхъ  водъ  по- 
явился какой-то  немецъ  верхомъ  на  рыжей  лошади,  кото- 
рая безпрестанно  махала  хвостомъ.  Его  просили  отъехать, 
но  онъ  не  соглашался  и  отвечалъ:  «не  понимаю».  Тогда 
какой-то  рослый  офицеръ  сдернулъ  его  за  ногу  на  землю, 
а  лошадь  его  убежала.  Немецъ  былъ  въ  отчаянхи  и  побе- 
жалъ  за  конемъ,  а  публика  смеялась  и  кричала  вследъ: 

—  Что,  братъ,  понялъ,  какъ  по-военному! 

Офицеръ  прослушалъ  это  несколько  разъ  и  потомъ  крик- 
нулъ: 

—  Перестать,  дураки! 
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Они  и  перестали. 

Должно-быть,  не  любидъ  лести. 

Это,  впрочемъ,  была  болЬе  отвага,  ч^мъ  остроум1е;  на- 
стоящее же  остроуше  случалось  на  м4ст'Ь  бол-Ье  скрытомъ 
и  тихомъ,  именно  за  оградою  монастыря  Малаго  Николая. 

На  неширокой,  но  сорной  и  сильно  вытоптанной  пло- 
щадке зд'Ьсь  м-Ьстилось  всякое  печерское  разночинство  и 
несколько  челов4къ  монашествующей  братш. 

Были  маститые  иноки  съ  внушительными  сединами  и 
легкомысленные  слимаки  съ  ихъ  д'Ьвственными  гривами  въ 
разметъ  на  какую  угодно  сторону. 

Одинъ  изъ  иноковъ,  повидимому,  изъ  почетныхъ,  сид^лъ 
въ  кресл'Ь,  обитомъ  просаленною  черною  кожею  и  похожемъ 
по  фасону  своему  не  на  обыкновенное  кресло,  а  на  госпи- 
тальное судно. 

Къ  этому  иноку  подходили  простолюдины:  онъ  вс^хъ  ихъ 
благословлялъ  и  каждаго  спрашивалъ  буквально  одно  и 
то  же: 

—  Чьи  вы  и  изъ  какой  губерн1и? 

Получивъ  отв-Ьтъ,  инокъ  поднималъ  руку  и  говорилъ: 
«Богу  въ  пр1емъ».  а  потомъ,  какъ  бы  чувствуя  н'Ькуй  силу, 
изъ  себя  исшедшую,  з^вадъ,  жмурилъ  глаза  и  преклонялъ 
главу.  Зам'Ьтно  было,  что  общее  оживлен1е  его  какъ  будто 
совсЬмъ  не  захватывало  и  ему,  можетъ-быть,  лучше  было 
бы  идти  спать. 

На  него  долго  любовалися  и  пересм4ивались  два  моло- 
дыхъ  офицера,  а  потомъ  они  оба  вдругъ  снялись  съ  м'Ьста, 
подошли  къ  иноку  и  довольно  низко  ему  П0КЛ0НИ.11ИСЬ: 

Онъ  поднялъ  голову  и  сейчасъ  же  спросилъ  ихъ: 

—  Чьи  вы  и  какой  губерши? 

—  Изъ  Чревоматерняго, — отвечали  офицеры. 

—  Богу  въ  пр1емъ, — произнесъ  инокъ  и,  преподавъ  бла- 
гословен1е,  снова  зажмурился.  Но  офицеры  его  не  хотели 
такъ  скоро  оставить. 

—  Позвольте,  батюшка,  побезпокоить  васъ  однимъ  во- 
просомъ, — заговорили  они. 

—  А  что  такое?  какой  будетъ  вашъ  вопросъ? 

—  Намъ  очень  хотЬлось  бы  отыскать  здЬсь  одного  на- 
шего земляка  1еромонаха. 

—  А  какой  онъ  такой  и  какъ  его  звать? 

—  Отецъ  Строфокамилъ. 
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—  Строфокамилъ?  не  знаю.  У  насъ,  кажется,  такого 
н'Ьтъ.  А  впрочемъ,  спросите  братш. 

Н'Ьсколько  челов^къ  подвинулись  къ  офицерамъ,  кото- 
рые, не  теряя  ни  малМшей  гЬни  серьезности,,  повторили 
свой  вопросъ  брат1и,  но  никто  изъ  иноковъ  тоже  не  знадъ 
«отца  Строфокамила».  Одинъ  только  сообрази,1ъ,  что  онъ 
в'Ьрно  грекъ  и  посов'Ьтовалъ  разыскивать  его  въ  греческомъ 
монастыре  на  Подол*. 

Кадетск1е  корпуса  тогда  въ  изобилш  пекли  и  выпускали 
въ  св-Ьгв  такихъ  и  симъ  подобныхъ  остроумцевъ,  изъ  ко- 
торыхъ  потомъ,  однако,  выходили  «севастопольсше  герои» 
и  не  мен'Ье  знаменитые  и  воспрославленные  «крымскхе 
воры»,  и  «полковые  морельщики». 

До  чего  заносчиво  тогда,  передъ  Крымскою  войною,  было 
офицерство  и  кагая  они  себЬ  позволяли  иногда  выходки, 
достойно  вспомнить.  Вскор-Ь  этому,  в'Ьроятно,  уже  не  бу- 
дутъ  верить. 

Разъ  прйхалъ,  наприм4ръ,  въ  К1евъ  офицеръ  Р.  '(впо- 
сл-ЬдстЕхи  весьма  известный  челов'Ькъ)  и  [вдругъ  сд^лаль 
себ'Ь  блестящую  репуташю  гЬмъ,  «что  ум-Ьлъ  говорить  дер- 
зости». Это  многихъ  очень  интересовало  и  офицера  нарас- 
хватъ  зазывачии  на  всЬ  балики  и  вечеринки.  Онъ  ошал^лъ 
отъ  усп'Ьховъ  и  дошелъ  до  наглости  невероятной.  Одинъ 
разъ  въ  дом'Ь  н'Ькоего  г.  Г— ва  онъ  самымъ  безцеремон- 
нымъ  образомъ  обругалъ  ц'Ьлое  сборище.  Г.  собралъ  къ  себ'Ь 
на  вечеринку  друзей  и  пригласилъ  Ра — цкаго.  Тотъ  осча- 
стливилъ,  прхёхалъ,  но  поздно  и,  не  входя  въ  гостиную, 
остановился  въ  дверяхъ,  оглянулъ  всЬхъ  въ  лорнетъ,  произ- 
несъ:  «какая,  однако,  сволочь!»  и  уЬхалъ...  ник'Ьмъ  не  по- 
битый! Посл'Ьднимъ  финаюмъ  его  пошлыхъ  наглостей  было 
то,  что  однажды  въ  Кинь-Грусти,  стоя  въ  пар*  въ  гор-Ьл- 
кахъ  съ  изв'Ьстною  въ  свое  время  г-жею  П — саревого,  онъ 
не  тронулся  съ  мЬста,  когда  его  дама  побЬжала;  ту  это 
смутило  и  она  спросила  его:  «почему  же  вы  не  бежите?» 
Ра— цк1й  отвЬчалъ:  «потому,  что  я  боюсь  упасть,  какъ  вы». 
Тогда  его  выпроводили,  но  только  по  особому  вниманию 
Бибикова,  который  былъ  особенно  предуйредителенъ  къ  этой 
дам'Ь.  Другой  бедовый  воитель  былъ  артиллеристъ  Кле — аль. 
Этотъ  больше  всего  поражалъ  т'Ьмъ,  что  весьма  просто- 
душно являлся  «въ  лучш1е  дома>  на  балы  совершенно 
пьяный,   хотя,   впрочемъ,   онъ  и  трезвый   стоилъ  пьянаго. 
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До  чего  онъ  могь  довести  свою  безцеремонность,  свид'Ь- 
тельствуетъ  сл'Ьдующ1й  случай:  разъ,  танцуя  въ  дом*  Я. 
И.  Пе— на,  Кле— аль  полет'Ьлъ  вм-ЬсгЬ  съ  своею  дамою 
подъ  столъ.  Его  оттуда  достали  и  начали  оправлять.  Хо- 
зяинъ  былъ  смущенъ  и  зам^тилъ  офицеру,  что  онъ  уже 
слишкомъ  веселъ,  но  тотъ  не  сконфузился. —  «Да,  отв'Ьчалъ 
Кле— аль,— я  веселъ.  Это  моя  сфера.  Впрочемъ,  зд'Ьсь  такъ 
и  сл-Ьдуотъ», — и  сш  же  минуту,  не  ожидая  возражен1я,  онъ 
добавилъ: 

• —  Скажите,  полгалуйста,  мнЬ  говорили,  будто  тутъ  есть 
какой-то  г.  Бе— ти  —  всЬ  говорить,  что  онъ,  будто,  ужас- 
ный дуракъ,  но  отлично,  каналья,  кормить.  Вотъ  я  очень 
хогЬль  бы  сд'Ьлать  ему  честь  у  него  поужинать. 

Хозяинъ  см'Ьгаался,  потому  что  Бе — ти  стояль  тутъ  же 
возл*,  но  самъ  Бе — ти  сейчасъ  же  пригласилъ  этого  шалуна 
на  свои  вечера,  и  это  служило  къ  ихь  оживлешю.  —  Тре- 
тей припоминается  мн'Ь  офицерь  расформированнаго  нынче 
жандармскаго  полка,  К — Ш,  котораго  одна,  очень  юная  и 
милая,  подольская  барышня  имЬла  неосторожность  по.1гю- 
бить,  а  полюбя,  поц'Ьловала  и  при  какомь-то  случа'Ь  пода- 
рила ему  свой  белокурый  локонь.  Офицерь  сохраниль  эту 
галантерейш;ину  и  не  отказывался  отъ  поц'Ьлуевь,  но  съ 
предложен1емъ  женитьбы  медлилъ.  Родители  же  д'Ьвушки 
находили  это  несоотв-Ьтственнымь,  и  д-Ьвушка  была  помол- 
влена за  другого.  Ни  барышня,  ни  женихъ  ни  въ  чемъ 
не  были  виноваты,  но  г.  К — 1й  пришель  къ  нимь  въ  домъ 
на  именинное  собрате  и  съ  грубымь  ругательствомъ  бро- 
силъ  пеегьошь  въ  лицо  ея  локонь,  а  жениха  удари.ть.  Мно- 
гимъ  и  этоть,  над'Ьлавш^й  шуму,  поступокь  казался  своего 
рода  развеселымь,  но  довольно  позволительнымь  фарсомь, 
й  когда  покойный  чиновникъ  генераль-губернатора  Дру- 
картъ,  производя  объ  этомь  си^дствте,  не  поблажа.ть  К — му, 
то  Друкарта  осуждали  за  «грубость»  къ  интересному  герою. 

Впрочемъ,  подобное  ожесточенное  свирепство  милитеровъ 
тогда  было  повсем'Ьстно  въ  Росс1и,  а  не  въ  одномь  К1ев1'>. 
Въ  Орл*  бывш1й  елисаветградск1й  гусарск1Й  полкъ  развЬ- 
шивалъ  на  окнахъ  вм'Ьсто  шторь  похабныя  картинй;  въ 
Пенз*,  въ  городскомъ  сквер*,  взрослымь  барышнямъ  завя- 
зывали надь  головами  низы  платьевь,  а  въ  самомь  Петер- 
бург* рвали  снизу  до  верха  шинели  несчастныхь  «штафп- 
рокъ».    Успокоила   этихъ  сорванцовь  одна  изнанка  Крым- 
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ской  войны.  Но  оставимъ  ихъ  будущему  историку  культуры 
русскаго  общества  и  посп4шимъ  лъ  гЬмъ,  непосредствен- 
ность которыхъ  гораздо  интересн'Ье. 

Въ  ту  же  минуту,  какъ  изъ  глазъ  мопхъ  скрылись  офи- 
церы, разспрашивавш1в  монаховъ  объ  отц*  О^офокалшл'Ь, 
я  зам'Ьтилъ  невдалек'Ь  одного  моего  товарища,  который  такъ 
же,  какъ  я,  знадъ  Берлинскаго,  Мадаххю  и  Г1ез1я. 

Прхятель  меня  спрашиваетъ: 

—  Вид'Ьлъ  ли  ты  морское  чучело? 

—  Какое?  говорю. 

—  А  старца  Малахая  (онъ  им'Ьлъ  привычку  звать  его 
Малахаемъ). 

—  А  гд'Ь  онъ? 

—  Да  вотъ  сейчасъ,  говоритъ, — недалеко  здЬсь  налево, 
за  инженерскимъ  домомъ  на  кирпичахъ  стоить.  Иди,  смотрн 
его, — онъ  Босхитйтеленъ! 

—  Неужели,  говорю, — въ  само1]Ъ  д'Ьл'Ь  хорошъ? 

—  Описать  нельзя,  и  самъ  хорошъ,  и  притомъ  обста- 
вленъ  удивительно!  Вокругъ  него  всЬ  столпы  древняго  бла- 
гочест1я  «вообче»  и  нашъ  губошлепый  Пезька,  весь,  под- 
лецъ,  деревяннымъ  масломъ  промасленъ...  А  на  самого  Ма- 
лахая, увидишь,  какую  шляпу  наложили. 

—  А  чтб  въ  ней  такого  зам'Ьчательнаго? 

—  Антикъ, — другой  такой  н'Ьтъ.  Говорятъ,  изъ  Москвы, 
изъ  Грановитой  палаты  выписали  на  подержан1е, — еще  самъ 
царь  Горохъ  носилъ. 

Я  не  заставлялъ  себя  бол'Ье  убеждать  и  посп4шилъ 
разыскивать  старца. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  СЕДЬМАЯ. 

Надо  вспомнить,  что  между  монастыремъ  Малаго  Нико- 
лая и  кр^Ьпостною  башнею,  подъ  которой  нын*  проходятъ 
Ни1;ольск1я  ворота,  былъ  только  одинъ  старый,  но  преудоб- 
ный  домъ  съ  дворомъ,  окруженнымъ  тополями.  Въ  этомъ 
дом^  съ  н'Ькоторыхъ  поръ  жили  кто-то  изъ  начальствую- 
щихъ  инженеровъ.  За  это  его,  кагкется,  и  не  разломали. 
Стойле  обойти  усадьбу  этого  очень  просторно  расположив- 
шагося  дома  и  сейчасъ  же  надо  было  упереться  въ  отго- 
роженный временныз1ъ  заборчикомъ  задворочекъ,  который 
прхютился  между  башнею  и  садомъ  инженернаго  дома.  На 
этомъ  задворочк-Ь  были  свалены  разные  строительные  остат- 
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ки  —  доски,  бревна,  нЬсколько  кулей  съ  известкой  и  нЬ- 
сколько  кдадокъ  б-Ьлаго  к1евскаго  кирпича.  Тутъ  же  стояла 
и  маленькая,  тоже  временная,  хатка,  въ  которой  жилъ  сто- 
рожъ.  У  воротъ  этого  загражден1я  была  и  надпись,  объ- 
являвшая, что  «постороннимъ  лицамъ  сюда  входить  строго 
воспрещается».  Въ  день  открыт1я  моста  запрещеше  слабо 
действовало  и  дало  сторожу  возможность  открыть  сюда  входъ 
за  деньги.  Сторожъ,  рыж1й  унтеръ,  съ  серьгою  въ  ух*  и 
вишневымъ  пятномъ  на  щек*,  стоялъ  у  этой  двери  и  самъ 
приглашалъ  благонадежныхъ  лицъ  изъ  публики  вступить 
въ  запрещенное  м^сто.  По  его  словамъ,  оттуда  было  «все 
видно»,  а  плату  за  входъ  онъ  бралъ  умеренную,  по  «зло- 
тувк*»,  т.  е.  по  15  коп.  съ  персоны. 
-  Взнеся  входную  ц^ну  и  переступивъ  за  дощатую  фортку, 
я  ридадъ  передъ  собою  такой  «пейзажъ  природы»,  ко- 
торый нельзя  было  принять  иначе,  какъ  за  символическое 
вид*ше. 

Мусоръ  всЬхъ  сортовъ  и  названШ,  обломки  всего,  чтб 
можетъ  значиться  въ  см^гЬ  матер1аловъ,  нужныхъ  для  воз- 
веден1я  зданхя  съ  подземнаго  бута  до  кровли:  доски,  бревна, 
известковыя  носилки  и  тачки,  согнутые  и  проржавленные 
листы  стараго  кровельнаго  жел4за,  ц'Ьлый  ворохъ  обломковъ 
водосточныхъ  трубъ,  а  посреди  всего  этого  хлама,  надъ 
самымъ  берегомъ  шесть  или  семь  штабелей  запасного  кир- 
пича. .  Сложены  они  были  столбиками  неравной  высоты, 
одни  —  пониже,  друпе  немного  повыше,  и  наконедъ,  на 
самомъ  высокомъ  м-ЬсгЬ  зр-Ьнося  человечище  прекрупное, 
вельми  древнее  и  дебелое.  Это  стоялъ  Малахк.  Одеянъ 
онъ  былъ  благочестивымъ  предковскимъ  обычаемъ,  въ  си- 
ней широкой  суконной  чуйке,  сшитой  совс^мъ,  какъ  ста- 
ринный охабень,  и  отороченной  по  рукавамъ,  по  вороту  и 
по  правой  поле  какимъ-то  дряннымъ  подлезлымъ  мехомъ. 
Одежде  отвечала  и  обувь:  на  ногахъ  у  старца  были  сапоги 
рыж1е  съ  мягкою  козловою  холявою,  а  въ  рукахъ  долгхй 
крашеный  костьыь;  но  чтб  у  него  было  на  голове  посажено, 
тому,  действительно,  и  описан1я  не  сделаешь.  Это  была 
шляпа,  но  кто  ее  делалъ  и  откуда  она  могла  быть  въ  нашъ 
векъ  добыта,  того  никакой  многобывалый  человекъ  опре- 
делить бы  не  могъ.  Историческая  полнота  сведешй  тре- 
буетъ,  однако,  сказать,  что  штука  эта  была  добыта  почи- 
тателями старца  Малах1и  въ  К1еве,  а  до  того  содержалась 
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въ  тайникахъ  магазина  Козловскаго,  гдЬ  и  обретена  была 
случайно  приказчикомъ  его  Скрипченкомъ  при  перевоз'Ь 
рЬдкостей  моды  съ  Печерска  на  Крещатикъ. 

Шляпа  представляла  собою  превысок1й  плюшевый  ци- 
линдръ,  съ  самымъ  смЬлымъ  перехватомъ  на  середин*  и 
съ  широкими,  совершенно  ровными  полями,  безъ  малИшаго 
загиба  ни  на  бокахъ,  ни  сзади,  ни  спереди.  Сидела  она 
на  голов*  словно  рожонъ,  точно,  какъ-будто,  она  не  хотЬла 
им'Ьть  ни  съ  ч'Ьмъ  ничего  общаго. 

Величественная  фигура  Малафея  Пимыча  утвердилась 
зд'Ьсь,  вероятно,  раньше  всЬхъ,  потому  что  позишя  его 
была  вс4хъ  выгодн'Ье:  занимая  самую  высокую  оадку  кир- 
пича, старедъ  могъ  видеть  дальше  всЬхъ  и  самъ  былъ  вс*мъ 
виденъ. 

Рядомъ  съ  Пимычемъ  на  кладкЬ,  которая  была  немножко 
пониже,  пом'Ьп1;ался  Г1ез1й.  Онъ  былъ  въ  бутылочномъ  азям- 
чик*  съ  тремя  христ1анскими  сборами  на  кострецахъ  и  въ 
суконномъ  шлычк*  безъ  козырька.  Онъ  безпрестанно  пере- 
м'Ьнялъ  ноги  и  въ  его  покосившейся  на  одно  плечо  фигур* 
чуянась  несносная  скука,  лЬнь  и  томительное  желан1е  ше- 
вельнуть затекшими  ногами  и  брызнуть  въ  ходъ. 

Вокругъ  нихъ  было  еш.е  не  мало  людей,  пропущенныхъ 
кр'Ьпостнымъ  заказникомъ,  но  эти,  по  своей  безцв'Ьтности, 
не  останавливали  на  себЬ  особеннаго  внимашя. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВОСЬМАЯ. 

Часто  враш,авипйся  йо  сторонамъ  Г1ез1й  зам'Ьтилъ  мое 
желан1е  поближе  полюбоваться  его  дЬдушкой  й  показалъ 
глазами,  что  можетъ  потесниться  и  дать  мн*  м'Ьсто  возлЬ 
себя. 

У  штабеля  стоялъ  опрокинутый  известковый  ящикъ,  по 
которому  я  могъ  подняться  на  такую  высоту,  что  ПезШ  по- 
далъ  мн*  свою  руку  и  поставил!»  меня  съ  собою  рядомъ. 

Малафей  Пимычъ  не  обратилъ  на  наше  разм*ш;еше  ни- 
какого внимашя;  онъ  былъ  похожъ  на  матерого  волка,  ко- 
торый на  утр*  вышелъ  походить  по  насту;  сЬрые  глаза  его 
горЬли  дикимъ  фанатическимъ  огнемъ,  но  салгъ  онъ  не  ше- 
велился. Онъ  устремилъ  взоры  на  мостъ,  который  отсюда 
виденъ  былъ,  какъ  на  ладони,  и  не  смаргивалъ  оттуда  ни 
^а  мгновен1е.  Но  я  забылъ  и  мостъ,  и  Дн*Г1ръ,  «гд*  вся 
Русь  крестилась»,  и  даже  всю  церемошю,   которая  должна 


—    57    — 

сейчаеъ  начаться:  всЬмъ  моимъ  чувствомъ  овлад'Ьлъ  одинъ 
Пимычъ.  Несмотря  на  свой  чудной  уборъ,  онъ  былъ  не 
только  поразительно  и  вдохновительно  красивъ,  но,  если 
только  простительно  немного  святотатственное  слово,  онъ 
былъ  въ  своемъ  род*  божественъ  и  притомъ  характерно 
божественъ.  Это  не  Юпитеръ  и  не  Лаокоонъ,  не  Уллисъ  и  не 
Вейнелайненъ,  вообще  не  герой  какой  бы  то  ни  было  саги, 
а  это  стоялъ  олидетворенныИ  симеолъ  древляго  благочест{я. 

Если  я  долженъ  его  съ  к'Ьмъ-нпбудь  сравнить,  что  всегда 
им'Ьетъ  своего  рода  удобство  для  читателя,  то  я  предпо- 
челъ  бы  всему  другому  указать  на  извЬстную  картину, 
изображающую  урокъ  стрельбы  изъ  оруд1я,  даваемый  Петру 
Лефортомъ.  Отрокъ  Петръ,  горя  восторгомъ,  наводитъ  пу- 
шечный приц'Ьлъ...  Вся  его  огневая  фигура  выражаетъ 
страстное  уносящее  стремленхе.  Лефортъ  въ  своемъ  огром- 
номъ  парик*  тихо  любуется  царственнымъ  ученикомъ.  Не- 
сколько молодыхъ  рудскихъ  лицъ  смотрятъ  съ  сочувствтемъ, 
но  вм'ЬсгЬ  и  съ  недоум'Ьн1емъ.  На  нихъ.  однако,  видно, 
что  они  желаютъ  царю  «попасть  въ  ц'Ьль».  Но  тутъ  есть 
фигура,  которая  въ  своемъ  род*  не  мен^е  образна,  типична 
и  характерна.  Это  сЬдой  старикъ  въ  старорусскомъ  охабнЬ 
съ  высокимъ  воротомъ  и  въ  высокой  собольей  шапк*.  Онъ 
одинъ  изъ  всЬхъ  не  на  ногахъ,  а  сндитъ — и  сидитъ  кр'Ьпко; 
въ  правой  рук*  онъ  держитъ  костыль,  а  л*вого  оперся  въ 
ногу  и  смотритъ  на  упрал{нен1я  царя  вкось,  черезъ  свой 
локоть.  Въ  его  глазахъ  н*тъ  ненависти  къ  Петру,  но  чЬмъ 
удачн*е  д*лаетъ  юноша  то,  за  что  взялся,  гЬмъ  р'Ьшитель- 
н*е  символическШ  старецъ  не  встанетъ  съ  м*ста.  Зато,  если 
Пзтръ  не  попадаетъ  п  отвернется  отъ  Лефорта,  тогда... 
старичокъ  встанетъ,  скажетъ:  «плюнь  на  нихъ,  батюшка: 
они  ВС*  дураки»,  и,  опираясь  на  свой  старый  костыль, 
уведетъ  его,  «своего  прирожоннаго»  домой — мыться  въ  ба- 
н*  и  молиться  московскимъ  угодникамъ,  «одол*вшимъ  и 
новгородскихъ,  и  владим1рскихъ». 

Этотъ  старикъ,  по  мысли  художника,  представляетъ  со- 
бою на  картин*  старую  Русь,  и  Малафей  Пимычъ  теперь 
на  живой  картин*  шевскаго  торжества  изобража.1ъ  то  же 
самое.  Моментъ,  когда  передъ  нами  является  Пимычъ,  въ 
его  сознан1И  им*лъ  тоже  историческое  значен1е.  Старикъ, 
Богъ  в*сть  почему,  ждалъ  въ  этотъ  день  какого-то  вели- 
каго  собыпя,  которое  сд*лает'ь  поворотъ  во  всемъ. 
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Так1я  торжественныя  настроенхя,  безъ  удобоцонятныхъ 
причинъ,  нер'Ьдко  являются  у  аскетовъ,  подобныхъ  Пи- 
мычу,  когда  они,  сидя  въ  спертой  задух*  своихъ  лро- 
мзглыхъ  закутъ,  начинаютъ  считать  себя  центромъ  вниман1я 
Творца  вселенной. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ДЕВЯТАЯ. 

Могучая  мысль,  вызвавшая  Малахш,  побудила  его  явиться 
суетному  м1ру  во  всеоруши  всей  его  изр4рной  святости  и 
глупости.  Сообразно  обстоятельствамъ,  онъ  такъ  пр1убрадся, 
что  отъ  него  даже  на  всемъ  простор*  открытаго  нагорнаго 
воздуха  струился  запахъ  ладана  и  кипариса,  а  когда  в'Ьте- 
рокъ  раскрывалъ  его  законный  охабень  съ  зв-Ьриной  опу- 
шью,  то  внизу  виденъ  былъ  новый  мухояровый  «рабск1й 
азямчпкъ»  и  во  всю  грудь  черезъ  шею  висЬвшая  ниттэ 
крупныхъ  деревянныхъ  шаровъ.  Связка,  по  обыкновенш, 
кончалась  у  пупа  большимъ  восьмикоцечнымъ  крестомъ  изъ 
красноватаго  рога. 

Стоялъ  онъ,  какъ  сказано,  точно  изваян1е  —  совершенно 
неподвижно,  и  такъ  же  неподвиженъ  былъ  его  взглядъ, 
устремленный  на  мостъ,  только  желтоб'Ьлые  усы  его  изредка 
шевелились;  очевидно,  отъ  истомы  и  жажды  онъ  овлажадъ 
свои  засохш1я  уста. 

—  Съ  шестого  часа  тутъ  стоимъ, — шепнулъ  мн4  Г1ез1й. 

—  Зач'Ьмъ  такъ  рано? 

—  Д-Ьдушка  еш;е  раньше  хот4лъ,  никакъ  стерп'Ьти  не 
могли  до  утра.  Все  говорилъ:  опоздаемъ,  пропустимъ — царь 
раньше  вы'Ьдетъ  на  мостъ,  потому  этакое  дЬло  надо  на  тш,о 
сд'Ьлать. 

—  Да  какое  такое  д-Ьло?  О  чемъ  вы  это  толкуете? 
Г1ез1й  промолчалъ  и  покосилъ  въ  сторону  дедушки   гла- 
зами: дескать,  нельзя  говорить. 

Вм'Ьсто  ответа  онъ,  вздохнувъ,  молвилъ: 

—  Булычку  бы  надо  сбегать  купить. 

—  Зач'Ьмъ  же  д'Ьло  стало?  сб'Ьгайте. 

—  Разсердится.  Три  дня  уже  такъ  гов-Ьйно  живемъ. 
Самъ-то  даже  и  капли  всЬ  дни  не  принималъ.  Тоже  в'Ьдь 
и  государю  это  не  легко  будетъ.  Зато  какъ  нон4  при  всЬхъ 
едиными  устнами  тропарь  за  царя  запоемъ,  тогда  и  'Ьсть 
будемъ. 

—  Отчего  же  нын'Ь  едиными  «устнами»  запоете? 
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Г1ез1й  скосилъ  глаза  на  старца  и,  закрывъ  дадонью  ротъ, 
сталъ  шептать  мн*  на  ухо: 

—  Государь  черезъ  мостъ  п-Ьшб  пойдетъ— 

—  Ну!^ 

—  Только  в'Ьдь  до  середины  р'Ьки  идти  будетъ  прямо. 

—  Ну,  и  что  же  такое?  Что  же  дальше? 

—  А  тутъ,  гд*  крещебная  струя  отъ  Владимхра  князя 
пошла,  онъ  ту1'ъ  станетъ. 

—  Такъ  что  же  изъ  этого? 

—  Тутъ  онъ  свое  испов'Ьдаше  объявитъ. 

—  Какое  испов'Ьдаше?  Разв*  неизвЬстно  его  исповЬ- 
дан1е? 

—  Да,  то  йзв-Ьстное-то  известно,  а  намъ  онъ  покажетъ 
истинное. 

Я  и  теперь  еп];е  ничего  въявь  не  понялъ,  но  чувство- 
валъ  уже,  что  въ  нихъ  дедушкою  внушены  как1я-то  чрез- 
вычайный надежды,  которымъ,  очевидно,  никакъ  невозможно 
сбыться.  И  все  это  сейчасъ  же,  или  даже  сш  минуту  при- 
детъ  къ  концу,  потому  что  въ  это  самое  мгновеше  открыт1е 
началось. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТАЯ. 

По  мосту  между  шпалерами  п-Ьхоты  тронулась  артилле- 
р1я.  Пушки,  отчищенный  съ  неумолимою  тщательностью, 
которою  отличалось  тогдашнее  время,  такъ  ярко  блесгЬли 
на  солнц^Ь,  что  надо  было  зажмуриться;  лотомъ  двигалось 
еще  что-то  (теперь  хорошенько  не  помню),  и,  наконецъ, 
вдругъ  выдался  просторный  интервалъ,  и  въ  немъ  на  сво- 
бодномъ  просв'ЬгЬ  показалась  довольно  большая  и  блестя- 
щая группа.  Зд'Ьсь  все  бы.1и  лица,  въ  изобилш  украшен- 
ныя  крестами  и  лентами,  и  впереди  всЬхъ  ихъ  шелъ  самъ 
императоръ  Николай.  По  его  спец1ально  военной  походк'Ь 
его  можно  было  узнать  очень  издали:  голова  прямо,  грудь 
впередъ,  шагъ  маршевой,  крупный  и  съ  наддачею,  л-Ьвая 
рука  пригнута  и  держитъ  пальцемъ  за  пуговицей  мундира, 
а  правая  или  указываетъ  что-нибудь  повелительнымъ  же- 
стомъ,  или  тихо,  м'Ьрнымъ  движен1емъ  обозначаетъ  тактъ, 
соотв'Ьтственно  шагу  ноги. 

И  теперь  государь  шелъ  этою  же  самою  своею  отчетистою 
поенною  походкою,  мЬрно,  но  такъ  скоро  подаваясь  впе- 
редъ, что  многхе  изъ  слЬдовавшихъ  за  нимъ  въ  свит-Ь  едва 
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посп'Ьвали  за  нимъ  въ-притруску.  Когда  старенькШ  генералъ 
съ  оперен1емъ  на  головЬ  б'Ьжитъ,  и  оперен1е  это  прыгаетъ, 
выходить  забавно:  точно  какъ  будто  его  кто  встряхиваетъ 
и  изъ  него  что-то  сыплется. 

Шествхе  направлялось  отъ  городского  гористаго  берега 
клевскаго  къ  пологому  черниговскому,  гд*  тогда  тотчасъ  же 
у  окончншя  моста  были  «виньелевск1я  постройки»:  дома, 
службы  и  проч.  Гораздо  дал-Ье  была  слободки,  а  потомъ 
известный  «броварской  л*съ»,  который  тогда  еще  не  былъ 
вырубленъ  и  разворованъ,  а  въ  немъ  еще  охотились  на 
кабановъ  и  на  козъ. 

Въ  свигЬ  государя  издали  можно  было  узнать  только 
старика  Виньёля  и  одного  его,  необыкновенно  красиваго^ 
сына,  и  то  потому,  что  оба  они  были  въ  своихъ  яркихъ 
англШскихъ  мундирахь. 

Разум'Ьется,  взоры  всЬхъ  устремились  на  эту  группу:  всЬ 
сл'Ьдили  за  государемъ,  какъ  онъ  перейдетъ  мостъ  и  куда 
потомъ  направится.  Думали:  «не  зайдетъ  ли  къ  англича- 
намъ  спасибо  сказать»,  но  вышло  не  такъ,  какъ  дума.1и  и 
гадали  всЬ,  а  такъ,  какъ  открыто  было  благочестивому 
старцу  Малаххи. 

Да,  какъ  разъ  на  самой  середин*  моста  государь  вдругъ 
остановился,  и  это  моментально  отозвалось  въ  нашемъ 
пункгЬ  разнообразными,  но  сильными  отражен1ями:  во-пер- 
выхъ,  ПезШ,  совс'Ьмъ  позабывъ  себя,  громко  воск.1икнулъ: 
«сбывается!*  а  во-вторыхъ,  всЬхъ  насъ  всколебало  ч'Ьмъ-то 
въ  род*  землетрясен1я;  такъ  сильно  встряхнуло  кирпичи, 
на  которыхъ  мы  стояли,  что  мы  поневстЬ  схватились  другъ 
за  друга.  Пожелавъ  найти  этому  объяснеше,  я  оглянулся 
и  увидалъ,  что  это  палъ  на  кол'Ьни  старецъ  Малафей  Пи- 
мычъ... 

Съ  этой  поры  я  улсе  не  зналъ,  куда  Vш^^^1ь,  гд*  ловить 
бол'Ье  замечательное — тамъ  ли,  на  обширномъ   мосту,   или 
тутъ  у  насъ,  на  сорномъ  задворк*.  Взоръ  и  внимате  по-, 
невол*  двоились  и  рвались  то  туда,  то  сюда. 

Меясду  т*мъ  государь,  остановись  «противъ  крещебной 
струи»,  которую  старецъ  проводилъ  по  самой  середигЬ 
Дн'Ьпра,  повернулся  на  минуту  лицомъ  къ  городу,  а  потомъ 
взялъ  правое  плечо  впередъ  и  погаелъ  съ  средины  моста 
къ  периламъ  верхней  стороны.  Тутъ  у  насъ  опять  произо- 
шло свое  Д'Ьйство;  Малах1я  крикнулъ: 
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—  Гляди! 

А  ПезШ  подхватилъ:  . 

—  Видимъ,  дедушка,  видимъ! 

Государь  пошелъ  съ  середины  вл'Ьво,  то-есть  къ  той  сто- 
рон*, откуда  идетъ  ДнЬпръ  и  гдЬ  волны  его  встр4чаютъ 
упоръ  ледор'Ьзовъ,  т.  е.  со  стороны  Подола.  Вероятно,  онъ 
захот'Ьлъ  зд'Ьсь  взглянуть  на  то,  какъ  выведены  эти  ледо- 
резы и  въ  какомъ  отношеши  находятся  они  къ  главному 
теченш  воды. 

Государя,  въ  этомъ  отклонен1и  отъ  прямого  хода  къ  пе- 
риламъ  моста,  сопровождалъ  Виньбль  и  еще  кто-то,  одинъ- 
или  два  человека,  изъ  свиты.  Теперь  я  этого  въ  точности 
вспомнить  не  могу  и  о-сю  пору  изумляюсь,  какъ  я  еще 
могъ  тогда  наблюдать,  чтб  происходило  и  тутъ,  й  тамъ. 
Впрочемъ,  съ  того  мгновенхя,  какъ  государь  остановился  на 
середин'Ь  моста  «противъ  крещебной  струи», — тамъ  я  ви- 
д'Ьдъ  очень  мало.  Помню  только  одинъ  моментъ,  какъ  пу- 
блика, стоявшая  за  войсками  у  перилъ,  увидя  подходив- 
шаго  государя,  смешалась  и  нсалась  вместо  того,  чтобы 
разступиться  и  открыть  видъ  на  воду.  Государь  подощелъ 
и  самъ  собственною  рукою  раздвинулъ  двухъ  челов'Ькъ, 
какъ  бы  приклеившихся  къ  периламъ. 

Эти  два  человека  оба  были  мои  знакомые,  очень  скром- 
ные дворяне,  но  съ  этого  событ'1я  они  вдругъ  получили 
всеобщШ  интересъ,  такъ  какъ  по  городу  пролетала  в^сть, 
что  государь  ихъ  не  только  тронулъ  рукою,  но  и  что-то 
сказалъ  имъ.,  Объ  этомъ  будетъ  ниже.  Съ  того  мгновешя, 
какъ  государь  отстранилъ  двухъ  отороп'Ьвшихъ  дворянъ  и 
сталъ  лидомъ  къ  открытой  р4к'Ь,  вниманхе  мое  уже  не  раз- 
рывалось на-двое,  а  все  было  охвачено  Пимычемъ. 

Первое,  чтб  отвлекло  меня  отъ  торжественной  сцены  на 
мосту — бы.10  паден1е  внизъ  какого-то  чернаго  предмета. 
Точно  будто  черный  Фаустовъ  пудель  вырвался  изъ-прдъ 
кирпичей,  на  которыхъ  мы  стояли,  и  быстро  запрыгалъ 
огромными  скачками  книзу. 

Если  это  былъ  зв^рь,  то  онъ,  очевидно,  кого-то  пресл-Ь- 
довалъ  или  отъ  кого-то  удиралъ.  Разобрать  этого  я  не  могъ, 
такъ  какъ  черный  предметъ  скатился  внизъ  и  совершенно 
неожиданно  нырну .аъ  и  исчезъ  гд^-то  подъ  берегомъ.  Но 
отрокъ  Г1ез1й  былъ  глазасгЬе  меня  и  воскликнулъ: 

—  Ай,  пропала  дедушкина  шляпа! 
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Я  посмотр'Ьлъ  на  Пимыча  и  увид^Ьлъ,  что  онъ  стоить 
на  кол'Ьняхъ  и  съ  цепокрытою  головою.  Онъ  буквально  былъ 
вн*  себя:  «огонь  гор-Ьлъ  въ  его  очахъ  и  шерсть  на  немъ 
щетиной  зрилась».  Правая  рука  его  съ  крепко  стиснутымъ 
двуперстнымъ  крестомъ  была  прямо  поднята  вверхъ  надъ 
головою,  и  онъ  кричалъ  (да,  не  говорилъ,  а  во  всю  мочь 
громко  кричалъ): 

—  Такъ,  батюшка,  такъ!  Вотъ  этакъ-вотъ,  родненъкШ, 
совершай!  Сложи,  какъ  надо,  два  пальчика!  Дай  всей  земл* 
одно  небесное  испов'Ьдаше. 

И  въ  это  время,  какъ  онъ  крича.1ъ,  горячхя  слезы  обиль- 
ными ручьями  лились  по  его  покрытымъ  сЬдымъ  мохомъ 
щекамъ  и  прятались  въ  бороду...  Волнен1е  старца  было 
такъ  сильно,  что  онъ  не  выстоялъ  на  ногахъ,  голосъ  его 
оборвался,  онъ  зашатался  и  рухнулъ  на  лицо  свое  и  за- 
меръ...  Можно  бы  подумать,  что  онъ  даже  умеръ,  но  тому 
м-Ьшала  его  правая  рука,  которую  онъ  все-таки  выправилъ, 
поднялъ  кверху  и  все  махалъ  ею  государю  двуперстнымъ 
сложен1емъ...  Б-Ьднякъ,  очевидно,  опасался,  чтобы  государь 
не  ошибся,  какъ  надо  показать  «небесное  испов-Ьдаше». 
,  Я  не  могу  передать,  какъ"  это  выходило  трогательно!.. 
Во  всю  мою  жизнь  посл'Ь  этого  я  не  видалъ  серьезнаго  и 
сильнаго  духомъ  человека  въ  положеши  болЬе  трагическомъ, 
восторженномъ  и  въ  то  же  время  жалкомъ. 

Я  былъ  до  глубины  души  потрясенъ  душевнымъ  напря* 
жешемъ  этого  алкателя  единый  в^ры  и  не  могъ  себ-Ь  пред- 
ставить, какъ  онъ  выйдетъ  изъ  своего  затруднешя.  Одно 
спасен1е,  думалось:  государь  отъ  насъ  такъ  далеко,  что  н'Ьтъ 
возможности  увид'Ьть,  двумя  или  тремя  перстами  онъ  пере- 
крестится, и,  стало-быть,  д'Ьдушку  Пимыча  можно  будетъ 
обмануть,  можно  будетъ  пустить  ему  «ложь  во  спасеше». 
Но  я  мелко  и  недостойно  понима.1Ъ  о  высокомъ  старц-Ь:  онъ 
такъ  окинулъ  прозорливымъ  окомъ  ума  своего  всю  вселен- 
ную, что  не  могло  быть  никого,  кто  бы  могъ  обмануть  его 
въ  дв'Ь  в'Ьры. 

И  вотъ  наступилъ,  наконецъ,  мигъ,  рЬшительный  и  же- 
сточайшШ  мигъ. 

Шеств1е  на  мосту,  в-Ьроятно,  кончилось,  вокругъ  насъ  по- 
чувствовалось какое-то  нервное  движен1е,  люди  какъ  бы  хо- 
тели перем'Ьнять  м'Ьста  и,  наконецъ,  зашумЬли:  значитъ, 
кончено.  Стали  расходиться. 
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ПевШ  позвадъ  два  раза:  «д'Ьдушка!  д-Ьдушка!» 
У  Пимыча  шевельнулась  спина,  и  онъ  сталъ   ириподни- 
маться,  Пез1й  подхватилъ  его  подъ  руки. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Старецъ  поднимался  медленно  и  тяжело,  какъ  подни- 
мается осенью  кочен'Ьюпцй  шмель  съ  гЬмъ,  чтобы  пере- 
ползти  немножко  и  околеть. 

ПезШ  изнемогалъ,  вспирая  старика  вверхъ  за  оба  локтя. 

Я  захотЬлъ  ему  помочь,  и  мы  взялись  одинъ  за  одну 
руку,  а  другой  за  другую  и  поставили  старца  на  колеблю - 
ш,1яся  ноги. 

Онъ  дрожалъ  и  им'Ьлъ  видъ  человека  смертельно  ране- 
наго  въ  самое  сердце.  Ротъ  у  него  былъ  широко  открыть, 
глаза  въ  остолбен-Ьши  и  съ  тусклымъ  остекл4н1емъ. 

Столь  недавнШ  живой  фанатическШ  блескъ  ихъ  исчезъ 
безъ  сл4да. 

ПезШ,  если  не  понядъ,  то  почувствовалъ  положеше  старца 
и  съ  робкимъ  участхемъ  сказалъ: 

—  Пойдемъ  домой,  дедушка! 

Малах1я  не  отв-Ьчадъ.  Медленно,  тяжелымъ,  сердитымъ 
взглядомъ  'повелъ  онъ  по  небу,  вздохнулъ,  словно  поел* 
сна,  и  остановилъ  взоръ  на  Г1ез1и. 

Тотъ  еп1;е  съ  ббльшимъ  участхемъ  произнесъ: 

—  Довольно,  д'Ьдушка;  нечего  ждать,  пойдемъ;  государь 
уже  познаменовался. 

Но  при  этомъ  слов*  старику  всего  словно  прожгло,  п 
онъ  вдругъ  отверд'Ьлъ  и  закричалъ: 

—  Врешь,  анаеема!  Врешь,  не  знаменовался  государь 
двумя  персты.  Вижу  я,  еп1;е  не  въ  постыжен1и  остаются 
отступники  никон1аны.  И  за  то,  что  ты  солгалъ.  Господь 
будетъ  бить  тебя  по  устамъ. 

Съ  этимъ  онъ  замахнулся  и  наотмашь  такъ  сильно  уда- 
рилъ  Г1ез1я  по  лицу,  что  уста  отрока  въ  то  же  мгновеше 
оросились  кровью. 

Кто-то  вздумалъ  было  за  него  заступиться  и  заговорилъ: 
«какъ  это  можно? »-- но  Г1ез1й  попросилъ  участливаго  чело- 
века ихъ  оставить. 

—  Мы  свои, — сказалъ  онъ: — это  мой  дедушка, — и  щшалъ 
береяшо  сводить  перестоявшагося  старца  съ  кирпича  подъ 

РУ1Ш. 
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ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

МалаХ11Г  было  вид'Ьнхе,  мечта,  фантаз1я,  назовите  какъ 
хотите,  что  государь  станетъ  среди  моста  «лицомъ  противъ 
крещебной  струи»  и  передъ  всЬми  людьми'  перекрестится 
древлимъ  двупврст1емъ. 

А  тогда,  разумеется,  настанетъ  для  Малаххи  и  иже  съ 
нимъ  торжество,  а  митрополитамъ  и  епископамъ,  и  всему 
чину  церковному  со  всЬми  нечестивыми  никошанами — по- 
срамлеше  до  черноты  лицъ  ихъ.  А  гЬхъ,  кои  не  покорятся, 
«Господь  рукою  в-Ьрныхъ  своихъ  будетъ  бить  по  устамъ», 
и  вс'Ь  они  окровенятся,  какъ  Г1ез1Й.  «Старая  вЬра  побьетъ 
новую».  Вотъ  чего  желалъ  и  о  чемъ,  можегь-быть,  всю  жизнь 
свою  молился  опасный  немолякъ  за  власти. 

Но  не  сбьиося  по  его  в^р*  и  упованш  и  погибли  вмигъ 
вс'Ь  его  радости.  Старецъ  былъ  посрамленъ. 

Я  помню  и  никогда  не  забуду,  какъ  онъ  шелъ.  Это  была 
грустная  картина:  тяжело  и  медленно  передвигалъ  онъ  какъ 
будто  не  свои  остар'Ьлыя  ноги  по  мягкой  пыли  Никольской 
улицы.  Руки  его  были  опущены  и  растопырены;  смотр4лъ 
онъ  безпомощно  и  даже  повиновался  Пезш,  который  одною 
рукою  обтиралъ  кровь  на  своемъ  лицЬ,  а  другою  подвигалъ 
старца  ладонью  въ  спину  и,  плача  о  немъ,  умолялъ: 

—  Иди  же,  мой  д-Ьдушка,  Христа  ради,  иди...  Ты  безъ 
шляпы...  на  тебя  всё  смЬяться  будутъ. 

Старецъ  понялъ  это  слово  и  прохрипЬлъ: 

—  Пусть  см'Ьются. 

Это  было  посл'ЬднШ  разъ,  что  я  вид'Ьлъ  Малахш,  но  зато 
онъ  удостоилъ  меня  вспомнить.  На  другой  день,  по  отъ'Ьзд'Ь 
государя  изъ  К1ева,  старецъ  присылалъ  ко  мн-Ь  своего  отрока 
съ  просьбою  сходить  «къ  боярамъ»  и  узнать:  «чтб  царь 
двумъ  господ1ямъ  на  мосту  молвилъ»  коихъ  своими  руками 
развелъ». 

—  Д-Ьдушка,  —  говорилъ  ПезШ:  —  сомневаются  насчетъ 
того:  к1я  словеса  рекъ  государь.  Н^тъ  ли  чего  отъ  насъ 
утаеннаго? 

Я  могъ  послать  старцу  отв-Ьтъ  самый  полный,  бёзъ 
всякаго  утаешя.  Два  господина,  остолбен'Ьвш1е  у  перид'ь 
на  *тмъ  м'Ьст'Ь,  где  захогЬлъ  взглянуть  на  ДнЬпръ  импе- 
раторъ  Николай  Павловичъ,  какъ  я  сказалъ,  были  мн'Ь 
известны.  Это  были  звенигородск1е  помещики,  братья  Про- 


—    65    — 

топоповы.  Они  мн'Ь  да}Ее  приходились  въ  отданенномъ 
свойств'Ь  по  тетк-Ь  Наталь*  Ивановне  А  лферьевой,  кото- 
рая была  замужемъ  за  Михаиломъ  Протопоповымъ.  А  по- 
тому мы  въ  тотъ  же  день  узнали,  чтб  такое  сказалъ  имъ 
государь.  Онъ  отстранилъ  ихъ  рукою  и  проговорилъ  только 
два  слова: 

—  Пошли  прочь! 

Впрочемъ,  и  въ  кружк'Ь  знакомыхъ  всЬ  интересовались, 
чтб  было  сказано,  и  вечеромъ  въ-этотъ  день  въ  квартире 
Протопоповыхъ  на  Бульваре  перебывало  множество  зна- 
комыхъ, и  ВС*  приступали  къ  виновнику  событ1я  съ  раз- 
спросами. 

—  Правда  ли,  что  съ  вами  государь  разговаривалъ? 

—  Да-съ,  разговаривалъ, — отв'Ьчалъ  Протопоповъ. 

—  А  о  чемъ  разговоръ  былъ? 

Протопоповъ  съ  удивительною  терп'Ьливост1ю  и  точност1ш 
начйналъ  излагать  все  по  порядку:  гд'Ь  они  стояли  и  какъ 
государь  къ  нимъ  подошелъ,  «раздвинулъ»  ихъ  и  сказалъ: 
«пошли  прочь». 

—  Ну,  и  вы  отошли? 

—  Какъ  же,~сш  же  минуту  отошли. 

ВсЬ  находили,  что  братья  поступили  именно  такъ,  какъ 
сл'Ьдовало,  и  съ  этимъ,  конечно,  всяшй  долженъ  согласить- 
ся, но  ни  къ  старой,  ни  къ  новой  в'Ьр'Ь  это  нимало  не 
относилось,  и  чтобы  не  дать  повода  къ  какимъ-нибудь  тол- 
ковашямъ,  я  просто  сказалъ  Г1ез1ю,  что  государь  съ  «го- 
спод1ями»  ничего  не  говорилъ. 

Пез1й  вздохнулъ  и  молвилъ: 

—  Плохо  наше  дЬло. 

—  Ч'Ьмъ  и  отчего  плохо? — полюбопытствовалъ  я. 

—  Да,  видите...  дЬдушкЬ  и  всЬмъ  намъ  ужъ  очень  хо- 
чется тропарь  п4ть,  а  невозможно!.. 

Среди  безчисленныхъ  и  попглыхъ  клеветъ,  которымъ  я 
долговременно  подвергался  въ  .штератур*  за  мою  неспо- 
собность и  нехогЬнхе  рабствовать  презренному  и  отврати- 
тельному деспотизму  парт1й,  меня  сурово  укоряли  также 
йа  то,  что  я  не  раздЬлядъ  неосновательныхъ  мнЬнШ  Афа- 
насья  Прокофьевича  Щапова,  который  6-ту  пору  прослылъ 
въ  ПетербургЬ  историкомъ  и,  вращаясь  среди  неповинныхъ 
въ  знан1яхъ  церковной  истор1и  литераторовъ,  в'Ьш.алъ  о 
политическихъ  задачахъ,  которыя  скрытно  содержитъ  будто 
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нашъ  русск1й  расколъ.  Щаповъ  стоять  горой  за  то,  что 
расколъ  им-Ьеть  политичес1с1я  задачи,  и  благоусп-Ьшно  ув*- 
рйлъ  въ  этомъ  Герцена,  который  потомъ  уже  не  ум'Ьлъ  разо- 
брать представившихся  ему  Ив.  Ив.  Шебаева  и  бывшаго 
старов'Ьрскаго  арх1ерея,  умнаго  и  очень  ловкаго  человека, 
Пафнупя.  Я  тогда  напечата.1ъ  письмо  о  «людяхъ  древняго 
благочест1я»,  гдЬ  старался  снять  съ  несчастныхъ  старов-Ь- 
ровъ  вредный  и  глупый  поклепъ  на  нихъ  въ  револющонер- 
ств'Ь.  Меня  за  это  ужасно  порицали.  Писали,  что  я  д-Ьла 
не  знаю  и  умышленно  его  извращаю,  —  что  меня  растлило 
въ  этомъ  отношен1и  вредное  вл1ян1е  Павла  Ив.  Мельникова 
(Печерскаго),  что  я  даже  просто  «подкупленъ  правитель- 
ствомъ».  Дошло  до  того,  что  петербургскому  профессору 
Ив.  0.  Нильскому  печатно  поставили  въ  непростительную 
вину:  какъ  онъ  см'Ьлъ  гд'Ь-то  ссы.1аться  на  мои  наблюдбн1я 
надъ  нравами  раскола  и  давать  словамъ  моимъ  в'Ьру...  А — 
увы  и  ахъ — вышло,  что  я  правду  говорилъ:  раскольникамъ 
до  политики  д-Ьла  н'Ьтъ  и  «тропарь»  они  не  поютъ  не  за 
политику,  которую  хот'Ьли  навязать  имъ  представители 
«крайней  л'Ьвой  фракщи».  Г-нъ  Нильскай  давалъ  писате- 
лямъ  «Л'Ьвой  фракщи»  отповЬдь,  гд'Ь  говорилъ  что-то  въ 
пользу  моихъ  наблюденШ.  Въ  самомъ  же  д'Ьл-Ь,  хороши  они 
или  дурны,  но  они  есть  наблюденгя  того,  чтб  суп1;ествовало 
и  было,  а  не  выдумка,  не  тенденщозное  фантазерство  фрак- 
щонистовъ,  которымъ  чуть  не  удалось  оклеветать  добрыхъ 
и  спокойныхъ  людей.  Твердое  и  неизменное  уб'1щден1е, 
что  русск1й  рас1гОлъ  не  им'Ьетъ  противоправительствен- 
ныхъ  «политическихъ»  идей,  получено  мною  не  изъ  кннгъ 
и  даже  не  отъ  Павла  Ив.  Мельникова  (знан1я  котораго 
я,  конечно,  высоко  цЬню),  а  я  пришелъ  къ  этому  уб^жде- 
шю  прямо  путемъ  личныхъ  наблюден1й,  которымъ  в'Ьрю 
бол'Ье,  ч^Ьмъ  тенденщознымъ  натяжкамъ  Щапова  и  всякимъ 
инымъ  ухищрешямъ  теоретиковъ  «крайней  .ивой  фрак- 
ц1И'>,  которые  нын1^  «преложились  въ  сердцахъ  своихъ»  и 
заскакали  на  правый  флангъ  крайн-Ье  самаго  правофлан- 
говаго... 

В'Ьрю  имъ  нынче  столько  гке,  сколько  в'Ьри.^1ъ  тогда... 

Во  всякомъ  случа-Ь  то,  чтб  я  разсказалъ  зд'Ьсь  о  старц* 
Малах1и,  было  для  меня  едва  ли  не  первымъ  урокомъ  въ 
изучен1и  характера  не  сочиненнаго,  а  живого  раскольника. 
Я  не  могу,  да  и  не  обязанъ  забыть,  какъ  этому  суровому 


—    67    — 

«немоляку  за  имя  царево»  хотЬлось  «поп'Ьти  тропаря»,  и 
вся  остановка  была  только  за  тЬмъ,  чтобы  им1Гератрръ 
«двумя  персты»  перекрестился.  А  тогда  бы  они  позапечат- 
л'Ьли  вс4хъ  «е-раскольниковъ  въ  томъ  самомъ  род-Ь,  какъ 
старецъ  запечатл'Ьлъ  Пезьку,  и  горяч-Ье  всЬхъ,  пожалуй, 
приложили  бы  свои  благочестивыя  руки  къ  «крайней  лЬвой 
фракщи». 

Вотъ  и  вся  раскольничья  политика.  А  между  гЬмъ  было 
время,  когда  требовалось  им^ть  не  малую  отвагу,  чтобы 
решиться  дать  приотъ  въ  дом*  такому  опасному  сектанту, 
какъ  старецъ  Малах1я...  И  это  смешное  и  слепое  время 
было,  не  очень  давно,  а  между  т^Ьмъ  оно  уже  такъ  хорошо 
позабыто,  что  теперь  «крайняя  правая  фракщя»  пруйсится, 
чтобы  Волга-матушка  вспять  поб'Ьлсала,  а  они  бы  могли 
начать  лгать  сначала.  Раки,  которые  «перешепчутся»,  при- 
ходятъ  въ  «пустот'Ьлъ»,  а  люди,  которые  хотятъ  пятиться, 
ка1{ъ  раки,  придутъ  къ  пустомыслш. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Отрока  Пез1я  я  вид'Ьлъ  еще  одинъ  разъ  въ  жизни.  Это 
было,  много  .л'Ьтъ  спустя  въ  Курск'Ь,  вскор'Ь  поел*  постройки 
шевской  жел'Ьзной  дороги. 

Я  *халъ  въ  К1евъ  повидаться  съ  родными.  Поезда  хо- 
дили тогда  еще  не  совсЬмъ  аккуратно,  и  въ  Курске  при- 
ходилась довольно  долгая  остановка.  Я  когда-то  'Ьзжалъ 
изъ  Орла  въ  Курскъ,  и  теперь  мн*  хотЬлось  посмотр'Ьть 
на  этотъ  городъ,  гдЬ  сидятъ  «мои-то-те  куряне,  ведомые 
кмети»,  которые  до  того  доцивилизовались,  что  потеряли 
ц'Ьлую  рощу. 

Я  прошелъ  черезъ  вокзалъ,  чтобы  съ  задняго  крыльца 
посмотр'Ьть  на  соборъ  и  на  прочее,  чтб  можно  разгляд-Ьть 
отсюда. 

Д'Ьло  было  утромъ,  погода  прекрасная.  Курскъ  въ  та- 
комъ  раннемъ  осв-Ьщеши  очень  весело  смотритъ  съ  своихъ 
горокъ,  изъ-за  своей  сонной  Тускари.  Онъ  напоминаетъ 
собою  Шевъ,  разум'Ьется  въ  мишатюр'Ь  и  еп  1а1с1.  Но 
только  теперь,  въ  ту  минуту,  когда  я  хогЬлъ  любоваться, 
весь  видъ  или,  лучше  сказать,  все  поле  зр-Ьихн  застила- 
лось какими-то,  во  множеств'Ь  летающими  и  безъ  толку  ме- 
чущимися въ  воздух'Ь  безголовыми  птичками...  Престранное 
вид'Ьн1е  въ  1езекшлевскомъ  жанр*:  на  одной  какой-то  точкЬ 
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бьютъ  фонтаномъ  и  носятся  какнми-то  иезиконченными, 
трепетными  взмахами  въ  воздух*  одни  крылья;  они  описы- 
ваюгь  как1е-то  незаконченные  круги  и  зигзаги,  и  вдругъ 
падаютъ,  упадутъ,  встрепенутся,  и  опять  взлетятъ  снова, 
и  опять  посередине  подъема  ослаб-Ьготъ  и  снова  упадутъ 
въ  пыль... 

Это  что-то  какъ  будто  апокалипсическое. 

Въ  довершен1е  сходства  характера,  тутъ  были  и  «жены»; 
он*  подбираютъ  обезглавленныхъ  пташекъ  и  суютъ  ихъ 
себ*  куда-то  въ  нЬдра  или,  по-просту  говоря,  за  пазухи. 
Тамъ  тепло. 

Заинтересовало  меня:  что  это  такое? 

Вотъ  съ  одной,  пронесшейся  надъ  моею  головою  безго- 
ловой пташки  что-то  капнуло...  Тяжелое...  точно  она  на 
меня  зерно  гороху  уронила,  и  притомъ  попало  это  мн* 
прямо  на  руку... 

Это  была  кровь  и  притомъ  совершенно  свЬжая,  даже  теплая. 

Чтб  за  странность? 

Оглядываюсь  —  на  противуположной  сторон*  плоп1;адки, 
такъ  же  какъ  и  я,  глазЬютъ  на  безголовыхъ  летуновъ  че- 
лов'Ькъ  шесть  городскихъ  извозчиковъ  и  н'Ьсколько  ребя- 
тишекъ... 

Вотъ  одна  безголовая  пташка  со  всего  размаха  шлепну- 
лась о  жел'Ьзную  крышу  какой-то  надворной  постройки. 

Л егЬл а— казалось  птичка,  а  упала— словно  стаяла. 

Оста.10сь  только  самое  маленькое  пятнышко,  которое  надо 
было  съ  уси.11емъ  не  потерять  изъ  глазъ, — до  того  стало 
оно  ничтожно. 

Зато  теперь  можно  было  разсмотр^ть,  чтб  это  такое. 

Я  опустилъ  руку  въ  дорожную  сумку,  гд*  у  меня  былъ 
маленьк1й  бияооь,  и  только  -  что  сталъ  наводить  его  на 
крышу,  какъ  кто-то  сЬрымъ  рукавомъ  закрылъ  мн*  «поле 
зр^шя». 

У  меня  въ  Курск'Ь  не  могло  быть  знакомыхъ,  которые  бы 
им'Ьди  право  допустить  такую  короткую  фамильярность,  но 
прежде  ч'Ьмъ  я  усп^лъ  отнять  отъ  глазъ  бинокль,  серая 
завеса  уже  снялась,  и  я  увида.11ъ  ворону,  которая  уносила 
въ  клюв'Ь  обезглавленную  пташку. 

Послышался  хохотъ,  свистъ;  въ  ворону  съ  добычею,  безъ 
вреда  для  нихъ,  полетали  щепы  и  падки,  и  потомъ  опять 
пошелъ  фонтаномъ  взлетъ  обезглавленныхъ  пташекъ. 
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Я  захотЬлъ  видЬть  источникъ  этого  необычайнаго  явле- 
шя,  и  оно  объяснилось:  тутъ  же  за  угломъ  стояла  низкая 
крестьянская  тел'Ьга,  запряженная  заморенною  лохматою 
лошаденкою.  Лошадь  'Ьла  с4нцо,  которое  было  привязано 
къ  запрягу  ея  оглобли;  а  на  тел'ЬгЬ  стоялъ  большой  лубоч- 
ный коробъ,  по  верху  котораго  затянута  нитяная  с^тка. 
Надъ  коробомъ,  окорячивъ  его  ногами,  упертыми  въ  те- 
л'Ьжныя  грядки,  сидЬлъ  рослый  поваръ  въ  бЬлыхъ  панта- 
лонахъ,  въ  б-Ьлой  куртк'Ь  и  въ  б'Ьломъ  колпакЬ,  а  передъ 
нимъ  на  земл*  стоялъ,  среднихъ  л'Ьтъ,  торговый  крестья- 
нинъ  и  держалъ  въ  рукахъ  большое  р'Ьшето,  въ  которое 
поваръ  что-то  сбрасывалъ,  точно  какъ  будто  орЬшки. 

Прежде  опуститъ  руку  въ  коробъ,  потомъ  вынетъ  се 
точно  чЬмъ-то  обросшую,  встряхнетъ  ею  и  сей  же  моментъ 
всюду  по  воздуху  полетятъ  безголовый  птички;  а  онъ  сбро- 
ситъ  въ  р-Ьшето  горсточку  орЬшковъ.  И  все  такъ  дал'Ье. 

Спросилъ,  что  это  д-Ьлаютъ,  и  получилъ  короткое  объ- 
яснеше: 

—  Перепелокъ  рвутъ. 

—  Какъ, — говорю, — странно. 

—  Отчего  странно? — отв'Ьчаетъ  продаведъ: — это  у  насъ 
завсегда  такъ.  Они  теперь  жирныя;  какъ  заберешь  ихъ  въ 
руку,  между  па1ьчиками  по  головешк-Ь,  и  встряхнеп1ь,  у 
нихъ  сейчасъ  всЬ  шейкп  милымъ  д-Ьломъ  и  оборвутся.  По- 
летаетъ  безъ  головки — изъ  нее  кровочка  скапитъ,  и  скусъ 
тоньше.  А  по  головешкамъ,  кои  въ  р'Ьшет'Ь  сбросаны,  счи- 
тать очень  способно.  Сколько  головешекъ,  за  сто.1ько  штукъ 
и  плата. 

«Ахъ,  вы, — думаю, — «вЬдомые  кмети»!  Съ  этакимъ  ли 
способнымъ  народомъ  не  спрятать  безъ  слЬдовъ  монастыр- 
скую рощу!» 

Но  мн-Ь  интереснее  всего  былъ  самъ  продаведъ,  ибо-— 
коротко  сказать — это  былъ  не  кто  иной,  какъ  оный  давши 
отрокъ  Пезхй.  Онъ  обородат'Ьлъ  и  постар'Ьлъ,  но  видъ  имТ^лъ 
очень  бол'Ьзнсиный. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Какъ  только  я  назва.1ъ  себя,  ПезШ  узналъ  меня  сразу 
п  подал'ь  свою  уваленную  птпчьимъ  пухомъ  руку.  А  между 
т'Ьмъ  и  перепелиная  казнь  была  кончена;  поваръ  соскочилъ 
па   землю   и  пошелъ  къ  бочкЬ  съ  водою  мыть  рукп,  а  мы 
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съ  старымъ  знакомцемъ  отправились  пить  чай.  Съли  уют- 
ненько, р'Ьшето  съ  птичьими  головками  подъ  столъ  спря- 
тали и  разговорились. 

ПезШ  сообщйлъ  мн*,  что  онъ  давно  отбылъ  годы  об-Ьто- 
ваннаго  отрочества  и  уже  «живетъ  со  второю  хозяйкою», 
т.  е.  женатъ  на  второй  жен'Ь,  им4етъ  д^тей,  а  живетъ  про- 
мысломъ  —  торгуетъ  то  косащ  и  серпами,  то  пенькою  п 
пшеномъ,  иногда  же,  между  д'Ьломъ,  и  живност1ю. 

Спрашиваю:  «счастливо  ли  живете?» 

—  Ничего  бы,— отв-Ьчаетъ, — если  бы  не  ракъ. 

—  Какой  ракъ? 

—  А  какъ  же,  —  говоритъ, — в-Ьдь  у  меня  ракъ  въ  же- 
лудк'Ь;  я  скоро  умру. 

—  Да  почему  вы  знаете,  что  у  васъ  ракъ? 

—  Много  докторовъ  видели,  —  всЬ  одно  сказали:  ракъ. 
Да  я  и  самъ  вижу.  Почти  никакой  пищи  принять  не  могу, 
отъ  всего  извергаетъ. 

—  Ч'Ьмъ  же  вы  лечитесь? 

—  Прелсде  лечился,  а  нын*  бросилъ,  одинъ  морковный 
сокъ  натощакъ  пью.  Все  равно,  пользы  никакой  быть  не 
можетъ. . 

—  Отчего  вы  такъ  печально  думаете? 

—  Помилуйте,  разв-Ь  я  дитя,  что  не  понимаю.  Тридцать 
в4дъ,  сударь,  л'Ьтъ  и  трп  года  этакое  тиранство  я  соблю- 
далъ  при  д'Ьдушк'Ь  Малах1и!  В-Ьдь  это  вспомянуть  страшно 
становится.  Онъ  говЬлъ  въ  л'ЬтЬхъ  своихъ  замотор'Ьлыхъ, 
а  я  одно  и  такое  же  мучеше  съ  нимъ  претерп'Ьвал'Ь  въ 
цв1^туш;ей  моей  младости. 

—  И  кром'Ь  того  онъ  васъ,  помнится,  очень  билъ. 

—  Да,  разумеется,  «началилъ»,  да  это  ничего,  безъ  того 
и  невозможно.  А  вотъ  голодъ  —  это  ужасно.  Бывало,  въ 
госпожинъ  постъ  и  оскребки  изъ  деревянной  чашки  всЬ  со 
щепой  пере-Ьшь  и,  что  въ  земл-Ь  случаемъ  ногами  втоптано, 
везд*  выковыряешь,  да  проглотишь,  а  теперь  вотъ  черезъ 
это  старов'Ьрское  злое  безум1е  и  умирай  безъ  времени,  а 
д'Ьтей  пусти  по-м1ру. 

—  Вы, — говорю, — постъ  называете  безумхемъ? 

—  Да-съ.  А  что  такое?  Впрочемъ,  не  осудите,  съ  досады 
иной  разъ,  какъ  о  ребятишкахъ  вздумаешь,  очень  что- 
нибудь  скажешь.  ДЬтей  жалко. 

—  А  какъ  теперь  ваши  релипозньтя  уб'Ьжден1я? 
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Онъ  махнулъ  рукою. 

—  Тропарь  по  старому  не  поёте? 
ИезШ  улыбнулся  п  отвЬчалъ: 

—  Что  вспомнили! — нЬлъ  да  уже  и  позабылъ. 

—  Какъ  позабыли? 

—  Ну,  Господи  мой,  в']^дь  я  же  вамъ  говорю,  какая  у 
меня  страшная  боль  въ  животЬ.  Ракъ!'  Я  теперь  даже  не 
токмо  что  среду  или  пятокъ,  а  даже  и  великШ  постъ  не 
могу  никакой  говМиости  соблюдать,  потому  меня  отъ  всего 
постнаго  сейчасъ  вытошнитъ.  Сплошь  теперь,  какъ  моло- 
канъ,  мясное  и  зачищаю,  точно  баринъ.  При  в'Ьрной  церкви 
уже  это  нельзя,  я  и  примазался... 

—  Къ  единов'Ьрческой? 

—  Н'Ьтъ,  чего!  Тамъ  тоже  еще  есть  жизни  правила,  я 
къ  простой,  къ  греко-росс1йской. 

—  Значить,  даже  тремя  перстами  креститесь? 

—  Все  равно.  Да  и  какое  уже  больному  челов'Ьку  кре- 
щен1е.  Почитай  и  о  молитвЬ  забылъ.  Только  бы  пожить  для 
ребятъ  хочется.  Для  того  и  присталъ  къ  церковной  в-Ьр*, 
что  можно  лшть  слабже. 

—  А  проч1е  ваши  собратхя? 

—  Они  тогда,  какъ  въ  Кхев*  д-Ьдушку  схоронили,  сей- 
часъ съ  сосЬдями  тропарь  п'Ьть  замоталися,  да  такъ  на  тро- 
пар'Ь  и  повисли.  Нравится  имъ,  чтобъ  «побЬды  и  одохЬ- 
н1я»,  да  и  отчего  не  пЬть? — заключилъ  онъ: — если  у  кого 
силы  живота  постоянный,  то  в-Ьдь  можно  какъ  угодно  вЬ- 
рить;  но  съ  такимъ  желудкомъ,  какъ  мой,  какая  ужъ  тутъ 
в-Ьра!  Тутъ  одно  искушен1е! 

Съ  т'Ьмъ  мы  и  разстались. 

Обетованный  отрокъ,  не  читая  энциоопедистовъ  п  дру- 
гихъ  проклятыхъ  писателей,  своимъ  умомъ  дошелъ  до  теор1и 
Дидро  и  поставилъ  в^ру  въ  зависимость  отъ  физ1олопи. 

Епископъ  АмвросШ  К1ючаревъ  въ  своихъ  публичныхъ 
лекщяхъ,  читанныхъ  въ  Москв-Ь,  напрасно  порЬшплъ,  что 
пнсателямъ  «лучше  бы  не  родиться».  Тотъ,  Кто  призвалъ 
всякую  тварь  къ  жизни,  конечно,  лучше  почтеннаго  архи- 
пастыря зналъ,  кому  лучше  родиться,  а  кому  не  родиться, 
но  случай  съ  Пез1емъ  не  показываетъ  ли,  что  простого  че- 
ловека иногда  удаляютъ  отъ  в^ры  не  писатели,  которыхъ 
простой  народъ  еще  не  знаеп»  и  не  чптаетъ,  а  тЬ,  кто 
«возлагаетъ  начелов^кп  бремена  тялсЕаи  и  неудобоноспгмыя». 
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Но  мы  смиренно  вЬримъ,  что  въ  большомъ  хозяйствЬ  Вла- 
дыки вселенной  даже  и  этотъ  ассортиментъ  людей  пока 
еще  на  что-то  нуженъ. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ПЯТАЯ. 

Теперь  еще  хочется  упомянуть  объ  одномъ  кхевскомъ  со- 
бытш,  которое  прекрасно  и  трогательно  само  по  себЬ  и 
въ  которомъ  вырисовалась  одна  странная  личность  съ  очень 
сложнымъ  характеромъ.  Я  хочу  сказать  о  священник^Ь  Ев- 
фимш  Ботвиновскомъ,  котораго  всЬ  въ  Шев'Ь  знали  просто 
подъ  именемъ  спопа  Ефима»,  или  далю  «Юхвима». 

Усопш1й  епископъ  рижск1й  Филаретъ  Фидаретовъ,  въ 
бытность  его  ректоромъ  духовной  академш  въ  К1ев'Ь,  28  де- 
кабря 1873  г.  писалъ  мп'Ь:  «спрашиваете  о  ЕвфимЬ, — Ев- 
фимъ,  дру1"ь  нашъ,  умре  19  сентября.  Оставилъ  семейство 
изъ  шести  душъ,  трехъ  женскихъ  и  трехъ  мужескихъ.  Но, 
видно,  Евфимъ  при  слабостяхъ  своихъ  им4лъ  въ  себ*  много 
добраго.  При  его  погребен1и  было  большое  стечен1е  на- 
рода, провожавп1аго  его  съ  больгиимъ  1иачемъ,  Д'Ьти  остались 
на  чужомъ  двор'Ь,  безъ  гроша  и  безъ  куска  хл'Ьба;  но  доб- 
рыми людьми  они  обезпечены  теперь  такъ,  что  едва  ли  бы 
и  при  отд'Ь  могли  им'Ьть  то,  чтб  устроила  для  нихъ  попе-, 
чительность  людская». 

Съ  т'Ьхъ  поръ,  когда  мн'Ь  случалось  быть  въ  К1ев'Ь,  я  ни- 
когда и  ни  отъ  кого  не  могъ  получить  никакихъ  изв'Ьст!й 
о  д'Ьтяхъ  отца  Евфима;  но,  чтб  всего  страннее,  и  о  немъ 
самомъ  память  какъ  будто  совершенно  исчезла,  а  если  нач- 
нешь усиленно  будить  ее,  то  услышишь  разв*  только  что- 
то  о  его  «слабостяхъ».  Въ  письм'Ь  своемъ  пр.  Филаретъ  го- 
воритъ:  «не  дивитеся  сему  —  банковое  направлеше  все 
за^Ьло.  Въ  Шев'Ь  нич4мъ  не  интересуются,  кром^  картъ  и 
денегъу>. 

Не  знаю,  совершенно  ли  это  такъ,  но  думается,  что  до- 
вольно близко  къ  ИСТИН'Ь. 

Чтобы  не  вызывать  недомо.1вками  ложныхъ  толкованШ, 
лучше  сказать,  что  «слабости»  о.  Евфима  составляли  просто 
кутежи,  которые  тогда  были  въ  большой  модЬ  въ  Шев*. 
Отецъ  Евфимъ  оказался  большимъ  консерваторомъ  и  пере- 
носилъ  эту  моду  немножко  дольше,  ч-Ьмъ  было  можно.  Отецъ 
Евфимъ  любилъ  хорошее  винцо,  компанхю  и  охоту.  Онъ 
былъ  лучшШ  бильярдный  игрокъ  послгь  Курдюмова  и  отлично 
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стрЬлялъ;  притомъ  онъ,  по  слабости  своего  характера,  не. 
могъ  воздержаться  отъ  удовольств1я  поохотиться,  когда  по- 
пададъ  въ  кругъ  друзей  изъ  дворянъ.  Тутъ  о.  Евфимъ  пере- 
од'Ьвался  въ  егерскШ  костюмъ,  хорошо  приспособленный 
къ  тому,  чтобы  спрятать  его  «гриву»,  и  «полевалъ»  по 
преимуществу  съ  гончими.  Нрава  Юхвимъ  былъ  веселаго, 
даже  д'Ьтски  шаловливаго  и  увлекающагося  до  крайностей, 
иногда  непозволительныхъ;  но  это  былъ  такой  челов'Ькъ, 
какихъ  родится  немного  и  которыхъ  гр^Ьшно  и  стыдно  за- 
бывать въ  одно  десятил'Ьт1е. 

Каковъ  Юхвимъ  былъ  какъ  священникъ,— этого  я  разби- 
рать не  стану,  да  и  думаю,  что  это  известно  одному  Богу, 
Которому  служилъ  онъ,  какъ  могъ  и  какъ  ум'Ьлъ.  Вн'Ьщнимъ 
образомъ  священнодМствовать  Юхвимъ  былъ  большой  ма- 
стеръ,  но  «л'Ьноватъ»,  и  потому  служилъ  р'Ьдко  —  больше 
содержалъ  у  себя  для  слулсешя  какихъ-то  «приблудныхъ 
батюшекъ»,  которые  всегда  проживали  у  него  же  въ  дом'Ь. 
Отецъ  Юхвимъ  прекрасно  читалъ  и  иногда,  читая  велико- 
постные каноны,  неудержимо  плакалъ,  а  потомъ  самъ  надъ 
собою  шутилъ,  говоря: 

—  Ст1лько  я,  ледачШ  пхпъ,  нагр1шивъ,  що  Богъ  вже 
змиловався  надо  мною  и  давъ  мен1  слезы,  п].о-бъ  плакати 
д1лъ  моихъ  горько.  Не  можу  служить,  не  плачучи. 

Разберите  и  разсудите  хоть  по  этому,  чтб  это  былъ  за 
челов'Ькъ  по  отмошенгю  къ  &гьр}ь?  По  моему  мшЬшю,  онъ 
былъ  челов'Ькъ  богопочтительный,  но  его  кипучая,  художе- 
ственная и  сообщительная  натура,  при  ум*  живомъ,  но 
крайне  легкомъ  и  не  серьезномъ,  постоянно  увлекала  его  то 
туда,  то  сюда,  такъ  что  онъ  могъ  бы  и  совершенно  извер- 
тЬться,  если  бы  не  было  одного  магнита,  который  направлялъ 
его  блуждан1я  къ  опред^Ьленной  точкЬ.  Магнитомъ  этимъ, 
д'Ьйствовавшимъ  на  Юхвима  съ  страшною  всеодолЬвающею 
органическою  силою,  была  его  громадная,  прирожденная 
любовь  къ  добру  и  состраданге. 

Когда  я  зазналъ  отца  Евфима,  онъ  былъ  очень  юнымъ 
священникомъ  маленькой  деревянной  церковки  1оанна  Зла- 
тоуста противъ  нын'Ьпшей  старокхевской  части.  Приходъ  у 
него  былъ  самый  б'Ьдн'Ьйппй,  и  отцу  Евфиму  совершенно 
неч'Ьмъ  было  бы  питаться,  если  бы  семь-Ь  его  Господь  не 
посла лъ  «врана». 

Этотъ  «питающ1Й  вранъ»    былъ  разучивгшйся   грамо)Шь 
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дьячокъ  Константинъ,  пли  Котинъ,  длинный,  худой,  съ  сло- 
манымъ  и  согнутымъ  на  сторону  носомъ,  за  что  и  прозы- 
вался «Ломоносовымъ». 

Онъ  самъ  о  себ4  говаривалъ: 

—  Я  вже  часто  не  здужаю,  бо  ставъ  старый;  але  П10 
маю  П0Д1ЯТИ,  якъ  робити  треба. 

«Треба»  была  именно  потому,  что  Ломоносовъ  им-Ьлъ  «на 
своемъ  воспитанш»  молодую,  но  быстро  нараставшую  семью 
своего  молодого  и  совершенно  беззаботнаго  священника. 

Дьячокъ  Котинъ  служилъ  при  его  отд'Ь,  Егор'Ь  Ботви- 
новскомъ,  зналъ  Евфима  дитятею,  а  потомъ  студентомъ  ака- 
демш,  и  теперь,  видя  его  крайнюю  безпечность  обо  всЬхъ 
домашнихъ  нуждахъ,  принялъ  домъ  священника  «на  свое 
воспитаще». 

Трудъ  Ломоносова  состоялъ  въ  томъ,  что  все  лЬтнее 
время,  пока  К1евъ  посещается  богомольца!ци  илп,  по  произ- 
ношешю  Котина,  «богомулами»,  онъ  вставалъ  до  зари,  са- 
дился у  церковной  оградочки  съ  деревяннымъ  ящичкомъ, 
съ  прорезкою  въ  крышк'Ь,  и  «стере1"ь  богомуловъ». 

Д'Ьло  это  очень  заботное  и  требовало  не  малой  сообра- 
зительности и  остроты  разума,  а  также  смелости  и  такта, 
ибо,  собственно  говоря,  Ломоносовъ  «воспитывалъ  семей- 
ство» на  счетъ  другихъ  приходовъ  и  преимущественно  на 
счетъ  духовенства  церквей  Десятинной,  Андреевской  и  всЬхъ 
вкуп*  святынь  Подола. 

Константинъ  отпиралъ  церковь,  зажигалъ  лампадочку  и 
садился  у  дверей  на  маленькой  скамеечке;  передъ  собою 
онъ  ставилъ- медную  чашку  съ  водою  и  кропило,  рядомъ 
ящичекъ  или  «карнавку»,  а  въ  руки  бралъ  шерстянрй  па- 
гленокъ.  Онъ  занимаюя  надвязывашемъ  чулокъ. 

—  Бо  духовному  лицу  треба  бути  въ  труд4хъ  бденныхъ. 
Какъ   большинство   обстоятельныхъ  и   сильно   озабочен- 

ныхъ  людей,  Котинъ  былъ  порядочный  резонеръ  и  уважалъ 
декорумъ  и  благопристойность, 

«Богомулъ»  (въ  собирательномъ  смыслЬ)  идетъ  по  Шеву 
опред'Ьленнымъ  путемъ,  какъ  сельдь  у  береговъ  Шотланд1и, 
такъ  что  прежде  «напоклоняется  ус1мъ  святымъ  печерскимъ, 
пот1мъ  того  до  Варвары,  а  пот1мъ  Макарш  соф1йскому,  а 
пот1мъ  вже  геть  просто  мимо  Ивана  до  Андрея  п  Деся- 
тинного и  на  Подолъ». 

Маршрутъ  этотъ  освященъ  веками  и  до   такой   степени 
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традищоненъ,  что  его '  никто  и  не  думадъ  бы  изменять. 
Церковь  1оанна  Златоуста,  или,  въ  простор'Ьчш,  кратко 
«Иванъу>,  была  все  равно,  что  пунктъ  водораздЬла,  откуда 
«богомулъ»  принимаетъ  наклонное  направленхе,  ^мимо 
Ивапау>. 

Къ  «Ивану»  заходить  было  не  принято,  потому 'что  Иванъ 
самъ  по  себ'Ь  нич'Ьмъ  не  блесгЬлъ,  хотя  и  отворялъ  ра- 
душно свои  двери  съ  самыхъ  опо'^аранокъ.  Но  нужда, 
изощряющая  таланты,  сд'Ьлала  ум1  Йотина  столь  острымъ, 
что  онъ  изъ  этого  мимоходнаго  положешя  своего  храма  из- 
влекалъ  сугубую  выгоду.  Онъ  сид^лъ  зд'Ьсь  на  водораз- 
д'ЬлЬ  течен1я  и  «перелавливалъ  богомуловъ»,  такъ  что  они 
не  могли  попадать  къ  святынямъ  Десятинной  и  Подола, 
пока  Котинъ  ихъ  «трохи  не  вытрусить».  Д'Ьлалъ  онъ  это 
съ  превеликою  простотою,  тактомъ  и  съ  такою  отвагою, 
которою  даже  самъ  хвалился: 

—  Ти1  богомулы,  що  у  лавру  до  святыхъ  поприходили, — 
говорилъ  онъ:  —  тихъ  я  до  себе  затягти  не  можу,  не  про 
те,  що  М1й  храмъ  так1й  малесенькШ,  а  про  те,  що  лавра 
на  так1мъ  пути,  що  И  скр1зь  видно.  Одъ  нихъ  вже  нехай 
давриков!  торгуютъ.  А  що  до  подольскихъ,  або  до  Десятин- 
ного, то  с1и  вже  нехай  соб1  пальци  поссуть,  якъ  я  имъ 
дамъ  що  уторгувати  и  необ1бранихъ  богомул1въ  спущу  имъ. 

Онъ  «обиралъ»  богомуловъ  вотъ  какимъ  образомъ:  им'Ья 
подл-Ь  себя  «карнавку»,  Котинъ,  чуть  завидитъ  или  заслы- 
шитъ  двигающихся  тяжелыми  ногами  «богомуловъ»,  начи- 
налъ  «трясти  грошъ»  въ  ящичк'Ь  и  приговаривать: 

—  Богомули!  богомули!  Куды  це  вы?  Жертвуйте,  жер- 
твуйте до  церковц!  Ивана  Золотоустого! 

И  чуть  мужички  пр1останавливались,  чтобы  достать  и  по- 
ложить по  грошу,  Котинъ  вдругъ  опутывалъ  ихъ  ласкою. 
То  онъ  спрашивалъ:  <зв1ткиля  се  вы?»,  то  «якъ  у  васъ 
сей  годъ  житечко  зародило?»,  то  предлож]ртъ  иному  «ужить 
табаки»,  т.  е.  понюхать  изъ  его  тавлинки,  а  зат'Ьмъ  и  прямо 
звалъ  въ  церковь. 

—  Идить-же,  идить  до  храму  святого...  усходьте...  я  вамъ 
одну  таку  святыньку  покажу,  що  Н1де  11  не  побачите. 

Мужички  просились: 

—  Мы,  выбачайте,  на  Подолъ  йдемо,  та  до  князя  Вла- 
дпм1ра. 

'  Но  Котииъ  уже  не  выпускалъ  «богомула». 
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—  Ну,  та  що  тамъ  таке  у  святого  Владимара? — начинадъ 
онъ  съ  неодолимою  см'Ьлост1ю  ученаго  критика. — Богъ  зна, 
чи  що  тамъ  есть,  чи  чого  нема.  В1нъ  соб!  бувъ  ничего,  доб- 
рый князь;  але,  якъ  ус!  чолов1К1г,  мавъ  шнку,  да  ще  не 
единую.  Заходьте  до  мене,  я  вамъ  свячену  штучку  покажу, 
що  святивъ  той  митрополитъ  Евген1й,  що  п1дъ  соф1йскимъ 
тдъ  поломъ  лежитъ...  Евген1й,  то,  бачите,  бувъ  ешй  (Ко- 
тинъ  почему-то  не  говорилъ  гешй), 

А  во  время  такого  уб^дительнаго  разговора  онъ  уже 
волокъ  мужика  или  бабу,  которая  ему  каза.1ась  вл1ятельн4е 
прочихъ  въ  групи'Ь,  за  руку  и  вводплъ  всЬхъ  въ  церковь 
и  подводилъ  ихъ  къ  столу,  гд'Ь  опять  была  другая  чаша 
съ  водой,  крестъ,  кропило  и  блюдо,  а  самъ  гаелъ  въ  алтарь 
и  выносилъ  оттуда  старенькШ  парчевый  воздухъ  и  начи- 
налъ  вс'Ьхъ  обильно  кропить  водою  и  отирать  этимъ  пере- 
пачканнымъ  воздухомъ,  приговаривая: 

—  Боже  благослови,  Боже  благослови!..  Умыхся  еси, 
отерся  еси...  Вотъ  такъ:  умыхся  и  отерся...  И  сей  умыхся... 
Якъ  тебя  звать? 

«Богомулъ»  отв'Ьчаетъ:  «Петре»  или  «Михалъ». 

—  Ну,  вотъ  и  добре,  —  и  Петре  умыхся,  отерся...  То 
нашъ  енШ  Евген1й  сей  воздухъ  святивъ...  щлуйте  его,  хри- 
ст1яне,  соб1  на  здоровье...  души  во  спасете...  во  очищеше 
очесъ...  костей  укри1леше... 

И  петомъ  вдругъ  приглаша.1ъ  прилечь  отдохнуть  на 
травк'Ь  около  церкви,  или  же  идти  «впростъ — до  батюшки, 
до  господы»,  т.  е.  на  дворъ  къ  отцу  Евфиму,  который 
былъ  тутъ  же  рядомъ. 

Котину  почти  ежедневно  удавалось  заманить  н'Ьсколькихъ 
«богомуловъ»  на  батюшкинъ  дворъ,  гд^  имъ  давали  огур- 
довъ,  квасу  и  хл'Ьба  и  мЬсто  подъ  сараемъ,  а  они  «жертво- 
вали» кто  чт5  можетъ. 

Выходило  это  такъ,  что  и  «богомуламъ»  было  безобидно, 
и  «дома»  хозяину  выгодно.  Каждый  день  бы.1Ъ  «св'ЬжШ 
грошъ»,  а  на  другое  утро  «богомулы  шли  опустошени»,  и 
Котинъ  ихъ  самъ  напутствовалъ: 

—  Ид1ть  теперички,  христтяне,  куди  соб1  хочете,  —  хоть 
и  до  святого  Владимира. 

Перехожая  пошлина  съ  нихъ  у  Ивана  была  уже   взята. 

Таковъ  былъ  простодушный,  по  усердный  печальникъ   о 

сс^хь'Ь  безпечальнаго  отца  Евфима  въ  первое  время;  но,  по- 
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томъ,  когда  Евфнма  перевели  на  м^сто  усопшаго  брата  его 
Петра,  въ  Троицкую  церковь,  его  начали  знать  бол'Ье  вид- 
ные люди  и  стали  доброхотствовать  его  семь*,  о  которой 
самъ  Евфимъ  всегда  заботился  мало. 

—  Нашъ  батюшка, — говорилъ  Котинъ: — завжди  въ  рос- 
Х0Д1,  бо  его  люди  дуже  люблять. 

Это  была  и  правда.  Ни  семейная  радость,  ни  горе  не 
обходилась  безъ  «Юхвима».  Ему  давали  «за  руки»  спор- 
ный деньги,  его  выбирали  душеприказчикомъ,  и  онъ  всЬ 
чуоюгя  дгьла  исполнялъ  превосходно.  Но  о  своий)  не  за- 
ботился нимало  и  довелъ  это  до  того,  что  «самъ  себя  из- 
нищилъ». 

Вотъ  событхе,  которымъ  онъ  одно  время  удивилъ  Кхевъ 
и  далъ  многимъ  хорош1й  поводъ  оклеветать  его  за  добро 
самыми  черными  клеветами. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ШЕСТАЯ. 

Былъ  въ  Шев'Ь  уЬздный  казначей  Осипъ  Семеновичъ 
Ту — скШ,  котораго  приве.зъ  съ  собою  изъ  Житомира  пред- 
сЬдатель  казенной  палаты  Ктючаревъ.  Мы  этого  чиновника 
знали  мало,  а  отецъ  Евфимъ  нисколько.  Вдругъ  при  одной 
пов'Ьрк'Ь  казначейства  новымъ  предсЬдателемъ  Кобылинымъ 
оказался  прочетъ  въ  казенныхъ  сум^Iаxъ,  кажется,  около 
20,000  рублей,  а  можетъ  быть  и  н'Ьсколько  меньше.  Казна- 
чей былъ  изв'Ьстенъ  своею  честностью  и  аккуратност1ю. 
Еакъ  образовался  этотъ  прочетъ, — я  думаю,  никто  нав'Ьрно 
не  знаетъ,  потому  что  д'Ьло  было  замято;  не  рашЬе  того 
семь*  казначея  угрожала  погибель.  Объ  этомъ  много  гово- 
рили и  очень  сожалели  маленькихъ  д'Ьтей  казначея. 

Дошло  это  Д'Ьло  до  Евфима  и  ужасно  его  тронуло.  Онъ 
задумался,  потомъ  вдругъ  заплакалъ  и  воскликнулъ: 

—  Тутъ  надо  помочь! 

—  Какъ  же  помочь?  надо  заплатить  деньги. 

—  Да,  конечно,  надо  заплатить. 

—  А  кто  ихъ  заплатитъ? 

—  А  воп>  попробуемъ. 

Отецъ  Евфимъ  велЬлъ  «запрячь  игумена»  (такъ  назы- 
валъ  онъ  своего  караго  коня,  купленнаго  у  какого-то  игу- 
мена) и  поЪхалъ  къ  Кобылину^  съ  просьбою  подержать  д-Ьло 
въ  секрегЬ  два-три  дня,  пока  онъ  «попробуетъ» 

Председателю  такое  преддожеше,  разумеется,  было   во 
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Вс4хъ  отношен1яхъ  выгодно,  и  онъ  согласился  ожидать,  а 
Евфимъ  пошелъ  гонять  своего  «игумена».  Объ'Ьздилъ  онъ 
вс4хъ  друзей  и  пр1ятелей  и  у  ве'Ьхъ,  у  кого  только  могъ, 
просилъ  пособить  —  «спасти  семейство».  Собралъ  онъ  не 
мало,  помнится,  будто  тысячъ  около  четырехъ,  что-то  далъ 
и  Кобылинъ;  но  недоставало  все-таки  много.  Не  помню 
теперь,  сколько  именно,  но  много  что-то  недоставало,  ка- 
жется, тысячъ  дв'Ьнадцать,  или  даже  бол'Ье. 

У  нас!»  были  сов'Ьты  и  рЬшено  было  «собранное  сбе- 
речь для  семьи»,  а  казначея  предоставить  его  участи.  Но 
предобрМшему  Евфиму  это  не  нравилось. 

—  Чтб  тамъ  за  участь  д'Ьтямъ  безъ  отца! — проговорилъ 
онъ,  и  на  другой  же  день  взпесъ  ваь  деньги,  сколько  ихъ 
следовало. 

Откуда  зке  онъ  ихъ  взялъ? 

Онъ  разориль  свое  собственное  семейство:  онъ  заложилъ. 
домъ  свой  и  домъ  тещи  своей,  вдовы  прото1ерея  Лободов- 
скаго,  надавалъ  векселей  и  сколотилъ  сумму,  чтобы  выру- 
чить человека,  котораго,  опять  повторяю,  онъ  не  зналъ,  а 
узналъ  только  о  постигшемъ  его  б'Ьдствхи... 

Разсудительнымъ  или  безразсуднымъ  кому  покажется 
этотъ  поступокъ,  но  во  всякомъ  случа'Ь  онъ  столь  велико- 
душенъ,  что  о  немъ  стбитъ  вспомнить,  и  если  слова  епи- 
скопа Филарета  справедливы,  что  д'Ьти  Ботвиновскаго  при- 
зрены, то  поневол*  приходится  повторить  съ  псалмоп'Ьв- 
цемъ:  «не  видЬхъ  праведника  оставлена,  ниже  семени  его 
просяща  хл-Ьба». 

Другого  такого  поступка,  совершеннаго  съ  полнМшею 
простотою  сверхъ  силъ  и  по  одному  порыву  великодуштя, 
я  не  видалъ  ни  отъ  кого,  и  когда  при  мн'Ь  говорятъ  о  пре- 
словутой «поповской  жадности»,  я  всегда  вспоминаю,  что 
-самый,  до  безразсудности,  безкорыстный  челов'Ькъ,  какого 
я  видалъ, — это  былъ  попъ, 

Поступокъ  Евфима  не  только  не  былъ  оц'Ьненъ,  но  даже 
былъ  осмЪянъ  и  послужилъ  поводомъ  къ  разнообразнымъ 
оеветамъ,  им'Ьвшимъ  дурное  вл1ян1е  на  его  расположеше 
и  положен1е. 

Съ  этихъ  поръ  онъ  началъ  снова  захуд'Ьвать,  и  все  въ 
его  д^лахъ  пошло  въ  разстройство:  домъ  его  былъ  проданъ, 
долгъ  тещ*  его  тяготи.1ъ  и  мучилъ;  онъ  пере^халъ  къ  своей, 
перенесенной  на  Новое  Строеше,  Троицкой  церкви  и,  вдо- 
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бавокъ,    овдов'Ьлъ,    а    во    вдовстве  такой   челов-Ькъ,  какъ 
Евфимъ,  былъ  совершенно  невозможенъ. 

Жена  его  была  прекрасная  и  даже  очень  миленькая  жен- 
щина, веселаго  и  добраго  нрава,  терпеливая,  прощающая 
и  тоже  беззаботная.  Лучшей  пары  о.  Евфиму  и  на  заказъ 
нельзя  было  подобрать,  но  когда  въ  д^лахъ  ихъ  пошелъ 
упадокъ  и  она  стала  прихварывать,  ей  стало  скучно,  что 
мужа  никогда  почти  не  было  дома.  Она  умерла  какъ-то 
особенно  тихо  и  грустно,  и  это  обстоятельство  вызвало  въ 
о.  Евфим*  еще  одинъ  необыкновенный  порывъ  въ  свой- 
ственномъ  ему  малоразсудительномъ,  но  весьма  оригина.1Б- 
номъ  род*.  Мало  удосуживаясь  видЬть  жену,  свою  при  ея 
жизни,  онъ  не  могъ  разстаться  съ  нею  съ  мертвою,  и  это 
побудило  его  решиться  на  одинъ  крайне  рискованный  по- 
ступокъ,  еще  разъ  говорящ1й  о  его  причудливой  натурЬ. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  СЕДЬМАЯ. 

Троицкая  церковь,  къ  которой  перешелъ  о.  Евфимъ 
поел*  смерти  своего  брата,  находилась  въ  Старомъ  Юев*, 
противъ  здатя  присутственныхъ  м'Ьстъ,  гд^  нын-Ь  начи- 
нается скверъ  отъ  стороны  софШскаго  собора.  Церковь  эта 
была  маленькая,  деревянная  и,  вдобавокъ,  ветхая,  какъ  и 
церковь  1оанна  Златоуста,  находившаяся  по  другую'сторону 
присутственныхъ  м^стъ,  и  съ  постройкою  этихъ  посйднихъ 
ее  решено  было  перенести  на  Новое  Строеше,  гд*,  конечно, 
надо  было  строить  церковь  вновь,  сохранивши  назваше 
прежней.  0.  Евфимъ  самъ  распоряжался  постройкою  церкви 
и  осуществилъ  при  этомъ  н^которын  свои  фантаз1и.  Такъ, 
наприм'Ьръ,  въ  бытность  его  въ  ПетербургЬ,  онъ  мн^  раз- 
сказывалъ,  что  устроилъ  гд'Ь-то  въ  боковой  части  алтаря 
маленькую  «комору  подъ  землею», — чтобы  тамъ  л^томъ,  въ 
жары,  хорошо  было  отъ  мухъ  отдыхать. 

Я  не  внд'Ьлъ  этой  «коморы»  п  не  знаю,  какъ  она  была 
устроена,  но  знаю  несомненно,  что  она  есть  и  что  въ  ней 
скрывается  теперь  ни  для  кого  уже  непроницаемая  тайна. 

—  Гд'Ь  схоронена  покойная  Елена  Семеновна? — спросилъ 
я  0.  Евфима,  разсказывавшаго  мн*  тяжесть  своего  вдоваго 
лоложен1я. 

—  А  у  меня  подъ  церковью,— отв4ча1Ъ  онъ. 
Я  удивился. 
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Евфимъ  молчалъ. 

—  Что-о-о? — спросилъ  владыка.  —  Чего  молчишь?  пови- 
нись! 

Хоть  подумадъ,  въ  чемъ  ему  повиниться?  и  бдагопокорно 
произнесъ: 

—  Я  Батвиневской. 

Митрополитъ  успокоился,  съ  добраго  лица  его  радостно 
исчезла  непривычная  гЬнь  напускной  строгости,  и  онъ  про- 
тянулъ  своимъ  беззвучнымъ  баскомъ: 

—  То-то  и  есть...  Батвиневской!..  И  хорошо,  что  пови- 
нился!.. Теперь  иди  къ  своему  мЬсту. 

А  «прогдавъ»  такимъ  образомъ  Батвинбвскаго»,  онъ 
гоэорилъ  нам^^стнику  лавры  (тогда  еще  благочинному) 
0.  Варлааму: 

—  Добрый  мужиченко  этотъ  Батвиневской, — очень  доб- 
рый... И  повинился...  Скверно  только,  зач4мъ  онъ  трубку 
изъ  длиннаго  чубука  палитъ? 

Инокъ  отв-Ьчалъ,  что  онъ  этого  не  знаегь,  а  добрый  вла- 
дыка разворковался: 

—  Это,  смотри,  его  протопопъ  Крамаревъ  обучилъ... 
УниверситетскШ!  Скажи  ему,  чтобы  онъ  университетскаго 
наученья  не  смущалъ,  чтобы  изъ  длиннаго  чубука  не  ку- 
рилъ. 

Очевидно,  что  въ  доносЬ  было  что-то  о  куреши.  Отещ» 
Евфимъ  и  въ  этомъ  кспратлея, — онъ  сталъ  курить  папи- 
росы. 

Къ  сему  разв4  остается  добавить,  что  Ботвиновск1й  былъ 
очень  видный  собою  мужчина  и,  по  мн-Ьтю  зяатоковъ,  въ 
молодости  превосходно  танцовалъ  мазурку,  и...  искусства 
этого  никогда  не  оставлялъ,  но  П0сл4  нЬкоторыхъ  случай- 
ностей танцовалъ  €то.1ько  на  именинахъ»  у  прихожанъ, 
особенно  его  уважавшихъ. 

Мн*  думается,  что  такой  непосредственный  челов^къ  не- 
прем'Ьнно  долженъ  им*ть  М'Ьсто  среди  шевскихъ  антиковъ, 
и  даже,  можетъ-быть,"  воспоминан1е  о  немъ  окажется  са- 
мымъ  симпатичнымъ  д.1я  каевлянъ,  между  коими,  вЬроятяо, 
еще  не  ма.10  тЬхъ,  что  «шли  плача  за  его  гробомъ>. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ДЕВЯТАЯ. 

О  шевскихъ  богатыряхъ  я  знаю  мало.  Видоизменяясь 
отъ  облика  Ильи  и  Чурилы  до  фигуры  Остапа  Бульбы,  къ 
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моему  времени  въ  Шев-Ь  они  являлись  въ  лицахъ  того  же 
приснопамятнаго  Аско^енскаго,  студента  Кол  —  ова  и  тОр- 
говаго  челов-Ька  (приказчика  купца  Козловскаго)  Ивйна 
Филипповича  Касселя  (чистаго,  бвзприм4снаго  хОхла,  нака- 
заннаго  за  какой-то  родительскШ  гр'Ьхъ  иноземною  кличкою). 

О  сил*  Аскоченскаго  говорили  много,  приводя  прим'Ьры, 
что  ч/удто  ее  иногда  поневоле  принимали  въ  соображен1е 
бывшШ  въ  его  время  ректоромъ  «русскШ  Златоустъ»  Инно- 
кент1Й  Борисовъ  и  инспекторъ  1ерем1я.  Достов'Ьрнаго  въ 
этомъ  кажется  то,  что  когда  инспекторъ  отобралъ  разъ  у 
студентовъ  чубуки  и  снесъ  ихъ  къ  Иннокент1ю,  то  Аско- 
ченскШ,  съ  его  «непобедимою  дерзостш»,  явился  къ  Инно- 
кент1ю  «требовать  свою  собственность^:  А  когда  Иннокен- 
Т1й  назвалъ  это  нахальствомъ  и  приказалъ  наглецу  «выйти 
вонъ»,  то  АскоченскШ  взялъ  «весь  пукъ  чубуковъ» .  и  сразу 
вс'Ь  ихъ  переломилъ  на  кол-ЬшЬ. 

Все  остальное,  чт5  касается  его  легендарной  си лы^  вы- 
ражалось въ  такомъ  род*:  онъ  все  «ломалъ>.  Бол^е  всего 
онъ  ломалъ,  или,  лучше  сказать,  гнулъ  за  столами  метал* 
лическ1е  ножи,  ложки,  вилки,  а  иногда  подсвЬчники.  Д*- 
лалъ  онъ  это  всегда  сюрпризомъ  для  хозяевъ,  но  не  всегда 
къ  ихъ  большому  удовольств1ю.  .  ^ 

О  «непоб^димыхъ  его  дерзостяхъ»  разсказывалось  тоже 
много,  но  надъ  всЬмъ  предоминировало  сообш;ен1е  о  «стйчк* 
его  съ  профессоромъ  Серафимомъ»  на  лекцхп  церковной 
исторш. 

Д'Ьло  было  такъ,  что  профессоръ  посл'Ь  безпристрастн^го 
изложен1я  фактовъ,  пришелъ  научнымъ  путемъ  къ  досто- 
верному выводу,  который  изложилъ  въ  сл*дуюш;ихъ  словахъ: 

—  Итакъ,  мы  ясно  видЬли,  что  мать  наша,  святая  пра- 
вославная церковь  въ  Росс1и,  принявъ  богоучрежденныя-  по- 
становлетя  отъ  апостоловъ,  нын*  управляется  самимъДу- 
хомъ  евятымъ. 

—  Въ  генеральскомъ  мундире!— отозвался  съ' своей  парты 
АскоченскШ. 

Профессоръ  смутился  и,  какъ  бы  желая  затушевать  не- 
уместное вмешательство  студента,  повторилъ: 

—  Самимъ  Духомъ  евятымъ. 

Но  АскоченскШ  снова  не  выдержалъ  и  еще  громче  про- 
изнесъ: 

—  Да,  въ  генеральскомъ  мундире!  .       -        • 

О'' 
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—  Чтб  ты  подъ  симъ  разумеешь? — спросилъ  его  Серафимъ. 

—  Не  что,  а  тьчто, — отв^чаль  Аскоченск1Й,  и  поясйилъ, 
что  онъ  разум'Ьетъ  воеинаго  оберъ-проь'урора  синода  Н.  Ал. 
Протасова. 

Серафимъ  пошелъ  жаловаться  иъ  Иннокентио,  но  тотъ 
какъ-то  спустилъ  это  мягко. 

ПоатЬднШ  фактъ  «непобедимой  дерзости»  Аскоченскаго 
былъ  не  въ  его  пользу.  Это  случилось  тогда,  когда  въ  одно 
время  сошлись  на  служб'Ь  въ  Каменц'Ь  АскоченскШ,  зани- 
мавппй  тамъ  мЬсто  совЬстнаго  судьи,  и  бывшШ  его  началь- 
никъ  по  воронежской  семинар1и  Елпидифоръ,  на  эту  пору 
арх1епископъ  подольсюй. 

Ап.  Елпидифоръ  былъ  изрядно  нетерпЬливъ  и  вспыль- 
чивъ,  но  въ  свою  очередь  онъ  зналъ  предерзостную  натуру 
Аскоченскаго,  когда  тотъ  учился  въ  воронежской  семинарш. 
Однажды  Елпидифоръ  слу;килъ  об'Ьдню  въ  собор'Ь,  а  Аско- 
ченскШ стоялъ  въ  алтаре  (любимое  дЬло  ханжей,  позволяю- 
щихъ  себе  нарушать  церковное  правило  и  стЬснять  собою 
служащее  духовенство). 

Во  время  литург1н  какой-то  д1аконъ  или  ипод1аконъ 
что-то  напуталъ,  и  вспыльчивый  владыка  сказалъ  ему  за 
это  «дурака». 

Т-Ьмъ  д^ло  и  кончилось  бы,  но  посл^  об'Ьдни  у  епископа 
былъ  пирогъ  и  къ  пирогу  явился  Аскоченсшй,  а  во  время 
одной  паузы  онъ  ядовито  предложилъ  такой  вопросъ: 

—  Владыка  святый!  чтб  долженъ  п^ть  клиръ,  когда 
арх1ерей  возглашаетъ  «дуракъ»? 

^     —  «Сов'Ьстный  судья», — отв^чадъ  спокойно  епископъ. 

—  А  я  дума.1ъ:  «и  духови  твоему», — отвЬчалъ  «непобЬ- 
димый  въ  дерзости»  Аскоченсшй,  но  вскоре  потерядъ  м^сто 
сов'Ьстнаго  судьи  и  навсегда  лишился  службы. 

Другой  богатырь  Кол — овъ  действительно   обладалъ   си- 
лою феноменальною  и  ночами  ходилъ  «переворачивать  камни 
у  Владимхра».  Идеалъ  его  былъ  «снять  кр^постныя  Р' 
ц  отнести  ихъ  на  себ-Ь  на  Лысую  гору»,  которой  тог 
не  угро;калъ  переходъ  въ  собственность  изв1ютнаго  вт 
рода  бояръ  Анненковыхъ.  Тогда  тамъ   слетались 
К1евск1я  в'Ьдьмы.  Но  воротъ  Кол — овъ  не  снялъ, 
инымъ  образомъ. 

Трет1й,  самый  веселый    богатырь   моего    впемс 
Иванъ  Филипповичъ  Кассель,  им'ЬющШ  д 
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очень  дригоц'Ьнный  и  интересный  литературный  кладъ, — 
это  одно  д4йствительно  м4ткое  и  устроумное  сочинеше  В.  И. 
Аскоченскаго,  написанное   въ   форм4   рЬчи,   произносимой 
кандидатомъ  епископства  при  наречети   его   въ   арх1ереи, 
Р'Ьчь.  новонарекаемаго  епископа,  сочиненная  Аскоченскимъ, 
не  только  нимало  не  похожа  на  т*  р'Ьчи,  как1я  обыкновенно 
при  этихъ  важныхъ  случаяхъ  произносятся,   но  она  имъ 
д1аметрально  противоположна  по  направлешю  и  духу,  хотя 
сводится   къ  гЬмъ   же   результатамъ.    Въ   заправдашнихъ 
Р'Ьчахъ  кандидаты  обыкновенно  говорятъ  о   своихъ  слабо- 
стяхъ  и  недостоинствахъ, — вообще  сильно  отпрашиваются 
отъ    епископства,    боясь,   чтр   не   пронесутъ   обязанностей 
этого  сана,  какъ  сл^Ьдуетъ.    Потомъ  едва  только  къ  концу, 
и  то  лишь  полагаясь  на .  всемогуш;ую   благодать ,  Бож1ю  и 
на  воспособляюш;ую  силу  молитвъ  предсЬдящихъ   святите- 
лей, они  «пр1емлятъ  и  ни  что  же  вопреки  глаголятъ».    Но 
Р'Ьчь  Аскоченскаго  идетъ  изъ  иного  настроен1я:    его   кан- 
дидатъ  епископства,  челов'Ькъ  см4лаго  ума  и  откровенной 
прямой    натуры,    напоминаетъ    «Племянника  г-на   Рамо». 
Онъ  смотритъ  на  жизнь  весело   и  не  видитъ  никакой  на- 
добности возводить  на  себя  самообвинешя  въ  тяжкихъ  не- 
достоинствахъ. Напротивъ,  нарекаемый  епископъ   Аскочен- 
скаго признается,  что  санъ  епископскдй  ему  издавна  весьма 
нравится  и  очень  ему  11р1ятенъ.    Онъ  разсказываетъ  даже, 
как1я  м'Ьры  и  усил1я  онъ  употребилъ  для  достижешя  своей 
ц'Ьли — быть  епископомъ.  Потомъ  говоритъ.  и  о  своихъ  «не- 
достоинствахъ», но  опять  по-своему:  онъ  не  ограничивается 
общимъ  поверхностнымъ   упоминатемъ,   что   у   него   есть 
«недостоинства»,    а    откровенно   припоминаетъ   ихъ,    какъ 
добрый  христ]анинъ  добраго  времени,  стоящШ  на  открытой, 
всенародной  исповеди.  Кандидатъ  доводитъ  свою  откровен- 
ность до  того,   что    «недостоинства»    его   въ  самомъ   д'Ьл'Ь 
какъ-будто  заставляютъ  опасаться  за  его  годность  къ  епи- 
скопскому  служешю   и   за   нега   становится  и  страшно,  и 
больно...  Но  вдругъ  живая  душа  испов'Ьдника  д'Ьлаетъ  бы- 
стрый взмахъ  надъ  м1ромъ  и  зритъ  оттуда  съ  высотъ,  что 
и  друг1е,  пр1угвш1е  уже  яремъ  епископства,  были  не  только 
не  достойнее  его,  но  даже  и  посл-Ь  таковыми  же  остались. 
А  онъ  клянется,   что   когда   ему   на   е1ШСкопств'Ь   станетъ 
жить  хорошо,  то  онъ,  какъ  умный  челов'Ькъ,  ни  за  что  не 
станетъ  искать '  никакихъ' пустяковъ,  не  им'Ьюш;ихъ  прямой 
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д4ны  для  счаст1Я,  и  «потому  прхемдетъ  и  ни  что  же   во- 
преки глаголетъ». 

АскоченскШ  ми*  самъ  читалъ  эту  р-Ьчь,  замечательную 
какъ  въ  литературномъ,  такъ  и  въ  историческомъ  отноше- 
нш,  и  читалъ  онъ  ее  многимъ  другимъ,  пока  объ  этомъ  не 
узналъ  покойный  митрополитъ  московскШ  Иннокент1й  Ве- 
шаминовъ.  Онъ  запретилъ  Аскоченскому  читать  эту  р'Ьчь 
и  давать  ее  списывать,  а  Викторъ  Ипатьичъ,  часто  прибе- 
гая къ  Иннокентш  по  д4ламъ  своего  изнемогавшаго  изда- 
тя  и  другимъ  личнымъ  нуждамъ,  далъ  слово  митрополиту 
запретъ  этотъ  исполнить.  Въ  «Дневник*»  Аскоченскаго,  ко- 
торый я,  по  редакпДонной  обязанности,  весь  прочелъ  прежде 
пр1обр'Ьтен1я  его  редакщею  «Историческаго  Вестника»,  и1ъшъ 
этой  ргьчи.  Это  тёмъ  бол'Ье  удивительно,  что  въ  «Днев- 
ник*» записано ' множество  выходокъ,  гораздо  менЬе  удач- 
ныхъ,  и  литературныхъ  шалостей,  несравненно  бол'Ье  не- 
пристойныхъ  и  дерзкихъ  по  отношенш  къ  предстоятелямъ 
церкви.  Можетъ-быть,  Аскоченсшй  вырвалъ  эти  листы,  въ 
угоду  митрополиту,  который,  по  словамъ  Виктора  Ипатьича, 
«просто  позволилъ  ему  обыскивать  свой  булшжникь».  Во 
всякомъ  случа'Ь  этотъ  литературный  шевсшй  кладъ  *)  очень 


*)  Указываютъ  еще  другой  кладъ,  оставленный  В.  И.  Аскоченскпмъ 
въ  Шев*]^  и  находяпцйся,  вероятно,  и  теперь  у  кого-лпбо  изъ  его  к1ев- 
скигь  знакомыхъ.  Это  обширное  его  нзсл'Ьдогаихе  о  тогдашнемъ  со- 
СТ0ЯН1И  русскихъ  университетовъ,  озаглавленное  такъ:  <Наши  универ- 
ситеты*. 9.  Г.  Лебединцевъ  читалъ  эту  толстую,  листовъ  въ  70,  руко- 
пись, написанную  въ  1854  или  1855  г.  Въ  ней  Аскоченск1й  съ  безпо- 
щадною  р^зкостш  осуждаетъ  весь  строй  университетски  и  раскры- 
ваетъ  недуги  профессоровъ  банковскаго  направлен1я.  Рукопись  напол- 
нена массою  саыыхъ  неприглядныхъ  фактовъ,  обличавшихъ  пустоту 
университетскихъ  чтенш,  грошовое  диберальничество  профессоровъ  и 
поврежденность  нравовъ  студентовъ  и  пр.,  и  пр.  Рукопись  шибко  хо- 
дила по  рукамъ  и  произвела  въ  ученомъ  и  административномъ  шрЬ 
бурю,  кончившуюся  т^мъ,  что  безшабашнаго  автора,  какъ  не  служа- 
щаго  дворянина,  посадили  на  дв'Ь  иед'1^ли  на  гауптвахту  при  шевскомъ 
ордонансъ-гауз*. 

Разсказывали  въ  ту  пору,  что  когда  АскоченскШ  былъ  «прилпчнымъ 
образомъ»  доставленъ  къ  тогдашнему  к1евск6му  генералъ-губернатору 
кн.  Васильчикову,  посл4дн1й  далъ  Аскоченскому  прочесть  ту  статью 
изъ  Свода  Законовъ,  которая  грозила  ему  ч-Ьмъ-то  въ  род*  высылки 
«въ  мЬста  отдаленный».  Аскоченсхай  нимало  не  сроб"Ьлъ:  онъ  прочелъ 
статью,  положилъ  книгу  и  улыбнулся. 

—  Васъ,  стало,  это  забавляетъ?— спросилъ  его  добродушный  князь 
Васпльчиковъ 
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пнтересенъ,  какъ  для  характеристики  самого  Аскоченскаго, 
такъ  и  въ  смысл*  опред-Ьленхя  прозорливости  тЬхъ,  кото- 
рые чаяли  видеть  въ  Виктор'Ь  Ипатьевич'Ь  защитника  па- 
дающаго  авторитета  своего  сана,  съ  дозволешемъ  иногда 
€  обыскивать  ихъ  бумажники». 

ГЛАВА  СОРОКЪ  ПЕРВАЯ. 

Зат'Ьмъ  еще  « последнее  сказаше», — тоже  касающееся 
к1евскихъ  предан1й  и  литературы. 

Когда  въ  «Русскомь  Втьстпишь»  М.  Н.  Каткова  былъ 
напечатанъ  мой  разсказъ  «Запечашл1ьнный  Ателье,  то  въ 
н-Ькоторыхъ  пер10дическигь  издашяхъ,  при  снисходитедь- 
ныхъ  похвалахъ  моему  маленькому  литературному  произве- 
денш,  было  сказано,  что  «въ  немъ  передано  событге,  слу- 
чившееся при  постройк'Ь  к1евскаго  моста»  (разумЬется, 
стараго).  Въ  разсказ*  идетъ  дЬло  объ  иконЬ,  которую  Щ1- 
новники  «запечатл'Ьли»  и  отобрали  въ  монастырь,  а  ста- 
роверы, которымъ  та  икона  принадлежала,  подмЬнили  ее 
кошею  во  время  служен1я  пасхальной  заутрени.  Для  этого 
одинъ  изъ  старов'Ьровъ  прогиелг  съ  одного  берега  ргьки  на 
другой  при  бурномъ  лсдоходуь  по  цгьпямъ, 

Вс'Ьмъ  показалось,  что  мною  въ  этомъ  разсказ^  описана 
к1евская  местность  и  «собьше,  случившееся  тоже  въ  Шев-Ь». 
Такъ  это  й  остается  до  сей  поры. 

Позволю  себ'Ь  нын%  заметить,  что  первое  совершенно 
справе;^зиво,  а  второе — н'Ьтъ.  МЬстностьвъ  «Запечатл'Ьнномъ 
Ангел'Ь»,  какъ  и  во  многихъ  нныхъ  моихъ  разсказахъ,  дей- 
ствительно, похожа  на  К1евъ, — чтб  объясняется  моими  при- 
вычками къ  К1евскимъ  картпнамъ,  но  такого  происшествгя^ 
какое  передано  въ  разсказ^,  въ  Кгев^ь  никогда  не  пронсхо^ 
дило,  т.  е.  никакой  иконы  старовЬръ  не  кралъ  и  по  ц'Ьпямъ 
черезъ  Дн'Ьпръ  не  переносилъ.  А  было,  д'Ьйствительно,  только 


Аскоченскш  пожалъ  плечаып  и  отв-Ьтплъ: 

—  Не  думаю,  чтобы  кого-нибудь  забавдяла  возможиость-  прогуляться 
въ  Сибирь.  Мн*  см-Ьшно  другое. 

Васильчиковъ  не  продолжалъ  разговора  и  послалъ  его  подъ  арестъ, 

Въ  этой  записк-Ь,  по  словамъ  Лебеднпдсва,  было  мпого  очень  умнаго, 
д-Ьльнаго  и  справедливаго,  такъ  что  автору  было  за  что  посидеть  подъ 
арестомъ. 

Но  гд-Ь  эти  два  едва  ли  не  самыя  лучшхя  произведен1Я  ума  п  пера 
А.скочепскаго?  Неужто  они  пропали! 
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сл'Ьдующее:  одна^кды,  когда  д'1щи  были  уже  натянуты,  одинъ 
калужский  каменщикъ,  по  уполномочие  отъ  товарищей,  схо- 
дилъ  во  время  пасхальной  заутрени  съ  к1егвскаго  берега  на 
черниговсшй  по  цгьпямъ,  но  не  за  иконою,  а  за  водкою, 
которая  на  той  сторонЬ  Дкйпра  продавалась  тогда  много 
дешевле.  Наливъ  боченокъ  водкп,  отважный  ходокъ  пов^- 
силъ  его  себ-Ь  на  шею  и,  им-Ья  въ  рукахъ  шесть,  который 
служилъ  ему  балансомъ,  благополучно  возвратился  на  к1ев- 
СК1Й  берегъ  съ  своею  корчемною  ношею,  которая  и  была 
зд'Ьсь  распита  во  славу  св.  Пасхи. 

Отважный  переходъ  по  ц'Ьпямъ,  действительно,  послужилъ 
мн^  телто  для  изображешя  отчаянной  русской   удали,    но 
д'Ь.1ь  действия  и  вообще  вся  исторхя  «Запечатл^ннаго  Ан- 
гела», конечно,  иная,  и  она  мною  просто  вымышлена. 
20  декабря  1882  г. 
С.-Петербургъ. 


ЧОРТОВЫ  КУКЛЫ. 

ГЛАВЫ    ИЗЪ    НЕОКОНЧЕННАГО    РОМАНА. 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  начал'Ь  истекагощаго  девятнадцатаго  стол4т1Я  въ  одной 
семь'Ь  германскаго  происхожден1я  родился  мальчикъ  необык- 
новенной красоты.  Онъ  былъ  такъ  хорошъ,  что  въ  семь* 
его  не  звали  его  крестнымъ  именемъ,  а  называли  его  Фебо- 
фисъ  или  Фебуфисъ,  т.  е.  сынъ  Феба.  Это  имя  такъ  ему 
пристало,  что  онъ  удержалъ  его  за  .собою  въ  школ*,  а  по- 
томъ  оно  осталось  при  немъ  во  всю  его  жизнь.  Съ  возра- 
стомъ  оказалось,  что  при  гЬлесной  красогЬ  ребенокъ  быдъ 
осчастливленъ  замечательными  способностями:  онъ  прекрасно 
учился  наукамъ  и  рано  обнаружилъ  даръ  и  страсть  къ  жи- 
вописи. 

Отецъ  Фебуфиса  занимался  крупными  торговыми  опера- 
ц1ями  и  им^лъ  обезпеченное  состоян1е.  Онъ  хогЬлъ,  чтобы 
сынъ  шелъ  по  его  же  дорогЬ,  и  потому  не  былъ  обрадо- 
ванъ  его  худоясественными  наклонностями,  но  мать  ребенка, 
женщина  очень  чувствительная  и  поэтическая,  не  любила 
прозаическихъ,  торговыхъ  занятШ  мужа  и  настояла,  чтобы 
Фебуфисъ  получилъ  возможность  следовать  своимъ  художе- 
ственнымъ  влечен1ямъ. 

Мать  питала  несомн'Ьнную  уверенность,  что  сына  ея  ожи- 
дает'ь  слава,  и  она  отчасти  не  ошиблась. 

Отецъ  уступилъ  желан1ямъ  сына,  поддерживаемымъ  на- 
стойчивостью матерН;  и  Фебуфисъ  поступилъ  въ  высшую 
художественную  школу,  сначала  въ  томъ  город'Ь,   гд'Ь  жнлл 


—    91    — 

его  родители,  а  потомъ  перешелъ  для  усовершенствовашя 
въ  Римъ,  гд*  на  него  вскор4  же  стали  указывать,  какъ  на 
самаго  зам^чательнаго  изъ  современныхъ  живописцевъ. 

Съ  течешемъ  времени  на  него  обращали  вниматя  больше 
и  больпге,  и  онъ  вскор*  сталъ  пользоваться  такою  извест- 
ностью, которая  уже  довольно  близко  граничила  со  славою. 
Были  основашя  верить,  что  невдалеке  его  ожидаетъ  и  на- 
стоящая слава.  Характеръ  у  него  былъ  веселый,  немножко 
заносчивый  и  дерзк1й  со  старшими,  но  безпечный  и  общи- 
тельный въ  сношен1яхъ  съ  сверстниками,  между  которыми 
молодой  челов'Ькъ  им^лъ  друзей.  Особенно  дружны  были  съ 
нимъ  два  молодыхъ  живописца,  проз]ванные  въ  своемъ 
кружк*  Пикомъ  и  Макомъ.  Оба  эти  молодые  люди  были 
разныхъ  нащональностей  и  несходнаго  нрава,  но  находи- 
лись въ  т^сн'Ьйшей  прхязни  и  никогда  почти  не  разлуча- 
лись. За  то  ихъ  и  прозвали  Пикъ  и  Макъ, — по  датской  игр*: 
«гд'Ь  Пикъ,  тамъ  Макъ, — Пикъ  здЬсь — Макъ  зд^сь, — Пика 
н*тъ  и  Мака  н'Ьтъ».  Макъ  былъ  крупный  брюнетъ  съ 
серьезнымъ,  даже  несколько  суровымъ  и  задумчивымъ  ли- 
цомъ,  а  Пикъ — грозовая,  белокурая  крошка,  съ  личикомъ 
изъ  гЬхъ,  которыхъ  зовутъ  «овечъею  мордочкой».  Макъ 
былъ  мыслитель, — его  занимали  общественные  вопросы:  онъ 
скорб'Ьлъ  о  челов-Ьческихъ  б'Ьдств1яхъ  и  задумывался  надъ 
служебными  ц'Ьлями  искусства,  а  Пикъ  смотр^лъ  на  жизнь 
въ  розовыя  стекла  и  отрицалъ  въ  искусств-Ь  всЬ  посторон- 
шя  Ц'к1и,  кроме  самой  красоты;  притомъ  Пикъ  любилъ  и 
покутить,  но  только,  несмотря  на  его  неразборчивость,  онъ 
почти  никогда  не  и^гЬлъ  удачи,  а  Макъ  былъ  само  ц^ло- 
мудрхе  и  обдадалъ  всЬми  шансами  на  .успехи,  но  онъ  ихъ 
не  добивался;  Пикъ  находилъ  почти  всЬхъ  женщинъ  очень 
милыми,  а  Макъ  смотр'Ьлъ  на  вс4хъ  равнодушно  и  все  на- 
деялся когда-нибудь  увид'Ьть  одну  заповедную  женпщну  по 
своимъ  мыслямъ.  Она  должна  была  обладать  красотою  ду- 
ховной более,  чемъ  гЬлесною, — во  всякомъ  случае,  она 
непременно  должна  была  иметь  надъ  нимъ  мног1я  нрав- 
ственный превосходства,  особенно  въ  деликатности  чувствъ, 
въ  тонкомъ  ощущен1и  благородства,  чести  и  добра.  Она 
должна  была  не  отделять  его  отъ  мгра,  какъ  любятъ  де- 
лать мног1я  женщины,  а  роднить  его  съ  высшимъ  м1ромъ. 
Если  случалось,  что  Пику  и  Маку  нравилось  одно  и  то  лее, 
то   оно  непременно  нравилось   имъ   съ  рааныхъ   сторонъ. 
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Имъ,  паприм'Ьръ,  обоимъ  нравился  Донъ-Жуанъ,  и  они  оба 
оправдывали  байроновскаго  героя,  но  совершенно  съ  раз- 
личныхъ  сторонъ:  Пикъ  находилъ,  что  переменять  привя- 
занности очень  весело,  а  Макъ  любплъ  Жуана  за  то,  что 
онъ  открывалъ  во  всЬхъ  любившихъ  его  женщинахъ  об- 
ман'ь,  и  не  хот1злъ  довольствоваться  фальсификащею  чув- 
ства. Несмотря  на  такое  несходство  во  взглядахъ,  ТТихъ  и 
Макъ  были,  однако,  очень  дружны:  Пикъ  уважалъ  въ  Мак4 
его  думы  и  даже  заботы  о  служебныхъ  задачахъ  искусства, 
а  Макъ  любилъ  въ  Пик'Ь  искренность,  съ  какою  онъ  вос- 
хищался каждымъ  даровашемъ,  кромЬ  своего  собственнаго. 
Оба  они  жили  вм'ЬсгЬ,  не  богато  и  не  б-Ьдио,  какъ  жило 
въ  то  время  множество  людей  ихъ  среды. 
Фебуфиса  отыскалъ  Пикъ  и  сказалъ  нелюдимому  Маку: 

—  Пойдемъ,  посмотримъ  человека  съ  большимъ  дарова- 
шемъ. 

—  Въ  чемъ  же  онъ  проявилъ  свои  дарован1я? 

—  Прекрасно  пишетъ. 

—  Что  же  онъ  пишетъ?—  спросилъ  Макъ. 
~  Все. 

—  Все?..  Это  много.  Пойдемъ  и  посмотримъ  все. 

—  Да,  а  вотъ  ты  можешь  научить  его  выбирать  лучшее. 
Они  пошли  и  подружились  сразу. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

У  Фебуфиса  не  было  недостатка  въ  фантаз1И,  онъ  пре- 
красно сочиня.1гъ  больпия  и  очень  сло7кньтя  картины,  ри- 
сунокъ  его  отличался  правильностью  и  смелостью,  а  кисть 
его  блистала  яркою  колоритностью.  Ему  почти  въ  одина- 
ковой степени  давались  сюлшты  религ1озные  и  историче- 
ск1е,  пейзажъ  и  жанръ,  но  особенно  пл'Ьняли  вкусъ  и  чув- 
ство фигуры  въ  его  любовныхъ  сценахъ,  которыхъ  онъ  пи- 
са;гь  много  и  который  часто  заходили  у  него  за  пред-Ьды 
скромности. 

Въ  пос.1'Ьднемъ  род*  онъ  позволялъ  себ'Ь  большхя  воль- 
ности, но  гращя  его  рисунка  и  живая  прелесть  колорит- 
наго  письма  отнимали  у  этихъ  произведешй  впечатл-Ьихо 
скабрезности  и  на  выставкахъ  появлялись  так1е  сюжеты 
Фебуфиса,  как1е  отъ  художника  меньшихъ  дароватй  ни  за 
что  не  были  бы  приняты.  Съ  другой  же  стороны,  соблаз- 
нительная прелесть  картинъ  этого  рода  привлекала  къ  нимъ 
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вниман1е  самой  разнообразной  публики  и  находила  ему 
щедрыхъ  покупателей,  которые  не  скупились  на  деньги. 

Такимъ  образомъ  росло  его  имя^  и  онъ  получалъ  такой 
значительный  заработокъ,  что  уже  не  только  не  требовалъ 
никакой  поддержки  отъ  родителей,  но  когда  отецъ  его 
умеръ,  и  д'ка  ихъ  пошатнулись,  то  Фебуфисъ  уступидъ 
свою  долю  отцовскаго  наследства  брату  и  сестре  и  сталъ 
присылать  значительныя  суммы  н^жно  любимой  матери. 

Пикъ  всему  этому  шумно  радовался,  а  Макъ  серьезно 
молча.1ъ  или,  когда  Пикъ  очень  надо^дадъ  ему  своими  вос- 
торгами и  восклицалъ: 

—  О,  до  чего  онъ  можетъ  достичь! 
Макъ  отв'Ьчалъ:   , 

—  До  всего;  я  боюсь,  что  онъ  до  чего  хочешь  достигнетъ. 

—  Н'Ьтъ,  съ  к'Ьмъ  его  можно  сравнить? 

—  Съ  Ванъ-деръ-Пуфомъ,~отв'Ьчалъ  Макъ. 
Ванъ-деръ-Пуфъ  было  шуточное  прозван1е  для  гЬхъ,  кто 

подавалъ  большхя  надежды  съ  сомнительными  посл'Ьдств1ями. 
Пикъ  за  это  сердился  и  находилъ,  что  Фебуфисъ  похожъ 
на  Луку  Кранаха,  котораго    онъ   очень  любить   и   им'Ьегь 
н'Ькоторыя  его  свойства. 

—  Въ  чемъ  же  это  проявляется?— спрашивалъ  Макъ. 

—  Въ  дарован! и,  въ  смЬломъ  характере  и  въ  ум-ЬньЬ 
гордо  держать  себя  съ  великими  М1ра. 

Макъ  отв'Ьчалъ,  что  лучшее  умЬнье  держать  себя  съ 
гБми,  кто  почитаетъ  себя  великими  м1ра,  это  —  стараться 
пе  входить  съ  ними  ни  въ  как1я  сношешя. 

—  А  если  это  нельзя? 

—  Ну,  тогда  быть  отъ  нихъ  какъ  можно  дальше. 

—  Э,  братъ,  это  сочтутъ  за  робость  и  унижен1е. 

—  Поверь,  что  въ  этомъ  только  и  есть  настоящее  вели- 
ч1е,  которое  и  они  сами  чувствуютъ  и  которое  одно  можетъ 
уязвлять  ихъ  пустую  надменность. 

—  Ну,  ты,  Макъ,  в'Ьдь  аскетъ.  Этакъ  жить,  такъ  нельзя 
будетъ  сд'Ьлать  ничего  достойнаго  въ  м1р'1з. 

А  Махсъ,  наоборотъ,  думалъ,  что  та1съ  только  и  можно 
что-нибудь  сд'Ьлать  самое  достойное. 

—  А  именно  что? 

—  Прежде  всего  сберечь  свое  достоинство. 

—  Ты  все  о  своемъ  достоинстве, — все  только  о  томъ,  что 
для  себя. 
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—  Н'Ьтъ,  сохранете  «достоинства*  это  не  «только  для 
себя»,  а  это  потомъ  пригодится  и  для  другихъ. 

Студш  Фебуфиса  искали  посещать  самые  разнообразные 
путешественники,  но  достигали  этого  не  всЬ,  кто  хогЬлъ.  Онъ 
допускалъ  къ  себ'Ь  только  иди  изв'Ьстныхъ  знатоковъ  и  це- 
нителей искусства,  или  людей  высокаго  положен1л,  вннма- 
ше  которыхъ  ему  льстило  и  которымъ  онъ  по  преимуще- 
ству продавалъ  свои  картины  для  ихъ  музеевъ  и  палаццо, 
и  всегда  за  дорогую  ц'Ьну.  Но  и  при  этомъ  онъ  давалъ  еще 
много  произвола  своимъ  художественнымъ  хфихотямъ  и  ка- 
призамъ,  очень  часто  доводимымъ  имъ  до  непозволительной 
дерзости  и  пренебрежен1я  къ  сану  и  св-Ьтскому  положешю 
своихъ  важныхъ  посЬтителей.  Онъ  продавалъ  имъ  часто  не 
то,  чтб  они  желали  бы  у  него  пр1обр'Ьсть,  а  то,  чтб  онъ 
самъ  соглашался  уступить  имъ,  всегда  съ  затаеннымъ  и 
мало-скрываемымъ  нам'Ьрен1емъ  заставить  ихъ  им^ть  передъ 
собою  еюжетъ,  который  могъ  служить  имъ  намекомъ,  попре- 
комъ  или  непр1ятнымъ  воспоминан1емъ. 

Пикъ  находилъ  это  прекраснымъ  и  художественнымъ,  а 
Макъ  называлъ  фиглярствомъ. 

Произведешя  Фебуфиса  были  въ  мод*,  а  притомъ  же 
тогда  было  въ  мод*  и  потворство  капризамъ  художниковъ, 
и  потому  сколько-нибудь  зам'Ьчателънымъ  нзъ  нихъ  много 
позволяли.  Люди,  самые  деспотичные  и  грозные,  требовав- 
Ш1е,  чтобы  самые  ученые  и  заслуженные  люди  въ  ихъ  при- 
сутств1и  трепетали,  сносили  отъ  художниковъ  весьма  чисто 
непозволительныя  вольности.  Художниковъ  это  баловало  и 
не  ВС*  изъ  нихъ  ум^ли  держать  себя  въ  предЬлахъ  уме- 
ренности и  забывались,  но,  къ  удивлен1ю,  все  это  имъ  схо- 
дило съ  рукъ  въ  размЬрахъ,  непонятныхъ  для  нын4шняго 
реальнаго  времени. 

Особенно  они  были  избалованы  женщинами,  но  еще 
больше,  пожалуй,  деспотами,  которые  отличались  своею 
грозностью  и  недоступностью  для  людей  всЬхъ  ранговъ  и 
положенШ,  а,  между  г1шъ,  даже  какъ-будто  находили  удо- 
вольств1е  въ  томъ,  что  художники  обращались  съ  ними  без- 
церемонно. 

Такое  было  время  и  направлеше. 

Фебуфисъ  какъ  первенствовалъ  между  собрат1ями  въ 
искусств*,  такъ  же  отличался  смелостью  и  въ  художествен- 
ныхъ  фарсахъ  и  шалопайствахъ.  У  него  было  много  любов- 
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пыхъ  приключешй  съ  женщинами,  принадлежавишми  къ 
самымъ  разнообразнымъ  слоямъ  въ  Рим4,  но  была  и  одна 
привязанность,  бол4е  прочная  и  глубокая,  тЬмъ  друг1я.  Эта 
любовь  была  замечательно  красивая,  бледная  д'Ьвушка-рим- 
лянка,  по  имени  Марчелла.  Она  любила  красавца-иностранца 
безъ  памяти  и  безъ  всякаго  расчета,  а  онъ  и  ее  ц^нилъ 
мало.  Онъ  былъ  больше  всего  занятъ  гЬмъ,  что  съ  успЬхомъ 
соперничалъ  съ  моднымъ  кардиналомъ  въ  благорасположе- 
Н1и  великосв'Ьтскихъ  римлянокъ  и  высокоровденныхъ  путе- 
шественницъ,  или,  наскучивъ  этимъ,  охотно  пилъ  и  дрался 
кула1;ами  въ  тавернахъ  за  мимолетное  обладан1е  тою  или 
другою  изъ  тамошнихъ  посЬтительницъ.  По  первой  катего- 
р1и  подвиги  его  восходили  до  дуэлей,  угрожавшихъ  ему 
высылкою  изъ  тогдашней  папской  столицы,  а  по  второй 
д-Ьла  кончались  потасовками  или  полицейскимъ  призывомъ 
къ  порядку,  чтб  тоже  тогда  въ  художественномъ  м1р'Ь  не 
почиталось  за  дурное  и  служило  не  въ  укоръ,  а,  наобо- 
ротъ,  слыло  за  молодечество. 

ГЛАВА  тР5;тья. 

Сказано,  что  между  любовными  исторхями  Фебуфиса  была 
одна,  которая  могла  его  кое-къ-чему  обязывать.  Это  то  самое, 
чтб  касалось  красивой  и  простосердечной  рижской  девушки, 
по  имени  Марчеллы.  Она  была  безвёстнаго  происхождешя  п 
им^ла  престарелую  мать,  которую  съ  большимъ  трудомъ 
содержала  своею  работой,  но  замечательная  красота  Мар- 
челлы сделала  ей  большую  известность.  Не  одинъ  Фебуфисъ 
былъ  плёненъ  этою  красотой,  —  молодой,  тогда  еще  мало- 
известный, патрютъ  Гарибальди,  на  одномъ  изъ  римскихъ 
празднествъ,  тоже  подалъ  Марчелле  цвётокъ,  снявъ  его  со 
своей  шляпы,  но  Марчелла  взяла  цветокъ  Гарибальди  и  ве- 
село перебросила  его  Фебуфиеу,  который  поймалъ  его  и, 
поцеловавъ,  прикололъ  къ  своей  шляпе.  Гарибальди  виделъ 
это,  послалъ  имъ  обоимъ  поцЬлуй  и  крикнулъ:  «счастливаго 
усп'Ьха  влюбленнымъ!»  Сближен1е  ихъ  было  очень  близко  и. 
оригинально.  Расположешя  Марчеллы  искали  мнопе  и  въ 
числе  претендентовъ  на  ея  руку  были  и  богатые  люди:  въ 
числе  такихъ  былъ  одинъ  пармезанецъ.  Марчелла  его  не 
любила,  но  мать  ея,  указывая  на  свое  нездоровье  и  пре- 
клонные годы,  требовала  отъ  дочери  «маленькой  жертвы». 
Марчема  согласилась  на  жертву  и  сделалась  невЬстой,  но 
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подъ  саз1ый  день  свадьбы  пошла  помолиться  Мадонне  и 
безотчетно  постучалась  въ  дверь  Фебуфиса.  Сюда  привела 
ее  нестерпимая  любовь,  съ  которою  она  напрасно  боролась, 
и  она  вьппла  отсюда  только  черезъ  н'Ьсколько  дней  и  пошла 
къ  пармезанцу  сказать,  что  уже  не  можетъ  быть  его  женою. 
Но  Фебуфисъ,  какъ  мнопе  баловни  женпщнъ,  не  хотЬлъ 
од-Ьнить  лучше  другихъ  поступокъ  Марчеллы  и  скоро  охла- 
д'Ьлъ  къ  ней,  какъ  къ  прочимъ.  Эта  победа  только  вплела, 
новый  листокъ  въ  его  любовные  лавры,  а  Марчелду  позна- 
комила съ  чувствами  матери.  Пикъ  былъ  этимъ  смущенъ, 
а  Макъ  оскорбленъ  и  разгн-Ьванъ:  онъ  пересталъ  говорить 
съ  Фебуфисо;яъ  и  не  сталъ  давать  ему  руку. 

—  Это  слишкомъ  ужъ  строго, — говорилъ  Пикъ. 

Макъ  на  это  не  отв-Ьчаль,  но,  встр-Ьтивъ  однагкды  Мар- 
челлу,  сказалъ  ей: 

—  Какъ  ты  живешь  нынче,  добрая  и  честная  Марчедла? 

—  Ты  меня  называешь  доброю! 

—  И  честною. 

—  Спасибо;  я  живу  не  худо, — отвЬчала  Марчелла. — Съ 
т'Ьхъ  поръ,  какъ  у  меня  есть  дитя,  я  работаю  вдвое  и,  пред- 
ставь себЬ,  на  все  чувствую  новыя  силы. 

—  Но  ты  исхуда.1а. 

—  Это  скоро  пройдетъ. 

—  А  ты  мя'Ь  скажи...  только  скажи  откровенно. 

—  О,  все,  чтб  ты  хочешь...  Я  знаю  тебя — въ  теб-Ь  бла- 
городное сердце. 

—  Согласись  быть  моей  женой. 

—  Женою?..  Спасибо.  Я  знаю,  что  ты  благороденъ  и 
добръ...  Женою!..  НЬтъ,  милый  Макъ,  я  уже  никогда  не 
буду  ничьею  женой. 

—  Почему? 

—  Почему? — Марчелла  покачала  своею  красивою  головой 
и  отвечала: — Я  в'Ьдь  люблю!  Разв-Ь  ты  хочешь,  чтобы  между 
нами  всегда  былъ  третШ  въ  помин'Ь?  Н'Ьтъ,  милый  Макъ,  я 
любила  и  это  останется  в'Ьчно.  Полюби  лучше  другую. 

Но  благородство  и  гордость  Марчеллы  были  подвергнуты 
слишкомъ  тяжелому  испыташю:  мать  ее  безпрестанно  уко- 
ряла ихъ  тяжкою  бедностью, — ея  престарелые  годы  требо- 
вали удобствъ  и  покоя, — дитя  отрывало  руки  отъ  занят1й, — 
бедность  всЬхъ  ихъ  душила.  О  Марчелл'Ь  пошли  недобрые 
слухи,  въ  которыхъ  имя  доброй   д'Ьвушки   связывалось   съ 
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именем-зь  богатаго  иностранца.  Къ  сожал'Ьнш,  это  не  было 
пустою  басней.  Марчелла  скрывалась  отъ  всЬхъ  и  никому 
це  показывалась.  Пикъ  и  Макъ  о  ней  говорили  только  одинъ 
разъ  и  очень  немного.  Пикъ  сказалъ: 

—  Слыщалъ  ты,  Макъ,  что  говорятъ  о  Марчелл'Ь? 

—  Сдышалъ, — отв'Ьчадъ  Макъ,  сидя  за  мольбертомъ/ 

—  И  что  же,  ты  этому  вЬришь  или  не  в*ришь? 

—  В4рю,  конечно. 

.  —  Почему  же  конечно?  Ты  в-Ьдь  былъ  о  ней  всегда  хо- 
рошаго  мнЬн1я. 

Макъ  отошелъ  отъ  мольберта,  посмотр'Ьлъ  на  свою  кар- 
тину и,  помедливъ,  сказалъ: 

—  Я  о  ней  и  теперь  остаюсь  хорошаго  мн'Ьн1я. 
Теперь  Пикъ  помолчалъ  и  потомъ  спросилъ: 

—  Разв'Ь  она  не  могла  поступить  лучше? 

—  Не  знаю,  можегь-быть,  и  не  могла. 

— ^  Значнтъ,  у  нея  нЬтъ  воли,  нЪт'ъ  характера? 

—  Ты  спроси  объ  этомъ  того,  кто  устроилъ"  испытан1с 
для  ея  воли  и  характера. 

—  Но  она  могла  выйти  замужъ? 

—  Не  любя? 

—  Хотя  бы  и  такъ. 

' —  Или...  быть-можетъ,  даже  любивши  другого? 

—  Ну,  и  все  было-бъ  лучше. . 

—  Можетъ-быть,  только  она  тогда  не  была  бы  тою  Мар- 
челлой,  которая  стоила  бы  моего  лучшаго  мн^шя. 

—  А  теперь? 

—  Изъ  двухъ  золъ  она  выбрала  то,  которое  меньше. 

—  Мецьше!..  Продать  себя...  это  ты  считаешь  за  мень- 
шее зло? 

—  Не  себя. 

-—  Какъ  не  себя?  Неужто  этотъ  богачъ  Ладить  къ  ней 
питать  съ  нею  Петрарку  или  Данте? 

—  Штъ;  она  продала  ему  свое  прекрасное .  т4ло  и,  на- 
кЬрное,  не  обещала  отдать  свою  душу.  Ты  различай  между 
я  и  мое:  я — это  я  въ  своей  супщости,  а  гЬдо  мое — только 
моя  принадлежность.  Продать  его — страшная  жертва,  но  про- 
дать свою  душу,  свою  правду,  обЬщаться  любить  другого — 
это  гораздо  лодл'Ье,  и  потому  Марчелла  дЬлаетъ  меньшее  зло. 

' —  Есть  еще  средство!— замЬтилъ  Пикъ. 
--  Какое? 
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~  Црекратить  свою  жизнь.  Смерть  лучше  позора. 
Макъ  сложилъ  руки  1Г  сказалъ: 

—  Какъ,  убить  себя?!.  ЖешцинЬ  убить  себя  за  то,  чг^ 
ее  бросили,  и  бросить  на  всЬ  мучешя  нищеты  свою  ытъ 
и  своего  ребенка?..  И  ты  это  называешь  лучшимъ?  Н*гь, 
ото  не  лучше..  Лучше  перенести  все  на  себ11  и...  Впрочемъ, 
иди  лучше,  Пнкъ,  читай  уроки  о  чести  другому, — мы  о  ней 
больше  съ  тобою  никогда  не  должны  говорить. 

—  Хорошо, — отв'Ьчалъ  Пикъ: — но  ты  мн^Ь  никогда  не  до- 
кажешь... 

—  Ахъ,  оставь  про  доказательства!  Я  никогда  теб4  и  но 
буду  доказывать  того,  чтб  для  меня  ясно,  какъ  солнце,  а'  ты[ 
знай,  что.  доказать  можно  все  на  свЬт*^  а  въ  жизни  в*рныя 
доказательства  часто  стбятъ  мен-Ье,  ч4мъ  В'Ьрныя  чувства. 

Въ  отношенш  Марче.мы  Макъ  им4лъ  «в4риыя  чувства» 
и  в'Ьрно  отгадывалъ,  чтб^  двигало  ея  поступками.  Друпе  о 
ней  позабыли, — Фобуфисъ  ею  не  интересовался.  Онъ  съ  той 
поры  им1у1ъ  много  другихъ  усп-Ьховъ  у  женщинъ,  который, 
помимо  своей  красоты,  льстили  ого  самолюб1ю,  и  вообще 
шелъ  на  быстрыхъ  парусахъ  при  слабомъ  рул*,  который 
не  правилъ  судномъ,  а  предавалъ  его  во  власть  случайнымъ 
течен1ямъ.  Въ  характер*  его  все  бодЬе  обозначались  при- 
знаки необузданности  и  своввол1я.  Усп-Ьхи  его  туманили. 
Онъ  становился  капризенъ. 

—  Я  хотЬлъ  бы  знать,  чего  онъ  хочетъ? — говоридъ  Пикъ. 

—  А  я.  не  хотЬ.1ъ  бы  объ  этомъ  знать,  но  знаю,— отвЬ- 
чалъ  Ма1;ъ. 

—  Чего  же  онъ  хочетъ? 

—  Своей  погибели, — ^и  она  будстт,  его  уд^Ьломъ. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Фебуфйсу  было  О1СОЛ0  тридцати  .тЬтъ,-  когда  онъ  сбылъ 
съ  рукъ  истор1ю  Марчеллы  и  потомъ  въ  течете  одного 
года  сд'&иалъ  два  безумные  поступка:  во-порвыхъ,  онъ  по- 
слал7>  дерзк1й  отказъ  своему  правительству,  которое,  по  его 
мн'Ьщю,  недостаточно  почтительно  приглашало  его  возвра- 
титься на  родину,  чтобы  принять  руководство  художествеи- 
ными  работами  во  дворц*  его  государя;  а,  во-вторыхъ, 
пройзвелъ  выходку,  скандализовавшую  ц'Ьлую  столицу.  Жена 
одного  изъ  иностранныхъ  дипломатовъ  при  пап*  удалила 
Фебуфйсу  какую-то  долю  какого-то  своего  вниай1Н1Я   и  по- 
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томъ»— какъ  ему  показалось, — занялась  ЁардиваяоМъ.  Фо- 
буфисъ  вскип'Ьдъ  гн'Ьвомъ  II  выстави;п»  у  себя  въ  маС5тер- 
ской  -самую  неприличную  картину  въ  род*  извЬстяоЯ  клас- 
сической Рапйога.  На  этомъ  полотнЬ  онъ  изобразилъ  упо- 
мянутую красивую  даму  въ  объят1яхъ  знаменитаго  въ  свое 
время  кардинада,  а  себя  поставилъ  близъ  нихъ  вмЬсто  са- 
тира, котораго  отводитъ  старуха  со  свЬчкой. 

Картина  эта  представлялась  забавною  «  'Ьдкою  вс4мъ, 
кром-Ь  малоразговорчиваго  Мака. 

—  Твое  д'Ьломудр1е  оскорблено  моею  Пандорой? — спро- 
силъ  его  однажды  вечеромъ,  сидя  за  виномъ,  Фебуфись. 

Макъ  прервалъ  свое  долгое  молчан1е  и  отв'ктилъ  ему: 

—  Да,  съ  этой  поры  я  не  перестану  жалЬть,  чЬмъ  т» 
сшюобенъ  заниматься. 

—  Способенъ!..  Какъ  это  глупо!  Я  способенъ  заниматься 
вс4мъ...  н  я,  наконецъ,  не  понимаю,  почему  иногда  не  по- 
зволить себ'Ь  шалость. 

—  Ты  на8ывае1пь  это  шалостью? 

—  Конечно.  А  ты? 

—  По-моему,  это  ниаость,  это  растл-Ьйб  другахъ  и  са- 
мого себя. 

• —  Такъ  ты  видишь  зд*сь  одинъ  цинизмъ? 

—  Н*тъ,  я  вижу  все,  чтб  зд'Ьсь  есть. 

—  Что  же,  наприм*ръ? 

—  Задорь  и  вызовъ  на  борьбу  людей,  которыхъ  не  стбитъ 
трогать. 

—  Отчего?  Они  стоять  довольно  высоко  и  трогать  ихъ 
не  безопасно. 

—  А-га!  такъ  теб*  это  доставляетъ  удовольствхе? 

—  И  очень  большое. 

Макъ  тахо  двинулъ  плечами  и,  улыбнувшись,  сказалъ: 

—  Я  предпочелъ  бы  беречь  свои  силы,  ч*мъ  ихъ  такъ 
раскидывать. 

—  Въ  такомъ  случа*,  вс*  гЬ,  кто  желаетъ  заслужить 
себ*  одобрен1е  властей,    имЬютъ   теперь   отличный   случай 

'достичь  этого,— отбить  только  обнаруживать  пренебрежете 
Пандорп,  Ты  это  дЬлаешь? 

Макъ  посмотр'Ьлъ  на  него  пристальнымь  взглядомъ  п 
(вказалъ: 

—  Ты  не  задерешь  меня!  Я  не  ссорюсь  изъ-за  пустя- 
ковъ  и  НС  люблю,  когда  ссорятся.  Мн'к  ц%тъ  д-Ьда  до  тЬгь, 
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кеторые  ищугь  для  себя  расиоложенхя  у  властей,  но  мнЬ 

нравятся  гЬ,  которые  не  задираются  съ  ними. 

-  ~  Ну,  не  хитри,  Макъ,  ты — скрытый  аристократъ, 

• —  Пожалуй,  я — аристокрагь  въ  томъ  смыслЬ,  что  я  не 
хочу  подражать  слугамъ,  нередразнивающимъ  у  себя  на  за- 
стольной своихъ  господъ.  Я  совсЬмъ  не  интересуюсь  этими... 
господами. 

—  Другими  словами,  ты  бережешь  себя  для  чего-то  дуч- 
шаго. 

—  Очень  быть  можетъ. 

Фебуфисъ  ему  насмешливо  поклонился. 

—  Можешь  мн*  и  не  наняться, — спокойно  сказалъ  ему 
Макъ. 

И  Макъ,  заплативъ  свои  деньги,  ушелъ  ранЬе  другихъ 
изъ  таверны. 

064  ВЫХ0Д1Ш  Фебуфиса,  какъ  и  слЬдовало  ожидать,  не 
прошли  даромъ:  первая  оскорбила  правительство  его  страны 
и  Фебуфису  нельзя  было  возвратиться  на  родину,  а  вторая 
подняла  противъ  него  страшную  бурю  въ  самомъ  Рим*  и 
угрожала  художнику  наемнымъ  убШствомъ. 

Фебуфисъ  отнесся  къ  тому  и  къ  другому  .  съ  полнымъ 
легкомыслхемъ  я  даже  бравировалъ  своимъ  положешемъ:  онъ 
ни  съ  того,  ни  съ  сего  написалъ  своему  государю,  что  очень 
радъ  не  возвращаться,  ибо  изъ  всЬхъ  формъ  правлен1я 
предпочитаетъ  республику,  а  насчетъ  картины,  компромети- 
ровавшей даму  и  кардинала,  объявилъ,  что  это  «мечта- 
живописца»,  и  нозволяд-ь  ее  видеть  посЬтителямъ. 

Въ  это  самое  йремя  по  ЕвропЬ  путешествовалъ  одишь: 
молодой  гёрцогъ,  о  Еоторомъ  тогда  говорили,  будто  онъ  рао- 
полагалъ  несмЬтными  богатствами.  О  немъ  то1да  было  очень 
много  толковъ;  увЬряли,  будто  онъ  отличался  необыкновен- 
ною см'Ьлостью,  ш.едростью  и  непреклонностью  какихъ-то 
свопхъ  совершенно  особенньтхъ  и  твердыхъ  уб4жд€Н1й,  съ 
которыми,  долго  ли,  коротко  ли,  придется  посчитаться  очень 
многимъ.  Это  делало  его  интереснымъ  со  стороны  полити- 
ческой, а  въ  то  же  время  герцогъ  слылъ  за  большого  зна- 
тока и  ценителя  разнообразныхъ  произведен1й  искусства  и 
особенно  живописи. 

ВысокШ  путешественникъ  прибылъ  въ  Рлмъ  полуикко- 
рнито  изъ  Неаполя,  гд*  ве*  имъ  остались  очень  довольны. 
ПапскШ  Римъ  ему  не  понравился.  Разскааывали,  будто  онъ 
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-сказалъ  какому-то  дипломату,  что  «д4ло  поповъ — ^молиться, 
но  не  ихъ  д'Ьло  править»,  и  не  толъко  не  хогЬлъ  прини- 
мать зд'Ьсь  никакихъ  офиц1альныхъ  визитовъ,  но  даже  не 
•хогЬлъ  осматривать .  и  мйогихъ  зам'Ьчательностей  в'Ьчнаго 
города. 

Вдастямъ,  которыя  надеялись  вступить  съ  герцогомъ  въ 
«н-Ькоторыя  сношешя,  было  крайне  непр1ятно,  что  онъ  со- 
бирался уФ>хать  отсюда  ран*е,  ч-Ьмъ  предполагалось  по  марш- 
руту. 

Говорили,  будто  одному  изъ  наиболЬе  любимыхъ  путе- 
шественникомъ  лицъ  въ  его  свит*  былъ  предложенъ  богат 
тый  подарокъ  за  то,  если  оно  сум4етъ  удержать  герцога 
на  определенное  по  маршруту  время.  Это  лицо, — кажется, 
адъютантъ, — ^любя  деньги  и  будучи  см'Ьло  и  находчиво,  по- 
заботилось о  своихъ  выгодахъ  и  сум'Ьло  заинтересовать  сво- 
его повелителя  разсказомъ  о  скандадезномъ  происшествхн 
съ  картиною  Фебуфиса,  которая  какъ  разъ  о  ту  пору  оскор- 
била римскихъ  монаховъ  и  о  ней  шелъ  говоръ  въ  художе- 
ственныхъ  круяскахъ  и-  въ  св'Ьтскихъ  гостиныхъ. 

Хитрость  молодого  царедворца  удалась  вдвойнЬ:  герцогъ 
заинтересовался  разсказомъ  и  пожелалъ  посЬтить  мастер- 
скую Фебуфиса.-  Этимъ  предпочтешемъ  онъ  могъ  нанести 
уколъ  властнымъ  монахамъ,  и  отъ  этого  одного  у  него  про- 
шла хандра.,  но  зато  она  слишкомъ  р'Ьзко  уступила  мЬсто 
нетерп'Ьн1ю,  составлявшему  самую  сильную  черту  характера 
герцога. 

Фебуфисъ  входилъ  въ  кругъ  идей,  для  него  постороннихъ, 
и  неожиданно  получилъ  новое  значен1е. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Тотъ  же  самый  адъютантъ,  которому  удалось  произвести 
перем'Ьну  въ  расположенш  высокаго  путешественника,  былъ 
посланъ  къ  Фебуфису  изв-Ьстить  его,  что  такая-то  особа, 
путвшествуюш;ая  подъ  такимъ-то  инкогнито,  желаетъ  завтра 
быть  въ  его  мастерской.  Фебуфису  показалось,  что  это 
сд-Ьлано  какъ  будто  надменно,  и  его  характеръ  нашелъ  себ4 
зд'Ьсь  пищу. 

■  —  Разв'Ь  вашъ  герцогъ  такъ  любить  художество?— сиро- 
силъ  онъ  небрежно  у  адъютанта. 

—  Да,  герцогъ  любить  искусство. 

—  И  что-нибудь  въ  немъ  понимаетъ? 
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—  Какъ  вы  странно  спрашиваете!  Герцогъ  прекрасный 
ценитель  въ  живописи. 

—  Я  слыхадгь  только,  чтб  онъ  хорош1й  покупатель. 

—  Н'Ьтъ,  я  говорю  вамъ  именно  то,  чтб  и  хочу  скавать: 
герцогъ — хорои11й  цгьншпель. 

—  Быть  д-Ьнителемъ,  это  значить  не  только  знать  тех- 
нику, но  им'Ьть  ионят1я  о  благородных'ь  задачахъ  искусства. 

—  Мм...  да!..  Онъ  ихъ  им'Ьвтъ. 

Въ  такомъ  раз'Ь  вы  повезите  его  къ  Маку. 

—  Кто  это  Макъ? 

—  Макъ?  Это  мой  славный  товарищъ  и  славный  худож- 
никъ.  У  него  превосходны»  идеи,  и  я  когда-то  пользовался 
его  сов^томъ  и  даясе  начатъ  было  картину  ^Б^юсьсл  внизъу^^ 
но  не  могъ  справиться  съ  этою  идеей. 

—  Бросься  внизъ'!^ 

—  Д^..  иБросьсн  вншъ'». 

Гостю  показалось,  что  хозяинъ  надъ  нииъ  обидно  шутить, 
п  онъ  сухо  отв-Ьтиль: 

—  Я  не  понимаю  такого  сюжета. 

—  Позвольте  усомниться. 

—  Я  не  им'Ью  привычки  шутить  съ  незнакомыми. 

—  «Бросься  внизъ> — это  изъ  Евангелгя. 

—  Я  не  знаю  такого  текста. 

—  Сатана  говорить  Христу:  «бросься  внизъ». 
Адъютантъ  сконфузился  и  сказаль: 

—  Вы  правы,  я  вспоминаю, — это  сцена  на  кровл'Ь  храма? 

—  Вы  называете  это  «сценою»?  Ну,  прекрасно,  будь 
по-вашему:  станемъ  называть  евангельская  событ1я  *сцв- 
нами»,  но,  впрочемъ,  все  д'Ьло  въ  благородстве  за^^ачи. 
Обыкновенно  вАдь  пишугь  сатану  съ  рожками,  и  онъ  при- 
глашаешь Христа  броситься  за  как1я-то  царства...  По  цде'Ь 
Мака  выходило  совсЬмъ  не  то:  его  сатана  очень  внуши* 
тельный  и  практическ1й  господинъ,  который  76'Ьждаетъ  вдох^ 
новеннаго  правдолюбца  только  снизойти  съ  высотъ  его 
духовнаго  настроешя  н  немножко  «броситься  внизъ»,  придти 
отъ  правды  Бога  къ  правд'Ь  герцоговь  и  королей,  войти  съ 
нимъ  въ  союзъ...  а  Христосъ,  вы  знаете,  этого  не  сд'Ьлалъ. 
Макъ  думаетъ,  что  у  нихъ  шло  дЬло  объ  этомь,  и  что  Хри- 
стосъ на  это  не  согласился. 

■ —  Да,  конечно.  Это  толсе  интересно...  По  герцогъ  вообще 
хочегь  вид'Ьть  всЬ  ваши  работы. 
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—  Двери  моей  студ1и  открыты  и  вашъ  поведитель  мо- 
жегь  въ  нихъ  войти,  какъ  и  всшс1й  другой. 

—  Онъ  ненрем'Ьнно  жеДаетъ  быть  у  васъ  завтра. 

—  Непременно  завт^)»? 

—  Да.  • 

,    -  '  Въ  такомъ  случае,  лучше  пусть  онъ  првдегь  посл'Ь- 
завтра. 

—  Позвольте!..  Но  почему  же  иосд-Ьзавтра,  а  не  завтра? 

—  А  почему  именно  цепрем-Ьино  завтра,  а  не  послезавтра? 

—  Штъ,  ужъ  позвольте  завтра! 
,    —  Н*тъ,  посл'Ьзавтра! 

Адъютантъ  молча  хлопнулъ  нЬсколько  разъ  глазами,  чтб 
составляло  его  привычку  въ  минуты  усилснныхъ  сообразке- 
нШ,  и  проговорилъ: 

—  Что  же  это  значить? 

—  Ничего,  кром'Ь  того,  чтй  я  вамъ  сказадъ,  —  отв^чадъ 
Фсбуфисъ  и,  вспрыгнувъ  на  высок1й  табуретъ  передъ  боль- 
шимъ  холстомъ,  который  расписывалъ,  взядъ  въ  руки  кисти 
и  палитру. 

Все  существо  его  диковашо  и  озарялось  торжествснъ  въ 
самомъ  его  любимомъ  род'к  онъ  могъ  глядеть  свысока  на 
стоявшаго  около  него  св-Ьтскаго  человека,  присланнаго  мо- 
гущественнымъ  лицомъ,  и,  такимъ  образомъ,  унижалъ  п 
посла,  и  самого  цославшаго. 

Адъютантъ  не  скрывадъ  своего  'БеЕр1ятнаго  положен1я  и 
сказалъ: 

—  Я  не  могу  передать  герцогу  такого  ответа. 

—  Отчего? 

—  Онъ  не  терпптъ  отказовъ. 

—  Ну,  нечего  дЬлать,  потерпигь. 

—  Онъ  не  согласится  остаться  зд^сь  до  послезавтра. 

—  Чслов'Ькъ,  который  такъ  любить  искусство,  согласится. 

—  Онъ  наэйачилъ  завтра  вечеромъ  уехать. 

—  Онъ  самъ  себ-Ь  господинъ  и  всегда  моакетъ  отсрочить. 
Адъютантъ  разсмЬялся  и  огв'Ьчалъ: 

—  Вы  оригинальный  чедовЬюь. 

—  Да,  я  не  рабская  коп1я. 

—  Безъ  сомн-Ьшя,  герцогъ  можетъ  остаться  вездЬ,  сколько 
ему  угодно;  но  поймите  же,  что  съ  нимъ  но  принято  такъ 
обходиться.  Ему  нельая  диктовать. 

—  Значить,  у  него  есть  характеръ? 
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■ —  И  Очень  большой. 

—  Да,  говорить,  и  я  сдышалъ  —  это  интересно!  Так'6 
ВОТ!»  мы  его  нспробуемъ:  вы  скажите  ему,  что  такъ  и  быть, 
пущу  его  къ  себ*,  но  только  послезавтра. 

—  Прошу  васъ,  оставьте  это,  маэстро! 

—  Не  могу,  господинъ  адъютантъ,  не  могу, — я  тоже,— 
рекомендуюсь  вамъ, — челов'Ькъ  упрямый. 

—  -  На  что  вамъ  его  сердить? 

—  По  совести  сказать,  ни  на  что,  но  мн4  теперь  взошла 
въ  голову  такая  фантаз1я,  и  вы  со  мною,  съ  позволешя  ва- 
шего, ни  черта  не  подФ>лаете  ради  всЬхъ  герцоговъ  вм4сгЬ 
и  порознь. 

—  Вы  дерзки. 

-  Хотите  дуэль?    • 

—  Очень  хогЬлъ  бы,  нО,  къ  сожал'Ьн1ю,  я  теперь  не  могу 
принять  дуэли. 

—  Почему? 

—  Конечно,  не  потому,  что  я  не  желаю  васъ  убить  или 
страшусь  быть  убитымъ,  но  потому,  что  я  состою  въ  свитЬ 
такого  лица,  путешеств1е  котораго  не  должно  сопровождаться 
никакими  скандалами. 

—  Хорошо,  не  ну;кно  дуэли,  но  я  вамъ  предлагаю  пари. 

—  Какое?  въ  чемъ  оно  состоитъ? 

—  Оно.  состоитъ  вотъ  въ  чемъ:  мн'Ь  кажется,  будто  я 
знаю  вашего  герцога  больше,  ч4мъ  вы. 

—  Это  интересно. 

—  Да,  и  я  это  утверядаю  и  держу  пари,  что  если  вы 
передадите  ему  то,  чтб  я  вамъ  сказалъ,  то  оиъ  останется 
зд^сь  еще  на  день. 

—  Ни  за  что  на  св^гЬ! 

—  Вы  ошибаетесь. 

—  Оставимъ  этотъ  разговоръ. 

—  А  я  вамъ  ручаюсь,  что  я  не  ошибаюсь;  онъ  чудесно 
прождетъ  до  послезавтра,  и  я  вамъ  советую  принять  пари, 
которое  я  предлагаю.  : 

—  Я  лселалъ  бы  знать,  въ  чемъ  лее  будетъ  заоючаться 
самое  пари? 

' —  Въ  томъ,  что  если  вашъ  повелитель  останется  зд^сь 
па  три  дня,  то  вы  безъ  всякихъ  отговорокъ  должны  испол- 
нить то,  что  я  закалсу  вамъ;  а  если  онъ  не  останется,  то 
я  исполню  любое  пр1й{азаше,  какое  вы  ми*,  дадите.   Наши 
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шансы  равны,  и  даже,  если  хотите  знать,  я  рискую  больше, 
ч'Ьмъ  вы. 

—  Ч*мъ? 

•  — ^  Я  не  буду  знать,  точно  ли  вы  передадите  мои  слова. 

—  Я  передамъ  ихъ  въ  точности;  но,  въ  свою  очередь,  я 
могу  принять  ваше  условхе  только  въ  томъ  случа4,  если  въ 
заказе,  который  вы  мн^  нам'Ьрены  сделать  въ  случаЬ  моего 
проигрыша,  не  будетъ  ничего  унизитедьнаго  для  моей  чести. 

—  Безъ  сомн'Ьшя. 

—  Въ  такомъ  случае... 

—  Вы  принимаете  мое  пари? 

—  Да. 

—  Это  прелестно:  мы  захслючаемъ  пари  на  герцога. 

—  Мн4  непр1ятно,  что  вы  надъ  этимъ  см'Ьетесь. 

—  Я  не  буду  см-Ьяться.  Пари  идетъ? 
• —  Извольте. 

—  Я  подаю  вамъ  мою  руку  съ  самыми  серьезными  на- 
М'Ьренгями. 

—  Я  съ  такими  же  ее  принимаю. 

Молодые  люди  ударили  по  рукамъ,  и  офицеръ  откланялся 
и  ушелъ,  а  Фебуфисъ,  проводивъ  его,  отправился  въ  кафе^ 
гд'Ь  провелъ  несколько  часовъ  съ  своими  знакомыми  и  ве- 
село шутилъ  съ  красивыми  служанками,  а  когда  возвра- 
тился вечеромъ  домой,  то  нашелъ  у  себя  записку,  въ  кото- 
рой было  написано: 

•  €Онъ  остается  зд1:сь  съ  гЬмъ,  чтобы  быть  у  васъ  въ 
студ1и  послезавтра». 

Фебуфисъ  небрежно  смялъ  записку  и,  улыбнувшись,  на- 
писал!» и  послалъ  такой  же  коротшй  отв'Ьтъ.  Въ  отвЬгЬ 
этомъ  значилось  сл^Ьдуюш,ее: 

«Онг  пробудетъ  зд-Ьсь  три  Л/л». 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

•  Сл'Ьдуюш;1й  день  Фебуфисъ  провелъ,  по  обьтновсН1ю,  за 
работой  и  принималъ  н'Ьсколькихъ  иностранцевъ,  которые 
впимательно  осматривали  его. талантливыя  работы,  а  втайнЬ 
всего  бол'Ье  заглядывались  на  МеззаКпе  Лапз  1а  1оде  йе 
Ыягзеа,  которая  занима.ча  большое  и  видное  мЬсто.  Картина 
во  весь  день  не  была  задернута  гобеленоагь,  и  ее  вид'Ьли 
вс'Ь,  кто  посЬтилъ  студш. 

Потомъ  Фебуфисъ  былъ  во.  всЬхъ  гЬхъ  м'Ьстахъ,  которыя 
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И1гЬлъ  въ  обыча']^  посещать  ежедневно,  но  вернулся  домой 
несколько  ран'Ьс  и,  запершись  дома  съ  слугою,  занялся  при- 
ведешемъ  своей  мастерской  въ  большой  порядокъ. 

Семейство  желчнаго,  больного  скульптора,  обитавшее  въ 
нижнемъ  жиль'Ь,  кощюь  находилось  шдъ  ателье  Фебуфиса, 
очень  долго  сл1)1шало  шумъ  и  возню  отъ  передвиганья  тяж&* 
лыхъ  мольбертовъ.  Можно  было  думать,  что  художнн&ъ 
иаскучидъ  старымъ  расположешемъ  своей  мастерской,  или 
ему,  моясетъ-быть,  приыгла  фантаз1я  исполнить  какую-ни- 
будь  новую  загЬю  съ  МеззаИпе  Лан»  1а  1оде  <1е  Ышса. 

Это  такъ  и  было. 

На  сл'Ьдующ1й  день  догадки  нижняго  семейства  подтвер- 
дились н  разъяснились:  тотчасъ  поел*  ранней  С1всты  мастер- 
скую Фебуфиса  пос'Ьтилъ  именитый  путешественнииъ  въ 
сопровожден1и  ДБухъ  лицъ  изъ  своей  свиты. 

Одинъ  изъ  нихъ  былъ  престар'Ьлый,  но  молодяпцйся 
сановн^къ,  во  фрак'Ь  и  съ  зна^штельнымъ  количествомъ 
звЬздъ.  Онъ  былъ  первый  сов-Ьтникъ  герцога  по  всЬмъ 
д'Ьламъ,  касаюпщмся  иностранныхъ  сношенШ,  и  занималъ 
должность  начальника  этого  вЬдомства.  Въ  числ'Ь  зв4здъ, 
украшавшихъ  его  лацкана,  были  и  такЦ,  которыхъ  никто 
другой,  кром'Ь  его,  не  имЬлъ.  Старецъ  иосил-ь  превосходно 
взбитый  на  голове  парикъ,  блисталъ  б'Ьл']^йшими  зубами  к 
былъ  подрисованъ  и  зашнурованъ  въ  корсетъ.  ЛЬта  его 
были  нсизв'Ьстньт,  но  онъ  дерлсался  бодро,  хотя  и  вздра- 
гивалъ  точно  подъ  ударами  вольтова  столба.  Чтобы  маски- 
ровать это  непроизвольное  дви5кен1е,  онъ  отъ  времени  до 
времени  д-Ьлать  то  жо  самое  нарочно.  Въ  существе  это 
была  дипломатическая  харт1я,  вся  уже  выцв'Ьтшая,  но  еш,в 
кое-какъ  разбираемая  при  случай.  Въ  немъ  была  смйсь 
джентльмена,  маркиза  и  дворецкаго,  но  утвервдали,  будто 
въ  д'Ьлахъ  онъ  ловокъ  и  очень  находчивъ.  Другой  при 
гсрцогЬ  былъ  тотъ  самый  молодой  адъютантъ,  съ  ко- 
торымъ  Фебуфисъ  держалъ  свое  пари  о  «завтра  и  посдЬ- 
завтра». 

Самъ  гсрцогъ  и  оба  его  провожатые  были  въ  обыкно- 
венномъ  партикулярномъ  платьЬ,  в'ь  которомъ,  впрочемъ, 
герцогь  держался  совсЬмъ  по-военному.  Онъ  былъ  пред- 
ставительный и  даже  красивый  мужчина,  имЬлъ  очень  широ- 
К1Я  манеры  и  глядЬлъ  какъ  человЬкъ,  который  но  боится, 
что  его  кто-нибудь  остановитъ;  онъ  поводилъ  плечами,  какъ- 
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будто  на  немъ  были  эполеты,  и  шелъ  легко,  словно  только 
лишь  изъ  милости  касался  ногами  земли. 

Взойдя  въ  а1еИег,  герцогъ  окинулъ  все  пом-Ьщен^е  гла- 
зами и  удивился.  Онъ  какъ-будто  увидалъ  совсЬмъ  не  то, 
чтд.думадъ  найти,  и  остановился  посреди  комнаты,  насу- 
иивъ  брови,  и,  оборотись  къ  адъютанту,  сказалъ: 

—  Это  не  то. 
Адъютантъ  покрасн4лъ. 

—  Это  не  то,  —  повторилъ  громко  герцогъ  и,  сд'Ьлавъ 
шагь  впбредъ,  нодалъ  художнику  руку. 

Фебуфисъ  ему  шхслонился. 

—  А  гд'Ь  же  это? 

Фебуфисъ  смотр'Ьлъ  съ  недоум-ЬнАемъ  то  на  герцога,  то 
иа  его  провожатыхъ. 

—  Я  спрашиваю  это...  то,  чтб  у  васъ  есть,.* 

—  Зд^сь  р-Ьшительно  все,  чтй  можетъ  быть  достойно 
вашего  внимашя. 

—  Но  было  еще  что-то? 

—  Коо- какой  хламъ...  пустяк»,  недостойные  вашего 
вниман1я. 

—  Прекрасно...  благодарю,  но  я  не  хочу,  чтобы  вы  со 
мною  чинились:  не  обращайте  вниман1Я,  что  я  зд-Ьсь,  и 
продолжайте  работать, — -я  хочу  но  сп'Ьша  осмотреть  все, 
1т6  есть  у  васъ  въ  а1еиег. 

И  онъ  началъ  скоро  ходить  взадъ  и  впередъ  и  вдругъ 
опять  сказалъ: 

—  Да  ГД'Ь  же,  наконецъ,  то? 

—  -  Что  вы  желаете  вид'Ьть? — спросилъ  Фебуфисъ. 

—  Что? 

Герцогъ  гн1шно  метнулъ  глазами  и  не  отв^чалъ,  а  его 
адъютантъ  стоялъ  переконфуженный,  но  статскШ  сановникъ 
шепнулъ: 

—  Герцогъ  хочетъ  видеть  ту  картину,.,  ту  вашу  кар- 
тину... о  которой  вс'Ь  говорятъ. 

—  Ахъ,  я  догадываюсь, — отв'Ьчалъ  Фебуфисъ  и  откатилъ 
подставку,  на  которой  стояло  обернутое  лицомъ  къ  са^^нЬ 
полотно  съ  новымъ  многоличнымъ  историческимъ  сюжотомъ. 

—  Не  то1  —  вскричалъ  герцогъ.  —  Чтб  изобраяаетъ  эта 
картина? 

—  Она  изображаетъ  знаменитаго  въ  XVI  в^кЬ  живо- 
писца Луку  Кранаха, 
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—  Ну? 

—  Онъ,  какъ  извЬстно,  былъ  почтенъ  большою  дружбой 
1оанна  Великодушнаго. 

—  А  что  дал'Ье? 

—  Художникъ  ум*лъ  быть  благородн'Ье  вс'Ьхъ  высоко- 
рожденныкъ  льстецовъ  и  даредворцбвъ,  окружавшихъ  Гоанна, 
и  когда  печальная  судьба  обрехсла  его  покровителя  на  за- 
точеше,  его  вс*  бросили,  кром*  Луки  Кранаха. 

'    —  Очень  благородно,  но...  что  еще? 

—  Лука  Кранахъ  одинъ  добровольно  раздЪлялъ  неволю 
съ  Ьанномъ  въ  течете  пяти  л'ктъ  и  поддерживалъ  въ  немъ 
душевную  бодрость, 

—  Хорошо! 

—  Да,  они  не  только  не  унывали  в'ь  заточеши,  но  даже 
усп*ли  многому  научиться  и  еще  болЬо  возбудить  свои  ду- 
шевныя  силы.  Я  на  своей  картинЬ  представидъ,  какъ  они 
проводили  свое  время:  вы  видите  зд'Ьсь... 

—  Да,  я  вилсу,  прекрасно  вижу. 

—  Ьаннъ  Великодушный  читаетъ  вслухъ  книгу,  а  Лука 
Кранахъ  слушаетъ  чтенхе  и  самъ  ппшстъ  этюдъ  нынешней 
знаменитой  вЬнской  картины  <иПоцгьяуй  1удыъ,.. 

—  Ага!  намекъ  предателямъ! 

—  Да,  вокругъ  узниковъ  миръ  и  творческая  тишина; 
можно  думать,  что  книга  —  историческая  и,  можетъ-быть, 
говорить  о  нравахъ  царедворцевъ. 

—  Дрянь! — оторвалъ  герцогъ. — Вы  прекрасно  будете  по- 
ступать, если  будете  всегда  карать  эти  нравы. 

Фебуфисъ  продолжа.ть  указывать  муштабелемъ  на  изо- 
бражен1е  Кранаха  и  говорилъ  съ  оживлен1емъ: 

—  Я  хот-Ьдъ  выразить  въ  лиц4  Кранаха,  что  онъ  ста- 
рается проникнуть  характеръ  предателя  и  проникаетъ  его... 
Онъ  изображаетъ  1уду  не  злымъ,  не  скупцомъ,  продаю- 
щимъ  друга  за  ничтожную  цЬну,  а  только  узкимъ,  раздра- 
лсеннымъ  че.10в4комъ. 

—  Вотъ,  вотъ,  вотъ!  Это  прекрасно! 

—  Это  чслов'Ькъ,  который  не  можетъ  снести  широты  и 
см'Ьлости  Христа,  вдохновеннаго  мыслью  о  любви  ко  всЬмъ 
людямъ  безъ  различия  ихъ  породы  ив-Ьры.  Съ  этой  картины 
Кранахъ  началъ  ставить  внизу  монограммою  сухого,  тощаго 
Дракона  въ  пятой  манер*. 

—  Помню:  сухой  и  тощШ  драконъ.- 
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—  Есть  предан1е,  будто  онъ  ^астиралъ  для  этого  краску 
съ  настоящею  драконовою  кровью... 

—  Да...  Но  все  это  не  то1 — перебилъ  его  герцогъ. — Гд'Ь 
же  то?1.  Я  хочу  вид'Ьть  вашу  голую  женпцшу! 

—  Голую  женпщну? 

—  Ну,  да,  голую  женщину! — подсказалъ  ему  старый  са- 
новникъ. 

—  Ту  годую  женщину,  которая  вчера  была  на  этомъ 
мольбергЬ, — подсказалъ  съ  другой  стороны  адъютантъ. 

—  Ахъ,  вы  это  называете  то?,. 

—  Ну,  да! 

—  Да,  да. 

—  Но  вы  ошибаетесь,  полковиикъ,  это  вЬдь  было  го 
вчера,  а  позавчера.     * 

--  Оставьте  споръ  и  покажите  мнЬ,  гд-Ь  голая  женищна? — 
молвилъ  герцогъ. 

—  Я  думалъ,  что  она  не  стоить  вашего  вниманхя,  ваша 
св'Ьтлость,  и  убралъ  ее. 

—  Достаньте. 

—  Она  вынесена  далеко  и  завалена  хламомъ. 

—  Для  чего  же  вы  это  сд'Ьлали? 
Фебуфисъ  улыбнулся  и  сказалъ: 

• —  Я  могу  быть  откровененъ? 
—  Конечно! 

—  Я  такъ  много  слышалъ  о  вашей  строгости,  что  про- 
работалъ  всю  ночь  за  перестановкою  моей  мастерской,  чтобы 
только  убрать  нескромную  картину  въ  недоступное  м-Ьсто. 

—  Не  находчиво.  Впрочемъ,  меня  любятъ  представлять 
зв*ремъ,  но...  я  не  таковъ. 

Фебуфисъ  поклонился. 

—  Я  хочу  вид'Ьть  вашу  картину. 

— .  Чтобы  доставить  вамъ  удовольствхе,  я  готовь  прора- 
ботать другую  ночь,  но  едва  могу  ее  достать  разв^Ь  только 
къ  завтрашнему  дню. 

ПосЬтителю  понравилась  веселая  откровенность  Фебу- 
фиса,  а  также  и  то,  что  онъ  его  будто  боялся.  Лицо  гер- 
цога приняло  смягченное  выражен1е. 

—  Хорошо, — сказалъ  онъ: — ^достаньте.  Я  остаюсь  зд'Ьсь 
еще  до  завтра. 

Онъ  не  сталь  ничего  больше  разсматривать  и  уЬхалъ  съ 
своими  провожатыми,  а  Фебуфисъ   оберну.11ъ   опять  лицомъ 
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кь  стЬн'Ь  полотна  съ  Сатаной  г!^  ,Крапаа^омь/ л  Панд^'тру 
ноставилъ  на  мольбертъ  и  вакрылъ  гобслежомъ,  подййжно 
ходиншимъ  на  вздержковыхъ  кольцагь. 

ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

Устроивъ  у  себя  въ  мастерской  все  опять  йакъ  было» 
до-старому,  Ьебуфисъ  пошелъ,  по  обыкновен1ю,  вечеромт» 
въ  кафе,  гд'Ь  сходились  художники,  и  засталъ  тамъ,  въ 
числ*"  прочйхъ,  скульптора,  задимавшаго  пом'Ьщеше  подъ 
его  мастерскою.  Они  повидались  дружески,  ка1съ  всегда  было 
прежде;  но  скульпторъ  скоро  началъ  подшучивать  надъ 
демократическими  убкщенхями  Фебуфиса  и  разсказалъ  о 
возн'Ь,  которую  онъ  слышалъ  у  него  въ  мастерской. 

—  Я  не  могь.  этого  донять  до  гЬхъ  поръ,  —  говорилъ 
скульпторъ: — пока  не  увидалъ  сегодня  входившаго  къ  теб* 
герцога.  .  , 

—  Да,  и  когда  ты  его  з^видалъ,  ты  тоже  ничего  не  донядъ. 

—  Я  понялъ,  что  ты  толсе  не  нрочь  подделываться. 

—  Къ  кому?.. 

—  Къ  великимъ  м1ра. 

—  Въ  самомъ  дк-Ы  Да  еще  къ  такимъ,  какъ  этотъ  гер- 
цогъ,  который,  говорить,  рычитъ,  а  не  разговаряваетъ  съ 
людьми  до-чедов']>чес]ш.        . 

—  Это  неправда. 

.— ^  Ты  за  него  заступаешься? 

—  А  отчего  бы  жЬтъ? 

■ —  Онъ  тебя  причаровалъ? 

—  Онъ  держалъ  себя  со  мною  какъ  бравый  малый... 
нсмногкко  по-солдатски,  -но...  онъ  мн4  понравился,  и  я  даже 
не  хотЬлъ  бы,  чтобы  о  нем1>  говорили  неосновательно. 

—  Онъ  купилъ  ч*мъ-то  твое  расположеше. 
Фебуфисъ  вспыхнулъ.  Его  горячШ  и  вспыльчивый  нравъ 

не  дозволи.т1ъ  ему  ни  отшутиться,  ни  раз7>яснить  своего  по- 
веденк, — онъ  увид-Ьлъ  въ  намек'Ь  скульптора  нестердимоо 
оскорблен1е  и  въ  безумной  запальчивости  отв4тидъ  ему  еще 
ббдьшимъ  оскорблешемъ.  Завязался  споръ  и  дошелъ  до  того, 
что  Фебуфисъ  схватился  за  стилетъ.  Скульпторъ  сд4лалъ 
то  же,  и  они  мгновенно  напали  одинъ  на  другого.  Ихъ 
ровняли,  но  Фебуфисъ,  -однако,   успЬлъ  нанести  скульптору 
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легкую  царапину,  а  сашь  таучпяъ  довольно  серьезный 
уколъ  въ  правую  руку. 

Въ  д'Ьло  сейчасъ  же  вагЬшалаеь  пояид1я^ — ^ри1ГС1Г1я  власти 
обрадовалис!;  елучг№)  наказать  художника,  оскорбившаго 
своею  нескромною  картиной  кардинала.  Фебуфисъ,  как^зг^ 
чинщикъ  схватки,  ночью  же  получялъ  изв4щетв,  что  опъ 
долженъ  оставить  Римъ  до  истечешя  трехъ  сутокъ, 

Гн'Ьвъ  овлад:Ьлъ  Фебуфисомъ  въ  такой  степени,  что  бнъ 
не  заботился  о  посл'Ьдств1яхъ  и  сидЬлъ  въ  своей  мастер- 
ской, когда  къ.  нему  опять  вошли  герцо1гь-1псо8ш1о  съ  его 
молодымъ  провожатымъ  и  старцемъ  со  зв^^дою. 

Фебуфисъ  привсталъ  при  нхъ  вход^^  и,  держа  правую 
руку  на  перевязи,  л'Ьвою  открылъ  картину. 

ВысокШ  гость  сразу  обнялъ  взглядомъ  €  Пандору^,  при-* 
щурилъ  .тЬвый  глазъ  и  расхохотался, — столько  было  въ  ней 
нескромнаго  н  въ  нескромномъ  смешного.  Картина,  видимо, 
доставляла  зрителямъ  величайшее  наслаждеше  н  привела 
герцога  въ  самое  доброе  расположвН1е.  Онъ  протянулъ  ху- 
дожнику руку.  Тотъ  извинился,  что  подаетъ  л4вую  руку. 

—  Принимаю  ее, — отв'Ьчалъ  гость-.-у-она  ближе  къ  сердцу. 
А,  кстати,  я  слышалъ,  съ  вами  случилась  непрхятность? 

'  —  Л  но  обращаю  на  это  вниман1я,  ваша  снкглость. 

—  -  Однако,  васъ  высылаютъ  изъ  папскихъ  владЬн1й? 

—  Да. 

Бъ  этой  истор1и  я  оказываюсь  немножко  причиншъ... 
Я  былъ  бы  очень  радъ  быть  вамъ  полезенъ. 

—  Я  на  это  не  разсчитывалъ;  но  вы  были  мой  гость,  чт 
я  не  хогЬлъ,  чтобы  о  васъ  говорили  неуважительно. 

—  Вы   поступили    очень   благородно.    Сколько   стбм'ъ 

Фебуфисъ  сказалъ  цйну. 

—  Это  дешево.  Я  ее  покупаю  и  плачу  вдвое. 
-  Это  сверхъ  м4ры  и  я... 

—  Ничего  не  сверхъ  м'Ьры:  благородная  идея  дорого 
стбнтъ.  И,  кром-Ь  того,  во  всякомъ  случа*,  я  еще  вашъ 
должникъ.  Скажите  мн4,  куда  вы  теперь  намЬрены  у^Ьхать 
н  чтб  намерены  д1^лать? 

--  Я  застигнуть  врасплохъ  и  ничего  не  знаю. 

—  Обдуыайтесь  скорЬе»  Вы  в*дь  не  въ  ладахъ  съ  ва- 
гаимъ  государемъ? 

.  —  '1,а,  ваша  свгЬгдосты 
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—  Это  не  хорошо.  Я  могу  просить  за  васъ. 

—  Покорно  васъ  благодарю.  Я  не  желаю  прощещя. 

—  Дурно.  Впрочемъ,  всЬ  вы,  художники,  всегда  съ  .фан- 
тазиями; но  я,  хотя  и  не  художникъ,  а  мн^  тоже  иногда 
ириходятъ  фанта8ш:.нв  хотите  ли  вы  4хать  со  мною? 

.   —  Какъ  съ  вами?  Куда? 

—  Куда  Богъ  понесетъ.  Со  мною  вы  можете  у4хать  рзг- 
н^Ье,  ч4мъ  вамъ  назначено,  и  мы  пос4тимъ  много  любопыт- 
ныхъ  м*стъ...  Кстати,  вы  мнЬ  можете  лригодиты5я  при  по- 
сЬщенхи  галлерей;  а  я  вамъ  покажу  дик1Я  м-Ьстяости  и 
дикШ  воинственный  народъ,  быть  котораго  можеа^ь  пред-* 
ставить  много  интереснаго  для  вашего  искусства...  Другими 
никакими  соображен1ями  не  стесняйтесь— это  все  д'Ьло  това- 
рища,.  который  вас^ъ  съ  собой  приглашаетъ. 

Фебуфисъ  стоялъ  молча. 

—  Значить,  -Ьдемъ? — ^продолжалъ  гость. — Сд'Ьлаемъ  вм*- 
сгЬ  путешеств1е,  а  потомъ  вы  свободны.  Рука  ваша  прой- 
детъ  и  вы  опять  будете  въ  состояши  взяться  за  кисти  и. 
за. палитру.  Мы  разстанемся  тамъ,  гд*  вы  захотите  меня 
оставить. 

—  -  Вы  такъ  ко  мн4  милостивы,— -перебилъ  Фебуфисъ:— я 
опасаюсь,  какъ  бы  мысль  о  разлуке  не  пришла  очень  поздно* 

Гость  улыбнулся. 

—  Вы  «опасаетесь»,  вы  думаете,  что  можете  пожелать 
разстаться  со  мною,  когда  будетъ  «поздно»? 

Фебуфисъ  сконфузился  своей  неясно  выраженной  мысли. 

—  Ничего,  ничего!  Я  люблю  чистосердеч1е...  Все,  чтд 
чистосердечно,  то  все  мпЬ  нравится.  Я  приглашаю  васъ 
бдлть  моимъ  товарил1.емъ  въ  путешествш,  и  если  вы  запо- 
здаете разстаться  со  мною  на  дорог!,  то  я  приглашаю  васъ 
къ  себ*,  и  ручаюсь,  что  вамъ  у  меня  будетъ  не  худо.  Вы 
найдете  у  в^еня  много  д4ла,  которое  можетъ  дать  просторъ 
вашей  кисти,  а  я  подыщу  вамъ  невесту,  которая  будетъ 
достойна  васъ  умомъ  и  красотою  и  дастъ  вамъ  невозму- 
тимое домашнее  счастье.  Наши  женщины  прекрасны. 

—  Я  это  знаю, — отв'Ьчалъ  Фебуфисъ. 

—  Только  он-Ь  прекрасный  жены,  но  позировать  въ  на- 
тур* не  пойдутъ.  Такъ  это  решено:  вы  мой  товарищъ? 

—  Я  вашъ  покорн'ЬйшШ  сдуга. 

—  Прекрасно!  И  вы  съ  этой  же  секунды  увидите,  что 
это  довольно   удобно:    берите   шляпу  и  садитесь  со  мною. 
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.Распоряжешя  и  сборы  объ  уотройств'Ь  вашей  студш  не 
должны  васъ  волновать.  При  ран'Ь,  хотя  бы  и  не  опасной, 
это  вредно...  Дов'Ьрьте  это  ему. 

Срсть  показалъ  глазами  на  своего  адъютанта  и,  оборо- 
тись слегка  въ  его  сторону,  добавилъ: 

—  Сказать  въ  посольств*,  что  они  отвЬчаютъ  за  вся- 
кую мелочь,  которая  здЬсь  есть.  Все  уложить  и  переслать 
на  мой  счетъ  куда  потребуется.  Положитесь  на  него  и  бо- 
рите вашу  шляпу. 

Фебуфисъ  протянулъ  руку  провожатому  и  сказалъ: 

—  Мы  квиты. 
Тотъ  вспыхнулъ. 

Гердогъ  посмотр'Ьлъ  на  молодыхъ  людей  и  произнесъ:    , 

—  Чтб  между  вами  было? 

—  Пари, — отв'Ьтилъ  Фебуфисъ,  и  коротко  добавилъ,  что 
графъ  ему  проигралъ  маленькую  услугу,  и  теперешшя  его 
заботы  онъ  принимаетъ  за  сквитку. 

—  И  прекрасно!  Честный  челов4къ  всегда  платитъ  свои 
долги!  А  въ  чемъ  было  пари? 

Фебуфисъ  опять  взгляну.1ъ  въ  лицо  адъютанта  и  ему  по- 
казалось, что  этотъ  человЬкъ  умретъ  сш  минуту. 

—  Извините  ваша  светлость,  —  сказаиъ  Фебуфисъ: — въ 
это  зам4шано  имя  третьяго  лица, 

—  Ахъ,  тайна!  Чтб.есть  тайна,  то  и  должно  оставаться 
тайною.  Я  не  хочу  знать  о  вашемъ  пари.  Ъдемъ. 

Фебуфисъ  выпгелъ  вмЬсгЬ  съ  герцогомъ  и  съ  нимъ  же 
вм'ЬсгЬ  уЬхалъ  въ  роскошное  помЬщенхе  его  посла. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Изв'Ьсйе  6  томъ,  что  Фебуфисъ  такъ  спешно  покидаетъ 
Римъ,  и  лритомъ  въ  сообш,еств'Ь  могуш;ественнаго  лица, 
мгновенно  облегЬло  вс*  художественные  кружки.  Фебуфисъ 
теперь  не  удалялся  изъ  Рима  какъ  изгнанникъ,  а  онъ  вы- 
ступадъ  какъ  чолов'Ькъ,  который  одержалъ  блистательную 
побЬду  надъ  своими  врагами.  Никто  не  сомнЬвался,  что 
Фебуфисъ  не  испугался  бы  изгнашя  изъ  Рима,  и,  можетъ- 
быть,  вышелъ  бы  отсюда  еще  съ  какою-нибудь  новою  дер- 
зостью; но  выйти  такъ  величественно,  какъ  онъ  теперь  вы- 
ходить съ  могущественнымъ  покровителемъ,  который  добро- 
вольно назвался  ого  «товариш,емъ»,  это  было  настоящее 
торжество.   ВсЬ  говорили:  «А  гсрцогъ-то,  значить,  совсЬмъ 
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но  такой  грубый  челов'Ькъ,  какъ  о  немъ  разсказываюгь,  Вашь 
онъ  какъ  прость  и  какъ  прив'Ьтливъ!  Чтб  ни  говори,  а  онъ 
достоинъ  симпатШ!» 

И  вотъ  молодые  художники, — ^всЬ,  кто  зналъ  Фебуфиса, 
побросали  работы  п  веселою  гурьбою  отправились  на  пер- 
вую станцш,  гд*  надлежало  перемЬнять  лошадей  въ  экипажи 
путешественника  и  его  свиты.  Во*  они  хотели  проводить  то- 
варища и  даже  прив'Ьтствовать  его  великодушнаго  покрови- 
теля. Въ  числ-Ь  провожатыхъ  находились  и  Пикъ,  и  Макъ. 
"  Зд'Ьсь  были  цв*ты,  вино,  п-Ьсни  и  даже  было  сочинено 
наскоро  величанье  «покровителю  художнпковъ». 

Герцогъ  былъ  очень  доволенъ  сюрпризомъ:  онъ  не  сп11- 
шилъ  прерывать  прощаше  товарищей,  и  даже  самъ  поднялъ 
бокалъ  за  «товарищей»  и  за  процвЬтанхе  «всего  изящнаго 
и  благороднаго  въ  шрЪ. 

Это  возбудило  такой  всеобщШ  восторгъ,  что  герцогъ  у4халъ, 
сопровоадаемый  долго  неумолкавшими  кликами  самаго  по- 
притворнаго  и  горячаго  восторга. 

Экипажъ,  въ  которомъ  -Ьхали  Фебуфисъ  и  адъютантъ,  съ 
разр'Ьшен1Я  герцога,  остался  здЬсь  до  утра,  когда  оба  путеша- 
ственника  были  уложены  въ  коляску  и,  удаляясь,  должны 
были  долго  слышать  вслЬдъ  за  собою  нетрезвые  крики  дру- 
зей, см'Ьшивавшихъ  имя  Луки  Кранаха  съ  именемъ  Фебу- 
фиса и  имя  герцога  съ  именемъ  *1оакна  Великодушнаго, 
Бол'Ьо  вс'Ьхъ  шумЪлъ  Пикъ. 

—  Н'Ьтъ,  каковъ  герцогъ!  Каковъ  этотъ  суровый,  страш- 
ный герцогъ!  —  кричалъ  онъ  весь  въ  поту,  съ  раскрасн-Ьв- 
шнмся  .тацомъ. 

—  Смотри,  будь  счастливь,  Фебуфисъ!  —  втори.5И  Пнку 
друпе. 

^—  О,  онъ  будетъ  счастливь!  Онъ  должеяъ  быть  счаст- 
лшгь  съ  такимъ  покровителемъ! 

—  Еще  бы!  такое  покровительство  хоть  кого  выведетъ 
къ  всем1рной  слав^,  гЬмъ  бол^е  Фобуфиса.  Но  какъ  онъ 
ето  обд4лалъ? 

—  А  это  штука;  но  41*  бы  кто  ни  говориль,  я  ручаю<л 
за  одно,    что   Фебуфисъ  не  дойволилъ  себЬ  ничего  такого, 
чтб  бы  могло  бросить  гЬпъ  униженнаго  искательства  на  его 
Й05вден1в! 
'^ '— Конечно,  конечно! 
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—  Я  тамъ  не  быль,  по  я  зто  чувствую...  п  я  за  это  ру- 
чаюсь,— ^настаивадъ  Пик1>. 

—  Конечно,  конечно!..  Изъ  насъ  никто  тамг  не  бьцгь, 
на  мы  ВС*  ручаемся,  что  Фебуфисъ  не  сказалъ  ни  одного 
унизительнаго  слова,  что  онъ  не  сд^лалъ  передъ  герцогомъ 
ни  одного  поклона  ниже,  ч^^мъ  слЬдуетъ,  и  вообще...  онъ... 
вообще... 

—  Да,  вообще...  вообще  Фебуфисг — благородный  малый, 
и  если  скульпторъ  им4етъ  объ  втомъ  иное  мнЬшв,  то  онъ 
можетъ  потребовать  отъ  1саждаго  изъ  наеъ  отдйльныхъ  до- 
казательствъ  въ  зал*  фехтовальныхъ  уроковъ,  а  Фебуфису 
мы  пошлемъ  общее  письмо,  въ  которомъ  нанишемъ,  какъ 
мы  ему  в-Ьримъ^  какъ  возлагаемъ  на  него  самыя  лучш1я 
наши  надежды  и  клянемся  ему  въ  товарищеской  любви  и 
преданности  до  гроба. 

—  До  гроба!  до  гроба( 

Но  въ  это  время  кто-то  крикнуяъг 

—  Вы  по1слянитесь  на  своихъ  мечахтЛ 

Вс-Ь  обернулись  туда,  откуда  пгелъ  этотъ  голосъ,  я  уви- 
дали Мака. 

Одинъ  Макъ  до  сйхъ  поръ  упорно  молчадъ,  и  &то  оби- 
жало Пика;  теперь  же,  когда  онъ  прервалъ  свое  молчаше 
фразой  изъ  Гамлета,  Пикъ  обид-йлся  еще  болЬе. 
.    —  Я  не  ожидалъ  этого  отъ  тебя,  Макъ,— сказалъ  онъ  и 
вагЬмъ  вспрвагнулъ  настоль  и,  сиявъ  съ  себя  шляпу,  вскричала: 

—  Друзья,  здЬсь  шутки  Мака  неумЬстны!  Восторгъ  не 
должно  опошлять!  Восходить  солнце,  я  гляжу  въ  его  огнен- 
ное лицо:  я  вижу  восходящее  свЬтило,  я  кладу  мою  руку 
на  мое  сердце,  въ  которое  я  умЛстйлъ  мою  горячую  любовь 
къ  Фебуфису.  Я  призываю  тебя,  велякШ  въ  дружб*  Кра.1в^?\хъ1.. 
Кладите,  друзья,  свой  руки  не  на  кечи,  а  на  вашк  сё||т];а^ 
и  поклянемся  доказать  нашу  дружбу  Фебуфису  вс;Ь)й^''й 
всегда*.,  и  всегда...  и  всегда...  да...  да...  да!  -цу! 

И  пришедгааго  въ  восторгъ  ПйкА  стало  истеричесЙй.д^)^^ 
тшь  гордо,  и  ВС*  его  поняли,  схватили  его  со  стблф^,^11]|^9|{- 
яяли  ого  и  ВС*  поклялись  въ  чемъ-то  на  своихъ  сердЦ:^^^: 

И  затЬмъ  опять  ]шли  и  П'1иги  вс*,  кром*  Мака,  который 
тихо  всталъ  и,  выйдя  въ  садъ,  нашелъ  скрывавшуюся  в1> 
густой  куртин*  молодую  женщину.  Это  было  Марчелла.  Он& 
стояла  одиноко  у  дерева,  какъ  бы  въ  ок^мен*Н1И.  Макътро- 
пулъ  00' за  плечо  и  оказадъ  ей: 

8* 
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—  Теб'Ь  пора  домой,  Марчелла.  Пойдемъ,  я  провожу  тебя. 
-  Благодарю,  —  отвечала  Марчедла  и  пошла  съ  иимъ 

рядомъ,  но,  пройдя  недалеко  по  каменистой  дорогЬ,  остано- 
вилась и  сказала: 

—  Меня  покидаютъ  силы;' 

—  Отдохнемъ. 

Они  с^^Iи.  До  нихъ  долетали  звуки  пьяныхъ  п'кепъ. 

—  Какъ  они  противно  поютъ! — уронила  Марчелда. 

—  Да,--отв'Ьчалъ  Макъ. 

—  Онъ  пропадеп»? 

—  Не  знаю,  да  и  ты  не  можешь  этого  знать. 

—  Мое  сердце  этд  знаеть. 

—  -  Твое  сердце  и  здЬсь  его  не  спасало. 

—  Ахъ,  да,  добрый  Макъ,  не  спасало. 

—  -  Что  же  будемъ  делать? 

—  Жал'Ьй  его  вм'ЬсгЬ  со  мною! 
И  она  братски  поцеловала  Мака. 
А  тамъ  все  еще  п'Ьли. 

Такого  взрыва  восторженныхъ  чувствъ  друзья  не  видали 
давно,  и,  чтб  всего  лучше,  ихъ  пированье,  начатое  съ  аффек- 
тащей  и  поддержанное  вийомъ,  не  минуло  безсл-Ьдно,  Ху- 
дожники на  другой  день  не  только  послали  Фебуфису  обп1;ев 
и  вс'Ьми  ими  подписанное  письмо,  но  продолжали  интересо- 
ваться его  судьбою,  а  его  много  обещавшая  судьба  и  сама 
скоро  начала  усугублять  ихъ  внимаше  и  сразу  же  обЬщала 
ед'Ьлаться  интересною^  да  и  въ  самомъ  ^Ьл*  скоро  таковою 
сд'Ьла^тсь  въ  дМствительности. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

•>'#1ебуфисъ  вскор'Ь  же  прислалъ  первый  письма  на  имя 
•11ЙЙ&1  Какъ  въ  жизни  и  въ  искусствЬ,  такъ  и  въ  письмахъ 
своихъ  онъ  стремился  быть  бол-Ье  красивымъ,  ч^мъ  нату- 
р^икьйммъ  и  искреннимъ;  но,  гЬмъ  не  менЬе,  письма  его 
^рб&вычайно  нравились  Пику  и  тЬмъ  изъ  ихъ  товарищей,  кото- 
р1ь4^^'йм*ли  сродныя  свойства  самодовл'Ьющихъ  художествен- 
йМъ  натуръ  воспоминаемаго  времени.  Стоило  молодой  бу- 
фет^1ид4  кафе,  куда  адресовалась  корреспонденщя  маленъ- 
■к^^^о  Пика,  показать  конверт7>,  надхгасанный  на  его  имя, 
какъ  веЬ  вскричали: 

—  Не  огь  Фсбуфйса  ли?  Письмо  отъ  Фебуфиса! 
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И  если  письмо  было  .  дМствительпо  отъ  Фебуфиса,  то 
Пикъ  кивалъ  утвердительно  головою  и  вс4  вдругысричали: 

—  Друзья,  письмо  отъ  Фебуфиса!  Радость  и  вниман1е!  Пи- 
шетъ  товарищъ  и  другъ  венценосца!  Читай,  Пикъ! 

Пикъ  подчинялся  общему  желан1ю,  раскрыва^ъ  письмо, 
запечатанное  всЬмъ  знакомою  камеей  Фебуфиса,  и  читалъ. 
Тотъ  описывалъ  вид'Ьнныя  имъ  м'1^стности,  музеи,  дворцы 
и  палаты,  а  также  свои  личныя  впечатл'Ьн1я  и  особенно 
характеръ  своего  великодушнаго  покровителя  и  свои  взаим- 
нътя  съ  нимъ  отношен1я.  По  правд*  сказать,  это  особенно 
вс4хъ  интересовало.  Ихъ  отношен1я  часто  приводили  ху- 
дожниковъ  въ  такой  восторгъ,  что  они  вс'Ь  чувствовали  себя 
какъ  бы  объединенными  съ  высокимъ  лицомъ  чрезъ  Фебу- 
фиса. Въ  ихъ  дружескомъ  кругЬ  не  упоминалось  бол'Ье  офи- 
щальное  величан10  этой  особы,  а  вм'Ьсто  всего  громкаго 
титула  ему  дали  огь  сердца  исшедшее  имя:  «великодушный 
товарищъ».  ' 

Иначе  его-  не  называлъ  никто,  кромЬ  Мака,  который, 
впрочемъ,  им'Ьлъ  отъ  природы  недоверчивый  характеръ  и 
быль  нахаоненъ  къ  насмЬшк'Ь  надъ  всякими  шумными  и 
надутыми  чувствами  и  восторгами;  но  на  него  не  обращали 
много  вниман1я:  онъ,  въсамомъ  д'Ьл*,  былъ  ворчунъ  и,  мо- 
жетъ-быть,  портилъ  прямую  линио  самодовлеющему  искус- 
ству, наклоняя  его  къ  «еретическому  культу  служешя  идеямъ». 

По  поводу  путевыхъ  впечатл'Ьн1й  Фебуфиса  Макъ  не  ли- 
ковалъ:  онъ  не  только  не  интересовался  ими,  но  даже  былъ 
р4зокъ  и  удивлялся:  чтб  въ  нихъ  можетъ  интересовать  дру- 
гихъ?  Когда  ВС'Ь  слушали,  чтб  описываетъ  Фебуфисъ,  Макъ 
пли  л*ниво  з^валъ,  или  следил'»  глазами  по  печатнымъ 
строчкамъ  газеты,  ища  встретить  имя  Джузепе  Гарибальди, 
тогда  еще  известное  очень  немногимъ,  въ  числЬ  которыхъ, 
впрочемъ,  были  Марчелла  и  Макъ  (Пикъ  звалъ  ихъ:  «орга- 
низмы изъ  уксуснаго  гнезда».  Уксусное  т^ьздо  тогда  было 
въ  заводе).  Понятно,  что  человеку  такого  духа  было  мало 
нужды  до  «путешеств1я  съ  герцогомъ». 

По  взглядамъ  Мака,  Фебуфисъ  былъ  талантливый  чело- 
векъ,  который  пошелъ  по  дурной  дороге,  и  въ  виду  чего- 
нибудь  бол'Ье  достойнаго  имъ  не  стбитъ  заниматься. 

—  Ты — €  черный  воронъ»,  Макъ, — говорилъ  ему  съ  оби- 
дою въ  голосе  Ппкъ. — Завещай  намъ,  чтобы  мы  изъ  тебя 
сделали  пугало. 
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—  А  ты,  ной  милый  Пикъ,  на^тоящШ  'геюнокъ,  и  нзъ 
1^д  безъ  всякого  твоего  зав'Ьщаша  когда-нибудь  пригото- 
Бятъ  такой  же  шнедь-кдбдсъ,  какъ  иаъ  твоего  Фебуфиса. 

—  А  изъ  Фебуфиса  уже  готовягь  шыель-кдбдсъ? 

—  Ну,  конечно. 

Посд'Ь  такихъ  перемодвокъ  Пикъ  давадъ  себЬ  слово  ннг* 
чего  не  говорить  о  ФебуфисЬ  въ  лрисутств1н  Мака,  но, 
однако,  не  выдержнвалъ  и  при  всякомъ  новонъ  нзв^кт1ц  сд'Ь^ 
шилъ  возв'Ьстить  его  при  Мак*.  Да  и  трудно  было  удер- 
жаться, потому  что  изв'Ьст1я  приходили  одно  другого  эффект-;' 
н4е.  На  шнедь-клёпсъ  не  было  ничего  похожаго,  —  напро^ 
тивъ,  между  Фебуфисомъ  и  его  покровителемъ  образовалась 
такая  нас'шящая,  товарип^ес1гая  дружба»  что  можно  бьцо 
опасаться:  нЬтъ  ли  тутъ  преувеличенШ? 

—  Шнедь-клбпса  не  будетъ! — говорилъ  Пикъ,  похлопы- 
вая Мака. 

Но  Макъ  отв'Ьча.1ъ: 

—  Будетъ! 

И  вдругъ,  въ  самонъ  дШ,  запахло  шнсль-клёпсомъ:  ]фи- 
шло  письмо,  въ  которомъ  Фебуфисъ  одисывалъ,  какъ  они . 
сдккали  большой  пере'Ьадъ  верхами  по  горамъ,  обитаемымъ 
дикнмъ  воинственнымъ  племеномъ.  Прекрасно  были  опи- 
саны виды  неприступныхъ  скалъ,  паден1е  гремящихъ  по- 
токовъ  и  удивительное  осв^^щен1е  высей  и  дымящихся  вгь 
туман'Ь  ущел1й  и  долииъ;  потомъ  описывались  живописныя 
одежды  горцевъ,  ихъ  воинственный  видъ,  мужество,  отвага 
и  простота  ихъ  патр1архадьныхъ  обычаевъ,  при  которой 
сохранилось  полное  равенство,  и,  въ  то  же  время,  друже- 
ственность и  гостелршмсцво  съ  ласковостью,  доходящею  до 
готовности  сд'Ьлать  пр1ятнов  госш  даже  съ  рискомъ  соб- 
ственной жизни. 

«Въ  одномъ  м-ЬсгЬ, — рписывалъ  Фебуфисъ: — ^я  былъ  чрез- 
вычайно тронуть  этою  благородною  чертой  и  у  насъ  даже 
дошло  д-Ьло  до  маленькой  непрхятности  съ  моимъ  пагро- 
помъ.  Впрочемъ,  все  это  сейчасъ  же  бы,10  заглазкено  и  отъ 
непр1ятнаго  не  осталось  ни  мал4йшаго  сл^да, — напротивъ, 
мы  еще  бол-Ье  сблизились,  и  я  посл'Ь  этого  полюбилъ  его 
еще  бол'Ье>. 

—  Начинается  что-то  любопытное, — вставилъ  слово  Махсъ. 
г—  Да,  конечно,  —  отвЬчалъ  Пикъ:  —  в4дь  ты  слышишь: 

спи  «еще  бод-Ье  сблизились»;  но  слушайте,  я  продолжаю; 
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«Мы  ещо  бол'Ье  сбшзидись»..*  Да,  вотъ  гдЬ  я  осгаЕовилса: 
«и!я  сблизились, — мн  'Ьхали  вдоль  узкой,  шкрытоЁ  кремни- 
С1  ого  осыпью,  тропинки,  которая  вилась  надъ  обрывомъ  гор- 
юй Р'Ьчки.  По  об^имъ  сторонакъ  тропы  воз:Ёышались  со- 
1;оршеяно  отв'Ьсныя,  точно  какъ  бы  обрубленный  скалы  гра- 
пата.  Обогнувъ  одинъ  загибъ,  иы  стали  лицонъ  къ  отв^с^ 
кой  ст^н'Ь,  такъ  сильно  освЬщенной  солнечвынъ  блескомъ, 
что  она  ^оя  1;азала(}ь  намъ  огненною,  а  на  неб,  въ  страшг 
пой  высоте,  надь  свЬсившимися  нитями  зеленаго  дшрнта, 
иы  увидали  1;акой-то  разсыпчатый  огненный  комъ,  который 
го  разлетался  искрами,  то  -вновь  собирался  въ  кучу  и  ста- 
цшился  густымъ.  Мы  ВС*  недоук^Ьвалй,  чтд  это  за  метеоръ; 
по  нап1и  проводники  сказали  намъ,  что  это  просто  рой  ди- 
Щ1хъ  пчелъ.  Горщ  отлично  знаютъ  природу  своего  дикаго 
края  и  им'Ьютъ  цреострое  зр-Ьше:  они  опредЬлили  намть,  что 
этогь  рой  только-что  отроился  отъ  стараго  гнЬзда,  которое 
живеть  зд'Ьсь  же  гд'Ь-ннбудь  въ  горной  трещинЬ,  и  что  тамъ 
у  нихъ  доджснъ  быть  медъ.  Герцогь  пошутилъ,  что  здЬшнхя 
пчелы  очень  предусмотрительны,  что,  живучи  между  с1гЬг 
лыхъ  лвдей,  он*  нашли  себ4  такой  прштъ,  гд*  ихъ  не  мо- 
жетъ  потревожить  человЪкъ  самый  безстрашный.  Но  стар* 
ГЛ1Й  въ  нашемъ  эскорт*,  сЬдоволосый  горедъ,  со  множе- 
ствомъ  ремешковъ  у  пояса,  на  которыхъ  были  нанизаны 
;>асохш1е  носы,  отрубленные  у  убитыхъ  им'ь  непрШтелей, 
иокачалъ  своей  красивою,  б^лою  головой  и  сказалъ: 

« —  Ты  пе  правь,  господинъ, — в-ь  нашихъ  горахъ  нЬтъ 
дли  насъ  мЬстъ  недоступныхъ». 

«—  Ну,  этому  я  пов*рю  только  тогда,  —  отвЬчалъ  гор- 
цоп.: — если  мнЬ  подадутъ  отнЬдать  ихъ  меда. 

«Услыхавъ  это,  старый  горецъ  взглянулъ  въ  глаза  гер- 
1Ц)1  у  п  спокойно  отвЬтилъ: 

*—  Ты  иопробуешь  этого  меда». 

«Сь  отимъ  онъ  сейчасъ  же  произнесъ  на  своемъ  язык* 
гакое-то,  намъ  непонятное,  слово,  и  одинъ  молодой  краса- 
всцъ  -  ца*здп11къ  изъ  отряда  въ  ту  же  минуту  повернулъ 
своего  копя,  гикпулъ  и  исчезъ  въ  ущель*.  А  старикъ  мол- 
чаливымъ  жсстомъ  руки  даль  намъ  знакъ  остановиться. 

«Мы  остановились,  и  должны  были  это  сделать,  потому 
что  ВС*  па1пи  провожатые  стали  кахсъ  вкопанные  и  не  дви^ 
гались  съ  м'Ьста...  старедъ  сидЬлъ  на  своемъ  кон*  непо- 
движно» глп,1д  вперхъ,   гд*  свивался  и  развивался  золоти- 
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стый  рой.  Герцогъ  его  спросилъ:  «Что  это  будетъ?»  —  но 
онъ  отв'Ьтидъ:  «увидишь»,  и  сталь  1футить  въ  грязныхъ 
пальцахъ  свои  сЬдые  усы, 

«Такъ  прошло  не  бол4е  времени,  чЬмъ  вы,  можетъ-быть,* 
употребите  на  то,  чтобы  прочесть  мои  строки,  и  вдруп. 
наверху  скалы,  надъ  тЫъ  самымъ  м'Ьстомъ,  гд*  вился  рой, 
промелышулъ  отдЬлившШся  отъ  насъ  всадникъ,  а  еще  че- 
резъ  мгновен1е  мы  увидали  его,  какъ  онъ  сп'Ьшился  около 
гребня  скалы  и  сталъ  спускаться  на  тонкомъ,  совсЬмъ  не- 
зам-Ьтномь  издали,  ремнЬ,  и  повисъ  въ  воздух*  надъ  страш- 
ной пропастью. 

сГерцогъ  вздрогну лъ,  дказалъ:  «Это  чортъ  знаетъ,  чтб 
за  люди!»  и  на  минуту  закрылъ  рукой  глаза. 
•  «Мы  вс'Ь  замерли  и  затаили  дыхан1е,  но  горды  стояли 
спокойно  и  старикъ  спокойно  продолжалъ  крутить  свои  сЬ- 
дые  усы,  а  тотъ,  межъ  гЬмъ,  снова  поднялся  наверхъ  и 
черезъ  пять  минуть  быль  опять  среди  насъ  и  подалъ  гер- 
цогу кусокь  сотоваго  меда,  воткнутый  на  остргЬ  бдестящаго 
кинжаша. 

«Герцогъ,  къ  удивлен1ю  моему,  поxва^шлъ  его  холодно; 
онъ  приказалъ  адъютанту  взять  медь  и  дать  горцу  черво- 
нецъ,  а  самь  тронулъ  поводъ  и  по1;халъ  далйе.  Во  всемь 
этомь  выражалась  какъ  будто  вдругъ  откуда-то  вырвав- 
шаяся противная,  властительная  надменность. 

«Это  было  сд'Ьлано  такъ  грубо,  что  меня  взбЬсидо.  Я  но 
выдержаль  себя,  торопливо  снялъ  съ  руки  тотъ  мой  доро- 
гой брильянтовый  перстень,  который  подарила  мнЬ  извест- 
ная вамъ   богатая   англичанка,    и,    сжавъ    руку  молодого  , 
смельчака,  надЬлъ  ему  этоть  перстень  на  палецъ,  а  горецъ             , 
отстранилъ  отъ   себя   протянутую    къ   нему    адьютантомъ 
руку  съ  червонцемъ  и  подалъ  мн*  медь  на  кинжагЬ.   И  я             , 
его  взялъ.  Я  не  могъ  его  не  взять  отъ  горца,  который,  от-            • 
странивь   герцогскШ  подарокъ,   охотно   принялъ   мой  пер-             , 
стень,  и,  взявъ  мою  руку,  приложилъ  ее  къ  своему  сердцу;             | 
но  дал-Ье  я  соблюлъ  в^ккливость:  я  тотчасъ  же  подалъ  мед7>             | 
герцогу,  только  онъ  не  взялъ...  онъ  "Ьхаль,    отворотясь  вч»             | 
сторону.    Я  подумалъ,    что   онъ   обид-Ьлся;   но  это  у  меня             | 
промелькнуло   въ  голов'Ь  и  сейчасъ  же  исчезло,  выгЬснеи- 
вое   7Р"              '^уш;ей1емъ,   которое   сообщало  мн4  вдохпо- 
ВЛЯ1Г                     116  горца. 

«  10сь  такъ  же  ровпо,  какъ  бьется  сердце 
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человека,  справяяющаго  пр1ятную  схесту.  Ни  страхъ  ми- 
нувшей опасности,  ни  оскорблеше,  которое  онъ  долженъ 
былъ  почувствовать,  когда  ему  хотЬли  заплатить  черво- 
нецъ,  какъ  за  акробатское  представлен1е,  ни  мой  дорогой 
подарокъ,  стоимость  котораго  далеко  превосходила  цен- 
ность трехсотъ  червонцевъ, — ничто  не  заставило  его  чув- 
ствовать себя  инымъ,  ч-Ьмъ  создала  его  благородная  при- 
рода. Я  былъ  въ  таколгь  восторгЬ,  что  совсЬмъ  позабылъ 
о  неудовольствш  герцога  и,  вынувъ  изъ  кармана  мой  до- 
рожный альбомъ,  сталъ  наскоро  срисовывать  туда  лицо 
горца  и  всю  эту  сцену.  Художественное  было  мне  дорого 
до  той  степени,  что  я  совсЬмъ  имъ  увлекся,  и  когда  кон- 
чилъ  мои  кроки,  молча  подъ'Ьхалъ  къ  герцогу  и  подалъ 
ему  мою  книжку;  но,  вообразите  себ*,  онъ  былъ  так'г» 
нев'Ьжливъ,  что  отстранилъ  ее  рукой  и  рЬзко  сказалъ:  «Я 
не  требовалъ,  чтобы  мн*  это  было  подано.  Чоргь  возьми, 
вы  знаете,  я  къ  этому  не  привыкъ!»  Я  спокойно  поло- 
жилъ  мою  книжку  въ  карманъ  и  отвЬчалъ:  «Я  извиняюсь!» 
Но  и  это  простое  слово  его  такъ  страшно  уязвило,  что  онъ 
сжадъ  въ  рук'Ь  судорожно  поводья  и  взглядъ  его  засверкалъ 
б'Ьгаенствомъ,  а  между  губъ  выступила  свинцовая  полоска. 

«Я  помнилъ  спокойств1е  горца  и  на  все  это  сверкан1е 
обратилъ  нуль  внимашя  и...  я  побЬдилъ  грубость  герцога. 
Мы  по-Ьхали  дальше;  я  все  прекрасно  влад1')Лъ  собою,  но 
ВТ.  немъ  кинЬла  досада  и  онъ  не  могъ  успокоиться:  онъ 
оглянулся  разъ,  оглянулся  два  и  потомъ  сказалъ  мн-Ь: 

« —  Знаете  ли  вы,  что  я  никогда  не  позволяю,  чтобы 
кто-нибудь  поправлялъ  то,  чтй  я  сдЬлалъ? 

« —  НЬтъ,  не  знаю, — отвЬчалъ  я  и  добавилъ,  что  я  вовсе 
не  для  того  и  показывалъ  ему  мой  рисунокъ,  чтобы  тре- 
бовать отъ  него  замечаний,  потому  что  я  тоже  не  люблю 
постороннихъ  поправокъ,  и  притомъ  я  ув^ренъ,  что  съ 
этого  наброска  современемъ  выйдетъ  прекрасная  картггаа. 

«Тогда  онъ   сказалъ   мнЬ  уже  повелительно:  «Покажите 
ын'Ь  сейчасъ  вашъ  рисунокъ». 
•  «Я  хетЬлъ  отказать,  но  улыбнулся  и  молча  подалъ   ему 
альбомъ. 

«Герцогъ  долго  разсматривалъ  посл*дн1й  листокъ:  опт, 
былъ  въ  худо-скрываемомъ  бореньи  надъ  самимъ  собою  и, 
повндимомгу,  переламывалъ  себя  и  потомъ  взглянулъ  мн^ 
въ  глаза  съ  холоднощ  и  злою  улябкой  и  произнесъ: 
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« —  Вы  хорошо  рисуете,  но  не  хорошо  обдумываете  ваши- 
поступки. 

« —  Что  такое? — спросидъ  я  спокойно. 

«—Я  чуть-чуть  не  уронилъ  вашъ  альбомъ  въ  пропасть* 

« —  Что  за  б4да? — отв4чадъ  я* — Этотъ  см4льчакъ,  котот 
рый  сейчасъ  досталъ  медъ,  вГ.роятно,  досталъ  бы  и  ной 
ахьбомъ. 

« —  А  если  бы  я  вырвадъ  отсюда  дистокъ,  на  которокъ 
вы -зачертили  вюня  съ  такимъ  особеннымъ  вырадкешемъ? 

« —  Я  передалъ  то  выраженхе,  которое  у  васъ  было, 

« —  Все  равно,  кто-нибудь  на  моемъ  игЬсгЬ  очень  моть 
пожелать  уничтожить  такое  свое  изображенхе.  . 

«Я  быдъ  въ  расположеши  отвечать  дерзко  на  его  дер- 
зости и  сказалъ,  что  я  нарисовалъ  бы  то  же  самое  во  втот 
рой  разъ  и  только  прибавилъ  бы  еще  одну  новую  сцену, 
какъ  рвутъ  доверенный  альбомъ,— но,  добавидъ  я, — я  кЬдь 
зналъ,  что  вы  не  «кто-нибудь»  н  что  вы  этого  не  сд'Ьлаетеи 

« —  Почему? 

« —  Потому,  что  вы  въ  вашемъ  положоши  должны  ум^ть 
влад'Ьть  собою  и  не  позволять  намъ,  простымъ  людямъ,  пре- 
восходить васъ  въ  благородстве  и  великодуш1и. 

«Лицо  герцога  мгновенно  изменилось:  оиъ  позеленедъ  и 
точно  съ  спазмами  въ  горл*  прошип'Ьлъ: 

« —  Вы  забылись!..  мнЬ  тоже  нельзя  делать  и  наставле- 
шй,  —  и  на  губахъ  его  опять  протянулась  свинцовая  по- 
лоска. 

«Это  все  произошло  изъ-за  куска  меду  и  изъ*за  того, 
что  онъ  не  сум'Ьлъ  какъ  должно  поблагодарить  полудикаго 
горца  за  его  отвагу,  а  я  это  поправилъ...  Это  было  для  него 
несносное  оскорблен1е;  но  я  хогЬлъ,  чтобы  мн'Ь  не  было  да 
его  фантазШ  никакого  дЬла.  Вм'Ьсто  того,  чтобы  прекратить 
разговоръ  сразу,  я  сказалъ  ему,  что  никакихъ  наставлетй 
не  думалъ  дЬлать  и  о  положеши  его  им4ю  такое  уважи- 
тельное мнен1е,  что  не  желаю  допускать  въ  немъ  никакихъ 
поншкающихъ  сближенШ. 

«Онъ  не  отвечалъ  ын'Ь  ни  слова,  и,  вообразите,  мнЬ  по- 
казалось, что  онъ  угомонился;  но — ^позоръ  человечества! — : 
въ  это  же  время  я  вдругъ  заметилъ,  что  изъ  всехъ  его 
окружающихъ  на  меня  не  смотритъ  ни  одинъ  челов'Ёкъ  и 
все  они  держать  своихъ  коней  кахсъ  можно  плотнее  къ  нему, 
чтобы  оттереть  меня  отъ  него  или  оборонить  отъ  меня.  Во- 
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обще,  не  знаю,  чтб  ткое  они  хогЬди,  но,  1зо  всякомъ  слуг 
ча*,  что-то  противное  и  глупое.    '    ' 

€Я  осадидъ  своего  кона  и,  поровнявишсь  съ  гЬмъ  гор- 
демъ,  который  доставалъ  медъ,  но^хахь  съ  нииъ  рядомъ. 

4(Тодько  зд'кь,  теперь,  въ  беамолвноиъ  сос]^дств']Ь  атого 
о^^важнаго  дикаря,  я  почувствовалъ,  какъ  я  самъ  былъ  по^ 
трясенъ  н  взводнованъ.  Съ  ни]п>  мц'Ь  было  несравненно 
ирщгн^е,  ч'Ьнъ  въ  важной  свнт'{ц  составленной  нэъ  людей, 
которые  сделались  мц*.  до  того  непрщтны,  что  я  не  хогЬдъ 
дышать  съ  ними  однимъ^воздухомъ  и  р'Ьшился  на  первой 
же  остановке  раслроотиться  съ  герцогомъ  и  уКхать  въ  Ис- 
шшш'или  хоть  въ  Америку».., 

-—Прекрасно! — перебилъ  Макъ. 

—  Штъ,  ты  подсади,  чтб  будетъ  еще  да1'Ье! — вставилъ 
Пикъ. 

—  Я  всему  предпоче*ь  бы,  чтобы  онъ  сдержалъ  это  на- 
ы'Ьренхе  и  этимъ  кончилъ. 

—  Н4тъ,  ты  услышишь! 
Друпе  вскричали: 

—  Да  ну  васъ  къ  чорту  съ  вашими  переговорами!  Письмо 
гораздо  интересно,  чФмъ  ваши  реплики!..  Читай,  Пикъ, 
читай! 

Пикъ  продолжалъ  чтен1в, 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

«Я  былъ  очень  золь  на  себя,  что  предпринялъ  это  путе- 
шеств1е  съ  г^цогомъ,  на  котораго,  признаться  сказать 
ваиъ,  я  однако,  не  питалъ  ни  гн'Ьва,  ни  злобы.  Все  вто  у 
меня  ушло  почему-то  на  долю  его  окружающихъ.  Настрое- 
ше  было  препротивное:  всЬ  молчали.  Такъ  мы  до'Ьхали  до 
ночлега,  гд'Ь  намъ  было  приготовлено  сносное  для  зд'1^шцей 
дакой  страны  пом'Ьщеше.  ВсЬ  жжкш  лица  съ  самымъ  на- 
тянутымъ,  а  некоторые  съ  см1^шнымъ  и  даже  съ  жадкимъ 
выражешемъ.  Если  бы  я  не  былъ  очень  недоволенъ  собою, 
то  я  всего  охотнЬс  занялся  бы  занесен1ем'ь  въ  мой  альбомъ 
этихъ  лицъ,  разсматривая  которыя,  всякШ  порядочный  че-: 
лов'Ькъ,  наверное,  сказадъ  бы:  «вотъ  та  компан1я,  въ  ко- 
торой но  пожелаепш  себя  увидЬть  въ  серьезную  минуту 
жизни!»  Но  мн'Ь  было  не  до  того,  чтобы  ихъ  срисовывать. 
Прнтомъ   же,   это  было   бы  уже  крайне  грубо.  Я  теперь 
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им'Ьлъ  твердое  налгЬрен1е  немедленно  же  отстать  отъ  нихъ 
и  'Ьхать  въ  Америку. 

«Не  понижая  своего  тона  и  способа  держаться,  я  не  ста- 
рался и  скрывать  своего  раздражен  1я, — ^я  отдалился  отъ 
комиаши  и  не  хогЬлъ  ни  4сть,  ни  спать  подъ  одною  съ 
ними  кровлей.  Я  отошелъ  въ  сторону  и  легь  на  трав*  надъ 
откосомъ  и  вдругъ  захогЬлъ  спать.  Этимъ  въ  моей  счастли- 
вой организац1и  обыкновенно  выражается  кризисъ  моихъ  вол- 
нен1й:  я  хочу  спать  и  сплю,  и  во  снЬ  мои  досаадешя  про- 
ходятъ  или,  по  крайней  мЬръ,  смягчаются  и  представляются 
мн*  поел*  въ  бол-Ье  сносномъ  вид*.  Но  я  не  у сп'Ьлъ,  разо- 
спаться, какъ  кто-то  тронудъ  меня  за  плечо;  я  открылъ 
глаза  и  увидалъ  герцога,  который  сщЬлъ  туть  же,  возл'Ь 
меня,  на  травЬ,  и,  не  дозволяя  мнЬ  встать,  сказалъ: 

« —  Простите  меня,  что  я  васъ  разбудилъ.  Я  не  ожи- 
далъ,  чтобы  вы  такъ  скоро  уснули,  а  я  отыскалъ  васъ  п 
хочу  съ  вами  говорить. 

«И  сейчасъ  же  всл'Ьдъ  за  этимъ  онъ  сталъ  горячо  изви- 
няться въ  своей  запальчивости.  На  меня  это  страшно  по- 
действовало, и  я  старался  его  успокоить;  но  онъ  съ  негодо- 
ван1емъ  говорилъ  о  своей  «проклятой  привычк'Ь)^  не  удер- 
живаться и  о  ничтолсеств'Ь  характеровъ  окрулсающихъ  его 
людей.  Онъ  былъ  такъ  искренонъ  и  такъ  уменъ  и  милъ, 
что  я  забылъ  ему  все  непрГятное  и  зашелъ  въ  своемъ  по- 
рыв'Ь  дальше,  ч^Ьмъ  думалъ.  Можетъ-быть,  я  сд^лалъ  боль- 
шую глупость,  но  это  уже  непоправимо.  Я,  нав'Ьрное,  удивлю 
васъ.  Да!  узнайте  же,  мои  друзья,  что  я  себЬ  намЬтилъ 
вгЬсто,  и  теперь  приспЬло  время  выслать  мн'Ь  мои  вещи, 
но  не  на  мое  имя,  а  на  имя  герцога,  такъ  какъ  я,  какъ 
другъ  его,  отправляюсь  съ  ниьгь  въ  его  страну...  Да,  мои 
друзья,  да,  я  называю  его  «другомъ»  и  'Ьду  къ  нему.  Это 
Р'Ьшено  и  не  можетъ  быть  переменено,  а  рЬшено  это  туть 
же,  на  этомъ  ночлегЬ,  среди  дикихъ  скалъ,  каплющиуь  ди- 
кимъ  медомъ.  Не  я  просился  къ  нему  и  набпвался  съ  моею 
дружбой,  а  от  просилъ  меня  «не  оставлять  его»  и  'Ьхать 
съ  нимъ  .въ  его  страну,  гдЬ  я  встрЬчу  для  себя  большое 
поприще  и,  конечно,  окажу  услуги  искусству,  а  вм'ЬсгЬ  съ 
гЬмъ  и  ему.  Герцогъ — испорченная,  но  крупная  натура, 
и  я  хочу  быть  полезенъ  ему;  его  ста.1а  любить  моя  душа 
за  его  искренн1е  порывы,  свид'Ьтельствующ1е  о  несомнеп- 
помъ   благородстве   его.  природы,  испорченной  болЬе  -всего 
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рабол'Ьиною  и  льстивою  средой.  Я  могу  внести  и,  конечно, 
внесу  въ  эту  среду  иное.  А  кстати  еще  объ  этой  природЬ 
и  объ  этой  сред'15.  Среда  эта  удивительна  и  вамъ  трудно 
составить  себ*  о  ней  живое  понятие.  Я  уже  писалъ  вамъ, 
ка1съ  поел*  истории  съ  медомъ  на  кинлсал*  эти  люди  смЬшно 
отъ  меня  удалялись;  но  они  еще  см'Ьшн'Ье  опять  со  мною 
сблизились:  это  случилось  за  ужиномъ,  къ  которому  онь 
подвелъ  меня  подъ  руку,  а  потомъ  вскарЬ  сказалъ: 

« —  Удивительно,  какъ  сильно  вл1яетъ  на  человека  та- 
кой грубый  приборъ,  какъ  его  желудокъ:  усталость  и  голодъ 
въ  течен1е  знойнаго  дня  довели  меня  до  несправедливости 
передъ  нашимъ  худоясественнымъ  другомъ,  а  теперь,  когда 
я  сыгь  и  отдохнулъ,  я  ощущаю  полное  счастье  оатого,  что 
ум'Ьлъ  заставить  себя  просить  у  него  извинен1я. 

«Это  произвело  на  всЬхъ  дШствхе  магическое,  а  когда 
герцогъ  добавилъ,  что  онъ  ув'Ьренъ,  что  кто  любить  его, 
тотъ  будетъ  любить  и  меня,  то  усил1ямъ  показать  мнЬ  лю- 
бовь не  стало  пред'Ьла:  всЬ  лица  на  меня  просхяли  и  всЬ 
сердца,  казалось,  хогЬли  выпрыгнуть  ко  мн-Ь  на  тарелку  и 
смЬшаться  съ  малснылши  кусками  особливымъ  способомъ 
приготовленной  молодой  баранины.  Мн'Ь  говорили: 

« —  Пе  тужите  о  родпнЬ,  которая  васъ  отвергла!  У  насъ 
будетъ  одинъ  отецт>  и  одна  родина,  и  мы  всЬ  будемъ  лю- 
бить васъ,  какъ  брата! 

*Всв  это  у  нихъ  д-Ьлается  такъ  примитивно  и  та1;ъ  про- 
сто, что  но  мозкегь  быть  названо  хитростью  и  неспособно 
обмануть  никого  насчегь  ихъ  характеровъ,  и  мнЬ  кажется, 
что  я  буду  жить,  по  крайней  м-Ьр*,  съ  самыми  безхитрост- 
пыми  людьми  въ  ц'Ьломъ  св'ЬгЬ». 

,  Письмо  кончалось  лаконическою,  припиской,  что  сд-Ьдую- 
Щ1Я  изв'Ьст1я  будутъ  присланы  уже  изъ  владЬнШ  герцога.. 
И  Пикъ,  дочитавъ  листъ,  сталъ  его  многозначительно  скла- 
дывать и  спросилъ  Мака: 

—  Ну,  какъ  тебЬ  это  нравится? 

--  Не  дурно  ДгШ  начала, — проц'Ьдилъ  неохотно  Макъ  и 
сейчасъ  же  добавилъ,  что  это  наиоминаетъ  ему  разсказъ 
объ  одномъ  безпечномъ  туркЬ. 

—  Какомъ  17рк'Ь?— переспросилъ  Пикъ. 

Котораго  одназкды  его  падишахъ  велЬлъ  посадить  на 


колъ. 


Я  ничего  по  понимаю. 
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—  Все  д:Ьло  въ  тонъ,  что  1согда  етого  турка  посадили 
па  воль,  онъ  сказалъ:  «это  не  дурно  для  начади»  и  оталъ 
опускаться. 

—  Чтб  же  тутъ  сходнаго  съ  положейемь  нашего  това- 
рища? 

—  Фебуфисъ  с*лъ  на  колъ  и  опускаетоя» 

—  Ты  отвратительно  золь,  Макъ! 

—  Н^тъ,  4Я  не  золъ. 

—  Ну,  завистливъ. 

—  Еще  выдумай  глупость! 

—  Те&Ь  это  письмо  не  нравитс^I? 

—  Не  нравится. 

—  Чтб  же  именно  теб4  въ  немъ  не  нравится:  медь,  кия- 
жагь,  сцена  у  скалъ,  сцена  съ  адьбоиомъ? 

—  АШ  не  нравится  сцена  съ  желудкомъ! 
~  То-есть? 

>  -  Я  не  люблю  положен1Й,  въ  которыхъ  челов^къ  можетъ 
чувствовать  дебя  въ  зависимости  отъ  расположенк  желудка 
другого  чедокЬка. 

—  Ну,  вотъ! 

—  Да,  и  въ  особенности  гадко  зависать  отъ  расположе- 
н1я  желудка  такого  человека,  по  гримасамъ  котораго  къ 
теб*  считаютъ  долгомъ  оборачиваться  лицомъ  или  спиною 
друг1е.  Согласись  жить  съ  ними,  Фебуфисъ  сЬлъ  на  колъ, 
и  тотъ,  кто  сталь  бы  ему  завидовать,  былъ  бы  сл^по!  и 
глупый  чедов'Ькъ. 

—  Ты^  кажется,  назвалъ  меня  глупцомъ? 
Макъ  посмотр'Ьлъ  на  него  н  зам^^тилъ: 

,  —  Кажется,  ты  ко  мнЬ  хочешь  придираться? 

—  А  если  бы  и  такъ. 
Макъ  промолчалъ. 

—  Ты,  нав'Ьрнов,  желаешь  этимъ  пренебречь. 
Макъ  молча  повел ъ  плечами  и  хотЪлъ  встать* 

—  Н'Ьтъ,  въ  самомъ  д'Ьл*?— приставалъ  къ  нему  Пикъ, 
слегка  заграждая  ему  путь  рукой. 

Макъ  тихо  отвелъ  его  ру«у;  но  Пикъ  стадъ  ему  на  До- 
рог'Ь  п,  покрасн^въ  въ  лиц*,  настоятельно  сказалъ: 

—  Штъ,  ты  не  долженъ  отсюда  уходить! 

—  Отчего  я  не  могу  уходить? 
ш—  я  вызываю  тебя  на  дуэдЫ 
Макъ  улыбнулся. 
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—  За  что  на  думь? — сшзалъ  онъ,  тихо  поднимая  бебЬ 
г-1  нлочо  свою  альмавиву. 

—  За  все!.,  за  то,  что  ты  мн'Ь  надо*далъ  своими  на-' 
сггЬшками;  за  то,  что  ты  издеваешься  надъ  отсутствую- 
Щ1шъ  товарщемъ,  который...  котораго...  которому... 

—  Распутайся  и  скажи  яснАе.... 

—  Мн4  все  ясно...  который  поднимаетъ  имя  и  подоже- 
1116  художника,  котораго  я  люблю  и  хочу  защищать,  потому 
"»1то  онъ  самъ  зд^сь  отсутствуетъ,  и  которому  ты...  которому 
1ы,  Макъ,  пстожительно  завидуешь. 

—  Теперь  ты,  въ  самомъ  д*л*,  глуш*. 

—  Чт<^  же  съ  этимъ  д-Ьлать? 

—  Но  знаю,  но  я  ухожу. 

—  Уходишь? 
,—  Да. 

—  Такъ  ты  трусь,  и  вотъ  теб4  оскорблвше!  —  и  съ 
стнмъ  Пнкъ  бросилъ  Маку  въ  лицр  бутылочную  нробку. 

Макъ  поб.тЬдн*лъ  и,  схвативъ  Лика  за  шиворотъ,  под- 
нялъ  его  къ  открытому  окну  на  улицу  и  сказалъ: 

—  Ты  мозкешь  видГ.ть  что  мн*  ничего  не  ст^тъ  вы- 
игвыряуть  тебя  на  мостовую,  но... 

—  Н'Ьгъ,  идсмъ  сейчасъ  въ  фехтовальный  залъ. 

—  Но  в'Ьдь  это  глупо! 

—  Н^тъ,  идемъ!  Я  тебя  зову...  я  требую  тебя  въ  фех- 
товальный зи.1ъ!  —  крйчаV1ъ  Ппкъ. 

—  Хорошо,  д*дать  нечего,  пдемъ.  Но  ты  знаешь  что? 

—  Что? 

—  Я  тамъ  непременно  обрублю  теб*  носъ. 

Ппкъ  отъ  бЬшенстаа  не  могъ  даже  ответить,  а  черезъ 
часъ  друзья,  бывние  въ  за;гЬ  свидетелями  неосторткнаго 
фехтовальнаго  урока,  уводили  его  подъ  руки,  и  Пикъ,  въ 
Самомъ  д*.!*,  держ'ллъ  носовой  платокъ  у  своего  носа.  Макъ 
въ  точности  сдвр;ка.г»  свое  об^щате  и  отрЬзалъ  рапирой 
у  Пика  самый  кончнкъ  поса,  но  не  такой,  какъ  р*жутъ 
дикари,  надЬвающ1е  носи  на  вздержку,  а  только  самый  ма- 
леньк]й  вончикъ,  какъ  самая  маленькая  золотая  монета 
папскаго  чокана. 

Честь  обоихъ  художниковъ  была  удовлетворена,  какъ 
требовали  ихъ  попят!  л,  и  все  это  новело  къ  неожиданнымъ 
-й  прекраснымъ  посл*дств1ямъ.  О  событ1и  съ  носомъ  Пика 
никто  не  сообщалъ  Фебуфису;  но  отъ  него  въ  непродолжи- 
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тельн01мъ  жо  Бремени  было  получено  письмо,  въ  которомъ, 
къ  общему  удивлен'ш,  встретилось  и  упоминаше  о  носЬ. 
Въ  этомъ  письм'Ь  Фебуфисъ  уже  описывадъ.  столицу  своего 
покровителя.  Онъ  очень  сдержанно  говорилъ  о  ея  климате 
и  населенш,  не  распространялся  н  объ  услов1яхъ  жизни, 
по  зато  очень  много  и  напыщенно  сообщалъ  объ  открытой 
ему  деятельности  и  о  своихъ  широкихъ  планахъ. 

Это  должно  б]лло  выражать  и  обхватывать  что-то  не- 
объятное и  светлое  какъ  въ  прямомъ,  такъ  и  въ  иноска- 
зательномъ  смысл4:  чувствовалось,  что  въ  головЬ  у  Фебу- 
фиса  какъ  будто  распустилъ  хвостъ  очень  большой  павлинъ, 
и  художникъ  уже  положительно  мечталъ  направлять  гер- 
цога и  при  его  посредств*  развить  вкусъ  въ  его  подцан- 
ныхъ  и  быть  для  нйхъ  благодЬтелемъ:  «расписать  ихъ 
небо». 

Бму  были  нужны  помощники,  и  онъ  звалъ  къ  себе  то- 
варищей. Онъ  звалъ  вс^хъ,  кто  не  совсЬмъ  доволенъ  своимъ 
положешемъ  и  хочетъ  бол^е  широкой  деятельности  (деньги 
на  дорогу  можно  безъ  всякихъ  хлопотъ  получать  отъ  гер- 
цогова  представителя  въ  Риме). 

Особенно  онъ  рекомендовалъ  это  для  Пика,  про  котораго 
онъ  каким'ь-то  удивительнымъ  образомъ  узналъ  его  истор1ю 
съ  носомь  и  имЬлъ  слабость  разсказать  о  ней  герцогу  (гер- 
цога все  интересуетъ  въ  худояюственномъ  мхрЬ).  Правда, 
что  носъ  заставилъ  его  немного  посмеяться,  но  зато  самый 
характеръ  добраго  Пика  очень  расположилъ  герцога  въ  его 
пользу.  При  этомъ  Фебуфисъ  присовокуплялъ,  что  для  него 
самого  пр1ездъ  Пика  былъ  бы  очень  большимъ  счаст1емъ, 
«потому  что,  какъ  ему  ни  хорошо  на  чужбине,  но  есть 
минуты...» 

Пнкъ  скомкалъ  письмо  и  вскрикнулъ: 

—  Вотъ  это  и  есть  самое  главное!  Я  его  узнаю  и  по- 
нимаю: какъ  ему  тамъ  ни  хорошо,  но,  тЬмъ  не  менее,  онъ 
чувствуетъ,  что  «есть  минуты»,  —  я  понимаю  эти  минуты... 
Это, — когда  человеку  нужна  родная,  вполне  его  понимающая 
душа...  Я  ему  благодаренъ,  что  онъ  въ  этихъ  размышле- 
шяхъ  вспомнидъ  обо  мне,  и  я  къ  нему  еду. 

Пику  сов'Ьтовали  хорошенько  подумать;  но  онъ  отвечалъ, 
что  ему  не  о  чемъ  думать. 

—  По  крайней  мере,  дай  хорошенько  зажить  твоему  носу. 
Онъ  вздохнулъ  и  отвечалъ: 
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-  —  Да,  хотя  Макъ  и  оскоблилъ  мн*  кончикъ  носа,  и  мй 
непр1ятно,  что  мы  съ  нимъ  въ  ссор4,  но  я  съ  нимъ  поми- 
рюсь передъ  отъ-Ьздомъ,  и  онъ,  наверное,  скажетъ,  что  мн-Ь 
тамъ  приставятъ  носъ. 

ЗагЬмъ  Пикъ  безъ  дальнЬйшихъ  размышлешй  стадъ  со- 
бираться, и  прежде  ч-Ьмъ  усп'Ьдъ  окончить  свои  несложные 
сборы,  какъ  предупредительно  получилъ  сумму  денегъ  на 
путешествхе. 

Этимъ  посл'Ьднимъ  внимашемъ  Пикъ  былъ  такт»  растро- 
ганъ,  что  «хогЬлъ  обнять   маръ»,  и  началъ  это  съ  Мака. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Онъ  поб-Ьжадъ  къ  Маку,  кинулся  ему  на  шею  и  загово- 
рилъ  со  слезами: 

—  Что  же  это,  милый  Макъ,  неужто  мы  все  будемъ  въ 
ссор*?  Я  пришелъ  къ  теб4,  чтобы  помириться  съ  тобою  и 
прижать  тебя  къ  моему  сердцу.- 

—  Радъ  и  я,  и  отв'Ьчаю  тебЬ  тЬмъ  же. 
.   —  В'Ьдь  я  люблю  тебя  попрежнему, 

—  И  я  тоже  тебя  люблю. 

—  Ты  такъ  жестокъ,  что  не  хогЬлъ  сдЬлать  ко  мнЬ  шага, 
но  все  равно:  я  самъ  сд'Ьлалъ  этотъ  шагь.  Для  меня  это 
даже  отрадпЬе.  Не  правда  ли?  Я  б'Ьгомъ  б-Ьжалъ  къ  теб'Ь, 
чтобы  сказать  теб'Ь,  что...  тамъ...  далеко...  куда  я  'Ьду... 

—  Ахъ,  Пикъ,  для  чего  ты  туда  4дешь? 

—  Между  прочимъ,  для  того,  чтобы  ты  могъ  шутить, 
что  мн'Ь  тамъ  приставятъ  носъ. 

—  Я  вовсе  не  хочу  теперь  шутить  и  самынть  серьезнымъ 
обра-зомъ  тебя  спрашиваю:  зач'Ьмъ  ты  "Ьдешь? 

—  Это  не  мудрено  понять:  я  -Ьду,  чтобы  жить  вм^сгЬ  съ 
нашимъ  другомъ  Фебуфисомъ  и  съ  нимъ  вм-Ьст*  соверш1$ть 
службу  искусству  и  вообп1;в  высокимъ  идеямъ.  Но  ты  опять 
улыбаешься.  Не  отрицай  этого,  я  подстерегъ  твою  улыбку. 

—  Я  улыбаюсь  потому,  что,  во-первыхъ,  не  вЬрю  въ 
возможность  служить  высокимъ  идеямъ,  состоя  на  служб-Ь 
у  гердоговъ... 

—  А  во-вторыхъ?..  Говори,  говори  все  откровенно! 

—  Во-вторыхъ,  я  ни  тебя,  ни  твоего  тамошняго  друга 
не  считаю  способными  служить  такимъ  идеямъ. 

—  Прекрасно!  Благодарю  за  откровенность,  благодарю! — 
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лепеталъ  Пикъ: — и  даже  не  спорю  съ  тобою:  зд-Ьсь  мы  но 
велики  птицы,  но  тамъ... 

—  Тамъ  вы  будете  еще  мввг]^в,  и  я  боюсь,  что  васъ  тамъ 
ощидлютъ  и  слопаютъ. 

—  Почему? 

—  О,  чортъ  возьми, — еще  почему?  Ну,  потому,  что  у 
тамошнихъ  птицъ  и  носы,  и  перья, — все  здоровяке  вашего. 

—  Грубая  сила  не  много  значиа'ъ. 

—  Ты  думаешь? 

—  Я  ув'Ьренъ. 

—  Дитя1  А  я  теб*  говорю:  ощиплютъ  и  слопаютъ.  Это 
не  можетъ  быть  иначе:  грачъ  и  ворона  всегда  разорвутъ 
мягкооювую  птичку,  и  вдобавокъ  еще  эта  ваша  разнуздан- 
ная художественность...  Вамъ  ли  перевернуть  людей  упря- 
мыхъ  и  кр'Ьпкихъ  въ  своемъ  нев-Ьжеств-Ь,  когда  вы  сами 
ежеминутно  готовы  свернуться'  на  всЬ  стороны! 

—  Я  прошу  тебя,  Макъ,  не  разбивай  меня:  я  решился. 

—  Ты  просишь,  чтобы  я  замолчадъ? 

—  Да. 

-  Хорошо,  я  молчу. 

—  А  теперь  еще  одна  просьба:  ты  не  богагь  и  я  но 
богатъ...  мы  оба  равны  въ  томъ  отношеши,  что  оба  б4дны... 

—  Это  и  прекрасно,  зато  до  сихъ  поръ  мы  оба  были 
свободны  и  никому  нитЬмъ  не  обязаны. 

-^  Не  обязаны!..  Ага!  Тутъ  опять  есть  шпилька:  хо- 
рошо, я  ее  чувствую...  Ты  и  остаешься  свободнымъ;  но  я 
теперь  уже  не  свободенъ, — я  обязанъ,  я  взялъ  деньги  и 
обязанъ  тому,  кто  мн*  далъ  эти  деньги,  но  я  ихъ  зарабо- 
таю и  отдамъ. 

—  Да;  по  крайней  м-Ьр*,  не  забывай  объ  этомъ  и  по- 
спЬши  отдать  долгь  какъ  можно  скорее. 

—  Я  теб'Ь  даю  мое  слот;о:  я  буду  спЬшить.  Фебуфисъ 
пишетъ,  что  тамъ  много  дЬла. 

—  Какого?..  «Расписывать  небо»,  или  писать  батал1и, 
или  голыхъ  женщинъ  на  зеркалахъ  въ  чертогахъ  герцога? 

—  Ну,  все  равно,  ты  всегда  найдешь,  чЬмъ  огорчить 
меня  и  надъ  ч-Ьмъ  посмеяться;  по  я  къ  тебЬ  съ  такою 
просьбой,  въ  которой  ты  мн'Ь  не  долженъ  отказать  прп 
разлукЬ. 

—  Пожалуйста,  говори  ее  скорее. 

•  —  Штъ,  ты  дай  прежде  слово,  что  ты  мн4  не  откажешь. 
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—  Я  не  могу  р;еть  тажого  «лгова* 

—  Видишь,  ка.къ  тн  упрявгь. 

--  Это  нб  упрямство:  нельзя  ^в^^тть  сз^бъ  ш  0б%Щ8Ш1Й, 
не  зная,  въ  чемъ  д1>ло. 

—  Ты,  какъ  художяжкъ,  агобшиь  славу? 

—  Любить. 

■ —  А  теперь  разв4  уже  не  любишь? 

—  Теп^^ь  не  люблю. 

—  Что  же  это  значитъ? 

—  Это  значя1т^  что  я  увтаяъ  н*что  яучнш,  ч4ягь  слава. 

—  И  июбишь  теперь  это  «н^что»  лучш^  бол1в,  ч-Ьмъ 
кзв*стаос1ъ  и  славу?..  Прекрасно!  Я  понимаю,  о  немъ  ты 
говоришь:  9то  все  про  народныя  страдаи1я  к  прочее^  въ 
чемъ  ты  согласенъ  съ  Джузепв—  А  внавшь,  есть  мн^ше... 
Ты  &в  обидишься? 

-—  Бываютъ  всяюя  М1гЬя1Я. 

—  Говорятъ,  что  оиъ  авантюристь. 
■ —  Это  кто? 

—  Твой  этоть  Гарибальди;  мо  «  знаю,  что  ты  его  лю- 
бишь, и  не  буду  его  разбирать. 

Макъ  въ  это  время  тщательно  обминалъ  рукой  стеарино- 
вый оплывъ  около  св-Ьтильни  гор-Ьвшей  передъ  ними  св-Ьчи 
и  ничего  не  отв-Ьтилъ.  Пикъ  продолжадъ: 

—  Я  не  понимаю  только,  какъ  ато  честный  Чблов4къ 
можетъ  желать  и  добиваться  оеб*  ш)лной  свободы  уИствхй 
и  отрицать  такое  же  право  за  другими?  Если  хочешь  вре- 
дитъ  другимъ,  то  не  надо  сердиться  и  на  ннхъ,  когда  они 
защишЭ'ЮТся  и  тоже  тебЬ  вредятъ... 

—  Говори  о  чемъ-нибудь  другомъ!  —  произнесъ  Макъ. 

—  Да,  да;  правда:  это  не  въ  твоемъ  родЬ  и  ты  уже 
сердишься,  а  я  все  это  виляю  оттого,  что  боюсь  сказать 
теб*  прямо:  мн4  прислали  на  дорогу  денмъ% 

—  Поздравляю. 

—  И  я  нахожу,  что  мн4  много  присланныгь  денегь... 
Макъ,  осчастливь  меня:  возьми  себ*  изъ  нигь  половииу^ 
чтобы  имЬть  возможность  написать  свою  большую  картину. 

—  Отойди,  сатана! — отвгЬчалъ  Макъ,  шутливо  отстраняя 
отъ  себя  Пика,  который  вдругъ  «ыхватилъ  изъ  кармана 
бумажникъ  и  сталъ  совать  ему  деньги. 

—  Возьми!..  Умоляю!  —  приставалъ  Пикъ. 

—  -  Ну,  перестань,  оставь  это. 

9* 


—  132  — 

—  Отчего  же?  Неужто  теб*  весь  в'Ькъ  все  откладывать 
произведен1е,  которое  сд'Ьлаетъ  тебя  славяым'ь  въ  м1р'Ь,  и 
мазикать  на  скорую  руку  для  продажи  твои  малвньк1в 
жанры? 

—  Я  но  вижу  въ  этомъ  ни  малМшаго  горя:  мои  мадень- 
К1в  жанры  д'Ьлаютъ  д'Ьло,  которое  лучше  самой  большой 
картины. 

—  Ну,  мой  другъ,  чтб  обольш;аться  напрасно! 

—  Я  не  обольп1;аюсь. 

—  Посмотри,  сколько  твоихъ  жанровъ  висятъ  по  тавер- 
намъ:  ихъ  и  не  видитъ  лучшее  общество. 

—  Лучшее  общество!  А  чортъ  его  побери,  это  лучшее 
общество!  Оно  для  меня  ничего  не  д'Ьлаетъ,  а  мои  жанры 
меня  кормить  и  шевелятъ  кое-чью  совесть.  Особенно  ра- 
дуюсь, что  они  есть  по  тавернамъ.  Н'Ьтъ,  мн*  чужихъ  де- 
негъ  не  нужно,  а  если  у  тебя  такъ  много  денегъ,  что  он-Ь 
теб4  въ  тягость,,  то  толкнись  въ  домикъ  къ  Марче лл'Ь  и 
спроси,  Н'Ьтъ  ли  ей  въ  нихъ  надобности? 

.  —  Марче.1ла!  Ахъ,  добрый  Макъ,  это  правда.  Я  ему, 
однако,  напомню  о  ней...  я  заставлю  его  о  ней  поду- 
мать... 

—  Н'Ьтъ,  не  напоминай!  Найдется  такой,  который  на- 
помнитъ!  Пойдемъ  въ  таверну  и  будемъ.  лучше  пить  на 
прощанье.  Ни  о  чемъ  грустномъ  больше  не  слова. 

Друзья  над'Ьди  шляпы  и  пошли  въ  таверну,  гд*  собра- 
лись ихъ  друг1е  товарипщ  и  всю  ночь  шло  пированье,  а 
на  другой  день  Пика  усадили  въ  почтовую  карету  и  про- 
водили опять  до  той  же  станц1и,  до  которой  провожали 
Фебуфиса.  Карета  умчалась,  и  Пикъ  подъ  звукъ  почта1ЬОН- 
скаго  рожка  прокричалъ  друзьямъ  последнее  обЬщанхе: 
«писать  все  и  обо  всемъ»,  но  сдерясалъ  свое  обЬщанхе 
только  отчасти,  и  то  въ  течеше  очень  непродолжительнаго 
времени. 

Макъ  вид'Ьлъ  въ  этомъ  дурной  признакъ:  наивный,  но 
честный  и  прямодушный  Пикъ,  безъ^  сомнЬнхя,  въ  чемъ-ни- 
будь  былъ  серьезно  разочарованъ,  и,  не  ум4я  лгать,  онъ 
молчалъ.  Спустя  н'Ькоторое  время,  однако,  Пикъ  началъ 
писать,  и  письма  его,  въ  одно  и  то  же  время,  подкрепляли 
подозр'Ьн1я  Мака  и  приносили  вЬсти,  сколько  интересныя, 
столько  же  и  забавныя. 
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ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ.         > 

Для  начала  онъ,  разумеется,  описывалъ  въ  нихъ  только 
свою  встречу  съ  Фебуфисомъ  и  какъ  они  оба  въ  первую 
же  ночь  «напились  по-старинному,  вспоминая  всЬхъ  дале- 
Кйхъ,  оставшихся  въ  Рим!  друзей»,  а  потомъ  писалъ  о  сто- 
лнц'Ь  герцога,  о  ея  дорого  стбящихъ,  но  не  очень  важ- 
пыхъ  по  монтировк'Ь  музеяхъ,  о  состоянии  искусства,  о  его 
техник*  и  направлеши  и  о  предъявляемыхъ  къ  нему  зд^сь 
требован1яхъ.  Все  это,  въ  настоящемъ  художественномъ 
смысл*,  для  людей  понимаюпщхъ  дЬло  было  жалко  и  ни- 
чтолсно;  но  загЬмъ  содержаще  писемъ  изменялось  и  Пикъ 
скоро  забредил*  о  женщинахъ.  Онъ  неустанно  распростра- 
нялся о  женщинахъ,  въ  изученхи  которыхъ  вдругъ  обна- 
ружилъ  поразившхе  Мака  разносторонн1е  успЬхи.  По  его 
описашямъ  выходило,  что  въ  этой  стран*  всего  лучше 
женщины.  Особенно  онъ  превозносилъ  ихъ  милую  женствен- 
ность и  ихъ  удивительную  скромность.  «Самый  амуръ  зд^сь 
совершаетъ  свой  полетъ  не  иначе,  какъ  благословясь  и  въ 
тихомъ  безмолв1И,  на  безшумныхъ  крылышкахъ,  —  писалъ 
Пикъ.  —  Кто  чувствуетъ  склонность  къ  семейной  жизни  и 
жел-аетъ  выбрать  себ*  верную  и  достойную  подругу,  тотъ 
долженъ  'Ьхать  сюда  и  зд^сь  онъ,  наверное,  найдетъ  ее. 
Самъ  герцогъ  —  образцовый  супругъ  и,  любя  семейную 
жизнь,  онъ  покровительствуетъ  бракамъ.  Это  даетъ  па- 
тр1архальный  тонъ  и  направлен1е  жизни.  Случается,  что 
герцогъ  самъ  даже  бываотъ  сватомъ  и  поел*  заботится  о 
новобрачныхъ,  которыхъ  устроилъ.  Д*вушки  въ  хорошихъ 
семействахъ  зд*сь  такъ  тщательно  оберегаются  отъ  всего, 
чтб  можетъ  вредить  ихъ  ц*ломудрш,  что  иногда  не  знаютъ 
самыхъ  обыкновенныхъ  вещей,  —  словомъ,  он*  наивны  и 
милы,  какъ  д*ти.  Очень  скромны  и  взрослыя.  Такова  жизнь. 
Чтб  везд*  считается  вполн*  позволительнымъ,  какъ,  на- 
прим*ръ,  обЬдать  въ  ресторанахъ  или  ходить  и  *здить 
одной  женщин*  по  городу,  —  зд*сь  все  это  почитаюгь  за 
неприлич1о.  Ни  одной  сколько-нибудь  порядочной  жен- 
щины не  встр*тишь  въ  наемномъ  экипаж*  и  не  уви- 
дишь въ  самомъ  лучшемъ  ресторан*.  Если  бы  женщина 
пренебрегла  этимъ,  то  ее  сочли  бы  падшею  и  передъ 
нею  не  только  закрылись  бы  навсегда  вс*  двери  зна- 
комыхъ    домовъ,    но   и   мужчины    изъ    прежнихъ    знаке- 
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иыхъ  позБОлиди  бы  еобЪ  съ  нею  расклашггься  разв'Ё 
только  въ  густые  еумерви.  О  дЬвугакахъ  нечего  и  го- 
ш^ать:  сшЬ  ведк  1Н)етошно1&  олекой.  Я  тасого 'срдван- 
ваку  вво  ато  еъ  тЪиъ»  чтд  ввд^гь  {Ажьшв  цр«да  реп- 
данокъ  ж  шкЬзжнхъ.  въ  вангь  сжкший  городь»  шострвшокЪ), 
н  мн'Ь  зд^с^  и  сг^ашт^  н  кроватся,  а  чувстцп»  себа  тзрть 
точно  въ  дЬвствешош!.  лЕку»  гдЬ  все  сжЬжо,  шово  еидъ 
и...  еаранвш  вевЫ — ва  а  всяшшшш  тебя,  Мшсъ»  н  в^- 
'шлаю  рааа1ышдуг&  сщшшо  к  воаитвчеекв.  А  вючв!^?  А 
воть  хкочему:  ты  все  лаобишь  рашышдять  объ  згвадагЬ  вра- 
в(шъ  и  йбь  общшш  б^тшгь  а  вщдаь  отъ  вшгь  еоасе* 
нк...  Ахъ»  др^1гъ»  ш)зють-быхь»  с&аеея1е-то  нк^впа  ^дЬед^ 
гд^  ст(№тъ  вб(]гЬ  жхог]^к  чтоб»  чзо-шбудк  ед]ы1алось^  к 
оао  ееЁчасъ.  жа  €тав!Оштся  вошешшы^'ц  а^  жа  захспгкгь — • 
ВС»  сханетъ  вевезщйкво^  И  вее  это  сш^сщ,  чхо  жюнь  уд^р^ 
жав%  въ  удобн(А  форск»* 

Доч]|Кта1Въ  пжьмо  до  азюео  вгкта»  Малсъ.  жшояшлъшс10&'& 
к  стаь!сь  тбщть,  ш.  вжт  знюззошвшеь  аш-у<ег]^вш(1я  на  па^* 
днтрЬ  вф^сво.  Сшфкяртйв  Шва  его!  бшВе  на  вшгв$есв- 
вади,  ш  на  всшржи  тш1ар|||ц^  о  <ешгь^  чт^  шшвгь  Пикъ» 
онъ  0!шЬчал:к 

иовъ  город:!)  щЬ  жешциш!  х^кюв^дрешш  д^  юсо,.  Ч1!в.  не 
аааштъ,  отч!1»:с^  у  тт^ъ  ршдеюоеа  ^^хв^ 

—  Возгь  такъ  резь! 

—  Что^  же?  Эгшю.  вЬ^^  лоавзакт^^  можж)  быхь.  дрв^ш- 
выкц— аавАтош  щ)упо!  ш  ^аа&лж  ^&зть.  тт  ^1шгу  сх^^чат 
разддэткш  нредщбш1шш1я. 

—  Да^ — оиуЬчйыгь  Макаем— щ  фкв  ^яшкь.  отт  докэеюяк 

—  Еон101»1у;  еть  тахв.  вшйезг^  ашжщршш:  и  скоро  ж®;- 

—  А  ^чвго  ш  :в^1ш^у  ее^ш:  тшгв  ^о  выгоррз? 

—  Въ  таквжБ  М'Ьиааь  то!)  бвомш  ш  д^аатьЬ—зашючйаъ 
Мак:ь:  —  ила  учиться,,  шаав  жеяшсевсл^  Учижьсд  ти^да»" — > 
аоенщьаа  занатн^^. 

На  внсьжо  жв1  то^  (1>  ввхор^с^^  Макь.  вытеръ  св@йг  навехк* 
дшнъ,  тъ  вовш^  в^  отжк^гигь  Пшс^,  ш>„  вепошная  иввц^ 
0  прхяхел'Ь,,  въ  са&[омз]^  ]фжк^  дужикъ^  что  ешь  тавеггъг.  а»^ 

—  Скчего,  воэ  саяш1№  дЬлбу  н*тъЗг  Шщ  невгаийнно,  чж» 
^ть  тияА  сартъ.  дЬвшие^.  к&^сгрыа  лршкд^  на^шла*  вшшд:- 
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нен1я  всякихъ  своихъ  плановъ  над-Ьвають  себ4  на  шею  8ту 
расписанную  колодку.  Почему  же  не  сдЬлать  этого  и  Пику? 
или  даже  они  оба  тамъ  съ  этого  начнутъ  и,  пожалуй,  на 
этомъ  и  кончать. 

И  подозр^ше  еще  усиливалось  гЬмъ,  что  въ  новомъ 
письм'Ь  Пикъ  писалъ  уже  не  о  женщинахъ  вообще,  а  осо- 
бенно объ  одной  избранниц'Ь,  которую  онъ  въ  шадовли- 
вомъ  восторгЬ  называлъ  именемъ  старинной  повести:  «Дрв- 
лестная  Леллегрина  или  неорсмнепиал  жемчуэктна"»,  Онъ 
о  ней  много  разсказывадъ.  Макъ  долженъ  былъ  узнать  изъ 
этого  письма,  что  «прелестная  Пеллегрина»  была  дочь  за- 
служеннаго  воина,  покрытаго  самыми  почтенными  сединами, 
ранами  и  орденами.  Пеллегрина  получила  отъ  природы  ми- 
лое, исполненное  йевинностн  лицо,  осЬненное  золотыми  куд- 
рями, а  гердогъ  далъ  ей  за  заслуги  отца  на  свой  счетъ  са- 
мое лучшее  образованхе  въ  монастыр']^,  укрывавшемъ  ее  отъ 
всякихъ  соблазновъ  во  вс]^  годы  отрочества.  Пикъ  увидалъ 
ее  первый  разъ  на  выпускномъ  экзамен'Ь,  гдЬ  она  п'Ьла,  ка|съ 
Пери,  од'Ьтая  въ  б1иов  платье,  и,  рыдая,  прощалась  съ  по- 
другами дЬтства,  а  потомъ  произошла  вторая,  повидимому, 
очень  значительная  встрЬча  на  лЬтнемъ  празднике  въ  за- 
городномъ  герцогскомъ  замк'Ь,  гд-Ь  Пеллегрина  въ  скромномъ 
убор*  страдала  отъ  надменности  богато-убранныхъ  подрутъ, 
который  какъ  только  переодЬ/шсь  дома,  такъ  и  перемени- 
лись другь  къ  другу.  Туп>  зато  Пеллегрина  показала  умъ 
и  характеръ:  она  все  вид']^ла  и  поняла,  но  совсЬмъ  не  дала 
зам'Ьтить,  что  страдаетъ  отъ  окружающей  кичливости,  п 
тЬмъ  до  того  заинтересовала  маленькаго  Пика,  что  онъ  по- 
знакомился съ  ихъ  домомъ  и  сталъ  зд^сь  какъ  родствен- 
никъ.  Онъ  то  играетъ  въ  шахматы  съ  воиномъ,  покрытнмъ 
сЬдинами,  то  ходить  по  л^самъ  и  полямъ  съ  Пеллегрнною. 
Отецъ  Пеллегрины,  добродушный  простякъ,  безконечно  ему 
в*ритъ  и  только  посылаетъ  съ  ними  заслуженную  и  в-Ьриую 
служанку  (онъ  самъ  давно  вдовъ  и  на  войнЬ  храбръ,  но 
дома,  въ  н'Ьдрахъ  своего  семейства,  кротче  агнца).  Впро- 
чемъ,  Пикъ  и  Пеллегрина  пока  только  собираютъ  бабочекъ 
и  букашекъ,  при  чемъ  наивность  Пеллегрины  доходить  до 
того,  что  она  иногда  говоригь  Пику:  «Послушайте,  вы  ху- 
дожникъ,  посмотрите,  пожалуйста,  —  вы  должны  знать — это 
буканъ  или  букашка?з^ 

Макъ  не  сталъ  отв;Ьчать  и  на  это  письмо,  а  затЬмъ  отъ 
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Пика  пришелъ  только  лнсточекъ  съ  описанхемъ  маскарзг 
довъ,  которые  ему  казались  верхомъ  жизненнаго  велико* 
л-Ьпш,  и  съ  возв^щвН1емъ  о  большомъ  11утешвств1и,  кото- 
рое рнъ  и  Фебуфисъ  намеревались  сдЬлать  л4томъ  съ  худо- 
акественною  ц*лью  внутрь  страны.  На  томъ  пере1шска  дру- 
зей оборвалась. 

Въ  Рим4  если  не  совсЬмъ  позабыли  о  Фебуфис4  и  о 
Пик*,  то,  во  всякомъ  случа*,  къ  нимъ  охлад'Ьли  и  весь 
случай  съ  Фебуфисомъ  вспоминали  какъ  странность,  какъ 
капризъ  или  аристократическую  прихоть  герцога. 

—  Въ  самомъ  д^л*,  для  чего  этому  отдаленному  власти- 
телю Фебуфисъ?  Чего  онъ  съ  нимъ  возится?  Неужто  онъ, 
въ  самомъ  дЬя*,  такъ  страстно  любитъ  искусство,  или  онъ 
не  вида.1Ъ  лучшаго  художника?  Не  сл4дуетъ  ли  видеть  въ 
втомъ  сначала  капризъ  и  желаше  сделать  колкость  чернымъ 
королямъ  Рима?  Неужто,  въ  самомъ  дЬлЬ,  въ  XIX  в'Ьк'Ь 
станутъ  повторяться  Ьаннъ  съ  Лукой  Кранахомъ?  Вздоръ! 
СовсЬмъ  не  А  времена,  ничто  не  можетъ  ихъ  долго  свя- 
зывать и,  безъ  сомн-Ьшн,  фаворъ  скоро  отойдетъ  и  герцогъ 
его  броситъ. 

—  А,  можетъ-быть,  его  немножко  удержитъ  трусость. 

—  Передъ  к'Ьмъ  и  передъ  ч^мъ? 

—  Передъ  талантливымъ  художникомъ,  который  всегда 
110жеп>  найти  средство  отплатить  за  дурное  съ  собою  обра- 
щен1е. 

—  Как1я  глупости!  как1я  наивный,  д-Ьтскхя  глупости!  Чтб 
вы  о  себ'Ь  и  о  нихъ  думаете?  Какое  это  средство? — спросилъ 
Макъ. 

—  Полотно,  на  которомъ  можно  все  увековечить.  А  Фе- 
буфисъ всегда  останется  талантомъ. 

Макъ  махнулъ  рукою  и  сказалъ: 

—  Вы  дети!  Поверьте,  что  тому,  кому  вверилъ  себя 
упоминаемый  вами  «талантъ»,  никакой  стыдъ  не  страшенъ. 
Онъ,  я  думаю,  поче.1ъ  бы  за  стыдъ  знать,  чтб  такое  есть 
боязнь  стыда;  а  что  касается  «таланта»,  то  съ  нимъ  рас- 
права коротка:  ничто  не  помешаетъ  оставить  этотъ  талантъ 
и  безъ  полотна,  и  безъ  красокъ,  и  даже  безъ  Божьяго  света. 
Да  и  безъ  того...  этотъ  талантъ  выцвЬтетъ...  Не  забывайте, 
что  птицы  съ  ярко-цветнымъ  оперен1емъ,  перелинявъ  разъ 
въ  кдЬткЬ,  утрачиваю'гь  свою  красивую  окраску. 
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—  Но  зато  "он'Ь  выигрываютъ  въ  н4которыхъ  Другихъ 

0ТН0ШвН1ЯХЪ. 

—  Да,  он*  обыкновенно  жирЬютъ,  перестаБотъ  дичиться, 
утрачиваютъ  легкость  и  подвижность, — вообще  становятся, 
что  называется,  ручными. 

Но  намъ  время  оставить  теперь  этихъ  пессимистовъ  и 
оптимистовъ  и  последовать  за  Фебуфисомъ  и  Пикомъ,  съ 

которыми,     въ     ИХЪ     новой     обстановке,   произошли   С0бЫТ1Я^ 

имевш1я  для  нихъ  роковое  значеше. 

ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

По  прибыт1и  въ  столицу  своего  покровителя,  Фебуфисъ 
не  былъ  имъ  покинутъ  и  позабыть.  Напротивъ,  онъ  тот- 
часъ  же  былъ  прекрасно  устроенъ  во  всЬхъ  отношешяхъ 
и  не  лшиался  даже  знаковъ  дружбы  и  вниман1я,  которыми 
пользовался  во  время  путешествхя.  Конечно,  теперь  они 
виделись  р^же  и  беседовали  при  другихъ  услов1яхъ,  но 
все-таки  положен1е  Фебуфиса  было  прекрасное  и  возбу- 
ждало зависть  въ  местномъ  обществе  и  особенно  среди 
приближенныхъ  герцога.  Повелитель,  котораго  боялись  и 
трепетали  все  его  подданные,  держалъ  себя  съ  привезен- 
нымъ  художникомъ  запросто,  и  Фебуфисъ  этой  лиши  не 
портилъ.  Къ  чести  его,  онъ  значительно  изменился  и,  вку- 
сикь  мало  меду  на  кинжале,  посбавилъ  съ  себя  заносчивости, 
а  держался  такъ  скромно,  какъ  этого  требовало  положеше. 
Участ1в  въ  придворной  жизни  его  не  тяготило:  сначала 
это  ему  было  любопытно  само  по  себе,  а  потомъ  стало 
интересно  и  начало  втягивать  какъ  въ  пучину...  Еще  позже 
это  стадо  ему  нравиться...  Какъ-никакъ,  но  это  была  жизнь: 
здесь  все-таки  шла  безпрестанная  борьба  и  кипели  страсти 
и  шевелились  умы,  созидавш1в  планы  интригъ.  Все  это  по- 
хоже на  игру  живыми  шашками  и  при  пустоте  жизни  де- 
лаетъ  интересъ.  Фебуфисъ  сталъ  чувствовать  этотъ  интересъ. 

Такою  вовсе  не  разсчитанною  и  не  умышленного  пере- 
меной въ  своемъ  поведеши  Фебуфисъ  чрезвычайно  угЬ- 
шидъ  своего  покровителя,  и  гв]щогъ  сталъ  изливать  на 
него  еще  больппя  милости.  Художнику  дали  отличное  по- 
мещеше,  усвоили  ему  почетцре  •  зван1е  и  учредили  для  него 
особенную  должность  съ  большимъ  содержашемъ  и  съ  под- 
чиненхемъ  ему  прямымъ  или  косвеннымъ  образомъ  всехъ 
художественныхъ  учрежден1й.  Положеше  Фебуфиса,  въ  са- 
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момъ  ^(^Ьл'Ь,  какъ-будто  готовиюсь  напоминать  н'Ьнсхгорымъ 
образомъ  иолозквн'ю  Луки  Кранаха.  Правда,  не  всЬ  см<ь 
тр'^аи  на  это  серьезно,  но,  но  мнЬнш  нногихъ,  ^>ебуфисъ 
будто  когъ  уже  оказывать  вл1яте  на  отношвн1я  своего  мо-- 
гущественнаго  протектора  къ  людямъ  разнообразныхъ  по- 
до}квшй,  и  у  него  явились  ласкатели  и  искатели.  Когда 
гераогъ  посЬщалъ  его  мастерскую,  онъ,  въ  самомъ  д'кгЬ, 
говорилъ  но  объ  одномъ  искусствЬ,  а  и  о  многом-ь  другомъ, 
о  чемъ  но  всЬ  сжЬш  над^лться  имЬть  съ  нимъ  беседы- 
Человека  съ  такнмъ  положен1емъ  привЬчали  лица,  зани- 
мающ1я  самыя  высок1я  и  почетнмя  должности.  Фебуфисъ 
быстро  очутился  въ  такъ-называемомъ  лучшенъ  обществ^; 
и  зд'Ьсь  тоже  держалъ  себя  съ  большимъ  достоинствоиъ. 
Для  пршбр'ктешя  в'Ьса  и  аначенгя  въ  атомъ  обществЬ  ему 
не  нужно  было  употреблять  никакихъ  усил1й,  все  давалось 
ему  даромъ,  но  все  это  ему  скоро  прискучило.  Герцогь  тот- 
часъ  зам'ктилъ  это  и  сказалъ  ему:  сты  не  въ  своей  ком- 
пан1и» — ^и  предложилъ  ему  выписать  къ  себЬ  кого-нибудь 
изъ  его  римскихъ  друзей,  при  чсмъ  самъ  же  и  назвадъ  Пика. 

Пнкъ,  сколь  извЬстно,  былъ  выиисанъ  и  представленъ 
герцогу,  но  онъ  ему  не  понравился, — ^герцогь  нашелъ,  что 
«опъ  очень  см'Ьшонъ»,  и  велЬлъ  назначить  его  преподавзг 
телемъ  искусствъ  въ  избранномъ  воспитательномъ  женскомъ 
заведеши,  чтб  и  погубило  Пика,  сблизивъ  его  съ  златокуд- 
рою дочерью  покрытаго  сединами  воина. 

Съ  прибыт1емъ  Пн1;а  Фебуфису  стало  весел-Ье;  они  ра- 
ботали и  понемнояску  предавались  кутежамъ,  въ  которыхъ, 
впрочемъ,  находили  здЬсь  только  хмельной  чадъ,  но  не  ве- 
селье. Оба  они  чувствовали  себя  зд'ксь  не  по  себЬ  и  оба 
другъ  отъ  друга  это  скрывали.  Иногда  они  собирались  ока- 
зать какое-то  большое  вл1ян1е  на  что-то  въ  искусств*,  но 
ВСЯК1Й  разъ  это  кончалось  нич'Ьмъ.  Обо  всемъ  надо  спра- 
шиваться у  герцога,  а  онъ  не  лгобилъ  не  имъ  задуман- 
ныхъ  перем'Ьнъ.  Фебуфисъ  скоро  поняаъ,  что  шнурокъ,  на 
которомъ  онъ  ходить,  довольно  коротокъ,  а  Пикъ  въ  пре- 
д*лахъ  своей  дЬятельности  попробовалъ  быть  см4хг,в:  онъ 
далъ  д-Ьвидамъ  рисовать  торсы,  вмЬсгЬ  рыцарей  въ  шле- 
махъ,  и  за  это,  совершенно  адя  него  неожиданно,  былъ  по- 
саженъ  на  военную  гауптвахту  «безъ  объяснен1й».  Это  его 
такъ  обид'Кло,  что  онъ  тотчасъ  же  хогЬлъ  бросить  все  и 
уЬхать  въ  Римъ;  но,  вм4сто  того,  отечески  прощенный  гер- 
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црговгь,  тоже  «безъ  объяснвюйэ,  вочелъ  эту  непрхятаость 
за  неважное  и  остался. 

—  Чтб  д^кхать^  ес1и  это  8д:Ьсь  бываетъ  со  всЬш!. 

Работать  друзья  ыогш  только  по  заказамъ  герцога,  и  онъ 
же  быль  в  д'1шителеиъ  ихъ  произведенШ.  Въ  искусств'^  вес 
^авис'кзо  отъ  него»  какъ  и  во  всемъ  прочемъ:  онъ  осматрн* 
валъ  всЬ  произведен1а  учениковъ  съ  ]1']^ломъ  въ  рук^  и  ди- 
салъ  своею  рукой  на  картине  свое  безапеллящонное  р&- 
шоше.  Фебуфисъ — ихъ  главный  руководитель — при  этомъ 
только  стоялъ  и  колчалъ.  Пш;ъ  говорилъ  ему:  «Д^  чего 
ты  не  возразишь?» — но  тотъ  не  возражалъ.  Безъ  со1екЬн1Я^ 
онъ  БОВииалЪ)  что  находится  здЬсь  только  Д1я  вида  и  для 
парада.  Программы  допускались  только  старыя,  сова]^агь  не 
откЬчавипя  новымъ  живынъ  стремлен1ямъ,  обозначавшимся 
уже  въ  другихъ  европейскигь  школахъ.  Въ  Ри>гЬ  слышали 
обь  етоыъ  €академизжЬ»  и  см'Ьялись  надъ  нинъ.  Фебуфису^ 
по-настоящеиу,  надо  было  сознаться»  что  его  положеше  не- 
сносно, и  уйти  отъ  него;  но  въ  немъ  жила  фальшивая  гор- 
дость: онъ  не  хотйдъ  быть  синицею,  которая  летала  нагрЬ- 
вать  швлогь  море.  Онъ  ргЬпгался  лучше  кое-что  перенести 
и  пошелъ  по  этой  дорогЬ  уступокъ,  чувствуя,  что  она  вьется 
куда-то,  все  понижаясь,  подъ  гору,  но  раздражительно 
отрицалъ  это,  коль  скоро  то  жо  самое  8ам1^лали  друпе.  Въ 
такихъ  борешяхъ  ему  былъ  тяжевъ  и  Пикъ  и  еще  болЬе 
некоторые  умные  люди  изъ  мЬстныхъ,  и  особенно  главный 
начальникъ  внутренняго  уиравлеи1я,  по  фамил1и  Шеръ,  ко- 
торый самъ  елылъ  за  художника  и,  въ  самоиъ  дка-Ь,  разу- 
м4лъ  въ  искусствЬ  больше,  ч'Ьмъ  герцогъ.  Этогь,  какъ  его 
называли,  «внутреншй  Шеръ»  6|ьелъ  уменъ,  пьянь  и  без- 
стыденъ,  и  доиускалъ  со  всЬмл  очень  странное,  фамильярное 
обращен1в,  близко  граничившее  сь  наглостью.  Фебуфиса 
онъ,  повидимому,  ечнталъ  ниже,  ч^мъ  бы  тому  хогк![о<^  и 
называлъ  его  «величайшимъ  настеройгь  но  утвержденному 
герцогомъ  образцу». 

Это  приводило  Фебуфиса  въ  досаду,  во,  тЬмъ  не  менЬо» 
кличка  плотно  къ  нему  пристала^ 

И  днректоръ  былъ  не  одинъ,  который  скогргйлъ  на  при- 
возеннаго  герцргомъ  фаворитнаго  артиста,  какъ  на  что-то 
полусмЬшное,  на]1уя:адкое,  изъ  чего,  можетъ-быть,  гдЬ-то, 
пожалуй,  и  сдГлали  бы  что-нибудь  ценное,  но  изъ  чего 
здЬсь  ничего  выйта  не  должно  н  не  выйдеть.  Все  это, 
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однако,  нимало  не  пом'Ьшаяо  Фебуфису  прогрем-ЬтБ  въ  стра- 
н'Ь,  сделавшейся  его  новымъ  отечествомъ,  за  величайшаго 
мастера,  который  понялъ,  что  чистое  искусство  гибнетъ 
отъ  тлетворнаго  давлешя  сод1альныхъ  тендеюцй,  и  чтобы 
сохранить  святую  чашу  неприкосновенного,  онъ  принесъ  ее 
н  поставилъ  къ  ногамъ  герцога.  Герцогь  ее  не  оттолкнулъ, 
какъ  онъ  не  отталкиваетъ  ничего,  чтб  можно  спасти. 
Прйзжхе  мастера  заставляли  будто  завидовать  столиц*  гер- 
цога вс'Ь  тЬ  страны,  гд*  искусство  падало,  нисходя  до  слу- 
жебной роли  гражданскимъ  и  сощальнымъ  идеямъ.  И  за  то 
они  отблагодарить  герцога, — они  въ  угоду  ему  распишутъ 
небо.  Пика  это  не  испортило,  потому  что,  1фи  ограничен- 
ности его  дарован1я,  онъ  оставался  только  тЬмъ,  ч^Ьмъ  быдъ; 
но  Фебуфисъ  скоро  сталь  замечать  свою  отсталость  въ  виду 
произведешй  художниковъ,  трудившихся  безь  покровителей, 
но  на  свобод'Ь,  и  онъ  сталъ  ревновать  ихъ  къ  слав'Ь,  а 
еамь  поощрялъ  въ  своей  школ-Ь  «непосредственное  творче- 
ство», изъ  котораго,  впрочемъ,  выходило  подъ-рядъ  все 
только  одно  очень  посредственное.  Обш,1й  европейск1й  вос- 
торгъ  при  появлеши  картины  Каульбаха  «^Сражете  гун- 
новь  съ  римлянстт^^  наконецъ,  быль  нестерпимымъ  ударомъ 
для  его  самолюбхя.  Фебуфисъ  почувствовалъ,  что  вотъ  при- 
шелъ  въ  м1ръ  новый  велик1й  мастеръ,  который  повлечеть 
за  собою  последователей  въ  идейномъ  служеши  искусству. 
Тогда  Фебуфисъ  решительно  сталъ  на  сторону '  противопо- 
ложнаго  направлешя,  а  герцогь  это  одобрилъ  и  поручилъ 
ему  «произвести  что-нибудь  бол-Ье  значительное,  ч-Ьмъ  кар- 
тина Каульбаха». 

Внутренн1й  Шеръ  его  расцЬловалъ  и  сказаль  ему  за 
об-Ьдомь  въ  клуб*  на  «ты»: 

—  Пришло  твое  время  прославиться! 

По  герцогскому  пршсазу  Фебуфисъ  началъ  записывать 
огромное  полотно,  на  которомь  хот^лъ  воспроизвести  сго- 
жетъ  еп^е  болЬе  величественный  и  смЬлый,  ч'Ьмъ  сюжетъ 
Каульбаха, — сюжетъ  «гд*  человечесше  характеры  были  бы 
выражены  въ  борьб*  съ  силой  стих1и», — пом-Ьстивь  тамъ  и 
себя,  и  другихъ  и,  вмЬсто  поражешя  Каульбаху,  воспроиз- 
вель  какое-то  см*шетв  псевдо-классицизма  съ  псевдо-ног 
турализмомъ.  Въ  Европ*  онъ  этимъ  не  удивилъ  никого,  но 
герцогу  угодигь  какъ  нельзя  болЬе. 

—  Теб4  это  удалось,— сказаль  герцогь: — но   всего   бо- 
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д'Ье    похвально    твое    усерд1е,  и   оно  доласно  быть  награ- 
ждено. 

Ему  отпустили  больипя  деньги  и  велели  газетамъ  напе- 
чатать ему  похвалы.  ТЬ  сдЬлали  свое  д^ло.  Была  попытка 
поддержать  его  и  въ  Рим4,  но  она  оказалась  неудачною,  и 
сужден1я  Рима  пришлось  презирать. 

—  Они  не  хотятъ  видЬть  ничего,  чтб  явилось  не  у  нихъ; 
чужое  ихъ  не  трогаетъ, — объяснялъ  герцогу  Фсбуфисъ.     . 

—  Ты  это  прекрасно  говоришь:  да,  ты  имъ  чужой. 

—  Съ  т4хъ  поръ,  какъ  я  уЬхалъ  сюда... 

—  Ну,  да!.,  ты  мой! 

—  -  Имъ  кажется,  что  я  зд4сь  переродился. 

—  Это  и  прекрасно.  Ты  мой! 

—  Н'Ьтъ,  они  думаютъ,  что  я  все  позабылъ... 

—  Забыдъ  глупости! 

—  Н4тъ, — разучился. 

—  А  вотъ  пусть  они  пргЬдутъ  и  посмотрятъ.  Это  все 
зависть! 

—  Не  одна  зависть,— я  знаю,  чтб  они  мн'Ъ  не  проп1,аютъ... 

—  Что  же  это  такое? 
—-  ИзмЬну. 

—  Чеыу^ 

—  Задачамъ  искусства. 

Гердогъ  с'Ьлъ  на  высок1й  табуретъ  противъ  мольберта  и 
произнесъ  дидактически: 

—  Задача  искусства  —  это  героизмъ  и  пастораль,  в4ра, 
семья  и  мирная  буколика,  безъ  всякаго  сованья  носа  вт, 
общественные  вопросы— вотъ  ваша  область,  гдЬ  вы  дари  и 
можете  Д'Ьлать,  чтй  хотпте.  Возможно  и  историческое,  я  но 
отрицаю  историческаго;  но  только  съ  нашей,  вЬрной  точки 
зр'Ьшя,  а  не  съ  ихней.  Обш;ественные  вопросы  искусства 
не  касаются.  Художникъ  долженъ  стоять  выше  этого.  Так1е 
намъ  нужны!  Ищи  такихъ  людей,  которые  въ  этомъ  род'Ь 
могутъ  быть  полезны  для  искусства,  и  зови  ихъ.  Обезпе- 
чить  ихъ — мое  д'Ьло.  Можно  будетъ  даясе  дать  имъ  чины  и 
форму.  У  меня  они  могутъ  творить,  нич'Ьмъ  не  сгЬсняясь, 
потому  что  у  меня  вЬдь  н'1»тъ  никакихъ  тревогъ,  ни  тре- 
волнешй.  Только  трудись.  Я  хочу,  чтобы  наша  школа  со- 
хранила настоящ1я,  чпстыя  художественныя  предан1Я  и 
дала  тонъ  всЬмъ  прочимъ.  Обновить  искусство  —  это  наше» 
призвашо. 
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Фебуфисъ  понималъ,  что  все  это  несбыточный  вздоръ, 
и  ничего  не  хо1'Ьлъ  дЬлать,  а,  между  гЬмъ,  изъ-за  границы 
его  уязвляла  критика.  Одинъ  изъ  лучших!^  тогдашнигь  су- 
дей искусства  напвсалъ  о  неыъ,  что  «во  всей  его  картиЕ^Ь 
достоинъ  похвалы  то^(ько  правильный  и  твердый  рисуяокъ» 
но  что  ея  мертвый  сюжвтъ  представляеть  что-то  окаме- 
невшее, что  идея  если  и  есть,  то  она  рутинна  и  безнлодна, 
ибо  она  не  поднимаотъ  выше  умъ  и  не  облагораживаетъ 
чувства  зрителя, — она  не  трогаетъ  его  души  и  не  стыдить 
его  за  эгоизмъ  и  за  холодность  къ  общему  страдан1ю.  Худож- 
никъ  будто  спалъ  гд'Ь-то  въ  какомъ-то  заколдованномъ  цар- 
ств1^  и  не  замЬтилъ,  что  въ  искусств-к  уже  началось  живое 
в-Ьянхс,  и  здравый  умъ  просв-Ьщеннаго  человека  отказывается 
высоко  ц'Ьнить  художественный  произведетя,  ласкаюпця 
одно  зр'Ъше,  но  им'Ьющ1я  возвышающей  или  порицающей 
идеи.  Теперь,  ч'Ьмъ  так1я  б*дныя  смысломъ  произведенхя  со- 
вершенн'Ьв  въ  своемъ  техническомъ  исполнеши,  т'Ьмъ  они 
укоризненнУ^е  и  гЬмъ  большее  негодован1е  должны  подни- 
мать противъ  художника».  А  потому  критикъ  р1^шительно 
не  хотУуЛъ  признать  никакихъ  ^ам^чательныхъ  достоинствъ 
въ  произведён1и,  которыми»  Феоуфисъ  долженъ  былъ  просла- 
вить свою  школу,  и,  вдобавокъ,  уиизилъ  его  гЬмъ,  что  сталъ 
объяснять  овладевшее  имъ  направлеше  его  несвободнымъ 
положетенъ,  всегда  зависящимъ  отъ  страха  и  фавора;  онъ 
называлъ  дальнЬйтее  служен1е  искусству  въ  такомъ  напра- 
влен1и  «вреднымъ>,  сставилъ  на;^,  художникомъ  кресть»  и 
давадъ  ему  сов4тъ,  какъ  самое  лучшее  по  степени  безвред- 
ности, «изображать  по-старому  голыхъ  женщинъ,  которыми 
онъ  открылъ  себ'Ь  фортуну». 

Фебуфисъ  былъ  страшно  уязвленъ  дтимъ  «артиклемъ». 
Онъ  никакъ  не  ожидалъ  вя}фть  себя  смЬщеннымъ  и  раз- 
вЪнчаннымъ  такъ  скоро  и  такъ  р'Ьшительно.  Онъ  ощутилъ 
въ  себ*  неудержимый  позывъ  дать  горделивый  отпоръ,  въ 
которомъ  не  нам*ренъ  былъ  вступаться  зга  свое  произведе- 
ше,  но  хотВлъ  сказать  критику,  что  не  онъ  можеть  уко- 
рять въ  несвободности  художника  за  то,  что  онъ  не  за- 
прягаетъ  свою  музу  въ  ярмо  и  не  заставляетъ  ее  двигать 
топчакъ  на  молотилк*;  что  не  имъ,  слугамъ  постороннихъ 
искусству  идей,  судить  о  свобод*,  когда  они  не  признаютъ  сво- 
боды за  важдымъ  д'Ьлать,  чтд  ему  угодно;  что  онъ,  Фебуфисъ, 
не  только  вольной  ихъ,   но  что  онъ  совсЬмъ  воленъ,  какъ 
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птица,  и  свободенъ  даже  огь  11родразсуд1;а,  желающаго 
запрячь  свободное  искусство  въ  шугь  и  подчинить  музу 
служенш  пользамъ  того  или  другого  порядка  подъ  поли- 
цейскивгь  надзоровгь  деспотической  критиЕн.  И  многое  еще 
въ  атомъ  же  задорно-сконфуженномъ  род^  собралъ  Фебу- 
фисъ,  не  зам'Ьчая,  что  севозь  кащое  слово  его  отпов-Ьди 
звучало  сознаще,  что  онъ  на  чемъ-то  нойманъ  и  въ  спор'Ь 
своемъ  желаетъ  тольео  возбудить  шумиху  словъ,  чтобы 
запутать  понят1я  ясныя,  какъ  солнце.  У  него  Естати  ока- 
зался и  стиль,  благодаря  чему  въ  отповеди  очень  сносно 
доказывалось^  что  «для  искусства  безразличны  учрежде- 
Н1Я  и  цорядки,  и  что  оно  можегь  процв-Ьтать  и  идти  въ 
гору  при  всякомъ  положен1И  и  при  всяБихъ  порядБахъ». 

Лучше  написать  это,  каЕЪ  написалъ  Фебуфисъ,  даже  не 
требовалось,  но  Пикъ,  ноторому  онъ  читалъ  свои  громы, 
говорилъ,  что  онъ  все  это  уже  какъ-будто  раньше  гд-ЬгТО 
чйталъ  или  гд'Ь-то  слышадъ.  И  Фебуфисъ  сердился,  но  со- 
знавалъ,  что  это,  однако,  правда.  Да  в1^дь  новаго  и  нЬгь 
на  снМ...  Все  уже  когда-нибудь  было  сказано,  но  почему 
это  же  самое  опять  не  повторить,  Еогда  это  уместно?  Впро- 
чеиъ,  чтобы  отвечать  отъ  лица  школы  ц^^ой  страны, 
надо,  чтобы  дЬло  им^ло  надлежащую  санкц1Ю,  и  потому 
авторъ  р*шилъ  представить  свой  трудь  самому  герцогу. 
Это  ему  внушало  спокойств10  и  дало  всему,  дМствитедьно, 
самое  лучшее  нанравлеше. 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Выбравъ  удобный  случай,  чтобы  представить  свою  ру- 
копись герцогу,  Фебуфисъ  волновался  въ  ожидати  его 
ответа,  а  тотъ  не  отвЬчадъ  очень  долго,  но,  наконецъ,  въ 
одинъ  прекрасный  день  передъ  насту плетемъ  новаго  года 
художникъ  по1училъ  приглашете  огь  директора  иностран- 
ныхъ  сношешЗ, — того  самаго  искуснаго  и  ласковаго  дипло- 
мата, который  нЬкогда  посЬтилъ  вмЬстЬ  съ  герцогомъ  его 
студ1го  въ  РимЬ. 

Годы  но  изменили  мягкихъ  манеръ  этого  сановника:  онъ 
встр'Ьтилъ  Фебуфиса  чрезвычайно  радушно  и  весело  поздра- 
вилъ  его  съ  большимъ  усп'Ьхомъ  у  герцога. 

—  Вашъ  отвить  вашимъ  озлобленнымъ  завистникаьгь 
привелъ  въ  совершенный  восторгъ  герцога,  —  началъ  онъ, 
усаживая  передъ  собою  художника.  —  Его  светлость  изво- 
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лид7>  поручить  мн'Ь  выразить  вамъ  ого  полное  сочувствхе 
вашимъ  прекраснымъ  мыслямъ,  и  если  при  этомъ  иогутъ 
им'Ьть  какое-нибудь  значеше  мои  мнЬнхя,  то  я  позволю  себ^ 
сказать,  что  и  я  вамъ  вполне  сочувствую.  Я  прочиталъ  ваше 
сочинен1е.  Герцогъ  желалъ  этого,  и  я  былъ  долженъ  про- 
честь, и  исполнился  радости  за  васъ  и  скорби  за  себя... 
Да,  въ  числ^Ь  моихъ  помощниковъ  нЬтъ  ни  одного,  который 
им'Ьлъ  бы  так1е  яоеые  взгляды  и  умЬлъ  бы  такъ  хорошо 
ихъ  отстаивать. 

Фебуфисъ  поклонился,  а  сановникъ  пожалъ  его  руку  и 
сказалъ,  что  если  бы  онъ  не  былъ  великимъ  художникомъ, 
то  онъ  ни  на  кого  бы  см'ЬлЬе,  ч^мъ  на  него,  не  решился 
ухсазать,  какъ  на  сиособнЬйшаго  дипломата. 

—  Значить,  я  теперь  могу  выпустить  написанное  въ  св4тъ? 

—  Н'Ьтъ.  И  это  не  нужно.  Это  само  по  себ4  такъ  светло, 
что  не  нуждается  во  внЬшнемъ  свЬгЬ.  Герцогъ  на  вашей 
сторон'Ь.  Вамъ  сейчасъ  предстоитъ  удовольствхе  увидать,  чтб 
именно  его  светлость  начерталъ  наверху  вашихъ  в'Ьрно- 
подданныхъ  словъ  своею  собственною,  безтрепетною!  рукой. 

Произнеся  съ  горделивымъ  достоинствомъ  эти  слова,  са- 
новникъ взялъ  на  кол'Ьни  малиновый  бархатный  портфель, 
съ  золотымъ  выпуклымъ  вензелемъ  и  такимъ  же  золотымъ 
зашсомъ,  пом-Ьщеннымъ  въ  пол*  орденской  вв4зды.  ЗагЬмъ 
онъ  бережно  ввелъ  внутрь  портфеля  длинную  кисть  своей 
старческой  руки  и  еще  бережнее  извлекъ  оттуда  рукопись 
Фебуфиса,  на  верхнемъ  краю  которой  шли  три  строки,  на- 
писанныя  каракдашомъ  довольно  красивымъ,  кругловатымъ 
лочеркомъ,  съ  твердыми  нажимами. 

Поло5Кивъ  бумагу  на  папку  посреди  стола,  сановникъ 
поднялся  съ  своего  мЬста  и  попросилъ  художника  сЬсть  въ 
кресло,  а  самъ  сталъ  и  поднялъ  вверхъ  лицо,  какъ-будто 
онъ  готовился  слушать  лично  ему  отдаваемое  распоряжеше 
герцога. 

Фебуфисъ  прочиталъ:  «Одобряю  и  вполн'Ь  согласенъ». 

—  Вотъ! — прошелталъ,  придыханхемъ  п  наклоняя  голову, 
ссльмо:ка. 

«  Но  » , — продолжа.'1Ъ  Фебуфисъ. 

Сановникъ  опять  поднялъ  лицо  и  опять  застылъ  въ  позЬ. 

«Им'1')Я  въ  виду  всеобщее  растлЬнхе,  которое  теперь  го- 
сподствуепэ  въ  умахъ,  нахожу  несообраэнымъ  говорить  съ 
этими  людьми  словами  вЬрнопод/^аннаго  уб'Ьжден1я>, 


—  145  — 

Фебуфисъ  вспыхнудъ  и  взглйнулъ  вопросительно  на  всль- 
колсу. 

Тотъ  тоже  посмотр'Ьлъ  па  него  выразительнымъ  взглядомъ 
II  произнссъ: 

—  Онъ  неотразимъ!  —  и  затЬмъ  протянулъ  руку  къ  бу- 
магЬ  съ  т'Ьмъ,  чтобы  взять  и  вдолшть  ее  снова  бережно  въ 
малиновый  портфель. 

—  Разв4  вы  мн*  не  возвратите  и  мою  бумагу? 

—  Конечно,  н1.тъ.  Съ  этимъ  начертанхемъ  герцога  она 
отнын'Ь  составляетъ  достояше  истор1и...  Она  историчесюй 
документъ,  который  переживетъ  насъ  и  будетъ  храниться 
в-Ька  въ  архив*,  но  вы,  вмЬсто  этой  бумаги,  получите  дру- 
гую, и  вотъ  она. 

Онъ  дадъ  художнику  небольшой  дистокъ  бристоля,  на 
которомъ  назначалось  дать  ему  высокШ  чинъ  и  соединен- 
ныя  съ  нимъ  потомственныя  права  и  имЬнхе  въ  живопис- 
номъ  уголк-Ь  герцогства. 

Пока  Фебуфисъ  смотр'Ьлъ  удивленными  глазами  на  эти 
строки,  значеше  которыхъ  ему  казалось  и  невЬроятно,  и 
непонятно,  и,  наконецъ,  даже  щекотливо  и  обидно,  дирек- 
торъ  поправилъ  свой  носъ  и,  наконецъ,  спросилъ: 

—  Мн'Ь  кажется,  что  вы  какъ  будто  удивляетесь, 

—  Да,  графъ, — отв'Ьти.ть  Фебуфисъ. 

Графъ  качнулъ  головою,  улыбнулся  и  отвЬтилъ: 

—  Да,  это  обыкновенно  бываетъ  съ  т'Ьми,  кто  не  при- 
выкъ  къ  характеру  герцога.  РЬдко  кто  знаетъ,  ка1;ъ  онъ 
щедръ  и  какъ  онъ  умЬетъ  награждать. 

—  Да,  герцогъ  щедръ,  но  въ  числ'Ь  его  наградъ  есть 
одна,  которая,  мнЬ  кажется,  соединена  съ  перем'Ьною  под- 
данства... Я  уважаю  герцога,  но  я  никогда  не  просидъ  объ 
этомъ. 

—  Неужто?..  Впрочемъ,  я  до  вещей  внутренряго  упра- 
влвн1Я  не  касаюсь...  на  это  у  насъ  есть  господинъ  Шеръ. 
Правда,  чтй  у  него  въ  вЬдомствЬ  все  идетъ  чортъ  знаетъ 
какъ,  но  зато  по  вдохновен11о...  У  насъ  это  любятъ.  Впро- 
чемъ, если  чтб  неудобно,  то  вы  сами  можете  говорить  объ 
этомъ  съ  герцогомъ...  Вамъ  завтра  надо  ему  представиться 
и  благодарить  его  свЬтдость...  Поцелуйте  руку...  Это  такъ 
принято...  АЙ1еи! 

Графъ  поверпулся  и  послалъ  рукою  поц-Ьлуй  Фебу- 
фису. 

Соч1шеп1я  Н.  С.  Л*скова.  Т.  XXXI.  Ю 
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ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Фебуфнсъ  возвратился  отъ  обласкавшаго  ого  дипломата 
въ  самомъ  дурномъ  рас1Юложен1и  духа:  онъ  иереходидъ 
безпрестанно  отъ  ,  угнетенности  къ  б  Ьшепству  и  не  знаV1ъ, 
чему  дать  бол^Ьо  хода.  Дары,  возвЬщенные  ему  маленькою 
заипсочкой  на  бристол*,  были  очень  щедры,  но,  при  всемъ 
томъ,  онъ  чувствовадъ,  что  потер51лъ  н]и1то  бол^е  важвое 
н  существенное,  ч'Ьмъ  то,  чтб  нолучаетъ.  Во  всякомъ  слу- 
чае, онъ  трактованъ  слишкомъ  ниже  того,  до  чего  поло- 
жилъ  себЬ  пред'Уьною  м'Ьтов,  и  внутреннШ  Шеръ  шткегь* 
основан1б  шутить  надъ  его  сголовнммъ  павлиномъ»,  а  г])афъ 
вн'Ьшнпхъ  снотенШ  можетъ  посылать  ему  на  прощанхе 
д'ктсое  поц'Ьлуи.  ВсЬ  они,  въ  самомъ  дЪлЬ,  значительные 
канальи,  но  крЬпчо  его  наступаютъ  людямъ  на  ногп,  кежъ 
тЬмъ,  какъ  онъ  колеблется  и  но  ум'Ье'п»  бьггь  притворщи- 
комъ,  тогда  какъ,  въ  суп^ност1I,  это  неотразимо  тробуется. 
Онь  все  дышптъ  и  томится.  А  потомъ  стекло,  сквозь  кото- 
рое онъ  смотрип>,  кисъ  будто  задышется  п  потемнЬетъ,  и 
ничего  не  станеть  видно,  и  тогда  онъ  1фиметь  рЬшеню, 
какого  не  думалъ.  Такъ  и  теперь:  простой  и  ясный  смыслъ 
говорить  ему,  что  онъ  долженъ  поблагодарить  герцога  сразу 
за  все  и  сразу  же  отъ  всего  отказаться.  Нодаромъ  духъ 
его  возмущается  п  онъ  чувствуетъ  въ  ссбЬ  полный  доста- 
токъ  силъ  все  это  сделать,  но  какъ  только  онъ  начинаетъ 
сообразкать,  чтб  для  этого  нуи^но  ра;фуп1ить  и  въ  чемъ  по- 
виниться, такъ  его  практическ1й  смыслъ  угнетотся  ц'Ьлою 
массой  представлен1й,  для  успокоешя  которыхъ  выходить 
изъ  завЬшеннаго  угла  на  ходуля хъ  софизмъ:  «не  все  лп 
равно,  такой  или  другой  десиотизмь?..  И  этоть,  и  т4 — всЬ 
гнутъ— но  парятъ,  и  сломяаъ — не  ту;кап>...  Этоть,  по  край- 
ней м'Ьр'Ь...  Да  н-Ьтъ, — все  гадость,  все  несносно»... 

Тутъ  проходип»  какая-то  полусонная  глупость:  одинъ 
получаетъ  преимущество  передъ  другнмъ,  потому  что  онъ 
одинъ,  а  въ  существ*  потому,  что  съ  нимъ  ужо  сдЬка 
сд'1'.лана,  а  изъ  одного  .закрома  брать  корм'ь  удобнЬе,  чЪмъ 
собирать  его  по  пустымъ  токамъ.  Головной  паапшъ,  дойдя 
досюда,  склады ваеть  хвостъ  и  садится  на  насЬстъ. 

Такъ  это  было  и  теперь.  Фобуфнсь  вздыхаль,  скребъ 
грудь  и  даже,  отправляясь  утромь  другого  дня  вь  гериог- 
ск1й  зймокъ   Д.1Я  ирииесеп1я  благодарности   его  св'Ьтлостц, 
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сщо  НО  зпа.ть,  чтй  епъ  сдЬаетъ,-  ио  съ  нпмъ  былъ  его 
практнчосьчй  ге1ив,  и  органически  оъ  еомь  уже  сдоаснлось 
то,  чтб  надо  д1\дать. 

Увидавъ  его  издали,  гердоп.  кивиулъ  ему  головою  и, 
прервавъ  рЬчь  съ  тЬмъ,  съ  кЬыъ  разговаривалъ,  громко 
сиросиль: 

—  Ты  доватенъ? 

Это  была  иренеудобная  форма  для  на^кит  объяснешй; 
художнпкъ  почти  столько  ;ко  волею,  сколько  и  неиоло1& 
уронилъ  тихо,  что  опъ  доволепъ,  по  осмЬлится  П'Ьчто  объ- 
яснить. 

Ответь  показался  герцогу  невнятспъ,  и  онъ  переспросилъ: 

—  Что?1 

—  Я  благодарю  вашу  светлость  за  ваши  мплостщ  но... 

—  Т0-1Ч>1 

Художешгь  было  почт1ггольно  начадъ  о  своей  отповЬдг, 
которую  от.  желалъ  сд'Ьлать  гласною,  со  герцогъ  нахму- 
рился и  сказалъ: 

—  Оставь  это:  искусство^  какъ  и  все,  должно  быть  па- 
шонально.  А  чтобы  различные  толки  не  портили  д'Ьла,  я 
вел'1иъ  принять  м-кры,  чтобы  сюда  не  доходили  никак10 
толки.  Ты  очень  впечатлителенъ.  Пора  тебЬ  перестать  ве- 
сти одинокую  экнзнь.  Я  тебЬ  совЬтую  выбрать  хорошую, 
добрую  д'Ьнугаку  по-сердцу  и  жениться. 

Фебуфисъ  благодарплъ  за  милостивое  внпман1в  п  забот- 
ливость, но  не  выразить  жедащя  жениться. 
Герцогъ  сдвинудъ  брови  и  сказалъ: 

—  А  зиаешь,  мнЪ  это  очень  противно!  Семейпая  жизнь 
всего  лучше  успокаиваетъ,  и  ты  его,  наверное,  уш1дип1ь 
на  своемъ  товарищ!.,  котораго,  кстати,  поздравь  отъ  меня. 
Онъ  сд'к1алъ  'превосходный  выборъ  и,  кЬроятно,  будетъ 
счастливь. 

—  Л1ой  товарпп1,ъ?..  О  коыъ,  ваша  скЬтлость,  изволите 
говорить? 

—  Ну,  разумЬется,  о  ма.1енъкомъ  Ппк%.  Чтобм  не  за- 
быть,—о  немъ  теперь  надо  лучше  позабот!ггься,  такъ  какъ 
онъ  зкенится,  то  я  велю  дать  ому  должность  съ  двойнымъ 
окладом-ь.  Его  будущая  жена — дочь  очень  достойнаго  чело- 
века и  моего  ь4риаго  стуги.  Храбръ...  и  глупъ,  какъ  сто 
тысячъ  братьеьъ.    Будто  ты  ничего  объ  атом'ь  но  знаешь? 

—  Ничего,  ваша  свЬтлость. 

10* 
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—  Маленьк1й  Пикъ,  значитъ,  въ  любовныхъ  д*лахъ  остог 
роженъ.  Это,  впрочемъ,  такъ  и  слЬдусзтъ:  дЬвушка  очень  мо- 
лода и  наивна,  какъ  настоящая  монастырка,  но  онъ  очень 
скоро  поб-Ьдилъ  ея  засгЬнчивость.  Представь,  онъ  нашелъ 
способъ  разъяснить  ей,  чЬыъ  отличается  буканъ  огъ  бу- 
1са1пки...  За  это  его  тюкъ  на  крюкъ!  Это  довольно  смЬшной 
случай,  но  пусть  онъ  самъ  тебЬ  о  немъ  разскажетъ.  Кстати, 
онъ  зоветъ  ее  «прелестная  Пеллегрина».  Ей  это  идетъ...  Ты 
ея  не  видал  ь? 

—  Н'Ьтъ. 

—  Очень  интересна:  она  въ  миньонномъ  род'Ь. 
Фебуфисъ  выслушалъ  новость  о  Пик'Ь   какъ  бы   въ   за- 

быть'Ь:  его  не  интересовало  теперь  ничто,  даже  и  то,  что 
и  съ  самимъ  съ  нимъ  происходило:  все  ему  представлялось 
тяжелымъ  сновид'Ьн1емъ,  отъ  котораго  онъ  хотЬлъ  бы  отрях- 
нуться, только  это  казалось  невозможнымъ.  Онъ  чувство- 
валъ,  что  какъ  будто  ушелъ  далеко  въ  какой-то  дремучхй 
л4съ,  изъ  котораго  не  найти  выхода.  Да  и  куда  выходить? 
И  зач4мъ?  Зд'Ьсь  онъ  все-та1Ш  значительная  величина,  хоть 
по  герцогскому  распоряженш,  а  во  всякомъ  другомъ  мЬсгЬ 
онъ  станеП)  наравнЬ  со  всГ.ми  судимъ  свободнымъ  судомъ 
критики  и...  онъ  знаетъ,  какое  она  отведетъ  ему  м-Ьсто... 
Тяжкое  унижеше!  Зд'Ьсь  онъ  ничего  этого  не  исяытаетъ... 
Сюда  ничто  ему  неприятное  не  проникнетъ, — 1фотивъ  этого 
вел4но  принять  мЬры.  Онъ  въ  этомъ  не  виноватъ,  а  между 
тЬмъ  ему  отъ  этого  спокойно,  и  онъ  легь  на  диванъ,  по- 
крылъ  ноги  плэдомъ  и  сладко  заснулъ  до  сумерекъ,  когда  ' 
Пикъ  сталъ  весело  будить  его  къ  об-Ьду.  1 

Фебуфисъ  всталъ  н'Ьсколько  мрачный  и  серьезный,  мод-  I 
чалъ  въ  продолжен1е  всего  стола,  но  при  концЬ  обЬда  прямо,  | 
безъ  всякихъ  предисловШ,  спросилъ  Пика:    • 

—  Я  слышалъ,  ты  женип1ься? 

—  Кто  теб*  это  сказалъ? 

—  Гердогъ. 
.  —  На  комъ  же,  см'Ью  спросить? 

—  Ну,  чтб  за  глупость;  будто  ты  не  знаешь. 
До  сихъ  поръ  не  знаю. 

—  На  какой-то  милой  дЬвугпк'Ь,  невинной  монастырк!',, 
которую  ты  прозвалъ  «прелестною  Пеллсгриной».  ЗачЬмъ 
ты  покорилъ  ея  сердце  и  научидъ  ее,  какъ  узнавать  бу- 
кана  огь  букашки? 
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Пикъ  расхохотался. 

—  И  герцогъ  это  знаетъ? 

—  Ояъ  говорилъ  мн'Ь  объ  этомъ. 

—  Боже  мой,  какая  противностъ!  Че«^  онъ  только  не 
знаетъ?  Кажется  все,  кром-Ь  нуждъ  своего  народа! 

—  Такъ  это  правда  или  нЬтъ? 

-г--  Что  я  женюсь?..  Конечно,  неправда! 
.  И  Пикъ  опять  расхохотался.  Онъ,  такая  маленькая  крошка, 
чья  незаметная  фигура  во  всЬхъ  возбуждала  см'Ьхъ  и  шут- 
ливость, какъ  онъ  могъ  быть  любимъ  милою  дЬвушкой,  ко- 
торая ему  чрезвычайно  нравилась!  И  онъ  женится!  Это 
самому  ему  только  и  могло  казаться  слишкомъ  грубою  и 
слншкомъ  неотд']Ьланною  насм']Ьшкой,  но,  г]^мъ  не  мен'Ье, 
черезъ  н'Ьсколько  дней  онъ  сказалъ  Фебуфпсу: 

—  Знаешь,  я  въ  самомъ  д^лЬ,  кажется,  женюсь! 

—  Отчего  же  теб*  это  вдругъ  стало  казаться? 

—  Оттого,  что  я  сд-Ьлалъ  Пеллегриночк*  пред110жен1е  и 
объяснился  съ  ея  отдомъ  и  отъ  обои^ъ  отъ  нихъ  полу'шлъ 
соглас1е. 

—  Вотъ-те  чортъ!  Въ  такомъ  случаЬ,  я  поздравляю  тебя, — 
ты,  значитъ,  наверное  женишься. 

—  Да,  вообрази,  женюсь!  Это  случилось  какъ-то  вне- 
запно... У  нея  есть  кузснъ,  молодой  офицеръ,  мерзкгй  ша- 
лунъ,  который  выдалъ  мою  тайну,  и  я  былъ  должонъ  объ- 
яснить мои  нам^решя...  Конечно,  не  Богъ  знаетъ  чт5:  мы 
съ  нею,  просто,  ходили  и  гулшш,  но  этотъ  достопочтенный 
старикъ,  ея  отецъ...  онъ  наивенъ  такъ  же,  какъ  сама  Пел- 
легрина,  и  это  неудивительно,  потому  что  онъ  женился  на 
матери  Пеллегрины,  когда  ему  было  всего  двадцать  л*тъ, 
и  его  покойная  жена  держала  его  въ  строгихъ  рукахъ  до 
самой  смерти...  Она  умерла  годъ  тому  назадъ. 

—  Онъ,  вфрно,  радъ,  что  она  умерла. 

—  М...  ну — не  знаю.  Его  племянникъ  говорилъ,  будто 
она  ставила  его  на  кол-Ьни,  и  за  то  старичокъ  теперь  же- 
даетъ  будто  компенсац1и  и,  какъ  только  выдастъ  до^1ь  за- 
мужъ,  такъ  самъ  опять  женится.  Но  этому  хотятъ  помешать. 

Фебуфисъ  уловилъ  вполн*  ясно  только  посл'Ьдвее  слово 
и  повторилъ  вяло: 

—  Жениться!  Это  значительный  рессурсъ  при  большой 
скук*. 

—  Такъ  ты  лротивъ  женитьбы? 
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■ —  Какъ  можно!  Особенно  при  настоя щеагь  случай,  когда 
кое-что  ыолсоть  нсрснасть  и  на  мою  ходостецкую  до.т. 

—  Да,  вЬдь,  нрнунайся,  и  тебЬ  зд-Ьсь  скучяо...  Ты  ску- 
паешь? 

—  Очепь  ску^хаю,  ной  штлый  Пикъ,  н  потому  я  бмлъ 
бы  очень  счастливъ,  если  бы  ты  п  твоя  будущая  асена  не 
отогнали  меня,  ста1)ика,  огь  своего  обЬденнаго  стола  и  отъ 
в;1и1ей  вечерней  ламлы.  А  уа;ъ  оогояъ  я  буду  желать  вамъ 
споЕоПпой  ночи. 

—  О,  конечно,  ато  такъ  и  будепЛ  Это  ноттремкнпо  та1гь 
и  будеть!  Мы  съ  тобой  не  раастанояся  и  будеагь  жить  всЬ 
вм'ЬсгЬ.  11ы  уже  объ  этомъ  говорили.  Пеллегриночка  1^ебя 
очень  иочитаетъ.  Она  нренаниное  дитя:  она  скмпзала,  что 
она  меня  «любить»,  а  тебя  «уважаеть»,  и  сейчасъ  же 
вскрикивала:  «Ахъ,  Более  мой!  я  по  знаю,  что  больше!»  Я 
ей  сказалг,  что  уваженхе  значнШ)  больше,  потому  что  оно 
заслуживается,  и  указатъ  на  ея  чувства  къ  отцу,  но  она 
нренаавно  замахала  руссами  п  говорить:  <Чт6  вы,  Ч1^  вы, 
я  папу  и  не  люблю,  и  не  увалсаю!»  Я  удивился  п  говорю: 
«За  что  же?» — ^А  она  говорить:  «Я  кь  нему  пикакъ  не 
могу  привыкнуть». — «Въ  какомъ  сз1ысл4?» — «Я  не  могу 
переносить,  для  чего  огь  него  бобковою  мазью  пахнетъ». — 
«Каше  пустяки!» — «НЪгь,  говорипэ,  зто  не  пустяки;  мать 
тоже  никасъ  не  могла  привыкнуть:  она  пранду  ему  гово- 
рила, что  онъ  «не  мулсчина». — «Что  же  онъ  такое?»— л  Мама 
его  называла:  губка!  Фуй1» — «ЧЬуь  же  это  порокъ?» — «Да 
<1)уй1,.' мн'Ь  о  нсмъ  стыдно  думать!»  Ты  вообрази  себ4  эта- 
кую своего  рода  быстроту  и  бойкость  въ  яераздЬ.1ьномъ 
слитш  съ  монастырскою  наивностью...  Это  что-то  д-Ьтское, 
что-то  какъ  буд1Ч)  игрупючное  и  чортопхайское,.,  я,  главное, 
оти  неолспдавныо  сюрпризы  и  переходы,  начиная  отъ  бу- 
капа  до  мулсчнны  и  до  нс-мужчины...  В'Ьдь  все  это  видеть, 
Фсе  это  самому  вызвать  и  наблюдать  всЬ  эти  переходы... 

—  Чтд  и  говорить!  —  перебплъ  Фебуфисъ,  — Во  всемъ 
этомъ,  безъ  сомн1ипя,  чувствуется  б1еп1е  жнзнснпаго  пульса. 

—  Да,  вотъ,  именно  б1еи1о  жизненнаго  пульса. 

И  ему  было  дано  вва1Ю  пстлтать  на  себЬ  въ  разной 
степени  б1сн1е  жизненнаго  1гульса.  Одно  нзъ  высшихъ  удо- 
вольствШ  въ  этомъ  род^  онъ  узналъ  въ  самый  блаа^енный 
мигъ,  когда  посл'Ь  сва.дебных7>  церемонШ  остался  вдвоемъ 
съ  прелестною  Псллегрппой.  Случай  былъ  такой,  что  Пикъ 
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совергаонно  потерялся,  убЬжалъ  въ  холодный  залъ  и,  при- 
слонясь лбомъ  къ  покрытому  изморосью  оконному  ,  стек'ду, 
проллакалъ  всю  ночь.  Въ  отомъ  ;ко  положенш  спасла  его 
утром^ь  его  молоденькая  жена:  она  подошла  къ  нему  съ 
свонмъ  певиннымъ  Д'Ътскнв1ъ  взглядомъ  въ  утроннемъ  ка- 
по'гЬ  новоб1)ачно&  дамы,  положила  ему  на  плечн  снои  ми- 
шатюрныя  ручки  л,  повернувъ  къ  собЪ  этими  ручками  его 
лпнр,  сказала: 

—  Мой  другъ,  в*дь  я  не  раздЬвалась... 

—  *[нЬ  все  равно! — отвЬтилъ  спешно  Пикъ, 

—  Н'Ьгь...  не  все  равно. 

У  Пика  ЕипЬла  досада  п  онъ  отвЬтилъ: 
' —  Я  говорю  вамъ:  вто  мнЬ  все  равно! 

—  А  я...  я  себЬ  этого  далю  и  обьяснить  но  могу... 

—  Себп,1 

—  Да. 

—  Даже  сеСпъ  не  можете  объяснить?! 

—  Вотъ  именно! 

—  Это  становится  интересно. 

—  Л  помню  одно,  что  я  дежурила  вп»  комнатахъ  у  на- 
чальницы, и  оиь  неслышно  в:юи1елъ  по  мягкимъ  коврамъ 
п...  онъ  взялъ  мспя  очень  сильно  за  поясъ... 

—  Чортъ  бы  васъ  взялъ  съ  ннмъ  вмЬст*! 

—  Но  я  но  раздЬвалась  и  только  была  совсТлгь  изму- 
чспа...  и  я  больше  ничего  по  зпаю—  я  ничего  не  помню^.. 

—  Не  помните! 

—  Да,  я  затрепетала.^ 

—  Затрепетала! 

■ —  Да,  затреиета-ча...  мы  такъ  воспитаны. 

—  Вы  очень  оригинально  воспитаны...  Ничего  но  попп- 
маете... 

—  Да...  не  понимала,  а  теперь  мнЬ  дурно. 

Пикъ  хогЬлъ  ее  отголкпуть,  по,  вм'ксто  того,  прпго1.гь 
жену  подь  руки,  отвслъ  ос  въ  спальпю,  помогъ  ей  раз- 
дЬться  и  сказал'ь: 

—  Разъ  что  все  было  такъ,  то  это  предастся  забвен1ю. 
Она   въ  полузабытьи,    съ   глазами,   закрытыми    вЬкашг, 

слабо  полсала  его  руку. 

—  Но  толысо  мы  у11домъ  отсюда.  ЗдЬсь  имъ  всздЬ  у;:л 
сдишкомъ  иолио. 


—  152  — 

—  Какъ  ты  хочешь,  буканъ,— прошептали  милыя,  д'Ьт- 
СК1Я  устд  Пеллегрины. 

Пикъ  улыбнулся  и  ста.1п.  цЬловать  их7>  и  повторялъ: 

—  Мы  отъ  него  уЬдсмъ,  уЬдемъ,  букашка! 

—  Да,  у'Ьдемъ,  буканчикъ, — отвЬчала  Пеллегрина:— только 
не  надо  ничЬмъ  треножить  папу. 

Пикъ  все  позабылъ  и  растаялъ  въ  объятЬтхъ  своей  на- 
ивной жены. 

Буканъ  и  букашка  были  счастливы.  РавновЬс1в  въ  пхъ 
ЯП13НИ  парушалось  только  однимъ  стороннимъ  обстоятель- 
ствомъ:  отецъ  Пеллегрины,  съ  двадцати  л'Ьтъ  состоявгаШ 
при  своемъ  семейств'Ь,  съ  выходом-ь  дочери  заму;къ  вдругь 
заскучалъ  и  началъ  страстно  молиться  Богу,  но  онъ  со- 
всЬмъ  не  обнаруживалъ  ст})емлен1я  жениться,  а  показалъ 
другую  удивительную  слабость:  онъ  поддайся  в.11янш  своего 
племянника  и  съ  особеннымъ  удовольств1емъ  началъ  искать 
веселой  комиан1и;  чего  онъ  не  усп'1^лъ  сдЬлать  въ  юности, 
то  все  хогЬлъ  воспомнить  теперь:  онъ  завилъ  на  голов'Ь 
остатокъ  волосъ,  купилъ  трубку  съ  дамскимъ  портретомъ, 
сталъ  пить  вино  и  началъ  'Ьздить  смотрЬть,  ь'акъ  танцуюгь 
веселыя  женщины.  Спустя  малое  время,  онъ  не  выдерзкалъ 
и  самъ  принялъ  участ1в  въ  танцахъ. 

По  его  значенш  въ  военномъ  мгр*,  внутреннШ  Шеръ 
довелъ  объ  этомъ  до  свЬдЬнш  герцога,  а  герцогъ,  встр'Ьтя 
его  въ  парк*,  спросилъ: 

—  Ты  танцуешь? 

—  Вйноватъ, — отв'Ьчалъ  генералъ. 

—  Отчего  ты  это  вздумалъ? 

—  Рано  женился  и  ничего  не  испыталъ  въ  молодости, 
ваша  св'Ьтлость. 

—  То-то!  Смотри,  чтобъ  этого  не  было. 

Почтенный  воинъ  далъ  слово  своему  повелителю,  по  не 
вт^  силахъ  былъ  этого  слова  выдержать:  молодая  комланхя 
опять  увлекла  его  въ  опасное  сообщество,  гдЬ  онъ  нару- 
П1илъ  свое  об'Ьщаше:  онъ  пп.1ъ  и  танцовалъ,  и,  д'1ишя  рондъ 
въ  фигурЬ,  вдругь  увидалъ  передъ  собою  внутреннягоШера... 
Генералъ  сейчасъ  же  упалъ  п  переломилъ  себЬ  хребетъ,  а 
когда  пришелъ  на  мгносенхе  въ  себя  и  сообразплъ,  что  объ 
этомъ  узнаетъ  герцогъ,  то  тотчасъ  же  тутъ  и  умер7>  на 
м'Ьс1"Ь  преступлешя.  ВнутреннШ  Шеръ  тихо  перенесъ  героя 
ночью  въ  его  жилиш,е  и  утромъ  доложилъ  герцогу.  Герцогъ 
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слушахь  начало  доклада  въ  гб*1гЬ,  по  потомъ  быль  тронуть 
ноступкомъ  гене1)ала  и  сказалъ: 

—  Онъ  хорошо  кончнлъ! 

ЗагЬмъ  вышло  расиоряжешо,  чтобы  молодыхъ  людей  по- 
садить подъ  арестъ,  таицорокъ  высечь,  а  усопшему  сделать 
погребальный  церемон1алъ  по  его  заслугамъ  и  произнести 
надъ  его  гробомъ  глубоко-прочувствованное  слово. 

Все  ото  было  исполнено,  и  герцо1"ь  самъ  былъ  тутъ,  самъ 
окннулъ  взоромъ  церемон1Ю,  салгь  выслушалъ  слово  и  далее' 
приткнулся  рукою  ко  гробу  н'Ькогда  храбраго  человЬка,  а 
потомъ  сь  чувствомъ  пожадъ  руку  его  дочери.  Фактъ  этотъ 
д'Ьликомъ  перешсгь  въ  истор1ю  народа. 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Трауръ,  который  над'Ьла  по  отц*  Псллегрина,  до  того 
шелъ  къ  ея  град1озиой,  легкой  фигуркЬ  и  пепельной  го- 
ловкЬ,  что  Фебуфпс'1,,  пребывавшШ  долгое  время  въ  тяжелой 
и  безпроскЬтной  хандрЬ,  увидавъ  ее,  просв'Ьтл'Ьлъ  и  сказалъ: 

—  Знаете  ли,  я  очень  хочу  написать  вашъ  портретъ. 

Псллегрина,  какъ  женщина,  съ  удовольств1емъ  чувство- 
вала обаин1е,  которое  ея  красота  произвела  на  знамени- 
таго,  по  общему  мн1ипю,  друга  ея  мужа,  и  ничего  не  им-кла 
противъ  осущсствлен'и!  его  артистнческаго  желашя.  Пикъ 
одобрялъ  это  еще  бол-Ьс. 

—  Это  тсбЬ  пришла  счастливЬйгаая  мысль, — восклпцалъ 
опъ: — это  обопхъ  васъ  заиметь,  и  тебя,  й  ее  заставить 
прогнать  отъ  себя  тяжелый  мысли. 

Портретъ  былъ  начап>  во  весь  ростъ  на  большомъ  хол- 
стЬ,  гд'Ь  нашли  мЬсто  для  своего  расположенк  вс4  люби- 
мый вещи  въ  будуар!»  Миньоны. 

Фебуфисъ  послЬ  продолжительной  апатиг  и  безд^^йств^я 
взялся  за  работу  съ  большнмъ  рпенхем-ь  и  портретъ  Пелле- 
грипы  обЬщалъ  превзойти  портретъ,  написанный  Фебуфп- 
сомъ  съ  гердогпнп  для  кабинета  герцога.  Это  обстоятель- 
ство зак'лючало  въ  собЬ  да}ке  н'Ьчто  щекотливое  и  заста- 
вляло Фебуфпса  производить  работу  не  въ  мастерской,  а 
въ  будуар*  Пеллегрины.  Опъ  приходилъ  къ  ней  въ  своемъ 
рабочемъ  легкомъ  костюмЬ — въ  туфляхъ,  сЬренькихъ  широ- 
кихъ  панталонахъ  и  коричневой  бархатной  куртк*.  Опа 
по:шровала  передъ  нпмъ  стоя  и,  утомясь,  отдыхала  на  пш- 
рокой  0Т1'оманкЬ,  а  онъ  перояосидъ  ея  дЬвствепныя  черты 
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па  полотно  п  л'Ьчто  занесъ  непаяпно  пъ  свое  сердце,  изг 
чавтее  гпать  кровь  въ  пр11сутств1и  жены  друга  съ  увели- 
ченною силой.  Онъ  сталъ  нсровсиъ  и  нврвен1э, — опа  это, 
кажется,  завтЬчала,  но  остава.1ась  во  всегдашнемъ  своемъ 
6езпечнон1>,  младенчоскомъ  настроеши,  н  даже  когда  онъ 
однаадцл  сказалъ  ей,  что  ие  моа;в1'ъ  гллд-Ьть  на  нее  издали, 
она  и  тогда  промолчала.  Но  уж'ь  тогда  онъ  бросилъ  кисть 
и  налит!^  и,  кинувшись  къ  ней,  обнялъ  ея  колЬни  и  овла> 
д1|Лъ  ею  1икъ  бурно,  что  она  сошН^иъ  потерялась,  закрыла 
лицо  рукаии  и  прошептала  не  разъ,  а  два  раза: 

—  Бога  ради,  Бога  ради! 

Онъ,  ка;кегся,  не  разобралт»,  какъ  ато  сгЬдовало  понять, 
н  посл'Ьдств1я  этого  недоразум4шя  совершенно  не  отвЬчалп 
программ*  сеанса. 

ДЪа  могли  идти  такимъ  порядкомъ  очень  долго,  но  разъ 
ПиБъ  вошелъ  домой  не  въ  счастливый  часъ  и  не  въ  уроч- 
ное время  и  услыхалъ  ато  же  странно  произнесенное  «Бога 
ра|Аи1»  Онъ  понялъ  вто  не  такъ,  какъ  аг1цова.1о:  ему  по* 
казалось,  что  его  женЬ  дурно,  п  онъ  бросился  къ  ней  па 
помощь,  но,  сн'Ьшно  воЯдя  въ  комнату,  онъ  засталъ  Пелле- 
грину  и  Фебуфиса  сидящими  на  диванЬ  слншкомъ  тихими 
и  въ  слншкомъ  дадекомъ  друп>  отъ  друга  разстоян1и. 

Онъ  посмотр{кдъ  на  нихъ,  они  на  него,  и  всЪ  трое  пе 
сказали  другъ  другу  ни  слова. 

И  Пикъ  стояхь,  а  гЬ  двое  продолжали  сидЬть  другъ  отъ 
друга  слишкомъ  далеко,  въ  противоположныхъ  концахь  ди- 
вана, и  пезд'Ь,  по  всей  комнагЬ,  слышно  было,  какъ  у  нпхъ 
у  всЬхъ  у  трехъ  въ  груди  бьются  сердца,  а  Пикъ  1фошп- 
п4лъ:  «Какъ  все  глупо!» — п  вышелъ  вонъ,  ошеломленный, 
быт1-можетъ,  одною  мечтой  своего  воображен1я,  но  зато 
онъ  аю  минуту  опомнился  и,  сдГлавъ  два  шага  по  ковру, 
покрывавшему  полъ  сос'Ьдней  гостиной,  остановился.  Его 
такъ  колыхало,  что  онъ  схватился  одною  рукой  за  мебель, 
а  другою  за  сердце...  Вокругъ  была  п1',сколько  минуть  жут- 
кая тишина  и  только  потомъ  до  слуха  Пика  долегЬлъ  тихШ 
шопотъ: 

—  Для  чего  вамъ  было  садиться  такъ  далеко? 

Это  говорпла  букашка  п  говорила  съ  укорпзиою...  Фсбу- 
фпсь  въ  роли  букана  былъ  сильнее  потерянь  и  молчалъ. 

Ко  9Т0  еще  больше  разсердило.  Пикъ  слынхалъ,  какъ  она 
всташ  съ  дивана  и  подошла  к-ь  столику,  п  какъ  обручаль- 
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пое  колечко  па  мип1атюрпомъ  пальц*  ея  руки  тихо  звяк- 
луло  о  граненый  флаконъ  съ  одеБОюномъ.  Пябъ  узнавалъ 
се  по  вс'Ьмъ  эт1Г1гь  мвлкиш>  призгЬтамъ. 

Она;  очевидно,  вход11ла  въ  себя  и  держала  себд  на  уровн1^ 
свопхъ  привычекъ,  между  гЬмъ  какъ  ея  сообщникъ  былъ 
хюдвижинъ  и  едва  ногъ  ироизнести: 

—  Было  бы  всо  равно. 

—  Совс1^мъ  не  равно, — ^отв^чала  наставительно  Пелле- 
грина,  ул^е  повышая  тонъ  до  подуголоса. — Люди,  которые 
просто  разговариваготъ,  никогда  такъ  далеко  не  сидятъ. 

Онъ  тоапе  хотЬлъ  ободриты:»  и  съ  улыбкою,  слышною  въ 
шопог1н  спросилъ: 

—  Зд'Ьсь  это  не  принято? 

По  она  совсЬзгь  уже  нолнынъ  голосохъ  повторила: 

—  Не  нрннято!..  Гораздо  важнЬе-^ато  не  то,  что  здпсь 
€До  пр21Нято»,  а  то,  что  его  вездЪ  имс1пественно1 

И  съ  атимъ  она  поставила  ца  уборный  столь  флаконъ 
о,  вероятно,  хотЬла  идти  всл^дъ  ва  ыуженъ  въ  т1  самый 
^^юря,  въ  которыя  онъ  вышел1>,  но  Пикъ  пред^'предилгь  ее: 
онъ  бросился  виередъ,  схватилъ  въ  передней  свой  ядащь 
и  тлпиу  и  вмб'Ьжалъ  на  улицу.  На  двор'Ь  уже  темн-Гао  н 
лплъ  П1ЮЛИВН0Й  дождь.  Пи1С1;  ничего  ВТОГО  не  заи'Ьчалъ; 
онъ  шслъ  и  свйсталъ,  останавливался  у  угловъ,  не  зная, 
за  который  нзъ  ннхъ  попоротить,  и  потомъ  оиять  шелъ  п 
<;висталъ,  и  ддругь  расхохотался. 

—  И  это  я  ой  говориль.  я  ей  объяспялъ,  чтб  букагнка 
н  ЧТ&  букапъ!  II  это  она  увЪряла  меня,  какъ  она  не  пони- 
мала, чтб  сь  нею  д^ааютъ,  и  зат1юпегсиа1  И  это  я  писалъ 
Маку  о  дд'Ьшнихъ  жсвщинахъ,  какъ  ояЬ  наивпыЬ.  Чтб  могъ 
я  понять  въ  втомъ  омугЬ,  въ  этой  поголовной  лжи?..  Чтб  я 
могу  попять  даже  теперь?  Впрочемъ,  теперь  я  понимаю  то, 
чтб  я  не  хочу  ЗДЕСЬ  оставаться  ни  дня,  ни  часа,  ни  минуты! 

И  съ  втихъ  поръ  опъ  нсчсзъ  6езсл1>дно. 

Впутренн1й  Шоръ  даюжилъ  герцогу  объ  лсчезновеиш 
Пика  въ  числЬ  обыкповепныхъ  полицейскихъ  событШ.  Все, 
чтб  предп1ес1'вовало  этому  загадочному  псчезновешю  и  чтб 
было  его  настоящею  причиной,  осталось  для  всЬхъ  посто- 
ронвихъ  пеизвЬствымъ.  Когда  же  всЬ  розыски  Пика  въ  про- 
д'Ь.1ахъ  герцогства  оказались  безуспЬиными,  горцогъ  пра- 
звалъ  Фебуфиса  п  спросих1|: 

—  Чтб  ты  знаешь  о  свосмъ  товарип^? 
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—  Ничего,  ваша  свЬтлость. 

—  А  въ  какомъ  положенш  его  жена?  Она,  можетъ  быть, 
уже  вдова  и  у  нея  н-Ьгв  права  на  пенсхю? 

—  Если,  ваша  св4тлость,  поведите, — вкрадчиво  вставилъ 
Шеръ. 

—  Да, — отв4чалъ  герцогъ: — я  повел'Ьваю.  И,  кстати, 
пусть  ее  тоже  опред'Ьлятъ  воспитательницей  тамъ,  гдЬ  она 
сама  училась.  Это  будетъ  пр1ятно  герцогин*. 

ГЛАВА  СЕМНАДЦАТАЯ, 

Исчезновеше  Пика,  однако,  чувствительно  ударило  по 
сердцу  Фебуфиса,  и  Пеллегрина  дерестала  ему  больше  нра- 
виться, а  притомъ  совершилось  еще  другое.  Сопровождая 
герцога,  онъ  пос^Ьтилъ  одинъ  богатый  торговый  городъ,  въ 
ратуш'Ь  котораго  имъ  быль  данъ  роскошны^  балъ.  На  этомъ 
бал1^,  въ  числ^^  многихъ  красивыхъ  женш;инъ,  появилась 
молодая  д^^ву|ика  классически  строгой  и  поразительной  кра- 
соты. Ее  звали  Гел1я.  Она  была  дочь  мЬстнаго  богатаго 
негощанта,  им'Ьвшаго  д-Ьла  со  всею  Европой.  Красрта  ея 
бросилась  всЬмъ  въ  глаза  и  сразу  Фебуфиса  пленила»  Это 
зам-Ьтилъ  герцогъ,  и  тутъ  же  спросидъ  его: 

—  Чтб  ты  о  ней  скагкешь? 

—  Ваша  светлость, — отв'Ьчалъ  Фебуфисъ: — о  ней  можно 
сказать  только,  какъ  говорятъ  на  ВостокЬ:  сглазъ  смертнаго 
не  можетъ  видЬть  такое  совершенство  безъ  готовности  уме- 
реть за  него». 

Герцогу  понравилась  восточная  фраза:  онъ,  почитавшШ 
себя  покровителемъ  в4ры,  самъ  любилъ  иногда  пустить  въ 
ходъ  что-нибудь  въ  библейскомъ  родЬ,  и  въ  данномъ  сдуча* 
онъ  тоже  скомпоновадъ  что  могъ:  онъ  похлопалъ  Фебуфиса 
по  плечу  и  сказалъ: 

—  Эге,  смертный,  я  вижу,  ты  еси  уже  уязвленъ  сею  кра- 
сою. Бойся  заболеть,  но,  внрочемъ,  при  мн*  и  с1я  бол1|ЗНь 
можетъ  оборотиться  не  къ  смерти,  а  къ  слав*...  только  сумМ 
ей  понравиться. 

—  Ваша  св^Ьтлость,  смертный  не  дерзаегь  и  думать  о 
томъ,  чтобы  понравиться  такой  красавице. 

.  —  Прекрасно  сказано:  можетъ-бьггь,  ей  даже  и  нельзя 
понравиться,  потому  что  она,  какъ  единственная  дочь  бо- 
гатаго отца,  избалована  и  хватила  хваленой  цивилизац1И 
за  границею.  Говорятъ,  она  холодна,  какъ  Дхана^ 
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.    --  Вогь  изволите  вид'Ьть! 

—  Да,  да, — Д1ана,  и  даже  ходить  одна  съ  огромнымъ 
псом1|.  И  притомъ,  она  умна...  и  даже,  кажется,  что-то 
пишетъ...  И  вотъ  именно  объ  искусств*...  Она  тоже  лсиво- 
писедъ  и  училась  у  Каульбаха.  Но,  главное,  отецъ  въ  ной 
не  слышитъ  души,  и  она  очень  своевольна.  На,  над^Ьюсь,  я 
зд4сь  хозяинъ  и  могу  кое-что  сделать.  Хочешь,  я  ее  за  тебя 
посватаю? 

Фебуфисъ,  сложивъ  ругш  на  груди,  съ  улыбкою  покло* 
нился  герцогу  и  произнесъ: 

—  Пощадите,  ваша  свЬтлость! 

—  А  вотъ  же  посватаю  и  высватаю:  это  д-Ьло  мое,  а  ты 
знай  самъ  средство,  какъ  съ  нею  обходиться, — и  съ  этимъ 
онъ  прямо  съ  м-Ьста  направился  къ  отцу  красавицы,  взялъ 
его  подъ  руку  въ  сторону  и  сталъ  просить  у  него  руки 
дочери  для  жениха,  котораго  онъ  рекомендуетъ. 

Фебуфисъ  былъ  какъ  на  иголкахъ,  но  около  него  былъ 
Шеръ;  онъ  его  успокоивалъ  и  шепталъ  ему: 

Ничего  не  выйдетъ;  у  ея  отца,  у  этого  стараго  Фрида 
въ  голов*  преогромный  павлинъ:  онъ  собитъ  дочкЬ  мужа 
милл1онера  или  маркграфа. 

Отецъ  красавицы,  которую  звали  Гел1я,  былъ  сытый 
и  рослый  бюргеръ  съ  надменнымъ  лицомъ,  напоминаю- 
щимъ  лицо  герцога  Веллингтона,  слылъ  за  страшнаго 
богача  и  жилъ  роскошно.  Однако,  обращаясь  въ  сторон* 
отъ  дворскихъ  обычаевъ  и  притомъ  въ  торговомъ  кружкЬ, 
въ  котором-ь  онъ  им'Ьлъ  первенствующее  значен1е^  онъ 
не  отличался  находчивостью  и  былъ  взятъ  врасплохъ;  онъ 
слыхалъ,  что  такимъ  сватамъ  не  отказываюП),  и  не  усп4лъ 
сказать  ни  да,  ни  нЬтъ,  какъ  «сватъ»  уже  поманулъ  къ 
себ*  ясениха.  Это  обЬщало  дрянную  игру:  два  головные 
павлина  сшибалпсь:  отецъ  отца  Фебуфиса  былъ  приказчи- 
коьгь  у  отца  стараго  Фрица,  Фрицъ  не  могъ  ;келать  себЬ 
такого  зятя,  но,  гЬмъ  не  менЬе,  сухое  и  даже  немножко 
надменное  согласхе  бы-'ю  дано.  Герцогъ  поднялъ  бокалъ  за 
здоровье  жениха  и  невЬсты,  и  они  были  помолвлены.  Не- 
готцанты  порта  были  этимъ  удивлены  и  обижены, — на  всЬхъ 
лицахъ  было  зам'Ьтно  нсудоиольств1о,  а  Шеръ,  принеся  свое 
поздравлещо  отцу  невЬсты,  отошслъ  въ  амбразуру  окна  и, 
доставъ  изъ  кармана  агенду,  нанисалъ  по1а  Ьепе,  по  кото- 
рой тайной  агентур*  сл*дови.10   пошарить  всзд*,   гд*  воз- 
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мо;кпо:  вес  ли  благополучно  въ  д1иагь  почптаомаго  въ 
11нл^|1оаерахъ  Фрица?  Его  уступчивость  казалась  Шеру  подо- 
зр|1ТС.'1ьиою.  Л'квушва  но  протестовала  линало»  но  съ  пер-* 
выхъ  же  минуть  иоказала  своему  жепнху  холодное  пре« 
зр1;н1е,  а,  тЬмъ  не  менко,  вскор'Ь  же  съ  цнрствсвпою  пыш- 
ностью была  отпразднована  ихъ  свадьба.  ЫенЬсту,  кото])ая 
все  продолжала  дсрлш^ть  себя  въ  строгомъ  чинЬ,  подведъ 
къ  а;ггарю  самъ  горцогъ  и  оставался  пер1П)1мъ  гостомъ  на 
иирЬ,  гд'Ь  присутствовала  вся  знать  столицы,  но  присут- 
ствовала такзко  незримо  и  Немезида... 

Негоц1аи1"ь  ничего  но  опредЪдилъ  дочери,  но  можно  было 
думать,  что  онъ  дастъ  большое  приданое,  а  герцогъ,  кото- 
рый «любилъ  награждать»,  конечно,  доставни»  многосто-< 
ронн1я  друг1я  выгоды, — вышло,  однако,  такгь,  что  все  это 
было  вдру1^  испорчено  на  первыхъ  порахъ.  Недобрымъ 
предвЬс'11смъ  всего  было  письмо,  Боторое  Фебуфисъ  нашелъ 
у  себя  на  стол-Ь  въ  то  время,  ногда  прнвезъ  къ  сео^Ь  мо- 
лодую супругу  и  оставилъ  ео  па  короткое  время  въ  ея 
художественно  отдкланнбй  половнн'Ь.  Письмо  6ы.70  написано 
капою-то  злою  и  мстительною  женщиной:  въ  номъ  изв'Ь- 
П1,али  Фебуфпса,  что  опъ  вслико.з'Ьпно  надутъ,  что  онъ  до* 
лучилъ  жену  съ  большими  претонз1ями  и  безъ  всякихъ 
средствъ;  что  тесть  его,  слывущШ  за  мпллюнера,  на  самомъ 
д1л'Ь  готовый  банкроть,  ищущей  спасенш  въ  дорого  цени- 
мой имъ  уступк*;  что  бракъ  атоп,  со  стороны  Гел1и  есть 
жертва  для  спасен1я  отца,  а  Фебуфисъ  отъ  всего  втого  по- 
лучить право  ужинать  всегда  безъ  посл'Ьдняго  блюда, 

Фебуфпсу  показалось,  что  это  писала  Пеллегрина.  Онъ 
зпалъ,  что  букап1ка  чертовски  скрытна,  ловка  и  мстительна, 
а  п1)итомъ  она,  кажется,  успЬла  стать  слпшкомъ  знакома 
съ  виутреннимъ  Шеромъ  и  ум15ла  узнавать  у  него  кое-что 
нзъ  его  ежеднеиныхъ  упражяен1Й  въ  иодпечатывашп  и 
чтен1н  ппсемъ,  вв'Ьряемыхь  почтовой  перссылкк 

Маленькая,  изящная  Псллегрипа  могла  знать  тайности, 
но  ей  также  ничто  не  мЬшало  и  лгать,  и  клеветать  на 
людей.  Эта  женщина — лсивоо  и  мерзкое  воспом1гнате,  при 
которомь  является  уколъ  въ  сердц*  и  ыелькаетъ  передъ 
глазами  тЬнь  малеиькаго  Пика. 

Теперь  это  а1учнлось  каиъ  нельзя  больше  пе  вб-время. 
Теперь  это  надо  решительно  прочь. 

Опъ  наскоро  супудъ  смутпвшсо  его   на  минуту  письмо 
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пъ  кармапъ  пзяпщаго  спальнаго  жакета  шъ  мяпгой  вос- 
точной матер!  II  и  въ  легких1>  восточных^,  туфляхъ  спу- 
стился пзъ  мастерской  вниэт,  къ  жен*,  спальнд  и  уборная 
которой  были  устроены  въ  тЬхъ  самыхъ  покоя5п>,  которые 
занималъ  въ  этош>  казонномъ  лом'Ь  Пикъ  и  его  Пеллс^ 
грина.  Спальня  Гел1и  приходилась  именно  В7>  той  сапой 
комнатЬ,  гд*  Фебуфпсъ  лисалъ  портретъ  Пеллегрпны  и 
скомпрометпровалъ  ее,  сЬвиш  слишкомъ  далеко  отъ  пея  на 
диван*. 

Это  все  опять  ему  нснадлежаще  вспомнилось,  когда  онъ  съ- 
изящною  ночною  лампоч1сой  въ  рукЬ  проходплъ  по  мягкому 
ковру  той  комнаты,  гдЬ  стоялъ  Пнкъ,  держась  рукою  за 
сердце  и  выслушивая  изъ  собственпыхъ  ус'п>  жены  сознан1е 
въ  ея  поступк'Ь  и  въ  ея  чертовской  опытности  и  органп- 
ческей  любви  къ  обману. 

Фсбуфисъ  тряхнулъ  своими  пор'Ьд'Ьвшими  кудрями,  какъ 
бы  отгоняя  воспоминания,  и  положилъ  руку  на  массивную 
бронзовую  фигуру  дракона,  служившую  ручкою  двери  въ 
женину  спальню. 

С1ю  минуту  онъ  увидитъ  свою  воликолЬпную  Гел1го... 

Сердце  его  усиленно  билось,  но  дверь  не  подавалась.., 
она  была  заперта.  Быть-мол;е'п>,  это  ему  такъ  только  ка* 
жется;  быть-можетъ,  онъ  неловко  берется.  Онъ  надавилъ 
ручку  сильнЬо,  и  теперь  несомненно  убЬдился,  что  дверь 
запер!^  изнутри  на  к.тючъ.  Значить,  полученное  пеизвЬст- 
нымъ  нутемь  письмо  предупреждало  его  кое  о  чемть  в'Ьрно... 
свадебный  пир-ь  его  конченъ,  и  онъ,  какъ  дитя,  оставлопъ 
«безъ  постЬдняго  блюда». 

Опъ  былъ  в'ь  нер'1ипимости,  чтб  ему  дЬлать:  встряхнуть 
дверь  и  звать  жену  тагл>,  чтобы  она  дол  лена  была  отклик- 
путьсл,  пли  выдержать  себя  и  иа  первыхъ  же  порахъ  на- 
казать ея  ни  съ  ч*мъ  несообразный  капрпзъ  прснсбролш- 
тельною  холодностью? 

Первое  угрозкало  шумомъ  п  скапдаломъ,  который  могъ 
дойти  до  у1ией  прислуги  и  сл'Ьлать  его  смЬшнымъ  въ  пе- 
редней, на  кухпЬ  и  въ  мелочныхь  лавкахь,  откуда  потомъ 
придетъ  слухъ  и  въ  гостиныя...  Второе...  еще  можсп»  къ 
чему-нибудь  вывести, 

Онъ  предпочагь  второо  и  возвратился  спать  въ  свою 
мастерскую. 
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ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Утро  второго  дня  было  для  Фебуфиса  тялсело  неимовЬрно. 
Начало  семейной  ясизни  его  не  радовало,  и  онъ  всталъ, 
ощущая  никогда  ему  до  сихъ  поръ  неизв'Ьстный  страхъ  пе- 
рсдъ  женщиной...  прекрасною,  строгою  и  чертовски  холод- 
ною женщиной,  избалованности  л  каиризамъ  которой,  оче- 
видно, н'Ь'п>  м'Ьры,  точно  такъ  же,  как'ъ  не  видно  м'Ьры  ея 
упорству  и  самообладанш,  которыхъ  совсЬмъ  н'Ьтъ  у  Фе- 
буфиса. 

Но  обстоятельства  требовали,  чтобы  онъ  показалъ  н^Ькото- 
рое  самообладанхе,  и  онъ  р4шился  сд'Ьлать  надъ  собою  твер- 
дыя  усил1я.  Онъ  сошелъ  въ  столовую,  гд'Ь  имЬлъ  привычку 
пить  свой  утреннШ  кофе,  и,  къ  удивленхю  своему,  застадъ 
зд'Ьсь,  за  столомъ,  соверпюнно  одетую  жену,  передъ  которой 
была  англхйская  книга,  а  у  ногъ  ея  лежала  ея  огромная 
черная  собака  Рапб.  Супруги  повидались  холодно,  какъ 
знакомые.  Гел1я  не  обнаружила  ни  мал-Ьйшаго  замЬшатель- 
ства  и  даже  дала  заметить  муясу,  что  она  его  вгЬкоторое 
время  ожидала  за  кофе.  Онъ  хогЬлъ  разразиться,  но  вм'Ьсто 
того  извинился,  сд-Ьлалъ  несколько  незначительны хъ  вопро- 
совъ  и  н'Ьсколько  разъ  посмотрЬлъ  на  чернаго  Рапб.  Его 
занимало:  когда  и  кто  привелъ  въ  его  домъ  эту  собаку, 
пм'Ьвшую  чрезвычайную  привязанность  къ  Гелш,  а  къ 
нему — возымевшую  съ  первой  встрЬчи  глухое  личное  не- 
удовольствхе,  способное,  прп  всякомъ  удобномъ  повод!»,  пе- 
рейти въ  открытую  непр1язненность?  Фебуфисъ  далее  не 
вытерп'Ьлъ  и  полюбопытствооалъ: 

—  Когда  сюда  перебрался  Рапб? 

Гел1я  отвечала,  что  Раий  пришелъ  вчера  съ  ея  вЪрною 
служанкой. 

«Рапб  и  вирная  слулсанка!..  Недурненьк1я  штуч1Ш  для 
пача.1а»,  подума.1ъ  Фебуфисъ  и  загЬмъ  спросилъ: 

—  А  ГД'Ь  вы  нашли  для  него  зд^сь  пом'Ьщеяге? 
-  Его  помЬщен1е,  какъ  всегда,  при  мпЬ. 

Н^тъ,  ГД'Ь  онъ  спалъ? 
.На  ковр-Ь,  въ  ногахъ  у  моей  постели. 

«Какова  штучка!» — подумалъ  Фебуфисъ  и  всталъ,  чтобы 
прпв'Ьтствовать  двухъ  близкихъ  родныхъ  лсены,  пр1'Ьхавшихъ 
сд'Ьлать  ей  обычный  визитъ  на  другое  утро  послЬ  брака. 

Фебуфисъ  былъ  радъ  ихъ  приходу,  чтобы  избавиться  отъ 
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сообщества,  въ  которомъ  ему  становилось  тяжело^  и,  въ  то 
же  время,  показать  первое  проявлен1е  н  своего  равнодупия, 
II  своего  самообладашя. 

Онъ  мало  поговорилъ  и,  вставъ,  направился  къ  се&Ь  въ 
мастерскую;  но,  при  поворот*  на  коврЬ,  наткнулся  на  Рано 
и  чуть  не  упалъ. 

Онъ  вид4лъ,  что  гости  и  его  жена  сдЬлали  надъ  собою 
усил1е,  чтобы  не  засмЬяться  его  полету  и  см'Ьшному  взмаху, 
который  онъ  сд'Ьлалъ  руками. 

Одинъ  Рапб  погляд'Ьлъ  на  него  серьезно  и  грустно,  безъ 
унизительной  ирон1и,  и,  звучно  вздохнувъ  изъ  глубины  своей 
собачьей  души,  точно  хогЬлъ  сказать:  «Ахъ,  уйди,  теб-Ь 
зд4сь  не  м'Ьсто!» 

Фебуфисъ,  съ  своей  стороны,  подумалъ:  «Я  *эту  собаку 
пепрем'Ьнно  убью»,  и  загЬмъ  онъ  прошелъ  къ  себ4  въ  ма- 
стерскую, одновременно  чувствуя  и  бешенство,  и  неотра- 
зимую потребность  удерживаться,  и  вдругъ  онъ  схватилъ 
кисти  и  началъ  работать. 

Съ  этихъ  поръ  мастерская,  этажсмъ  выше  жилья,  сдЬ- 
лалась  его  постояннымъ  прштомъ.  Онъ  точно  вышелъ  изъ 
дому  безъ  спора  и  безъ  боя,  самъ  не  зам-Ьтивъ,  какъ  это 
случилось. 

Онъ  д'Ьлалъ  съ  женой  визиты;  былъ  съ  нею  на  завтрак-Ь, 
въ  з^мк4,  у  герцога,  причемъ  герцогъ,  поздравляя  Гелхю, 
поц:Ьловалъ  у  ней  руку  въ  присутств1и  герцогини.  Потомъ 
у  нихъ  былъ  родственный  об-Ьдъ,  за  которымъ  Фебуфисъ 
убедился,  что  отецъ  его  жены  не  дастъ  дочери  ничего,  а 
что  вс'Ь  проч1е  ея  родственники  совсЬмъ  даже  и  не  наме- 
рены почитать  его  за  зам^чательнаго  челов'Ька.  Они  нимало 
не  екрываютъ,  что  смотрятъ  на  него  просто  какъ  на  гер- 
цогскаго  фаворита,  до  котораго  они  снизошли  случайно, 
по  обстоятельствамъ,  о  которыхъ  онъ  пойметъ  въ  свое  время 
и,  для  которыхъ  обязанъ  будетъ  поработать.  Вообще  совре- 
менемъ  ему  скажутъ,  чтб  дЬла'ть.  За  об-Ьдомъ  посл*довалъ 
балъ,  на  которомъ,  въ  блестящей  свигк,  -прошелъ  герцогъ, 
и  опять  уже  не  разъ,  а  два  раза  поцЬловалъ  руку  Гел1и, — 
здороваясь  и  прощаясь,— и  сидЬлъ  съ  ней  одной  пять  ми- 
путъ  въ  уединенной,  маленькой  гостиной,  изъ  которой,  по 
принятому  этикету,  въ  эти  минуты  ВС*  вышли.  Потомъ  онъ 
подари.чъ,  по  старин-Ь,  внимашемъ  и  Фебуфиса.  Онъ  спро- 
силъ  его: 

Соч11нен1я  Н.  С.  ЛЬскова.  Т.  XXXI.  И 


—  162  — 

—  Счастливгь? 

Фебуфисъ  поблагодарилъ  за  вниманхе. 

—  То-то! — пошутилъ  герцогъ  и,  улыбаясь,  шепнулъ  ему 
на  ухо: — Будь  тери'Ьливъ  и  уповай  на  Бога. 

«Чтб  за  дьявольщина!— подумалъ,  провожая  герцога,  Фе- 
буфисъ.— Во  что,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  онъ  не  вмешивается, 
чего  онъ  только  не  знаетъ  и  о  чемъ  онъ  не  говорить!.. 
Какъ  его  много!  Какъ  его  вездЬ  чертовски  много!» 

И  вдругъ  онъ  остановился  на  м'Ьст'Ь  и  зашатался.  Онъ 
вдругъ  ясно  увид*лъ,  что  ею  жена  любовница  герцоьа. 

Съ  Фебуфисомъ  сд'Ьлался  обморокъ,  и  довольно  странный 
обморокъ,  въ  которомъ  продолжалось  сознан1е. 

.      ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Этого,  можетъ-быть,  только  не  видятъ  друпе,  или,  на- 
оборотъ,  это  видели  и  видятъ  всЬ,  кром*  его.  Онъ  настоя- 
щШ,  форменный  мужъ,  который  узнаетъ  о  своемъ  позоре 
самый  посл'Ьдн1й  и  потомъ  смиряется  и  сносить  это  изъ 
ложнаго  стыда  или  выгодъ,  но  воть  тутъ  ужъ  ошибка, — 
этого  одного  ужъ  ни  за  что  не  будетъ  съ  Фебуфисомъ.  Этого 
онъ  не  снесеть  ни  за  как1я  выгоды  въ  мхр*.  Онъ  это  разъяс- 
нить и  разрубить  все  сейчась,  с1ю  минуту.  И  всЬ  усло- 
в1я  ему  благоприятствовали — обморокъ  сокрыль  отъ  него 
разъ-Ьздь  гостей  и  окончанге  бала.  Придя  окончательно  въ 
чувство,  Фебуфисъ  увид'Ьлъ  себя  въ  полумрак*,  на  кушетк*, 
въ  будуар*  жены.  Сюда  перенесли  его  гости,  при  которыхъ 
онъ  упалъ  въ  дурногЬ,  проводивши  герцога.  Ге.11я  стояла 
передь  нимь,  возл*  нея  была  ея  сварная  служанка»  и  не- 
вдалек*  отъ  нея,  глядя  ей  въ  глаза,  лежаль  не  менЬе  верный 
Рапб.  Орни  во  вс'Ьхъ  апартаментахъ  бьыи  потушены  и  въ 
дом*  была  тишина;  сквозь  соадки  оконныхъ  занав*съ  видне- 
лась зв'Ьзда,  меркнувшая  въ  предразсв'Ьтной  синев*  неба. 

Фебуфисъ  остановиль  взглядъ  на  служанк*  и  сказаль: 

—  Зач*мъ  она  зд*сь? 

Гел1я  сд*лала  легкое  движенхе  головой,  и  женщина  вышла. 

—  Могу  ли  я  сд*лать  вамъ  одинь  вопрось?  —  сказалъ 
Фебуфисъ. 

—  Конечно, — отв*чала  Гел1я. 

—  О  чемъ  съ  вами  говорилъ  наедин*  герцогъ? 

Гел1Я  сдвинула  брови  и  покрасн*ла.  Фебуфисъ  мгновенно 
сорвался  съ  м*ста  и  вскрикнулъ: 
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—  Я  хочу  это  знать! 

— -  Онъ   говорилъ  со  мной  объ  одномъ  дЫ  моего  отца. 
-^  О  какомъ  д-Ьл-Ь? 

—  Я  не  должна  этого  никому,  сказать. 

—  Это  неправда!.,  это  ложь!..  Вы  его  любовница! 
Краска  мгновенно  сбежала  съ  лица  Гел1и  и  заменилась 

бо-йзненною  бл'Ьдностью. 

—  Да,  —  продолжалъ  Фебуфисъ: — я  васъ  поймалъ...  я 
васъ  открылъ,  я  теперь  понимаю  ваше  поведете^  и  вотъ... 
вотъ... 

—  Что  вы  хотите? 

—  Ничего!..  Отъ  васъ  ничего.!.  Поняли? 

—  Поняла. 

— .  Прекрасно!..  Мн*  не  нужна  герцогская  любовница! 
-Да! 

— ■■  Да.  Вы  должны  были,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  раньше  мнЬ 
сознаться  въ  этомъ.  ^ 

—  Идите-жъ  вонъ  отсюда!..  Сейчасъ  же  вонъ,  или...  эта 
собака  перекусить  вамъ  горло! 

—  Я  вонъ...  я?! 

—  Да,  вы...  Вонъ,  сынъ  приказчика  моего  д-Ьда! 

—  О, — ^^протянулъ  Фебуфисъ,    въ    головЬ    котораго    его 
собственный  павлинъ  вдругъ  распустилъ  всЬ  свои  перья: — ' 
такъ   вы   вотъ   какъ   на   меня  смотрите!  Я  вамъ  покажу, 
кто  я! 

И  онъ,  задыхаясь  и  колеблясь  отъ  гнЬва  на  ногахъ,  по- 
шелъ  въ  свою  мастерскую,  но  онъ  не  легъ  спать,  —  его 
пожирала  простая  физическая  жажда  ми;ешя, — онъ  соптелъ 
опять  внизъ,  взялъ  изъ  буфета  две  бутылки  шампанскаго 
н  обЬ  ихъ  выпилъ,  во  все  время  безпрестанно  волнуясь  и 
то  такъ,  то  иначе  соображая  свое  положешб.  Онъ  непре- 
м-Ьнио  хогЬлъ  что-то  сд'Ьлать,  и  не  зналъ,  чтб  ему  д-Ьлать. 
Въ  втомъ  уплылъ  остатокъ  ночи  и  въ  окнахъ  скр^лъ  раз- 
св'Ьтъ  непогожаго  дня. 

Фебуфисъ  сталъ  приходить  въ  другое,  мирное  настрое- 
ше:  онъ  чувствовалъ  теперь  потребность  сказать  женЬ, — 
холодно  и  не  роняя  своего  достоинства, — что  они  навсегда 
будутъ  чужды  другъ  другу,  и  р'Ьшить  сообща  съ  нею,  какъ 
нмъ  держать  себя,  пока  они  найдутъ  наименее  скандалез- 
ный выходъ.  Это  будетъ  холодное,  дЬ-ювое  об1>яснен1е,  но 
его   надо   сделать   немедленно,  сейчасъ,  чтобы  ни  онъ,  ни 
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она  не  предприняли  ничего  несоотв4тственнаго  порознь  п 
^  чтобы  съ  сердца  разомъ  скорее  сбросить  то,  чтб  тахсъ  тя- 
жело и  гадко. 

Но  двери  ея  спальни,  конечно,  опять  уже  заперты,  и 
если  она  ихъ  опять  не  отопреть?..  Ему  надо  было,  просто, 
уходя,  вынуть  ключъ,  но  онъ  не  догадался:  Но  онъ  ее  за- 
ставить отпереться.  Онъ  не  будетъ  стучать  и  ломиться, 
какъ  ревнивый  портной,  а  онъ  ее^  уб'Ьдитъ...  онъ  ее  обра- 
зумить. Такъ  или  иначе,  она  ему  отопретъ  и  его  выслу- 
шаетъ...  А  иначе...  онъ  сд'Ьлаетъ  чортъ  знаетъ  что! 

Онъ  выпилъ  еще  залпомъ,  одинъ  за  другимъ,  два  ста- 
кана шампанскаго,  взялъ  съ  камина  флаконъ  со  скипида- 
ромъ  и  сталь  спускаться  съ' лестницы.  Онъ  не  чувствовадь 
себя  пьянымь  и,  въ  самомъ  д'к1'Ь,  онъ  не  быль  пьянь.  Онъ 
ни  скоро,  ни  тихо  подошелъ  къ  жениной  спальн'Ь,  которая, 
дМствительно,  оказалась  запертою,  спокойно  тронулъ  ручку 
двери  и  произнесъ  спокойнымь  голосомъ: 

—  Я  прошу  вась  меня  извинить  и  не  отказать  мн* 
выйти  ко  Мн*  въ  эту  комнату:  мы  до.1ЖНы  сейчасъ  объ- 
ясниться. 

Гел1я  не  отв-Ьчала. 

—  Я  хочу  знать,  слышите  ли  вы,  чтб  я  вамь  говорю? 

—  Слышу.  , 

—  Оденьтесь  и  выйдите.  Это  важно  для  моей  и  вашей 
жизни. 

Молчан1е. 

—  Я  вамь  даю  слово,  что  вы  пе  услышите  ни  одного 
грубаго  слова.  Не  бойтесь  меня. 

Ему  слышалось,  что  она  какь-будто  ходить  и  что-то  д4- 
лаеть,  но  на  его  слова  не  отв'Ьчаетъ. 

—  Я  вамъ  да|р  слово,  то  вамь  меня  не  должно 
бояться. 

Она  ответила:  «я  не  боюсь»,  и  опять  слышались  ея  шаги 
и  движен1е. 

«Она  ждетъ   служанку  и  хочеть  уйти  другимъ  ходомъ!» 
Это  его  взб'Ьсило. 

—  Вы  не  отворите?! — вскричаль  онъ,  посл4  н^сколькихъ 
сювъ,  оставленныхъ  ею  безъ  отв'Ьта. 

Гел1я  снова  молчала. 

—  А,  въ  такомъ  случа*,  я  сейчасъ  сожгу  вась  въ  ва- 
шемь  затвор'Ь. 
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Съ  этимъ  онъ  плеснулъ  скипидаромъ  на  портьеры  и  ва- 
жегъ  ихъ  и  въ  полномъ  безумш  бросился  къ  другому  вы- 
ходу изъ  спальни,  но  въ  это  же  мгновен1е  осааденная  по- 
вернула ключъ  и,  открывъ  двери,  предстала  въ  пылающей 
рам*    горяпщхъ    портьеръ.    Она   была  въ   мантильЬ  и  въ 

Злать'Ь,   съ    головой,  покрытой  кружевною  косынкой.  Этого 
'ебуфисъ  не  ожидалъ  и  вскрнкнулъ: 

—  Куда  вы? 

Она  только  см'Ьрила  его  глазами  и  сд1ц1ала  шагъ^  впе- 
редъ. 

Тогда  онъ,  забывъ  все,  кинулся,  чтобы  остановить  ее,  но 
она  на  все  это  была  готова:  она  вынула  изъ-подъ  ман- 
тильи руку  и  подняла  прямо  противъ  его  лица  маленькШ, 
щегольсий  пистолетъ. 

—  Я  этого  не  боюсь!-  вскричалъ  Фебуфисъ. 

—  А  я  требую  только,  чтобы  вы  до  меня  не  касались. 
.  Изъ  отуманенной  б'Ьшенствомъ  и,  можетъ  быть,  отчасти 
виномъ  головы  Фебуфиса  выскочи.1Ъ  сразу  весь  планъ  его 
мирныхъ  и  благородныхъ  дМствШ.  Не  усп'Ьла  его  жена 
пройти  черезъ  залу,  какъ  онъ  догналъ  ее  у  второй  двери 
и  схватилъ  ее  сзади  за  мантилью.  Гел1я  ударилась  вискомъ 
о  р-Ьзной  шпингалетъ  и,  вскрикнувъ  отъ  боли,  рванулась 
и  уб'Ьжала...  Въ  рукахъ  Фебуфиса  осталась  только  ея  ман- 
тилья. Жена  ушла...  стало  пусто:  на  полу  лежала  большая 
золотая  шпилька,  вершка  въ  четыре  длиной,  как1я  носили 
по  тогдашней  модЬ,  и  на  узорчатомъ  шпингалегЬ  двери 
вЬялись,  тихо  колеблясь,  несколько  длинныхъ  и  тонкихъ, 
шелковистыхъ  черныхъ  волосъ. 

Гел1я  выб'Ьжала  изъ  мужнина  дома,  какъ  изъ  разбой- 
пичьяго  вертепа,  въ  одномъ  плать*,  и  безотчетно  пошла, 
какъ  некогда  шелъ  куда-то  обиженный  Пикъ.  Она  не -за- 
мечала ни  окружавшей  ее  стужи,  ни  в^тра,  который  тре- 
палъ  ея  прекрасные  волосы  и  билъ  въ  ея  красивое,  него- 
дующее лицо  мелкими  искрами  леденистаго  снЬга. 

Въ  ум*  Гелш  было  идти  прямо  къ  герцогу  и  сказать  ему: 

—  Защитите  меня  отъ  обиды  и,  если  вы  рыцарь, — какъ 
о  васъ  говорить, — скажите,  что  я  не  была  вашею  любов- 
пидей  и  отмстите  за  мою  честь. 

Она  в-Ьрила,  что  она  должна  и  можетъ  это  сказать,  что 
она  это  непременно  скажетъ,  и  чтооиъ  защитить  ее  какъ 
рыцарь. 
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'     ГЛАВА  ДВАДЦАТАЯ. 

Не  давая  себ*  отчета,  хорошо  или  дурно  она  думаетъ, 
Гел!я  очутилась  у  герцогскаго  зквиса.  Выроспш  въ  торго- 
вомъ  город*,  жившемъ  болЬе  во  вн'Ьшнихъ  политическнхъ 
сноше1^1яхъ  съ  Европой,  ч'Ьлгь  съ  своимъ  правительствен- 
пьшъ  центромъ,  Гел1я  им'Ьла  очень  недостаточный  понят1я 
о  томъ,  какъ  можно  и  какъ  нельзя  говорить  съ  гердогомъ; 
но  и  это  послужило  еЁ  въ  пользу,  или,  быть-можетъ,  во 
вредъ,  какъ  мы  увидимъ  потомъ,  при  развит1и  нашего  по- 
в*ствовашя. 

Въ  з&мк'Ь  и  вокругъ  замка  герцога  жизнь  начиналась 
по-военному,  то-есть  очень  рано,  и .  въ  тотъ  раниШ  часъ, 
когда  Гел1я  показалась  у  подъезда  герцога,  тамъ  уже  стояла 
запряженная  для  него  лошадь. 

Гел1я  пошла  прямо  къ  подъезду  и  стала*  у  колонны.  Де- 
журившШ  у  подъ'Ьзда  офицеръ  настоятельно  цросилъ  ее 
удалиться  и  особенно  указалъ  ей  на  сопровождавшую  ее 
собаку. 

Гел1я  слабо  понимала  р'Ьчь  того  языка,  на  которомъ  го- 
ворили въ  столиц'Ь  герцогства,  но  поняла  у1сазан1я  на  Рапб 
и  нетерп'Ьливо  взглянула  на  него  глазами. 

Тяжелый  и  сильный  зв'Ьрь  поднялся  и  пошелъ  прочь  за 
уголъ  главной  плош;адки  зймка. 

—  И  вы  сами  тоже  должны  удалиться, — сказалъ  офицеръ, 
но  прежде  ч'Ьмъ  онъ  успЬлъ  настоять  на  этомъ,  массивная 
дверь  быстро  распахнулась  и  появился  герцогъ.  Гел1я  къ 
нему  бросилась,  какъ  дитя  и,  въ  то  же  время,  какъ  увЬ- 
ренная  въ  своемъ  достоинств'Ь  женщина. 

Герцогъ  остановился:  в'Ьтеръ  сильно  перебивалъ  ея 
лепетъ. 

Она  говорила,  но  онъ  не  понималъ  ея  и...  не  узна- 
валъ  ея. 

Она  въ  отчаяши  закрыла  лицо  руками. 

Герцогъ  еще  отодвинулся  и  приложилъ  ладонь  надъ 
глазами. 

Гел1я  упала  на  колени  и  на  этотъ  разъ  твердо  сказала: 

—  Молю  васъ,  спасите. 

—  Что  нужно? — спросилъ  грозно  герцогъ. 

И  въ  этотъ  же  мигь  онъ  узналъ  Гелш  и  ужаснулся. 

—  Это  вы,  Гел1я1  Чтб  съ  вами  случилось? 


—  167  — 

И  онъ  пода.1Ся  къ  ней  ближе  и  закрылъ  ее  отъ  в'Ьтра 
и  сн'Ьга  полою  своего  плаща. 

—  Ваша  св'Ьтлость!  —  простонала  она:  —  была  ли  я  ва- 
шею любовницей? — и,  зарыдавъ,  она  не  могла  продолжать 
дал-Ье. 

Герцогъ  зам'Ьтилъ,  что  она  шатается,  и  подхватилъ  ее 
подъ  руки.  ч 

— ^  Кто  см'Ьлъ  сказать  это? 

—  Вы  меня  выдали  замужъ,— произнесла  Гел1я. 

—  Ну,  да!..  Что-жъ  дальше? 

Гел1я  протянула  къ  герцогу  руку,  въ  которой  быль  пи- 
стрлетъ,  и  сказала: 

—  Прикажите  скорЬе  взять  меня  въ  тюрьму. 

—  За  что? 

—  Я  сейчасъ  хогЬла  убить  моего  мужа. 

—  За  что? 
Она  плакала. 

—  Говорите  скорее,  за  что? 

—  Онъ  хотЬлъ  меня  сжечь;  онъ  обращается  со  мною 
какъ  разбойникъ! 

И,  произнося  каждое  слово,  она  колебалась  на  ногахъ 
и  вдругъ  совсЬмъ  пошатнулась  въ  сторону. 

Герцогъ  плотн'Ье  прикрылъ  ее  плащомъ  и  сказалъ: 

—  Смотрите...  правда  ли  это? 

Вм'Ьсто  отр-кта,  Гел1я  взяла  холодною  рукой  руку  гер- 
цога и  приблизила  ее  къ  своей  головЬ. 

На  б*лой  замшевой  перчатке  герцога  остались  капля 
крови  и  н'Ьсколькб  глянцовитыхъ  и  тонкихъ  черныхъ^  во- 
лосъ. 

Изъ  груди  его  вырвался  звукъ  ужаса  и  негодован1Я. 

—  ЗлодЬй!  —  вскрпчалъ  герцогъ:  —  онъ  будетъ  страшно 
паказанъ! 

Съ  этими  словами,  задыхаясь  и  сверкая  глазами,  раз- 
гневанный герцогъ  всхлипнулъ  и  потомъ  отечески  обнялъ 
молодую  красавицу,  и,  почувствовавъ^  что  она  падаетъ, 
поднялъ  ее,  какъ  дитя,  на  руки,  поц'Ьловалъ  кь  темя  и  съ 
этою  ношей  возвратился  назадъ  въ  двери  зкмка. 
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БЛУЖДАЮ1Ц1Е  ОГОНЬКИ. 

(автобюграфш  праотцева). 

ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Я  дунаю,  что  я  должен'1.  иеиромЬнно  наиисать  свою  цо- 
в-Ьсть,  пли  лучше  сказать  —  свою  исиов4дь.  (Такъ  начи- 
нается эта  автоб1ограф1я.)  Мн'Ь  это  кажется  вовсе  не  потому. 
41'обы  я  находилъ  свою  жизнь  особенно  интересною  и  на- 
зидательною. СовсЬмъ  н'Ьтъ:  псторш,  иодобныя  моей,  но 
частямъ  встречаются  во  множеств*  современныхъ  рома- 
новъ — и  я,  можегь-быть,  въ  значен1н  интереса  новизны,  не 
разскажу  ничего  такого  новаго,  чего  бь1  не  зна^гь  иди  даже 
НС  видалъ  читатель,  но  я  буду  разсказывать  все  это  не 
такъ,  какъ  разсказывается  въ  романахъ. —  и  это,  мнЬ  ка- 
жется, можетъ  составить  нЬкоторыЙ  интересъ  и  даже,  П(^- 
;ка.1уй,  новость,  и  даже  назпдан1е. 

Я  но  стану  усЬкать  однихъ  и  раздувать  значен1е  другихъ 
событШ:  меня  къ  этому  не  вынузкдаегь  искусственная  и 
неестественная  форма  романа,  требующая  закруглен1я  фа- 
булы и  сосредоточен1я  всего  около  гдавнаго  центра.  Въ 
жизни  такъ  не  бываетъ.  Жизнь  челов-Ька  идегь  какъ  раз- 
вивающаяся со  скалки  харт1я,  и  я  ее  такъ  просто  и  буду 
развивать  лентою  въ  нродлагаемыхъ  мною  занискахъ.  Кром* 
того,  зд'Ьсь,  можетъ-быть,  представить  нЬкоторый  интересъ, 
что  эти  заниски  нисаны  челов'Ькомъ,  который  не  будеа^ь 
жить  въ  то  время,  когда  его  записки  могуть  быть  доступны 
для  чтен1я.  Авторъ  уже  теперь  стоить  выше  всЬхъ  пред- 
разсудковь  им  предвзятыхъ  задать  всякихъ  нарт1й  и  на- 
П[^д1злеи1й  1Г  ни  сь  к^мъ  но  хочетъ  заигрывать;  а  эт*о^  на^ 


д'Ьюсь,  встр'Ьчаетсл  не  часто.  Я  начну  свою  покЬсть  сь 
д'Ьтстна,  сь  самыхъ  нсрвыхъ  своихъ  иос110минан1Й:  иначе 
нельзя.  Англичане  это  прекрасно  поняли  и  д^вно  для  ося- 
нательнаго  изобралсен1Я  характеровъ  и  духа  чсЗдов'Ька  начп- 
наюгь  своп  романы  съ  д1>тстаа  пфоевъ  и  героинь.  Ребс- 
покъ  есть  тогь  же  человЬкъ  въ  мин1ат1ор11,  которая  все 
увеличивается. 

«Дитя— :)то  отец'ь  будущаго  человЬка»,  говорить  любяпио 
шрфекгь  франиу-я»!,  а  здравый  смыслъ  нашихъ  предхсовъ 
еию  глубже  и  ироимз  выразилъ  это  поговоркою:  «каков'ь 
в'ь  1Солыбельку,  таков'ь  и  въ  могилку», 

Итакъ,  прежде  ч!>мъ  вы  наступите  на  мою  отшельни- 
ческую могилу,  не  откажитесь  подойти  къ  моей  датской 
колыбели, — иначе,  я  бовзсь,  вы,  какъ  и  друпе,  будете  недо- 
ум'Ьвать:  зач'Ьмь  я  очутился  въ  скит4У 

Пошт»  Беиедпктовъ,  пронзведсн1ямп  котораго  я  вдохно- 
влялся въ  дни  моей  юности  (я  был'ь  юпъ  тогда,  когда  еию 
гоноши  любили  поэзпо),' однажды  напугалъ  меня. -Вычитавъ 
у  него*  что  «счастье  наше»  не  что  иное,  какъ  «перлъ,  опу- 
щенный на  дно»,  и  что  «кто  лЬниво  влагу  тянетъ  и  боится 
что  хм'Ьльна»,  то  «слабый  смертный,  не  достанетъ  онъ 
жсмчулснаго  зерна»,  я  плЬнился  другпмъ  образдомъ,  образ- 
домъ  челов'Ька,  который,  «согрЬвъ  в'ь  душ'Ь  отвагу,  вдругь 
изъ  чаши  до  чиста  гонигь  жизненную  брагу  въ  распален- 
ныя  уста».  Я  съ  детства  уже  приспособлялся  припасть — и 
безъ  нередьппкп,  безъ  удержа,  выпить  мою  ча1пу.  достать 
со  дна  ея  завЬтный  перлъ,  и  я  ее  выпил],  и — слышу  падь 
собою:  .«, 

Вотъ  счастливецъ!  дотянулся; 
Чашу  разомъ  6-зсмь  хлоиъ... 

Браво,  браво!  оглянул*; я, 
А  за  нииъ  отверстый  гробь. 

Да,  это  такъ:  за  мной  отверстый  гробъ  —  и  въ  виду  ег^ 
я  обран^уся  къ  моей  колыбели  и  попробую  разставить  легк1я 
в'Ьхи  для  обозначон1я  моихъ  скнтальнпчеспзъ  между  двумя 
крайними  точками  быт1я. 

Я  былъ  странный  пугннкъ:  бодрый,  по  неудержимо  стре- 
мянцйся  впередъ,  я  безпрестанно  терялъ  тропу,  путался,  )г 
К0171.а  Я'  хогЬлъ  поправиться,  то  выходило,  что  я  не  знал1>. 
куда  повернуть  и  еще  хуже  запутывался. '  Единственный 
повороть,    сд'Ьлавъ    который   я    немножко   ортентировался* 


—      1>      — 

ОТО  —  тропа  ш>  скигь.  Только  усЬвшись  здЬсь,  въ  этой 
старой  вышк'Ь,  гд'Ь  догораетъ  моя  лампада,  посл'Ь  думъ  во 
тьм'Ь  одинокихъ  ночей,  я  пр^училъ  себя  гляд-Ьть  на  все 
мое  прошлое,  какъ  на  гЬ  блудящ1е  огоньки,  морцающ!© 
норою  надъ  кладбип^смъ  и  болотомъ,  которые  видны  изъ 
моей  кельи.  Поздно  вижу  я,  что  нскалъ  св1^»та  и  тепла 
та№ь,  гд*  только  былг  одинъ  заводя1щй  въ  трясину  блескъ, 
и  »гго  вместо  полной  чаши,  которую  я  хогЬлъ  выпить,  я 
<вкугаая  вкусилъ  мало  меду  и  се  азъ  умираю». 

Но  начнемъ  аЬ  оуо,  если  не  съ  самой  колыбели,  то  хоть 
съ  той  поры,  какъ  я  себя  помню.  Это  тоже  въ  своемъ  родЬ 
моментъ  двж)льно  оригиналгшый  и,  в-Ьроятно,  не  совйЬмъ 
такой,  какой  сберегся  у  каждаго  для  перваго  воспоми- 
лашя. 

Я  въ  первый  раз'ь  созналъ  свою  пндивидуа^й>ность  съ  до- 
вольно возвышенной  точки:  я  держался  об'Ьнми  руками  за 
нижнюю  планггу  рамы  и  висЬлъ  надъ  тротуаромъ  за  окномч* 
]штаго  этажа. 

Случай  этогь  былъ  нЬкогда  иредметомъ  больншхъ  тол- 
1|0въ  одного  густонаселеннаго  польскаго  города,  гд'Ь  тогда 
<-тоялъ  кавалерШск1й  полкъ,  которымъ  командовалъ  мой 
отедъ;  руки  мои  ослаб'Ьи  п  готовы  были  выпустить  раму, 
]?другъ  меня  за  нихъ  кто-то  схватилъ  н  втянулъ  въ  комнату. 

Для  моихъ  родныхъ  и  домашни  хъ  навсегда  осталось 
тайною:  какъ  я  очутился  за  окномъ.  Прислуга,  смотр'Ьн1Ю 
1.*оторой  я  былъ  поручень,  ув'Ьряла,  что  меня  сманул'ь  и 
кытянулт.  за  окно  б'1»съ;  отецъ  мой  увЪрялъ,  что  виною 
всему  мое  фантазерство  п  распущенность,  за  который  моя 
мать  терн'Ьла  вЬчныя  гонешя;  а  мать...  она  ничего  но  го- 
ворила и  только  плакала  надо  мною  и  шептала: 

—  Чтб  такое  дЬлается  в'ь  твоемъ  малонькомъ  сердчишк'Ь 
II  1гь  '^'вос^^  голоиенк'Ь? 

Но  все  это  ужо  было,  разумеется,  поел!.,  а  я  буду  по- 
<л15доватвленъ  Шу  ;»томъ  разсказЬ. 

Я  выл-Ьзъ  за  окно  и  повисъ  на  подоконпик*,  когда  ро- 
дителей моихъ  не  было  дома — и  оттого  доставленный  мною 
нлгь  сюрпризъ  пм^лъ  сугубый  эффектъ:  возвращаясь  домой 
въ  открытой  коляске,  они  при  поворотЬ  въ  свою  улицу 
увидали  массу  народа,  съ  ужасомъ  глядевшую  на  дом-ь, 
въ  которомъ  мы  жили, — и,  взглянувъ  сами  по  направлешю, 
пуда  смотрели  друпс,   увидали    меня  висящ^аго   на  высот!; 


восьми  га:кснь  л  готоваго  ожсминупю  оборваться  и  упасть 
йа  тротуарныя  шиты. 

Съ  матушкой  сделался  тяжк1й  и  глубоьчй  обморозь,  туь 
котораго  се  едва  могли  иыв(чть,  межъ  гЬмъ  какъ  отсцъ 
въ  ого  время  успеть  взбЪсать  наверхъ  въ  свою  квартиру 
и,  схватпвт»  м(»ня  ">а  руки,  гпасти  отъ  иемтгауемаго  иаденхя. 

Я  лучше  и  ясн+.е  всего  въ  жизш(  помню  вечеръ  этого 
дни:  я  лежалъ  въ  дЬтской,  въ  своей  кроватк*,  задернутой 
голубым'],  сптцевымъ  иолошмъ.  ПослЬ  свопхъ  эквилибристи- 
пескихъ  упражнснШ  я  уже  соснулъ  кр^пкиш,  снояъ  -  и, 
проснувшись,  слышалъ,  какъ  въ  саюловой,  смезкной  съ  моею 
д'Ьтскою  комнатой,  отецъ  мой*  и  нЬсколььо  1юстей  вели  ка- 
сающуюся меня  оживленную  бссЬду,  меж1,  гЬмъ  кйт* 
сквозь  ткань  полога  мнЬ  былъ  видсчгь  сплуэтъ  матери, 
поникшей  головой  у  моей  кроватки. 

—  Этоп.  мальчишка  —  какое-то  замечательное  явден1е 
въ  природ*,  -  говорила,  мой  отецъ,  п  при  этомъ  высказадъ 
опассн1с,  что  изъ  меня  современемъ  нопрсм'Ьнно  выйдегь 
какой-нибудь  совершенно  неспособный  къ  жизни  фанта- 
зёръ. — Всмотритесь  вы  въ  его  глаза, — продолжалъ  отецъ: — 
он'ь  все  какъ  будто  что-то  лг)впгь  в:}оромъ  и  къ  чему-то 
стремится...  И  не  забудьте,  что  этотъ  взглядъ  у  него  таков']> 
съ  самой  минуты  его  рожден1я.  Я  номню,  когда  меня  при- 
вели къ  пеленальному  столику,  на  которомъ  его  управляла 
бабка, — онъ  не  плакалъ,  а  превнимательно  разсматрива.1ъ 
ея  лицо — и  потомъ,  переведя  глаза  еще  выше,  началгь  еще 
внимательн'Ье  разглядывать  пестрый  трафарегь  комнатнаго 
1гарниза.  Я  тогда  же  сказалъ:  <'Э,  да  это,  кажется,  въ 
свЬгь  припюлъ  новый  всрхолегь,  которыхъ  и  безъ  него 
довольно». 

-—  Однако,  вы  могли  въ  этомъ  ошибиться,—  отв^чадъ  ему 
одинъ  изъ  гостей  и  другъ  папюго  дома. 

—  Да, — отв^чалъ  отецъ: — но  у  меня  в'Ьрный  глазъ,  и  я 
не  ошибся.  Моя  лгёна, — даромъ,  что  она  лютеранка, — она 
верить  въ  русскаго  Бога  и  прив11чаетЬ  разныхъ  монаховъ 
и  странниковъ,  которыхъ  я,  между  нами  сказать,  терп'Ьгь 
не  могу;  но  представьте  вы  себ*,  что  одинъ  изъ  такихъ 
господъ,  какой-то  Павлинъ,  до  сихъ  поръ  иногда  шппущШ^ 
намъ  непостижимый  письма,  смысдъ  которыхъ  становится 
ясенъ  посл'Ь  какого-нибудь  непредвид'Ьннаго  событ1я^  недели 
три.  тому  назадъ  прислалъ  намъ  письмо,  въ  которомт»,  между 


^йСйШШъ  йздоромъ,  было  сказано:  ^^а  илодъ  Богу  ыредназна- 
пенный  Онъ  ангелом!,  запов^сть  сохранить  во  всЬхъ  пу- 
тйхъ  и  на  рукахъ  ого  воиьмутъ  и  не  разб1ется».  Поверьте, 
я  Дйлекъ  огь  суев'ЬрШ,  и  самъ  недавно  проучнлъ  одного 
ксендза,  который  иоказывадъ  фальишвоо  чудо,  —  но  я  ув*^ 
ренъ,  что  моему  мальчишкЬ,  когда  онъ  остался  одитгъ,  зд*сь 
въ  комнагЬ  непревгЬино  что-нпбудь  номерепшлось  —  и  онъ 
потянулся  за  этпмъ  вид'Ьн1ем'ь  и  очутился  за  окномъ. 

Услыхавъ  этотъ  разговор'ь,  я  началъ  ирипомпиать,  какъ 
это  было — и,  действительно,  вспомнилъ,  что  передо  мною 
н<}а10сь  что-то  легкое,  тонкое  и  прекрасное:  оно  тянуло 
меня  за  собою,  или  мнЬ  только  кчшалось,  что  оно  меня 
тянетъ,  но  я  бросился  къ  нему  и...  очутился  въ  опясанномъ 
положении,  между  небомъ  и  землею,  откуда  и  начинается 
рядъ  моихъ  воспоминанШ. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Отцу,  вероятно,  очень  не  нравились  н  мой  характсръ,  и 
моя  наружность,  по  крайней  м'ЬрЬ  я  привыкь  такъ  умо- 
заключать, судя  по  немногймъ  моимъ  столкновен1ямъ  съ  ви- 
новиикомъ  моего  быт1я.  Если  батюшк'Ь  приходилось  видеть 
меня,  когда  он'ь  былъ  въ  дух'Ь,  онъ  обык-новенно  бралъ 
мейя  за  ухо  и  говорил'ь: 

—  Учись,  брате дъ,  всему  полезному,  а  то,  если  будепп! 
б(^зполезенъ,  я  тебя  въ  уланы  отдамъ. 

Я  этого  ужасно  боялся  и  ревностно  учился  псему,  чему 
меня  учили. 

Кслн  батюшка  былъ  не  въ  духЬ,  —  что  съ  нпмъ  въ  по- 
сл-Ьдихе  годы  его  ;кизни  случалось  довольно  часто, — то  тогда 
онъ  просто  былъ  страшенъ:  от,  краснГаь  въ  лиц-Ь,  метачТ!» 
ужасные  взгляды,  топогалъ  ногами  и  рвалъ  псе,  чтб  ему 
попадалось  подъ  руку.  Когда  поднималась  такая  буря,  всФ> 
въ  дом'Ь  проникались  трепетомъ  и  старались,  какъ  шчщы 
передъ  грозою,  спрятаться  куда  попало,  пока  эта  буря  про- 
несется. Съ  отцомъ  на  это  время  оставались  матушка  и 
старый  высокШ  денпцп^ъ.  Я  не  знаю,  какъ  они  ладили  съ 
безмерною  раздражительностью  и  вспыльчивостью  моего 
отца,  но  помню,  что  при  всей  моей  тогдашней  лиаденческой 
маюсмысленности  я  постигалъ  ихъ  велич1е — и  съ  благого- 
в11Н1емъ  смотрел ъ  въ  исполненные  небесной  кр<  ;гости  глаза 


моей  прекрясной  матери  и  ьъ  маленькое  сморщенное  лицо 
денщика,  худенькаго  солдата  Окулова. 

Я  не  знаю,  ь'акъ  мать  и  Окуловъ  управлялись  со  вспыль- 
чивостью моего  отца,  но  только  он1.  пмъ  повиновался  и 
усиокапвалел. 

По,  накоиец'ь,  выдайся  случай,  который  и  1аъ  вл1ян1е 
сд'Ьла.ть  без110ле:шыз1'ь;  сУГО  было  такимъ  образомъ:  от'едъ 
мой  полуш1лъ  ПОЛК']»,  в'ь  которомъ  прежде  служилч>  и  съ 
которымъ  былъ  во  множестве  сражен1й.  Полкъ  атотъ  тогда 
'юлько-что  возвратился  пзъ  похода  и  находил)ся  въ  силь- 
ном!, безлорядк*:  люди  были  дурно  одЬты,  лошади  искал'Ь- 
чены;  а  между  тЬмъ,  ему  черезъ  мЬсяцъ  назначонъ  былъ 
смотр'ь  отъ  такого  лица,  оп*  котораго  всец'Ьло  зависала 
вся  (ггп,ова  карьера.  ЗГатушь'у  это  ужасно  вст^ревржило.  По 
обычаю  иолковых'ь  дамъ  тогдапщяго  времени,  она  доста- 
точно понимала  требоваи1я  и  услов1я  военной  службы  и 
зна.па  характер'ь  лица,  которому  отецъ  мой  должен'ь  былъ 
вывесть  на  смотръ  свой  разстроенньШ  полкъ.  Это  бьаь 
челов'Ькъ  не  ачой  и  даже,  пожалуй,  по-своему  добрый,  но, 
]гь  с0/Кал'Ьн1ю,  «Чрезвычайно  схож1й  по  характеру  сч»  отцомъ 
зюимъ:  онъ  былъ  горячъ,  вспыльчивъ  и  потому  весьма  часто 
несправедлив'ь.  Матушка  ждала  большихъ  непр1ятностей 
огь  встр'Ьчи  отихъ  двухъ  характеровъ  въ  лиц'Ь  нодчинсн- 
паго  п  начальника.  Плохой,  богад!>льный  видъ  полка  дол- 
женъ  былъ  произвесть  самое  дурное  виечатл'Ьн1е,  а  ника- 
ьихъ  падежд'||  нельзя  было  возлагааъ  на  то,  что  осматри- 
вающее лицо  войдстъ  въ  разборъ  при»шнъ,  поставившихъ 
тюлкъ  въ  такое  положеше.  Отцу  остава-юсь:  или.  отказаться 
огь  полка,  или  же  обмундировать  и  ремонтировать  его  на 
свой  счетъ.  Считая  первое  знакомъ  недостойной  трусости, 
отецъ  р'Ьп1ился  на  второе';  но  это  требовало  большихъ  де- 
негъ,  которыхъ  у  моего  отца  не  бьую  и  которыхъ  онъ  ни 
у  кого  не  могь  занять  въ  стран'Ь,  гд'Ь  къ  намъ  относились 
враждебно.  Тогда  мать,  всегда  бывшая  ут1)шителемъ  ангс- 
ломь  вС'Ьхъ  скорбящихъ  и  с^тующихъ,  по'Ьхала  со  мною 
въ  Лифлянд1ю  къ  бабуп1к11,  вдов*  барона,  пЬкогда  слу- 
жившаго  въ  ])усской  службЬ,  —  откуда  мы  и  возвратились 
съ  значительною  суммою,  которой  б1ЛЛ0  достаточно  на  то, 
чтобы  привести  напгь  полкъ  въ  сколько-нибудь  приличный 
видъ.  Деньги  эти  были  выручены  залогомъ  довольно  бога-, 
таго   нм'Ьн1я,    составлявшаго    собственпость   моей  бабушки 


матери  и  ея  сестеръ.  Спешный  заяо1'ъ  был-ь  сд^ланъ  на 
сашягь  невыгодныхъ  и  тяжкяхъ  услов1яхъ,  но  тягость  эа^ 
значительно  уменьшалась  несомненною  надеждою  скорой  и 
легкой  расплаты.  Полкъ  тогда  давалъ  командиру  хороштя 
средства,  которыми  гнушаться  было  не  въ  дух*^  времени, 
а  къ  тому  же  вскорЬ  поел*  смотра  предстояло  получен1е 
ремонтныхъ  денегъ,  которыя  могли  съ  излишкомъ  погасить 
«сю  сумму  займа.  Однимъ  словомъ,  во  всемъ  этомъ  не 
предвиделось  ни  малЬйшаго  затрудненхя— и  отецъ  мой  при- 
нялся за  д4ло  съ  свойственною  ему  неутомимою  энерпею. 
Бъ  полковыхъ  швальняхъ  и  мастерскихъ  кип'Ьла  горячая 
и  безустанная  работа,  въ  которой  кром*  своихъ  людей 
участвовали  наемные  мастера,  какихъ  только  гд'Ь-нибудь 
могли  отыскать  въ  окрулшой  чергЬ.  Подручные  люди  отца 
оказывали  ему  самую  ревностную  помощь:  одни  закупали 
коней,  другхе  занимались  ихъ  выЬздкою  и  обучешемъ, 
третьи — пригонкою  вещей  и  амунищи  и  т.  п.  Времени  до 
омотра  оставалось  очень  не  много,  и  потому  многое  д-Ьлалось 
на-сп'Ьхъ,  неаккуратно;  на  одно  затрачивалось  болЬе  ч'Ьм1, 
с;гЬдовало,  другое  д-Ьлалось  кое-какъ.  Будучи  самъ  челов*- 
комъ  очень  честнымъ,  ш'едъ  мой  страдалъ  излишнею  до- 
верчивостью и  терпеть  не  могъ  никакой  подозрительности; 
это  благородное  свойство  его  души  послужило  ему  немножко 
во  вредъ:  занятых-!»  суммъ  недостало,  и  матушка  нашлась 
вынужденною  занягь  еще  несколько  тысячъ  подъ  вексель 
на  покупку  инструментовъ  для  полковой  музыки.  Но  зато 
теперь  ул{е  все  было  произведено  на  славу  и  притомь 
поси'Ьло  въ  срокъ  къ  своему  времени.  Я  помню,  какъ,  пе- 
редъ  самымъ  смотровымъ  днемъ,  музыканты  принесли  къ 
памъ  на  дворъ  старые,  измятые  и  изломанные  инструменты 
и  вместо  нихъ  взяли  изъ  высокой  каменной  кладовой 
блестящая  новыя  трубы,  на  которыхъ  тутъ  же  и  сыграли 
передъ  окнами  матери  «Коль  славе1гь  нашъ  Господь  в-ь 
Сшн'Ь». 

Въ  прелестных'!,  глазахъ  матери  аи1ла  бсз^фед'Ьльная  ра- 
дость и  благодарность  Небу,  Которое  помогло  ей  все  это 
устроить  для  СП01С0ЙСТВ1Я  мужа.  Она  заплакала — и,  выслав-ь 
музыкантамъ  вина  и  ассигнащю,  бросилась  на  колени  и, 
прнжавъ  меня  къ  своей  груди,  стала  молоться... 

Въ  эту  минуту  въ  ея  комнату  взошелъ  вюй  отецъ:  опт. 
былъ  очень  доводенъ,   по  озабоченъ  и,  невидимому,  хотЬлъ 
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тотчасъ  мш  выйтп  назадъ,—  но,  увидавъ  молящуюся  мать, 
самъ  ста1Ъ  на  колЬни,  ^^о^^ожилъ  молча  земной  поклонъ--^ 
и,  восклонясь,  обпялъ  матушку  и  меня  и,  лоц'Ьловавъ  насъ 
обоих'ь,  сказалъ: 

-  Каролина!   ты  самый  лучшШ  анголъ   во  всей  вселен- 
ной, а  на  земл'Ь  теб'Ь  н'Ьтъ  подобной  женщины. 

—  11(^  говори  этого,  Павелъ,  —  отнЬчала  матушка: -^- это 
лесть  или  заблуждеи1е,  но... — добавила  она  съ  такими  осо- 
бенными слезами,  какихъ  я  никогда  прежде  но  видывал7>:  - 
но  объ  одномъ  тебя  прошу:  какъ  бы  ты  ни  увлек11лся  всЬмт. 
гЬмъ,  чтб  теб'Ь  иока;кется  прекраснывгь,  но  отнимай  ни 
одйой  капли  твоей  любви  оть  сына. 

Съ  этимъ  матушка  подо;1;винула  меня  рукою  къ  отцу,  а 
сама  с'Ьла  въ  кресла  и  закрыла  глаза  своими  н1»кными 
белыми  руками. 

Отецъ  мой  показался  мн'Ь  очень  смущеннымъ:  онъ  какъ 
будто  застыдился  чего-то  по  поводу  приведенныхъ  мною 
краткнхъ  стовъ  матери— и,  небрезкно  обнявъ  меня,  ноц'Ь- 
ловахь  въ  голову  и  проговорилъ: 

—  Да,  да;  я,  братъ  Меркуль,  тебя  очень  .шблю,.  но 
только  ты  не  будь  фантазеръ  и  учись  всему  полезному,  а 
то  я  тебя  въ  гусары  отдамъ. 

Эта  небольшая  семейная  сцена  им-Ьла  важное  вл1ян1о 
въ  моемъ  развит1и,  1сакъ  потому,  что  я  изъ  нея  смутно 
уразум'Ьлъ  тп^ательно  скрываемую  отъ  меня  драму  моихъ 
родителей,  такъ  и  потому,  что  это  единственная  и  последняя 
(щена,  въ  которой  я  впд'Ьль  моихъ  родителей  в'ь  такихъ 
задушевныхъ  отяошенхяхъ. 

Л  во  всю  лшзнь  мою  не  переставалъ  грустить  о  томъ, 
что  д'Ьтство  мое  не  было  обставлено  иначе,— п  думаю,  что 
безудержная  погоня  за  семейнымъ  счаст1емъ,  которой  я. 
впосл'Ьдствхи  часто  предавался  съ  такимъ  безразсуднымъ 
азартомъ,  имЬла  первою  своею  причиною  сожалЬше  о  томъ, 
что  мать  моя  не  была  счастлив-Ье, — что  въ  семь'Ь  моей  не 
было  того,  чтб  зовутъ  «сов'Ьтъ  и  любовь».  Я  зналъ,  что 
слово  «увлеченхе»  есть  имя  какого-то  нашего  врага. 

Увлечен1я1   Боже  мой,   какъ  печатьны  ваши  сл4дств1я  к 
какъ  поздно  челов^къ  начинаетъ  понимать,  что,  поддаваясь, 
«амъ  безъ  удержа,  —  онъ  оскорбляегь  не  ту  узкую  мораль,, 
которая  въ  разныя  времена  поанушна  разнымъ  вел-Ьшямъ, 
а   рушитъ   в'ЬковЬчный   зав'Ьгь    въ  разлад*   съ  которымъ 
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н'[;п  мкта  для  счастьл!  Но  объ  этомъ  ргЬчь  впереди;  я 
ио/'у  себя  утЪшвть,  что,  занимаясь  исторМ  моей  лшзни,  я 
еще  не  разъ  встречу  удобный  случай  обратиться  къ  этимъ 
кмшмъ,  — а  теперь  буду  непрерывно  продолжать  моо  по- 
в*ствован1е,  дошедшее  до  событ1я,  которое  я  доджепъ  на- 
звать первою  моею  катастрофою. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ- 

Л  не  пм-Ьдъ  бол'Ье  ни  времени,  ни  случая  наблюдать 
отношен1я  моихъ  родителей,  потому  что  отецъ  мой  скоро- 
постижно умеръ  на  другой  день  пос^Ь  описанной  мною 
сцены.  Съ  этого  и  началась  та  катастрофа,  о  которой  я 
сказадъ  въ  концЪ  предыдущей  главы. 

На  первый  разъ  самое  улсасное  въ  этомъ  нссчаст1И  была 
его  неожиданность.  Люди,  которые  всяк1й  случай  находятъ 
безразлично  удобшдмъ  для  остротъ  и  пасвгЬшекъ,  говорили, 
что  «иол1совникъ  Праотцевъ  зарЬзан7>  на  славу  живой 
ниткой»,  но  это'гь  скверный  каламбуръ  имЬеть  очень  точный 
смыслъ. 

Д^ло  было  гакъ:  полкъ  отца  вышелъ  къ  смотру  въ  та- 
комъ  блестящемъ  состояши,  что  осматривающему  его  лицу 
но  ост'авадось  ничего,  кромЬ  какъ  хвалтъ  и  благодарить. 
Все  шло  какъ  нельзя  лучпю,  но  вдругъ...  О,  ужасъ!  вдругъ 
высокая  особа  замЬтпла,  что  на  мундир*  одного  изъ  сод- 
датъ  ослаб-Ьда  пуговица.  Были  ли  тому  виною  поспешность 
работы,  или  пр1^1ая  нитка,  но  только,  когда  особа  съ  без- 
м-Ьрною  радостью  сд^ланнаго  открьтя  дернула  эту  пуго- 
вицу, то  злополучная  оловяш1;а  С1Ю  же  минуту  отвалилась.. 
Особа  вскип'Ьда  и  пошла  дергать  все  ниже  и  ниже,  шибче 
и  1иибче...  За  одною  пуговицею  последовала  другая,  третья: 
особа  их1>  рвала,  рвала  съ  со.1дап»  и,  наконецъ,  въ  пеисто- 
1гЬйшемъ  бешенств!!  бросилась  па  самого  моего  отца  съ 
крйкомъ: 

-  Мож(Угь-быть,  у  васъ  и  у  самихъ  все  на  живую 
нитку?  —  при  чемъ  особа  схватила  отца  за  пуговицу;  но 
отецъ  быстро  далъ  шпоры  коню-  и,  отскочивъ  въ  сторону, 
весь  побагрокЬвъ,  отвЬтилъ: 

—  Но  троньте  меня,  ваше-ство:  я  щекотливъ. 

Особа  повернула  лошадь  назад ь  п  понеслась,  крича  по 
ридомъ: 

—  Скверно,  мерзко! 


Мш1Ъ  все  это  вид4да  и  слышеша^  стоя  у  открытая  окна 
кь  зал*,  гд*  былъ  приготовленъ  об-Ьдонный  столъ  для  офи- 
церовъ  полка  и  для  самой  особы.  Теперь  этотъ  столъ  был7> 
какъ  насмешка  надъ  нашей  семейной  бЬдой.  Но  это  еию 
была  не  велика  б'Ьда  въ  сравнен1и  съ  гЬмъ,  чтб  ждало 
пасъ  впереди.  В-Ьды  ревнивы  и  дружны  —  и  не  идутъ  ки 
одиночку,  а  бродят1э  толпами.  Прежде  ч'Ьм'ь  матушка  могла 
сообразить  и  обдумат!»  какъ  встр^[^тить  отца,  который  дол- 
женъ  былъ  возвратиться  иъ  пЛ]Л),  —  двери  залы  раство- 
}жлись  и  въ  нихъ  появился  мой  отеп,ъ,  поддерживаемый 
двумя  дени;иками.  Онч.  молча  указалъ  глазами  на  кресло — 
и  когда  его  посадили,  сорвалъ  съ  себя  галсту1гь  и  про- 
хрип'Ьлъ: 

—  Попа1 

Матутпка  кинулась  к'ь  нему,  а  он'ь  схватилъ  ея  руку, 
П1)ижалъ  ее  къ  лицу  —  п  тотчас/ь  же  умеръ  лодъ  шопогь 
отходной,  которую  началъ  читать  надъ  пимъ  приб-ЬжаншШ 
свяпценникъ.  :       ". 

Такъ  умеръ  мой  храбрый  и  че/СТПый,  пзрублеин-ый  въ 
бояхъ  отецъ,  котораго  я  мало  зналъ  и  черты  ];отораго  въ 
настоящее  время  едва  могу  воскресить  въ  моей  памяти. 
Едва  помню  его  бравую  военную  фигуру,  коротю)  остри- 
женную голову,  усы  и  бакенбарды  съ  сЬдыми  концами,  го- 
рячШ  рубенсовск1Й  цв'Ьгь  лица  и  сии1е  глаза:  воп>  и  все. 

Совс'Ьмъ  не  то  съ  лицомъ  матери.  Мн'1'.  даже  становится 
оо^Ьстно,  ч'1'о  }1  не  ум'Ьлъ  поровну  разделить  моихъ  привя- 
занностей между  моими  родителями, — но  от'о  уже  такъ  сш- 
лсилось.  Я  беззав'Ьтно  предаиъ  всю  мою  дуп1у  моей  матери, 
небесный  образъ  которой  безвыходно  живег]>.въ  моей  дун1*. 
Два  раза  въ  жизни,  когда  я  терялъ  его,  я  былъ  на  краю 
пропасти  и...  тутъ  снова  являлся  мн*  онъ,  этоп>  свящ.ен- 
ный  дикъ  съ  св'Ьтлыми  кудрями  Сиаавонэ  и  съ  глубокими 
очамн  познанп1аго  свЬгь  прови;1,ца.  Мату1ика  была  бы  кра- 
савица, если  бы  она  не  была  ангеломт>. 

Прииодя  ссб*  на  память  впечат.т1ш1е,  какое  производила 
моя  мать  на  людей,  которые  ее  вид'1>ли'въ  первый  разъ,  я 
вс(тда  припоминаю  мн'Ьн1е  Сократа,  что  '  «познан1в  есть 
'^•олько  1юспоминашо  того,  чтб  мы  н1исогда  знали».  Впервые 
1Ютр'Ьчая  мою  мать,  всякШ  чувствовали.,  что  онъ  ее  будто 
1еогда-то  уже  встр*ча;гь,  и  притомъ  встрЬчалъ  въ  необыкно- 
воиную  для  себя   минуту;   ка^кдому  мнилось,   что  она  ему 
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иди  ужо  когда-то  сделала,  иди  еще  сд-Ьдаехъ  что-то  доброе 
11  хорошее.  Однимъ  словох\1Ъ,  это.  было  доброе,  .чудное  лицо, 
о  коугбромъ  Я' на^буду  говорить  бол'Ье  —  1садКъ . гготому,  что 
рискую  никогда'  не  кон^члть.  съ  этимъ  описашемъ,  такъ  и 
потому,  что  вижу  теперь  передъ  собою  этотъ  священный 
для  меня  дикъ,  съ  застенчивой  скромностью  запрещаюпцй 
мн*  слад^ать  ему  мои  ничтожныя  хвалы. 

ПосгЬ  смерти  отца,  мы  съ  матушкой  остались  не  только 
ННШ.ИМ11,  но  на  насъ  лежала  вина  разорешя  моей  преста- 
р*лой  бабки  и  тетокъ,  им'Ьн1о  которыхъ,  заложенное  д.5я 
мое4^о  отца,  было  продано  съ  молотка.  Б'Ьды  повисли  надъ 
нами  тучей:  старуха-бабка  не  вынесла  своего  горя — и  когда  ее 
слълн  выводить  изь  ея  родового  баронскаго  дома,  она  умерла 
на  порогЬ.  Мы  этого  не  видали:  мы  съ  матерью  тогда  еще  ^ 
оставались  въ  томъ  самомъ  городк'Ь,  гд'Ь  скончался  мой 
отсцъ,  и  от1суда  мою  мать  теперь  не  выпускали  за  ея  долгь 
но  векселю,  за  деньги,  взятыя  ею  на  покупку  новыхъ  пн- 
струментовъ  для  полкового  оркестра.  Платить  намъ  было 
не  изъ  чего,  такъ  какъ  все  наше  имущество  заключалось 
в'ь  небольшихъ  походныхъ  пожиткахъ,  да  т4хъ  старыхч» 
трубахъ,  который  были  свалены  въ  амбар*  взам-Ьнъ  взя- 
•]'ыхъ  на  м^сто  пхъ  новыхъ.  Кредиторы  до.1ЛШы  были  убЬ- 
диться  въ  несостоятельности  матушки  и  разсрочить  ей 
долгъ  на  молк1о  платежи,  каше  она  иад'1шлась  производить 
тъ  им'Ьви1агося  въ  виду  понс1она  за  отцову  службу. 

Я,  впрочемъ,  не  помню,  какъ  шли  всЬ  эти  перешворы  и 
сд'1'.лк]г,  потому  что  едва  ли  не  первымь.  д'Ьломъ  моей  матери, 
постЬ  того,  какъ  она  овдовЬла,  было  отвезти  меня  въ  Пс- 
тсрбурп»,  ГД'Ь,  при  сод'Ьйств1и  н'Ькоторыхъ  доброжелателей, 
удалось  пр1ютить  меня  въ  суп^ествовавшео  тогда  отдЬлен^в 
малол'Ьтнихъ,  откуда  д-Ьтей,  по  достижен1и  ими  изв^стнаго 
возраста,  переводили  въ  кадетск1е  корпуса.  Зачислен1е  въ 
1садеты  въ  т*  времена  считалось  волсдел'Ьнн'Ьйшимъ  устрой-, 
ствомъ  судьбы  ма.1ьчика — и  матушка,  стало-быть,  могла  не 
безпокоиться,  что  ужъ  я  нопрсмЬнно  выйду  въ  люди.  Пре- 
бывап1е  мое  въ  отд'Ьенхи  малол'Ьтнихъ  и  потомъ  въ  одномь 
И31,  столпчпыхъ  кадсгскихъ  корпусовъ  преисполнено  для 
м(*>ня  самыхъ  ралнообразныхъ  воспоминан1й,  между  кото- 
рыми грустныхъ,  конечно,  бол^е,  чЬмъ  веселыхъ,  но  я  не 
стану  заносить  ихъ  въ  свои  записки.  Мн*  противно  поло-, 
жить   своею   рукою   лишнШ   камень   въ  прибавку  ко  всей 
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тяп)ст11,  ьъ  та1Ц)мъ  юобпАШ  набросанной  на  дтл  шкоды. 
Да  и  Бгь  чему  бы  это  иослужило?  Масса  01шсан1й  темных!^ 
сторонъ  нашей  школьной  жнзнц  ткъ  велика,  что  я  не  вижу 
нужды  увеличивать  ее  своими  ра:зсказами,  гЬмъ  болЬе,  что  | 

я  не  йогу  сказать  1П1чсго   новаго   и...  долженъ  созцатьсл,  I 

что  я  все-таки  чувствую  благодарность  къ  :)тому  завсден'ио,  ] 

которое  иризр1>ло  п  вос11нтало   меня  так'1»,   какъ  оно  могло  , 

и  ум'Ьло.   Оставленный  самому  себ^,   на  руки  безпомощной  I 

матери  моей,  я  бы,  конечно,  быль  еще  несчастливЬе  —  и 
ттшу  мир'ь  теб*,  мой  д'Ьтс1цй  пр1ютъ,  вид'ЬвтШ  мои  д4т- 
ск!я  слезы! 

Изо   всей    школьной    жизни     уПОМ^Шу    только    Объ   ОДНОМ!» 

событ1и,  всл'Ьдств^е  котораго  я  неожиданно  разстался  си 
стЬнами  заведенЬх  и  вылегЬлъ  въ  жизнь  ран'Ье  нодожениаго 
»фока  и  не  кь  томъ  направлении,  къ  которому  спещально 
готовился. 

ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Не  знаю^какъ  бы  надлежа.10  правильнее  назвать  ироис* 
шоств1е,  которое  около  двадцати  пяти  лЬтъ  тому  наза/^ь 
случилось  въ  одном-ь  изъ  петербургскихъ  корпусош>,  именно 
въ  томь,  гд'Ь  я  воспитывался.  Я,  вирочемъ,  не  буду  расска- 
зывать атой  истор1и,  малоинтересной  для  взрослых'ь.  Доста-. 
точно  сказать,  что  иаибол  к  провинившихся  (въ  томъ  числ* 
и  меня)  исключили  изъ  корпуса  ;ця  опредЬлешя  н'ь  стат- 
скую службу. 

Замыкая  этимъ  пер1од'ь  моей  жизни,  про1'скшей  подь  по- 
печительной опекой,  порехо*л;у  къ  нача;1у  моего  житьп  па 
волуь,  которою  я  умЬлъ  пользоваться  не  б-гагоразумн^е,  какъ 
та  птичка,  которую  выпустилъ  изъ  клЬтки  ребенокъ,  и  ко- 
торая! на  первой  же  кровлк  попала  въ  лапы  хпшдой  копиш. ' 

Впрочемъ,  И31  навь  насъ  изъ  за;1ы,  гдЬ  мы  были  .1ишены 
1адетскаго  зван1я,  начальство  еще  но  сразу  покинуло  насгь 
на  произволъ  судьбы.  До  этого  еп1.е  долл«енъ  б111;гь  пройти 
одинъ  небольшой  иите|)вальныЙ  акп>,  въ  продолжен1е  кото- 
раго мы  чувствовали  надь  собою  руку  пекшагося  о  насъ 
милосердия. 

Насъ  не  нрогнали  изъ  корпуснаго  здан1я,  вероятно,  ири- 
нявъ  во  внимание,  что  намъ  р-Ьшите^ьно  некуда  было  бы 
д'Ьться  и  всЬ  мы  въ  первую  же  но'пь  непременно  поиал!» 
бы  подъ  опеку  ночного  полицойскаго  дозора.    Но  какъ  мы 
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уж^  лщ.'Ш  не  кадеты,  то  йсорпусъ  находил'ь  нево-змоЖиымъ 
предоставить  въ  наше  полъзован1е  ни  одного  изъ  ном'Ьщс»- 
шй^  отведонныхъ  кадетамъ.  Самое  оставлвн1е  насъ  въ  кар- 
цер'Ь  было  признано  неудобяыв1ъ — и  насъ  отвели  въ  одинъ- 
изъ  дальнихъ  корпусныхъ  флигелей,  гдЬ  въ  наше  времен- 
ное пользовашо  были  предоставлены  три  больш1я  комнаты 
нижняго  этажа. 

Мебели  зд'Ьсь  решительно  никакой  не  било,  но  къ  ночи- 
солдаты  притащили  сюда  несколько  старыхъ,  отслужившихъ 
(фокъ  матрацовъ  и  старый  же,  черный,  изрезанный  ножич- 
ками, небольшой  столъ. 

Оглядевшись  въ  своемъ  повомъ  жиль*,  мы  тотчась  же 
сделали  дальнейшую  рекогносцировку  и  открыли,  что  на- 
ходимся въ  номещен1и  совершенно  пзолированномъ  и  при- 
томъ  безъ  всякаго  контроля. 

-  Это  открыг1е  необыкновенно  насъ  обрадовало.  Мы  но- 
чувствовали  себя  на  свободЬ,  запЬли:  «Цыгане  вольною 
толпой  по  Бессараб1и  кочуютъ»,  потомъ  собственными  ру- 
ками разложили  матрацы  рядомъ  по  полу  и,  улегшись  на 
нихъ  въ-покатку,  какъ  попало,  успули  крепчайпшмъ,  слад- 
^ийшимъ  и  безметежн'ЬЙшнмъ  сномъ.  Утромъ,  когда  мы 
еи;е  спали,  пришелъ  къ  намъ  офицеръ  съ  извест1вмъ,  что 
мы  будемъ  пользоваться  зд'Ь1инимъ  пр1ютомъ  до  гЬхъ  поръ, 
пока  начальство  справитъ  намъ  штатское  платье  и  устроит!, 
нашу  разсылку  къ  родителямъ.  Для  посхЬдняго  распоряже- 
Н1я  отъ  насъ  были  потребованы  свЬд'Ьн1я  о  том-ь,  куда 
кто  можетъ  ехать,  —  и  мы  были  расписаны  группами  по 
трактамъ. 

-  Тутъ  я  впервые  задумался  надъ  темъ:  куда  я  пр1Ьду? 
Матушка,  которой  я  очень  давно  не  видалъ,  жила  въ  Лиф- 
.вдндш  на  маленькой  мызе,  оставшейся  ей  и  теткамъ  после 
продажи  ихъ  имен1я  за  отцовъ  долгъ.  Я  началъ  размы- 
шлять: какова  можегь  бьпь  жизнь  моей  матери  въ  шомъ  по- 
ложеши  и  к^къ  ее  должно  поразить  мое  появлеше?  Раз- 
суждая  обо  всемъ  этомъ,  я  тихонько  с^чакнул ъ  и  напнсалъ 
матушке  всю  горькую  и])авду  о  постигшей  меня  участи.  Я 
утЬшалъ  ее,  что  стану  для  нея  жить  и  безъ  устали  рабо- 
тать, но  овладевавшее  мною  при  этомъ  смущенхе  еще  бо- 
;гЬе  усиливалось;  я  вспомнилъ,  что  я  ровно  ничего  не  умАю 
делать  и  ВТ»  шестнадцать  дЬгь  еду  къ  матери  не  для  облв1^ 
чен1я  ея  участи,  а  скорее  для  усилен1я  ея  заботъ. 
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—  Я  ничему  полезному  не  выучился — и  далке  ъъ  гусары, 
не  гожусь, — размышлялъ  я  съ  ужасомъ,  ирипоиина»  себ-Ь 
отцовы  слова.  Я  вид'Ьлъ,  что  роковое  предчувствхе  его  надо 
мною  уже  начинаетъ  сбываться,,  что  я,  действительно,  того 
II  гляди,  буду  фан*газёромъ  и  ничего  иутнаго  въ  моей  жизви 
не  сд'Ьлаю. 

Но  къ  значительному  облегченш,  илн,  по  крайней  м*р4, 
къ  отсрочк*  моихъ  скорбей,  я  не  ыотъ  долго  держать  нити 
моихъ  печальныхъ  размышлен1Й:  жизнь,  которую  вели  мы 
въ  нашемъ  карантинЬ,  тому  не  благопр1ятствовала. 

Насъ,  изгнанниковъ,  было  около  сорока  челокЬкъ,  ивъ 
1соторыхъ  кое  у  кого  нашлись  З1а.1еныая  деньжонки,  ма- 
леньк1я  разумеется  по  теыерешнимъ  нашимъ  понят1Ямъ,  но 
110-тогдашному  весьма  достаточный  для  того,  чтобы  ходать 
в'ь  верхн1я  м'Ьста  геатровъ  и  покупать  сообща  друхчя  но 
дорог1я  удовольств1я.  Въ  числ'Ь  посл'Ьдиихъ  ,было  вино,  ко- 
торое солдаты  безпрепятственно  приносили  намъ  въ  нашу 
1сазарму.  Многимъ  вино  бы;1о  еи^е  не  по  вкусу,  и  наниось 
между  нами  не  мало  такихъ,  которые  и  вовсе  не  могли  его 
пить,  но  положение  д^дъ  было  таково,  что  стало  нужно  нр!- 
учаться.  Непитуш.ихъ,  въ  числ!»  которых1>  быль  и  я,  про- 
звали «девчонками», — и  за  то  гЬ,  которые  не  хотЬли  быть 
Л'Ьвчонками,  оглича»шсь,  напиваясь  до  того,  что  мы  нередко 
должны  были  отливать  ихъ  водою. 

Межъ  т4мъ  штатское  обмундированье  д.1я  яасъ  было  го- 
тово и  па  завтра  былъ  назначеш»  разъ'Ьздъ  буйной  1«)М1га- 
н1и  (она  стала  теперь  достойна  атого  назвашя).  Интере- 
суясь способомъ  нашей  разсылки,  мы  узнали,  что  началь- 
ство подрядило  несколько  «протяжныхъ  троечниковъ»,  рас- 
иределинъ  •  ихъ  по  трактамъ  на  больш1е  города,  куда  лс- 
жалъ  путь  разсортированнымъ  на  трактовые  пункты  пасси- 
жирамъ.  Пользуясь  полною  свободою  ходить  куда  хотимъ, 
мы,  разумеется,  ссйчасъ  же  отправились  на  укагзанный  намъ 
постоялый  дворъ,  который  былъ  где-то  въ  Гончарной 
улице,  —  и  тамъ,  подъ  темными  навесами  сараевъ  этого 
двора,  мы  дружески  познакомились  с!»  извозчиками,  са>  ко- 
торыми должны  были  ехать. 

Тут'ь  я  должепъ  сказать,  что  я,  къ  величайшему  моему 
удовольствию,  освободился  огь  лифляндской  группы,  въ  ко- 
торую былъ  сначала  записанъ,  —  и  переписался  въ  группу 
к1евскую,    потому  что  матушка,   въ  отвЬтъ   на  мое  письмо 
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объ  исключен!  и  меня  изъ  корпуса,  уведомила  меня,  что 
мн-Ь  въ  Лифлдндаю  "Ьхать  не  за  тЬмъ,  потому  что  тамъ  она 
не  надЬется  найти  д.1я  меня  никакого  д-Ьда,  а  что  она  не* 
медаенно  же  пользуется  удобнымъ  случаемъ  переехать  въ 
Юёвъ,  гд'Ь  одинъ  родственникъ  моего  отца  занималъ  тогда, 
довольно  видную  штатскую  должность  —  и  мать  над-Ьялась, 
что  онъ  не  откажется  дать  мнЬ  какое-нибудь  м-Ьсто  по 
гражданской  (щж&Ь. 

Это  было  для  меня  чрезвычайно  радостное  изв4ст1е;  во- 
первыхъ,  я  пересталъ  завидовать  нашимъ  товарищамъ,  ко- 
торые 'Ьхали  въ  славянско^ъ  собратстве,  между  тЬжь  какъ 
я  долженъ  быль  тянуться  съ  немцами;  потомъ,  вм-Ьсто  мыз- 
ной мазанки  въ  сЬрой  Лифляндш,  я  стремился  къ  «чер- 
вонной украйн'Ь»,  подъ  гЬнь  ея  тополей  и  черешенъ,  къ  ея 
барвинкамъ,  къ  Днепру,  къ  святынямъ  Кхева,  подъ  сводъ 
пещеръ,  ГД'Ь  опочили  Антоши,  Несторъ  и  Никола  князь, 
сбросившШ  в-Ьнедъ  и  въ  рубищ*  стоявшШ  у  воротъ  Печор- 
ской лавры.... 

О  Боже,  какимъ  неописаннымъ  восторгомъ  была,  полна, 
душа  моя  при  одной  мысли,  что  я  все  это  увижуГ  Я  поте- 
рялъ  всякое  самообладан1е— и,  точно  опьян'Ьвъ  отъ  восторга, 
почти  не  обращалъ  вниман1я  на  все,  чтд  вокругъ  меня^ 
происходило.  Помню  только,  какъ  мы  съ  участливостью 
осматривали  больш1я,  крытыя  троечныя  телеги,  въ  кото- 
рыхъ  намъ  надлежало  "Ьхать;  садились  въ  нихъ,  выл^^али 
и  снова  садились;  д]Ьлили  между  собою  м'Ьста;  осматривали 
лошадей,  цЬнили  ихъ,  опред']^ляли  ихъ  достоинство,  силу  и 
характеръ;  потомъ  отправились  съ  своими  будущими  воз- 
ницами въ  какой-то  грязненьюй  трактнръ,  гд'Ь  пили  чай 
и  водку.  На  этотъ  разъ  насъ  угощали  мужики,  и  мы  вей 
пили, — даже  гЬ,  кто  никогда  не  брадъ  въ#ротъ  капли  вина,, 
должны  были  выпить  по  дв'Ь  или  по  три  полурюмки  слад- 
кой водки. 

Черезъ  часъ  мы  вс4  были  пьяны,  и  не  знавшхе  чтй  съ 
нами  дЬлать  мужики  запрягли  парою  одну  изъ  своихъ 
крытыхъ  тел'Ьгъ,  упаковали  насъ  туда  какъ  ум^ли  и  отвеази 
въ  корпусъ. 

Мы  этому  нимало  не  противились;  мы  уже  освоились 
съ  своимъ  безначальнымъ  положен1емъ  и  привыкли  считать 
себя  вольными  казаками,  надъ  которыми  ккть  старшаго. 
А  потому   насъ  нимало  не  пугала  мысль,   что  мы  явимся 
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въ  корпусъ  въ  такомъ  развращенномъ  и  омсрзительномг 
вид*.  Мы  -Ьхали,  распевая  военныя  пЬсни,  дрянные  ро- 
мансы, обнимались,  барахтались,  кривлялись,  дЬлали  ручки 
про'Ьзжавшимъ  дамамъ  и  вообще  вели  себя  какъ  настоящ1с 
пьяницы.  Дома  солдаты  насъ  едва  уложили,  а  утромъ  едва 
добудились.  На  дворЬ  уже  стояли,  погромыхивая  тяжелыми 
бубенцами,  толстонопя  тройки  съ  расписными  дугами,  и 
въ  комнату  къ  намъ  полозъ  'ЬдкШ  дымокъ  тютюну,  который 
курили  ожидавипе  насъ  у  дверей  извозчики. 

Сердце  Окнуло:  наше  пришло  до  насъ. 

—  Господи,  что-то  будетъ? 

Солдаты  начали  выносить  наши  пожитки  и  размещать 
ихъ  по  тел'Ьгаз1ГЪ.  кто  къ  которой  быдъ  расписанъ.  Шумъ, 
говоръ,  б'Ьготня.  движенье,  все  это,  при  моей  бо.1Ьной  съ  по- 
хмелья голов*,  ,?редставлялось  мнЬ  какъ  волны  хаоса. 

Пришелъ  корпусный  батюшка,  покропилъ  насъ  водой;  по- 
томъ  казначей  далъ  намъ  по  двадцати  семи  рублей  пятиде- 
сяти копеекъ  денегъ  на  дорогу,  и  нагруженный  нами  повозки, 
съ-Ьхавъ  съ  казеннаго  двора,  тяжело  застучали  по  мостовой, 
медлительно  подвигаясь  къ  пестрымъ  бревнамъ  заставы. 

Впереди  былъ  длинный,  очень  длинный  путь,  о  которомъ 
не  могутъ  составить  себ*  даже  приблизительно  в'Ьрнаго  по- 
найя  люди,  Д0'11зжающ1е  нынче  отъ  Петербурга  до  К1ева  въ 
трое  сутокъ  и  вдобавокъ  безъ  всякихъ  приключенШ. 
Тогда  было  не  то,  особенно  съ  такими  солидными  путеше- 
ственниками, каковы  бьыи  мы. 

ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Намъ,  по  нашимъ  расчетамъ,  на  этотъ  переЬздъ  требо- 
валось не  мен'Ье  м-Ьсяца,  а  нашъ  извозчикъ  ут4шалъ,  что, 
можетъ-быть,  потребуется  еще  и  поболее. 

Извозчикъ,  для  -Ьдущихъ  на  протяжныхъ,  это  совсЬмъ 
не  то,  что  кондукторъ  для  нын-Ьшняго  путешественника, 
несущагося  по  жел-Ьзной  дорогЬ.  Съ  извозчикомъ  сЬдоки 
непрем'Ьнно  сближались  и  даже  сживались,  потому  что  про- 
тяжная путина  —  это  часть  жизни,  въ  которой  люди  де- 
лили вм'ЬсгЬ  и  горе,  и  радость,  и  опасности,  и  вс*  его  до- 
сады. «Вм'ЬсгЁ  мокли  и  всЬ  сохли»,  какъ  выражается  йз- 
В03НЫ1Й  людъ.  Нашъ  извозчикъ,  отправленный  везти  моло- 
дыхъ  господчиковъ  по  к1ввскому  тракту,  былъ  небольшой, 
но  очень   кр'Ьпк1й,   коренастый  мужикъ  изъ   новгородской 
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губернш.  Звали  его  Кириллъ.  Ояъ  быдъ  раскольникъ,  но, 
вЬроятно,  очень  плохой,  потому  что  и  пилъ,  и  курилъ,  и 
самъ  себя  называлъ  «попорченнымъ»;  но  онъ  былъ  очень 
веселый  и,  казалось,  добрый  малый,  отъ  сообщества  кото- 
раго  мы  пророчили  себЬ  дорогой  не  мало  удовольств1й.  Они 
тотчасъ  и  нача^иись.  Вы4хавъ  съ  нами  изъ  Петербурга  за 
московскую  рогатку,  Кириллъ  остановилъ  у  какого-то  до- 
мика лошадей  и  объявилъ,  что  зд^сь  живетъ  его  прхятель 
Иванъ  Ивановичъ  Елкинъ,  къ  которому,  если  не  за'Ьхать 
и  ему  какъ  слЬдуеП)  не  поклониться,  то  намъ  въ  дорогЬ 
не  будеп>  никакой  спорыньи. 

Мы  не  прекословили  и  зашли:  это  .былъ  кабакъ,  въ  ко- 
торомъ,  разум'Ьется,  никакого  Ивана  Ивановича  не  было,  а 
сид'Ьлъ  простой  ц'Ьловальникъ.  ЗдЬсь  мы,  по  настояшю 
Кирилы,  вс1>  выпили:  кто  могъ — водки;  а  кто  не  могъ  пить 
водки,  тотъ  пилъ  пиво  или  медъ. 

Совершивъ  такое  возл1ян1е  путевому  божеству,  вс*  мы 
охмелели,  и,  'Ьдучи,  снлчала  п'Ьли  свои  военныя  пЪсни  и 
романсы,  а  потомъ  заснули. 

Насъ  въ  повозк*  пом4ш,алось  восемь  человЬкъ,  но  какъ 
мы  были  вс'Ь  люди  небольш1С  и  покдаддивые,  а  къ  тому 
же  и  пожитками  необремененные,  то  особаго  ст'Ьснен1я  не 
чувствовали.  Но,  несмотря  на  то,  что  мы  соблюли  обычай, 
указанный  намъ  Кирилою,  и,  войдя  къ  Ивану  Ивановичу 
Елкину,  совершили  въ  честь  его  возл1яше,  путь  нашъ  не 
спорился:  мы  Ьхали,  разумеется,  шагомъ,  д^лая  не  болЬе 
пятидесяти  верстъ  въ  день,  съ  передневками  черезъ  два 
дня  въ  трет1й.  Это  всякому  должно  бы  показаться  чрезвы- 
чайно утомительнымъ  и  скучнымъ,  но  насъ  все  занимало: 
и  новые  люди,  и  новыя  м-Ьста, — и  мы  не  погоняли  нашего 
возницу,  а  добивались  только  одного,  чтобы  передневки 
приходились  въ  городахъ  или  по  крайней  м'Ьр11  въ  хоро- 
шихъ  м-Ьстахъ,  которые  мы  осматривали,  купались  и  спа- 
ли. —  Къ  Иванамъ  Ивановичамъ  Елкинымъ,  которыхъ  по 
дорогЬ  было  чрезвычайно  много  и  которые  всЬ  оказыва- 
лись добрыми  пр1яте.1ями  Кирилла,  мы  уже  бол*е  не  захо- 
дили— потому  ли,  что  многимъ  изъ  насъ  пришлось  дорогою 
порядочно  переболеть,  послЬ  петербургскихъ  орг1Й,  или  по- 
тому, что  на  насъ  очень  хорошо  дМствовала  природа  и 
новость  м'Ьста  и  людей,  которыхъ  мы  «изуча;ш»  съ  отм^н- 
ною  охотою  и  внимательностью. 

2* 
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Кириллъ,  который  любилъ  выпить,  но  счйталъ  неум'Ьст- 
нымъ  д'Ьлать  это  на  свои  деньги,  покрепившись  дня  два 
и  видя,  что  изъ  насъ  ему  н^тъ  сотоварищей  и  хл'Ьбосо- 
ловъ,  поднялся  на  штуку:  онъ  отдЬлилт»  у  себя  на  козлахъ 
такъ-называемую  «бесЬдочку»,  въ  которую  постоянно  прп- 
саживалъ  кого-нибудь  изъ  прохожихъ,  и  выручаемыя  этимъ 
путемъ  деньги  счйталъ  позволительнымъ  вручать  Ивану 
Ивановичу  Елкину.  Пассажировъ  этихъ  онъ  нгмбиралъ  везд!;: 
по  дорогЬ  и  на  ночлегахъ  по  постоялымъ  дворамъ,  откуда 
мы  обыкновенно  съ'Ъзжали  чрезвычайно  рано.  Чтобы  не 
тревожиться  утромъ,  а  также  чтобы  не  платить  особыгь 
денегъ  за  ночлегъ,  мы  всЬ  спали  въ  повозкЬ, — и  Кириллъ, 
съ'Ьзжая  со  двора,  не  будилъ  насъ;  а  об'1щенный  покормъ, 
ДЛИВШ1ЙСЯ  часа  четыре,  мы  нередко  держали  у  дороги  на 
хЬсныхъ  опушкахъ,  или  гдЬ-нибудь  надъ  рЬкою,  въ  кото- 
рой непременно  купались  и  иногда  по  н-Ьсколько  разъ  въ 
самое  короткое  время. 

Сгсолько-нибудь  зам'Ьчательныхъ  происшествШ  съ  нами 
никакихъ  не  происходило,  но  только  во  всЬхъ  въ  насъ  въ 
течен1е  немногнхъ  дней,  проведенныхъ  въ  пути,  какъ-то 
см^лЬе  и  р'Ьзче  начала  обозначаться  наша  индивидуальная 
разность.  Въ  корпус*  мы  всЬ  въ  общихъ  чертахъ  харак- 
тера' и  взглядовъ  походили  другъ  на  друга, — всЬ  мы  были 
кадеты;  а  теперь,  хотя  мы  оставались  въ  своей  же  одно- 
кошнической  компаши,  въ  насъ  обозначались  будупце  фаты, 
щеголи,  которые  будугь  пускать  пыль  кь  глаза,  и  задумчи- 
вые философы  съ  зародышемъ  червя  въ  безпокойномъ  вдаль- 
засматривающемъ  воображенш.  Вскоре  эта  разновидность 
обнаружилась  въ  весьма  осязательной  для  насъ  форм*. 

Въ  Твери  штатъ  нашъ  долженъ  былъ  уменьшиться.  Зд-Ьсь 
намъ  надлежало  высадить  одного  товарища,  по  фамил1и 
Волосатина,  отецъ  котораго  служилъ  предсЬдателемъ  какой-то 
изъ  тверскихъ  палатъ. 

По  этому  случаю  мы  сделали  въ  Твери  дневку  —  и  вы- 
саженный здЬсь  товарищъ  нашъ  пр1'ЬХалъ  къ  намъ  на  по- 
стоялый дворъ  въ  дрожкахъ,  запряженныхъ  парою  лоша- 
дей, и  пригласилъ  насъ  всЬхъ  отъ  имени  своего  оща  на 
вечеръ. 

Этотъ  товарищъ  былъ  изъ  т'Ьхъ,  которые  подавали  на- 
дежду сделаться  щеголями  и  франтами,  —  и  два  часа  вре- 
мени, проведенные  имъ  въ  разлук*  съ  нами  въ  дом'Ь  сво- 
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его  отца,  безм'Ьрно  подвинули  въ  немъ  впередъ  эту  наклон- 
ность. Онъ  звалъ  насъ  приветливо,  но  съ  заметною  не- 
брежностью, п  говорилъ  съ  нами  не  слезая  съ  дрожекъ,  на 
1соторыхъ  сид'Ьлъ  въ  щеголеватомъ  иовомъ  платьЬ,  съ  тро- 
сточкою въ  рукахъ,  —  тогда  какъ  мы  толпились  вокругъ 
пего  вс4  запыленные  и  въ  истасканныхъ  дорожныхъ  курт- 
камъ. 

Онъ  наслаждался  своимъ  превосходствомъ  и  бсзъ  цере- 
ноши  сказалъ  намъ: 

—  Только,  приглашая  васъ  къ  себЬ  въ  домъ,  я  надеюсь, 
что  вы  понимаете,  что  вамъ  надо  будетъ  привести  себя 
въ  порядокъ  и  хорошенько, предаться,  а  не  валить  толпою 
какъ  попало;  у  насъ  будугь  гости  и  будутъ  танцевать: 
вотъ  я  для  этого  даже  сейчасъ  и  'Ьду  купить  себ^  и  сестр'Ь 
лерчатки.  СовЬтую  всЬмъ  вамъ,  кто  хочетъ  танцевать,  толсе 
запастись  хорошими  перчатками, — иначе  нельзя. 

—  Боже  мой!  какъ  это  хорошо:  будутъ  танцевать! 
.    —  И  у  него  есть  сестра! 

.  —  Да  одна  ли  сестра  —  вЬрно  будетъ  и  еще  много 
дамъ! — воскликнули  разомъ  нЬсколько  голосовъ  послЬ  того, 
какъ  тевариш;ъ  покатилъ,  обдавъ  насъ  ц^лымъ  облакомъ 
пыли, — -и  вс'Ь  мы  кинулись  къ  своимъ  узелкамъ,  въ  кото- 
рыхъ  былъ  увязанъ  нашъ  штатсшй  гардеробъ,  построен- 
ный вееннымъ  портнымъ. 

Восторгь  былъ  всеобщШ,  но  непродолжительный,  потому 
что  одинъ  изъ  товарищей,  пм'Ьвш1й  въ  задатк*  червя  са- 
молюб1я,  объявилъ,  что  онъ  не  прйдетъ,  потому  что  Во.ю- 
сатинъ  приглашалъ  насъ  очень  обиднымъ  тономъ. 

Тонъ!  мы,  недавше  безцеремонные  товарищи,  вырывав- 
Ш1е  недавно  изъ  рукъ  другъ  у  друга  кусокъ  пирога  или 
булки  и  не  стыдивш1еся  выпрашивать  одинъ  у  другого  са- 
мыхъ  ничтежныхъ  мелочей,  —  уже  теперь  разбирали  тот! 
Да  и  какъ  еще  разбирали?  хоть  бы  какому  записному 
дипломату  или  св^Ьтскому  критику. 

Вотъ  свЬтъ!  вотъ  его  первое  наит1е,  неизвЬстно  откуда 
забравшееся  въ  нашу  телегу,  и  тутъ  же  рядомъ  несостоя- 
тельность его  законовъ  персдъ  шопотомъ  жгучихъ  силъ 
доброй  молодости. 

—  Да,  —  заговорили  мы: — мы  вс4  согласны;  Волесатинъ 
скотинка:  онъ  очень  форсить,  обидЬлъ  насъ,  но  все-таки 
онъ  нашъ  товарип^ъ  и  мы  дурно  сделаемь,  если  пренебре- 
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жемъ  его  приглашен1емъ.  Онъ  одинъ  виноватъ;  а  мы,  если 
НС  пойдемъ,  —  мы  покажсмъ,  что  и  мы  сами  невЬжи  и  не 
знаемъ  какъ  должно  св'Ьтскихъ  приличШ.  Прияявъ'пригла^- 
1иен1е,  надо  идти.  *    . 

—  Мы  оскорбнмъ  его  отца,  который  насъ  звалъ  п  ко- 
торый, можетъ-быть,  очень  заслуженный  человек!». 

—  Какой  чорп>  «заслуженный»!  просто  какой-нибудь 
приказный. 

—  Но  мы  теперь  и  сами  пр То-есть  мы   всЬ  теперь 

статсыс, — отвечали  мы  со  вздохомъ. 

—  И  наконсцъ,  онъ  говорилъ,  тамъ  есть  у  него  сестра, 
а  разв'Ь  можно  оказать  нев'Ьжливость  женщинЬ. 

Эта  «сестра»,  мнЬ  кажется,  очень  много  значила  для 
всЬхъ   насъ:    всЬмъ   намъ   было  пр1ятно  называть  молодое 

женское  лицо стбики  не  устояли.  Мы  р-Ьтпилн  перчатокъ 

не  покупать,  потому  что  такой  экстренный  расходъ  быль 
намъ  не  по  карману,  —  но,  принарядясь  въ  свои  сюртуки, 
отправились  въ  качеств*  нетанцующихъ  на  вечеръ,  кото- 
рый для  меня  им'Ьлъ  очень  серьезное  значение  съ  довольно 
непр1ятными  посл1датв1ями. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ 

Къ  немалой  натпей  досадЬ  выходило,  что  всЬ  мы  довольно 
поотвыкли  отъ  жснскаго  общества,  которое  вид:Ьли  еще 
д4тьми  и  въ  которое  совс^Ьмъ  не  умЬли  вступить  теперь, 
находясь  въ  своей  странной  неопред'Ьленной  порЬ  и  въ 
своемъ  неопред'Ьленномъ  положен1и  «нетанцующихъ  кавзг 
леровъ». 

Самый  первый  шагъ  вступлен1я  въ  освещенный  залъ 
путалъ  и  сбивалъ  всЬ  наши  св'Ьтск1я  соображешя,  а  къ 
тому  же  мы  никого  не  зна.1и  въ  томъ  дом'Ь,  куда  намъ 
предстояло  предстать,  и  вдобавокъ  насъ  некому  было  от- 
рекомендовать и  представить. 

Положенхе  было  трудное,  и  оно  еще  усложнялось  гЬмъ, 
что  когда  мы  явились  въ  домъ — до  нашего  слуха  долетЬли 
звуки  вальса  и  сквозь. неплотно-притворенныя  двери  перед- 
ней, гд*  мы  стояли,  ожидая  Волосатина,  видны  были  мель- 
каюпця  пары. 

Волосатинъ,  за  которымъ  мы  послали  челов'Ька,  не  вы- 
ходилъ  къ  намъ  и  его  невозможно  было  ждать,  потому  что, 
по  словамъ  лакея,    онъ  танцовалъ,  —  невозможно   было  и 
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стоять  безъ  толку  и  движенья  въ  передней,  тЬмъ  бол4е  что 
какой-то  пожилой  господинъ,  котораго  мы  ъсЬ  приняли  за 
хозяина,  проходя  черезъ  переднюю  въ  залъ,  пригласилъ 
насъ  войти  и,  взойдя  самъ  впереди  насъ,  поц'Ьловалъ  рушг 
двухъ  дамъ,  сид'Ьвшихъ  ближе  ко  входу. 

Мы  длинною  вереницею  вступили  за  нимъ  и,  слЬдуя  во 
всемъ  его  примеру,  начали  по  очереди  подходить  къ  руч- 
камъ  всЬхъ  дамъ.  НеумЬстный  пр1ем7>  этотъ,  которымъ  мы 
по  неошлтности  своей  подражали  взошедшему  передъ  нами 
другу  дбма,  обратилъ  на  насъ  всеобщее  внимаше,  —  и  я, 
шедшШ  впереди  лобызающей  руки  шеренги,  видя  смущен1е 
д'Ьвицъ  и  насм'Ьшки  мужчинъ,  не  зналъ,  кйкъ  мн*  остано- 
виться и  куда  вести  за  собой  свой  гусёкъ.  Я  жедалъ  бы 
быть  лучше  поглощеннымъ  землею,  какъ  вдругъ,  прикло- 
нясь къ  рук'Ь  одной  молодой,  бл'Ьдной  блондинки  съ  добрыми 
голубыми  глазами,  я  почувствовалъ,  что  рука  ея,  ускользнув1> 
отъ  моихъ  губъ,  легла  на  мое  плечо,  и  сама  она  добрымъ 
дружескимъ  шопотомъ  проговорила  мн'Ь: 

—  Давайте  лучше  вальсировать! 

Я  подхватилъ  ее  —  и  сначала  неловко,  а  потомъ  съ  до- 
статочною см'Ьлосйю  сд'Ьладъ  съ  нею  туръ  и  посадилъ  ее 
на  м-Ьсто. 

Въ  этой  умеренности  мною,  по  счастш,  руководило  пра- 
вило, по  которому  намъ  на  балахъ  запрещалось  дЬлать  съ 
дамами  бол*в  одного  тура  вальса,  — и  то  изо  всей  нашей 
компанш  зналъ  это  правило  одинъ  я,  такъ  какъ  на  кадот- 
скихъ  балахъ  для  танцевъ  съ  дамами  отбирались  лучш1е 
танцоры,  въ  числ*  которыхъ  я  всегда  былъ  первымъ.  А  не 
знай  я  этого,  я,  вероятно,  закружился  бы  до  новаго  непри- 
ЛИЧ1Я,  или  по  крайней  м-Ьр'Ь  до  гЬхъ  поръ,  пока  моя  дама 
сама  бы  меня  оставила. 

Но  по  счаст1ю  опытность  спасла  меня,  а  моему  примЬру 
посл'Ьдовали  и  друг1е  мои  товарищи,  которыхъ  я  увидкте 
вальсцрующими,  когда  опустилъ  свою  даму, 

—  Сядьте  возд*  меня, — пригласила  меня  моя  дама. 

Я  мл'Ьлъ:  она  мн^  казалась  прекрасною  и  такою  доброю, 
что  я  ее  уже  безповоротно  полюбилъ. 

—  Мой  брать  говорилъ  мнЬ,  что  вамъ  далеко  еще  -Ьхать... — 
начала  она. 

Ёя  братъ!  ВеликШ  Боже!  это  она  и  есть,  она,  сама  она, 
его  сестра!   О  вы,  души  моей   предчувствия,   сбылись:  не- 
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даромъ  меня  вдеоо  сюда;  недаромъ...  н^тъ,  недаромъ:  я 
^ылъ  влюбленъ  и  притомъ  не  только  безповоротно,  но  и 
•смертельно  влюбленъ! 

Я  только  хот'Ьлъ  бы  знать  ся  имя  и...  хотя  приблизи- 
тельно: на  сколько  л^тъ  она  меня  старше? 

Желан1я  мои  сбылись:  ко  мн'Ь  подошелъ  нашъ  блестяпцй 
товарищъ  Викторъ  Волосатинъ  —  и,  отведя  меня  въ  уголъ, 
гд4  были  сбиты  пъ  кучу  вс'Ь  проч1е  товарищи  моего  бЬдствхя, 
•сказалъ: 

—  Надо  лее  быть  такимъ  пошлымъ  дуракомъ,  какъ  ты, 
чтобы,  воЁдя  въ  залъ,  начать  прикладываться  къ  ручкамь 
вс'Ьхъ  дамъ,  и  потомъ  еще  вальсировать  въ  три  ца  и  безъ 
перчатокъ...  Это  можно  въ  корпус*,  но  въ  свЬт*  такъ  не 
поступаютъ. 

Я,  было,  привелъ  въ  свое  оправдан1е  примЬръ  взошедшаго 
передо  мною  старичка,  но  Волосатинъ  еще  разъ  назвал!, 
.меня  дуракомъ  и  растолковалъ,  что  тотъ  старичокъ  —  его 
дядя,  который  дерлщтъ  себя  здЬсь  по-родственному,  между 
тЬмъ  какъ  я... 

Ну  да,  я  и  самъ  зналъ,  что  сд^ладъ  ужасный  и.  нс- 
лхростительный  поступокъ  и  достоинъ  за  то  всякой  кары, 
а  потому  и  не  возражалъ  и  не  обижался  дружескимъ  вы- 
говоромъ,  гЬмъ  бол-Ье,  что  все  это  была  такая  мелочь  въ 
сравнен1и  съ  любовью,  которою  я  пламен'11лъ  къ  его  пре- 
красной и  доброй  с^стр-Ь,  которая  (это,  впрочемъ,  очень 
большой  секретъ)  сама  ангажировала  меня  на  мазурку. 

Отъ  этой  радости  я  просто  былъ  какъ  вт.  чаду  и  д'Ьлый 
вечеръ  ни  съ  к4мъ  не  танцовалъ  ни  одного  танца,  а  все 
смотр'Ьлъ  изъ-за  мул{чинъ  на  нее,  И  что  лее  вы  думаете? — 
юна  меня  понимала:  она  тоже  не  танцевала  и  отказывала 
вс'Ьмъ,  кто  къ  ней  подходилъ.  Это  было  мн'Ь  очень  прхятно, 
и  в'Ьрное  сердце  мое  слало  ей  тысячу  бдагословенШ.  *  Не 
сводя  съ  нея  глазъ,  я  все  находилъ  ее  прекрасн'Ье  и  пре- 
красн'Ье,  и  она,  9ъ  самомъ  д'Ьл4,  была  недурна:  у.не^  были 
прелестные  б'Ьлокурые  волосы,  очень-очень  доброе 'лицо  и 
больш1е  тоже  добрые,  ласковые  сЬрые  глаза,  чудная  шея  и 
высокая,  стройная  фигура,  а  я  съ  детства  моего  страстно 
-дюбилъ  женщинъ  высокаго  роста,  чему,  вероятно,  не  мало 
обязанъ  стройной  фигур*  А.  Паулы  Монти,  изображен1е 
которой  вис'Ьло  на  сгЬн4  въ  моей  датской  комнагЬ  и  дМ- 
•ствовало  на  развит1е  моего  эстетическаго  вкуса.— Къ  тому 


лее,  сестра  Волосатина  мн4  нравилась  своинъ  поведешемъ: 
она  не  вергЬлась,  какъ  всЬ  д-Ьвицы,  а  все  бол'Ье  сид4ла  со 
старушками  и  добродушно  сносила  тормошешя  безпрестанно 
подб-Ьгавшей  къ.  ней  кучерявой  брюнетки,  къ  которой  не- 
сколько изъ  моихъ  товарищей  относились  съ  ангажементами 
и  получади  отказъ.  Эта  кичливая  и  ветреная  особа  все 
танцевала  съ  франтами,  которые,  по  моему  мн'Ьвш,  не  им4ли 
ровно  никакихъ  достоинствъ. 

Вечер7>  прошелъ^^и  моя  блондинка  сама  отыскала  меня 
глазами  и  сама  выбрала  для  насъ  скромное  м^сто,  устро- 
ивъ  предварительно  несколько  паръ  для  моихъ  товарищей, 
у  которыхъ,  все-таки,  не  оказалось  ни  одной  такой  краси- 
вой дамы,  какъ  моя,  а  чтб  всего  важнее:  я  не  думаю, 
чтобы  чья-нибудь  другая  дама  умЬла  вести  такой  оживлен- 
ный разговоръ.  Она  все  время  мазурки  проговорила  со  мною 
про  корпусъ,  интересовалась  нашею  нстор1ею,  нашею  про- 
шлого жизньго  и,  наконецъ,  заговоривъ  о  моихъ  планахъ  на 
будущее,  сказала,  что  мнЬ  еще  необходимо  много  учиться. 

Это  меня  немножечко  обидно,  но  у  меня  былъ  готовъ 
отв^тъ,  что  услов1емъ  исключения  насъ  изъ  корпуса  было 
воспрещеше  намъ  поступать  въ  как1я  бы  то  ни  было  учеб- 
ный заведен1я  и  обязательство  вступить  немедленно  въ  стат- 
скую службу.  Но  у  нея  тоже  не  стояло  дЬло  за  отв'Ьтомъ. 

—  Учиться  везд'Ь  можно,  —  отвечала  она:  —  даже  и  въ 
тюрьмЬ,  и  на  службе  —  и  учиться  непременно  должно  не 
для  правъ  и  не  д.1я  чиновъ,  а  для  самого  себя,  для  сво- 
его собственнаго  развит1я.  Понимаше  есть  высочайшее 
благо. 

Мн'Ь  помнится,  что  я  подъ  конецъ  мазурки  далъ  ей 
слово,  что  буду  учиться  и  именно  такъ,  какъ  она  мн'Ь 
внушала,  т.  е.  не  для  получен1я  привилегШ  и  правъ,  а 
для  себя^  для  своего  собственнаго  усовершенствовашя  и 
развит1я. 

Странная,  прекрасная  и  непонятная  женщина,  мельк- 
нувшая въ  моей  жизни  какъ  мимолетное  вид'Ьн1е,  а  между 
тЬмъ  мимоходомъ  бросившая  въ  душу  мнЬ  свех-^ыя  сЬмена: 
какъ  много  я  тебЬ  обязанъ  и  какъ  часто  я  вспоминалъ 
тебя — предтечу  всЬхъ  моихъ  грядущихъ  увлечен1й,  —  тебя, 
сдцнственную  изъ  женщинъ,  которую  я  любилъ  и  не  стра- 
далъ,  и  не  каялся  за  эту  любовь!  О,  если  бы  ты  знала, 
какъ  ты  была  мп*  допога,  не  тогда,  когда  я  былъ  въ  тебя 
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влюблснъ  моей  мальчишеской  любовью,  а  когда  я  гркшмъ 
мужсмъ  гляд'Ьл7>  на  женщинъ  хваленаго,  позднМшаго  вре- 
ме!ни  и...  съ  бол'Ьзненною  грустью  вид'Ьдъ  полное  исчезно- 
тте  въ  новой  женщинЬ  высокихъ  воспитывающихъ  моло- 
дого мужчину  инстинктовъ  и  вле!1ей1Й,-  исчезновенхе,  которое 
восполнять  развЬ  новтшш  женщины,  выступающ1я  поел* 
отошедшихъ  новыхъ. 

Возвратись  съ  вечера,  который  намъ  показаюя  прс- 
краснымъ  баломъ,  я  во  всю  остальную  ночь  не  могъ  за- 
снуть отъ  любви,  и  утро  застало  меня  сидящимъ  у  окна  и 
мечтающимъ  о  ней,  Я  обдумывалъ  планъ,  какъ  я  стану 
учиться  безт,  помощи  учителей,  сд'Ьлаюсь  очень  образован- 
нымъ  челов'Ькомъ  и  явлюсь  къ  ней  вполн*  достойный  ея 
вниман1я,  А  пока...  пока  я  хогЬлъ  ей  написать  объ  этомъ, 
такъ  какъ  я  былъ  твердо  ув-Ьренъ,  что  одна  подобная  рЬ- 
птимость  съ  моей  стороны  непременно  должна  быть  ей  очень 
прхятна. 

Но  Кирил.1ъ  уже  запрягалъ  своихъ  лошадей — и  товарищи '. 
встали  и  начали  пить  чай  и  собираться   въ  путь.   Письмо 
надлежало  отложить. 

Мы  сЬли— и  я  уЬзжалъ  безъ  мал4йшей  надежды  узнать 
дазке  имя  своей  дамы,  какъ  вдругъ  недалеко  около  заставы 
насъ  обогналъ  Волосатинъ.  Онъ  'Ьхалъ  съ  мальчнкомъ 
купаться  и  везъ  передъ  собою  на  б-Ьговыхъ  дрожкахъ  за- 
крытую салфеткою  корзину. 

—  Эй,  вы,  путешественники! — крикнулъ  онъ  намъ: — вотъ 
моя  старшая  сестра  шлетъ  вамъ  пироговъ,  ватрушскъ  и 
фруктовъ.  Поделитесь,  да  не  подеритесь,  потому  что  она 
любитъ  миръ  и  любовь.  А  тебе,  Праотцевъ,  она,  кром* 
того,  посылаетъ  вотъ  эту  какую-то  книжицу:  это,  В'Ьроятно^ 
за  твою  добродетель,  что  ты  вчера  съ  нею  отъ  души  от- 
плясывалъ. 

Я  взялъ  съ  благоговешемъ  поданную  мн*  имъ,  запеча- 
танную въ  бумагу,  книжечку,  но  былъ  оскорбленъ  тономъ, 
какимъ  онъ  говорилъ  о  сестрЬ. 

Я  дазке  не  удержался  и  поставилъ  ему  это  на  видъ,  но 
онъ  нагло  расхохотался  и  отвечалъ: 

—  Да  ты  ужъ  не  влюбленъ  ли  въ  Аню?  а?  Сознавайся-ка, 
братъ,  сознавайся!  ВЬдь  это  съ  вами,  философами,  бываесгъ, 
но  только  жаль,  что  сестрЬ  скоро  тридцать  л^тъ,  а  теб'Ь 
шестнадцать. 
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Тридцать! — подумалъ  я: — это  немножко  непр1ятно!» 

А  Волосатинъ  продолжалъ  хвастать  своею  другою  сестрою 
Юленькой,  той  самой  кучерявой  брюнеточкой,  которая  вчера 
безпрестанно  подлетала  къ  старшей  сестр*  и  тормошили 
се, — и  загЬмъ  онъ  уЬхалъ,  разсказавъ  предварительно,  что 
эта  хваленая  его  сестра  выходить  замужъ  за  адъ'ютанта  и 
что  онъ  самъ,  вероятно,  когда-нибудь  женится  на  красавицВ. 

Кто-то  изъ  насъ  шутя  назвался  къ  н^му  на  свадьбу. 

• —  Позови,  молъ,  насъ,  когда  будешь  жениться. 

Но  Волосатинъ  въ  отв'Ьтъ  на  это  съ  оскорбительного 
практичностью  замЬтилъ,  что  это  будетъ  видно,  смотря 
по  тому,  кто  изъ  ^  насъ  какъ  сум'Ьетъ  себя  устроить  въ 
обществ'Ь. 

Б]му  казалось,  что  онъ  себя  ул^е  отлично  устроилъ,  и 
товарищи,  всл'Ьдъ'ему,  назва.1и  его  «отвратительнымъ  фа- 
тишкою», — но  мн-Ь  до  этого  не  было  никакого  д-Ьла,  потому 
что  я  былъ  влюбленъ  и  желаиъ  обращаться  въ  сферахъ  по 
преимуществу  близкихъ  къ  предмету  моей  любви.  Я  быстро 
распаковалъ  привезенную  Волосатинымъ  корзину  и  старался 
какъ,  можно  бол'Ье  съ'Ьсть  присланныхъ  его  сестрою  пиро- 
говъ  чтобы  они  не  доставались  другимъ,  а  между  этимъ 
занят1емъ  распечаталъ  подаренную  ею  мнЬ  книгу:  это  былъ 
романъ  Гольдсмита — «ВекфильдскШ  священникъ». 

Я  въ  первый  разъ  им'Ьлъ  въ  рукахъ  это  сочиненхе  и 
прочелъ  его  съ  величайшимъ  удовольств1емъ,  сократившимъ 
для  меня  время  путешеств1я  до  Москвы. 

Въ  Москв*  насъ  ждалъ  маленьшй  сюрпризъ. 

Съ  т4хъ  поръ,  какъ  мы  отказались  заходить  съ  своимъ 
Кирилломъ  къ  Ивану  Ивановичу  Иткину,  возница  нашъ 
значительно  къ  намъ  охлад'Ьлъ  и  даже  сдЬлался  несколько 
сухъ  и  суровъ,  изъ  чего  мы  дерзнули  заключить,  что  этотъ 
добрый  челов'Ькъ  не  столько  добръ,  сколько  лукавъ  и  лице- 
м-Ьренъ.  Но  ему  самому  мы  нич'Ьмъ  не  обнаруживали  на- 
1иего  открыт1я,  потому  что  всЬ  мы,  несмотря  на  военное 
воспитан1е,  казкется,  его  порядкомъ  побаивались.  Въ  МосквЬ 
лес  онъ  насъ  напугалъ  и  довольно  сильно, 

ГЛАВА   СЕДЬМАЯ. 

Такъ  какъ  мы  сами  себ*  м4стъ  для  остановокъ  не  вы- 
бирали, а  подчинялись  въ  этомъ  опытности  и  произволу 
Кирилла,  то  и  въ  Москв*  намъ   пришлось   пристать  тамъ, 
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гд'Ь  онъ  хот4лъ.  Зд'Ьсь  намъ  послужилъ  пристанищемъ  про- 
стой постоялый  дворъ,  гд-Ь-то  у  Рогожской  заставы.  Яамь, 
впрочемъ,  это  было  все  равно,  потому  что  помЬщенюм;?.  для 
насъ,  какъ  я  выше  сказалъ,  во  всю  дорогу  слузкила  повозка, 
а  разстоян1я  для  насъ  тогда  не  существовали,  да  и  при- 
томъ   для   насъ   въ  Москве  всякое  мЬсто  было   свято   и  I 

интересно.  При  одной  мысли,  что  мы   «въ  Москв*»,   ни  у  I 

единого  нзъ  насъ  не  было  другого  намеренья,  какъ  &Ьжать,  ' 

смотреть,  восторгаться  и  падать  ницъ  (безъ  всякаго  про-  I 

увеличен1Я,  мы  непрем^^нно  хогЬли  хоть  н'Ьсколько  разъ 
упасть  нг4г^ъ,  но  намъ  удалось  сделать  это  только  въ  со- 
борахъ,  потому   что   на   площадяхъ  и  на  улицахъ   такое  | 

желан1е  оказывалось  совершенно  неудобоисполнимымъ).  Пу- 
тешествбвали  мы  по  МосккЬ  по  образу  пЬшаго  хоадешя  и 
вообще  очень  экономничали,  такъ  какъ  видЬлн  впереди  еще 
очень  большой  путь,  а  денегъ  у  насъ  было  мало;  какова 
же  была  наша  досада,  когда  въ  МосквЬ  намъ  припхлось 
прожить  вместо  одного  дня  ц'Ьлые  четыре,  потому  что  нашъ 
Кириллъ  съ  перваго  же  вечера  пропалъ,  и  пропадалъ  ров- 
нымъ-ровнсхонькр  четверо  сутокъ!  Мы  сами  поили  и  кор- 
мили его  лошадей  и  нетерпЬливо  поджидали  его  по  д'Ьым'ь 
днямъ,  сидя  за  воротами  на  опрокинутой  колодЬ,  но  Кириллъ 
какъ  въ  воду  канулъ.  Въ  отчаянш  отъ  того,  чтб  съ  нами 
будетъ,  такъ  какъ  деньги  казнг^  отдала  КирилЬ  п  никто 
другой  насъ  до  К1ева  не  повезетт>,  мы  жестоко  прхуныли. 
Самая  Москва  потеряла  д.1я  насъ  свою  д-Ьну:  всЬ  наши 
обозр'Ьн1я  ограничились  поб'Ьгушками  перваго  дня,  и  загЬмъ 
мы  не  осмотрели  великаго  множества  м4стъ,  къ  которымъ 
влекли  насъ  прочитанные  въ  корпус*  романы  Лажечникова, 
Мосальскаго  и  Загоскина.  ВсЬ  мы  страшно  упа.1И  духомъ, 
а  некоторые  изъ  насъ  даже  малодушно  плакали,  и  Т'Ьмъ 
наводили  на  другихъ  еще  большее  унын1е,  дошедшее  на- 
1сонедъ  до  всеобщаго  отчаян1я  и  страха.  Къ  кому  мы  ни 
обращались  за  свЬдЬшями  о  своемъ  вознид-Ь,  все  это  было 
напрасно:  нш{то  не  давалъ  намъ  никакого  опредЬлительнаго 
ответа;  но,  наконедъ,  какой-то  нзвозчикъ  сжалился  и  со- 
общилъ  намъ,  стребовавъ  съ  насъ  рубль  за  открытге  томив- 
шей насъ  тайны,  что  Кириллъ  водитъ  по  МосквЬ  медвЬдя. 
Эта  нев'Ьроятная  новость  насъ  обрадовала,  п  встревожила, 
и  огорчила:  какъ-де  это  не  стыдно  Кириллу,  человеку  столь 
обстоятельному  и  старовЬру,  позабыть  свое  д'Ьло  и  предаться 


—    29   — 

такому   пустому    шарлатанскому    занятш,.  какъ    вождеше 
медв-Ьдя? 

—  Онъ  можетъ  погибнуть,— предполагали  мы  и  съ  минуты 
на  минуту  ожидали,  что  кто-нибудь  привезетъ  на  дворъ  и: 
бросигь  его  несчастный  трупъ,  растерзанный  медв'Ьдемъ. 

Но,  наконецъ,  къ  ночи  ч^твертаго  дня  Кириллъ  явился— 
мрачный  и  тяжелый,  но  живой,  хотя,  впрочемъ,  съ  несомн'Ьн- 
ными  знаками  только-что  перенесенной  тягостной  борьбы 
съ  медвЬдемъ:  армякъ  и  рубашка  на  одномъ  плеч*  у  него 
были  прорваны  насквозь  и  сквозь  прор'Ьху  виднелось  голое 
гЬло  съ  страшнымъ  синякомъ,  лицо  возлЬ  носа  было  рас- 
царапано и  покрыто  черными  струпьями,  а  на  ше*  подъ 
л'Ьвымъ  ухомъ  въ  смадкахъ  кожи  чернела  засохшая  кровь. 

Взглянувъ  на  него,  мы  не  стали  укорять  его  и  только 
полюбопытствовали:  правда  ли,  что  онъ  все  это  время  водилъ 
медв'Ьдя? 

^—  ]Водилъ,  чтобъ  его  проклятаго  чортъ  ободралъ! — отв4- 
чалъ  Кирила  и,  уткнувшись  лицомъ  въ  сЬно,  захрап'Ьлъ. 

Мы  тоже  не  стали  его  ни  о  чемъ  бол'Ье  разспрашивать 
и  поскор'Ье  улеглись  спать  въ  своей  повозкЬ,  а  утромъ 
были  пробуждены  зычнымъ  крикомъ,  который  раздавался 
изъ  хозяйскихъ  комнатъ.  Въ  этомъ  крик*  среди  многихъ 
другихъ  голосовъ  мы  могли  различать  и  голосъ  нашего  Кирилы. 

—  Не  водить  было  теб-Ь,  подлецъ,  медв'Ьдя!  не  молоденькгй 
ты,  чтобы  баловствами  заниматься! — выкрикалъ  хозяинъ. 

— •  Чтд  делать:    Господь  попустилъ!  —  отв-Ьчалъ  Кирила. 

—  Такъ  вотъ  за  то  теперь  и  оставь  намъ  на  прокор- 
млен1е  пристяжную. 

—  Помилуй!— просилъ  Кириллъ: — мн*  бсзъ  третьей  ло- 
шади все  равно,  что  пропасть! 

—  Ничего;  пусть  тебя  палачъ  п.1етью  помилуетъ,  а  ты 
оставляй  пристяжную  да  и  все  тутъ:  я  ужъ  два  года  на 
теб*  сорокъ  рублей  жду,  а  ты  всяк1й  разъ  кажъ  придешь — 
опять  за  свою  привычку:  по  Москв*  медв'Ьдя  водить!  Н*тъ; 
иди,  иди,  запрягай  пару,  а  л-Ьвую  оставь;  не  велики  твои 
господчики — парой  ихъ  довезешь. 

Кириллъ  жалостно  просилъ  пощады   и  клялся,   что  ему^ 
парой  насъ  не  довезть,  потому  что  ближе  къ  Юеву  пойдугь 
больш1е  пески,  и  парой  ни  за  что  тел-Ьгу  не  выволочь;  но  двор- 
пикъ  былъ  неумолимъ  и  настаивалъ  на  томъ,  чтобы  третью 
лошадь  оставить  ему:  мы-де  ею  тутъ  твоего  медведя  покормимъ- 
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V 

Все  это  насъ  ужасно  смутило:  намъ  представлялось  и 
жалостное  наше  путешеств1е  на  несчастной  парЬ  вм'Ьсто 
^тройки,  и  потомъ  намъ  чрезвычайно  жалко  было  обречен- 
ной на  съ'Ьден1е  медвфдю  лошади,  такъ  какъ  мы  уже 
усп'Ьли  сильно  сдружиться  съ  Кирилиными  конями— и  осо- 
бснносъ  л'Ьвымъ  буланымъ  мериномъ,  у  котораго  былъ  прс- 
весе;шй  нравъ,  дозволявшШ  ему  со  всЬхъ,  кто  къ  нему  под- 
ходилъ,  срывать  шапки,  и  толстая  широкая  спина,  на  кото- 
рой мы  по  очереди  сиживали  вь  то  время,  когда  буланый 
•Ьлъ  на  покорм-Ь  подъ  сараями  свой  овесъ. 

Межъ  гЬмъ  какъ  мы  волнова.1ись  подобными  чувствами- 
до  нашего  слуха  долет4ли  друпе  голоса,  касавш1еся  уже 
непосредственно  насъ  самихъ:  кто-то  давалъ  Кирил'Ь  мысль 
прижать. насъ  и  потребовать  отъ  насъ  доплаты  къ  сумм1>, 
сл'Ьдовавшей  ему  за  нашъ  провозъ;  но  Кирнллъ  энергически 
противъ  этого  протестовалъ  и  наотр'Ьзъ  отказался  насъ 
безгюкоить,  объявивъ,  что  онъ  всю  плату  получилъ  сполна 
и  что  это  д'Ьло  казенное — и  онъ  «мошенства»  ни  за-чт'О 
сдЬлать  не  хочетъ,  а  скорЬе  пойдетъ  куда-то  къ  началь- 
ству, и  скажетъ:  такъ  и  такъ  и  т.  д.    • 

Мы  дал'Ье  не  вслушивал41сь — и  тронутые  благородствомъ 
|Сири.11ы,  р'Ьншлись  скор'Ье  выручить  его  необходимою  суммою, 
для  чего  съ  каждаго-изъ  насъ  семерыхъ  нужно  было  около 
шести  рублей  ассигнац1ями. .  Мы  уже  развязали  свои  м4шки 
и  складовали  эту  значительную  по  нашимъ  средствамъ  сумму, 
какъ  вдругъ  она  оказалась  вовсе  ненужною,  потому  .что 
утихш1й  на  мгновен1е  крикъ  снова  раздался  съ  удвоенной 
силой,  и  Кирнллъ,  слегЬвъ  съ  шумомъ  и  грохотомъ  съ 
крыльца,  проворно  схватилъ  подъ-уздцы  свою  уже  запряжен- 
ную тройку  и  свелъ  ее  со  двора,  а  потомъ  вскочилъ  на 
облу^^окъ  и  по'Ьхалъ  рысью. 

Считая ;  такую  скорую  -Ьзду  д4ломъ  совершение  необык- 
новеннымъ,  мы  выглянули  изъ-подъ  рогожъ  нашей  повозки 
на  своего  возницу — и,  увидавъ  его  въ  катсой-то  азкитащи, 
снова  попрятались. 

Я,  можетъ-быть,  дурно  Д'Ьлаю,  вдаваясь  во  всЬ  мелочи 
нашего  перваго  путешеств1я,  но,  во-первыхъ,  все  это  мнЬ 
чрезвычайно  мило,  какъ  одно  изъ  самыхъ  св'Ьтлыхъ  моихъ 
юношескихъ  воспоминашй,  а  во-вторыхъ,  пока  я  д'Ьлалъ 
это  путешеств1е,  оно,,  кажется,  не  знаю  почему,  д-Ьладо 
грунтъ  для  образован1я  моего  характера,  развитхе  которахч) 
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связано  съ  истор1ею  бЬдствШ  и  злок.1Ючен1й  моей  посл4- 
)^ующей  жизни. 

МосковскШ  медв'Ьдь,  оставшШся  для  насъ  мудреною  за- 
гадкой, повидимому,  произвелъ  весьма  сильное  впв(1атл'1>н1с 
и  на  самого  Кирилу,  который  совершенно  утратилъ  на 
время  свою  веселость  и,  сд-Ьлавщись  чрезвычайно  модчали- 
вымъ,  все  выбиралъ  пальцами  подлинявш1е  у  него  въ  бород'Ь 
волосы.  На  прор'Ьхи  своего  платья  и  раны  своего  лица  он'6 
не  обращалъ  никакош  вниман1я,  несмотря  на  то,  что  ко- 
личество поврещешй  на  его  ликЬ,  кажется,  н-Ьсколько  уси- 
лилось послЪ  его  объясненШ  стэ.  московскимъ  дворникомъ, 
отъ  котораго  онъ  спасся  какою-то  неизвЬстною  намъ  на- 
ходчивостью. 

Три  дня  послЬ  вы-Ьзда  нашего  изъ  Москвы  онъ  все 
спалъ:  спалъ  на  стоянкахъ,  ^спалъ  и  дорогою  —  и  съ  это^ 
ц*л1ю,  для  доставлен1я  болыпаго  удобства  себЬ,  никого  не 
подсаживалъ  въ  бесЬдку,  а  лежалъ,  растянувишсь  вдоль 
обоихъ  мЬстъ,  на  передк'Ь.  Лошадьми  же  правилъ  кто-нибудь 
изъ  насъ,  но,  впрочемъ,  мы  это .  делали  болЬе  для  своего 
удовольств1я,  такъ  какъ  привычные  къ  своему  дЬлу  кони 
сами  знали,  Ч1'6  имъ  было  нужно  д']^лать,  ц  шли  своею 
мирною  ходою. 

Въ  Туд'Ь  мы  высадили  еще  одного  товарища,  а  въ  Орл4 
двухъ — и  остались  вчетверомъ,  изъ  доторыхъ  одному  над- 
лежало ■''остаться  въ  Глухов*,  другому  въ  Н'ЬжинЬ, .  а  мн* 
н  нЬк<9ёму  поляку  Краснопольскому  вдвоемъ  ^^хать  до  К1ева. 
Но,  однакоже,  не  всЬ  мы  до'Ьха.1и  до  мЬстъ  своего  назна- 
пен1я:  намъ  сувдено  было  погубить  дорогою  своего  н-Ьжин- 
скаго  товарища,  маденькаго  Кныпюнко.  Это — небольшое,  но 
очень  трагическое  цроисшеств1е,  которое  чрезвы»ш,йно  меня 
поразило,  особенно  своею  краткою  простотою  и  неожидан- 
ностш. 

Я,  конечно,  зналъ,  что  вс*  люди  смертны,  но  я...  все- 
таки  думадъ,  что  такое  солидное  д'Ьло,  какъ  умиран1е,  должно 
происходить  съ  некоторою  подготовкою,  въ  род4  того  какъ 
было  съ  отцомъ,  апоплексическому  удару  котораго  пред- 
шествовалъ  нравственный  ударъ. 

ГЛАВА  ВОСЬМАЯ. 

Въ  ТулЪ  и  Орл%  мы  были  безпокойны,  какъ  бы  нашъ 
Кирилдъ  опять  не  поведъ  медведя,  такъ  какъ  онъ  намъ 


~    32    — 

уже  разсказалъ,  чтб  это  такое  значило,— и  мы  изъ  словъ 
его  узнали,  что  въ  вожденш  медв'Ьдя  никакой  настоявцй' 
зв-Ьрь  этой  породы  не  участвовалъ,  а  что  это  было  не  что 
иное,  какъ  то,  что  Кириллъ,  встрЬтясь  въ  Москв*  съ  своими 
земляками,  такъ  сильно  запилъ,  что  впалъ  въ  потемн^ше 
разсудка  и  не  помнить,  гд*  ходилъ  и  чтб  д4лалъ;  пока 
его  кто-то  изъ  гЬхъ  же  земляковъ  отколотндъ  и  бросилъ  у 
воротъ  постоялаго  двора,  гдЬ  мы  ого  ждали  въ  такомъ 
ужасномъ  перепугЬ  и  тоскЬ. 

Однако,  и  въ  Тул^Ь,  и  въ  Орл*  Кириллъ  показаиъ  ха- 
рактеръ  и  удержался,  да  и  вперсдъ  об4щалъ  быть  воздер- 
женъ  и  даже  выражалъ  твердое  нам^Ьрен1е,  довезя  насъ  до 
К1ева,  оставить  навсегда  свой  извозчич1й  промыселъ  и  4хать 
домой,  гд*  у  него  была  жена,  которая  всегда  могла  его 
отъ  всякихъ  глупостей  воздеджать.  Теперь  онъ  жилъ  въ 
н'Ькоторомъ  умиленномъ  состояши  и,  воздыхая,  повторялъ 
прекрасную  поЬловицу,  что  «земляной  рубль  тонокъ  да  до- 
логъ,  а  торговый  широкъ  да  коротокъ». 

Пословицу  эту  мы  хвалили,  но  все-таки  насъ  пугала 
мысль:  не  пропидъ  ли  Кириллъ  въ  Москв*  всЬ  деньги,  дан- 
ныя  ему  за  .нашъ  провозъ— и  мы  хот4ли  узнать;  будетъ  ли 
ему  съ  ч-Ьмъ  доставить  насъ  до  Кхева?  Много  церемониться 
было  не  изъ  чего — и  мы  откровенно  выразили  ему  наши 
опасешя;  но  Кириллъ  насъ  тотчасъ  же  благородно  успо- 
коилъ  и  притомъ  сдЬлалъ  самому  себ4  некоторый  Йомпли- 
ментъ,  сказавъ,  что  онъ  водилъ  медведя,  держа  раЛудокъ 
въ  сумкЬ,  и  пилъ  только  на  чужой  счетъ  своихъ  земляковъ, 
а  всЬ  деньги  забилъ  въ  сапоги  подъ  стельку,  —  и  потому 
когда  товарищи  захогЬли  снять  съ  него  и  пропить  тЬ  са- 
поги,  то  онъ  тутъ  сейчасъ  очувствовался  и  вскричалъ  ка- 
раулъ,  но  сапогъ  снять  не  далъ,  а  лучше  согласился  пре- 
терп-бть  неудовольств1е  на  самомъ  себ-Ь,  чтб  и  воспосле- 
довало. 

Мы  прсЬхали  всю  орловскую  губерн1ю,  встретили  въ 
Упоро4  у  сада  графа  Гейдена  первые  тополи — и,  налюбо- 
вавшись ими,  вскор*  перевалили  за  широкую  балку,  посре- 
дине которой  текъ  маленьк1й  ручеекъ,  служившШ  живымъ 
урочшцемъ,  составляющимъ  границу  Великой  Россш  съ 
Малоросс1ею. 

Теперь  перё^здъ  этотъ  ничего  не  значитъ  для  путеше- 
ственника, да  и  онъ  совершается  совсЬмъ  не  въ  томъ  мЬ*' 
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ст-Ь,  гд4  мы  перебирались  изъ  страны  «неба,  елей  и  песку» 
въ  страну  украинскихъ  черешенъ.  Жел-Ьзная  дорога  оста- 
вила далеко  въ  бокъ  характерную  местность  тогдашней  пе- 
реправы, получившую  очень  характерное  назван1е:  «Пья- 
ная балка».  Зд-Ьсь  на  одномъ  пологомъ  скат*  была  велико- 
русская, совершенно  разоренная  деревушка  съ  раскрытыми 
крышами  и  покосившимися  избами,  а  на  другомъ,  немножко 
бол-Ье  крутомъ  и  возвышенномъ  берегу  чистеньк1й,  какъ 
колпикъ,  малороссШскШ  хуторокъ.  Ихъ  разд'Ьляла  только 
одна  Пьяная  балка  и  соединялъ  мостъ;  зат-Ьмъ  у  нихъ  всЬ 
услов1я  жизни  были  одни  и  гЬ  же:  одинъ  климатъ,  одна 
почва,  однЬ  перем'Ьны  погоды; — но  на  орловской,  т.  е.  на 
великорусской  сторон*  были  поражаюпце  ниш;ета  и  голодъ, 
а  на  малорусской  или  черниговской  в-Ьяло  ннымъ.  Мало- 
россШскШ хуторъ  процв'Ьталъ,  великорусская  деревня  из- 
велась въ  конецъ  —  и  невозможно  было  решить:  чего  еще 
она  зд'Ьсь  держится?  Въ  этой  деревн*  ни  одинъ  про'ЬзжШ 
или  прохолий  е€  останавливались — какъ  потому,  что  зд'Ьсь 
буквально  не  было  лсилья  въ  челов'Ьческомъ  смысл*,  такъ  и 
потому,  что  все  населенхе  этихъ  разорениыхъ  дворовъ  поль- 
.  зовалось  ужаснейшею  репутащею. 

По  одну  сторону  €  Пьяной  балки»  была  дорогая  и  скверная 
откупная  водка,  по  другую — дешевая  и  хорошая.  На  са- 
момъ  мосту  стоялъ  кордонъ,  бдительно  наблюдавшхй,  чтобы 
всликоруссы  не  проносили  къ  себ*  капли  малоросс1йской 
1ЮДКИ;  но  проносить  ее  въ  желудк*  кордонъ  не  могъ  воз- 
бранить— и  вотъ  почему  балочники  орловской  губерн1и  были 
такъ  отчаянно  б^дны:  они  постоянно  все,  чтб  могли,  та- 
п^или  къ  жидамъ  на  малороссШскую  сторону  и  тамъ  про- 
пивали все  до-чиста. 

Въ  самой  балкЬ  всегда  стояли  караваны  тед-Ьгъ:  всЬ  из- 
возчики и  не  извозчики,  всякая  христханская  душа  считала 
необходимостью,  сдЬлавъ  шагъ  за  малоросс1йскШ  рубсжъ, 
ссйчасъ  же  здЬсь  намертво  напиться  дешевою  водкою,— и 
огь  того  зд'Ьсь  постоянно  бывали  ссоры,  драки  и  даже  не- 
рЬдко  уб1йства,  о  которыхъ  мы  много  наслышались  отъ 
Кирилы,  говорившаго  о  <и Пьяной  балочкгьь  съ  восторгомъ, 
по  меньшей  м^рЬ  приличествовавшимъ  разв*,  напримЬръ, 
ирпближен1ю  в'Ьруюш;аго  къ  ПалестинЬ. 

—  Ахъ1 — восклицалъ  онъ,  осклабляясь  и  простирая  руки 
въ  томъ  направлен1и,  гд*  была  а  Пьяная  балкаъ.  Восхваляя 
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ЭТО  м'Ьсто,  оиъ  въ  восторгЬ  свосмъ  иазывадъ  его  не  м'Ь- 
стомъ,  а  игЬстилищемъ,  .и  говорилъ,  что  «там*ь  идетъ  по- 
стоянно шумъ,  грохотъ,  и  что  1*амъ  кто  ни  иро4ззкаетъ — 
сейчасъ  начинаеть  пить,  и  стоять  подъ  горой  мужики  п 
купцы  и  все  водку  посятъ,  а  потомъ  часто  бьются,  таи'1» 
что  даже  за  версту  бывастъ  с;1ышспъ  стонъ  точно  въ  стра- 
жепш.  А  когда  между  собою  надсктъ  драться,  то  кордон- 
и;иков'ь  бьютъ  и  лаа;е  нерЬдко  убиваютъ». 

Эга  картина,  повидимому,  совершенно  пленила  нашего 
Кприх1а,  у  котораго  на  лицЬ  уже  проходили  сл'Ьды  москов- 
скаго  вож*деи1я  медведя,  и  мы  опасались  не  разрЬншлъ  бы 
онъ  въ  Пьяной  балк*  снова;  но  ояъ  1сатегорически  отв4з- 
чалъ,  'П'о  хотя  бы  и  желалъ,  такъ  не  мо:кегь,  потому  что 
онъ  далъ  самому  Богу  зарскъ  водки  не  пить,  а  разв*  только 
попробуегь  наливки,  что  и  псполнилъ  тотчасъ  же,  какъ  мы 
]1еротащились  за  логовипу  па  черниговскую  сторону.  , 

Всего  безобраз1я  этой  Пьяной  балки  и  р-Ьшительно  но 
могу  описать:  это  одно  бы  составило  ужасй-Ьйпгую  картину 
отвратитсльиМшаго  лсанра.  Везд'Ь  стояли  и  бродпли  оме1ь 
зйтельно-пьяные  муншки;  торчали  опрокинутые  возы,  раз- 
давались хриплые  голоса;  довелось  памъ  даже  сжышяхь  и 
гЬ  стопы,  1соторые  въ  восторгЬ  описывалъ  Кириллъ,  у«1И- 
1ШВП1ШСЯ  зд'Ьсь  пьяпымъ  какъ  стелька. 

Мы  были  этпмъ  несказанно  удивлены,  но  онъ  намъ  са- 
мымъ  обстоятельным'ь  образомъ  разъяснилъ,  какъ  случилось, 
что  данный  Богу  зарокъ  не  помЬшалъ  ему  натянуться.  Вы- 
ходило, что,  давая  зарокъ,  онъ  умышленно  разум'Ьлъ  одну 
лнтъ  водку  настоящаго  б-кааго  цв-Ьта,  а  ни  о  какихъ  иныхъ 
напиткахъ  не  упомипалъ,  и  потому  всякимъ  ннымъ  иапит- 
комъ  съ  чистою  совестью  могь  напиваться. 

Путешествуя  да^тЬе  до  ночлега,  онъ  останавливался  ужо 
у  всякой  корчмы  п  все  пилъ  «чвертку  красненькой»,  при 
чемъ  н'Ьсколько  разъ  снова  начиналъ  намъ  объяснять,  как'ь 
онъ  уменъ  и  предусмотрителенъ  въ  томъ  отношен1п,  что 
дал7>  зарокъ  Богу  не  пить  простой  б1ьлой  водки,  а  насчеа^ь 
<' цветной  или  красненыюй  ничего  касающаго  не  об4щалъ». 
Это  его  такъ  угЬшило  и  придавало  ему  такую  отвагу,  что 
01гь  даже  утверждалъ,  что  Богъ  съ  него  «никаь'ой  правы 
пе  им-Ьегь  взыскивать  насчетъ  того,  о  чемъ  у  нихъ  дого- 
вора не  было». 

Пропивъ  оди1гь  день,  онъ  продолжадъ  то  же  самое  и  па 
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другой,  п  псе  болТ;о  и  байс  входилъ  въ  стихъ'—и,  досаду  л, 
что  его  никто  не  нотчуегь,  возым'Ьлъ  нам'Ьрен1о  «хороню 
проучить  чортовыхъ  хохловъ»,  которые,  по  его  мн'Ьнш,  были 
до  жалоетп  глупы. 

Скоро  къ  тому  представился  случай:  мы  про'1',з:кали  ка- 
кое-то село  въ  большой  праздникъ.  Въ  кор'ВгЬ  была  масса 
парода.  Кириллъ  остановплъ  лошадей,  зашелъ  въ  корчму  и 
пропалъ  тамъ. 

Подождавъ  его  около  четверти  часа,  двое  изъ  пашихъ 
по1или  его  вызвать,  но  возвратились  съ  изв*ст1емъ,  что 
пашъ  возница  затЬялъ  какую-то  штуку  съ  хохлами  и  нн 
2а  что  не  хотЬлъ  выводить  изъ  корчмы. 

Штука  эта  состояла  въ  томъ,  что  Кириллъ  спросилъ  у 
шинкарки  чвертку  водки  —  и  не  выпивъ  самъ  ни  одной 
капли,  распотчивалъ  ее  на  трехъ  ближайшихъ  малороес1П- 
скихъ  мужиковъ.  Т*,  ничего  не  подозревая,  выпили,  а  те- 
перь Кириллъ  объявилъ  имъ,  что  и  они,  въ  свою  очередь,' 
каждый  долженъ  его  попотчнвать.  Мужики  почесавшись  за- 
требова,1и  каждый  по  чвертк*,  а  нашъ  Кириллъ,  сливъ  все 
это  въ  одну  посуду,  поблагодарилъ  и  выпилъ,  улсе  па  сей 
раз1>  совс*мъ  позабывъ  свой  зарокъ  но  пить  б!иой. 

Прп  безобразном!,  пьянств'Ь  нашего  провожатаго  мы  кос- 
какъ  добрались  до  Королевца,  маленькаго  грязнаго  горо- 
дишки, гд*  тогда  шла  ярмарка  и  гд'Ь  Кирп.1.ть  снова  «па- 
дулъ  проклятыхъ  хохловъ»,  по  уже  на  этотъ  разъ  его  на- 
ходчивость избрала  оруд1емъ  для  обмана  насъ  самихъ.  Онъ 
устроилъ  все  это  такъ  обдуманно,  смЬло  и  топко,  что  мы 
ничего  не  могли  понять  до  'гЬхъ  поръ,  пока  онъ  выполнилъ 
весь  свой  коварный  умыселъ,  чрезвычайно  насъ  тогда  оби- 
д'Ьвш1Й  и  опечаливш1й,  а  нынче,  когда  я  пишу  эти  строки, 
заставляющей  меня  невольно  улыбаться. 

Надо  сказать,  что  между  нами  тремя,  которыхъ  всзъ  те- 
перь Кирил.гь,  былъ  н^кто,  котораго  я  йазову  Станисла- 
вомъ  Пенькновскимъ.  Этотъ  молодой  полякъ  бьмъ  годами 
двумя  насъ  постарше,  высокъ  ростомъ,  довольно  мужествс- 
ненъ,  краспвъ  собою,  при  этомъ  большой  франтъ  —  и  по 
польскому  обычаю  франтъ  довольно  безвкусный. 

Подчиняясь  своей  страсти  къ  щегольству,  онъ  въ  Москве 
купилъ  у  какого-то  своего  земляка  венгерку  съ  И1пурами*и 
кутасами,  яркоцвГ.тныя  шнрок1я  шаровары  и  красную  ту- 
рецкую ермолку  съ  синего  шелковою  кистью;  въ  этомъ  стран- 
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номъ  наряд'Ь  онъ  и  'Ьхалъ,  постоянно  высовываясь  изъ 
повозки. 

Кириллъ,  какъ  только  его  голова  немножко  ноправилась 
посл'Ь  московскаго  пьянства,  обратилъ  вниман1е  на  этотъ 
парядъ,  н  многократно  его  одобрялъ,  а  потомъ,  в'Ьроятно 
всл!»дств1е  долгихъ  соображен1й,  нашслъ  атучай  его  ути- 
лизировать. Началось  это  съ  того,  что  чуть  гд-Ь-нибудь  на 
мосту  случалась  безпорядица  и  давка  —  Кириллъ  просилъ 
Пенькновскаго  высунуться  и  покричать,  чтб  тотъ  съ  удо- 
вольств1емъ  и  исполнялъ,  д'Ьлая  нерЬдко  и  даже  н'Ьсколько 
бол'Ье  того,  о  чемъ  просилъ  его  Кириллъ.  Такъ,  Пенькнов- 
ск1й  зачастую,  не  ограничиваясь  крикомъ  изъ  тел'Ьги,  вы- 
скакивалъ  вонъ — и,  выхвативъ  у  Кирилла  его  длинный  троеч- 
пичесшй  кнуп>,  хлесталъ  имъ  встр'Ьчныхъ  мужиковъ  и  ихъ 
ло1падей,  отчего  посл'Ьдн1я  метались  въ  стороны  и  нер'Ьдко 

валили     и     опрокидывали     возы,    М41М0     КОТОрЫХЪ   мы  П0ТОМ1. 

еъ  торжествомъ  проЬзжали  среди  мркиковъ,  снимавшихъ 
вь  страх*  свои  шапки  и,  в-Ьроятш),  славшихъ  намъ  тысячи 
проклят1'й.  Но  какъ  бы  тамъ  ни  бы.10,  а  ПенькновскШ  в&зф 
ПО  дорог'Ь  производилъ  очень  большой  эффектъ — и  Киридгь, 
находя  въ  этомъ  не  малую  для  себя  выгоду,  очень  часто 
его  хвали лъ  и  даже  угош,алъ  пивомъ  и  водкою. 

Такъ  было  во  все  время  путешеств1я  по  Великой  Росс1И. 

Въ-Ьханъ  въ  Малоросс1ю,  Кириллъ  началъ  еще  болк 
льстить  пану  Пенькновскому  и  ув'Ьрялъ,  что  ему  стбятъ 
показаться,  такъ  дураки-хохлы  для  него  все  съ  себя  по- 
скидаютъ. 

Пенькновскому  необыкновенно  нравилось,  что  онъ  играегь 
такую  заметную  роль,  и  онъ  по  приглашешю  Кирилы  на- 
чалъ съ  нимъ  заходить  во  всякую  корчму.  И  что  же  вы- 
ходило? Действительно,  чутъ,  бываю,  Пенькновсхай^зойдетъ . 
и  сядетъ,  а  Кириллъ  шепнетъ  одно  слово  шинкарю  или 
шинкарк'Ь,  какъ  т'Ь  тотчасъ  подаютъ  имъ  обоимъ  наливки, 
сколько  они  хотятъ,  а  также  давали  и  закусокъ,  и  ни  за 
что  не  требовали  ни  гроша,  а  только,  выпроваживая  ихъ, — 
тихонько  всл^дъ  имъ  плевали. 

Я  и  мой  другой  товарищъ  понять  не  могли:  за  кого  это 
пасъ  принимаюгь?  ПенькновскШ  же  ув'Ьрялъ  насъ,  что  все 
эт^,  В'Ьроятно,  происходит7>  отъ  того,  что  онъ,  будто  бы,  по- 
хожъ  на  казацкаго  атамана,  въ  чемъ  его,  въ  свою  очередь, 
ув'Ьрилъ  льстивь1й  и  коварный  Кириллъ.  Такъ. мы  до'Ьха.ш 
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до  Королевца,  гдЬ  суждено  было  произойти  развязк'Ь  этого 
пошлаго  и  см'Ьшного  анекдота.  * 

.  ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Ярмарка  въ  Королевд*  стояла  на  единственной  немоще- 
ной и  чрезвычайно  грязной  городской  площади.  Я  уже  те- 
перь не  помню,  около  какихъ  это  было  чиселъ,  но  знаю, 
что  время  было  осеннее.  Постоялые  дворы  вокругъ  пло- 
щади вс'Ь  были  заняты — и  Кириллъ,  не  въ-Ьзжая  никуда 
на  дворъ,  остановился  за  угломъ  одного  дома  у  самой  пло- 
щади, выпрягъ  зд-Ьсь  своихъ  коней  и,  растянувъ  хрептугъ, 
поставилъ  пхъ  къ  корму,  а  самъ  приступилъ  къ  Пенькнов- 
скому  съ  просьбою  пройтись  по  базару.  Кириллъ  сказалъ, 
что  ему  надо  купить  для  себя  пару  бубенчиковъ,  и  что 
будто  бы  ему  гораздо  сподручн-Ье  сделать  это  пр1обр4тен1е 
вм'ЬсгЬ  съ  Пенькновскимъ. 

ПенькновскШ  не  отказался,  и  они  пошли;  а  я  и  другой 
мой  товари1Цъ,  маленькШ  Кнышенко,  заинтересованные  1*1^мъ, 
неужели  имъ  и  бубенчики  достанутся  даромъ, — следили  за 
ними  издали. 

Пенькновсмй  въ  своемъ  пестромъ,  въ  глаза  кидающемся 
наряд!'»  шелъ  впереди,  —  а  Кириллъ,  обыкновенно  обра- 
щавш1йся  съ  нами  за  панибрата,  здЬсь  вдругъ  какъ-будто 
проникся  къ  Пенькновскому  крайннмъ  и  самымъ  подобо- 
страетнымъ  почтен1емъ.  Он'ь  шелъ  сзади  и  тщательно  обе- 
регалъ,  чтобы  его  кто  не  толкнулъ,  а  между  гЬмъ  постоянно 
шепталъ  что-то  на  стороны  встр'Ьчныьгь  людямъ,  которые 
тотчасъ  же  со  страхомъ  разступались,  и,  крестясь,  совали 
Кири^Ь '  кто  грошъ,  кто  бубликъ,  и  потомъ,  собираясь  тол- 
пою, издали  тянулись  за  ними  со  страхомъ,  см'Ьшаннымъ 
съ  неодолимымъ  любопытствомъ. 

До  нашего  слуха  долетало  какое-то  чуждое  слово,  зна- 
ченья кот'ораго  мы  не  понимали,  но  вид-Ьли,  что  вереница, 
слЬдовавшая  за  Пенькновскимъ,  все  увеличивалась.  Посреди 
торга  толпа  сгустилась  до  невозможности,  и  сид-Ьвшхя  тутъ 
на  земл4  торговки,  съ  яблоками,  булками  и  плоскою  коро- 
левецкою  колбасою,  начали  подавать  сопровождавшему  Пеньк- 
новскаго  Кирил*  каждая  отъ  своихъ  щедротъ:  кто  булку, 
кто  пару  яицъ,  кто  еще  чтб  было  подъ  рукою;  притомъ 
опять  каждая,  подавъ  эту  жертву,  набожно  крестилась  и 
съ  отвращешемъ  плевала  въ  сторону. 
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На  площади  внятнЬе  прогуд'Ью  опять  то  же  слово  чуждое 
II  незнакомое  намъ;  слово  это  было:  «катъ». 

—  Ката  везутъ,  московскаго  ката  въ  Шовъ  везутъ:  жер- 
твуйте кату  що-бы  милост1ш*йше  бй.тъ! — шептали  со.всЬхъ 
оторонъ — и  жертвы  до  того  увеличились,  что  Кириллъ  ужо 
былъ  значительно  ими  обремоненъ  н,  зам'Ьтнвъ  насъ,  перс- 
дал'ь  намъ  долю  своего  сбора,  носл'Ь  чего  н  огь  насъ  тожо 
вс4  отшатнулись,  и  пронеслось: 

—  А  се  его  ученики.  Они  еще  бити  не  можутъ,  а  тилькд 
привязую'гъ. 

И  намъ  пош.на  особая,  добавочная  жертва! 
.  Положенхе  выходило   престранное  и,  какъ  мы  понимали, 
не  совс1;мъ  ладное;  но  Пенькновсшй,  об^шнный  свонмъ  ве- 
дикол4шемъ,  идучи  впереди,  ничего  этого  не  слыхалъ/ 

Онъ  зашолъ  въ  балаганъ  л  кудилъ,  или  даромъ  взялъ» 
бубенчики,  полоясилъ  пхь  въ  карманъ  и,  погромыхивая  ими, 
по1иелъ  еще  съ  ббльишмъ  эффектомъ;  зашелъ  въ  палатку, 
гдй  продавали  вино  и  гд'Ь  были  разные  цьяныо  люди. 
Однако,  несмотря  на  то,  что  всЬ  эти  люди  были  льяяы, 
чуть  только  они  взошли  II  Кирнллъ  кивпулъ  имъ  головою 
на  Пенькновскаго  —  они  перестали  шуметь  и  потребовали 
для  него  ненокупного  вина.  Кириллъ  оставилъ  здЬсь  Ценьк- 
новскага,  а  самъ,  изрядно  пьяный,  вернулся  къ  тел'Ьгй 
съ  д^лымъ  ворохомъ  разныхъ  закупокъ  и  гостинцевъ.  Онъ 
лшвой  рукой  залолсилъ  лонтдей  —  и  мы  подъехали  къ  ку- 
реню, гд'Ь  оставался  великол']^пный  ПенькновскШ. 

Услы1ид{ВЪ  звонъ  нашихъ  новыхъ  бубенчиковъ,  онъ  вы- 
лЬъ  изъ-кодъ  грязной  палатки — ^и  мы  поЬхали. 

У  насъ  бы.ть  ц'Ьлый  сборъ  пироговъ,  рыбы,  колбасъ, 
зхицъ,  вина,  рМь1,  табаку  и  моркови,  которую  немилосердно 
хрясталъ  подгулявш1й  Кириллъ;  но  тутъ  вдругъ  случилось 
неожиданнМшее  и  казуснМшее  происшествие:  не  уснули 
мы  отъ'Ьхать  и  трехъ  верстъ  отъ  города,  какъ  насъ  обо- 
гналъ  тарантаръ,  запряженный  тройкою  лошадей.  Намъ 
было  вел'Ьно  остановиться  —  и  краснолицый  господинъ  съ 
военною  осанкою  нотребовалъ  отъ  насъ  наши  паспорта. 

]У1ы  развязали  сумочки  и  предъявили  нанш  бумаги.  Военный 
господинъ  просмотр^лъ  нхъ  — и  непосредственно  за  гЬмъ, 
сбивъ  съ  Кирнлы  танку,  начилъ  таскать  его  за  вихры  и 
бить  ш)  щекамъ. 

Кто  былъ"  этотъ  быстрый   ца  руку  королевецкШ  началь- 
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пикъ— это  такъ  и  осталось  иаыъ  11Сиз1гЬс1^о,  но  мы  ему 
были  очень .  благодарны,  что  онъ  проучилъ  Кирплу,  а  глав- 
иое — открылъ  намъ,  ито .  коварный  мужиченко  выдавал'ь  на- 
шего .Беликол1»инато  товарища  за  москотскаго  лалачгц  ко- 
тораго  он'ь,  будто  бы,  везетъ  въ  Кгевъ  польскую  графиню 
пакг1зывать,  а  насъ  двухъ  выдаваиъ  за  его  учениковт,. 

ВсЬ   мы   этлмъ  очень  об11д1;дись,  а  ПенькяовскШ  потре- 
бовалъ   оп>   Кирилла  объяснен1й:  неужто  онъ  см'1'|ЛЪ  назы- 
вать его  палачомъ?  Но  жестоко  выпоротый  Кириллъ,  хру- 
(яя  во  рту  оставшеюся  у  него  морковью,  отв*чалъ: 
.,. —  Ну,  такъ  что  же  теб'Ь  нзъ  того  за  бЬда?  . 

-^  Какъ  чтб  за  бЬда?  Я  не  хГочу  быть  палачомъ. 

—  Ну,  не  хочешь,  такъ  и  не  будешь. 

—  А  какъ  же  см^лъ  ты  меня  называть  палачомъ? 

—  Эко  важность  как^:.  юхкъ  см'11лъ?  Антпресуются:  чтб 
та1сого  за  нестраго  чорта  везешь?  Я  и  сказалъ,  что  везу 
палача  въ  КДевъ;  за  то  же  теб'Ь  везд*  почтенье  было,  а 
меня  отодрали. 

ПенькновскШ  пожаль  плечами  —  и,  быстро  сброспвъ  съ 
себя  своп  яршя  шаровары,  сказал-ь  намъ: 

—  Господа,  мы  одурачены. 

Мы  согласились;  но  нашли,  что  все-таки  Кирил4  доста- 
лось хуже  всЬхъ,  потому  что  у  насъ  пострадала  репутац1я, 
а  у  него  спина,  огь  которой  онъ  жестоко  кряхтЬлъ  и  н'Ь- 
сколько  дней  но  могъ  разогнуться.  Мы  же  съ  своей  сто- 
роны далп  друп.  другу  слово,  тго  эта  истор1я  останется 
между  нами.  Нын'Ь  я  впервые  нарушаю  это  слово,  но  д'Ьлаю 
это,  впрочемъ,  съ  совершенно  пвш)Дно&  соактью,  потому 
что  оба  лица,  1соторымъ  я  обязался  молчан1емъ,  уже  давно 
погибли  отъ  двухъ  случайностей:  Кнышенко  утонулъ  въ 
р'Ьк'Ь  Сейм*,  а  погибель  посл'Ьдвяго,  т.  е.  Пенькновскато, 
д'Ьло  позднЬйшой  эпохи;  но  маленьшй  Кнышенко  утонулъ 
па  третхй  же  день  посд'Ь  описаняаго  королевецкаго  собы- 
т1я — ^и  утонулъ  этотъ  бедный  ребенокъ  неожиданно,  весело 
и  гращозно,  какъ  жилъ,  но,  однако,  его  смерть  была  для 
меня  ужаснымъ,  потрясающимъ  событ1еяъ.  Она  дала  мн*!} 
первый  поводъ  къ  н'Ьсколько  рановременнымъ  размышле- 
тяжь  о  непрочности  всего  земного,  и  о  тщегЬ  и  кесбыв- 
чивости  самыхъ  бдпжайщихъ  надеждъ.  Это  сделалось  потомъ 
моей  бохЬзнью,  которая  мн'Ь  во  многомъ  вредила  и  во  мно- 
гомъ  была  полезна. 


—    40    — 

Кнышенко  быдъ  добрый  и  очень  нЬжный  мальчикъ:  онъ 
пламенно  любилъ  свою  мать,  говорилъ  о.  ней  съ  востор- 
гомъ  и  стремился  къ  ней  съ  какою-то  ,бол4зненного  страст- 
И0СТ1Ю.  У  него  была  тетрад1К1,  въ  которой  онъ  ежедневно 
зачеркивалъ  дни  разлуки  —  и,  не  зачеркнувъ  только  трехъ 
дней,  разстался  съ  нею  навЬки.  Я  видЬлъ  въ  этомъ  ^лую 
яасм'Ьшку  рока. 

Кнышснко  умеръ  такимъ  образомъ:  мы  прйхали  въ  кра- 
сивое мЬстечко  Батуринъ,  бывшую  столицу  Мазепы,  гд* 
есть  развалины  гетманскаго  дома  и  опустЬлый  дворецъ  Ра- 
зумовскаго.  Об4жавъ  всЬ"  достопримечательности  этого  мЬ- 
стечка,  мы,  не  смотря  на  Позднее  время  года,  вздумали  сами 
половить  въ  р'Ьк'Ь  СеймЬ  здЬшнихъ  знаменитыхъ  раковъ. 
Раздавшись,  мы  спустились  въ  воду  и  стали  шарить  подъ 
корчами  и  береговыми  уступами,  ^^нышенко  при  этомъ  тру- 
пи.1ъ  надъ  «катомъ»  Пенькновскимъ,  который  оказывался 
чрезвычайно  неловкимъ  въ  ловлЬ,  между  гЬмъ  какъ  Кны- 
шенко  оказывался  очень  ловокъ  въ  труненьп  —  и  такъ  дот 
пекъ  Пенькновскаго  своими  насмешками,  что  тотъ  бросился 
на  него  съ  поднятымъ  кулакомъ.  Кнышенко  началъ  отби- 
вать его,  поднимая  въ  лицо  его  тучу  брызгъ  и...  вдругъ 
исчозъ  въ  облак*  этихъ  брызгъ  и  более  не  показался.  Онъ, 
в'Ьроятно,  оступился  и  попалъ  въ  одинъ  изъ  глубокихъ,  тп- 
пистыхъ  омутковъ,  которыхъ  въ  этой  р-Ьк'Ь  чрезвычайно 
много;  а  можетъ-быть,  съ  пимъ  случился  ударъ,  такъ  какъ 
ВС*  мы  поел*  королевецкой  орпи  все-таки  были  еще  не- 
мнои:ко  пьяны. 

Истор1я  эта  над'Ьлала  намъ  мнояшство  тяжелыхъ  и  са^ 
мыхъ  непр1ятныхъ  хлопотъ  и  продержала  насъ  въ  Бату- 
рине около  четырехъ  сутокъ,  пока  утопленника  достали, 
вскрылп  и  похоронили. 

Бъ  эти  дни  мы,  разумеется,  совсемъ  протрезвились,  п 
бедная  душа  моя,  открывъ  всю  бездну  своего  глубокаго  па*- 
денгя,  терзалась  немилосердно.  Въ  погибели  Кнышенко  л 
видЬлъ  несчастхе,  которое  ниспослано  намъ  въ  наказан1е 
за  наше  безчинное  поведете:  за  питье  сладкой  водки  и 
наливокъ,  и  въ  осрбецности  за  оскорблен1е  нравственностп 
вольнымъ  обхоаден1емъ  съ  королевецкими  ярмарочными  кра- 
савицами. Разстроенные  кутежами,  нервы  мои  помогла  мо- 
ему страдашю,  а  вдобавокъ  Кириллъ  въ  это  время  вероятно 
Бспомнилъ   советы,  данные  ему  въ  Москве,  чтобы  онъ  по- 
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прижалъ  насъ,  —  и  вогь  онъ  вздуыалъ  теперь  воспользо- 
ваться сд'Ьланною  намъ  задержкою  и,  лридрави1ись.къ  ней, 
потребовалъ  съ  насъ  возм-Ьщенхя  его  убытковъ  въ  разм*рЬ 
ц'Ьлыхъ  ста  рублей  (разумЬется  ассигнац1ями). 

Не  знаю:  какъ  бы  я  отнесся  къ  такому  нечестному  и 
наглому  требованш  при  другихъ  обстоятельствахъ,  но  въ 
эту  пору  я  быль  радъ  всякой  новой  кар*  —  и  съ  удоволь- 
ств1емъ  отдадъ  вс4  свои  деньги  до  посл'Ьдней  копейки,  такъ 
что  «кату»  уже  пришлось  дополнить  очень  немного. 

Ъхали  мы  посл4  этого  скучно:  въ  повозк*  для  насъ  двухъ 
открылся  лросторъ,  пользуясь  которымъ  ПенькновскШ  вес 
спалъ  въ-растяжку,  а  я  вздыхалъ  и  размышлялъ  о  томъ, 
какъ  поразить  в'ксть  о  смерти  Кнышенко  его  родителей, 
которые,  »в4роятно,  насъ  встрЬтятъ  въ  НЬжинЬ.  Я  часто 
плакалъ  и  молился,  чтобы  Богъ  далъ  мн'Ь  благодать  слова, 
способнаго  хотя  немного  облегчить  скорбь  б'Ьдных7>  роди- 
телей моего  товарища.  Я  все  подыскивалъ  удобныхъ  из- 
речешй  'ДЛЯ  выраженхя  той  моей  мысли,  что  ихъ  сыну, 
можетъ-быть,  совсЬмъ  не  худо,  потому  что  мы  не  знаемъ, 
чтб  такое  смерть:  можетъ-быть  она  вовсе  не  несчастье,  а 
счаст1е. 

Впосл'Ьдствш,  встр-Ьтивъ  эту  самую  мысль  у  Сократа  въ 
его  ответной  р4чи  судьямъ,  приговорившимъ  его  къ  смерти, 
я  былъ  пораженъ:  откуда  могъ  взять  эту  мысль  я,  будучи 
мальчикомъ  и  нев'Ьвдою.  Но,  тЬмъ  не  мевгЬе,  какъ  бы  тамъ 
ни  было,  а  мы  сошлись  съ  Сакратомъ  въ  то  время,  когда 
я  зналъ  о  свеликомъ  старце»  только  то,  что,  судя  по  ви- 
д-Ьянымъ  н'Ькогда  бюстамъ  этого  мудреца,  онъ  былъ  очень 
некрасивъ  и  очевидно  не  им'Ьлъ  военной  выправки,  безъ 
которой  чедов'Ьку  трудно  держать  себя  съ  достоинство^гь 
въ  хорошемъ  обществ*. 

Со  мной  происходилъ  ужасно  тяжелый  нравс1^венный  пе- 
реворотъ,  достигшШ,  наконецъ,  до  такого  экстаза,  что  я  не 
вид'Ьлъ  средствъ  оставаться  въ  живыхъ  —  никому  не  от- 
крывъ  сей  мрачной  бездны  моего  падешя.  Я  хотЬлъ  бы 
написать  объ  этомъ  матушкЬ,  но  мн'Ь  показалось,  что  она, 
каЕъ  близкое  лицо,  не  перенесетт.  всего  ужаса,  какимъ  долж- 
на была  объять  ея  чистую  душу  моя  исповЬдь.  Я  р-Ьшилъ 
подождать  пока  пр1'Ьду  и  тогда  лично  открыть  матери  сн'Ь- 
дающую  меня  скорбь,  не  иначе,  какъ  съ  немедленнымъ  же 
об'Ьтомъ  посвятить  всю  мою  остальную  жизнь  исправлен1ю 
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моихъ   всдосто)шствъ  и   загла9(ить  ихъ  лодвдпши  добра  а 
самопожертвования. 

Подсиги — огго  бьца^чмол  всегдмншвт  ые^гга;  сажоотречеиш 
и  самопожертвоваше— эта  идея,  т>  которую  болгке  иди  ме^- 
1Г1.0  ясно  отфоркврога.10сь  это  улоительное  я  1Ш1ерв']Ьшвос 
мечташе. 

Сл(гкшно;  но  тотъ  сд'Ьласгь  ыв'Ь  бодывое  одолжеиае^  кгго 
ио  станеп»  смЬлтьса  иадъ  этпмк  см1шшиия  иорфшавш,  такь 
какъ  л  НС  анаю  ничего  лучше  ихъ^ — и  горе  тому,  кто  же 
вкушалъ  сладостнаго  яселаБ1а  ст1щан1я  за  другигь{  Онъ 
ВС  звалъ  лучшаго  к  чвстЬйшаго  удовольстшя,  ]:акое  воз- 
можно чело1гЬку  испытать  па  зем.тЬ.  .  - 

Но  возвращаюсь  къ  тогдашнимг  жонмъ  за1груднен12|мъ 
нъ  лотребвостя  всоов'Кдв  н  вгь  обрг1|тедш  ,  б^шодаггнкхъ 
словгь,  которыя  могли  бы  облег^шть  скорбь  род11тел1Ё!|{^.  т- 
тсрявишхъ  сына. 

Я  этимь  быль  такт»  занять^  что,  мр^адсь  о  яовющн  спшвк^ 
иача7ь  ощущать*  вблмз!!  себя  въ  повозк'к  чье-то  мршсуг^ 
ств1еу— ^присутств1в  кногвхъ,,  очень  многихъ  сущветвть^  ко- 
торыя 1хали  со  мною  м  помималн  мои  думы^  въ  гзубочайг- 
шей  тайн'Ь  хранпмыя  огь  моего  возницы  и  оскверненицкго 
шваряща. 

Мы  ир№хали  вгь  городокъ.  Борану»  па  который  теперь 
болгЬс  тоже  не  лежитъ  главный  вуть  къ  К1вву.  Эта  Борзшь^- 
до  жалости  ва1<1тожный  и  малевыай.  городосгъ,  при  шрвшгь 
взгляде  на  который  становится  понятсеъ  крайней  нред:Ьлгь 
того,  до  ^лего  можетъ  быть  мелка  жизнь  и  глубб1{а  отчаян- 
ная скука.  Не  тоска, — ^Чувство  тяжелое,  а©  живое»  сочко€1^ 
и  подвняснос^  имеющее  свои  фазы  и  переходы, — ^•а  сухащ 
скука,  раздражающая  чслогг{(ка  и  побуждающая  ^о  дгЬлать 
то,  чего  бы  опь  ни  за  что  не  хогЬлъ  сжЬлажь. 

Ын*  казалось,  что  зга  скука  точно  здЬсь  весить  вгь  воз- 
дух'Ь:    н  НС  усп'Ьлъ  я  стать  на  во!ГН,  какь  она  уже  охва^  , 

тяла.  меня  точно  слрутъ  влц  н]янк:а  и  неодолимо  начала  при^  | 

сасываться  къ  моему  сердцу.  Я  вышелъ  за  ворога  постоя-  | 

лаго  двора  —  и,  взглянувъ  на  пустуют  шеощадь  м  ва  украг  | 

жавшую  ее  тшрьму,  ощутвлъ  неодолимую  потрвбв^ость  в*»-  | 

жать  и  скрыться.  Мой  нэбозчвк'ь,  моё  товарнщъ^  самая  те-  I 

л'Ьга,  в^  которой  я  лутешествовал>,--былв  мжЬ^  вротивва^  I 

№н   служили   мн-Ё   напоминаи1емъ   тягостнб1хъ  и  отврати-.  I 

тольныхъ.  событ1Ё«.  У  меня  уже  бы^а  испорчеипая  жшщ— 
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II  ып'Ь  хогЬлось  оплакать  и  сбросить  ее.  Я  увндалъ  гд'Ь-то. 
за  соломенными  крышами  стройные  копусы  зеленыхъ,  въ 
1>идъ  вытянутыхъ  тополей— и  бросило!  къ  нимъ,  .над'Ьясь 
найти  туп,  отдыхъ  отъ  сжимавшей  мое  сердце  тоски,  и  я 
б'Ьжалъ  не  на'прасно.  Вид'Ьнйыя  мною  деревья  С14)яли  въ 
рядъ,  окаймлял  заборъ,  за  которымъ  ютился  довольно  чи- 
стенькчй  домикъ  съ  надписью,  возвещавшею,  Ч1Х)  зд-Ьсь  по- 
ы1щается  городская  больница. 

Это  было  претихое  мЬсто,  какъ  разъ  идущее  подъ  стать 
тому,  чего  я  искалъ.  Между  тополями  и  темнымъ  заборомъ 
была  довольно  глубокал,  заросшая  травою  канавка,  въ  ко- 
торую я  юркнулъ  какъ  хорь— и,  упавъ  на  ея  дио,  легь 
лпцомъ  ницъ  къ  земл'Ь  и  заплакалъ. 

Я  оплакивалт>  свою  ивгибщю  жазць,  свое  глубокое,  нрав- 
ственное надснхе,  страи1ио  разстроившее  мое  воображение  и 
нервы  и  доведшее  меня  доотчаянхя,  что  я,  сопричастясь 
бездн*  грязныхъ  пороковъ,  угке  недостоинъ  и  не  могу  взгля- 
нуть въ  светлые  глаза  моей  матери, — что  я  л1Ш1илъ  себя 
права  обнять  ее  и  принять  ся  поц^уй  на  мое  скверное 
лицо,  которое  дЬйствительно  осунулось  и  жестоко  измени- 
лось. Это  произошло  отъ  большого  нравственнаго  страдания 
и  мукъ,  которыя  я  испытывалъ,  казня  себя  за  всю  развра- 
щенность, столь  быстро  усвоенную  мною  съ  гЬхъ  поръ, 
какъ  я  очутился  на  вол*.  Оплакивая  въ  канав*  свое  паде- 
ние, я  проникался  духомь  смирен1я:  я  норнцалъ  свободу  (и 
это  такъ  рано!)  п  жаисдалъ  какой-то  сладкой^лвволн  н  тоско- 
валъ  о  какомъ-то  рабств*,  —  рабств*  сладком  ь,  добромъ, 
сыирномъ,  покорномъ  и  покойномъ,— словомъ:  о  рабств*  пр1- 
язнп  н  попечительной  дружбы,  которая  бы  потребовала  очъ 
меня  отчета  и  нанесла  бы  мн*  заслуженные  мною  у^ры, 
нанесла  бы  тономъ  глубокимъ  и  сильнымъ,  но  такимъ,  ко- 
торый бы  неизб*жно  смягчался  и  открывалъ  мн*  будун^ес 
въ  спокойномъ  свЬгЬ.  По  гд*  же  такой  другъ,  передъ  ко- 
торымъ бы  я  могь  подвергнуть  себя  такому  сладостному 
самобичеван1ю? — ГдЬ?  Велик1Й  Боже!  Меня  словно  осыпало 
1Х)рдчимъ  пескомъ:  какъ  же  я  см*ю  роптать,  что  у  меня 
пЬтъ  друга!  1й1къ  моп>  я  въ  вти  минуты  позабыть  о  нш, 
о  той  доброй  сестр*  моего  тверского  товарища,  которэя 
ум'1и[а  такъ  ловко  поправить  мою  ошибку,  на  вечер*  у  ихъ 
отца  и  такъ  великодушно  меня  обласкала  и  прислала  мн* 
па  дорогу  книгу  п  пироговъ?  Разв*  это  еще  не  дружба,  и 
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притомъ   бол'Ьо   ч'Ьмъ   обыкновенная   дружба  —  дружба   съ 
женщиной! 

О,  какое  это  было  сладостное  воспоминанге!  Я  почув- 
ютвовалъ  въ  сердц*  бол'Ьзненцо  сладк1Й  уколъ,  который, 
подыскивая  сравнен1е,  могу  приравнять  къ  прикосновен1ю 
гальваническаго  тока;  свежая,  и  луч1ие  бы  хогЬлъ  сказать: 
глупая  молодая  кровь  ртутью  пробежала  по  моиш>  жиламт», 
я  почувствовалъ,  что  я  люблю  и  по  всей  вероятности  самъ 
взаимно  любимъ...  Иначе  это  не  могло  быть!  Я  вскочилъ 
на  ноги,  схватился  руками  за  грудь  и  зашатался.  МнЬ  по- 
казалось, что  въ  этой  сорной  канав'Ь  я  как^  будто  снова 
нашелъ  мою  потерянную  чистоту, — и  вотъ  я,  упёршись  ру- 
ками въ  края  канавы,  выскочилъ  и  бросился  бЬжать  со 
вс4хъ  ногъ  въ  городъ.  Зд'Ьсь  я  купилъ  въ  лавк*  бумаги  п 
конвертъ  и  сЬлъ  за  столомъ  въ  кухнЬ*  писать  письмо  къ 
моей  пафосской  богин'Ь,  въ  которой  женпщна  для  меня  ни 
мало  не  затмевала  божественный,  мною  созданный  образъ; 
я  любилъ  ее,  но  не  иначе,  какъ  смертный  можетъ  любить 
богиню, — и  не  предполагалъ,  чтобы  несомн'Ьнная  ея  любовь 
ко  мн*  им'Ьла  другой  характеръ,  несоотвЬтствующШ  раз- 
нице нашихъ  отношешй. 

Я  хогЬлъ  бы  слушать  ее,  но  слушать  какъ  внушен1е;  я 
хогЬлъ  бы  даже  прикоснуться  къ  ней,  но  не  иначе,  какъ 
прикоснуться  устами  къ  краю  ея  одежды. 

То,  что  я  танцовалъ  съ  нею,  представлялось  мжЬ  ужас- 
пымъ  оскорблвн1емъ  ея  велич1я— и  я  съ  этого  началъ  мое 
весьма  почтительное,  но  безм'Ьрно  глупое  письмо. 

Совершая  этотъ  безумный  поступокъ,  я  находилъ  его 
прекраснымъ  и  не  вндалъ  никакой  неловкости  въ  томъ, 
что  пишу  въ  неизв'Ьстный  мнЬ  домъ,  къ  совершенно  почти 
незнакомой  мн'Ь  д'Ьвушк^. 

Но  гЬмъ  хуже  было  для  меня — по  всЬмъ  ужаснымъ  по-' 
<;л'Ьдств1ямъ  въ  бреду  совершеннаго  поступка. 

ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Письмо  выходило  чрезвычайно  пространное  и,  какъ  мп* 
тогда  казалось,  необыкновенно  трогательное  и  задушевное. 
Въ  посл'Ьднемъ,  я  думаю,  я  нимало  не  ошибался,  потому 
что  искренн-Ье  меня  тогда  не  могла  быть  и  сама  отвлечен- 
ная искренность.  Начавъ,  какъ  я  сказалъ  выше,  съ  того, 
что  возвелъ  Nа^11а1^е  Волосатину   въ   санъ  богини,  я  про- 
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силъ  у  нея  прощешя  въ  томъ,  что  огорчилъ  ее  моею  не- 
воспитанношю,  —  и  дал'Ье  пространно  описывалъ  ей  мое^ 
душевное  состоян1е  и  объяснядъ  причины,  отъ  кото^ыхъ 
оно  произошло,  т.  е.  я  выиспов-Ьдадся^  что  пидъ  вино  и 
вообш.е  палъ;  но,  однако,  по  счасйю,  я  еще  какъ-то  удер- 
жался— и  скорбя  о  своемъ  падеши,  ничего  не  открылъ  на-^ 
счетъ  королевецкихъ  ярмарочныхъ  дамъ  подъ  шатрами,  а- 
объяснялъ  ужасъ  и  низость  своего  паден1я  экивоками.  Я 
просилъ  сестру  Волосатина  обдумать  мое  ужасное  положеща 
и  прим'Ьнить  вя  н'Ьжность — если  не  ко  мн*,'  то,  по  крайней. 
м'Ьр'Ь,  къ  ея  брату,  моему  товарищу,  который  по  его  лЬтамъ 
и  неопытности  могъ  подвергнуться  гЬмъ  же  искушен1ямъ^ 
какими  былъ  искушенъ  и  я,  и  потомъ  подпасть  подъ  гЬ 
лее  муки  раскаян1я,  какими  я  страдаю.  Все,  чего  я  хогЬлъ 
отъ  нея  для  себя,  я  выпрашивалъ  у  нел  для  ея  брата  и 
потому  счптал'Ь  его  въ  это  время  моимъ  лучшимъ  другомъ 
и  такъ  къ  нему  и  относился  въ  письмЬ,  которое  передъ 
вьгЬздомъ  своимъ  изъ  Борзны  сдалъ  на  почту. 

Но  зач'Ьмъ  я  все  это  сд-Ьлалъ?  Этотъ  позднхй  вопросъ 
возникъ  во  мн'Ь  полти  немедленно  же  посл'Ь  того,  какъ  со- 
ломенный борзенск1я  КРОВ.Ш  утонули  въ  туманной  чертЬ, 
горизонта  и  я  остался  самъ  со  своими  думами.  Ма.1о-по- 
малу  мною  начали  овладевать  сомн'Ьн1я:  позволительно  ли 
было  съ  моей  стороны  такое  письменное  обращен1е  къ  д'Ь- 
]$ушк'Ь,  которую  я  вид-Ьлъ  всего  одинъ  вечеръ?  Посл'Ь  н*- 
которыхъ  соображенШ  мн'Ь  начало  казаться,  что  это  не  со- 
вс'Ьмъ  позволительно, — и  ч'Ьмъ  я  бол'Ье  размышлялъ,  гЬм'ь 
эта  непозволительность  становилась  все  ясн'Ье  и  возмути- 
тельное.  Къ  тому  же  я  теперь  но  могъ  отвечать  за  каждое 
1]ыражете  моего  письма,  потому  что  хотя  у  меня  и  было 
черновое,  но  я,  переписывая  на-бЬло,  кое-что  изм-Ьниль  и — 
какъ  МН'Ь  теперь  казалось  —  во  многихъ  м'Ьстахъ  весьма 
прозрачно  обнаруживалъ  свою  возвышеннМшую  любовь  къ 
моей  корреспондентке.  А  что,  если  это  письмо  попадется 
кому-нибудь  изъ  ея  семейныхъ.  или  она  сама  покажетъ  его 
своему  брату?  О,  какой  стыдъ  и  ужасъ!  Какъ  они  буду1ъ 
надо  мной  смеяться?  Или  вдругъ  ея  отецъ  напишетъ  объ 
этомъ  моей  матери  и,  пожалуй,  приложитъ  въ  подлинник'^ 
мое  письмо?..  Велик1й  Господи!  мн*  показалось,  что  я  этого 
но  выносу — и  для  спа€ен1я  своей  чести  мнЬ  тогда  по  мень- 
и1ей  М'Ьр'Ь  должно  будетъ  застрелиться. 
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Я  умолялту  Кирилла  вернуться  пазадъ  въ  Борзну,  съ  того 
]1.'Ьл1ю,  чтобы  выпросить  у  почтмейстера  назадъ  мое  письмо; 
по  Кириллъ,  сд1'.ланш1йся  иосжЬ  постигтей  его  подъ  Коро- 
левцемъ  непр1ятпости  чрезвычайно  мрачнымъ,  но  хотЬлъ 
меня  слушать.  13ооб1це  теперь  при  выЬздЬ  изъ  городовъ  онъ 
обнаружнвалъ  большую  торопливость  и  безпокойство  и  ни  за 
что  не  хотЬлъ  остановиться;  да  къ  тому  же  я  и  самъ  скоро 
понялъ,  что  возвращен1с  Оелло  бы  теперь  безполезно,  потому 
что  я  подалъ  письмо  поредъ  самыагь  отправдеиьемъ  почты, 
которая  теперь  мчитъ  мое  письмо  на  сЬверъ, — межъ  т*мъ, 
какъ  я,  злополучный,  самъ  неуклонно  тянусь  на  югъ,  гд!», 
однако,  меня  найдетъ  и  постигнеп»  какое-то  роковое  п  не- 
отразимое последствие  посланпой  корреспонденгци. 

Никакая  помощь,  никакая  поправка  были  невозможны, — и 
я,  упавъ  на  дно  телЬги,  сгорал'ь  со  стыда  и  не  вид^лъ 
никакого  спасения  отъ  неминуемаго  позора,  въ  неотрази- 
мости котораго  меня  совершенно  уверило  мое  безпокойносз 
воображен1е. 

Но,  впрочемъ,  какъ  застр'Ьлиться  мпЬ  очень  не  хотЬдось, 
то  я  скоро  занялся  подыскиванхемъ  другого  подходящаго 
средства,  обратясь  къ  которому,  я  только  умеръ  бы  для 
людей,  а  для  самого-  себя  былъ  бы  лсивъ. 

Передо  мной  мелькнулъ  монастырь— и  я  счелъ  эту  мысль 
за  благодетельное  наит1е  свыше. 

«Что  же, — думалъ  я, — мпЬ  дЬйствителхшо  остается  одно: 
стфыться  навсегда  въ  ст'Ьпахъ  какого-нибудь  монастыря  и 
посвятить  всю  будущую  мою  жизнь  искуплен1ю  безразсудств'ь 
моей  глупой  молодости.» 

Въ  святой  простогЬ  ума  п  сердца,  я,  находясь  въ  пред- 
двер1п  лабиринта,  думалъ,  что  я  ужо  прошелъ  его  и  что 
ътЬ  пора  въ  тотъ  затонъ,  куда  я,  какъ  сказочный  српп», 
попалъ,  нсходнвъ  всЬ  океаны  п  рЬки  и  обивъ  всЬ  свои 
мышцы  и  перья  въ  борьб*  съ  волнами  моря  жптейскаго. 
Я  думалъ,  что  я  дошелъ  до  края  моихъ  безразсудствъ,  когди 
только  еще  начиналъ  къ  нимъ  получать  смутное  влеченю. 
Но  какъ  бы  тамъ  ни  было,  а  желан1е  мое  уда.1И1ъся  огь 
М1ра  было  непреложно — и  я  рЬшилъ  немедленно  же  приво- 
дить его  въ  д'1>йств1е. 

«Постригусь, — думалъ  я, — и  тогда  извЬщу  матуш1;у,  что 
я:  уже  не  отъ  м1ра  сего,  а  щжчина  этого  навсегда  оста- 
нется моею  глубокою  тайною.» 
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Бъ  Н&кии^  я  уйЬжадт,  въ  какой-то  городской  монастырь 
и  шяребовадъ,  чтобы  «еая  проводили  кг  настоятелю;  но 
настоятель  быль  въ  оглучк*  и  въ  его  отсутств1и  моаасты- 
ремъ  правнлъ  мояахъ,  ко'гораго  я  а^ову  отцомъ  Д1одороапэ. 
.  Мн4  было  некогда  ждать  —  и  я  потребовалъ,  чтобы  обо 
мягЬ  доложили  отцу  Дходору;  а  самъ  остался  въ  монастыр- 
аголъ  дворнк-к  Я  хогЬль  нзб'Ьзсать  встр+>чи  съ  родншяи 
яоБойнаго  Кяышежкя,  ддя  которыхъ  не  выдумалъ  ниБа{сого 
угЬшательяаго  слова,  потому  что  мою  сократовскую  мысль 
о  томъ,  что  смерть,  можетъ-быть,  ость  благо,  всяк1й  раэт> 
перебивали  слова  иороведенной  на  русскШ  язнкъ  греческой 
н1;свнки,  которую  мн^Ь  навала  матушка,  Въ  этой  яЬсн'Ь 
доется^  касъ  одинъ  маленьЕ1й  мальчикъ  осв']М,омлявтс'я  у 
матери:  зачЬмъ  она  п^уститъ  объ  умершей  его  сестриц-Ь, 
маленькой  Зо*,  которая,  по  собственнымъ  же  сювамъ  ма- 
тери, теперь  «уже  .яьлучпюмъ  м1р*,  гд*  Божьи  ангелы  жи- 
вутъ  н  ходить  роэовыя  зори».  И  что  же?  бедная  мать, 
зная  так1я  хоропия  слова  ут'Ьшен1я  для  другихт»,  сама 
ие  угЬшается  пп  св*томъ  зорь,  ни  М1ромъ  ангеловъ,  п 
грустить,  что 

У  бедной  н1)Ть  тамъ  мамы, 
Кто  смотр1ш>  бы  пзъ  окпа, 
1йа1П»  сь  цв'Ьтпомъ  и  мотыльк^алп 
Забавллотся  она.- 

Я  чувствовалъ,  эд'о  на  такую  грусть  решительно  ничего 
не  отд-Ьтишь,.  и  б*жал1>  отъ  разрывающей  ду«иу  тоски.  По- 
томт»^  во-вторыхъ,  я  былъ  у1Лренъ  въ  живой  для  себя. но-' 
требностп  б^'1'ДЫ  сь  духовнымъ  лицомъ  насчетъ  своего  на- 
м1фея1я  поступить  въ  монастырь. 

Но  представьте  же  себЬ,  чтб  случилось  зд^сь  съ  этимъ 
М0ИМ1»  навгЬрен1емъ{  Холодный  осеннШ  в'Ьтеръ,  юлою  вер- 
'ГЁВШ1ЙСЯ  на  небольшомъ  монастырскомь  дворец  нривелъ 
мен?Гвъ  отвратптельн'Ьйшее  безпокойноё  состояв  о  Невольно 
наблюдая  мятущееся  безпокойство  вн*  кел1й,  я  проникалъ 
моимъ  воображсн1емъ  внутрь  ихъ  и  убЬадался,  что  зд^сь 
везд*  непокой  и  смятенье,  —  что  за  всякою  этой  стЬною, 
перодъ  каждой  трепещущею  лампадой  трепещетъ,  мятется 
и  ноетъ  чсдовЬчсск1й  духъ,  подражая  смятению,  вою  и  до- 
саждающему шуму  этого  в*тра. 

Отцу   Д1одору   было   лучше   бы  но   принимать  меня,  по 
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обстоятельства  такъ  бдагопраятствовали  моему  ходатайству, 
что  я  быдъ  допущенъ  въ  очень  большую  и  довольно  хорошо 
убранную  келью,  гд*  во  второй  —  следовавшей  за  залой  — 
комнагЬ  увидалъ  на  диван*  св'Ьжаго,  здороваго  и  очень 
лолнаго  грека,  въ  черной  полубархатной  ряс4  съ  желтымъ 
фуляровымъ.подбоемъ  и  съ  глазами  яркими,  какъ  всгфысг 
путыя  прованскимъ  масломъ  маслины.  Передъ  почтеннымъ 
пнокомъ  стояла  старинная  бронзовая  чернильница  и  такой 
же  бронзовый  кодокольчикъ,  а  сбоку  еговъ  кресд*  сид4да 
розовая  дама,  передъ  которою  на  стол*  были  разставлены 
четыре  тарелки,  изъ  коихъ  на  одной  были  фиги,  на  другой 
фундуки,  на  третьей  розовый  рахатъ-лукумъ,  а  на  Четвер- 
той какое-то  миндальное  печенье  и  рюмка  съ  санторинскимъ 
1|иномъ,  распространявшимъ  по  комнагЬ  свой  непр1ятный 
аптечный  запахъ. 

Эта  обстановка  немножко  не  совсЬмъ  шла  подъ  стать 
моему  аскетическому  настроен1ю,  для  собес*дован1я  о  кото- 
ромъ  я  сюда  явился. 

Отецъ  Дшдоръ  (это  былъ  онъ),  встр-Ьтя  меня,  показалъ 
на  кресло  У18-й-У18  съ  угощавшейся  у  него  дамой  и  спро- 
сидъ  меня  съ  сильнымъ  греческимъ  акцентомъ,  чтй  мн*  отъ 
него  нужно.  ' . ' 

Я  весьма  не  смЬло  объясчил'ь  съ  зам-ЬшательстВомъ  за- 
ч'Ьмъ  пришелъ.  Инокъ  слушалъ.  меня,  какъ  мн'Ь  показалось 
съ  первыхъ  же  моихъ  словъ,  бсзъ  всякаго  вниманхя,  и  во 
все  время  —  пока  к  разъяснялъ  .  мрачное  настроеше  ду111ц 
моей,  требующей  уединешя  и  покоя, -^  молча  подвигалъ  то 
одну,  то  другую  тарелку  къ  своей  гость*,  которая  была  го- 
раздо внимательн'Ье  къ  моему  горю:  она  не  сводила  съ  меня 
глазъ,  преглупо  улыбаясь  и  чавкая  1фахмалистый  рахагь- 
лукумъ,  который  липъ  къ  ея  розовымъ  деснамъ.    . 

Когда  р'Ьчь  моя  была  кончена,  велшсол'Ьпный  отецъ  Д^о-^ 
доръ  позвонилъ  въ  колокольчикъ  и  вел-Ьлъ  вошедшему 
с.]ужк*  подать  «цаскумъ  на  кофе». 

—  Съ "  молёкомъ,  или  безъ  молёкомъ? — вопросилъ  молодой 
]:ертлявый  греческШ  служка. 

—  Безъ  никому,— отв'Ьчалъ  инокъ  Дходоръ  и  опять  на- 
ча.1ъ  угощать  свою  гостью,  не  обращая  никакого  вниман1я 
ни  на  самого  меня,  ни  на  мои  остающ1еся  безъ  разр'Ьше- 
н1я  вопросы,  о  когорыхъ  я  и  самъ  въ  эти  минуты  перс- 
сталъ  думать  и  разсуждаиъ:  зач*мъ  эти  два  грека  говорить 
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между  собою  по-русски,  когда  имъ  очевидно  гораздо  удобйе 
было  бы  объясняться  по-гречески? 

Межъ  гЬмъ  служка  подалъ  чашку  кофе  и  графинчикъ 
рому,  выражавга1й  собою  какъ  видно  то  «безъ  никому»,  о 
которомъ  сказааъ  ему  монахъ.,  ^ 

Я  кофе  выпилъ,  но  огь  рому  отказался,  несмотря  на  то, 
что  меня  им7>  сильно  потчивали  и  самъ  отецъ  Д1одоръ,-и 
его  гостья,  говорившая  очень  мягкимъ  добрымъ  голоскомъ 
на  чистомъ  малороссхйскрмъ  нар'Ьчш,  которое  мнк  очень 
нравилось  всегда  и  нравится  понын-Ь.  Но  мн*  нулшо  быда 
не  угощеше,  а  ответь  на  мои  скорбящ1е  запросы,  —  а  его^ 
то  и  не  было.  Монахъ  и  дама  молчали,  я  ждалъ  отв'Ьта — 
и  ждалъ  его  втуне.  Тогда  я  рЬшился  повторить  свой  во- 
просъ  и  предложилъ  его  въ  прямой  формЬ,  требующей  пря- 
мого же  ответа. 

—  Это  вы  надо  презде  спросить  съ  папинькомъ,  съ  ма- 
минькомъ. 

Я  сказалъ,  что  мой  отецъ  уже  умеръ. 

—  Спросить  съ^маминькомъ, — отв4чалъ  отецъ  Дюдоръи 
сойчасъ  же  выше^ъ  въ  другую  комнату,  откуда,  впрочемъ, 
.ч^^резъ  .минуту  снова  появился  и  пригласилъ  туда  и  меня, 
и  свою  даму. 

Зд'Ьсь  намъ  открылся  довольно  хорошо  сервированный 
столь,  уставленный  разными  вкусными  блюдами,  между  ко- 
торыми я  обратилъ  особенное  вниман1е  на  жареную  курицу, 
начиненную  густой  манной  кашей,  яйцами  и  изюмомъ.  Она 
мя*  очень  понравилась — и  я  непритворно  оказалъ  ей  усерд- 
ную честь,  запивая  по  настоянш  хозяина  каждый  кусокъ 
то  сладкимъ  люнедемъ,  то  санторинскимъ,  которое  мало-по- 
малу все  теряло  свой  вначале  столь  нвпр1ятный  для  меня 
запахъ,  а  подъ  конецъ  даже  начало  мнЬ  очень  нравиться. 

Я  приходилъ  въ  прекрасное  настроеше  духа,  совсЬмъ  не 
1юхожее  на  то,  въ  какомъ  я  явился  въ  греческую  обитель, — 
и  зам-Ьчадъ,  чта  то  же  самое  происходило  и  съ  моимъ  хо- 
«яиномъ,  который  сначала  молчалъ  и  какъ  будто  тяготился 
мною,  а  теперь  сд'Ьлался  очень  прив^ктливъ  и  даже  очень 
говорливъ. 

ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Достопочтенный  отецъ  Д1одоръ  вообще  очень  плохо  вы- 
ражался по-русски,  но  г(|ворилъ  охотно.  Подыскивая  слова, 

Со'1овев1я  Н.  С.  Лескова.  Т.  ХХХа  4 
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0111»  ю  интер^алахъ  пр1гч11окпвал7>  и  приса&ывагь,  сласти.тт» 
глазами,  помогалъ  себ'Ь  михнчссрвми  дв1гжея1ями  лица  п 
изображадъ  рукавга  все  то,  чтб,  по  его  1!Н'Ьн1ю,  было  недо- 
статочно ясно  выражено  его  сяовомъ. 

—  Пдю,  пцю,  пцю, — заимокалъ  онт,  вдругъ,  самъ  начи- 
ная говорить  о  моемъ  яселан!»  поступить  въ  монастырь, — 
желантн,  которое  онъ  ни  одобрялъ,  ни  порнцалъ,  но  прово- 
днлъ  ту  мысль,  что  мн*!»  въ  монастырь  собираться  рано: 
что  прежде  надо  «всего  испитать>.  «Всего,  пцю,  пцю,  пцю, 
всего,  всего»,  смаЕовалъ  онъ,  показывая  руками  во  всЬ 
стороны. 

Присутствовавшая  при  отомъ  гостья,  однако,  улыбаясь, 
зам^ггнла,  что  если  все  испытать,  то  тогда,  пожалуй,  въ 
монастырь  «н  не  захочется» ;  но  отецъ  Дюдоръ  утвервда^'ь, 
что  челов'Ьку  есть  опредЬлен1е,  котораго  онъ  никакъ  не  из- 
б'Ьгнетъ,  н  при  этомъ  ставнлъ  себя  въ  прнм1**ръ.  Онъ  раз- 
сказалъ  следующее. 

—  Насъ  было  цетырс  братьи, — началъ  онъ: — и  ми  всЬ, 
в(Л  какъ  есть,  носли  на  царскШ  слузба  я  били  воины. 
Огарсй  брать  Костаки  посолъ  митосъ  п-Ьхотосъ  нцццюл. 
вотъ  такъ]  (монаП),  сжавъ  1»улакъ,  выпустилъ  средвШ  и 
указатсльныЁ  пальцы,  промаршировалъ  ими  по  етолу  и 
овять  провзкесъ:.  «вогь  такъ».  Этямъ  онъ  наглядно  иэобра- 
зилъ,  ^9Г&  тасое  икхота,  и  нотомъ  продолжалъ):  Другой 
брать  Дмнтраки  посолъ  въ  кавалер1я  (при  чемъ  отеп^  Дк»^ 
дор7>  посадилъ  два  пальца  своей  правой  руки  на  указа1тель- 
ный  .1йз10Ё— и,  сд'Ьлавъ  иа  ннхъ  малеяькШ  объ^здъ  вокругъ 
тар<'лки,  поясвилъ:  «вотъ  такъ,  каэалер^я».  ЗагЪмъ  снова- 
раэсказъ):  1рет1й'  Мануэлёсъ  посолъ  митосъ  артялер10съ 
(при  этомъ  правый  кулакъ  отца  Д^одора  быстро  вспочилт» 
на  л^Ьвый  я  по'кхалъ  на  немъ  по  столу,  какъ  на  лафет^к,  а 
трепй  палецъ  онъ  выставилъ  В1{ередъ  и  очень  наглядно 
изобразялъ  шгь  сидящую  на  лафет*  нуя1ку).  Пускм,  нускя!^ 
ж1Го«^лъ,  указывая  на  эдютъ  палецъ,  отщ^»  Дюдоръ:  — - 
вотъ  такъ:  пуски! — И  вся*дъ  за  стп,  «нъ,  весь  сугубо  ови:- 
вившись,  восжликнулъ: — а  я,  самый  малбяькШ,  самый  хн- 
зинцикъ,  посолъ  митосъ  флётосъ, — вотъ  так1,. 

Тутъ  разсказчикъ  эффектно  доложилъ  ьисть  одной  руки 
на  другую,  такъ  что  больпие  пальцы  приходились  съ  двухъ 
пратявополвжяыхъ  сторонъ — и,  подвигал  ладонями  по  воздуху, 
гребъ  больяшкя  пальцами  точно  вес.1ами  м  нршюваривал!^: 
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'^—  Флёгь,  "вспъ  тжъ:  флёхъГ  И,-наред9лясан1ъ  Дшдорг: — 
когда  я  просолъ  насквозь  весь  цЬлый  св4тъ,  то  у  мевя 
6т  9(Л  разные  ордены  к  крести^  дйзе  сь  атой  сторона 
(вн-ь  уюазаяъ  рршю  отъ  одного  евоего  шта.  на  другое),  и 
одна  саная  болъсая  з^рест-ь  же  ум']^стял^  н  тутъ  поюеъ,— 
заБлю^ихъ  онъ,  по&азавъ,  что  ордеисгШ  крсстъ,  дд^  кото- 
раго  уже  не  было  м-Ьрта  у  него  на  гру^,  кое-какъ  додженъ 
бътлъ  повгЬститься  на  П1е*. 

Во  не  смотря  на  всю  эту  массу,  ночтеншШ  отецъ  Д1е- 
дор^,  однако,  поналъ  в-ь  м(тахн  и  указывал'ъ  мн^Ь  на  это, 
•  какъ  на  знакъ  ваш  Промысла,  а  ноготь  пошелъ  еще 
храбрЬе  и  храбр^Ь^  онъ  разсказывалъ  намъ  о  храбрости 
давннгь  н  неданнахъ  греческихъ  грекош»  въ  ро;^  Бол^со- 
трошг,  Ботдарнса  и  Бобелины,  а  отъ  нипь  непосредственно 
1!1ереносилсн  къ  нашему  бала&Еаве1Юму  баталгону,  тероазмъ 
котораго  виходфгь  еще  трандхо^^^. 

—  О,  наса  балаклавсю^  баталюнъ,  великая:  батал}онъ, 
она  никому  не  спигался, — ^восторженно  говорилъ  Д1одор'ь  и 
прн  9ттгь  разссазалъ,  что  будто  бы  этотъ  славный  бата- 
зАтъ  греческяхъ  героевь  когда-то  однажды  на  смотру  одному 
ЛЯ117  понаваль,  чтб  такое  значить  греки.  Это  было  такъ, 
что  будто  бы  лицо,  осматривая  рагиыа  войска,  нривйтство- 
вадо  всЬхъ  словами:  «здорово,  ребята!»  и  вс1  русск1Я  войска 
на  это  нряв'ЬтствСе,  конечно,  отвыкали  радостнымъ  криЕомъ: 
«здрашя  яелаемъ,  ватествоэ.  Но  когда  лицо  крикнуло  то  же 
«здорово,  ребята»  батал1ону,  то  греки  будто  только  носмо- 
тр1ли  одинъ  на  другого^  почмокали  и,  покачавъ  головами, 
нерешепнудись:  «Чтб  ми  за  ребята?  мы  греки,  а  не  ре- 
бята», и  промолчали.  Видя  ато,  начальникъ  снова  новто- 
рилъ:  «вдорово,  ребята»,  но  мудрые  греки  снова  йерегля- 
'Нулмсь  и  снова  нашли,  что  они  не  р^!ята,  и  1Ютому  опять 
ве  откликнулись.  Тогда  будто  бы  начальникъ  этотъ  «билъ 
не  глупый  въ  своя  голова»  п,  догадавшись,  сказалгь  «злас- 
ковымъ»  голосшъ: 

—  Еалнсперосъ,  греки! 

А  гЬ  в;^гь,  какъ  одинъ  нолозили: 

—  Кшкалятрумъ,  вашество!  такъ  воть  чтб  значить  гре- 
цескШ  в|еховЪкъ!  ГрецескШ  1^ловйкъ  самая  умный  цело- 
в^ъ1 — похваливалъ  мн%  своигь  соотчичей  нодгуляшпШ 
ч>тецъ  Дшдоръ-<^и  я  ее  ^иаж>,  про  какхя  бы  еще  гречвск1я 
чудеса  онъ  мн-Ь  не  рааскавалъ,  если  бы  служка  не  долопяггь, 
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что  къ  монастырю  подъ'Ьхала  наша  повозка  и  мои  спутники 
зовугь  меня  Ьхать. 

Въ  самомъ  д'кз'Ь  на  дворЬ  уже  вечер^Ьло,  и  я  простился 
съ  хл'Ьбосольнымъ  Д10Доромъ  и  у'Ьхалъ,  напутствованный  его 
благоеловен1емъ,  просфорою,  бутылкою  санторинскаго  вина 
и  ув'Ьрен1емъ,  что  всякому  человЬку  положепъ  свой  пред'Ь.ть, 
котораго  онъ  не  обЬжитъ. 

—  Если  будетъ  пред-Ьдъ,  то  и  зенисся  и  будегь  у  тебя 
орденъ  съ  энта  сторона  до  энта  сторона,  а  одна  не  поме- 
стится и  тутъ  на  ше'Ь  повиснегь,  а  все  церный  ообукъ 
попадесъ, — ув^рялъ  онъ  меня  напослЬдяхъ,  и  ув*рялъ,  какъ 
я  теперь  вижу,  чрезвычайно  прозорливей  обстоятельно;  по 
тогда  я  его  словалгь  не  пов'Ьридъ  и  самого  его  счелъ  не 
за  что  иное,  какъ  з^  гуляку,  попавшаго  не  на  свое  м4сто. 

Полагаю,  что  причина  подобнаго  легкомысл1я  съ  моей 
стороны  должна  была  заключаться  въ  крайней  сжатостн 
и  небрежности  преподаван1я  священной  исторш  въ  нашемъ 
корпус'Ь. 

Но  въ  тЬ  юные  годы  и  при  тогдашней  моей  нев'Ьжествен- 
ности  и  неопытности  я  ничего  этого  не  понималъ,  и  про- 
рочества отца  Дшдора  пустилъ  по  в-Ьтру  вмЬсгЬ  со  всЬми 
его  нескладными  разсказами  о  его  братьяхъ,  отличавшихся 
въ  п'ЬхогЬ,  при  пускахъ  и  во  флогЬ,  и  о  всей  греческой 
храбрости,  и  о  находчивой  политичности  знаменитаго,  но 
уже  бол'Ье  несуществующаго  въ  Россш  греческаго  балакдав- 
скаго  батал1она. 

Но  какъ  бы  то  ни  было,  внутреншй  голосъ  внутренняго 
чувства  обманулъ  меня  уже  два  •раза:  разъ  въ  канав*, 
когда  я  почувствовалъ  возрожден1е  къ  новой  жизни. и  тот- 
часъ  же  сдЬлалъ  новую  глупость,  написалъ  письмо  въ 
Тверь,  —  второй  разъ  теперь  въ  монастыре,  гд'Ь  я  ме'ггалъ 
встр'Ьтить  успокоеше  и  нашслъ  рахатъ-лукумъ  и  прочее, 
чтб  мною  описано. 

—  Гд'Ь  же,  ГД'Ь  же  покой? — допрашпвалъ  я  себя,  докан- 
чивая свое  путешеств10  грустный  и  унылый.  Я  былъ  въ 
отчаянхи,  что  только  лишь  'Ьдучи  къ  м'Ьсту  своего  назна- 
чен1Я  я  уже  перепорти лъ  всю  свою  жизнь:  я  находи лъ,  что 
эта  жизнь  жестоко  меня  обманула;  что  я  не  нашелъ  въ 
ней  и  ужъ,  конечно,  не  найду  той  правды  и  того  добра,  для 
которыхъ  считалъ  себя  призваннымъ.  Я  боялся  какъ. бы 
посл4    всего   этого    мн'Ь   не   довелось   еще    открыть,  что  я 


—    53    - 

мать  моя,  можетъ-быть,  не  совсЬмъ  такое  глубокое  и  воз- 
вышенно-благородное созданю,  какимъ  я  себ*  ее  вообра- 
жалъ.  По  м-Ьр*  своего  собственнаго  паден1я  я  все  болЬе  и 
бол'Ье  раздражался  и  дЬлался  мизантропомъ.  Въ  этомъ  л&- 
жалъ  задатокъ  моего  снасенгя. 

Природа  моя  требовала  реакгци,  но  возбуждеше  ея  должно 
было  лр1Йти  откуда-то  извнЬ. 

•Въ  такомъ  именно  состояши  былъ  я,  когда  увид'Ьлъ  бле- 
С1^1щй  крестъ  к1евской  печерской  лавры  и  вс;гЬдъ  за  гЬмъ 
передо  мною  открылись  к1евск1я  высоты  со  всею  чудною 
нагорною  панорамою  этого  живописнаго  города.  Я  съ  жад- 
ност1ю  обозр'Ьвалъ  это  мЬстоположеше  и  находилъ,  что 
братья  К1Й,  Щекъ  и  Хоревъ  облада,1и  гораздо  бол-Ье  со- 
вершеннымъ  вкусо.мъ,  чЬмъ  основатель  Москвы  бояринъ 
Кучка  п  закладчики  многихъ  другпхъ  великорусскихъ  го- 
родовъ.  При  самомъ  первомъ  взгляд-Ь  на  К1евъ  д-Ьлается 
понятно,  почему  святые  отшельники  нашей  земли  избирали 
именно  это  м-Ьсто  для  перехода  съ  него  въ  внсппя  обители. 
К1ево- печорская  вершина  —  это"  ру^кая  ступень  на  небо. 
Зд'Ьсь,  у  поднож1я  этихъ  горъ,  изрытыхъ  древде-русскими 
христ1анскими  подвижниками,  всякШ  челов^^къ,  какъ  у  под- 
ножья Сюна,  становится  хоть  на  минуту  в^Ьрующимъ;  не- 
обходимость гляд'Ьть  вдаль  и  вверхъ  на  эти  уносящ1яся 
подъ  небо  красоты  будить  душу— и  у  нея,  какъ  у  отогр4- 
вающагося  на  подъем'Ь  орла,  обновляются  крылья. 

Сухменная  философ1Я  моя  разв1шлась  педъ  св'Ьжимъ  в']^т- 
ромъ,  которымъ  насъ  охватило  на  днЬпровскомъ  паром*,  и 
я  вступилъ  на  к1евск1й  берегъ  Днепра  юношею  и  сыномъ 
моей  родины  и  моей  доброй  матери,  которую  такъ  долго  не 
видадъ,  о  которой  некогда  столь  сильно  тосковалъ  и  грустилъ 
п  къ  ногамъ  которой  гор'Ьлъ  нетернЬшемъ  теперь  броситься, 
и,  обнявъ  ихъ,  хоть  умереть  подъ  ея  покровомъ  и  при  ея 
благословен1и. 

Я  не  зам'Ьчалъ,  въ  какомъ  состоян1и  находились  мой 
Кирил.1ъ  и  мой  товарищу  въ  то  время,  когда  мы  про'Ьзжала 
низк1я  арки  кр-Ьпостныхъ  воротъ,  и  самъ  себя  не  помню 
какъ  благодаря  Кирилиной  расторопности  и  толковитости, 
мы  остановились  у  одного  низенькаго  домика,  на  окнахъ 
котораго  я  увидалъ  въ  тамбуръ  вязаныя  б*лыя  шторы,  ка- 
К1Я  любила  по  вечерамъ  д'Ьлать  моя  матушка,  а  за  ними 
вдали  на  противоположной  стЬи*  въ  скромной  черной  ран^ 


—    51    — 

давно  анакопую  инЪ  грашору,  вэображавшую  Фри^фих» 
Великаго  съ  его  штабомъ. 

Не  было  никакого  еошЕЬшя,  что  гщксь^  и11енво>  эдЪсб^ 
живетъ  коя  прелестная  матк  ч 

Я  взвизгну лъ,  затрясся  и,  свадиташсь  еъ  тдл^гн,  брссилеа 
къ  аяэенышнъ  жедтыйгь  дверямъ,  но  он^к  были  зашфтн. 
Еле  держась  на  дрожавшихъ  ногахъ,  я  сталь  отчаянв^ 
стучать  вь  нихъ  и...  мнЬ  1;начала  Д€(кага10сь  въ^  блпкай* 
швяъ  окнЪ  бл:Ьдное,  какъ  бы  йспутанвое  лицо;  эатЬхъ  по- 
слышался шуиъ,  за  дверью  пронвслвс{>  быстрые  легкш  шагя^ 
задвижка  щелкнула — и  я  упалъ  на  грудь  высокой  доб^юй 
старушки,  черты  которой  только  могли  напомнить  ною 


ГЛАВА  ДШНАДЦАТАЯ. 

Я  не  помню,  какъ  исчезли  съ  ноихъ  глааъ  Квхшлд'ь  в 
мой  ПейькновскШ, — но  ожи  во  всякомъ  случали  сд'Ьлал»  3№& 
кахъ-'то  такъ  хоропн)  и  деликатно,  что  ни  одной  минуты 
не  ном^^шали  мнЬ  любовтся  свящшпшми  ч^рггами  лица 
моей  неимов'крно^постар^вшей  матери. 

Тому,  кто  ме  ^алъ  ее  шесть  л^тъ  назадт»,  въ  ея  жы- 
н'Ьшжемъ  бдагородномъ,  нолномъ  возвышенн'Ьйшаго  вырд<- 
жшя.  лицЬ  все-таки  было  бы  трудно  угадать  ту  ещфО]^- 
тельную,  незевшую  1фасавицу,  какою  она  была  въ  ршшвой. 
годъ  смерти  отца.  Н'Ьжао-нроэрачнов  лицо  ея  теперь  было 
желх)— и  его  робко  оживлялъ  лихорадочный  румянецъ^  вы- 
званный тревогою  чувствъ,  возбужданн1>[хъ  моммъ  нрибш* 
т1вмъ;  злато-кудрые  ея  волосы,  какнх'ь  я  не  видалъ  ли  у 
кого  {фомй  путеводиаго  ангела  Тов1И,  на  картшг!  Ари 
Шефера^ — волосы  легк1е,  н'ккные  и  въ  то  же  время  кав1&- 
то  смиремномудрые,  хюдернулись  сединою,  которая  новрыла 
ихъ  'ТОЧНО  прозрачною  дымкой;  они  были  по-старому  аа- 
чесаны  въ  локоны,  но  этихъ  локоновъ  было  ул;в  не  много, — 
они  уже  не  волновались  вовругъ  всей  головы,  какъ  э^о 
было  встарь,  а  только  напоминали  нрежвю»  прическу  спе- 
реди, вокругъ  ввсковь  и  лба,  межъ  т^^мъ  какгь  воо  осталь- 
ную часть  головы  покрывала  черная  кружевная  косынка^ 
красиво  завязанная  двумя  ^иирокимя  лопастями  у  нсщбо-. 
родка.  Росгь  в  фигура,  превосходной  формы  руки  и  сФровгШ 
поставь  головы  на  античной^  слетка  лишь  пожелг^шей 
шеЪ^быля  .все  тЬ  же;  но  губы  поол^^дн'ЬдИу  и  въ  голубынк!^. 
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лояныхъ.даски  П  иривкта,  гдазахъ  б^уждалъ  какой^о  тре* 
1]С»К9ый  огонь.  .  - 

.Не, своля  гдазъ  съ  матушкяиаго  шщц  я  созерцалъ  ее 
въ  безаголивомъ  благогов']^1и,  стоя  1юре;1:ь  лею  на  ^ш^^'Ёвяxъ 
и  де})жа  иь  свовхъ  рукахъ  ея  руки«  Матуниш  сид^да  въ 
кресле  и  также  молча  сиотрЬла  то  на  меня,  то  на  небоиг- 
нюй  акварельный  портретъ^  который  стоялъ  возл*]^  пел  на 
крышк1^  ен  01крытой  рабочей  шкатулки. 

.  Это  былъ  нортретъ  моего  локойнаго  отца,  на  которагр  я 
теперь  былъ  поразительно  похозкгъ,  и  хотя  въ  отсшъ  об- 
стоятельствЬ  не  было  ничего  удивительнаго,  но  матушка 
была  этимъ  видимо  сильно  занята.  Высвободивъ  изъ  момхъ 
рукъ  свои  руки,  она  въ  одну  наъ  инхъ  взяла  этогь  пор- 
треть,  а  другою  приподняла  волоса  съ  моего  лба— и,  е1це 
ирмстальи-Ье  взглдвувъ  мя'Ъ  въ  лицо,  отодвинулась  м  про- 
шептала: 

;  «^  Какое  полное  повторш1е^  во  всемъ! 

Въ  этомъ  восклицанш  мн'Ь  послышалось  что-^ю  бвл4знвНг 
нов,  что-то  такое,  чему  мать  моя,  какъ  будто,  въ  одно  и  то 
же  время  м  радрва.1аоь,  и  ужасалась.  Она,  должао-бытц  н 
сама  9Т0  заметила  и,  в-Ьроятно,  сочтя  неумЬстнымъ  аошвг. 
ружеше  передо  мною  лодобн'си^о  чувстаа,  тотчасъ  же  пода- 
вила «го  въ  себ'к — и,  придавъ  своему  лицу  простое  выра- 
жрнЬ,  договорила  сь  улыбкою: 

—  Если  зам1>нить  этотъ  пупюкъ  на  твоей  губи  густыми 
усами,  бросить  н'кс1СОЛько  сНЬдыхъ  волосъ  въ  голову  и  не- 
множко доставить  лицо,  ты  былъ  бы  настояний  двойникъ 
твоего  отцд.  Это  оо'Ьщаетъ,  что  ты  будешь  им^ть  недурную 
наружность. 

Желая  блеснуть  умомъ  и  серьезностью,  я  кашлянулъ  ц 
хоткгь  сказать,  что  наружность  не  много  значить;  но  ма- 
тушка точно  прочла  мою  мысль  и  ответила  на  нее,  про- 
должая рЬчь  свою: 

-^  Хорошая  форма  им'Ьетъ  много  привлекательнаго, — схса- 
зала  она: — въ  хорошей  форм^Ь  надо  стараться  имкть  и  хо- 
рошее содсржаа^е, — иначе  она  красивая  надпись  на  дур- 
номъ  товарЬ.  Ты,  внрочемъ,  очень  счастливъ — рано  ислытавъ 
несчаспе:  я  увЬрена,  что  оно  дало  те&Ь  хороши  урокъ. 

Это  меня  уакасно  тронуло,  и  я  еще  жарче  приладь  къ 
матушкинымъ  рукамъ  н  на  нихъ  изъ  гл11зъ  моихъ  полились 
обильный  С1езы. 
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—  Ты  не  плачь, — продолжала  матушка  вгЬжншгь  и  дал- 
1С0Вымъ,  но  ка1;ъ  будто  нЬсколько  д'Ьловымъ  тономъ:  —  тебЬ 
теперь  нужны  не  слезы,  а  душевная  бодрость.  Ты  лишенъ 
самаго  величайшаго  блага  —  правильнаго  образовашя,  но 
Богъ  мидосердъ:  можегь-быть,  мы  но  только  ничего  не  ио- 
теряемъ,  а  даже  выиграемъ.  А  о  томъ,  что  ты  потерялъ 
н'Ьсколько  правь  или  служебныхъ  привилегий — не  стбит'ь  и 
думать.  Все  д'Ьло  въ  облагороженш  чувствъ  и  просв'Ьщентиг 
ума  и  сердца,  чего  мы  съ  тобою  и  станемъ  достигать,  сынъ 
мой,  и  въ  чемъ  намъ,  над'Ьюсь,  никто  не  пом'Ьшаетъ. 

Я  вздрогнулъ:  это  были  почти  тЬ  же  самыя  слова,  как1Я 
я  сдышалъ  въ  Твери  отъ  сестры  Волосатина,  которой  я 
написалъ  и  послалъ  свое  глупое  письмо.  Ненавистное  вос- 
поминан1е  объ  этомъ  письм*  снова  бросило  меня  въ  краску, 
и  я,  продолжая  стоять  съ  поникшею  головою  передъ  мосмй 
матерью,  долженъ  былъ  дкать  надъ  собою  усил1е,  чтобы 
понимать  ея— сначала  безъ  всякаго  труда  до  глубины  душн 
моей  проникавш1я — р'Ьчи. 

А  матушка  все  продолжала  ласкать  меня  своею-  рукою 
по  лицу  и  по  голов* — и  въ  то  же  время  излагала  мн'к,  чтб 
ею  уже  предпринято  для  того,  чтобы  прерванное  образо- 
ваше  мое  не  остановилось  на  этомъ  перерыв*,  и  чтб  опа 
еще  намерена.  сд'Ьлать  въ  этихъ  же  ц-Ьляхъ.  Передо  много 
открывался  обширный  и  обстоятельно  обдуманный  план*!», 
который  показывалъ  мн4,  что  я  жестоко  ошибался,  почитая 
себя  уже  сгУвсЬмъ  вырвавшимся  на  волю,— и  въ  то  же  са- 
мое время  этотъ  планъ  знакомилъ  меня  с'1»  такою  стороною 
ума  и  характера  моей  матери,  какихъ  я-не'*йдадъ  до  сихъ 
ггоръ  ни  въ  одномъ  человек*  и  улсе  никакъ  •  «ё  подозрЬ- 
валъ  въ  моей  татап,  при  мечтах!,  и  размышлен1яхъ  о  ко- 
торой передй-'  мною  до  сихъ  поръ  обыкновенно  стояли  только 
нужная  за&в^ливость  и  доброта.  "Ьдучи  къ  ней  изъ  кор- 
пуса, я  хотя  и  не  былъ  нам'Ьренъ  отвергать  ея  материн- 
скаго  авторитета,  н«  все-таки  въ  сокровеннМшихъ  своикъ 
мечтахъ  я  лел'Ьялъ  мысль,  что  мы  съ  нею  встретимся  и 
станемъ  жить  на  равной  ногЬ,  даже  поясалуй  съ  е1кото- 
рымъ  перев'Ьсомъ  на  мою  сторону,  такъ  какъ  я  мужчина. 
Теперь  на  д-Ьл*,  на  первыхъ  же  порахъ,  выходило  совс4ш. 
другое:  я  вид^лъ,  что  я  еш,е  мальчикъ,  судьбою  котораго 
намерена  властно  распоряжаться  хотя  очень  добрая  и  по-  : 
печительная,  но  въ  то  же  время  неуклонно-твердая  воля. 
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Матушка-  сообщила  нй'Ь,  что,  ггрйхавъ  м4сяцъ  тому  да- 
з1адъ  въ  Шевъ,  она  уже  устроййа,  что  дядя  дастъ  мн-Ь  м*Ь(УЮ 
въ  своей  канцеляр1и,  но  что  это  в1'Ьсто  будетъ,  разумеется, 
самое  незначительное  и  по  моимъ  обязанностямъ,  и  по  воз- 
награждешю,  которое  я  буду  получать  за  мою  службу. 

•  —  Но  это  и  с€1раведливо,  и  прекрасно,  —  говорила  она, 
поднявъ  меня  съ  полу  и  занявшись  приготовленхемъ  для 
меня  чая  изъ  чистенькаго'тойпаковаго  походнаго  самовара 
моего  отЦа — самовара,  который  я  очень  хорошо  помнилъ  и 
который  теперь  принесла  очень  опрятно  одетая  пожилая 
женщина  въ  темномъ  плать*  и  въ  бЪломъ  чепц*.  —  Это 
справедливо, — ^продолжала  татап: — потому  что  ты,  не  будучи 
подготовденъ  ни  къ  какой  полезной  деятельности,  не  можешь 
претендовать  на  лучшхя  м*ста,  который  должны  принадле- 
жать  достойн'Ьйшимъ;  и  это  прекрасно,  потому  что  при  не- 
значительйыхъ  обязанностяхъ  по  служб*  у  тебя  будешь 
оставаться  много  времени  на  полезный  занятхя  для  обо- 
гащен1Я  свед'Ьн1ями  твоего  ума  и  развит1я  твоего  сердца. 

,  Въ  опособахъ  достижешя  этого  развит1я  и  обогащен1я 
матушка  явилась  такою  же  основательною,  какъ  и  во  всемъ 
томъ,  чтб  я  отъ  нея  уже  сльппалъ.  Усадивъ  меня  сбоку 
отъ  себя  за  столъ,  къ  корзинк*  съ  булками  и  стакану  чаю, 
она  сообщила  мнЬ,  что,  уладивъ  мое  поступлеше  на  службу 
(къ  чему  я  былъ  обязанъ  при  моемъ  исключен1и  изъ  кор- 
пуса), она  обратилась  къ  сйдущимъ  дюдямъ,  съ  помощью 
которыхъ  такъ  же  тихо  и  благонадежно  устроила  для  меня 
возможность  заниматься  науками.  Она  сказала  мне,  что  и 
самый  городъ  К1евъ  она  выбрала  для  нашего  житья,  во- 
первыхъ,  потому,  что  не  хогЬла,  ^атобы  я  проводилъ  юность 
между  чужеземнымъ  населенхемъ  въ  Лифлянд1и,  которая 
хотя  и  была  ея  родиной,  но  для  меня  не  годится.  Машап 
высказала,  что,  будучи  сыновтъ  русскаго  человЬка,  я-  дол- 
женъ  взрасти  и  воспитаться  въ  предан1яхъ  и  симпат1яхъ 
русскаго  края;  а  потомъ  опа  указала  вторую  причину  вы- 
бора Шева:  эта  причина  заключалась  въ  том'ь,  что  здЬсь 
есть  университетъ,  который  она  назвала  источником'ь  св'Ьта, 
проливающимъ  свои  лучи  на  все,  что  становится  въ  воз- 
можной къ  нему  близости, 

•  Я  все  это  слушалъ  съ  напряженнымъ  вниманхемъ,  хотя 
и  не  совсЬмъ  ясно  понималъ,  какое  просвЬтительное  вдь 
яте  можетъ  им4ть  университетъ  чрезъ  одно  пребываше  съ 


—  со  ■— 

—  о,  тагаап,  даже  гораздо  скорее. 

—  Въ  излишней  посггЬшности  нЬтъ  нужды,  да  и  въ  ней 
мало  толку.  Нужно  делать  все  въ  свое  время,  тогда  у  чв- 
лсш*ка  достанетъ  времени  все  сделать  умно  и  спокойно. 
Въ  ноловин'Ь  восьмого  мы,  стоя  вм'ЬстЬ,  прочтемъ  главу  изъ 
немецкой  библ1И.  Это  моя  всегдашняя  лютеранская  при- 
вычка съ  детства,  которую  я  у»г^ержала  и  принявъ  право- 
славие. Къ  тому  же  это  будегь  тебЬ  некоторою  практикою 
въ  н'Ьмецкомъ  язык'Ь,  который  ты  долженъ  знать  какъ  изъ 
уважен1я  къ  нац10нальности  твоей  матери,  такъ  и  потому, 
что  онъ  им'Ьетъ  обширную  и  едва  ли  не  лучшую  литера- 
туру... 

—  Но,  шагаап, — перебилъ  я,  покрасн'Ьвъ  отъ  своей  сме- 
лости:— разв*  вы  православная?  (Я  зналъ,  что  мать  моя 
при  жизни  отца  была  лютеранкой  —  и  действительно  очень 
изумился,  когда  она  упомянула  вскользь  о  своемъ  права- 
славш). 

—  Да, — отвечала  матушка: — Богъ  одинъ  и  христганство 
полно  и  совершенно  въ  учт'щпсЬхъ  церквей,  — по  край- 
ней мере,  я  им^ю  такое  мн*ше  объ  этомъ  предмет*,  —  но 
я  нашла,  что  матери  все-таки  гораздо  удобнее  испов4ды- 
вать  ту  веру,  въ  учении  которой  она  должна  воспитать 
своихъ  д4тей.  Я  православная  потому,  что  такимъ  долженъ 
быть  ты.  Но  это  мое  д^ло,  а  мы  будемъ  знакомиться  съ 
нашим-ь  уставомъ,  которому  я  положила  следовать.  Окон- 
чивъ"чтен1е  библ1и,  мы  будемъ  пить  нашъ  чай;  потомъ  дег 
вятый  часъ  пройдетъ  въ  *занятхяхъ  греческим*  языкомъ, 
который  очень  интересенъ  и  изучен1е  котораго  тебя,  ко- 
нечно, чрезвычайно  заиметь.  Отъ  девяти  до  десяти  мы  бу- 
демъ заниматься  истор1ей,— я  хочу  пров'Ьрить  твои  знашя, 
и  за  этимъ  же  легкимъ  предметомъ  ты  немножко  отдохнешь 
отъ  перваго  урока.  ЗатЬмъ  одиннадцатый  часъ  отдадимъ  ла- 
тинскому языку  и  потомъ  будемъ  завтракать,  посд4  чего 
ты  будешь  ходить  на  службу.  Чтб  ты  тамъ  будешь  дЬлать 
въ  канцелярш — я  этого,  конечно,  не  знаю,  но  старайся,  ра^ 
умнется,  все,  чтб  теб*  поручать,  делать  усердно  и  акку- 
ратно. Я  ду1»аю,  что  ты  будешь  просто  переписывать  как1я- 
нибудь  бумаги.  Ничего,  не  пренебрегай  и  этимъ; "все,  чтб 
чедов^къ  себе  усвоилъ,  ему  на  что-нибудь  пригодится,  осо- 
бенно же  тебе  практика  въ  письме  можетъ  быть  очень 
полезна.  Сколько  я  могла  заметить  по  твоимъ  письмамъ,  у 
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тебя  довольно  неразборчивый  почеркъ,  а  это  очень  дурно 
н  нев'Ьжливо:  благовоспитанный  челов'Ькъ  всегда  долженъ 
писать  такъ,  чтобы  чтенге  его  письма  не  затрудняло  чи- 
тающаго.  Или  ты,  можетъ-быть,  только  ко  мн'Ь  такъ  не- 
брежно писадъ? 

—  М^тап,  какъ  вы  это  можете  думать?! 

—  Н'Ьтъ,  я  этого  и  не  думаю,  а  я  только  проверяю  тебя. 
Извини  меня:  в'Ьдь  давно  не  видались.  Но  я  продолжа1р: 
въ  три  часа  ты  будешь  возвращаться — и  это  будетъчасъ 
нашего  об'Ьда;  потомъ  ты  им-Ьешь  ц-Ьлый  часъ  въ  твое  соб- 
ственное распоряжен1е.  Вь  пять  часовъ  будетъ  приходить 
Иванъ  Иванычъ,  и  у  васъ  съ  нимъ  начнется  урокъ  по  ма- 
тематик* и  по  вс'Ьмъ  другимъ  наухсамъ,  въ  которыхъ  я  не 
могу  быть  теб4  полезна.  По  его  словамъ,  теб*  не  тяжело 
будетъ  заниматься  два  часа,  а  онъ  такой  знатокъ  въ  этомъ 
д'Ьл*,  что  его  во  всемъ  надо  слушаться.  Притомъ  же  онъ 
такъ  талантливо  преподаетъ,  что  мн1^  будетъ  большимъ 
удовольств1емъ  присутствовать  при  вашемъ  урок*. 

—  О,  тагаап,  вы  такъ  милостивы! — пролепеталъ  я,  чув- 
ствуя, что  у  меня  горятъ  уШи  и  заплетается  языкъ  отъ 
страха  перодъ  этой  строгой .  программой  ожидающей  .  меня 
размеренной  и  развешенной  жизни. 

Но  матушка  отклонила  отъ  себя  мою  благодарность  и 
сказала,  что  она  нам'Ьреда  это  дЬлать  для  себя  самой,  по- 
тому, что  не  знаетъ  лучшаго  удовольств1я,  ка1съ  учиться. 

Впосл'Ьдствш  я  узналъ,  что  въ  этомъ  случа*  она  гово- 
рила МН'Ь  правду  только  отчасти;  то-есть,  она  действительно 
любила  учиться,  но  главная  ёя  цЬль  присутствовать  при 
вс'Ьхъ  моихъ  заняппяхъ  заключалась  въ  поощрен1и  меня  къ 
гЬмъ  довольно  утомительнымъ  трудамъ,  на  которые  она 
меня  обрекала. 

А  труды  эти  были  еще  не  всЬ  исчислены:  у  нея  еще 
былъ  8ирр1ётеп1:  моего  дня,  который  она  оставляла  роиг 
1а  Ьоппе  ЬоисЬе.  8ирр1ётеп1;  этотъ  заключался  въ  томъ, 
что  въ  восьмомъ  часу  къ  намъ  будетъ  ежедневно  заходить 
дочь^  моего  профессора  Ивана  Ивановича,  молодкя  девушка 
Хариточка,  о  которой  шатай  отозвалась  съ  необыкновен- 
ною теплотою,  какъ  о  прелестнейшемъ  во  всЬхъ  отноп1е- 
н1яхъ  создании. 

—  Она  здфсь  по  соседству  беретъ  отъ  семи  до  восьми 
часов'ь  урокъ  музыки  и  пЬнхя,— объяснила  шатап:—  а   по- 
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тояъ  захбдить  по  миЬ  —  и  ш»  еъ  нею  часъ  аагашатехх 
а11гдЕ(1скя11ъ  языкомъ,  чтб  май  доставя91ег!>  бопшое  удо- 
вольотше,  потому  что  мой  маяеяькШ  друг&  Харита — оча- 
{ювательн^йшее  дитя  и  прнтоыъ  занят1е  съ  вею  м&Ь  до- 
ставляетъ  практику  въ  англ1йскомъ  язык^^,  кото|»|1Й  я,  ми 
съ  к1шъ  не  гошфв  &а  яомъ,  могла  бы  рисковать  Позабыть. 
Теяерь, — добавила  матушка,— я  надеюсь,  йтотъ  рнскъ  не- 
мвожво  умсньжится,  лотоиу  что  тя  за  кохиаиш  съ  Хари- 
той,  ковечно^  8ахо<1бшь  быть  моимъ  вторымъ  уче&шюмъ,  п 
потомъ  мы,  в'Ьроятно,  скоро  иайдемъ  мозможвость  сдЬсать 
этотъ  языкъ  наишмъ  домашнимъ  ^^говорнымъ  язшюогь 
вперемежку  €ъ  фраидузскимъ,  на  Б^тороягь  будемъ  объ- 
ясняться до  об^да.  Если  Богъ  намъ  поможетъ,  вся  это 
пойдетъ  стройно  «  превесело,  а  въ  то  же  «реия  то  ебж»- 
гтъ  тебя  еъ  достойвМшимь  семейетвомъ  Альтааскдто,  ко- 
торый вызвался  давать  теб'Ь  почти  даровые  уроки,  шношу 
что  онъ  не  хочетъ  врать  деньги,  а  будсть  заккматьоя  еъ 
тобою  за  моя  урокя  ^го  дочери.  Видитаь  ли,  важъ  гтя 
матьч^ъ  Бояяеш  немощью  усегЬла  все  ото  усгропъ  ко  все- 
обще* выгод*  и  удовольствш. 

— о,  превосходно,  т^шап,  превосходно! 

—  Да;  и  у  насъ  еще  втъ  ноловяны  давятшро  часа  дэ 
полуночи  всякШ  день  будетъ  оставаться  ^^мвя  бездна  сво- 
бодн^^  времени  для  удо&ол»ств1й.  Въ  это  время  Ха^кш 
намъ  всегда  что-нибудь  С1(граетъ  на  фортета&о...  Ты 
узнаешь  его  или  н^тъ,  нашъ  старый  фортетаио?  ояъ  до- 
вольно ножнлъ  и  но'Ьвдилъ  но  св1ту,  но  еще  служить— п 
мн  на  немъ  еебЬ  недурно  аккомнанируемь  и  поенъ  сообща 
!маленьше  три»  я  романсы.  У  Ивана  Ивановича  0чеиь  не- 
дурной баритонъ,  а  у  тебя,  в1^ятио,фоя№  яайдегея.  какой- 
нибудь  голосокъ,  потому  что...  у  твоего  отца  вылъ  прекра&- 
хный  голосъ,  а  ты  во  всемъ  иа  него  похозвъ.  Но  если-  бы 
и  не  та^ъ,  для  дсикаиняго  иЬтж  въ  своеиъ  кружв^Ь  шакио 
11*ть  и  съ  невнаяйтельнымъ  голосомъ,  —  тутъ  все  д4л6  въ 
я^которомъ  у»1>ньи,  а  я  въ  этомъ  кое-ч[То  смиелэ  и  но- 
иогу  те6%.*  Въ  десять  чаеовъ  наши  гости  обыкновстио  у^зоь 
дятъ  къ  себ1:  Иванъ  Ивановнчъ  приготовляется  къ  декщякъ, 
а  Харита  распоряжается  хозяйствомъ,  такъ  какъона,  бгЬд- 
няжка,  им'Ьла  несчаспе  годъ  тому  назадъ  осиротктыюсд* 
смерти  матери.  Мы  же  съ  тобой  еъ  этихъ  1Юръ  Е^льные 
казаки:  ты  шИЬ  чаоокъ   ио^штаео^ь. какую-нибудь. русскую 
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новг1югь  «2и  романъ,  а  въ  одиниод^ать  иьг  разойд^юя  по 
своимъ  комнатазгъ,  чтобы  часъ  передъ  сномъ  им'кгь  время 
обдумать  проведешшй  лень  и  написать,  если  нужно,  Еатя- 
нибудь  письма  нашимъ  далекяш»  друзь0мт>,  которыгь  це 
можсмъ  впд'Ьть.  В'Ьдь  у  тебя,  надЬюсь,  завязаяы  ка1ая-ни- 
будь  С1ШЗИ  съ  лицами,  переписка  съ  которыми  може!^  до- 
ставить теб4  удовольствие?  ' 

Это  былъ  ужасный  вопросъ,  при  котороиъ  я,  разум^етси, 
С1Ю  асе  минуту  вспомнилъ  мое  борзеиское  посдан1в  къ  твер- 
ской барышн*,  и  хотЬлъ  бы  провалиться  сквозь  землю. 

-^  Ма]8  ои!,  та18  сотгаеп!:  Допс,  та18  8пп8  (1ои(:е,  татап... 
то-есть  н*тъ,  татав...  я  никому  не  обЬщалъ,- — пролепетадъ 
л,  красная  и  тупя  въ  столь  глаза,  со  страхомъ,  что  моя 
мать  прочтетъ  въ  нихъ  безпощадяый  мой  -еозоръ  .и  без- 
чест1е. 

Но— увы! — ^весь  зтотъ  маневръ  былъ  оов^ршенно .  наира- 
сенъ:  ч-Ьм'ь  я  тщательн-Ье  старался  быть  скрытцымъ,  тЬнъ 
легче  и  ясн^е  читала  мать  сосроввнную  тайну  душн  моей. 

ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ.  ^ 

Матуписа,  разумеется,  пе  могла  точно  отгадать  характера 
моихъ  корреспондентныхъ  чудотворенШ  любовнаго  харак- 
тера, но  ясно  видела,  что  простой  вопросъ  ея  сму1гилъ 
меня, — и  я  чувствовалъ,  какъ  ея  умный,  проницательный 
взглядъ  улалт»  на  мое  .вдцо  и  пронзилъ  меня  до  самаго 
сердца,  зашлвшаго  и  затрепетавшаго  отъ  страха:  что 
са1и  моя  пошлая  выходка  какъ-нибудь  откроется...  Чтб 
если  матушка  узнаегь,  что  я  влюбленъ...  или  былъ  влю- 
блснъ,  потому  что  теперь  уже  во  мн'Ь  не  оставаV^ось  и  сл4да 
моей  любви  йъ  тридцатилетней  тверской  барышн*,  а  все 
существо  мое  было  поглощено  и  проникнуто  страхомъ  и 
б.1агогов'Ьн1емт»  къ  другой  женщинЬ,  которая  шестнадцать 
л'Ьтъ  тому  назадъ  дала  мн'Ь  бьпте  и  теперь  давала  мн* 
жизнь. 

Однако  безм-Ьрное  материнское  милосердие  смилостивилось 
надо  мною, — и  матушка,  не  предлагая  мн1(  никакого  новаго 
вопроса  о  корреспонденц1яхъ,  заметила  только,  что  пере- 
писка— очень  важная  вещь  ж  притомъ  вещь  очень  полез- 
ная, ибо  ею  поддерживаются  отношешя  съ  людьми  и^  кром% 
того,  она  лучше  всего  соособствуетъ  къ  прСобр^тешю  на- 
выка къ  хорошему  изложенш  своихъ  мыслей. 


—    Г>4    — 

Съ  этимъ  шагаап  встала  изъ-за  стола,  за  которымъ  поила 
меня  чаемъ;  а  я,  чтобы  оторвать  разговоръ  отъ  тягостной 
для  меня  темы  о  переписк1Ь,  посп'1^шилъ  вильнуть  въ  сто- 
рону и  осведомиться:  чего  жебудутъ  отбить  мои  уроки  за- 
тинскаго  и  греческаго  языка? 

—  А  ничего,  кром'Ь  одного  нашего  добраго  жсдан1я, — 
отвечала  мать,  покрывая  полотенцемъ  чайную  шкатулку, 
въ  которую  замкнула  ложечки. 

—  Какъ  ничего,  татап?  кто  асе  будетъ  меня  даромъ 
учить  по-латьши  и  по-гречески? 

—  Пока  ты  не  выучишься  этимъ  языкамъ  больше  меня, 
я  сама  буду  съ  тобою  ими  заниматься. 

—  Вы,  сЬеге  шатан! 

—  Ма18  от,  то1-гаёше,  шоп  Як.  Что  же  это  тебя  такъ 
удивляетъ? 

—  Машап...  простите  меня...  но  развЬ  дамы  знаюгь  по- 
латыни  и  по-гречески? 

—  Да,  которыя  учились — гЬ,  я  думаю,  знаютъ. 

—  А  вы  разв'Ь  учились,  шатап? 

—  Нав'Ьрно. 

—  Я  этого  не  думадъ...  янепомню,  чтобы  вы  знали  по- 
латыни  и  по-гречески. 

—  Ты  и  не  можешь  этого  помнить,  потому  что  я  учи- 
лась имъ  въ  самые  поатЬдше  годы  въ  Лифлянд1и.  У  меня 
тамъ  почти  не  было  никакого  д-Ьла,— и  я,  чтобы  не  ску- 
чать, нашла  удовольств1е  заниматься  двумя  этими  языками, 
которые  теперь,  кромЬ  удовольств1я  знать  ихъ,  доставляютт> 
мн'Ь  и  пользу:  я  могу  имъ  выучить  тебя,  а  это  не  шутка — 
такъ  какъ  безъ  нихъ  передъ  тобою  никогда  бы  не  открылся 
во  всей  полнот'Ь  прелестный  классическ1й  м1ръ  съ  его  не- 
рушимыми образами  и  величавымъ  характсромъ  его  жизни. 

—  Но,  шагаап,  в4дь  это  такая  ученость! 

—  Совс'Ьмъ  н'Ьтъ:  знан1е  языковъ  отнюдь  еш,е  не  уче- 
ность, а  только  средство  къ  достижен1ю  учености,  которую, 
если  МН'Ь  поможетъ  Богъ  и  твое  усерд1е,  я  хочу  дать  тебЬ 
въ  неизмЬнное  утЬшеше  твоей  жизни. 

И  съ  этими  словами  матушка  удалилась  въ  свою  ком- 
нату, чтобы  над'Ьть  шляпу,  а  я  подошелъ  къ  окну  и  сталъ, 
отуманенный  и  оглушенный  всЬмъ  тЬмъ,  чтб  вид^лъ,  слы- 
П1алъ,  поннмцлъ  и  предчувствовалъ. 
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Гд'Ь  этотъ  корпусъ,  его  казарма.  Кириллъ,  моя  тверская 
любовь,  «Пьяная  балочка>,  утопленникъ  Кнышенко  и  падачъ 
Пенькновшй,  и  отецъ  Д1одоръ  съ  его  дамою  и .  рахатъ-лу- ^ 
кумомъ? — Все  это  точно  было  уже.Богъ  знаетъ  какъ  давно, 
да  даже  всего  этого  какъ  будто  бы  и  совсЬмъ  де  было. 
Трезвая  р-Ьчь  моей  доброй  матери,  каждое  слово  которой 
дышало  такою  возвышенною  и  разумною  обо  мн'Ь  попечи- 
тельностш  и  заботою,  была  сидоамскою  купелью,  въ  кото- 
рой я  окунулся  и  сталъ  здоровъ,  и  бодръ,  и  ^стъ,  какъ 
будто  Т0.1ЫЮ  слегЬлъ  въ  этотъ  М1ръ.  изъ  горнихъ  м1ровъ, 
ГД'Ь  не  водятъ  медв-Ьдей  и  не  говорятъ  о  хлЬбЬ,  ни  о  вин*, 
ни  о  палачахъ,  ни  о  домахъ,  для  счаст1я  которыхъ  нуженъ 
рахатъ-лукумъ,  или  «рогатый  кумъ»,  какъ  мы  его  называл!^ 
въ  своемъ  корпус'Ь.  На  меня  отовсюду  в-Ьяло  здоровымъ 
стремлешемъ  къ  неутомимой,  энергической  деятельности  и 
любовью  къ  созерцательной  мудрости, — и  чистый  источникъ 
всего  этого  было  столь  близкое  мн^  существо,  какъ  моя 
мать.  Боже  мой,  какъ  я  ею  гордился!  О,  какъ  я  ее  буду 
любить  и  лелеять!  Она  была  несчастлива:  я  это  помню;  но 
зато  теперь...  Душа  моя  вскипала  высочайшимъ  востор- 
гомъ,  въ  горл-Ь  какъ  клубокъ  шевельнулись  спазмы, — и  я, 
не  удержавшись,  громко  зарыдалъ  и,  услыхавъ  за  собою 
шаги  моей  матери,  бросился  передъ  нею  на  полъ— и,  обнявъ 
ея  кол'Ьни,  облилъ  ноги  ея  моими  чистыми  покаянными  сле- 
зами, какпхъ  не  могъ  добыть  ни  въ  борзецской  канав'Ь,  ни 
въ  н'Ьжинскомъ  монастыр'Ь. 

Матушка  по^^^яла  меня  съ  полу,  заставила  выпить  ста- 
канъ  воды,  лотомь  н*Ьжно  прижала  меня  къ  груди  и,  по- 
ц'ковавъ  въ  лобъ,  сказа1а: 

—  У  тебя  есть  сердце:  это  меня  радуетъ;  но  этого  еще 
мало,  чтобы  не  делать  зла. 

—  Что  же  нужно,  лпатап?  Дайте  мн^всето,  чтб  нужно, 
чтобы  не  сд'Ьлать  никому  никакого  зла. 

—  Проси  объ  этомъ  Его! — отв'Ьча.1а  мать  и,  указавъ  на 
небо,  волкт  подать  себ*  руку. 

]\1ы  ВЫП1ЛП  подъ  руку,  какъ  пара  совершенно  равныхъ 
другь  другу  людей.  Мой  росгь  уже  совершенно  позволилъ 
мнЬ  вести  ее  подъ  руку:  я  бы;1ъ  кава.1еръ,  она  моя  дама, — 
п  вспоминая  теперь  всю  прошедшую  жизнь  мою,  я  ув^ренъ, 
что  рука  моя,  на  которую  впосл4дств1и  опиралось  не  мало 
дамь,  никогда  уже  не  вела  женщины  столь  возвышенной  ц 
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ирекрасной — несмотря  на  тогдашн1я  тридцать  шесть  лЬ'гь, 
которыя  нм'Ьла  моя  превосходная  мать. 

Начавъ  мое  цЬденхе  на  колЬняхъ  передъ  нею,  съ  гла- 
зами опущенными  внизъ,  я  теперь  шелъ  съ  нею  успокоен- 
ный и  твердый,  устремляя  очищенный  слезами  взглядъ  на 
небо  съ  непоколебимою  в'Ьрою,  что  для  меня  будутъ  отверсты 
сферы  наивысшаго  и  наичнстЬйшаго  счаспя,  потому  что  со 
мною,  какъ  съ  Тов1емъ,  идетъ  мой  Рафаилъ,  который  на- 
учитъ  меня  достать  желчь,  нужную  для  просв'Ьтлентя  мы- 
сленныхъ  глазъ  моихъ. 

Но  было  уже  одно  проклятое,  ненавистное  обстоятельство, 
которое  и  въ  эти  минуты  смущало,  томило  и  даже  просто 
угнетало  меня:  это  обстоятельство  опять-таки  заключалось 
въ  томъ  же  роковомъ  борзенскомъ  письмЬ,  котораго  неот- 
вязное предчувств1е  заставляло  меня  страшно  бояться  п, 
какъ  ниже  увидимъ,  совершенно  справедливо. 

ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Когда  мы  съ  матушкой  вышли  для  первой  прогулки  моей 
по  К1еву,  день  былъ  пасмурный,  но  очень  тих1Й  и  пр1ят- 
ный.  На  здан1яхъ  и  на  всЬхъ  предмстахъ  лежалъ  мягкШ 
и  теплый  сЬрожелтоватый  колоритъ.  Все  им'Ьло  Свой  цв4тъ-, 
но,  какъ  говорятъ  живописцы,  все  по  колерамъ  было  точно 
слегка  протерто  умброю. 

Мы  зашли  въ  Соф1йск1й  соборъ,  гд'Ь  я  впервые  увпдЪлъ 
мощи  и  црилояшлся  къ  нимъ  вз1'Ьт:гЬ  съ  матерью.  Туп,  же 
мы  осмотр'Ьли  гробъ  Ярослава  и  древн1е  ^Т^ески,  которые 
только  тогда  очищали  отъ  слоя  П1тукатурки  и  }1еставриро- 
вали.  Изъ  Соф1йскаго  собора  мы  прошли  на  террасу 
Андреевской  церкви.  Я  пришелъ  въ  безумный  восторгъ  огь 
легкаго  фасада  этого  грацЮзнаго  храма,  и  особенно  отъ 
вида,  который  отсюда  открывается  на  Подолъ  и  пологую 
часть  задн'Ьпровья.  Отсюда  мы  зашли  въ  Трехсвятительскую 
церковь,  по  предан1ямъ  строенную  еще  до  принятая  Влади- 
м1ромъ  христианской  в'Ьры,  и  потомъ  перешли  въ  Михай- 
ловск1й  монастырь. 

Зд^сь  матушка  направилась  въ  очень  темный  уединен- 
ный уголокъ  подъ  арками  и,  вставъ  на  кол4ни,  сказа.1а  мн*: 

—  Помолись  о  твоемъ  отц*. 

Мы  помолились  тихо,  но,  мн4  кажется,  очень  усердно, 
хотя  намъ  никто  не  п'Ьлъ  ни  панихиды,  ни  молсбновъ. 
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Я  зам-Ьтилг  это,  но  не  иодадъ  матери  никакого  знака — 
п  хорошо  сд'Ьлалъ:  впосд'Ьдствхи  я  скоро  убедился,  что,  при- 
нявъ  православ1е,  она  удержала  въ  себЬ  очень  много  лю- 
теранскаго  духа.  Но  о  в-Ьровашяхъ  матушки  еще  придется 
говорить  гораздо  пространн^Ье,  а  потому  на  этомъ  остано- 
вимся. 

Окончивъ  свое  паломничество,  мы  отправились  къ  като- 
лической гор*,  откуда  открылся  новый  превосходный  видъ 
па  другую  часть  города  и  Дн'Ьпра. 

Матушка  безпрестанно  разсказывала  мнЬ  значен1е  кал{- 
дой  местности  и  каждаго  предмета,  при  чемъ  я  могъ  убе- 
диться въ  большомъ  и  весьма  пр1ятномъ,  живомъ  знан1и  ею 
нстор'ш,  чтб  меня,  впрочемъ,  уже  не  удивляло,  потому  что  я, 
проведя  съ  нею  два  часа,  получилъ  непоколебимое  уб-Ьжде- 
н1е,  что  она  говоритъ  только  о  томъ,  чтб  основательно 
знаетъ. 

Поворачивая  съ  площадки  къ  небольпюму  спуску,  кото- 
рый велъ  къ  стоявшему  тогда  на  Креш;атик'Ь  театру,  мы 
на  полугор'Ь  повстр'Ьчали  молодую  девушку  въ  сЬромъ 
плать*,  завернутую  въ  большой  мягк1й  пушистый  платокъ. 
На  темнорусой  головкЬ  ея  была  скромная  шляпочка,  а  въ 
рук'Ь  длинный  черный  шелковый  зонтикъ,  на  который  она 
опиралась  и  шла  тихо  и  какъ  будто  съ  усталостью. 

Не  знаю,  почему  она  обратила  на  себя  мое  большое  вни- 
ман1е,  но  это  вниман'ю  еще  болЬе  увеличивалось,  когда  я 
зам^тилъ,  что  она  намъ  улыбается  и  что  на  ея  улыбку  та- 
кою же  улыбкою  отв'Ьчае1'ъ  моя  мать. 

Наконецъ  мы  встретились— и  д*вушка,  не  кланяясь  ма- 
тери и  не  говоря  ей  никакого  приветствхя,  прямо  спросила: 

—  Дожда.1ись? 

—  Какъ  видишь,  мой  другъ, — отвечала,  кивнувъ  на  меня 
головою,  матушка,  и  он*  об'Ь  подали  другъ  другу  руки,  при 
чемъ  девушка  поднесла  руку  матери  къ  свонмъ  губамъ  и 
поцеловала  ее,  а  потомъ  протянула  свою  ручку  мн*  и  съ 
прелестной,  ласковой  улыбкой  молвила: 

—  Мы  съ  вами  непременно  должны  подружиться:  я 
люблю  вашу  тагаап,  какъ  родная  дочь,  и  хочу,  чтобы  вы 
любили  меня,  какъ  сестру. 

Я  очень  неловко  поклонился  и  еще  неловче  пожалъ  по- 
данную мне  ручку  въ  темной  перчатке. 

—  Это  мой  молодой  другъ,  дочь  профессора  Пвана  Ива- 
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новича   Альтанскаго,   о  которой  я  тебЬ   говорила,  —  ска- 
зала мать. 

—  А  вы  уже  усп1.1и  обо  мн-Ь  говорить? — подхватила, 
улыбаясь,  д'Ьвушка,  и  тотчасъ  же,  оборотись  ко  мн4,  доба- 
вила:—Катерина  Васильевна  такъ  меня  избаловала,  что  я 
боюсь  забыться  и  начать  думать,  что  я  въ  самомъ  дЬл-Ь 
достойна  ея  вниман1я;  но  вы,  какъ  мой  непрем'Ьнный  другъ 
н  нареченный  брать,  пожалуйста,  спасайте  меня  отъ  само- 
обольщен1я  и  щуняйте  за  мои  пороки,  которыхъ  во  мн'Ь 
ужасная  бездна. 

—  Наприм'Ьръ?—  спросила,  н'Ьжно  и  съ  наслаждешемъ  на 
нес  глядя,  мать, 

Д'Ьвушка  разсмЬялась  и,  сдвпнувъ  почти  прямолинейно- 
лежавш1я  густыя  темныя  брови,  проговорила: 

—  За  прим4ромъ  ли  д'Ьло?  вотъ  первый  прим^ръ:  моя 
невоздержность:  я  холсу  по  воздуху,  когда  мн'Ь  позволено 
выходить  только  въ  солнечные  дни.  Это  гадко 

—  А  зач'Ьмъ  ты  это  д'Ьлаешь,  Харита? 

—  Уйсасно  скучно, — отвЬчала  она,  и  по  молодому  лицу 
ея  точно  проб-Ьжало  облако,  но  сейчасъ  же  развеялось,  н 
Д'Ьвушка,  улыбаясь,  отнеслась  ко  мн'Ь  со  словами: — ^видите, 
какая  я  пустая:  гкалуюсь  на  скуку  и  сама  см'Ьюсь.  Вы,  од- 
нако, не  торопитесь  дЬлать  закл1очен1я,  что  я  сумасшедшая. 
Когда  вы  познакомитесь  съ  напюй  прекрасной  мадороссШ- 
ской  поэз1ей,  на  чемъ  я  по  праву  дружбы  буду  непрем-Ьино 
настаивать,  то  вы  увидите,  что  тутъ  н'Ьтъ  необходимости: 
у  насъ  восп'Ьваютъ  такъ  «лихо»,  которое  «смЬется».  А 
впрочемъ,  я  не  задерживаю  васъ, — прощайте  до  вечера. 

Она  пожала  намъ  руки  и  пошла  въ  гору,  къ  монастырю, 
а  мы  внизъ  къ  Крещатику,  но  матушка,  сдкавъ  нЬсколько 
шаговъ,  остановилась  и  оборотилась  назадъ. 

Альтанская  была  отъ  насъ  въ  н'Ьсколькихъ  1иагахъ,  и 
тоже,  словно  по  какому-то  предчувств1ю,  оборотилась — и  он'Ь 
перемолвились  съ  моею  матерью  молчаливыми  взглядами, 
пзъ  которыхъ  я  тогда  не  понялъ  ничего. 

Лицо  матери  выразило  неудовольств1е  и  даже  гнЬвливость. 

—  Неужто  ничего? — спросила  съ  негодовашемъ  мать. 

—  Ни-ч-с-го,  —  отв'Ьчала,  растягивая  слово,  девушка  и, 
улыбнувшись,  добавила: — ничего,  Катерина  Васильевна,  ни- 
чего, да  и  не  будетъ  ничего. 

Посл'Ьднхя  слова  она  проговорила  скоро  и,  кивнувъ  намъ 
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головкой,  быстро  завернулась  и  пошла  торопливой  поход- 
кой дальше. 

По  м'Ьр^  того,  какъ  она  поднималась  на  гору,  легкШ, 
одна  заметный  в4терокъ  обхватывалъ  ее  кр^Ьпче  и,  прими- 
ная покрывавшую  ее  сЬрую  пушистую  шаль  къ  ся  моло- 
дому, стройному  т^лу,  обрисовывалъ  ея  фигуру  мягкими  плав- 
ными ЛИН1ЯМИ,  благодаря  которымъ  контуръ  точно  сливался 
съ  воздухомъ  и  нсчезалъ  въ  этомъ  сл1яши. 

—  Это  она,  татап? — спросилъ  я,  когда  мы  пошли  сво- 
ей дорогой. 

—  Да,  она, — отв'Ьчала  съ  н'Ькоторой  сухостью  мать. 

—  Харпт...  то-есть,  однако,  какъ  же  это,  татап,  ея  на- 
стоящее имя? 

—  Харнтина...  Харитина  Ивановна. 

—  Харитина! 

—  Да. 

—  Возможно  ли  это,  татап? 

—  А  почему  же  н'Ьтъ? 

—  Такая  прекрасная  д'Ьвушка... 

—  Ну— и  что  дал'Ье? 

--  И  между  гЬмъ...  такое  имя! 

—  Какое  же?  ч'Ьмъ  оно  теб*  не  нравится? 

—  Оно  трпв1ально. 

—  Тривхально?  Нимало;  ты,  в1фН0,  не  то  хогЬлъ  сказать. 

—  Н'Ьтъ,  гаатап,  я  именно  хогЬлъ  сказать  это  самое. 

—  Ну,  тогда  мн*  должно  будетъ  пожал-бть,  что  ты  упо- 
требляешь слова,  не  понимая  пхъ  значен1я.  Объясни  мнЬ, 
чтб  выражается  словомъ  «тривиально». 

Я  не  могъ  этого  об75Яснить  и  молчалъ.  «Не  хорошо, 
гадко,  простонародно,  неблагозвучно, — думалъ  я, — но  все 
это  было  не  то,  что  я  разум'к1ъ  подъ  сювомъ  «трив1ально», 
значен1я  котораго,  действительно,  не  понима.1ъ. 

—  Вотъ  видишь  ли,  какъ  опасно  говорить  о  томъ,  чего 
обстоятельно  не  знаешь, — сказала  матушка,  и,  объяснивъ 
мн-Ь  происхожден1е  латинскаго  слова  «1;г1у1аи8»  въ  смысле 
чего-то  пошлаго  и  безпрестанно  встр'Ьчаюш,агося,  добавила, 
^гго  имя  Ха1)птпна  въ  этош,  смысл'Ь  гораздо  мен-Ье  трп- 
в1ально,  Ч'Ьмъ  множестео  другихъ  безпрестанно  намъ  встр1ь 
чающихся  нменъ. 

Тогда  я,  желая  поправиться  и  точн-Ье  выразить  свою 
мысль,  сказалъ,  что  имя  Харитина,  по  моему  м1Лй1ю,  небла- 
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гозвучно,  но  матушка  доказала  мнЬ,  что  это  имя  хорошо  и 
по  смыслу,  который  въ  себ'Ь  заоючаетъ,  и  пр1ятно  по  звуч- 
ности. 

—  Х-а-р-н-т-и-н-п! — произнесла  она  эллинскимъ  произно- 
П1сн1емъ,  такъ  что  бу1хва  и  поел*  р  слилась  въ  ея  устахъ 
въ  гортанный  ти — прекрасный  звукъ,  а  значен1в  еще  луч- 
шее; Харитина  значитъ  полна  благодати.  Для  такой  не- 
оцененной д'Ьвугаки,  какъ  та,  которую  мы  встрЬтпли,  я  бы 
затруднилась  выбрать  лучшее  имя,  способное  полнее  выра- 
жать ея  свойства.  Въ  уменьшительной  же  и  въ  ласкатель- 
ной форм'Ь  здЬсь  въ  Малоросс1и  изъ  этого  пм^ни  дЬлаютъ 
Хрыспщ — это  ужъ  просто  прелестно/ 

—  Да,  это  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  хорошо, — отв'Ьчалъ  я,  начи- 
ная чувствовать,  что  имя  Харитина  въ  самомъ  дЬл'Ь  полу- 
чило для  меня  съ  материныхъ  словъ  совсЬмъ  другой  вкусъ 
и  ароматъ. 

—  Эге!  да  ты  уступчивъ,  это  прекрасно,  спорливость — 
черта  удаля10П1;ая  челов'Ька  01"ь  истины.  Но  сознавшись, 
сп'Ьши  же  брать  назадъ  слово,  а  то  это  сознаше  будетъ 
мало  Полезно. 

—  Беру,  татап,  и  даже  охотно  беру,  но  только  по- 
звольте мн*  еще  предложить  вамъ  одинъ  вопросъ — опять 
объ  именахъ  же.  Она^..  эта  дЬвушка  назвала  васъ  два  раза 
Катериной  Васильевной.  Чтб  это  значитъ,  татап? 

—  Не  все  ли  равно,  что  Катерина  Васильевна,  или  Ка- 
ролина-Вильгельмина? — перебила  матушка:  —  для  тебя  мое 
имя  просто  мать. 

И  посл'Ь  этихъ  словъ  она  заговорила  со  мною  опять  о 
город'Ь.  Ор1ентируя  меня  по  отношенш  къ  бол4е  интерес- 
нымъ  м'Ьстамъ,  она  показала  мн*  гд'Ь  садъ,  гд*  лежитъ 
мой  путь  въ  канцеляр1ю,  гд'Ь  почта — и  при  посл'Ьднемъ  ука- 
заши  добавила: 

—  Идучи  на  службу,  ты  будешь  заходить  на  почту  от- 
давать мои  письма — это  немножко  облегчитъ  нашу  Бригиту, 
у  которой  съ  твонмъ  пргЬздомъ  прибавляется  д'Ьла. 

Я,  разум"Ьется,  изъявилъ  радостное  соглас1е  править  эту 
почтовую  службу — и  мы,  завершивъ  большую  прогулку,  воз- 
вратились домой,  ГД'Ь  насъ  ждалъ  въ  средней  комнагЬ  на- 
крытый на  два  прибора  столъ.  Об'Ьдъ  состоялъ  изъ  двухъ 
скромныхъ,  но  вкусныхъ  блюдъ,  и  яблока  вм'Ьсто  десерта. 
За  столомъ  намъ   служила  та  же   Бригита,  то-есть  та  же 
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женщина  въ  темномъ  платьЬ  и  б'Ьломъ  чепцТ-,  которая  при- 
несла самоваръ  въ  минуту  моего  пргЬзда  и  которая  была 
нашей  кухаркой  п  горничной. 

Поел*  об'Ьда  матушка  удалилась  въ  свою  комнату  и,  сЬвъ 
въ  старое  глубокое  кресло,  закрыла  пальцами  рукъ  глаза,— 
я  не  могъ  понять,  погрузилась  ли  она  въ  тихШ  сонъ,  или 
въ  глубокую  думу;  но  посп^^шилъ  воспо.1ЪЗоваться  минутою 
свободы,  чтобы  удовлетворить  образовавшейся  за  дорогу 
страстишк'Ь  покурить.  Я  тихонько  зажегъ  папироску  и  долго 
простоялъ  съ  нею  у  открытой  форточки,  а  потомъ  почув- 
ствовалъ  неодолимый  позывъ  ко  сну  и,  прислонясь  къ  по- 
душкЬ,  мгновенно  уснулъ.  Я  спалъ  глубоко  и  крепко,  но, 
казалось,  сквозь  сонъ  слышалъ,  какъ  мать  входила  въ  мою 
комнату  и,  притворивъ  форточку,  разгоняла  что-то  по  воз- 
духу носовымъ  платкомъ.  Отъ  этого  представлен1я  ко  мнЬ. 
привязалось  какое-то  безпокойное  сновид-Ьше,  подъ  наит1емъ 
котораго  я  и  проснулся.  На  двор'Ь  было  уже  темно,  но  въ 
мою  комнату  по  полу  ползло  откуда-то  густое,  желто-пун- 
цовое осв*щен1е.  Сначала  я  не  могъ  понять,  что  это  за 
св'Ьтъ,  но  потомъ  отгадалъ,  что  это,  вероятно,  гдЬ-нибудь  то- 
пится печка. 

Тишина  была  мертвая:  ни  ше.1еста,  ни  звука, — такъ  что 
мн*  даже  стало  страшно,  и  я,  осторожно  спустившись  съ 
постели,  началъ  осматриваться. 

Въ  простомъ  кирпичномъ  камин'Ь,  который  быль  устроенъ 
въ  матушкиной  комнагЬ,  ярко  горЬли  дрова — и  отъ  нихъ-то 
и  шло  то  пунцовое  пламя,  которое,  пробегая  черезъ  всю 
нашу  зальцу,  тушевалось  концомъ  св'Ьта  по  полу  моей  ком- 
наты. На  этотъ  счегь  я  не  ошибся,  но  что  касается  са- 
маго  характера  окру;каюндаго  меня  безмолв1я,  то  я  не  раз- 
гадалъ  его:  это  не  была  мертвая  тишина,  а  напротивъ 
это  было  безмолв1е  глубокаго  чувства  и  живой  грусти,  ко- 
торыхъ  я,  однако,  не  могъ  понять,  хотя  и  вид-Ьдъ  ихъ  въ 
образ*  очень  грацюзной  и  одухотворенной  группы. 

Латуписа  сндЬла  передъ  огнемъ  въ  своемъ  кресл*  и,  опу- 
стивъ  книзу  гла::а,  грустно  смотр'1иа  на  ярко  освещенную 
огнемъ  голову  Хариты,  которая  полулежала  на  разостлан- 
ной у  ногъ  матери  па  полу  козьей  шкурЬ,  и,  обхвативъ  ру- 
ками матушкины  ко.т1)На,  прислонилась  къ  нимъ  головою. 
Мн'Ь  было  какъ  нельзя  лучше  впдно  все  ея  лицо,  обращен- 
ное въ  ту  сторону,  откуда  я  наблюдалъ   ее.    СвЬтъ  падалъ 
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на  064  эти  фигуры  неровно:  опугцетюе  кт1:)у  лицо  ма- 
туп1ки  было  въ  мягкомъ  спокойномъ  полутоне,  межъ  гКзкгъ 
какъ  голова  и  вся  фигура  Альтанской  точно  гор'Ьли  въ 
огн'Ь.  Одн'Ь  ея  ноги,  уходя  къ  рампЬ  камина,  терялись  и 
точно  будто  исчезали  въ  гЬни. 

Не  было  ли  это  освТ.щенхе  прообразован'шмъ  того,  чгб 
происходило  тогда  въ  сердцахъ  этихъ  двухъ  существъ,  од- 
ного уже  полуотстрадавшаго  и  гаснущаго,  а  другого  пол- 
наго  жизнспнаго  разгара^  но  уже  во  всю  мочь  сердца  вку- 
шатоп^аго  свяпк^нпую  сладость  страдан1я. 

Он*  ничего  между  собой  но  гово1)или;  но,  какъ  мнЬ  по- 
казалось, обГ>  ои'Ь  вм'ЬсгЬ  думали  объ  одномъ  и  томъ  же. 
Стоя  въ  молчан1и  у  своей  двери,  я  хорошо  вид^лъ  'ихъ 
лица,— и  былъ  пораженъ  т1)МЪ,  что  при  первой  встр'Ьч'Ь  съ 
•Лльтанскою  не  зам'Ьтилъ  ея  прекрасной,  характерной  кра- 
соты. Изо  всего  ея  лица  я  тогда  разсмотр'Ьлъ  только  бояь- 
Ш1е  с'1;))ые  глаза  съ  длинными  черными  р'Ьснпцами  и  чер- 
пыя  же  прямолинейньтя  брови.  Теперь  я  видЬлъ  весь  овалъ 
ея  немножко  продолговатаго  .таца  и  пораженъ  былъ  стро- 
гою гармоничностью  его  лин1й  и  горячо-бл'Ьднымъ  матовыыъ 
цв-Ьтомъ  щекъ,  по  которымъ,  какъ  бридьянтъ,  искрились  к 
играли  передъ  огнемъ  дв'Ь  слезинки. 

«Какъ  она  прекрасна  и  о  чемъ  она  можетъ  такъ  гру- 
стить и  плакать?  Матушка  непрем^шно  должна  все  это 
знать», — думалъ  я  и  тоже  во  что  бы  то  ни  стало  хотЬлъ  это 
узнать,  съ  т'Ьмъ,  чтобы,  если  можно,  сд-Ьлаться  другомъ  этой 
д-Ьвушки.  ВГ>дь  она  сама  же  просила  меня  объ  этомъ.  А  я 
хот-Ьлъ  умереть  за  нее,  лишь  бы  она  такъ  не  грустила  и 
не  плакала. 

«Но  кто  же  могъ  быть  виновникомъ  этихъ  ея  страда- 
н1й?  О,  съ  какимъ  бы  удовольств1емъ  я  сд'Ьлалъ  ему  теперь 
самую  невозможную  дерзость!  Но  чтб  онъ  и  гд*  онъ?» 

Среди  этихъ  мечташй,  въ  продолжен1е  которыхъ  я  былъ 
какъ  бы  въ  легкомъ  бреду  подъ  обаян1е^гь  темныхъ  бровей 
Хариты,  входная  дверь  въ  залу  изъ  передней  отворилась — 
и  на  порогЬ  ея  показа.11ась  высокая,  немножко  сгорбленная 
мягкая  фигура  въ  длпннополомъ  сюртуке  и  огромномъ  вы-  . 
сокомъ  га-ютук-Ь,  высоко  подпиравшемъ  продолговатую  сЬ- 
дую  голову  съ  такими  же  прямолинейными  бровями,  какъ 
у  Хариты. 

«Это   ея   отецъ! — воскликнулъ  я  въ  себ'Ь,   пораженный 
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болышшъ  сходствомъ  лица  взошодшаго  старт.-а  съ  лицомъ 
только-что  разсмотр'Ьнной  мною  д-Ьвушки. — Не  съ  нимъ  ли 
мн4  и  придется  за  нее  сражаться?  Досадно!  это  будетъ  не 
совс'Ьмъ  удобно,  потойу  что  матушка  при  мн4  наговорила 
этому  старику  бездну  самыхъ  лестныхъ  похвалъ  и  избрала 
его  быть  моимъ  просв'ЬтителохМъ.  Однако,  посмотримъ.  Чтобы 
быть  благороднымъ — не  надо  ничЪмъ  дорожить,  кром-Ь  честп. 
Семья  съ  раннихъ  л'1^тъ  зародила  во  мн'Ь  эту  склонность, 
корпусное  сотоварищество  ее  воспитало;  раннее  изгпанте 
закрепило,  а  чтб  сд'Ьлали  пзъ  него  посл'Ьдующ1я  обствя- 
тельства — о  томъ  рЬчь  впереди. 

ГЛАВА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Я  жестоко  ошибся  насчетъ  старика  Альтанскаго,  кото- 
раго  узналъ  съ  перваго  на  него  взгляда.  Этотъ  челов'Ькъ 
никого  не  обижалъ  и  не  могъ  ни  для  кого  быт^ь  причиною 
ни  мал'ЬйШихъ  несчаст1й. 

Матушка  зажгла  одну  изъ  стоявшихъ  у  нея  на  камин'Ь 
св^чъ,  а  Харита,  воскликну въ:  «вотъ  и  мой  старенькШ 
тйту  пришелъ»,  кинулась  къ  нему  на  шею — и,  нагнувъ  къ 
себ*  его  голову  за  затылокъ,  поцеловала  его  два  раза  въ 
лобъ  и  въ  высокую  св-Ьтлую  лысину. 

Профессоръ  былъ  челов'Ькъ  рослый  и  гаироктй,  но  не 
полный,  а  скорее  худой  и  костистый.  При  своей  несколько 
высокой  и  продолговатой  голов*,  онъ  им'Ьлъ  длинный  прямой 
посъ,  немного  отвисшую  нижнюю  губу  и  очень  большге 
сЬрые  глаза,  сильно  напоминавш1е  глаза  дочери.  Но  чтй 
всего  бол^е  дЪало  пхъ  похожими  другъ  на  друга — это  та 
же  прямолинейная  бровь.  Я  говорю  не  брови,  а  именно  бровь, 
потому  что  об*  брови  у  профессора  соединялись  надъ  гла- 
зами въ  одну  непрорывную  лин1Ю.  Обыкновенно  тактя  брови 
придаюп.  лицу  выражен1е  твердое,  энергическое  и  реши- 
тельное,— и  такое  выражеше  было  у  отца  и  у  дочери  Аль- 
танскихъ,  но  только  у  обоихъ  у  нихъ  оно  смягчалось  без- 
конечною  добротою,  которая  въ  лиц*  отца  дышала  совер- 
шеннымъ  младенчествомъ.  Въ  его  глазахъ  были  даже  гЬ 
светлые  блики,  которые  бываютъ  въ  глазахъ  у  младенцевъ 
и  которые  въ  глазахъ  его  дочери  перешли  въ  проница- 
ющую лучистость.  Ей  словно  дано  было  читать  въ  глубин* 
ДУ1ПИ  другихъ  людей,  тогда  какъ  самъ  профессоръ  смотр^лъ 
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ТОЛЬКО  внутрь  самого  себя,  гдЬ  у  него  былъ  богатый  складъ 
наблюденШ,  опыта  и  знанШ. 

Въ  обхожден!!!  старикъ  АльтанскШ  былъ  простъ  и  уди- 
вительно открыть  и  прив'Ьтливъ.  Не  усп'Ьла  матушка  меня 
ему  представить,  какъ  онъ  с1ю  же  минуту  заговорилъ  со 
мною,  точно  со  стариннымъ  другомъ,  и  притомъ  съ  та- 
кимъ,  который  во  всемъ  былъ  ему  по  .всему  равенъ.  Въ 
разговор'Ь,  начатомъ  непосредственно  за  его  приходомъ  п 
продолжавшемся  около  полутора  часа,  я  не  ощутилъ  ни- 
какой разницы  между  его  многоученост1ю  и  мопмъ  круглымъ 
нев'ЬжеГзтвомъ.  Онъ  никого  не  оспаривалъ  и  не  проводиль 
никакихъ  идей,  но  все,  чтб  при  немъ  говорилось, — невольно 
какъ-то  выравнивалось  и  округлялось,  по  'превосходной  и 
совершенн'Ьйшей  форм-Ь.  О  предстоящихъ  мЪихъ  съ  нпмъ 
занят1яхъ  онъ  не  сказалъ  ни  слова — и  даже  когда  матушка 
отрекомендовала  меня,  сказавъ: 

—  Вотъ  вашъ  ученикъ. 

Онъ,  ласково  пожавъ  мн'Ь  руку,  тихо  отв-Ьтилъ: 

—  Другъ,  а  не  ученикъ. 

ЗагЬмъ  весь  остальной  разговоръ,  сверхъ  всякаго  моего 
ожпдашя,  шелъ  о  предметахъ,  о  которыхъ  я  не  им-Ьдъ 
тогда  никакого  понятхя;  но  это  Альтанскаго,  повидимому, 
нисколько  не  смущало.  Онъ  говорилъ  съ  матушкою  о  пра- 
вительств*, къ  чему  начальный  поводъ  дало  мое  исключешё. 
Въ  словахъ  матушки  я  успкъ  уловить  въ  этомъ  разговорЬ 
но  мало  желчной  ироши,  съ  которой  она  отзывалась  о 
правительственной  систем**  того  времени,  а  Иванъ  Ивано- 
вичъ,  точно  Тацитъ,  облегчалъ  ея  сужден1я. 

Много  л'Ьтъ  прошло  съ  тЬхъ*  поръ,  какъ  я  полуребен- 
ковгь  слышалъ  эту  первую  политическую  бесЬду,  и  я  бы, 
кажется,  легко  могъ  про  нее  позабыть, — но  вЬщее  про- 
рочество ея,  такъ  поразительно  сбывшееся  на  моемъ  в'Ьку, 
не  обминуло  и  мою  голову — и  тогда-то,  при  тягостн-Ьй- 
шихъ  обстоятельствахъ  моей  жизни,  я  вспомнилъ  слова  Аль- 
танскаго, и  какъ  еще  вспомнилъ! 

Уходя  домой,  Альтанск1е  упросили  матушку  дать  мн'Ь 
два  дня  льготы  отъ  учен1я,  а  съ  меня  взяли  слово  завтра 
утромъ  придти  къ  нимъ.  Матушка  согласилась  и,  прово- 
дивъ  ихъ,  спросила  меня: 

—  Мой  сынъ!  ты,  кажется,  куришь? 
Я  сконфузился  и  потупилъ  глаза. 
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—  Къ  чему  это  такъ  рано? — продолжала  матушка:— я 
не  думаю,  чтобы  эта  безд'Ьльная  привычка  портить  воздухъ, 
необходимый  для  нашего  дыхан1я, — могла  приносить  очень 
много  удовольств1я;  но  если  уже  ты  хочешь  курить,  то,  по- 
жалуйста, не  скрывайся  и  кури  при  мн'Ь.  Это  по  крайней 
м-Ьр*  не  будетъ  тебя  дрхучать  им^ть  отъ  матери  тайны. 

«Ужасная  вепць! — думалъ  я: — бедная  матущка  и  въ  по- 
мышлен1и  не  содержитъ,  каюя  я  игЬю  отъ  нея  тайности.» 

Я  чувствовалъ  порядочную  усталость,  но,  улегшись  въ 
постель,  не  могъ  уснуть  и  все  обдумывалъ  какой-нибудь 
планъ,  какъ  бы  загарантировать  себя  отъ  получен1я  от- 
вета на  мое  посланге  въ  Тверь.  Я  прндумалъ  идти  завтра 
на  почту  и  подкупить  почтальона,  чтобы,  въ  случае  по- 
дучен1я  письма  на  мое  имя,  онъ  не  приносилъ  его  мн'Ь 
домой,  а  оставилъ  у  себя,  пока  я  не  приду  за  нимъ.  Это 
меня  очень  успокоило — и  я  уже  хотЬлъ  повернуться  къ 
ст'Ьн'Ь  и  заснуть,  какъ  вдругъ  въ  это  время  замЬтилъ,  что 
св'Ьтъ  въ  матушкиной  комнагЬ  еще  не  погасъ.  Сначала 
мн^  показалось,  что  это  горитъ  лампада,  но,  привставт^ 
и  погдяд'Ьвъ  въ  дверь,  я  увидалъ,  что  то  горЬла  подъ  аба- 
журомъ  св'Ьча,  передъ  которою  матушка  сид'Ьла  за  столи- 
комъ,  какъ  была  одетая  днемъ,  и  писала.  Прошелъ  часъ, 
огонь  не  гасъ  и  писаше  матери  не  прекращалось.  Теперь, 
настороживъ  ухо,  я  даже  слышалъ,  какъ  быстро  скрипело 
въ  ея  рук'Ь  перо,  —  и  по  непонятному  предчувствш  это 
позднее  писаше  получило  въ  моихъ  глазахъ  какое-то  осо- 
бенно важное  8начен1е.  Я  былъ  уб'Ьжденъ,  что  она  пишегь 
что-нибудь  касающееся  до  меня;  но  чтб  это  могло  быть 
такое  и  къ  кому  она  могла  писать?  Размышляя  объ  этомъ 
п  не  придя  ни  къ  какому  выводу,  я  заснулъ  все  при  томъ 
же  св'ЬгЬ,  а  утромъ,  когда  матушка,  напившись  чаю,  посо- 
в-Ьтовала  мн*  сходить  засвидетельствовать  свое  почтеше 
Альтанскому,  я  получилъ  отъ  нея  довольно  тяжелый  за- 
печатанный конвертъ,  съ  т'Ьмъ  чтобы  я  зашелъ  и  отдалъ 
его  на  почту. 

Поручен1е  это  бьыо  ми*  очень  кстати,  потому  что  я, 
какъ  выше  сказано,  нам'Ьренъ  бы.1ъ  обделать  на  почт* 
свое  собственное  д'Ьло;  но  мн4,  однако,  это  не  удалось,  по- 
тому что,  зайдя  по  дорогЬ  къ  Альтанскпмъ  на  почту,  я 
на  самомт^  крыльц*  почтоваго  дома  столкнулся  съ  Хари- 
тиною  Альтанской.  Она  тоже  пришла  сюда  отправить  письмо. 
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которое  мн'Ь  очень  хотелось  впд'Ьть  для  того,  чтобы  узнать, 
кому  оно  посылается.  По  т-Ьмъ  же  првдчувств1ямъ  мнЬ 
казалось,  что  письмо,  которое  было  теперь  въ  рукахъ  Аль- 
танской,  содержало  развязку  ея  тайны,  какъ  письмо  матери 
хранило  друг1я  тайны, — и  я,  вынувъ  изъ  кармана  матуш- 
кино письмо,  прежде  ч-Ьмъ  отдать  его  пр1ем1цику,  прочелъ: 
гфимтпу  Кольберьу  въ  Петербургъъ . 

Чтб  необыкновеннаго  можно  найти  въ  такомъ  простомъ 
имени  какъ  <^Филиппу  Кольбергу  въ  Летербухпъъ^  гд* 
такое  множество  всякихъ  берговъ'^\ — но  вы  не  можете  себ* 
представить,  какъ  меня  поразило  это  имя  и  какъ  оно  мн'Ь 
понравилось.  Читая  впосл'>,дств1и  письмо  Гейне  къ  автору 
Лалла  Рукъ,  гдЬ  поэтъ  говоритъ,  что,  не  знавъ  самаго 
сочинешя,  готовъ  признать  его  превосходнымъ,  потому  что 
у  него  такое  прекрасное  назван1е, — я  вспомнплъ,  что  то 
же  самое  было  со  мною,  когда  я  въ  первый  разъ  узналъ 
сладостное  имя  Филиппа  Кольберга.  Кто  могъ  быть  этотъ 
челов'Ькъ,  которому  не  ставятъ  на  письмо  никакого  титула, 
а  просто  пишутъ  одно  его  короткое  имя:  «Филиппъ  Г^оль- 
бергъ»,  тогда  какъ  всякому  человеку  прибавляется  хоть 
«благородхе»  или  хоть  «милостивое  государство»?  Неужто 
онъ  не  им'Ьетъ  никакого  права  даже  на  самый  счюи- 
н-Ьйштй  изъ  нихъ?  Неужто  онъ  просто  какой-нибудь  ремес- 
ленникъ?  Но  не  можетъ  быть,  чтобы  мать  моя  писала 
так1я  болыпхя  письма  какому-то  простому  ремесленнику  и 
притомъ...  и  притомъ  я  былъ  увЬренъ,  что  ими  «Филиппъ 
Кольбергъ»  не  можетъ  принадлежать  человеку  малообразо- 
ванному. Я  получилъ  неодолимую  и  притомъ  чуждую  вся- 
кихъ сомн-Ьихй  в-Ьру,  что  челов'Ькъ,  носящШ  это  имя,  дол- 
женъ  быть  какой-то  превосходн'ЬйюШ  человЬкъ,  которому 
Н'Ьтъ  никого  подобнаго  на  свЬт*. 

Но  зато  эти  размытлешя  надъ  письмош»,  а  част1ю  и 
присутств1е  зд'Ьсь  девицы  Альтанской  были  причиною,  что 
я  не  усп'Ьлъ  не  только  переговорить  съ  почтальонош^  на- 
счетъ  ожидаемаго  мною  ответа  на  мое  послан1е  въ  Тверь, 
а  даже  совсЬмъ  позабылъ  объ  этомъ  непр1ятномъ  обстоя- 
тельств'Ь  и  не  тревожился  имъ,  пока  оно  дало  мн*  себя  по- 
чувствовать. 

ГЛАВА  СЕМНАДЦАТАЯ. 

Всего  бол'Ье  въ  эту  пору  меня  занимало,  что  я  по  глу- 
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бокому  и,  какъ  посл4  оказалось,  совершенно  безошибоч- 
ному предчувствхю  попалъ  въ  самый  центръ  сокровенн'Ьй- 
шихъ  тайнъ  двухъ  милыхъ  мнЬ  женщинъ,  нзъ  которыхъ 
притомъ  одна  была  моя  мать. 

Правда,  что  вм-ЬсгЬ  съ  этимъ  открыт1емъ  (предчувств1я 
мои  я  могу  считать  и  не  предчувств1ями,  а  проницатель- 
ностш,  и  потому  выводы  этой  проницательности  принимать 
за  открыт1я) — и  этимъ  именно  открыт1емъ  я  наносилъ  своему 
сердцу  небольшую  рану,  потому  что  посл'Ь  вчерашняго  ве- 
черннго  созерцан1я  Харитины  Альтанской  я  уже  снова 
начиналъ  чувствовать,  что  во  мн*  зашевелилось  кЬчто  по- 
добное т'Ьмъ  возвышеннымъ,  конечно,  любовнымъ  тревогамъ, 
как1я  я  испыталъ  въ  Твери.  Теперь,  когда  обнаружилось, 
что  на  св^гЬ  несомненно  суш;ествуетъ  кто-то,  которому  она 
пишетъ,  и  притомъ  сама  собственноручно  отправляетъ  на 
почту  свои  письма, — я  вид4лъ  необходимость  переменить 
позицш  и  ужъ  строго  держаться  роли  друга,  чего  мн*,  при- 
знаться сказать,  не  особенно  хогЬлось,  такъ  какъ  Харита 
была  не  то  что  тверская  барышня:  той  было  тридцать  лЬтъ 
и  она  приходилась  наполовину  меня  старше,  между  гЬмъ 
какъ  этой  шелъ  девятнадцатый  годъ  и,  стало-быть,  я  былъ 
моложе  ея  только  тремя  годами.  Но,  однако,  я  угЬшался 
гЬмъ,  что  буду  хранить  ея  тайну. 

Что  же  относится  до  тайны  матери,  то  тутъ  я  предчув- 
ствовалъ  одно,  что  тутъ  пылаетъ  какая-то  купина,  пламень 
которой  долженъ  быть  для  меня  святъ,  и  сказал'^  своему 
пыт.1Ивому  уму:  «не  касайся  семо». 

Все  это  я  обдумалъ,  идучи  рядомъ  съ^Альтанской,  которая, 
овлад^въ  мною,  веда  къ  отцу.  Мы  шли  съ  нею  въ  поляомъ 
молчан1и  и  не  мешали  другъ  другу.  Это  бШъ  для  меня 
первый  опыа'ъ  прхятнаго  молчашя,  и  онъ  мн-Ь  чрезвычайно 
удался  и  полюбился. 

Они  жили  въ  небольшомъ  сЬренькомъ  домик*  съ  стеклян- 
ного галлереею,  въ  конц'Ь  которой  была  дверь  съ  небольшою 
модною  дощечкою,  на  которой  вм^Ьсто  имени  профессора 
значилась  слЬдуюп^ая  странная  латинская  надпись:  «N181 
1:ег  ри18а1а  арепекиг  11Ы  рог1а,  ЬопевШз  аЬеав»,  то-есть: 
«Если  по  троекратномъ  стукЬ  дверь  теб*  не  отворится, 
то  знай  честь  и  отходи  прочь». 

Харитина  постучала  трижды  въ  эту  дверь,  она  намъ  от- 
ворилась, и  мы  вошли  въ  очень  скромное  иом'Ьщен1в. 
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Старый"  профессоръ  собирался  на  лекд1ю,  но  встр-Ьтилъ 
меня  очень  ласково,  наскоро  закуснлъ  съ  нами  и  ушедъ, 
поручивъ  меня  попечешямъ  дочери;  но  бедной  д-Ьвушк-Ь 
было,  кажется,  совсЬмъ  не  до  заботь  обо  мн!;.  Она,  видимо, 
перемогалась  и  старалась  улыбаться  отцу  и  мн*,  но  огь 
меня  не  скрылось,  что  у  нея  подергивало  губы  и  лицо 
ея  то  покрывалось  смертною  бледностью,  то  по  немъ  вы- 
ступали вымученныя  синерозовыя  пятна. 

Простодушный  младенческ1й  взглядъ  старика,  кажется, 
ничего  этого  не  замёчалъ  въ  то  время,  когда  онъ  навя- 
зывалъ  меня  на  руки  дочери,  но  я  былъ  гораздо  прозор- 
ливее и  практичнее  и  посп'Ьшилъ  какъ  можно  скорее  оста- 
вить ее  въ  покое. 

Не  помню,  какой  я  именно  выбралъ  предлогъ  для  того, 
чтобы  ей  откланяться, — но  она  сделала  эту  выдумку  совер- 
шенно излишнею.  Вместо  ответа  на  мое  ироп1;анье,  она 
взглянула  на  меня  полными  слезъ  глазами  и,  крепко  стис- 
нувъ  мою  руку,  произнесла  по-малоросс1йски:  ' 

—  Спасибо  вамъ,  сердце!  Маму  вашу  поцелуйте. 

Я  понялъ,   что  Харитина  уразумела  мою  деликатность 
и,    оценивъ  ее,  платитъ   мне    трогательнейшею   откровен- 
ностью,— и  съ  гордымъ  спокойстВ1емъ  держалъ  мою  роль, 
сказавъ  ей  прежннмъ  спокойнымъ  тономъ: 
-  Прош,айте,  Харитина  Ивановна. 

—  Ивановна! — отвечала  она,  удерживая  мою  руку  въ  своей 
руке. — Не  зовите  меня  Харитиной  Ивановной:  нехай  я  буду 
для  васъ  просто  ваша  Христя. 

—  Извольте. 

—  Ну,  такъ  скажите  мне:  помилуй  тебя  Боже,  моя  милая 
Христя. 

Я  повторилъ  ея  задушевный  слова  и  поцеловалъ  ея  руку. 

—  Вотъ  это  такъ — по-нашему, — отвечала  она  и,  выпу- 
стивъ  мою  руку,  сама  дала  мне  знакъ  скорее  уходить,  чтй 
я  немедленно  и  псполнилъ,  но  сейчасъ  же  снова  очутился 
въ  большомъ  затруднен1п.  Проходя  по  стеклянной  галлерее, 
я  по  какому-то  невольному  побужден1Ю  взглянулъ  кь  окно 
комнаты,  въ  которой  оставилъ  Христю, — и  увидалъ,  что 
бедная  девушка  лежала  ницъ  на  полу  и,  вытянувъ  кр4пко 
схваченный  руки,  съ  такимъ  усил1емъ  удерживала  свои 
рыдан1я,  что  ея  спину  и  плечи  судорожно  вело  и  коробило, 


межъ  т'Ьмъ  какъ  тонк1е  бЬлые  1Га.^ьцы  в Ьжныхъ  рукъ  иосп- 
н'Ьли  и  корчились. 

Первая  мысль  моя  была  вернуться  къ  ней  и  помочь 
ей  встать  и  перейти  на  постель;  потомъ  я  это  отм-Ьнилъ 
и  хогЬлъ  послать  къ  ней  изъ  кухни  ихъ  прислугу;  но  еще 
черезъ  минуту  нашелъ,  что  п  это  вЬроятно  было-бы  ей 
непр1ятно.  Мн*  показалось,  что.ея  неведомое  мнЬ,  гордое, 
молчаливое  горе  должно  ожесточаться  отъ  всякаго  непро- 
шеннаго  и — увы! — всегда  безсильнаго  участ1я.  Я  готовъ  былъ 
самъ  зарыдать  и,  надвинувъ  шапку,  опрометью  вьтб'Ьжалъ 
на  улицу,  по  которой  не  усп4лъ  сдЬлать  и  десяти  шаговъ, 
какъ  меня  нагнадъ  мой  пр1ятель  Пенькновск1й. 

ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Мой  гранд1озный  коллега  былъ  теперь  въ  новой,  слиш- 
комъ  для  него  просторной,  поношенной  венгерк'Ь  съ  шну- 
рами, въ  четырехугольной  польской  шапошсЬ  и  съ  х.1ы- 
стомъ  въ  рукахъ. 

Полный  своей  скорби  за  Христю,  я  хогЬлъ  отъ  него 
уЬ-Ьжать,  но  это  было  невозможно. 

—  Здравствуй,  Праотцевъ! — вскричалъ  онъ,  хватая  меня 
за  руку. — Вотъ  я  думалъ,  что  мы  съ  тобой  уже  совсЬмъ 
разстались,  а  между  тЬмъ  опять  привелось... 

—  Отчего  же  совсЬмъ  разстаться? — отв'Ьчалъ  я,  стараясь 
скрыть  свое  волнен1е. 

—  А  такъ,  братъ...  знаешь,  у  насъ  того...  Э,  да  ты,  ка- 
жется, чего-то  плакалъ?  Ты — в'Ьчная  плакса. 

—  Вовсе  я  не  плакалъ  и  не  плакса, — отвЬчатъ  я  и  началъ 
разспрашивать  его,  чтб  такое  у  нихъ  «того»... 

—  Тсссъ!  говори  тише!  у  насъ  въ  домЬ  говорятъ  про 
страшныя  д'Ьла:  въ  Австр1и  революц1Я. 

—  Ну,  а  вамъ  что  за  д'Ьло  до  Австр1п? 

—  Да  это  теб*  н'Ьтъ  д'Ь.1а,  потому  что  ты  русск1й,  а 
тамъ,  братецъ,  венгерцы  воюютъ. 

■ —  Такъ  что  же  такое? 

—  Какъ  что?  — это  старые  наши  польск1е  союзники:  ро1ак 
2  \У5гет  (1\уа  Ьга^апЫ,  з'ак  До  82аЫ1,  1ак  йе  82к1апк1  С*). 
Они  намъ  свои. 

Я  атому  ,н^ско.1ько    удивился,    потому  что  венгерцы,  въ 

*)  Полякъ  съ  венгромъ—  братья,  какъ  по  оруж1Ю;  такъ  и  за  бу- 
тылкой. 
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моемъ  тогдашнемъ  поннманш,  была  т4  люди,  которые  носятъ 
по  селамъ  лекарственный  снадобья  да  янтарные  чётки  и 
крестики;  но  ПенькновскШ  разъяснилъ  мн^,  что  есть  еще 
и  друпе  венгерцы  —  очень  храбрые,  и  что  вотъ  съ  т-Ьми- 
то  онъ  какъ  нельзя  болЬе  заинтересованъ  въ  ихъ  рево- 
лющи. 

—  Неужто  же  ты,  модъ,  пойдешь  въ  ихъ  реводющю? 

—  Н'Ьтъ,  честное  слово — пойду:  если  всЬ  пойдутъ,  такъ 
и  а  пойду.  Но  помни,  братъ-Меркулъ, — заключилъ  онъ,  оста- 
новясь  и  схвативъ  обЬ  мои  руки: — помни,  что  мы,  все-таки, 
товарищи,  и  если  мы  встр4тимся  другъ  съ  другомъ  съ  ору- 
Ж1емъ  въ  рукахъ  въ  бою,  я  закричу:  «скачи  мимо!»  и  тебя 
не  ударю. 

—  И  я  тоже,  и  я  тебя  ни  за  что  не  ударю, — отв4чалъя. 

—  Щадить  другь  друга,  щадить  какъ  должно  благород- 
пымъ  людямъ  и  однокашникамъ.  Слышишь? 

—  Хорошо,  непрем'Ьнно  пощажу, — отв^Ьчадъ  я. 
--  Махни  саблей — и  мимо. 

—  -  Махну — и  МИЛ10. 
--  Честное  слово? 

—  Честное  слово. 
--  Руку  отъ  сердца! 
Я  подалъ  руку. 

Заключивъ  этотъ  союзъ  взаимной  пощады,  мы  кр'Ьпко 
стиснули  другъ  другу  руки  и  поц'Ьловадись,  чтб,  впрочемъ, 
не  обратило  на  насъ  особенное  вниман1е  прохожихъ— вЬро- 
ятно  потому,  что  въ  тогдашнемъ  ополяченромъ  к1евскомъ 
обществе  поц'Ьлуи  при  уличныхъ  встр'Ьчахъ  знакомыхъ  муж- 
чинъ  были  д-Ьломъ  весьма  обыкновеннымъ. 

ЗагЬмъ  Пенькновсшй  открылъ  мн'Ь,  что  онъ  на  войн4  но 
будетъ  никого  бить  изъ  товарищей  и  только  возьметъ  въ 
пл'Ьнъ  нашего  военачальника,  а  потомъ  полюбопытствовалъ, 
куда  лежитъ  мой  путь  —и,  узнавъ,  что  я  иду  домой,  вызвался 
меня  проводить  и  дорогою  спросилъ:  «чтб  говорятъ  у  васъ 
про  венгерскую  революцш?» 

—  У  насъ  объ  этомъ  ничего  не  говорятъ, — отькчалъ  я. 

—  Это  не  хорошо;  это  не  хорошо,  Праотцевъ! 

—  Что  такое? 

—  Зач'Ьмъ  ты  скрываешь? 

—  Ув'Ьряю  тебя. 

—  Такъ  о  чемъ  же  вы  разговариваете? 
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—  Ну,  вотъ!  Будто  только  и  разговора,  что  про  револю- 
ц1во?...  у  матери  быван)п>  разные  ученые  люди  и  црофес- 
сора,  и  она  сама  знаетъ  по-латыни  и  до-гречески... 

—  Фуй,  какая  скука! 

—  Нимало;  нанротивъ,  мы  вчера  обсуждали  правитель- 
ство и  очень  пр1ятно  провели  время.  Я  люблю  так1е  раз- 
говоры. 

—  Ну,  ужъ  я  думаю!  Не  притворяйся,  братъ,  умникомъ- 
то!  Что  тамъ  можетъ  быть  пр1ятнаго  съ  профессорами?  А 
къ  намъ  къ  отцу  вчера  пришли  гости,  молодые  чиновники 
изъ  дворянскаго  собран1я  и  изъ  гражданской  палаты,  и  все 
говорили  какъ  устроить  республику. 

Я  удивился  и  сдросилъ,  про  какую  ояъ  говоритъ  рес- 
публику. 

—  Йзв'Ьстно,  какая  бываетъ  республика!  вс^мъ  вм'ЬстЬ 
будетъ  править  и  король,  и  публгцса,— отв4чалъ  весело  Поньк- 
новскШ,  и  такъ  какъ  въ  это  время  мы  не  только  дошли  до 
вашей  квартиры,  по  встушми  въ  сам1>ш  с4иц,  то  онт»  снова 
потребовалъ  мою  руку  и,  прощаясь,  сказалъ: 

—  Ты  приходи  какъ-нибудь  ко  мнЬ:  я  тебя  познакомлю 
съ  мопмъ  отцомъ,  у  меня  отличный  отоцъ;  онъ  титулярный 
сов-Ьтникъ  и  у  него  есть  сЬдло  и  дв-Ь  винтовки,  и  сабля— 
и  представь  себЬ,  что  онъ  служить  въ  гражданской  палате 
и  какъ  дв'Ь  капли  воды  похожъ  на  Кошута.  Когда  начнется 
революц1я,  онъ  непрем'Ьнно  хочетъ  быть  напшмъ  полковод- 
цемъ,  и  всЬ  чиновники  на  это  согласны,  но  ты,  сделай  ми- 
лость, пока  никому  своилгь  объ  этомъ  не  говори. 

Я  далъ  слово  держать  это  д'Ьло  въ  большомъ  секретЬ — 
н  мы  благополучно  разсталпсь  бы  на  этомъ,  если  бы  ма- 
тушка, встр'Ьтивъ  меня  у  порога  залы,  не  спросила:  съ  к-Ьмъ 
я  говорилъ, — и,  увнавъ,  что  это  былъ  мой  корпусный  това- 
рищъ,  не  дослала  меня  немедленно  воротить  его  и  привести 
къ  ней, 

Исполняя  это  приказан1е  безъ  особенной  радости,  я,  однако, 
ведучи  подъ  руку  Пенькновскаго,  усц'Ьлъ  ему  шепнуть,  что- 
бы онъ  не  открывался  при  матушке,  что  онъ  револю- 
щонеръ. 

ГЛАВА  ДКВЯТНАДЦАТАЯ. 

ПенькновскШ  об1&щалъ  мн*  быть  скромнымъ  насчетъ  Вен- 
гр1и  и  прекрасно   исполнилъ   свое    об'Ьщан1е,   но   зато   во 

Сочннвп1я  И.  с.  Лескова.  Т.  ХХХП.  (5 
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ксемъ  другомъ  обличндъ  передъ  юатаи  такую  игривую  раз- 
вязность, какой  я  отъ.  него  никакъ  не  ожидалъ:  онъ  пустился 
въ  разсказы  о  нашемъ  пронтломъ  и  представлялъ  ей  не 
только  корпусное  начальство,  но  и  директоршу,  и  офицер- 
скихъ  женъ;  д'1\лая  при  этомъ  для  большей  наглядности 
выходы  изъ  открытыхъ  дверей  маминой  спальни,  онъ  вдругъ 
появился  оттуда  въ  матушкиномъ  спальномъ  чепцЬ  и  ноч- 
номъ  пеньюар'Ь. 

Серьезная  мать  моя  чрезвычайно  оживилась  и  много  см-Ь- 
ялась;  но  лукавый  дернулъ  Пенькновскаго  вспомнить  про 
извозчика  Кирилу  н  разсказать,  какъ  онъ  заЬзжалъ  къ 
Ивану  Ивановичу  Елкину  и  какъ  королевецкое  «началь- 
ство» отпороло  его  на  большой  дорогЬ  нагайкою. 

Матушка  встревожилась,  что  я  былъ  свид'Ьтелемъ  такой 
грубой  сцены. 

—  За  чтб  же  это  съ  нимъ  такъ  поступили? — спросила 
шашап. 

—  А — а,  не  безпокойтесь  сударыня,  онъ  этого  слишкомъ 
стоилъ, — воскликнулъ  мой  ПенькновскШ.  Я  такъ  и  замеръ 
отъ  страха,  что  онъ,  увлекшись,  самъ  не  зам'Ьтитъ,  какъ  раз- 
сказкетъ,  что  Кириллъ  предательски  выдавалъ  его  за  палача, 
который  будетъ  въ  ШевЬ  наказывать  жестоко-обращавшуюся 
съ  крестьянами  польскую  графиню;  но  мой  р-Ьчистый  това- 
риш,ъ  быстро  спохватился  и  разсказалъ,  что  Кпрпллъ,  будто 
бы,  напившись  пьянъ,  зац-Ьпплъ  колесомъ  за  полицмейстер- 
скую коляску. 

Я  былъ  необыкновенно  удивленъ  этою  смЬлою  и  наход- 
чивою ложью  Пенькновскаго,  а  матушка,  наморш,ивъ  брови, 
проговорила,  что  она  просто  представить  себЬ  не  можетъ, 
какъ  это  можно  было  отправить  насъ,  д-Ьтей,  съ  однпмъ 
пьянымъ  мужикомъ. 

—  Какъ  же,  это  просто  ужасно! — поддерживалъ  Пеньк- 
новскШ.—Этотъ  мужикъ  былъ  совершенно  ужасный  пьяница 
и  притомъ...  и  притомъ...  онъ  постоянно  пилъ  водку  п 
говорилъ  всякШ  вздоръ. 

—  Вы  могли  Богъ  в'Ьсть  чего  наслушаться! 

—  Помилуйте,  да  онъ  насъ  водку  училъ  пить... 

—  И  неужто  л;е  пзъ  васъ  кто-нибудь  его  въ  этомъ  слу- 
шался?— воскликнула  въ  сдержанномъ  ужасЬ  мать,  но  иеш>к- 
Н0ВСК1Й  пресм^ло  ее  на  этотъ  счегь  успокоилъ. 

—  Н'Ьтъ, — отв'Ьчалъ  онъ: — нЬтъ;  то-есть,  я  и  вашъ  сынъ — 
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мы  его  но  слушались,  потому  что  я  самъ  не  пйлъ  и  удер- 
ашвалъ  вашего  сына,  но  друпе...  Положилть,  что  это  не  со- 
вс'Ьмъ  хорошо  выдавать  товарищей,  но,  презирая  ложь,  я  не 
могу  отрицать,  что  друг1е,  которые  меня  не  слушались, 
тЬ  пили. 

При  этомъ  онъ  подмигнулъ  мн-Ь  —  и  такъ  неловко  под- 
ыигнулъ,  что  матушка  это  заметила.  Впрочемъ,  научась  въ 
одинъ  день  наблюдать  ея  страшную  проницательность,  я 
вид-Ьлъ,  что  она  еш;е  во  время  самаго  разсказа  Пенькнов- 
скаго  ему  уже  не  верила  и  читала  истину  въ  зюихъ  по- 
ту и  ленныхъ  глазахъ; — но  она,  разумеется,  прекрасно  совла- 
дала собою — ^и  съ  спокойств1емъ,  которое  могло  бы  ввести 
въ  заблужден1е  и  не  такого  дипломата,  какъ  Пенькновсшй, 
сказала: 

—  Явамъ  очень  благодарна  за  вашъ  прекрасный  прим'Ьръ 
н  сов^гь,  которыми  вы  сберегли  моего  сына  отъ  порока, 
одна  мысль  о  которомъ  должна  быть  противна  честному 
человеку. 

—  Какъ  же:  я  его  всегда  оберегалъ, — отв'Ьчалъ  Пеньк- 
Н0ВСК1Й;  а  матушка  сказала,  что  она,  будто  бы,  очень  рада, 
что  я  им'Ьлъ  себ'Ь  такого  благоразумнаго  и  строгаго  то- 
варища. 

Пенькновскому  эти  слова  были  все  равно,  что  обольсти- 
тельный еимтамъ,  въ  сладкомъ  дыму  котораго  онъ  оша- 
л'Ьлъ  до  того,  что  вдругъ,  принявъ  вероятно  свою  ложь  за 
истину,  возмнилъ  себя  въ  самомъ  дктЬ  моимъ  нравствен- 
нымъ  руководнтелемъ, — началъ  разсказывать,  будто  бы  онъ 
всегда  за  мною  наблюдалъ  и  въ  дорог*,  и  въ  корпусЬ,  и 
тогда-то  говорилъ  мн-Ь  то-то,  а  въ  другой  разъ  это-то,  и 
т.  п.  Самая  хвастливая  и  наглая  ложь  лилась  у  него  р^кою 
и  приводила  меня  въ  такое  смущен1е,  что  я  молчалъ  и  не 
перебилъ  его  ни  однимъ  словомъ  даже  тогда,  когда  онъ, 
истощи  въ  потокъ  своего  краснор'Ьч1я  насчетъ  свопхъ  пре- 
восходствъ,  вдругъ  перешелъ  къ  исчислен1ю  монхъ  поро- 
ковъ,  которые,  по  его  словамъ,  парализировали  его  вл1ян1е 
и  часто  м'Ьшали  мн*  усвоить  ту  безм'Ьрную  пользу,  какую 
могли  мн'Ь  преподать  его  сов11ты. 

—  Хорошо  его  зная,  я  могу  сказать,  что  онъ  еще  не 
совсЬмъ  дурной  мальчикъ, — говори.1Ъ  онъ,  указывая  на  меня 
искоса  глазами: — но  у  него  есть  этакое,  какъ  бы  вамъ  ска- 
зать... упрямство.  Да,  именно  упрямство!  Я  ему  всегда  го- 

6* 
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ворилъ;  сдуитЦ  люпя  ко  всемъ,  потому  что  ты  до.щен'1. 
меня  слушать!  Но  ояъ  одпцъ  разъ  послуша.втся,  а  другой 
у)азъ  н'Ьтъ. — Чтб,  братъ? — отнесся  онъ  непосредственно  ко 
мн4: — я  теб'Ь  говорилъ,  что  я  ничего  но  скрою  и  все  это 
со  временемъ  разскажу  твоей  ташап!  Да;  родители  о  насъ 
должны  все  знать-  л  ужъ  ты  сердись  или  но  сердись  на  меня, 
а  я  теперь  ото  д'Ьдаю  для  твоей  же  пользы. 

—  1Ы  знаете, — продол жалъ  онъ,  снова  обращаясь  къ 
шатап: — въ  Твери  одинъ  нашъ  товарищъ.., 

—  Послушай!— вскричадъ  я,  но  вытерп'Ьвъ  и  сквозь  слезы. 

—  Что,  братъ?  1ГЬ11|,  ужъ  извини:  разскалсу.  Въ  Тверп 
одинъ  нащъ  товарищъ  Волосатинъ  пригласилъ  насъ  къ  себЬ 
на  вечеръ,  который  давалъ  его  отецъ,  и  ва1нъ  сынъ  тамъ 
такъ  неприлично  повелъ  себя....  просто  такъ  неприлично, 
что  будь  ВТО  въ  другомъ  м'ЬстЬ—я  но  знаю,  чтб  бы  могло 
выйти! 

Машад  вся  вспыхнула  и  кинула  на  меня  ыодшеносцый 
|::<глядъ,  но,  вероятно,  встр'Ьтпвъ  мой  взглядъ,  потерянный, 
перепуганный  и  умоляющШ,  сейчасъ  же  успокоилась.  А 
Ое;5пощадный  Цонькновсшй  продолжалъ  и  благополучно  окон- 
чилъ  свой  разсказъ  о  томъ,  какъ  л,  войдя  впереди  всЬхъ 
товарищей  въ  большую  залу,  «;какъ  сумасшсдшШ  бросшоя 
цЬловать  руки  у  вс'Ьхъ  женщинъ». 

—  Эхо  очень  просто,  щашап, — отв'Ьча.тъ  я:  —  я  никогда 
во  бывалъ  на  балахъ  и  думалъ,  что  это  такъ  принято, 

—  Ну,  да,— тихо  уронила  матушка  совсЬмъ  успокоенными 
голосомъ— н,  какъ  я  былъ  песомн'Ьнно  уб'Ьждепъ,  нъ  зцакъ 
своего  неосужден1я  меня  за  разсказаннуд)  не.5овкость,  по- 
дала мн*  ключикъ  отъ  своего  туалета  и  велЬла  подать  ей 
оггуда  батистовый  носовой  платокъ, 

13ъ  дтожь  незначцтельномъ  поручен!»  я  увидалъ  знакъ 
снйсходительнаго  ея  ко  мц'Ь  благоводен1я  (такъ  умка  она 
выражать  все  однимъ  тономъ  своего  прекраснаго  голоса, 
что  слова  ея,  кром4  своего  банадьнаго  прямого  выраженк, 
нм'Ьди  еще  иное,  тайное  иносказательное— и  именно  такое, 
какое  она  хот'Ьла  передать  ими  тому,  кто  долженъ  былъ 
уразум-Ьть  въ  нихъ  смыслъ  непонятный  для  другихъ).  Я 
именно  внялъ  этому  смыслу  и,  выйдя  въ  ея  комнату  за  ея 
платкомъ,  вздохнулъ  отъ  радости,  что  д^до  мое  поправлено 
и  что  матушка  на  моей  сторонЬ,  а  не  ца  сторон'Ь  донодив- 
шаго  на  меня  Пенькновскаго. 
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Между  ткыъ  сей  послЬднШ.  пока  я  возился  у  матушки- 
наго  комода,  вспомнйлъ,  <1то  ему  пора  домой.  Къ  неописан- 
ному моему  удовольств1Ю,  онъ  началъ  прощаться  съ  ма- 
тушкой й  опять  от^нилъ  меня  особенйымъ  образом-ь,  йо- 
просивъ  матушку  отпускать  меня  изредка  1^%  нему,  на  его 
ответственность,  на  чтб  матушка  и  согласилась,— а  11еньк- 
Й0ВСК1Й  прйнялъ  это  соглас1е  за  чистую  монету  и,  побла- 
годаривъ  ма17Н1ку  за  дов1^р1р,  закойчилг  об4П1,ай1емъ  при- 
водить, меня  назадъ  домой  подъ  его  собствснйымъ  над- 
зоромъ. 

Тутъ  я  у;ко  прогто  сроб'Ьлъ  пер(\1.ъ  этою  его  выходкой  и 
мысленно  даль  соО'Ь  слово  никогда  къ  нему  не  ходить, 
хотя  мать  моя  БЫ1)1^.П1ла  мысль  совершенно  противную,  ска- 
зана, что  она  будетъ  очень  рада  этому,  потому  что  эти  про- 
иоды,  конечно,  доставить  ей  удовольстВ1е  часто  видеть  Пеньк- 
новскаго  и  ближе  съ  нимъ  познакомиться. 

Это  я  счслТ)  уже  со  стороны  татап  за  непонятную  для 
меня  неискренность,  которая  меня  очень  покоробила,  мела 
тЬмъ  какъ  ПенькновскЧй  былъ  въ  восторгЬ — и,  надевая  въ 
передней  свое  пальто,  весело  прошепталъ  мнЬ: 

—  А  что  же  ты  мн*  не  показалъ:  гд'Ь  ваши  ученые? 
П^тъ  ихъ,  что  ли? 

--  НЬтъ.— отв'Ьчалъ  я  сухо. 
--  А  когда  они  приходятъ? 

—  Вечеромъ. 

—  -  Вечеромъ.  Ну,  пускай  ихъ  ходятъ  вечеромъ!  а  ты 
теперь  кажется  ясно  можепгь  видеть,  что  все  дкю  заклю- 
чается не  въ  учености,  а  въ  практик'Ь. 

«Провалился  бы  ты  куда-нибудь  со  всей  твоей  праь*- 
тикой!> — подумалъ  я  и  едва  удержался  отъ  желашя  сказать 
ему,  что  требую  назадъ  свое  слово  не  сражаться  съ  нимъ, 
когда  встрЬтимся  на  войнЬ,  и  махать  саблей  мимо.  Энер- 
гически захлопнувъ  за  нимъ  двери,  я  вернулся  въ  комнаты 
и  почувствовалъ,  что  я  даже  совсЬмъ  нездоровъ:  меня  зно- 
било и  въ  л-Ьвомъ  ухЬ  стоялъ  болЬзненно-отзывавшШся  въ 
мозгу  звонъ. 

Лицо  мое  вероятно  такъ  ясно  передавало  мое  состоянге, 
что  матушка,  взглянувъ  на  меня,  сказала: 

—  Ты,  кажется,  не  совсЬп,  здоровъ,  дитя  мое? 

—  Да,  шашап; — отв^чалъ  л: — ми*  что-то  холодно,  и  я 
чувствую  звонъ  въ  ушахъ. 
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—  Это  хс&Ь  надуло  въ  голову,  когда  ты  в«гера  курилъ 
у  форточки.  Поди  лягъ  въ  свою  постель  и  постарайся  успо- 
коиться: сегодня  вечсромъ  ты  долженъ  идти  къ  твоему  дяд'Ь, 
а  завтра  подашь  ему  просьбу  о  принятиг  тебя  на  службу 
въ  его  канцелярш. 

—  Какъ,татап,  я  долженъ  идти  къ  нему  безъ  васъ?! — 
воскликнулъ  я,  почувствовавъ  некоторый  страхъ  при  мысли 
о  свидан1и  съ  статскимъ  генера.10мъ,  занимавпгнмъ,  по  тог- 
дашнимъ  мопмъ  понят1ямъ,  чрезвычайно  важную  должность, 

—  Да;  ты  долженъ  идти  одинъ, — отвЬчала  матушка  и  раз- 
сказала  мн*,  что  когда  я  утромъ  ходилъ  къ  Альтанскимъ, 
мой  двоюродный  дядя,  этотъ  вансный  статск1й  генералъ, 
былъ  у  нея  и  передалъ  свое  желан1е  немедленно  со  мною 
познакомиться. — А  знакомиться  съ  нимъ, — добавила  ташап: — 
теб*  гораздо  лучше  одннъ-на-одинъ,  ч'Ьмъ  бы  ты  выгляды- 
валъ  какъ  цыпленокъ  изъ-подъ  крыла  матери.  Притомъ  же 
теб'Ь  надо  привыкать  къ  обхожден1Ю  съ  людьми  и  ум4» 
самому  ставить  себя  на  настоящую  ногу;  а  это  пр1обр*- 
тается  только  навыкомъ  и  практикой. 

«Опять  практика!» — подумалъ  я,  упавъ  въ  постель  съ 
тревожною  мысл1ю,  что  вокругъ  меня  что-то  тяжело  и  со- 
всЬмъ  не  такъ,  какъ  бы  мнЬ  хот'Ьлось.  А  отчего  мн'Ь  было 
тяжело  и  какъ  бы  я  хот-Ьлъ  учредить  по-иному  —  этого  я 
не  зналъ;  но  только  воображенхе  несм'Ьло  и  робко,  словно 
откуда-то  издалека,  нашептывало  мнЬ,  что  моя  шашап,  безъ 
сомн'Ьн1я,  строгая,  нравственная  и  въ  высшей  степени  бла- 
городная, но  сухая  женш,ина, — п  я  вдругъ  вспомнилъ  объ 
отд'Ь  и,  кусая  концы  носового  платка,  который  держалъ  у 
лица,  тихо  заплакалъ  о  покойномъ.  Мн*  показалось,  что 
мы  съ  отцомъ  «терппмъ  одинакую  участь»  отъ  тяжести 
живо  нами  сознаваемаго  высокаго,  но  ужъ  слишкомъ  авто- 
ритетнаго  превосходства  матери,  между  гЬмъ,  какъ  есть 
же  на  св'1)Т'Ь  кто-нибудь,  къ  кому  она  мягче  и  снисходи- 
тельнее. Письмо  къ  Филиппу  Кольбергу,  которое  я  отдалъ 
утромъ  на  почту,  мелькнуло  передъ  моими  глазами, — и  сам7> 
Филиппъ  Кольбергъ,  котораго  я  никогда  не  видф>лъ,  вдругъ 
нарисовался  въ  моихъ  мысленныхъ  очахъ  такъ  ярко  и  от- 
четливо, что  я  склоненъ  былъ  принять  это  завид'Ьше  —  и 
зат'Ьмъ  начался  сонъ,  который  во  всякомъ  случа'Ь  былъ 
прхятн'Ье  описаннаго  бд'Ьнхя.  Мн-Ъ  снилось,  будто  Филиппъ 
Кольбергъ,  ВЫС0К1Й,  чрезвычайно  стройный  и  сильный  чело- 
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В'Ькъ,  съ  длинными  темпорусыми  кудрями,  огромными  густыми 
усами  и  густой  же  длинной  эспаньолеткой,  смотр'Ьлъ  на 
меня  умными,  энергическими,  какъ  небо  голубыми  глазами 
и,  слгимая  31010  руку,  говорил'ы 

, —  Да;  ты  отгадалъ:  я  люблю  твою  мать,  я  люблю  ее, 
люблю,  люблю,  какъ  херувимъ  любить  Бога,  потому  что 
видЬть  Его  благость  и  велич1е  п  по  любить  Его  невоз- 
можно, и  мы  стэ  тобою  сольемся  въ  этой  любви  и  полетимъ 
за  пою  въ  ся  сфер-Ь.  Гляди! 

Онъ  указалъ  мн*  на  плывущую  въ  эоир-Ь,  яркую,  св^т- 
лымъ  теилымъ  пламенемъ  горящую  звезду,  въ  сфер'Ь  кото- 
рой мы  неслись  нев'Ьдомо  куда,  и  вокругь  насъ  не  было 
ничего,  ни  надъ  нами,  ни  подъ  нами, —только  тихая  ла- 
зурь и  тихое  чувство  въ  сердцахъ,  стремящихся  за  нашею 
звездою. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТАЯ. 

Проснувпшсь  я  услыхалъ,  что  матушка  ■'была  не  одна: 
съ  нею  былъ  профессоръ  Альтансшй,  и  они  вели  мелсду 
собою  тихую,  спокойную  бесЬду. 

Я  былъ  несколько  удивленъ  этому  спокойствхю  и  поду- 
малъ:  неужто  профессоръ  ничего  не  знаетъ  о  томъ,  кйкъ 
страдаетъ  его  дочь  и  въ  какомъ  она  нынче  была  положен1и. 
Да  и  прошло  ли  это  еще?  Или,  можетъ-быть,  это  имъ  ничего? 

П  загЬмъ  у  меня  пошелъ  рядъ  самыхъ  пустыхъ  мыслей, 
съ  которыми  я  д'Ьлалъ  свой  туалетъ,  вовсе  не  думая  о  томъ, 
куда  я  собираюсь  и  кй-къ  буду  себя  тамъ  держать. 

Когда  я  былъ  совсЬмъ  готовъ,  матушка  позвала  меня  къ 
себЬ — и,  не  трогаясь  съ  мЬста,  сказала  мнЬ: 

—  Ну-ка,  покалгись,  какъ  ты  од'Ьтъ... 
Я  сталъ. 

—  Перевернись. 

Я  повернулся  спиной. 

—  Молодецъ! — зам-Ьтилъ,  г.тядя  на  меня,  Альтанскхй. 

—  Молодецъ-то  онъ  молодецъ, — отв'Ьтпла,  какъ  мн'Ь  по- 
казалось, не  бозъ  гордостл  гаатап:— но  я  впжу,  что  у  этого 
молодца  скверно  сшито  платье. 

И  съ  этимъ  она,  вздохнувъ,  встала  н  своими  руками  пе- 
ревязала на  моей  ше*  галстукъ,  иначе  Ч'Ьмъ  онъ  былъ  за- 
вязанъ,  поправила  воротнички  моей  рубашки  и,  перекрестивъ 
мопя,  вел'Ьла  идти. 
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—  Не  сиди  долго,— сказала  она  въ  напутствхе. 

—  Н'Ьтъ,  шашап. 

—  Однако  й  не  с1гЬшй:  это  йадо  соображать  по  11р!вму — 
кйкъ  держать  себя  хозяева.  Да  говори  попаще  Льву  Яко- 
влевичу «ваше  превосходительство». 

При  этомъ  губы  матушки  сложились  въ  й'Ьсёолько  пре- 
зрительную улыбку,  а  профессоръ  Громко  откашлялся  л 
плюнулъ. 

Я  никакъ  но  могу  утверждать,  что  этотъ  плевокъ  отно- 
сился непосредственно  къ  «его  превосходительству»,  но 
тяшап,  вероятно,  въ  виду  этой  случайности,  ссйчасъ  же 
натла  нужнымъ  добавить,  что  Левъ  Яковлевпчъ  очень  не 
злой  челов'Ькъ  и  имЬетъ  свои  заслуги  и  достоинства,  а  жена 
его  Ольга  воминтппа  положительно  очень  добрая  женщина, 
и  д-Ьти  ихъ  Тоже  очень  добрыя,  особенно  старшая  дочь  Агата, 
которую  татап  назвала  даже  натурою  превосходною,  благо- 
родною и  любящею. 

Путь  м-)й  былъ  но  полтгг. — и  я  чсреть  десять  минуть 
оаутплся  па  большомъ  дворЬ,  по  которому  бродили  молча 
как1я-то  необыкновенно  смирныя,  плп  прпвычн1|1я  къ  не- 
зйакомымъ  пос'Ьтителямъ,  собаки.  Ихъ  что-то  было  много» 
и  вс'Ь  опЬ  откуда-то  г>ставали,  переходили  черезъ  светлую 
полосу,  которая  падала  отъ  одного  изъ  осв  Ьгдеиныхъ  оконъ, 
и  исчезали  во  тьМ'Ь.  Во  двор*  стоялъ  большой,  даже  очень 
большой  одноэтажный  домъ  и  множество  флигелей,  построен- 
ныхъ  углами  и  зигзагами.  Все  это,  несмотря  на  сумракъ, 
представляло  очень  оживленную  массу:  во  флигелевыхъ 
окнахъ  св'Ьтплись  огни,  а  за  углами,  во  всЬхъ  темныхъ 
впадинахъ  шевелились  как1я-то  т'Ьни  —  и  ихъ  было  такъ 
много,  что  он*  становились  для  меня  гораздо  страшнее, 
ч-Ьмъ  собаки,  на  добродуш1е  которыхъ  я  началъ  доверчиво 
полагаться.  ВсЬ  эти  тЬни,  населяющая  дворъ  моего  род- 
ственника и  покровителя,  были  жиды,  которые  каждый  день 
подъ  сЬнш  сумерекъ  въ  обил1и  стекались  сюда,  неся  съ 
собой  разновидные  дары  для  пр1обр'Ьтвн1я  себЬ  дядиной 
благосклонности.  Они-то — эти  всев'Ьдупие  потомки  Израиля — 
и  указали  мн'Ь  путь,  какимъ  я  долженъ  былъ  проникнуть 
въ  святилище,  куда  ихъ  по  очереди  й  лишь  за  деньги  впу- 
скалъ  дядийъ  камердинеръ. 

Хотя  генерала  Льва  Яковлевича  мн'Ь  никто  не  рекомен- 
дова.1ъ  съ  особенно  дурной  стороны,  но  я  йе  былъ  распо- 
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ложенъ  составлять  о  немъ  хорошее  мн'Ьн1е:  его  Донъ  йъ 
какимъ-то  огненнымъ  трясей1ем'ь  во  :ёс'Ьхъ  омахъ,  его  пей, 
сумрачные  жиды,  а  особенно  его  низеньк1й  камердййеръ 
Иванъ  съ  узкйМъ  лисьйМЪ  Лйдомъ  й  ширбкимъ  алЧйМмъ 
затылкомъ  —  все  &то  Производило  во  мяЬ  отталкивающее 
впечатл'Ьнхе.  Несмотря  йа  свою  тогдашнюю  молодость  и 
йеопытность,  я  во  всем-Ь  &томъ  обойялъ  какой-то  противный 
букетъ  взятки,  сМ'ЬшайноЙ  съ  кичливой  заносчивостыд  и 
внутреннимъ  нйчтожеством1).  Левъ  Яковлевичъ  съ  виду  не 
похо»;ъ  былъ  на  челов'Ька,  а  напоминалъ  запеченный  сви- 
ной окорокъ:  что-то  такое  огромное,  жирное,  кожистое,  мел- 
кощетинистое, въ  свЬтлыхъ  м'Ьстахъ  коричневое,  а  въ  тсм- 
ныхъ  подпаленное  въ  вид4  жженой  пробки.  Вся  эта  жирная 
массивная  глыба  мяса  и  жиру  была  кичлива,  надменна, 
раздражительна  и  непроходимо  глуйа.  Левъ  Яковлевичъ 
былъ  до  того  самообольщенъ,  что  онъ  даже  не  говорилъ  по- 
чолов'Ьчески,  а  только  какъ-то  отпырхивался  и  отдувался, 
напоминая  то  свинью,  то  лошадь. 

При  моомъ  вступлен1и  въ  его  Кабинетъ,  онъ  сид'1'лъ  въ 
глубокомъ  кресл'Ь  за  стодомъ  и,  продувъ  что-то  себЬ  въ  носъ, 
запырхалЪ: 

—  А?.,  как'ь?..  что  такое?.. 

Я  ничего  не  понималъ,  но  замЬтплъ,  что  у  этого  окорока 
засверкали  подъ  бровями  его  гаденькхе  глазки,  а  1;аморди- 
неръ,  подскочивъ  ко  мн'Ь,  строго  проговорилъ: 

—  Отвечайте  же,  сударь.  Разв*  вы  не  видите,  что  ге- 
нералъ  сердятся? 

—  Я  ничего  не  понялъ...  вы  мнЬ  разскажите, — началъ- 
было  я,  но  этотъ  гордый  холопъ,  махнувъ  презрительно 
рукой  и  пробурчавъ:  «да  ужъ  молчите,  когда  не  умЬете», 
подошелъ  ко  Льву  Яковлевичу. 

Ставъ  за  его  кресломъ,  Иванъ  фамильЯ1)но  поправилъ 
сзади  гребешочкомъ  его  прическу  и  молвплъ  съ  улыбкой: 

—  Они  боятся  передъ  вашимъ  превосходптельствомъ. 

—  А...  какъ?..  что?.,  мм...  да...  ч-Ьмъ?..  чЬмъ?..  зач'Ьмъ 
ко  МН'Ь?..  зач'Ьмъ?..  ч'Ьмъ...  'Ьмъ...  мъ?.. 

—  Къ  геноральпгЬ  проводить  прикажете? 

—  А?.,  да*.,  м...  мм...  къ  ОльгЬ  боминишнЬ...  да. 

—  Идите! — скомандовалъ  мн'Ь  лакей,  и  выведя  меня  черсзъ 
дв'Ь  застланныя  коврами  комнаты,  ткнулъ  въ  третью,  гдЬ 
за  круглымъ  чайнымъ  стодомъ  сид-Ьдо  нЬсколько  меньшихъ 
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окорочковъ,  которые  отличались  отъ  старгааго  окорока  т-Ьмъ, 
что  они  но  столько  но  ум'Ьлн  говорить,  сколько  не  см-Ьди 
говорить. 

Изъ  всЬхъ  этихъ  отрожденШ  Льва  Яковлевича  я  по  могъ 
никого  отличить  одного  огь  другого:  всЬ  они  были  точно 
семья  боровыхъ  грибовъ,  наплодившихся  вокругъ  дрябну- 
ищго  матерого  боровика.  ВсЬ  они  были  одной  масти  и  одного 
рисунка, — вс'Ь  одинаковы  п  ростомъ,  дородствомъ,  лицомъ, 
красотою;  всЬ  были  живыя  другь  друга  подоб1я:  одн*  и 
тЬ  же  окорочныя  фигуры,  и  у  ка:кдаго  та  же  самая  на 
свЬтлыхъ  м-Ьстахъ  коричневая  сальнпстая  законченность. 

При  вид*  .9Т0Й  многочисленной,  мирно  и  молчаливо  си- 
дящей за  чайнымт,  столомъ  семьи,  я  здЬсь  оказался  столь  же 
безтолковымъ  со  стороны  моего  зр'Ьнтя,  какъ  за  минуту 
передъ  симъ  былъ  безтолковъ  на  слухъ:  у  Льва  Яковлевича 
я  не  могъ  разобрать,  чтб  такое  онъ  гнусить,  а  тугь  никакъ 
не  могъ  произвести  самаго  поверхностнаго  полового  отлп- 
Ч1Я.  Безъ  всякпхъ  шутокъ,  всЬ  представлявнияся  мн*  су- 
щества были  до  такой  степени  однородны  и  одновидны,  что 
я  никакъ  не  могъ  отличить  среди  ихъ  мужчинъ  огь  жен- 
щинъ.  Мать,  дочери,  сыновья,  свояченица  и  нев4стка — все 
это  были  на  подборъ  лица  и  фигуры  одной  конструкдш  и 
какъ  будто  даже  одного  возраста:  вся  разница  между  ними 
виделась  въ  томъ,  что  младш1е  были  по-подкопченн'Ье,  а 
старш1е  позасаленнЬе.  Но  вотъ  одно  изъ  этихъ  тяжедыхъ 
существъ  встало  изъ-за  стола, — и  я,  увидавъ  на  немъ  длин- 
ное платье,  догадался,  что  это  должна  быть  особа  женскаго 
пола.  Это  такъ  и  было:  благодетельная  особа  эта,  встретив- 
шая и  приветствовавшая  меня  въ  моемъ  затруднительномъ 
положен1и  посреди  комнаты,  была  та  самая  Агата,  о  доброгЬ 
которой  говорила  шатан.  Эта  дЬвушка  представила  меня 
и  другимъ  лицамъ  своего  семейства,  изъ  которыхъ  одно, 
именно:  свояченица  генерала,  Меланья  воминипша,  шгЬла 
очевидное  надъ  прочими  преобладан1е:  я  заметилъ  это  изъ 
того,  что  она  содержала  ключи  отъ  сахарной  шкатулки  и 
говорила  вполголоса  въ  то  время,  какъ  всЬ  друт1е  едва 
шептали.  Меланья  боминишна  дала  мнЬ  возл'Ь  себя  м'Ьсто 
и  налила  чашку  чая,  —  чтб  я,  будучи  очень  неловокъ  и 
заст'Ьнчивъ,  считалъ  для  себя  въ  эту  минуту  величайшимъ 
божескимъ  наказан1емъ.  Но  къ  моему  благополучию,  чай 
оказался  совсЬмъ  холоденъ,   такъ  что  я  безъ  особыхъ  за- 
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труднен1й  проглотилъ  всю  чашку  одшшъ  духоыъ  —  и,  на 
предложенный  мн*  загЬмъ  вопросъ  о  моей  татап,  отвЬ- 
чалъ,  что  она,  слава  Богу,  здорова.  Но,  вероятно,  какъ  я  нп 
тихо  далъ  этотъ  отв'Ьтъ,  онъ  по  обычаямъ  дома  все-таки 
показался  неуместно  громкимъ,  потому  что  Меланья  0оми- 
нишна  тотчасъ  же  притворила  дверь  въ  кабинетъ  и  потомъ 
торопливо  выпроводила  меня  со  всЬми  прочими  въ  комнату 
д-Ьвицъ,  какъ  выпроваживаютъ  д-Ьтей  «поиграть».  Зд'Ьсь  мн'Ь 
показывали  как1е-то  рпсунхсп,  разсматривая  которые  я  ми- 
моходомъ  зам'Ьтнлъ,  что  у  второй  дочери  генерала  на  одной 
рук'Ь  было  вм'Ьсто  пяти  пальцевъ  цЬлыхъ  шесть. 

Но  вниманхе  мое  отъ  этого  шестого  пальца  вскоре  было 
отвлечено  появлен1емъ  въ  комнагЬ  молодого,  очень  строй- 
наго  и  пр1ятнаго  молодого  человека,  которому  всЬ  подавали 
руки  съ  какимъ-то  худо-скрываемымъ  страхомъ. 

—  Ахъ,  Сержъ!  здравствуйте,  Сержъ!  —  прив'Ьтствовали 
его  дамы  и  д'Ьвицы  и  тотчасъ  же  искали  случая  отъ  него 
отвернуться,  ч'Ьмъ  онъ  невидимому  нимало  не  сгкнялся  и 
обращался  съ  ними  съ  какимъ-то  добродушнымъ,  и  снисхо- 
дительнымъ  презр'Ьшемъ. 

Онъ  мн*  очень  понравился — и  я,  продолжая  разсматри- 
вать  картинки,  съ  удовольств1емъ  поглядывалъ  на  этого  но- 
ваго  посЬтителя,  совсЬмъ  не  похожаго  ни  на  кого  изъ  сЬ- 
рыхъ  членовъ  генеральской  семьи.  Въ  его  милоахъ  лиц4  и 
пр1ятной  фигур'Ь  было  что-то  избалованное  и  женственное. 

Сержъ  с4дъ  въ  уголокъ  дивана — и,  красиво  сложивъ  на 
груди  рукн,  8акры.11ъ  глаза  или  притворился  спяп];имъ. 

Во  все  это  время  мы  п  зд-Ьсь  все  продолжали  шептать, 
но  тутъ  вдругъ  вошелъ  камердинеръ  Иванъ  и  объявилъ, 
что  генералъ  вел'Ьлъ  мн'Ь  завтра  явиться  въ  палату. 

Это  нзв'Ьст1е  подМствовало  на  всЬхъ  самымъ  ободряю- 
щимъ  образомъ,  и  об*  дочери  генерала  сразу  спросили: 

—  Папа  уЬха-гь? 

—  У-Ьхали, — небрежно  отв'Ьчалъ  камердинеръ — и,  доба- 
впвъ,  что  лошадей  велЬно  присылать  только  въ  дв'Ьнадда- 
томъ  часу,  хог1иъ  уже  уходить,  какъ  вдругъ  Сержъ  возвы- 
си.1ъ  годосъ  и  громко  вел'Ьлъ  подать  себЬ  стаканъ  воды. 

Повелительное  обрапценге  Сержа  произвело  самое  радост- 
ное впечатл'Ьн1е:  всЬ  лица  оживились;  голоса  стали  громчо 
и  см-Ь-тЬе  —  и  шестипалая  д-Ьвица  сЬла  за  рояль  и  нача.:1а 
пг];ать,  а   другая   запЬла.    Сыновья  ходили   вдоль  по  ком- 
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нат4,  а  сама  генеральша,  усадивъ  меня  ьъ  уголъ  большого 
дивана,  начала  разспрашнвать:  какъ  мы  съ  матушкою 
устроились  &  чтб  думаемъ  делать?  Я  со  всею  откровен- 
ност1ю  разскааалъ  ей  изв*стнмя  уже  мн*  матушкины  со- 
ображен1Я  —  й  генеральша,  а  всл'Ьдъ  за  ней  и  всЬ  другхе 
члейы  ея  семьи  находили  все  это  йеобыкновейно  умнынъ  и 
прекраснымъ  и  въ  одинъ  голосъ  твердили,  что  мояташап— 
необыкновенно  умная  и  практичная  женщина.  Я  9ам*тил1^, 
что  ничего  не  говорившШ  и  повидимому  безучастш^й  Ссрйсъ, 
при  псрвыхъ  словахъ  о  моей  шашап,  точно  встрепенулся 
и  потомъ  началъ  внимательно  слупщть  все,  Чтб  о  ней  го- 
ворили, а  при  посл'ЬдннХ'Ь  йохвалахъ  ея  прагстичности  — 
псталъ  порывисто  сг  мкта  и,  взглянупъ  на  часы,  пошелъ 
къ  двери. 

—  Сержъ,  вы  будете  закусывать?— спросила  его  всд^дъ 
ЛГеланья  Эоминипша. 

—  Н'Ьгь,  —  отв'Ьча;п.  онъ  голосомъ,  который  мнЬ  тоже 
очень  понравился. 

—  Оставить  вам1.? 

—  Н1,тъ,  та  1;ап1е,  н'Ьп>, — не  оставлять. 

—  Но  вы  придете  ночевать? 

Сержъ  остановился,  улыбнулся  и,  низко  поклонясь  Ме- 
лань!  вомйнишн'Ь,  пройзиссъ: 

—  Приду,  та  1;ап1е,  на  сонъ  грядутШ  получить  ваше 
святое  благословен1е. 

Съ  этимъ  онъ  вышелъ. 

—  Шут'ь, — молвила  ему  восл-Ьдъ  Меланья. 

—  А  зачГ)М1>  вы  его  разспрашиваете? — прошептала  одна 
изъ  д^шйцъ. 

—  Отчего  же? 

—  Разв-Ь  вы  не  знаете,  какой  онъ? 

—  Чтб  мн'Ь  за  д'Ьло,  какъ  онъ  отв-Ьчаотъ:  я  Исполняю 
свой  долгъ. 

—  А  я — чтб  вы  хотите— я  очень  люблю  Сережу, — про- 
тянула генеральша: — когда  онъ  прйдетъ  изъ  своей  Рипа- 
товки  на  одинъ  денекъ,  у  насъ  немножко  жизнью  пахнетъ, 
а  то  точно  заиндив'Ьли. 

Генеральпта  мн'Ь  показалась  очень  жалкою  и  добродуш- 
ною, и  я  въ  глубин'Ь  души  очень  расположился  къ  ней  за 
ея  сочувствхе  къ  Сержу,  насчетъ  котораго  она  тотчасъ  же 
объяснила  МН'Ь,  что  онъ   ея  племянникъ    по    сестр'Ь    В'Ьр'Ь 
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воминцшн'Ь  II  фамилш  его  Крутович'ь,  что  онъ  учидся  въ 
унйверситет'Ь,  но,  дъ  со^кгигЬйШ,  не  хочетъ  служить  и  «сиветъ 
въ  им4шц,  въ  двадцати  верстахъ  отъ  К1ева.  Хознйцичаетъ 
и  покоить  »1ать. 

Меданья  воминишца,  очевидно,  иначе  бцла  настроена  къ 
Сержу  л  по  поводу  послЬднихъ  словъ  сестры  заметила: 

—  Да;  не  дай  только  Богъ,  чтоОы  всЬ  сыновья  такъ  цо- 
коили  своихъ  матерей! 

—  Отчего  же,  Ме1ап1е? 

—  Та1ьъ;  будто  вы  не  знаете? 

Ме1ап1в  говорила  генера.1ыц4  вы^  хотя  видимо  и  ставила 
ее  ни  во  чтй, 

—  Я,  право,  не  знаю,— отвечала  генеральша:— по-моему, 
онъ— добрый  сынъ,  очень  добрый  и  почтительный,  а  ужъ  какъ 
онъ  въ  субординац1и  держитъ  этого  дерзкаго  негодяя  нашего 
Ваньку,  такъ  никто  такъ  не  ун4етъ.  Видели :  не  см'Ь.1ъ  ему 
прислать  воды  съ  Василысою,  а  небось  самъ  подалъ  и  не  рас- 
плескалъ  по  подносу,  какъ  мн'Ь  плещегь.  Я  всегда  такъ  рада, 
что  онъ  у  насъ  останавливается.  А  что  касается  до  Сере- 
жиныхъ  увлеченШ...  кто  же  молодой  не  увлекался?  Ему 
всего  двадцать  пять  лЬгь. 

—  Пора  жениться, 

—  И  не  безпокойтесь  такъ  много,  онъ,  Богъ  дастъ,  на 
ней  и  не  женится! 

—  Почему  вы  это  знаете? 

—  Пе  женится,  Ме1аше,  не  женится.  Сержъ  упрямъ, 
какъ  вс'Ь  нын'Ьшще  университетск1е  молодые  люди,  и  до- 
тому  онъ  васъ  съ  сестрой  В^Ьрой  не  слушался.  Что  же,  въ 
самомъ  д'Ьд'Ь:  какъ  вы  съ  нимъ  обращались?— сестра  В4ра 
хогЬла  его  проклинать  и  насдЬдства  лишить,  но  в4дь  мо- 
лодые люди  Богу  не  в'Ьрятъ,  да  и  батюшка  отецъ  Илья 
говорить,  что  на  здо  мо.1яш1ему  Богъ  но  внемлетъ,  а  на- 
следство у  Сережи— отцовское — онъ  и  такъ  получитъ. 

—  Кашя  вы  мысли  пропов'Ьдуете,  Ольга,  и  еще  при 
д'Ьтяхъ! 

—  Что  же  я  такое  проповЬдую,  Ме1аще:  я  говорю  правду, 
что  вы  не  такъ  действовали,  чтобы  ихъ  разъединить  —  и 
Сержъ  упрямился;  а  Каролина  Васильевна  пра1стичоская,  и 
ужъ  если  сестра  В'Ьра  поручила  ей  устроить  это  дЬ^ю,  такъ 
она  устроитт>.  Каролина  Васильевна  д-Ьйствуотъ  на  нее,  а 
не  на  него;  это  и  умно,  и  практично. 
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Практичность  матушки  сдЬлалась  предметомъ  такпхъ  го- 
рячихъ  похва;1ъ,  что  я,  слушая  ихъ,  иолучилъ  самое  невыгод- 
ное понят1е  о  собственной  практичности  говорившихъ  н 
ошибся:  я  тогда  еще  не  читалъ  сказан1й  лЬтописца,  что 
«суть  бо  К1ЯНС  льстнви  даже  до  сего  дне»  п  принимать 
слышанный  мною  слова  за  чистую  монету.  Я  думалъ,  что 
эти  бедные  маленьк1е  люди  лишены  всшсой  практичности  п 
съ  завистью  смотрятъ  на  матушку:  а  это  было  далеко  но 
т?гкъ;  но  объ  этомъ  послЬ. 

Въ  десять  часовъ  на  столъ  была  подана  нар-Ьзанная 
ломтями  холодная  отварная  говядина  съ  горчицей,  которую 
вс'Ь  'Ьли  съ  неимов'Ьрнымъ  и  далеко  ея  недостойнымъ  аппе- 
титомъ,  такъ  что  на  мою  долю  едва  доста.1Ся  самый  кро- 
шечный кусочекъ.  Зат'Ьмъ  тотчасъ  же  поел*  этого  ужиная 
откланялся  и  ушслъ  домой,  получивъ  на  прощанье  пригла- 
шен1е  приходить  къ  ннмъ  вм^ст^Ь  съ  татап  по  воскре- 
сеньямъ  обедать. 

Очутясь  на  тихихъ,  озаренныхъ  луною  улицахъ,  я  вздох- 
нулъ  полною  грудью — и,  глядя  на  открытую  моимъ  глазамъ 
съ  полугоры  грандхозную  мЬстность  Стараго  Кхева,  почув- 
ствовалъ,  что  все  это  добро  зУо...  но  не  въ  томъ  положс- 
н1и,  въ  которомъ  я  былъ  и  къ  котороА1у  готовился. 

Прославляемая  «практичность»  матушки  приводила  меня 
въ  н'Ькоторое  смупюнге  и  начала  казаться  мн^Ь  ч-Ьмъ-то  т«р 
гостнымъ  и  даже  прямо  враждебнымъ.  Разсуждая  о  ней,  я 
начиналъ  чувствовать,  что  какъ  будто  этотъ  бедный  Сер'лгь 
тоже  страдаетъ  отъ  этой  хваленой  практичности.  Боже  мой, 
какъ  мн'Ь  это  было  досадно!  Да  и  одинъ  ли  Сержъ?  А  отедъ, 
а  я,  а  Хрнстя?..  мн'Ь  показалось,  что  мы  всЬ  страдаемъ  п 
будемъ  страдать,  потому  что  мы  благородны,  горячи,  до- 
В'Ьрчивы  и  искренни,  межъ  т'Ьмъ,  какъ  она  такъ  практична! 

Я  былъ  очень  огорченъ  всЬмъ  этимъ  и  шелъ,  опустивъ 
голову,  какъ  вдругъ  изъ-за  угла  одного  дома,  мимо  кото- 
раго  пролегала  моя  дорога,  передо  мною  словно  выросли 
дв'Ь  т'Ьнп:  они  шли  въ  томъ  же  направленш,  въ  которомъ  над- 
лел;а10  идти  мнЬ,  и  вели  оживленный  разгоЬоръ. 

Изъ  этихъ  двухъ  т'Ьней  одна  принадлежала  мужчин*,  а 
другая  женщин* — и  въ  этой  последней  я  заподозр11ъ  Христю, 
а  черезъ  минуту  убедился,  что  я  нимало  не  ошибся:  это 
действительно  была  она.  По  кто  же  былъ  мужчина?  01 
одного  пристальнаго  взгляда  было  довольно:  это  былъ  Сержъ. 
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Уб-Ьдясь  въ  этомъ,  я  110чувствова.1ъ,  что  у  меня  ёкнуло 
сердце,  и  уменьшилъ  шагь.  Я  сдЬлалъ  это  вовсе  не  съ 
д'Ьлью  ихъ  подслушивать,  а  для  того,  чтобы  не  сконфузить 
нхъ  своимъ  появлешемъ,  но  вышло  все-таки,  что  я  мимо- 
вольно  учинился  ближайшимъ  свид'Ьтелемъ  ихъ  сокровен- 
н-Ьйшей  тайны, — тайны,  въ  которой  я  подозрЬва^ъ  суровое, 
жестокое,  неумолимое  участ1е  моей  матери  и...  желалъ  ей 
нсусп'Ьха...  Н'Ьтъ;  этого  мало:  я  желалъ  ей  болЬе  ч'Ьмъ  не- 
успеха и  почувствовалъ  въ  душ*  злое  стремлеше  стать  къ 
ней  въ  оппозищю  и  соединиться  съ  парт1ею,  которая  должна 
разстроить  и  1шзвергнуть  всЬ  спстематическхе  планы,  со- 
чиненные ея  угнетаюш,ею  практичностью. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Первые  звуки  разговора,  которые  долетали  до  меня  отъ 
этой  пары,  были  как1я-то  неясный  слова,  перемЬшанныя 
не  то  съ  насмешкою,  не  то  съ  укоризной.  Слова  эти  при- 
надлежали Сержу,  который  въ  чемъ-то  укорялъ  Христю  и 
въ  то  же  время  самъ  надъ  нею  смЬялся.  Онъ,  какъ  мн1; 
показалось,  держа.1ъ  по  отношешю  къ  ней  тонъ  несколько 
покровительственный,  но  въ  то  же  время  не  совсЬмъ  ув'Ь- 
ренный  и  см'Ьлый:  онъ  укорялъ  ее  какъ  будто  для  того, 
^ггобы  не  вспьыить  и  не  выдать  своей  душевной  тревоги. 

Христя  отвечала  совсЬмъ  иначе:  въ  голосе  ея  звучала 
тревога,  но  рЬчь  ея  шла  съ  полнымъ  самообладанхемъ  и 
ув'Ьренност1ю,  который  д^ла-аи  всякое  ея  слово  отчетлнвымъ, 
несмотря  на  то,  что  она  произносила  ихъ  гораздо  тише. 
Начавъ  вслушиваться,  я  хорошо  разобралъ,  что  она  увЬ- 
ряла  своего  собеседника,  будто  не  им-Ьетъ  ни  на  кого  ни 
въ  чемъ  никакой  претенз1и;  что  она  довольна  всЬми  и  сама 
собой,  потому  что  поступила  такъ^  какъ  ей  должно  бьыо 
поступить. 

Сержъ  опять  искусственно  разсмЬялся. 

—  Что  же?  я  радуюсь,  что  ты  такъ  веселъ,  —  молвила 
въ  отв'Ьгь  на  это  Христя,  но  мнЬ  показалось,  что  эта  не- 
уместная веселость  ее  обид'к1а,  п  она  тихо  сняла  руку  съ 
его  локтя. 

—  Зач^мъ  же  ты  отнимаешь  у  меня  свою  руку?—  спр<  - 
си.1ъ  Сержъ. 

Христя  промолчала. 

—  С.1ншнте  .1и  вы,  Харитина  Ивановна?— повторилъ  онъ 
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шутливо:— я  васъ  спрашиваю:  зач'Ьмъ  вы  отнимаете  у  меня 
свою  руку? 

—  Такъ  намъ  обоимъ  удобнее  идти,  чтобы  не  ,сбитъ 
другь  друга  въ  грязь. 

—  Это  острота,  или  кадамбуръ? 

—  Право,  ни  то,  ни  другое,  Сержъ,  и  вц  бы,  мн*  ка- 
жется, могли  повЬрить,  что  мн4  едва  ли  до  остротъ. 

—  По  кто  же,  кто  всему  этому  виновагь? — вскричалъ 
нотерп'Ьлпво  Сержъ. 

—  Никто  не  виновагь!  все  это  идетъ  само  собою  такъ, 
какъ  ему  должно  быть. 

—  Мать  моя,  никонецъ,  в*дь  согласна  на  нашу  свадьбу. 
Что  же  еще  теб*  нужно? 

Христя  молчала, 

—  Пеужто  тебя  могуть  останавливать  или  сгкнять  глу- 
пые толки  этого  кабана  моего  дяди  иди  моих-ь  дуръ  тету- 
шскъ?  ГдЬ  же  твои  ув^рен1я,  что  тебя  не  можегь  огЬснять 
ничье  постороннее  мн'Ьн^е?  Ты,  значигь,  солгала,  когда  го- 
ворила, что  любишь  меня  я  тебЬ  все  равно  хоть  бы  весь 
м1ръ  тебя  за  это  вознснавидЬлЪм. 

Христя  снова  промолчала  и  ступала  тихо  и  потерянно 
глядя  себ*  подъ  ноги. 

—  Между  т'Ьмъ,  мнЬ  кажется,  я  сдЬлалъ  все,  —  продол- 
жалъ  Сержъ;  —  ты  желала,  чтобы  я  помирился  съ  тетками, 
и  я  для  тебя  помирился  съ  этими  сплетницами,..  И  даже 
бол'Ье:  ты  хот'Ьла,  чтобы  въ  течение  года,  какъ  мы  любцмъ 
другъ  друга,  съ  моей  стороны  не  было  никакой  р-Ьчи  о 
нашей  свадьбЬ.  Я  зналъ,  что  это  фантаз1я;  вамъ  угодно 
бьыо  меня  испытывать,  удостоверяться:  люблю  ля  я  васъ 
съ  такою  прочностш,  какой  вы  требуете? 

—  Да,  Сержъ. 

—  И  что  же?  какъ  это  мнЬ  ни  казалось  вздорным!»... 

—  Н^тъ,  это  не  вздоръ,— перебила  тихо  Христя. 

—  Ну,  и  прекрасно,  что  не  вздоръ,— к  я  все  это  испол- 
пидъ:  ц-Ьдый  годъ  я  не  говоридъ  тебЬ  объ  этомъ  ни  одного 
слова  (Христя  вздрогнула).  Наконецъ,— продолжалъ  Сержъ: — 
когда  по  ирошествп!  этого  года  моего  испыташя,  мать  моя 
по  своимъ  барскимъ  предразсудкамъ  косо  смотрела  намою 
любовь  и  не  соглашалась  на  пашу  свадьбу,  ты  сказала,  что 
ни  за  что  не  пойдешь  за  меня  протцвъ  ея  воли;  я  Я  это 
устройлъ. по-твоему:  мать  моя  согласна,  Ты  теперь  т  ыо- 
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жешь  сказать,  что  это  не  вЬрно,  цотому  что  она  сама  теб-Ь  ^ 
объ  этомъ  писала,  даже  болЬе:  она  лично  *  говорила  объ 
этомъ  твоему  отцу;  и,  наконецъ,  еще  бол4в:  я  настоялъ, 
чтобы  она  сама  была  у  васъ,  и  она  одо^гЬла  свою  гордость 
и  была  у  васъ,  и  была  съ  тобою  какъ  нельзя  бол'к  ласкова... 
Христя  перебила  его— и,  протянувъ  ему  руку,  произнесла: 

—  Да,  благодарю  тебя,  Сержъ,  это  все  правда:  ты  очень 
добръ  ко  ми*,  и  я  не  заслужила  того,  чтй  ты  для  меня 
Д'Ёлалъ. 

—  Нечего  про  то  говорить:  заслуживаешь  ли  ты  или  не 
заслуживаешь;  когда  люди  любятъ  другъ  друга,  тогда  н'Ьтъ 
м'Ьста  никакимъ  счетамъ;  —  но  р-Ьчь  о  томъ,  что  всему  же 
на  св4гЬ  должна  быть  м-Ьра  и  свой  конецъ. 

—  Ахъ,  да,  и  они  для  насъ  уже  исполнились. 

— •  Ну,  я  этого  не  вижу,  ты  не  идешь  къ  концу,  а  на- 
противъ,  все  только  осложняешь. 

—  Н'Ьтъ,  Сержъ. 

—  Какъ  же  н'Ьтъ?  когда  я  уЬзжалъ  отсюда  недЬлю  тому 
назадъ,  ты  просила  меня  вЬрить,  что  теперь  уже  все  кон- 
чено и  рЬшено,  что  я  долженъ  быть  покоенъ,  а  теб*  нужно 
только  несколько  дней,  чтобы  выбрать  день  для  нашей 
свадьбы;  но  прошелъ  одинъ  день  —  и  я  получаю  от^ъ  тебя 
письмо  съ  просьбою  но  пргЬзжать  нед^Ьлю  сюда.  Привыкнув'1> 
къ  твоимъ  капризамъ,  я  смЬялся  надъ  этимъ  требован1емъ, 
но,  однако,  и  его  исполнплъ.  Въ  эти  восемь  дней  ты  что-то 
писала  шатап...  Чтб  ты  та1Сое  ей  писала? 

—  Оставь  это,  Сержъ. 

—  Н'Ьгь;  я  хот'Ь.ть  бы  это  знать,  чтб  у  тебя  за  тайны 
оп»  меня  съ  моей  матерью? 

—  Я  ей  кое  въ  чемъ  открылась. 

—  Открылась?  въ  чемъ? 

—  Это  моя  тайна,  Сержъ! 

—  «Открылась...»  «тайная...  Господи,  чтб  за  таинствен- 
ность! 

—  Оставь  это.  Бога  радг!;  я  открыла  ей  мои  душевные 
пороки. 

—  11зво.1ь.  Я  не  знаю,  чтб  заключалось  въ  твоемъ 
письмЬ;  ты  лжешь,  что  ты  открыла  как1е-то  пороки,  потому 
что  твое  письмо  привело  мать  въ  совершенный  восторгъ. 
Я  дума.1ъ,  какъ  бы  она  съ  ума  не  сошла;  она  целовала 
твое  письмо,  прятала  его  у  св(5я  на  груди;  потомъ  обнима.1а 
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'меня,  плакала  отъ  радости  и  называла   тебя  благородвгЬй- 
шею  д'Ьвушкой   и  своимъ   ангеломъ  -  хранителемъ.  Неужто 
это  все  отъ  открыт1я  тобою  твоихъ  пороковъ? 
Христя  молча  пошатнулась  и  схватилась  рукою  за  сгЬну. 

—  Чтб  съ  тобою, — спроснлъ  Сержъ. 

—  Ничего;  я  поскользнулась.  Не  обращай  на  это  вня- 
ман1я,  продолжай,  —  меня  очень  интересуетъ,  чтб  говорила 
обо  мн'Ь  твоя  мать? 

—  Ничего  бол*е,  какъ  она  огь  тебя  въ  восторг*,  и  нп 
за  что  не  хот1ла  показать  мн*  твоего  письма. 

—  Вотъ  видишь  ли,  какъ  хорошо  я  ум*ю  утЬшить! 

—  Да  оно  и  должно  бы '  быть  все  хорошо;  но  'что  же 
значить  твое  вчерашнее  письмо,  чтобы  я  не  прйзжалъ  еще 
дв*  нед'Ьли,  и  твоя  записка,  которую  я  нашелъ  у  тетушки 
Ольги  боминишны:  чтб  еще  за  капризъ  или  тайна,  что  ты 
не  хочешь  пускать  меня  къ  себ*  въ  домъ? 

—  Да,  это  тайна,  Сержъ. 

—  Опять  тайна! — новая,  или  все  та  же  самая,  чтб  со- 
общалась матери? 

—  Почти  та  же  самая. 

—  И  ты  ее,  вероятно,  решилась  мн-Ь  открыть? 

—  Да;  я  рЬшилась.  Я  хогЬла  сделать  это,  но  не  такъ 
скоро.  Я  хот'Ьла  собраться  съ  силами,  —  но  ты  не  послу- 
шалъ  меня,  пр1'Ьхалъ — и  мн*  ничего  не  остается  какъ  ска- 
зать теб*  все.  Я  знала,  что  ты  пойдешь  къ  намъ  и  р-Ьши- 
.тсь  ждать  тебя  зд'Ьсь...  на  дорогЬ. 

Он1»  пожазъ  плечами  и  съ  неудовольств1емъ  произнесъ: 

—  Тайна  съ  открыт1емъ  на  уличномъ  тротуаре...  Это 
оригинально! 

—  Да,  Сержъ,  да:  оригинально,  глупо,  все  чтб  ты  хо- 
чешь,— но  зд'Ьсь  я  открою  ее,  зд^сь  или  гд*  попало,  но  не 
тамъ,  не  въ  нашемъ  дом*,  гдЬ  меня  оставляютъ  силы, 
когда  я  подумаю  о  томъ,  чтб  я  должна  теб*  сказать. 

Сержъ  остановился  и  выпустилъ  ея  руку. 

—  Н'Ьтъ,  будемъ  идти, — настояла  Христя  и,  потянувъ  его 
за  руку,  заговорила  часто  и  скороговоркой:  —  между  нами, 
Сержъ,  все  должно  быть  кончено...  все...  все...  все...  наде- 
жды, свидан1я...  любовь...  Все  и  навсегда. 

—  Такъ  ты  это  серьезно  говоришь? 

—  Серьезно,  Сержъ,  серьезно;  я  не  могу  быть  твоею  женою.,. 
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я  не  могу  поступить  противъ  твоей  сов'Ьсти...  Да;  противъ 
совести,  Сержъ,  потому  что  я...  я  люблю  другого,  5ег§е. 

И  она  вдругъ  схватила  об*  его  руки,  жарко  ихъ  поце- 
ловала— и,  поднявъ  къ  небу  лицо,  на  которомъ  луна  осве- 
тила полные  слезъ  глаза,  восоикнула:  «Прости!  прости 
меня!» — и  бросилась  б-Ьгомь  къ  своему  дому. 

Молодой  человЬкъ  кинулся  за  нею — ^и,  нагнавъ,  ее  оста- 
новилъ  на  калитке. 

Я  не  слыхалъ  первыхъ  словъ  ихъ  объяснешя  на  этомъ 
пункте,  а  когда  я  подоителъ,  они  уже  снова   разставались. 

—  И  вы  запрещаете  мн'Ь  встречаться  съ  вами? — спра- 
шивалъ  Сержъ. 

-7-  Да;  я  прошу...  я  не  могу  этого  запретить^  но  я  прошу 
объ  этомъ,  —  отвечала  Христя  голосомъ,  въ  которомъ  уже 
но  было  слышно  недавняго  волнешя. 

Онъ  несколько  патетически  произнесъ:  «прощайте» — и, 
встряхнувъ  ея  руку,  пошелъ  назадъ. 

Я  прислонился  за  темный  выступъ  забора — ^и,  пропустивъ 
его  мимо  себя,  видЬлъ,  какъ  онъ  остановился  и,  вздохнувъ, 
словно  сва.1илъ  гору,  пошелъ  бодрымъ  шагомъ. 

Христя  еще  стояла  на  порогЬ  и  все  смотрела  ему 
вследъ.  Мне  казалось,  что  она  тихо  и  неутешно  плакала, 
и  я  все  хогЬлъ  къ  ней  подойти  и  не  решался;  а  въ  это 
время  невда.1еке  за  угломъ  послышались  голоса  какой-то 
большой  шумной  компаши,  и  на  улице  показалось  несколько 
молодыхъ  людей,  въ  числе  которыхъ  я  съ  перваго  же  раза 
узналъ  Пенькновскаго.  Онъ  былъ  очень  веселъ—  и,  заметивъ 
въ  калитке  женское  платье  Хрнсти,  кинулся  к ъ '  ней  со 
сювами: 

—  Позвольте  васъ  одинъ  разъ  поцеловать! 

Калитка  въ  ту  же  минуту  захлопнулась,  и  опомнившаяся 
Христя  исчезла  какъ  разъ  въ  тотъ  моментъ,  когда  я  под- 
скочилъ,  чтобы  запщщать  ее  отъ  наглости  Пенькновскаго, 
иоторый,  увидя  меня,  весело  схватилъ  меня  за  руку  и 
вскричалъ: 

—  Ага!  а  ты  это,  братъ,  чтб  тутъ  по  ночам-ь  делаешь? 

—  Я  провожалъ  мою  мать,  —  отвечалъ  я, .  боясь,  чтобы 
самое  имя  Христи  не  стало  ему  известно. 

—  А-а!  мать.,.  Такъ  это  здесь  была  твоя  мать? 

—  Да,  моя  мать. 

—  Да  куда  же  это  она  шла?  РазвЬ  это  вашъ  домъ? 

7* 


—  100   — 

—  Н^тъ  не  налгь,  а  тутъ  одна  наша  знакомая  больна. 

—  Фу,  чортъ  возьми,  какая  глупость!  И  чего  же  это 
однако  твоя  мать  стояла  на  калнткЬ? 

—  Она  меня  крестила. 

—  Крестила  тебя!  Ото  каие  пустяки!  Ну,  вач^мъ...  за- 
ч'Ьмъ  она  тебя  крестила?  . 

—  На  ночь.  Она  всегда  меня  крестить. 

—  Ахъ,  чоргь  возьми!  Но  ты  ради  Бога  же  не  говори 
ей,  что  это  я  къ  ней  подлегЬлъ. 

Я  даль  слово  не  говорить. 

—  А  ты  какъ  думаешь:  узнала  она  меня  или  нЬтъ? — 
безпокойно  запыталъ  Пенькновскай. 

—  НЬтъ,—  отв'Ьча.1ъ  я: — я  думаю,  что  она  не  узннчза. 

—  И  мн'Ь  кажется  не  узнала...  довольно  темно,  да  и  я 
немножко  пьянъ,  а  вЬдь  я  ей  наговорилъ,  что  въ  ротъ  ни- 
чего не  беру.  Ты,  однако,  смотри:  это  поддерживай. 

—  Какъ  же,  непремЬино! 

—  Да,  а  то  ъто  выйдетъ  не  по-товарии;ески.  А  у  насъ, 
брать,  сейчасъ  были  как1я  ужасный  вещи!  —  и  Пенькнов- 
ск1й,  поотставъ  со  мною  еще  на  н'Ьсколько  шаговъ  отъ 
своихь  товарищей,  сказалъ  о  нихъ,  что  это  все  чиновники 
гражданской  палаты  и  что  у  нихъ  сейчасъ  былъ  военный 
сов*гь,  на  которомъ  открылась  измена? 

—  Какъ  изм-Ьна?  кто  же  вамъ  измЬниль. 

—  Одинъ  подлецъ  дворянск1й  заседатель.  Онъ  подпи- 
саль  на  револющю  сто  рублей  и  на  этомъ  основаши  захо- 
гЬлъ  вс*ми  командовать.  Мы  его  высвистали,  и  отецъ  часъ 
тому  назадъ  выгналъ  его,  каналью.  Даже  деньги  его  выбро- 
сили изъ  кассы,  и  мы  ихъ  сейчасъ  спустнмъ.  Хочешь,  пой- 
демъ  съ  нами  въ  цукерню:  я  угощу  тебя  сладкимь  гЬстомъ 
и  глинтвейномъ. 

Я  поблагодарилъ  его  и  отказался. 

—  Ну,  какъ  хочешь! — сказалъ  Пенькновскхй: — а  то  бы 
пошелъ  и  отлично  бы  накатились.  Но  все  равно,  иди  домой 
и  непременно  развЬдай  завтра,  узнала  ли  меня  твоя  мать — 
и  если  узнала,  то  побожись,  что  это  не  я. 

—  Пожалуй. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Такъ,  въ  такой  обстановке  и  среди  такихъ  элементовъя 
орхентировался    въ   живописномъ    город*,    который    почи- 
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тается  колыбелью  просв'Ьщешя  для  всего  русскаго  наро- 
да,—и  по  стечешю  обстоятельствъ,  и  по  избранш  моей  ма- 
тери въ  течевхе  десяти  лЬтъ  кряду  былъ  моею  житейскою 
школою. 

Это  десять  многознаменательныгь  для  меня  л-Ьгв,  окоц- 
чательно  сформировавш1Я  мой  характеръ. 

Поел*  того,  »чт5  Я  описалъ,  я  непосредственно  забол'Ьлъ; 
поводомъ  къ  этому  недугу,  какъ  матушка  отгадала,  дМ- 
ствительно,  была  простуда,  полученная  мною  во  время  ку- 
решя  у  форточки. 

У  меня  сд'Ь.1алась  лихорадка  и  колотье  въ  ушахъ, — бо- 
лезнь, конечно,  не  важная,  но,  однако,  она  м1^шала  моимъ 
и  служебнымъ,  и  учебнымъ  занят1ямъ.  Первый  блинъ  шелъ 
комомъ:  я  только  началъ  уроки,  только  подалъ  просьбу  объ 
опред'Ьлеши  меня  на  службу  и  сейчасъ  же  слегъ. 

Въ  это  время,  помимо  бол'Ьзни,  со  мною  случилось  еще 
дв*  непр1ятности:  во-первыхъ,  Кириллъ  явился  ко  мн*  про- 
щаться, а  какъ  я  тотчасъ  не  вставалъ  съ  постели,  то  его 
приняла  матушка  и  да^га  ему  рубль,  и  этимъ  бы  все  могло 
благополучно  и  кончиться,  но,  тронутый  этою  благодатью, 
Кириллъ  захотЬлъ  блеснуть  умомъ  и,  возмнивъ  себя  ч-Ьмъ- 
то  въ  род'Ь  многоопытнаго  Улисса,  пустился  въ  повЬство- 
ваше  о  томъ,  к^къ  мы  дорогой  страждовалп,  и  какъ  онъ 
посл4  многихъ  мелкнхъ  злоключен1й  былъ  наконецъ  подъ 
Королевцемъ  крупно  выпоронъ. 

Услыхавъ  изъ  своей  комнаты,  что  дЬло  доптло  до  коро- 
левецкпхъ  происшеств1й,  я  чрезвычайно  оробЬлъ,  а  когда 
матушка  вдобавокъ  къ  этому  еще  спросила:  за  что  же 
именно  его  такъ  обидЬлп, — страхъ  мой  уже  не  зналъ  пре- 
д'Ьловъ;  но  коварный  мужиченко  отлично  нашелся.  Не- 
множко помямливъ  и  почесавшись,  онъ  съ  достоинствомъ 
отв'Ьчалъ: 

—  Эхъ,  государыня-матушка,  ес.1И  всю  правду  говорить, 
какъ  передъ  Богомъ, — то,  вздохнувъ  ко  Всевышнему,  ничего 
я  больше  за  собою  не  знаю,  какъ  это  Господь  наказазъ 
меня  за  мое  лакомство. 

—  За  какое  лакомство? — сказала  шашап. 

—  А  что  я  о  ту  пору,  лба  не  перекрестя,  морковь  'Ьлъ. 
Поел*  такого  объясненхя  Кириллъ  былъ  отпущенъ,  и  эта 

б'Ьда  сплыла,  но  зато,  на  м-Ьсто  ея  близилась  другая:  че- 
ррзъ  несколько  дней,  во  время  самаго  жестокаго  пароксизма 
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лихорадки,  въ  домЬ  получилось  на  мое  имя  ййсьмо.  Нахо- 
дясь въ  нестерпимомъ  жару  бол1>зни,  я  ничего  не  понялъ: 
нн  адреса  на  конверт*,  ни  того,  чтб  стояло  на  вынутомъ 
мною  листк4;  бумага  трепетала  въ  моей  рук'Ь  и  строки 
тряслись  и  путались,  а  ^лаза  ничего  не  видали.  Тогда  ма- 
тушка, вынувъ  изъ  моихъ  дрожащихъ  рукъ  это  письмо, 
взглянула  на  первыя  его  строки  и  вся  изменилась  въ  лиц-Ь, 
воскликнувъ: 

—  Боже  мой!  кто  это  см'Ьетъ  теб*  писать  такое  письмо? 

—  Чтб  тамъ  такое,  татап? — осведомился  я,  едва  ше- 
веля своими  смягнущими  губами. 

—  Письмо  начинается  со  словъ:  «Праотцевъ,  ты  дуракъ!» 
«Плохо!» — подумалъ  я,  зак.1ючая,  по  слогу,  что  это  в'Ьрно 

оиергическая  Тверь  сносится  съ  в*жливымъ  К1евомъ1 

—  Тебя  бранятъ,— продолжала  матушка,  показывая  мнЬ 
листокъ,  на  которомъ  я  теперь  при  новомъ  толчк*,  дан- 
номъ  вс^мъ  моимъ  нервамъ,  прочелъ  несколько  бол*е  того, 
чтб  было  сказано:  «Праотцевъ!  ты  дуракъ  и  подлецъ»... 
Дальше  нечего  было  и  читать:  я  узналъ  руку  Виктора  Во- 
лосатина  и  понялъ,  что  это  откликъ  на  мою  борзенскую 
корреспонденц1ю  къ  его  сестр-Ь,  потому  что  всл4дъ  за  при- 
веденнымъ  прив'Ьтствхемъ  стояли  слова:  «Какъ  смЬлъ  ты, 
мерзаведъ,  писать  къ  моей  сестр'Ь».  Читая  эти  слова,  я 
вспомнилъ,  что  ихъ  точно  такъ  же  читаетъ  теперь  и  моя 
мать,  и  потому  быстро  разорвалъ  письмо  и,  отвернувшись 
къ  ст^н'Ь,  проспалъ  ц^лыл  сутки. 

Когда  я  проснулся  опять,  быль  день  въ  той  же  перед- 
об-Ьденной  пор*,  около  которой  вчера  было  получено  твер- 
ское бранное  посланхе.  Къ  этой  пор'Ь  у  меня  обыкновенно 
начинался  лихорадочный  пароксизмъ;  но,  однако,  проснув- 
шись теперь,  я  этого  не  ош,ущалъ.  Тверская  встрепка  меня 
вылечила:  я  съ  горя  переспалъ  бол-Ьзнь. 

Осмотревшись,  я  увидалъ,  что  со  мною  въ  комнагЬ  ни- 
кого н'ЬП),  но  невдалеке  въ  матушкиной  комнагЬ  гаелъ  ти- 
хШ  разговоръ.  Этотъ  разговоръ,  который,  впрочемъ,  гораздо 
удобнее  назвать  медицинскимъ  разсужден1емъ,  происходилъ 
между  татап  и  однимъ — въ  то  время  очень  молодымъ — 
университетскимъ  профессоромъ  и  касался  меня. 

Матушка  л;аловалась,  что  я  на  ея  взглядъ  очень  нер- 
венъ  и  впечатлителенъ,  и  что  она  этого  боится,  а  медикъ 
отвечалъ: 
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—  Да  н4тъ^  оцъ  довольно  хорошо  построенъ,  но  онъ  на , 
длинныхъ  ножкахъ,  а  ужъ.эташе,  разум;Ьется,  всегда  немножко 
валки. 

—  То-то,  мн4  1^ажехся,  онъ  слабъ, — шептала  ташап. 

—  Да  я  вамъ  и  говорю:  люди  на  длинныхъ  ножкахъ 
всегда  н-Ьсколько  кволы.  Коротоножки  гораздо  прочнЬе,  но 
ужъ  этого  не  переделаешь:  кто  на  какихъ  ножкахъ  завс- 
денъ  и  пуш,енъ,  тотъ  на  такихъ  и  ходитъ.  Впрочемъ,  будьте 
покойны:  все  хорошо,  а  я  спЬшу  заахать  къ  Льву  Яковлевичу. 

Матап  спросила: — кто  у.нихъ  боленъ? 

—  Кажется,  всЬ  вдругъ, — отв-Ьчалъ  докторъ  и  добавилъ, 
что  онъ  былъ  у  нихъ  ночью  и  теперь  снова  спешить,  по- 
тому что  тамъ  весь  домъ.въ  тревог*. 

—  Боже  М0Й1  чтб  же  это  такое?  а  я  не  могу  за  бол-Ьз- 
Н1Ю  сына  ихъ  навестить. 

—  Да  и  не  спешите:  тревога  пустая  и  ничего  опаснаго 
н'Ьтъ;  вчера  къ  нимъ  прх'Ьхалъ  ихъ  племянникъ  Сержъ  и 
разругадъ  ихъ  за  что-то  по  правамъ  родства. 

—  Ахъ,  какая  досада!  они  и  такъ  его  не  жалуютъ. 

—  Да,  даже  самого  Льва  Яковлевича  назвалъ  дикой 
свиньей,  а  съ  т4мъ  отъ  этого  сделался  обморокъ;  но  то  не 
важно:  онъ  на  коротенькихъ  ножкахъ  и  скоро  поправится. 

Съ  этимъ  докторъ  взошелъ  на  прощанье  взглянуть  на 
меня — и  какъ  я  притворился  спящимъ,  то.  онъ  только  ука- 
залъ  матери  на  мои  закрытый  одЬяломъ  ноги — и,  про- 
шептавъ,  что  лучше  было  бы,  если  бы  онЬ  были  покороче, 
уЬхалъ. 

Между  гЬмъ  я  во  все  это  время  съ  напряженнымъ  вни- 
машемъ  разсматривалъ  изъ-подъ  своихъ  р^сницъ  собствен- 
ный ноги  врача  и  нашелъ,  что  онЬ  у  него  чрезвычайно 
пропорцшнальны. 

Освободясь  отъ  этого  визита,  я  снова  открылъ  глаза  и 
сталь  размышлять:  д']Ьйствительно  ли  большая  или  меньшая 
длина  ногъ  можетъ  им^ть  такое  важное  вл1яше  на  судьбу 
человека,  или  же  господинъ  докторъ  наппраетъ  на  это  только 
потому,  что  у  самого  у  него  прекрасный  ноги  и  ему  вы- 
годно обращать  на  нихъ  косвеннымъ  образомъ  всеобщее 
внимаше. 

Въ  эту  самую  минуту  къ  моему  изголовью  присЬла  съ 
вязаньемъ  въ  рукахъ  матушка  и,  взгляпувъ  на  мое  задум- 
чивое лицо,  сп])Осила: 
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—  О  чемъ  ты  размышляешь,  дитя  мое? 
Я  сконфузился  и  покрасн'Ьлъ. 

—  Если  это  секреть,  то  не  говори. 

—  Н'Ьтъ,  татап,  какой  же  секреть!.. 

И  я  разсказалъ  ей,  чтб  мн-Ь  пришло  въ  голову  по  поводу 
докторскаго  разсужден1я  о  ногахь. 

—  Зач*мь  же  такь  думать? — отвечала  татап: — нашъ 
докторь  очень  хорош1й  и  умный  челов'Ькъ. 

—  Да;  онъ  мнЬ  кажется  слишкомь  практичный,  татап. 

—  с  Слишкомь  практичный»...  чтб  ты  подь  этимъ  раз- 
умеешь? 

—  Онъ...  онъ  изъ  гЬхъ  людей,  которые  дЬлаютъ  только 
то,  чтб  имь  пр1Ятно  или  выгодно. 

—  Значить,  по-твоему,  быть  практичнымъ  все  равно,  что 
быть  эгоистомь? 

—  Да,  татап...  То-есть  позвольте,  я  это  хорошенько  не 
обдумалъ. 

—  Такъ  обдумай. 

Матушка,  не  переставая  работать  длинными  деревянными 
спицами  своего  филейнаго  вязанья,  сосчитала  рядь  петель — 
и  потомъ,  не  ожидая  моего  ответа,  заговорил[а,  что  я  сужу 
чрезвычайно  односторонне  и  неправильно:  что  быть  прак- 
тичнымъ— это  еще  отнюдь  не  значить  быть  себялюбивымъ  аго- 
истомъ;  но  что,  кром4  того,  въ  св4гЬ  часто  безь  разбора 
называють  практическими  людей,  которые  просто  разумны 
и  поступаютъ  умно  не  всл'Ьдствхе  большой  практики,  а 
всл1^дств1е  хорошей  обдуманности  и  яснаго  понимашя  д'Ьла. 
Она  мн*,  какъ  профессоръ,  разъяснила,  что  пратгически 
можно  знать  определенное  число  т-Ьхъ  вепцей,  въ  которыхъ 
человеку  прежде  уже  довелось  им^ть  опытъ,  д^  разумно  по- 
стигать можно  все  доступное  разум-Ьтю  всестороннихъ 
свойствъ  предмета,  среды  действ1Я  и  услов1Й  времени  и 
м^ста.  И  всл'Ьдъ  загЬмъ  татап,  какъ  будто  пожелавъ  еш;е 
бол^е  пояснить  сказанное  мнЬ  живымь  прим*ромъ,  улыбну- 
лась и  добавила: 

—  Вотъ,  наприм'Ьръ,  когда  ты  шель  въ  голов4  ц4ловав- 
шихъ  дамамъ  ручки  кадетъ  или  писалъ  письмо  о  своемъ 
душевномъ  С0СТ0ЯН1И,  ты  быль  непрактиченъ, — ты  это  сд4- 
лаль  потому,  что  не  зналъ,  что  это  не  принято  и  не  де- 
лается. 

—  Да,  шатап,  да. — уверяю  васъ,  что  потому. 
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—  Ну  да,  и  вотъ  потому-то  это,  не  заключая  въ  себ* 
ничего  особенно  дурного  и  глупаго,  только  непрактично;  а 
твой  тверской  товарищъ,  который  пряслалъ  теб*  обидное 
письмо  за  твою  ласковость,  сд'Ьлалъ  гораздо  худш1й  посту- 
покъ— уже  непрактическШ,  а  неблагоразумный:  онъ  тебя 
обижаетъ  за  то,  что  ты  ласкаешься...  Это  обозначаетъ 
плохую  голову  и  нехорошее  сердце... 

—  Онъ  св'Ьтск1й,  ташан. 

—  Не  думаю:  св'Ьтсгае  люди  стараются  быть  сдержан- 
ными; а  люди  практичесте — если  хотятъ  кого  обид-Ьть,  то 
не  бранятся  съ  первыхъ  сгрокъ,  потому  что  тогда  благораз- 
умные люди  дал'Ье  не  читаютъ.  Кстати,  извини  меня:  я 
бросила  это  глупое  письмо  въ  печку. 

Я  обнялъ  матушку  и  припалъ  головою  къ  ея  плечу. 

Меня  обуревали  самыя  смешанный  чувства:  я  былъ  радъ, 
что  ненавистное  письмо,  которахч)  я  такъ  долго  ждалъ  и  опа- 
сался— теперь  мн*  уже  бол4е  не  страшно;  я  чувствовалъ  при- 
ливъ  самыхъ  теплыхъ  и  благодарныхъ  чувствъ  къ  матери 
за  деликатность,  съ  которою  она  освободила  меня  отъ  тяж- 
кихъ  самобичеванШ  за  это  письмо,  представивъ  все  д^ло 
совсЬмъ  не  въ  томъ  св4т*,  какъ  оно  мн*  представлялось, — 
а  главное:  я  ощущалъ  неодолимые  укоры  совЬсти  за  гЬ  не- 
достойныя  мысли,  как1я  я,  было,  началъ  питать  насчетъ 
материиаго  характера.  Я  видЬлъ,  что  она  добрая  и  благо- 
разумная, а  совсЬмъ  не  практическая^  какъ  о  ней  тол- 
куютъ, — и  мнЬ  ее  стало  безконечно  жалко.  Я  прижался  къ 
ней  еще  гЬсн^Ье  и  прошепталъ: 

—  Простите  меня,  татап! 

Она  взяла  мое  лицо  въ  об'Ь  свои  руки  и  спросила: 

—  Въ  чемъ,  дитя  мое? 

—  Матап,  мн*  это  страшно  сказать  вамъ. 
Матушка,  видимо,  встревожилась,  а  когда  я  къ  этому  при- 

бавплъ,  что  впна  моя  заключается  въ  моемъ  легкомыслхи, 
съ  которымъ  я  позволилъ  себ'Ь  осуждать  ее  въ  своемъ 
умЬ, — она  даже  поблЬдн'Ьла  и  не  могла  произнесть  ни  од- 
ного слова. 

Въ  мопхъ  мысляхъ  мелькнулъ  Филпппъ  Кольбергъ,  и  я 
увидалъ,  что  нача^тъ  пренеловкую  рЬчь  п  посп'Ьшилъ  по- 
правиться. 

—  Машлп,  я  ропталъ  на  васъ:  вы  мн'Ь  казались  очень 
практичными, — проговорплъ  я,  потупивъ  глаза. 
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—  Вотъ  что1 

И  матушка  приподняла  мою  голову,  посмотрЬла  мн4  въ 
глаза — и,  спокойно  улыбнувишсь,  обняла  меня  и  прижала 
къ  сердцу. 

Я  слышалъ,  какъ  это  сердце  билось,  и  чувствовалъ,  что 
оно  бьется  для  меня,  межъ  тЬмъ  какъ  если  бы  оно  было 
практичн-Ье — ему  никто  не  см'Ьлъ  бы  помЬшать  воспользо- 
ваться своимъ  правомъ  биться  еще  для  кого-нибудь  дру- 
гого, и  при  этой  мысли  я  опять  почувствовалъ  Филшша 
Кольберга, — онъ  вдругъ  изъ  какого-то  далека  насторожилъ 
на  меня  свои  см'Ьлые  открытые  глаза,  которыхъ  я  не  могъ 
нич'Ьмъ  прогнать — и  только  въ  ревннвомъ  страх*  сжалъ 
матушку  и  въ  отвЬтъ  на  ея  ласки  шепталъ  ей: 

—  Машап,  другъ  мой!  вы  моя  самая  умная,  самая  доб- 
рая мать.  Скажите  же  мн*,  что  вы  меня  простили. 

.    — Ото  всего  сердца  прощаю  и  извпняю. 

—  «Прощаю  и  извиняю»,  подумалъ  я...  Отчего  не  просто 
прощаю? 

—  О  чемъ  ты  задумался? — спросила  шагаап. 
Я  не  вытерп'Ьлъ  и  отв'Ьчалъ: 

—  Я  думаю  о  томъ,  ташап,  зач^мъ  вы  прибгшилп,  что 
не  только  прощаете,  но  и  извиняете  меня.  Разв*  это  не 
все  равно? 

Она  опять  улыбнулась  и  сказала: 

—  Н'Ьтъ,  это  не  все  равно:  прощенхе  дается,  даромъ  по 
снисходительности  того,  кто  прощаетъ;  а  извинеше  вызы- 
вается причинами,  которыя  заставляютъ  не  считать  вину 
виною.  Но  ты,  однако,  очень  пытливъ — это  хорошев  каче- 
ство, оно  можетъ  вести  къ  широкому  разум'Ьн1ю;  но  надо 
чтобы  при  этомъ  не  было  безпокойнаго  воображешя,  кото- 
рое всегда  ведетъ  къ  напраснымъ  тревогамъ  и  ошибкамъ. 
.  Все  это  для  меня  было  чрезвычайно  ново — ^и  я  съ  вос- 
торгомъ  чувствовалъ,  что  матушка  вводить  меня  въ  со- 
знан1е  простыхъ,  но  важныхъ  житейскихъ  истинъ,  и  гордился 
ею  самою  и  ея  умомъ.  Въсамомъ  д4л'Ь,  каждое  изъ  ея 
словъ  раскрывало  передо  мною  въ  самой  ма.10й  вещи  весьма 
сложньм  идеи,  объяснен1е  которыхъ  было  мн*  чрезвычайно 
прхятно:  я  вкушалъ  въ  эти  минуты  священную  сладость 
просв'Ьщетя  ума  и  сердца.  Относясь  еще  вчера  весьма  пас- 
сивно къ  матушкиному  проекту  моихъ  уснленныхъ  научныхъ 
занят1й,  я  теперь  уже  осуждалъ  себя  за  это   равнодуш1е — 
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и  теперь  самъ  страстно  жедалъ  учиться  и  учиться  не  для 
чего-нибудь  корыстного,  не  для  чиновъ,  не  для  званШ  или 
денежныхъ  выгодъ,  а  именно  для  самихъ  знашй,  для  по- 
стигашя  всего  того,  чтб  при  незнанги  и  необразованности 
проходить  у  человека  незам'Ьченнымъ  и  ничтожнымъ,  межъ 
тЬмъ  какъ  при  глубокомъ  разум4н1и  жизни  въ  ней  все  такъ 
осмысленно,  такъ  последовательно,  причинно  и  условно,  что 
можно  властвовать  жизнью,  а  не  подчиняться  ей.  Однимъ 
словомъ:  задушевный,  хотя  какъ  всегда  сдержанный,  разго- 
воръ,  который  я  им*лъ  съ  матушкою  въ  этотъ  вечеръ, 
оставилъ  своимъ  с^гЬдств^емъ  то,  что  во  мн*  вспыхнула 
жажда  знашй— и  я  съ  этихъ  поръ  безъ  перерыва  много 
л-Ьтъ  сряду  рыскалъ  и  шарилъ  везд*,  гд'Ь  надеялся  найти 
какое-нибудь  новое  знан1е. 

Я  не  дожидался  полнаго  моего  выздоровлен1я — и  прежде 
ч'Ьмъ  недовольный  моими  ногами  докторъ  разр4шилъ  мн^ 
выходить  изъ  моей  комнаты,  я  доставилъ  татап  и  Ивану 
Ивановичу  Альтанскому  случай  не  разъ  повторить  мн'Ь,  что 
оба  они  мною  очень  довольны.  Мое  прилежан1е  и  быстрота, 
съ  которою  я  одолевадъ  самимъ  мною  выпрашиваемые  и 
удвоиваемые  себ4  уроки,  приводили  и  татап,  и  профес- 
сора въ  удивлеше.  О  напоминан1яхъ  учиться  не  бывало  и 
Р'Ьчи,  и  я  уже  слышалъ  только  одни  удерживанья. 

—  Не  сп-Ьши,  мой  другъ,  не  сп*ши, — говорилъ  мн4,  са- 
модовольно улыбаясь,  Альтанск1й. — Не  опережай  времени. 
Усп-Ьемъ:  ты  еще  мододъ  для  серьезныхъ  занятШ. 

—  У  тебя  ноги  длинны,  всего  вдругъ  не  поднимешь, — 
шутила  на  ту  же  тему  татап. 

Но  я  ничему  этому  не  внималъ  и  погрузился  въ  книги 
и  ученье  какъ  мышь  въ  кадку  съ  мукбю,  откуда  выгляды- 
валъ  на  св'Ьтъ  Бож1й  робко,  изредка,  съ  засгЬнчивою  ди- 
костью и  большою  неохотою.  Притомъ  же,  удерживая  срав- 
неше  себя  съ  утонувшею  въ  мук'Ь  мышью,  я  долженъ 
сказать,  что,  найдя  вкусъ  и  удовольств1е  въ  занят1яхъ  на- 
уками, я  и  наружу  выглядывалъ  какъ  бы  обсыпанная  му- 
кою мышь,  и  уже  въ  столь  ранн1е  мои  годы  началъ  ка- 
заться изряднымъ  чудакомъ.  Но  буду  по  возможности  дер- 
жаться въ  своемъ  пов-Ьс^воваши  порядка. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 
ВыздоровЬвъ,  я  немедленно  определился  на  службу,  но  о 
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служб*  моей  ''я  не  стану  распространяться:  вто  была  кан- 
целярская служба,  какъ  большинство  службъ  этого  рода,  то- 
есть  служба  весьма  необременительная — и  для  меня,  какъ 
для  €  генерал  ьскаго  родственника»,  даже  совсЬмъ  легкая. 
Самъ  генералъ  не  обращалъ  на  меня  ни  мал^йшаго  вни- 
ман1я,  а  ближайшее  мое  начальство  (купно  до  столоначаль- 
ника) всячески  мнЬ  вольготило,  конечно  не  потому,  чтобы 
тЬмъ  хот4ли  сберечь  мн*  мое  время  для  другихъ  боя^^ 
пр1ятныхъ  и  полезныхъ  занятШ,  а  съ  другою  ц'к!11ю,  кото- 
рой я  тогда  не  понима.1Ъ.  Чиновники,  М'Ьряя  меня  на  свой 
аршинъ,  предполагали  во  мн'Ь  опаснаго  конкурента  на  долж- 
ности и  потому  заботились  не  допускать  меня  до  ближай- 
шаго  изучен1Я  тайнъ  канцелярской  науки.  Я  обыкновенно 
переписывалъ  ка^кдый  день  на-б-кло  дв'Ь-три  бумаги  и  за- 
гЬмъ  всегда  съ  большимъ  удовольств1емъ  уходилъ  домой, 
гд'Ь  меня  ожида.1Я  добрые  друзья  и  научный  занят1я,  кото- 
рымъ  я,  какъ  выше  сказано,  неустанно  предавался  съ 
страстнымъ  увлечен1вмъ,  и,  разум-Ьется,  содержалъ  это  въ 
полн'Ьйшемъ  секрет*  отъ  моихъ  служебныхъ  товарищей,  съ 
которыми,  впрочемъ,  вообще  я  не  имЬлъ  ничего  общаго  кром* 
встр'Ьчъ  въ  канцелярш. 

Генералъ  Левъ  Яковлевичъ,  въ  началЬ  моего  служебнаго 
поприща,  раза  два  осведомлялся  обо  мн*,  чтб  я  дЬлаю;  но 
потомъ  такая  внимательность  ему,  вероятно,  надоела — и  онъ 
уже  бол*е  никогда  не  интересовался  моими  служебными 
усп'Ьхами.  Матушка  это  видела,  но  зная,  что  мн*  еще  рано 
служить  и  что  я  служу,  только  подчиняясь  моей  суровой 
дол*,  она  даже  радовалась,  что  я  пребывалъ  вн*  всякихъ 
надеждъ  на  повышейе  по  служб*,  но  зато  ничего  и  не 
заимствовалъ  и  не  усвоивалъ  себЪ  изъ  той  чиновничьей 
среды,  въ  которую  меня  довольно  надолго  забросила  жи- 
тейская волна. 

Знакомствъ  мы  никакихъ  не  делали,  какъ  потому,  что 
жили  на  весьма  ограниченныя  средства,  такъ  и  потому,  что 
не  чувствовали  въ  нихъ  ни  малейшей  надобности.  Изъ 
дома  мы  выходили  чрезвычайно  р4дко— и  то  только  разв'Ь 
къ  генералу  Льву  Яковлевичу,  который,  им'Ья  н-Ькоторыд 
фамусовск1я  черты,  требовалъ,  чтобы  я  у  него  по  праздни- 
камъ  об*да.1ъ,  чтй  мнЬ,  впрочемъ,  всегда  было  сущимъ  на- 
казашемъ.  Матушку  же  туда  довольно  часто  вызывали,  "но 
это  тоже  делалось  н«  по  любви  и  расположенности  къ  ней. 
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а  въ  ц'Ьлях!)  весьма  практическихъ,  такъ  какъ  врияствен- 
пый  статс1ай  генералъ,  знал,  что  матушЕа  была  друже- 
ственно знакома  съ  домомъ  барона  К,  у  котораго  Левъ 
Яковдевичъ  служидъ  въ  маленьконъ  чин^,  конфузился  ея 
и  при  ней  не  позволялъ  себ4  дебошнровать  въ  той  сте- 
пени, до  которой  онъ  порой  доходилъ  въ  своей  семь'Ь,  нзп 
ходясь  на  свобод']^  безъ  постороннихъ  свидетелей.  При  этомъ 
я  хочу  заметить,  что  онъ  однако  никогда  не  дрался,  а, 
только  шузгЬлъ,  грем'Ьлъ,  стучалъ  кулаками,  источая  потоки 
самой  находчивой  брани,  называя  больную  жену  «мокробю- 
тикой»,  старшую  дочь  «уродомъ»,  а  свояченицу  «чертовой 
перечницей»  и  другими  сему  подобными  лестными  клич- 
ками. При  шашап  онъ  такъ  не  ругался. 

Матушка  очень  тяготилась  необходимостью  посЬщать  этотъ 
домъ,  но,  однако,  не  отказывалась — сколько  по  своей  доброт* 
и  миролюбш,  столько  же  и  потому,  что  считала  нужнымъ 
удерживать  эти  отношен1я  для  моей  пользы.  Другой  домъ, 
гд-Ь  мы  бывали,  быдъ  домъ  Альтанскихъ:  сюда  мы  ходили 
съ  удовольств1емъ,  но  гораздо  рЬже,  потому  что  и  профес- 
соръ,  и  его  дочь  (романъ  которой  и  до  сихъ  поръ  остается 
нсразъясненнымъ  въ  моихъ  запискахъ)  были  ежедневно  у 
насъ.  Совм4стныя  занятхя  науками,  совместная  задушев- 
ная, умная  и  пр1ятная  бесЬда  у  камина  и  совместный  чай, 
а  потомъ  легк1й  ужинъ  ломтемъ  холоднаго  мяса — бьГли  на- 
шимъ  режимомъ,  въ  которомъ  мы  сблизились  и  слились  до 
неразрывнаго  душевнаго  соглас1я,  взаимной  привязанности 
и  единства. 

Въ  этомъ  гЬсномъ  кружке  намъ  не  нужно  было  никакого 
более  просторнаго  М1ра,  хотя  мы  отсюда  часто  обозревали 
весь  М1ръ  и  передвигали  передъ  собою  его  картины  при 
различныхъ  освещен1яхъ.  Въ  характере  нашихъ  беседова- 
Н1Й  было  зам-Ьчательно  то,  что  лица  въ  нашихъ  разгово- 
рахъ  играли  относительно  очень  небольшую  роль;  мы  почти 
никогда  не  говорили  о  1сол«'5-нибудь,  а  всегда  о  чемь-яп- 
будь— и  потому  разговоръ  нашъ  получадъ  форму  не  осу- 
ждения, а  разсужден1я,  и  черезъ  это  беседе  сообщался  спо- 
койный, философскШ  характеръ,  незаметно,  но  быстро 
давшШ  моему  уму  склонность  къ  изследоваи1ю  и  анализу. 

Отправлен1е  въ  каждой  бесЬде  отъ  живыхъ  и  часто  по- 
видимому  ничтожныхъ  явденШ  частной  жизни  къ  вопросамъ 
общаго  значен1я — делало  эту  беседу  столь  легкою  и  доступ- 
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ною,  что  я— самый  младшШ  и  невоспитанный  членъ  нашего 
кружка,— -самъ  не  зам'Ьтилъ,  какъ  начадъ  свободно  пони- 
мать все,  чтб  мн*  доводилось  слышать,  и  чрствовадъ  себя 
въ  силахъ  ставить  иногда  бол-Ье  или.мен'Ьв  ум-Ьстно  свое 
слово.  Если  мн'Ьше  мое  не  служило  къ  разъяснещю  вопроса, 
то  оно  нередко  было  поводоыъ  къ  указан1Ю  небывшаго  до 
гЬхъ  .поръ  на  виду  возражен1я  со  стороны  непросв-Ьщеннаго 
разума. 

Голосъ  мой  въ  своемъ  род*  былъ  н4что  въ  род4  голоса 
изъ  толпы,  на  который  всегда  давался  терп'Ьливый  и  раз- 
умный ответь,  всегда  шедшШ  мн'Ь — представителю  толпы — 
на  добрую  потребу. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Первое  чтб  мн'Ь  припоминается  —  это  беседа  въ  тотъ 
самый  вечеръ,  когда  между  мною  и  матушкою  произошло 
сердечное  примирен1в  поел*  моихъ  мысленныхъ  противъ  нея 


Мы  сидели  въ  полномъ  сбор*  вс4  вчетверомъ,  то-есть  я, 
еще  немножко  больной  и  пом'Ьщавшхйся  въ  глубокомъ  кресд4, 
моя  шашап,  профессоръ  и  его  дочь,  которая  появилась  къ 
вечеру  съ  нЬсколько  бл'Ьднымъ,  но  твердымъ  лицомъ.  . 

Матушка,  наливъ  всЬмъ  намъ  чаю,  молвила,  что  у  нея 
сегодня  очень  радостный  день,  —  что  она  сегодня  сделала 
дорогую  находку  или  прхобр-Ьтенхе. 

—  Разв*  вы  выходили  сегодня? — спросила  ее  Христя. 

—  Н'Ьтъ,  не  выходила:  я  нашла  мою  находку  у.  себя  дома.. 

—  Что  же  это  такое? 

Матушка  отвЬчала,  что  она  нашла  сердце  своего  сына 
и  прхобр'Ьла  его  дов'Ьр1е. 
Я  покрасшЬлъ. 

—  Но  разв-Ь  его  сердце  не  всегда  вамъ  принадлежало? — 
продолжала  Христя. 

—  Да;  онъ  меня  любитъ  и  онъ  былъ  увгьренъ  въ  моей 
любви,  но  съ  сегодняшняго  дня  все,  что  мн'Ь  принадлежало 
отъ  него  по  в7ьрщ  онъ  отдалъ  мн'Ь  по  убгьждетю.  Это  мн'Ь 
очень  дорого  —  и  я  высоко  буду  цЬнить  этотъ  день.  Это 
мой  праздникъ. 

Я  покрасн'Ьлъ  еще  бол^е. 

—  Не  стыдись,  пожалуйста,  моей  благодарности, — продол- 
жала шашап:  —  я  знаю,  что  присутствовать  на  своей  соб- 


—  111  — 

ственной  цензуре  очень  непр1ятно,  особенно  когда  насъ  въ 
глаза  хвалягь;  но  я  все^  это  говорю  не  въ  похвалу  теб*,  а 
просто  открываю  теб*  мою  высшую  радость.  Пр1обр'Ьсти 
твою  откровенность — это  все,  чегю  я  могла  желать  и  молить 
у  Бога,  и  Онъ  все  это  даль  мн'Ь. 

Я  смутился:  на  душ-Ь  моей  лежала  ц^лая'  тьма  тайнъ, 
которыхъ  я  не  открылъ  и  не  решился  бы  открыть  моей 
матери;  но  эти  ея  слова,  послуживъ  ми*  укоромъ,  возбудили 
во  МН'Ь  такой  азартъ  покаян1я,  что  я  заговорилъ: 

—  Н'Ьт'Ь,  татап,  я  вамъ  еще  не  все  открылъ!  И  зат^мъ 
я  началъ  порывисто  и  страстно  при  всЬхъ  приносить  по- 
дробное покаяше  во  вс4хъ  моихъ  путевыхъ  проступкахъ,  • 
не  умолчавъ  даже  о  томъ,  что  встр'Ьтилъ  подъ  ярмарочными 
пгатрами  въ  Королевд'Ь  женщинъ  и  посл-Ь  того  не  могъ  по- 
мыслить: какъ  я  предстану  матери  и  обниму  ее. 

Это  сд'Ьлалось  такъ  внезапно,  что  неприготовленные  къ. 
тому  Альтанск1е  скромно  потупили  глаза,  а  Христя  даже 
хогЬла  выйти;  но  татап  остановила  е^  за  руку  и,  склонивъ 
голову,  внимательно  и,  казалось,  покойно  слушала  мою  испов'Ьдь. 

Когда  я  кончилъ  и  заключилъ  словами: 

—  Машап,  прошу  васъ,  перемените  обо  мн4  ваше  доброе 
мн^ше, — я  его  не  стбю... 

Матушка  помолчала  минуту,  а  потомъ  начала  спокойнымъ 
п  ровнымъ  голосомъ: 

—  Н'Ьтъ,  если  ты  открылъ  все  это  съ  тЬмъ,  чтобы  не 
возвращаться  къ  тому,  въ  чемъ  ты  осудилъ  себя,  то  ты 
стбпшь  добраго  мн'Ьн1я. 

—  О  да,  татап,  я  гнушаюсь  моимъ  прошлымъ! 

—  Поди  же  и  обними  меня. 

Это  былъ  такой  красноречивый  отв^тъ  на  мое  сомнете 
о  правЬ  обнять  ее,  что  я  кинулся  ей  на  шею  и,  обнявъ  ее, 
зарыдалъ. 

—  Перестаньте:  вамъ  еще  вредно  такъ  сильно  волно- 
ваться!—  прозвучалъ  въ  это  время  надо  мною  нужный  го- 
лосъ  Христи,  и  когда  я,  услыхавъ  этотъ  голосъ,  поднялъ 
свое  лицо,  добрая  девушка  и  мать  обня.1и  меня  и  обе  по- 
очередно поцЬловали. 

Эти  чистые  поц:Ьлуи  были  цедешемъ  отъ  моей  коро- 
левецкой  проказы — и  притомъ  какимъ  святымъ  и  плодотвор- 
нымъ  цеден1емъ!  Ими  одинъ  поротгь  былъ  навсегда  опозо- 
ренъ  передо  мною  и  вырванъ  изъ  моего  сердца. 
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—  Еп^о,  татап,— продолжалъ  я  въ  свосмъ  покаянномъ 
азаргЬ: — я  додженъ  васъ  предостеречь:  я  скрылъ  отъ  васъ, 
что  мой  товарлщъ  Пенькновск1Ё  совс^мъ  не  такой,  какимъ 
онъ  себя  вавгь  представилъ:  онъ  меня  ни  отъ  чего  не  удер- 
живалъ. 

Но  матушка  остановила  моня  знакомь  и  не  позволила 
бол'Ье  раасказывать. 

—  Я  все  это  считала  возможнымъ, — сказа.т  она:  --но 
твоего  товарища  осуждать  нельзя  —  этотъ  бЬдный  молодой 
челов4къ  живетъ  безъ  добраго  руководства. 

—  Колеблемая  в'Ьтромъ  трость,  —  тихо  поддержалъ  Аль- 
танскШ  и,  вынувъ  нзъ  кармана  круглую  табакерку,  отошелъ 
съ  нею  къ  окну,  добавивъ: — панское  сердечко — шляхетска 
кровь. 

—  Да;  къ  тому  же  онъ  им'Ьетъ  несчасйе  быть  полякомъ 
и  потому  заслужнваетъ  извинешя, — подсказала  татап. 

Помня  недавн1Й  рааговоръ  о  значен1и  словъ  прощать  и 
извинять,  я  тотчасъ^  же  посп'Ьшилъ  вдуматься:  почему  поль- 
ское происхожден1о  можетъ  заставить  не  только  прощать 
пороки  по  милости,  но  даже  извинять  ихъ  по  какому-то 
праву  на  снцсхожден1о,  и  я  решительно  недоум^вадъ,  но 
матушка  мы*  это  тотчасъ  разъяснила. 

—  Поляки  потеряли  свою  самостоятельность,  —  продол- 
жала она: — а  выше  этого  несчастхя  н^тъ;  всЬ  народы,  теряя 
свою  государственную  самостоятельность,  обыкновенно  те- 
ряюгь  доблести  духа  и  свойства  къ  его  возвышешю.  Такъ 
было  съ  великими  греками,  римлянами  и  евреями,  и  теперь 
то  же  самое  на  нашихъ  глазахъ  происходить  съ  поляками. 
Это  ужасный  урокъ. 

—  Да;  сей  урокъ  учить  любить  свой  народъ,  дабы  не 
видать  его  въ  униженномъ  уд^л'Ь  побЬжденныхъ, — вм'Ьшался 
АльтанскШ. 

—  Вы  прекрасно  сказали, — отозвалась  мать  и  добавила:— 
но  мн*  кажется,  что  этоть  урокъ  тоже  учить  и  сяисхожде- 
шю,  какое  вызьгоаеть  участь  побЬжденныхъ? 

—  Да,  да;  тоже  и  этому.  Гог^ипа  ЬеИх  аг1ет  укиз  дно- 
^ие  йосе!. 

—  Но  позвольте,  шатап,  —  заговориль  я:— я,  право,  не 
знаю,-  какь  мн*  быть;  но  мн'Ь  кажется,  что  я  не  долженъ 
отъ  васъ  скрывать,  что  Пбнькновск1й  сказалъ  мн'Ь,  будто 
они  хотятъ  д-Ьлать  револющю. 
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Мйтап  сдвинула  брови  и  пересяросила  мена,  такъ  ли  я 
ей  выразился;  а  когда  я  повторнлъ  еЁ  мои  слова,  она  сухо 
ответила,  что  &то  непрем']Ьнно  вздоръ, 

—  И  на  что  имъ  реводю1ця? 

—  Не  знаю,  говорю,  ташап:  они,  кажется,  хотягь  сд^- 
лать  республику. 

—  Республика!..  Какая  можетъ  быть  республика  у  пустыхъ 
и  глупыхъ  людей? 

—  Не  знаю,  шатан,  но  он-ь  мн*  говорилъ,  что  будегъ 
такая  республика,  гд'Ь  король  и  публика. 

Мать  промолчала,  но  профессоръ,  сильно  зарядивъ  носъ 
табакомъ,  проговорилъ  съ  легкою  насмешкою: 

—  Республика  —  гдЬ  король  и  публика,  а  республикан- 
Ц1Я — гд4  н4тъ  королю  вакандш. 

Мн4  показалось,  что  профессоръ  слегка  шутилъ  не  надъ 
однимъ  Пенькновскимъ,  но  и  надъ  словами  матери,  которая 
тоже  сделалась  съ  нимъ  на  н-Ьсколько  минуть  суше,  ч-Ьмь 
обыкновенно,  и  сказа.1а,  что,  обращая  все  въ  шутку,  можно 
довести  до  того,  будто  польская  республика  была  не  что 
иное,  какъ  котлета  съ  горошкозгь,  которую  скушали  и  ея 
какъ  не  бывало. 

—  Н'Ьтъ,  доказать,  что  ея  какъ  не  бывало,  невозможно, — 
отв-Ьчалъ  профессоръ: — потому  что  кто  ее  скушалъ,  гЬ  отъ 
этого  располнйли;  но  можно  доказать,  что  пустые  люди, 
принимаясь  за  хорошую  идею,  всегда  ее  роняютъ  и  портятъ. 

Съ  втимъ  профессоръ  простился,  оставпвъ  матушку  при- 
миренною съ  его  мн-Ьйемъ,  а  меня  съ  открыт1емъ,  что  п 
онъ,  и  мать  моя  въ  душЬ  республиканцы  и  притомъ  гораздо 
больпие,  ч-Ьмъ  Пенькновск1й,  но  совсЬмъ  не  так1е,  какъ  онъ 
и  его  заговорщики. 

Я  не  понималъ,  чтб  бы  такое  моя  мать  и  АльтансшЛ 
могли  сделать  для  великой  идеи,  но  былъ  ув-Ьренъ,  что  они 
бы  ее  ни  за  что  «не  уронили  и  не  испортили». 

Впосл'Ьдств1И  я  убедился,  что  соображен1я  мои  нЬрны,  и 
притомъ,  изучая  характеры  и  взгляды  этихъ  лицъ,  я  открылъ, 
что  у  матушки  были  передъ  профессоромъ  значительный 
преимущества  возвышеннаго,  но  пылкаго  духа,  тогда  какъ 
профессоръ  относился  ко  всему  съ  спокойнымъ  ввлич1емъ 
мудреца.  Эта  разность  въ  характерахъ  порождала  между 
ними  легк1я  столкновешя,  разр^шавпияся  чрезвычайно  свое- 
обычно. Когда  матушка  высказывала  мысли,  подобный  т^^мъ, 
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как1Я  мною  приведены  выше  по  поводу  разговора  о  Пеньк- 
новскомъ,  профессоръ  обыкновенно  отходилъ  съ  своею 
табакеркою  къ  окну  и,  казалось,  думалъ  совсЬмъ  о  другозгь, 
но,  уловивъ  какое-нибудь  одно  слово,  вдругь  подбиралъ  къ 
нему  бол4е  или  мен'Ье  удачную  риему  и  отзывался  шутливо 
въ  стихотворной  форм*,  въ  род4: 

«Въ  республиканщи,  н*'гь  королю  ваканщи» 

Такъ  какъ  онъ  улотреблялъ  этотъ  пр1емъ,  очевидно,  съ 
добродушною  ирошею  надъ  1вс4мъ  слышаннымъ^  то  матушгЬ 
это  не  очень  нравилось  —  и  она,  при  всемъ  своемъ  само- 
обладан1и  въ  подобныхъ  случаяхъ,  обнаруживала'  легкое 
раздражен1е.  Вообще  же,  хотя  шашап  отзывалась  объ  Альтан- 
скомъ  не  иначе  какъ  съ  величайшею  похвалою,  я  чувство- 
валъ,  что  всЬ  ея  похвалы  относятся  только  къ  ея  светлому 
уму,  непререкаемой  честности  и  большимъ*  свЬд'Ьнхямъ,' но 
что  въ  немъ  было  н'Ьчто  такое,  что  ей  не  совсЬмъ  нравилось, 
д  что  если  бы  огь "  нёя  зависЬло  отлить  человЬка  въ  идеаль- 
ную форму,  то  этой  формой  не  во  всемъ  послужидъ  бы 
избранный  ею  мгЬ  наставникъ. 

Альтанск1й  былъ  ученый  бурсакъ,  матушка — просвещен- 
ная баронесса:  эта  разница  лежала  между  ними  всегда  при 
всемъ  видимо мъ  сходств'Ь  ихъ  уб4ждея1й  и  при  несомн4н- 
номъ  другъ  къ  другу  уважен1и.  Старый  ученый  считалъ  мою 
мать  женщиною  выходящею  далеко  вонъ  изъ  ряда,  но... 
все-таки  иногда  давалъ  ей  свои  риемованные  ответы,  смыслт» 
которыхъ  обозначалъ,  что  онъ  считаетъ  то  или  другое  'ея 
положен1е  недостойнымъ  отвЬта  бол^е  серьезнаго. - 

Между  гЬмъ.  они  были  друзьями— и  это  меня  чрезв(йчайно 
удивляло,  такъ  какъ  я  им1>лъ  совсЬмъ  иное  поняйе  о  взаим- 
номъ  отношен1и  дружественныхъ  между  собою  людей. 

СовсЬмъ  не  то  установилось  въ  отношен1яхъ  Альтанскаго 
ко  мн*  и  въ  отношен1яхъ  моей  матери  къ  ХрисгЬ.  Профес- 
соръ, окончивъ  со  мною  урокъ,  часто  и  подолгу  еще  оста- 
вался за  гЬмъ  же  столомъ  и  бесЬдовалъ  со  мною.  Окончивъ 
занят1я  въ  форм-Ь  строго-научной,  онъ  давалъ  мнЬ  сладчай- 
шую умственную  пищу,  продолжая  разговоръ  о  томъ  же 
предмет*  въ  формЬ  легкой  и  пр1ятной,  всегда  вызывающей 
на  размышлен1я  и  дающей  для  нихъ  обильную  пишу.  И 
зд^сь  уже  не  было  никакого  м^Ьста  ривмоплетен1ю,  еслп 
только  шашап  не  вм'Ьшивалась  въ  д^ло;  но  всякое  более 
или  мен^е  продолжительное  вм'Ьшательство  съ  ея  стороны — 
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тотчасъ  же  вызываю  у  профессора  наружу  и  его  стихи,  и 
его.  табакерку. 

Матап  это  заметила — и  въ  противность  своему  об4щаюю 
перестала  присутствовать  при  нашихъ  урокахъ,  а  цотомъ 
предложила,  чтобы  я  для  бЬльшаго  удобства  Альтанскаго 
самъ  ходилъ  къ  нему  на  домъ,  что  и  шк  самому  было 
чрезвычайно  пр1ятно,  такъ  какъ  дома  у  себя  старикъ  былъ 
еще  дружественнее  и  сообщительн'Ье.  Уроки  шли  долго,  но 
мн^  казалось,  что  время  за  ними  легкю  на  крыльяхъ;  а 
бес'Ьды,  которыми  АльтанскШ  заключалъ  эти  уроки,  портили 
все  расписан1е  часовъ,  сд-Ьнанное  для  меня  матушкою. 
Французскому  и  англ1йскому  языку  оставалось  очень  не- 
много часовъ,  потому  что  почти  все  вечернее  время,  послЬ 
занятШ  съ  Альтанскимъ  классиками,  я  проводилъ  у  него, 
уносясь  восторженными  мечташями  во  времена  давно  ми- 
нувпия,  въ  М1ръ  великихъ  мудрецовъ  и  доблестныхъ  гёроевъ. 
Христя  въ  эти  самые  часы  обыкновенно  брала  свои  му- 
зыкальные уроки  и  потомъ  занималась  съ  ташап  по- 
англ1йски,  а  мы  съ  старикомъ  оставались  двое  въ  его  ориги- 
нальномъ  большомъ  кабинет*,  куда  не  допускался  ницта  изъ 
непосвященныхъ,  хотя  бы  даже  для  того,  чтобы  обместь 
пыль,  которая  лежала  на  всемъ  густыми  слоями  или  висЬла 
космами.  АльтанскШ  никому  не  дозволялъ  нарушать  тотъ 
безпорядокъ,  въ  которомъ  онъ  одинъ,  къ  неописанному 
моему  удивлешю,  всегда  быстро  ум^Ьлъ  находить  все,  что 
ему  было  нужно. 

Я  позволю .  себ*,  въ  виду  сверкающихъ  сЬдинъ,  еще  на 
минуту  завернуть  въ  этотъ  задумчивый  и  пыльный  кабинетъ, 
куда  я  прятался  отъ  людей,  чтобы  лучше  ихъ  вндЬть  и 
понимать. 

Мы  садились  зд-Ьсь  за  свои  занят1я  часъ  спустя  посл4 
об^кда  и  выходили  отсюда,  когда  Богъ  полагалъ  на  сердце. 

Заходило  солнце,  спускались  сумерки,  восходила  луна  и 
серебристый  свЬтъ  ея  тихо  ложился  на  пыльный,  до  полу 
покрытый  толстымъ  фризомъ  и  заваленный  фол1антами 
столъ,  а  мы  все  бесЬдовали.  Я  гд'Ь-нибудь  сид^лъ  въ  углу, 
а  сухой  старикъ  ходилъ — и  ровною  благородною  ораторскою 
р-Ьчью  пов'Ьствовалъ  мн*  о  д'Ьяшяхъ  великихъ  людей  Грецш, 
Рима  и  Кареагена.  И  я  все  это  слушалъ — и  слугаалъ  часто 
весь  дрожа  и  замирая  отъ  страстнаго  волнешя. 

Однажды,  весь  взволнованный  разсказомъ  Альтанскаго  о 
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судЬ  надъ  Сикратомъ  и  весь  иреисиолыенный  гнЬва  и  до- 
сады, я  сорвался  съ  м-Ьста  и  схватилъ  Альтанскаго  за  руку, 
какъ  бы  желая  его  остановить,  но  оиъ  спокоёно  обнялъ 
меня  своею  другою  рукою  и  увлеБъ  впередъ.  Мы  ходили 
обнявшись  —  и  бес1да  не  прекращаясь  лилась  и  лилась 
своей  чередою. 

—  Ты  дрожишь,  —  сказалъ  оиъ  въ  закдючеше,  обратясь 
ко  мн!  л  впервые  заговоривъ  со  мною  на  ты,  —  Ты  дро- 
жишь отъ  негодован1я  на  людскую  несправедливость:  слагай 
это  въ  своемъ  сердц*. 

—  Я  этого  не  позабуду, — отв'Ьчалъ  я,  сжимая  до  крови 
ногтями  грудь  подъ  сорочкой. 

Старикъ  остановился  и,  яосмотрЬвъ  на  меня,  спросилъ: 

—  Какого  духа  ты  теперь  дсполненъ? 

—  Я  умереть  хочу  за  справедливость, — прошепталъ  я. 

—  О,  добрый  юноша! — воскликнулъ  старикъ:  —  справед- 
.тивость  покуда  лишь  хороышн  идея,  осуществлешя  которой 
въ  толл'Ь  н*!^  точно  такъ  же,  какъ  не  можетъ  ея  быть  у 
тирана.  Смирись  передъ  этимъ — и  поди  въ  кухню  и  поставь 
самоваръ, 

И  когда  я  пошелъ  буквально  исполнить  то,  что  мнъ  ска- 
зано, старикъ  уснулъ — и  я  засталъ  его  спящимъ  на  диван-Ь, 
всего  озареннаго  янтарными  лучами  заходящаго  солнца. 

«Такъ-то  миренъ  вакатъ  твой!  —  подумалъ  я:  —  каковъ- 
то  задастся  онъ  мн'Ь?» — и  при  этомъ  мл4  вдругъ  чудилось, 
что  мн'Ь  еще  куда-то  надо  сбЬжать  отсюда  до  заката;  въ 
открытую  форточку  врывалась  свежая  струя  и  куда-то  ма- 
нила... Куда?..  Но  я  отвраща.1ся  отъ  этой  взманы  и  учился, 
учился  все  больше  и  служилъ  моему  учителю  все  покорнее 
л  смиреннЬй.  Я  съ  какимъ-то  сладкимъ  раболЬпствомъ  ис- 
лолня.1Ъ  при  немъ  разный  послуги:  ходилъ  покупать  ему 
нюхательнаго  табаку,  б'Ьгалъ  на  Подолъ  за  особыми  буд- 
ками, который  ввечеру  выносили  на  базаръ  дв*  извест- 
ный въ  то  время  к1евск1я  пекарки.  Поднебесная  и  Кера- 
совна,  и  аккуратно  чистллъ  кл'Ьтку  его  сЬдого  бердичев- 
скаго  соловья. 

Зато  и  самъ  АльтанскШ  не  чинился  со  мною  —  и  въ  то 
время,  какъ  употреблялъ  меня  вместо  отдыха  на  побегушки 
и  ставленья  самовара,  онъ  самъ  садился  къ  окну  и  при 
св^т*  сумерекъ  или  при  слабомъ  бдеск4  луны  царапалъ  въ 
моей  тетради  мысли,  который  хотЬлъ  водворить  въ  душ* 
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моей,  чтобы  поставить  меня  «:господиномъ,  а  не  рабомъ 
жизни». 

Успехи  я  д'Ьлалъ  нев'Ьроятно  быстрые,  но  вл1ян1е  нхъ 
на  меня  было  несколько  странно:  я  чувствовалъ  себя  очень 
слабымъ  на  моихъ  длинныхъ  ножкахъ. 

Однатго  объ  этоШ)  невдалек'Ь  р'Ьчь  впереди. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЯТАЯ, 

Отношешя  ташап  и  Христи  являли  другую  картину;  па 
моимъ  зам4чан1ямъ,  татап  не  безъ  некоторой  горечи  ви- 
дела мое  исключительное  пристраст1е  къ  Альтанскому,  но 
н'Ьжно  любила  его  дочь.  Однако,  какъ  он'Ь  ни  были  другъ 
къ  другу  н'Ьжны,  казаюсь,  что  между  ними  нЬтъ  той  гЬсноты 
духовнаго  единен1я,  какая  образовалась  у  насъ  съ  Ива- 
номъ  Ивановичемъ,  Чтобы  характеризовать  ихъ  отношения, 
я  могу  сказать,  что  матушка  любила  Христю,  а  та  ее... 
тоже  любила,  но  гораздо  мен^е,  чЪмъ  уважала. 

Я  это  зам^чалъ  и  очень  сожал'Ьлъ  мою  бедную  татап, 
у  которой  была  какая-то  несчастная  привилег1я,  при  всЬхъ 
правахъ  на  всеобщую  любовь,  внушать  людямъ  всевозмож- 
ныя  возвышенный  чувства  кром*  одной  любви.  Ей  без- 
условно вЬрили,  на  нее  полагались,  ее  уважа.1и  и  всЬ  отъ 
нея  ждали  поступковъ  самыхт»  благородныхъ  и  прекрас- 
ныхъ,  но  я  никогда  не  зналъ  гЬхъ,  кто  бы  ее  беззаветно 
любилъ  настоящею  любовью  туне-пр1емлемою  и  туне- давае- 
мою,— единою,  какъ  мн*  кажется,  истинною  любовью...  Мн* 
сдавалось,  что  матушка  это  знаетъ,  —  да  и  могло  ли  это 
быть  1шаче  при  той  проницательности,  съ  которою  она  чи- 
тала въ  сердцахъ  людей?  Я  ув'Ьренъ,  что  это  было  такъ — 
и  этому  бол'Ье  всего  приписываю  ^  постоянную  тихую 
грусть,  отражавшуюся  въ  ея  взгляд*. 

Прекрасный  и  въ  то  же  время  мучительный  взглядъ  этотъ 
сталъ  мн*  особенно  чувствителснъ  въ  то  время,  когда  между 
мною  и  Альтанскплгь  началось  дружеское  сердечное  слтя- 
н1е,  —  и  я  началъ  до  такой  степени  страдать  отъ  этого 
взгляда,  что  однажды,  когда  мы  свдЬли  съ  татап  вдвоемъ, 
я  вдругъ  кинулся  къ  ней,  схватилъ  ее  за  руки — и,  покрывая 
ихъ  поц-Ьлуямп,  воскликну.1ъ: 

—  Матап,  другъ  мой,  отчего  вы  такъ  грустно  смотрите? 

По  оиисаннаго  мною  взг.1яда  уже  какъ  бы  не  было:  ма- 
тушка смотрела  на  меня  прязгыми,  добрыми  и  спокойными 
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глазами  и,  поправпвъ  мои  волосы,  поц^^ловала  меня  въ  лобъ 
и  сказала: 

—  О,  дитя  мое,  я  совсЬмъ  не  грущу,  я  знаю,  что  ты 
меня  много  любишь,  н  я  очень  счастлива;  но  ты  самъ  очень 
много  трудишься — и  я  ирошу  тебя,  оставь  книгу  и  пройдись 
къ  Альтанскимъ:  пос11ди  съ  Иваномъ  Ивановичемъ  —  это 
тебя  успокоить. 

—  Н'Ьп»;  я  ни  за  что  на  свЕгЬ  не  пойду  отъ  васъ,  ша- 
шап,  я  хочу  быть  съ  вами. 

—  Но,  другь  мой,  мн'Ь  нужно  сходить  посид'Ьть  вечерокъ 
у  твоего  дяди,  а  какъ  тебЬ  тамъ  нечего  д-Ьдать,  то  ты  мо- 
жешь съ  бйльшимъ  удовольств1емъ  провести  это  время  у 
Альтанскихъ,  а  потомъ,  еслп  хочешь,  можешь  попозже 
зайти  за  мною. 

Я  хот'Ьлъ  возражать,  но  матушка,  закрывъ  мнЬ  съ  улыб- 
кою ротъ  своею  ладонью,  поцеловала  меня  въ  голову  и  вы- 
П1ла  въ  свою  комнату,  чтобы  над'Ьть  шляпу.'  Потомъ  я  про- 
подилъ  ее  до  дому  дяди,  а  самъ,  отправясь  къ  Альтанскому, 
и  не  зам-Ьтиль,  какъ  время  ушло  за  полночь,  и  я  не  по- 
сп'Ь.1ъ  проводить  шагаап. 

Матушка  не  сдЬлала  мн*  ни  малМшаго  упрека  за  это; 
напротивъ,  спросивъ:  весело  ли  мн*  было,  и  получивъ  отъ 
меня  утвердительный  отв'Ьтъ,  она  сказала,  что  очень  рада, 
что  я  умЬю  находить  удовольствхе  въ  бесЬдахъ  съ  такимъ 
разсудительнымъ  челов^комь,  какъ  старикъ  Альтансшй. 

Все  8Т0  у  нея  выходило  такъ  невозмутимо  ровно,  но  во 
всемъ  этомъ  я  чувствовадъ  жгуч1я  мученш  ревности  и  свя- 
тыя,  беззав'Ьтньтя  уступки  любви.  Обо  всемъ  этомъ  я  скор- 
б^лъ  и  влекся  силою  неодолимаго  тягот4н1я  по  усвоенному 
направленш — и  не  могъ  восполнить  потребности  любви  въ 
благородномъ  и  великодушнЬйшемъ  сердц4  моей  матери. 

Мучась  гЬмъ,  что  я  не  могу  полюбить  ее  бод4е,  ч-Ьмъ 
ум^ю,  я  чувствовадъ  безмерную  радость,  когда  бралъ  изъ 
рукъ  почтал1она  и  подавалъ  ей  въ  недЬлю  разъ  письмо  изт, 
Петербурга,  надписанное  по-русски,  но  высоко-н'Ьмецкимъ 
почеркомъ:  я  по  предчувствш  и  по  наведенш  зналъ,  что  * 
эти  письма  приходягь  отъ  Филиппа  Кольберга, — и  мудрено 
было,  чтобы  я  въ  этомъ  ошибался,  потому  что  при  появле- 
н1и  каждаго  такого  письма,  приходившаго  съ  н-Ьмецкою 
аккуратностш  въ  воскресный  день  разъ  въ  нед4лю,  шатап 
теряла  свою  вн'Ьшнюю  спокойность — и,  перечитывая  нашь 
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санное  по  нескольку  разъ,  погружалась  въ  тихое,  но  Еостор- 
женное  созерцаше  или  воспоминанхе  чего-то  чудно-прекрас- 
наго  и...  была  счастлива. 

Я  выводилъ,  что  ^  когда  таюап.  чувствовала  себя  сча- 
стливою — это  значить,  что  она  чувствовала  себя  любимою, 
и  непрем'Ьнно  любимою  возвышенно,  искренно,  прекрасно, 
одниыъ  словомъ — любимою  гораздо  бол'Ье,  ч'Ьмъ  любили  ее 
всЬ  мы,  зд-Ьсь  ее  окружающ1е,  и  я  за  это  безмерно  любщъ 
тогда  неизв'Ьстнаго  мн*  Фшшппа  Кольберга. 

Но,  т'Ьмъ  не  менЬе,  я  жидъ  все-таки  гЬмъ  же  порядкомъ 
и  не  ум'Ьлъ  стать  въ  лучштя  отношешя  къ  татап.  Впро- 
чемъ,  мн*  ничего  иного  и  не  оставалось,  потому  что  ма- 
тушка сама  утверждала  этотъ  порядокъ,  столь  далеко  от- 
ступаюпцй  отъ  порядка,  продиктованнаго  для  меня  ею  въ 
первый  день  моего  прибыт1я.  Я  д*лалъ  усил1я  изменить 
это,  но  безуспешно  —  ибо  хотя  я  просилъ  ее  возстановить 
именно  тотъ  порядокъ,  который  она  сочинила  и  который 
не  практиковался,  а  съ  самыхъ  же  первыхъ  дней  уступилъ 
м'Ьсто  другому,  но  матушка  решительно  отвергла  мои  пред- 
ставлен1я  и  отвечала,  что  это  не  возможно  и  не  должно 
быть,  потому  что  нынЬшшй,  органически  возникшШ  поря- 
докъ жизни  ей  кажется  гораздо  лучше  и  ц1цесообразн'Ье. 

—  Къ  тому  же, — добавила  она: — если  бы  ты  теперь  былъ 
бол'Ье  со  мною,  а  менье  съ  Иваномъ  Ивановичемъ,  то  по- 
мимо того,  что  я  не  могу  принести  для  твоего  развит1я  той 
пользы,  какую  приносить  онъ,  но  мы  съ  тобой  поступили 
бц  неблагодарно  по  отношеюю  къ  такому  достойному  ста- 
рику, какъ  АльтанскШ,  и  огорчили  бы  его. 

—  Какое  же  огорчен1е,  шашап!  ^ —  я  у  него  только  от- 
нимаю время. 

—  Штъ,  мое  дитя,  это  не  совсЬмъ  такъ, — ^отвЬчала  ма- 
тушка: —  ты  Ивана  Ивановича  не  обременяешь.  Поверь 
мн'Ь,  что  я  въ  этомъ  кое-что  понимаю:  Иванъ  Йванычъ  это 
то,  что  въ  какой-то  баснЬ  представлено  подъ  видомъ  лани, 
которая,  .1ишась  своихъ  д-Ьтей  и  им^я  полное  вымя  молока, 
искала  какого-нибудь  звереныша,  чтобы  онъ  отдоилъ  это 
отягощаюп1;ее  ее  молоко, — ты  для  него  этотъ  звЬренышъ,  и 
притомъ  очень  добрый,  а  со  временем-ь  будешь  и  благодарный. 

—  Матап,  другъ  мой,  но  я  боюсь,  что  вы  ошибае- 
тесь: у  него  и  безъ  меня  такая  бездна  слушателей  въ  его 
духовной  академ1и. 
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—  Это  ничего  не  значить.  Тамъ  у  него  сл)шатеди,  ко- 
торымъ  онъ  говорить  только  то,  чтб  обязаиъ  говорить  по 
требован1ямъ  службы;  а  тебя  онъ  учить,  какь  внушаеть 
ему  его  любовь  къ  лросв'Ьщвн1ю  и  истин*.  Ты— счастливецъ, 
сынь  мой:  ты  ин'бешь  р^^аго  образователя,  трудовь  кото- 
раго  нельзя  оплатить  никакими  деньгами.  Дорожи  пмъ  и 
уважай  его,  потому  что  это  такой  честный  и  свободо- 
!кгаслящ1й  челов'Ькъ,  значвн1е  котораго  ты  иоймрпгь  только 
со  временемъ, 

Чтб  мн'Ь  оставалось  д-Ьлать,  какъ  не  продолжать  катить 
мою  жизнь  по  т1'.мъ  колеяш»,  на  которыя  она  стала,  сама  | 
собою  сорвавптсь  сь  колей,  намЬченныхъ  для  меня  ма-  I 
тушкой.  ^  I 

Я  такъ  и  дЬлалъ:  я,  если  такъ*  можно  выразиться,  вес 
больше  и  больше  прилтьлялся  кь  моему  наставнику,  учился 
у  него  съ  чрезвычайно  быстрыми  и  прочными  успехами  н 
заправлялся  въ  бесКдахь  съ  нимъ  па  особый  ладь,  кото- 
рый впосл'Ьдств1и  привелъ  меня  1.ъ  большому  разладью. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ШЕСТА)Г. 

Слова  матушки  были  справедливы:  любя  Альтанскаго,  я 
въ  ту  пору  все-таки  еще  не  понималъ,  коего  духа  онъ  былъ 
чедов'^къ,  —  это  прип1Л0  ко  мн*  гораздо  позже,  когда  его 
уже  не  стало.  Въ  гЬ  же  юные  мои  годы,  къ  которымъ  от- 
носится эта  часть  моихъ  воспоминан1й,  я  ощущаль  одно, 
что  онъ  быль  для  меня  какой-то  сосудъ,  заклгочающШ  Ц'Ь- 
лебную  см*сь,  которую,  однако,  надо  было  нить  угЬючи,  по- 
тому что  мал'Ьйшее  усилен1е  пр1ема,  вмЬсто  пользы,  покоя, 
здоровья,  развивало  во  мн*  мучительный  душевный  недугъ. 

Легкая  форма  его  бесЬдъ,  съ  тонкою  критикою  исторхп 
культуры,  заронила  во  мн4  мысль,  что  жизнь  современнаго 
обш;ества,  которая  делалась  доступною  моему  в'Ьд'Ьшю,  идегь 
не  по  тому  течен!ю,  которое  можетъ  вывесть  человечество 
къ  идеалу.  Идеалъ  этотъ  представляло  мн'Ь  христ1анство, 
которое  ВС*  будто  бы  уважаютъ,  но  къ  которому,  однако, 
никто  сильно  и  искренно  не  стремится.  Чтб  это  за  ложь? 
какъ  повернуть,  чтобы  это  пошло  иначе? 

Альтанск1й  МН'Ь  объ  этомъ  пока  еще  ничего  не  говорилъ, 
но  я  изъ  наведен1й  заключаль,  что  выплыть  къ  этому 
идеалу  можно  только  гребя  противъ  уносистаго  течения 
себялюбивыхъ,  низменныхъ  страстей. 
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Это— образедъ  тревоги  отъ  бесЬдъ;  но  мотлучЩя  натура 
моя  разыгрывалась  такъ,  что  ее  преисполняли  тревогой 
даже  самьгя  стропя  заняйя  точными  науками.  Чтб  бы  я  ни 
постигалъ,  въ  годов-Ь  моей  вдругъ  мгновенно'  зарождалась 
безпокойная  мысль:  а  что  если  къ  этимъ  уже  изв'Ьстнымъ 
мн'Ь  положен1ямъ  возникнетъ  такое  или  иное  неизвестное? 
И  я  начиналъ  объ  этомъ  думать  и  на  яву,  и  въ  сновид*- 
Н1яхъ.  Иныя  изъ  этихъ  безпокойствъ  занимали  меня  такъ 
сильно,  что  задумчивый  видъ  мой,  который  я  принималъ 
подъ  ихъ  неотступнымъ  давлсн1емъ,  обращалъ  на  себя  внп- 
мате  мат5чпкп, — и  она,  вся  бледная  и  встревоженная,  го- 
ворила: 

—  Боже  мой!  чтб  такое  делается  съ  тобою,  дитя  мое? 

—  Ничего,  ташап, — отв'Ьчалъ  я:  —  я  не  могу  себ*  кое- 
чего  р'Ьшить. 

—  Чего?  скажи  мн-Ь-,  чтб  ты  хочешь  себЬ  р'Ьшить? 

Я  конфузился,  но  большего  частш  открывалъ,  чтб  меня_ 
тревожить. 

Это  всегда  былъ  бол'Ье  или  менЬо  вздоръ,  но  порою  до- 
вольно оригинальный. 

Такъ,  я  помню,  что  вскоре  же  поел*  начала  моихъ  за- 
няли съ  Альтапскимъ,  когда  онъ  поправлялъ  мои  познан1я 
въ  географ1И,  я  впалъ  въ  задумчивость  отъ  того,  что  ни- 
какъ  не  могъ  себ'Ь  представить:  какъ  привести  въ  соотно- 
шеше  съ  д'Ьйствительнымъ  временемъ  часы  въ  карман'Ь 
путешественника,  если  этотъ  путешественникъ  по-Ьдотъ  во- 
кругь  св^&та  по  дороге,  которую  проложить  прямо  вдоль  по 
равноденственной  лити?  Какъ:  тогда  сколько  ни  уходи 
время,  авсе  долженъ  быть  по.1день...  все  двенадцать  часовъ... 

Мой  черепъ  ломило  огь  этого  ц^лый  день — и  я  едва  могъ 
успокоиться  и  позабыть  эту  головоло^гаую,  по  тогдашнему 
моему  С0СТ0ЯН1Ю,  дилемму. 

Позже,  когда  мы  начали  заниматься  пстор1ею  и  все 
опять  шло  какъ  нельзя  лучше,  мн'Ь  опять  пришло  въ  голову: 

«Ну,  прекрасно,  —  думалъ  я:— теперь,  когда  св^тъ  про- 
стоялъ  вотъ  такое-то  количество  л-Ьтъ,  челов'Ькъ  въ  течен1е 
своей  жизни  можетъ  изучить  истортю  человечества  и  пере- 
давать ее  другому.  Но  ежели  же  сегодпяшнШ  моментъ 
жизни  есть  только  утро  сущсствован1я  нашего  рода  и  впе- 
реди стоятъ  МНЛ.1ЮНЫ  ми.1л1оновъ  л-Ьтъ...  Какая  же  голова 
въ  конц*  этого  долгаго  в-Ька  будетъ  въ  сплахъ  выучить  и  удер- 
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жать  )въ  памяти  все,  чтб  случилось  отъ  доисторическихъ 
временъ?^Къ  чему  тогда,  весь  летописный  трудъ,  архивы, 
къ  чему  сама  истор1я  и  жажда  знашй,  когда  всего  этого 
позднейшШ  чслов^къ  не  въ  состояши  будетъ  усвоивать?  а 
что  онъ  будетъ  не  въ  состояши — это  в4рно  и...» — опять  го- 
ловная боль,  досада  и  безпокойное  томлен1е  до  полнаго 
упадка  духа. 

Натсонедъ,  однажды,  я  окончательно  испугалъ  мать:  это 
случилось  тотчасъ,  чуть  я  только  коснулся  логики  и  фило- 
соф1и.  Я  опять  зафантазировался— и  когда  матушка  умо- 
ляла меня  разсЬяться,  я,  посл4  продолжительной  потерп 
аппетита  и  глубочайшей  сосредоточенности  въ  себ*,  от- 
крылся ей,  что  терзаюсь  неотвязною  мыслш:  отчего  всЬ 
.умные  люди  не  соберутся  въ  одно  м^сто  и  не  устроягь  та- 
кого государства,  гдЬ  бы  или  государь  философствовалъ, 
иди  же  бы  гд'Ь  фидософъ  царствовалъ. 

Выслушавъ  эти  слова,  шащап  иосмотр'Ьла  ътЬ  въ  глаза 
и  сказала,  что  мн*  р-Ьшительно  надо  отдохнуть  отъ  наукъ. 

Я  выразилъ  недоум^ше  и  заметилъ  ей,  что  я  не  усталъ. 

—  Не  усталъ,  но  у  тебя  слишкомъ  бсзпокойно  разыгры- 
вается воображеше. 

—  Чего  же  вы  боитесь,  татап,  моего  воображешя? 

—  Я  боюсь...  Да,  я  кое-чего  боюсь. 

—  Но  Бога  ради:  чего  именно?  скажите  мн-Ь,  изъясните 
мн*  вредъ  моего  безпокойнаго  воображешя,— можетъ-быть 
мн4  это  поможетъ. 

—  Вредъ  безпокойнаго  воображен1я  заключается  въ  тоиъ, 
что  оно  создаетъ  призрахш  и.съ  нимъ  ничего  нельзя. знать 
основательно. 

—  О,  вы  правы,  шатай! 

-  И  я  схватилъ  обеими  руками  свою  голову,  и,  об^:одотясь 
на  столъ,  залился  горькими  слезами. 
Матушка  встревожилась. 

—  Какая  причина  твоего  отчаян1я? — запытала  она,  от- 
нимая руки  мои  отъ  лица. 

—  Машап,  вы  вЬрно  сказали:  я  никогда  не  буду  ничего 
знать  основательно— я  это  чувствую  и  это  меня  убиваетъ. 

Она  старалась  меня  успокоить  гЬмъ,  что  знашя  не  даются 
вдругъ,  а  на  прхобрЬтеше  ихъ  нужно  продолжительное 
время;  но  я  не  внялъ  симъ  утЬшен1ямъ:  я  чуялъ  правду. 

—  Н4тъ,  н'Ьтъ,— отв-Ьчадъ  я,   давяся   срезами:— не  угЬ- 
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шайте  меня,  шашап:  я  никогда  этого  не  достигну...  Вы  саш1 
сказали,  что  у  меня  безпокойное  воображен1е,  и  я  никогда... 
никогда...  не  буду  ничего  понимать  ясно. 

И  тутъ  уже  я  такъ  разрыдался,  что  матушка  бросилась 
поить  и  брызгать  меня  водою,  меня  раздали  и  положили  в% 
постель,  въ  которой  я  опомнился  черезъ  полтора  месяца, 
изнеможенный,  бледный,  худой,  съ  обритымъ  теменемъ  и 
растравленными  ранами  на  спинЪ  и  на  затылк)^. 

У  меня  было  воспалеше  мозга,  и  я  несколько  дней  на- 
ходился на  краю  гроба; — молодая  натура  моя  вынесла  эту 
опасную  бол'Ьзнь — и  я  посл*Ь  кризиса  очнулся,  но  неблаго- 
надежный  тонк1я  ноги  не  въ  силахъ  были  держать  моего 
исхудалаго  г]Ьла  и  распаленная  страстною  жаждою  знан!й 
голова  моя  была  не  въ  силахъ  работать. 

Я  лежалъ  въ  постели,  пользуясь  безотходнымъ  внимашемъ 
матери  и  Христи,  который  поочередно  не  оставляли  меня 
ни  на  минуту, — и  въ  это-то  время,  освобожденный  отъ  вся- 
кихъ  стороннихъ  думъ  и  заботъ,  я  им*лъ  полную  возмож- 
ность анализировать  взаимныя  отношен1я  этихъ  двухъ  жен- 
щинъ  и  уяснить  себ-Ь  Христинъ  романъ,  на  который  на- 
толкнулся въ  первое  время  моего  пр^^Ьзда  и  о  которомъ  по- 
забылъ  въ  жару  разсказа  о  своихъ  ученыхъ  усп4хахъ. 

Теперь  время  это  поправить  и  разсказать  кстати  о  дея- 
тельности моего  интереснаго  пр1ятеля,  пана  Пенькновскаго, 
съ  которымъ  тоже  этою  порою  стряслись  немалыя  б1;ды. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  СЕДЬМАЯ. 

Я  начну  не  по  порядку,  то-есть  съ  Пенькновскагб. 

Напоминаю  читате.1ю,  что  мы  въ  послЬдшй  разъ  видели 
этого  находчиваго  юношу  на  улиц'Ь,  тотчасъ  поел*  того, 
какъ  известный  ему  дворянскШ  заседатель,  пожертвовавъ 
сто  рублей,  хог&лъ  быть  королеыъ  публики  и  потрясенный 
этимъ  открыт1емъ  Пенькновсшй  возым'Ьлъ  нам-Ьреше  поце- 
ловать Христю  Альтанскую,  а  потомъ  напиться  глинтвейну. 

Съ  гЬхъ  поръ  Пенькновск1й  бывалъ  у  насъ  нер'Ьдко;  но 
я,  при  своихъ  постоянныхъ  увлечешяхъ  то  романами,  то 
учвност1ю,  р-Ьшительно  не  могу  дать  отчета:  какъ  онъ  по- 
явился въ  нашемъ*  дом4,  несмотря  на  то,  что  оставался 
при  уб-Ьждеши,  будто  онъ  предлагалъ  поц'Ьлуй  втшап.  Ка- 
жется мн-Ь,  однако,  что  татап  сама  облегчила  ему  его  за- 
труднительное положен1е:  д'к1ая  однажды  свою  послеобедеп- 
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ную  прогулку  вблизи  дома,  она  встретила  Пенькновскаго, 
и  попенявъ  ему,  что  онъ  насъ  позабылъ,  зазва-та  его  на- 
питься чаю.  Мн'Ь  помнится,  будто  онъ  разсказывалъ  что-то 
въ  этомъ  род*,  но  наЕЬрнов  помню  только  то,  что  однавды 
мы  съ  Иваномъ  Ивановичемъ,  окончивъ  свои  заняп'я,  при- 
тли  вм'ЬсгЬ  къ  намъ.  и,  снимая  въ  сЬняхъ  калоши,  ус.1ы- 
ха.1И  чей-то  громк1й  голосъ.  АльтанскШ,  который  терп-бть 
не  могъ  встречи  съ  новыми  людьми,  хогЬлъ-было  сейчасъ 
же  уйти,  но,  къ  счастью,  я,  прислушавшись,  узналъ  голосъ 
Пенькновскаго,  и  мы  вошли. 

Когда  я  отворплъ  дверь,  ПенькновскШ  стоялъ  посреди 
комнаты  и  старался  въ  одномъ  лиц'Ь  изображать  нЬсколько 
лицъ,  соедпненныхъ  въ  одной  общей  сцен'Ь. 

Онъ  помещался  спиною  къ  дврри,  въ  которую  взошли  мы, 
п,  обращаясь  къ  снд1шшилгь  на  диван*  матупп;*  и  Хрисгк, 
говоридъ: 

—  Ъотъ  такъ,  смотрите:  отецъ  птелъ  вотъ  такъ  по  той 
дорожк*,  а  Б...  вотъ  такъ  по  этой...  Тутъ  они  встретились, 
поговорили,  и  Б...  его  взялъ  за  усы  1г  пове.тъ...  Вотъ  по 
атле*,  вотъ  точно  такимъ  образомъ. 

При  этомъ  Пенькновск1й  взялъ  себя  л'Ьвою  рукою  за 
губу—и  подвигая  передъ  собою  вперодъ  эту  руку,  тянулся 
за  нею  какъ  бы  нехотя  по  комнат*. 

—  Вотъ, — картавилъ  онъ  по  причин*  зажатой  въ  рук*  гу- 
бы:— вотъ  какъ  онъ  велъ:  но  тутъ  мой  отецъ  вдругъ  вотъ  такъ... 

Пенькновск1й  освободилъ  губу,  поцЬловалъ  свою  руку  п 
весело  расхохотался. 

Христя  тоже  см-Ьялась,  но  тагаап  казалась  смущенною 
и,  ничего  не  отв*тивъ,  заговорила  о  чемъ-то  съ  Альтан- 
скимъ.  Ей,  кажется,  очень  не  хогЬлось,  чтобы  Пенькнов- 
скШ продолжалъ  свой  разсказъ,  и  т*мъ'  бол*е,  чтобы  онъ 
повторялъ  его  при  Альтанскомъ;  но  мой  друП|  былъ  не  изъ 
таковскихъ,  чтобы  его  удержать, — и  чуть  только  я  усп*лъ 
ому  заметить,  что  давно  его  не  впдалъ,  какъ  онъ  сейчасъ 
же  захохоталъ  и  понесъ: 

—  Когда  тутъ,  любезный  другъ,  вид*ться!  Я  вотъ  сейчасъ 
только  разсказывалъ,  чтб  съ  нами  было... 

Машап  встала  и  вышла  въ  свою  спальню,  а  Пенькнов- 
ск1й  весело  продолжалъ:' 

—  Ты,  в*дь,  помнп1пь,  о  чсмъ  я  тебя  просилъ  никому 
не  сказывать? 
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—  Помню. 

—  Ну,  такъ  это  теперь  бол-Ье  не  секреть,  потому  что  съ 
такими  негодяями,  какъ  дворянск1Ё  зас']^датель,  ничего  нельзя 
делать.  Ты  помнишь,  что  онъ  за  свои  сто  рублей  хот1дъ 
быть  королемъ? 

—  Помню, 

—  Вообрази  же,  чтб  онъ,  мерзавецъ,  выдумалъ:  поль- 
зуясь т4мъ,  что  онъ  им-Ьеть  деревню,  онъ  составилъ  про- 
тивъ  яасъ  аристократическую  партш,  чтобы  осм-Ьять  отца, — 
и  когда  мой  отецъ  выходилъ  изъ  костела,  ихъ  несколько 
человЬкъ  подскочили  къ  жандарму,  который  зоветъ  эки- 
пажи, и  говорятъ: — сЗови  Войцицдаго  кочь1» — это  заседа- 
теля. Хоть  позвалъ,  а  они  опять:— «Зови  пана  Кошута  ка- 
лоши!»— Тотъ,  разумеется,  и  пои.злъ  во  всю  глотку  орать: 
«пана  Кошута  калоши  под-д-дагэ  ва-а-ай,»  а  отецъ  соско- 
чилъ  съ  крыльца  да  хдопъ  засЬдатедя  въ  морду.  А  тотъ 
къ  полицеймейстеру  и  разсказалъ,  что  мой  отецъ  похожъ  на 
Кошута,  а  полицеймейстеръ  Б...,  а  Б...  встрЬтилъ  отца  на 
гуляньи  въ  саду,  взялъ  рукой  вотъ  такъ  за  усы:  «пане  Ко- 
шутъ,  говорить,  чтб  это  у  вась  такое?»  а  отецъ  мой — онъ 
ужасно  какой  находчивый— онъ  нимало  не  см4шался  и 
говорить:  «Это  вата»,  а  тогь  его  прямо  за  усы  и  повелъ 
передь  всей  публикой  по  аллеЬ. 

—  Будто  такъ  прямо  за  усы  и  повелъ? — переспросилъ 
удивленный  Альтанс1ай. 

—  Честное  слово  вамъ  даю,  совершенно  взялъ  вотъ  такъ 
за  усы,  но  отецъ  его  въ  руку... 

—  Укус  иль  или  плюнулъ? 

—  Поц'Ьловалъ!— съ  гордостью  воскдикнулъ  Пенькновсшй. 
АльтанскШ  отошель  къ  окну  и  громко  щелкнуль  по  та- 

бакерк'Ь. 

—  О,  онъ  ужасно  находчивъ:  онъ  поставилъ  Б...  въ  са- 
мое  мудреное    положен1е — тотъ  его  сейчась  и  выпустилъ. 

—  Вашъ  отецъ  молодецъ, — протянулъ  АльтанскШ  и  за- 
бурчалъ:  «нашъ  отецъ,  молодецъ,  сЬлъ  въ  конецъ,  взялъ 
лароцъ»,  и  вдругъ,  повернувшись  лицомъ,  добавилъ:  «про- 
щайте». 

Съ  атимъ  онъ  всЬмъ  намъ  подалъ  руку  и  торопливо,  и 
наскоро,  кром'Ь  одного  Пенькновскаго,  руку  котораго  онъ 
пожаль  теплее  и  съ  видимымъ  учаспемъ.  И  странное  дЬдо: 
это  участхе,  которое,  разумЬется,  не  скрылось  отъ  взошед- 
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шей  въ  минуту  прощаЕ1я  юашап,  было  какъ  бы  поводомъ 
къ  тому,  что  она  вдругъ  сдЬлалась  гораздо  суше  въ  обра- 
щен1и  съ  ПеньБновсЕнмъ  и  во  все  остальное  время,  поЕа 
онъ  тутъ  вергЬлся,  даже  изб-Ьгала  вести  съ  нимъ  разговоръ. 

Таковы  были  эти  два  лица:  моя  мать  и  АльтанскШ,  на 
которыхъ  я  смотрЬлъ,  каш»  на  образцы.  Им-Ья  одн*  и  гЬ  жо 
симпат1и  и  антипат1И,  они,  однако,  ни  въ  чемъ  на  могли 
сойтись,  какъ  скоро  доходило  до  д'Ьла,  и  при  горячей  любви 
другъ  къ  другу  и  взаимномъ  уваженш  къ  однимъ  и  тЬмъ  же 
ирннципамъ  и  идеямъ,  они  отвращались  отъ  всякаго  взаи- 
мод'Ьйств1Я  въ  дух*  этихъ  идей. 

Мать  моя  не  одна  была  возмущена  гЬмъ,  что  Б.  провел-ь 
за  усы  шевскаго  Кошута  — Альтанскому  это  было  еще  бод-Ьс 
противно;  но  какъ  матушка  этимъ  возмущалась,  то  Альтан- 
ск1й  скрывалъ  свое  негодовате  и  риемовалъ  «отецъ  моло- 
децъ,  наконецъ  и  ларецъ».  Съ  другой  стороны,  матушка, 
презирая  ничтожный  иольскШ  характеръ,  отразившШся, 
между  прочимъ,  въ  поступкахъ  стараго  Пенькновскаго,  всегда 
считала  обязанностью  относиться  къ  полякамъ  съ  безЕО- 
нечною  снисходительностш,  с  какъ  къ  жалкому  народу,  по- 
терявшему нащональную  самостоятельность»,  чтб,  по  ея 
мйМю,  влекло  за  собою  и  потерю  лучшихъ  духовныхъ  доб- 
лестей; но  чуть  только  АльтанскШ,  питавшШ  гЬ  же  самыя 
чрства,  но  скрывавшхй  ихъ,  далъ  волю  своему  великодушш 
и  съ  сострадан1емъ  пожаль  руку  молодому  Пенькновскому, 
который  кичился  позоромъ  своего  отца, — матери  это  стало 
противно,  и  она  не  могла  скрывать  своего. презр-Ьтя  къ.  мо- 
лодому Кошуту. 

Христя,  когда  мы  съ  нею  были  одни,  часто  смеялась 
надъ  этою  страстью  нашихъ  стариковъ  противор'Ьчить  другъ 
другу. 

Впрочемъ,  и  мы  съ  Христею  были.въ  н-Ькоторомъ  смыслЬ 
то  же  самое,  чтб  ея  отецъ  съ  моею  матерью:  я  дружески 
полюбилъ  ее  съ  первой  же  встр-Ьчи  съ  нею  и  очень  высоко 
чтилъ  ее,  но  мы  не  сходились  т-Ьсн-Ье,  ч'Ьмъ  мною  описано. 
Эта  малоросс1йская  девушка,  съ  характеромъ  гхубокимъ, 
сильнымъ  и  сосредоточеннымъ,  была  со  »гаою  очень  ласкова 
И',  какъ  вероятно  читатели  помнятъ,  она  даже  сама  пред- 
ложила мн*  свою  дружбу;  но  я  .пользовался  .ея  дружелю- 
бгемъ,  а  никакими  правами  дружбы  отъ  нея  не  пользовался — 
и  это  неза;М'Ьтно,  но  скоро  меня  отъ  нея  отодвинуло.  Мы  съ 
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нею  встречались  всегда  искренно,  и  дажо  съ  радостью--» 
говорили  обо  всемъ,  кром*  того,  о  чемъ  мнЬ  сначала  оч^нь 
бы  хотелось  съ  нею  поговорить,  то-есть  о  ной  самой  я  о 
ея  любви  къ  Сержу.  Но  этого  никогда  не  случалось,— сна- 
чала я  не  см'кть  къ  втому  приблизиться,  а  потомъ  у  меня 
явилось  опытное  заключение,  что  Христ)Ц  при  игЬхъ  спонх1| 
достопнствахъ,  о  которыхъ'  говорила  моя  мать  и  который  я 
самъ  признавалъ  въ  ней,  была  страшно  горда  и  ни  подъ 
какимъ  видомъ  никому  не  позволила  бы  прикоснуться  къ 
ея  горю.  Въ  этомъ  заключа.1ась  'разъединявшая  наг/ь  ржь 
нида:  я  любилъ  выс1«1заться  п  искалъ  сочувств1я;  она  лю- 
била молчать  и  ничьего  сочувств1я  но  требовала.  Та  откро- 
венность, которую  я  могъ  зам'Ьтить  у  нея  въ  отношон1и  къ 
шатан  въ  первые  дни  моего  пр1'Ьзда,  была  короткимъ,  вро- 
меннымъ  явлен1емъ,  вызваннымъ  роконымъ  значенйшъ  тог- 
дашней критической  минуты,— но  и  то  ото  была  но  откро- 
венность, а  совсЬмъ  другое.  Р'Ьшась  по  особымъ,  доотой- 
нымъ  вниман1я  причинамъ  разорвать  свою  условленную 
свадьбу  съ  Сержемъ,  Христя  искала  въ  шатап  даже  не  по- 
в'Ьрки  своихъ  мыслей,  а  оруд1я;  но  разъ  что  она,  терзаясь 
и  мучась,  какъ  я  описалъ,  все  вто  исполнила,  въ  обхожден1и 
ея  съ  татап  произошла  быстрая  перемЬна:  Христя  безцо- 
ремонно  замкнулась  въ  самой  себЬ.  Было  время,  было  не- 
сколько такихъ  дней,  когда  мн*  казалось,  что  Христя  даже 
избегала  свидан1й  съ  матушкой  и  переносила  нхг  съ  боль- 
шим>  для  себя  принужден1емъ;  татап,  несоми^ино,  »тоза- 
1гЬчала  и  казалась  огорченною.  Однакоже,  »то  прошло  и 
у  моей  постели  об*  он*  снова  между  собою  сблизились.  По 
знаю,  было  ли  у  нихъ  какое-нибудь  объяснение,  лп  я  на- 
сталъ  между  ними  полнейшую  Ъоппе  хпЪеШ^елсс;,  х<;гя  мой 
глазъ,  или,  в4рн1>е  сказать,  мое  чувство,  пр1учеиноо  ужп,  во 
всемъ  внд'кть  недостатокъ  гармонш,  (якрывало  ми*  и  и.гЬсь 
что-то  не  то,  чтб  бы  мн*  хогЬлось  видЬть  въ  ихг  шаим- 
ныхъ  отношен1яхъ.  Мн*  сдавалось,  что  Хри(ггя  тптлялй 
себя  ласкать  татап  и  сама  была  съ  нею  ласкова -иг(  но 
потребности  сердца,  а  только  какъ  бы  ит>  снисхож,П'я1я  иъ 
обычаю  и  потому  что  то  ей  нич^гчу  т  м*ша.1о. 

Скоро  явн.1ась  возможно^ггь  уб1.литься,  410  я  не  ошибаюсь 
на  этотъ  счетъ  и  я  запишу  :и1»сь  г/гкрыТ1Я,  ка|;1я  ннлмг 
мн*  сложный  характ^'ръ  этой  ловушки,  втихомолку  раз».:- 
гравшей  свой  стр;1ствый  ромняг   въ  ю   в|мгмя,  К(^пж  Ь(Л 
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мы  считали  его  ..безвозвратно  поконченыымъ   я  даже  поза- 

бНТЫАГЪ. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ВОСЬМАЯ. 

Много  ли,  мало  ли  прошло  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  былъ 
свид'Ьтелемъ  разлуки  Христа  съ  Сержемъ,  но  у  насъ  въ 
дом'Ь  никогда  не  говорили  объ  атонъ  челов^к'Ь  и  я  ни  разу 
не  слыхалъ,  чтобы  сама  Христа  произносила  его  имя.  Про- 
шелъ  годъ  и  половина  другого,  какъ  вдругъ  я  однаацы 
неожиданно  услыхалъ  въ  канцелярш,  что  племянникъ  моего 
генерана  женится  на  одной  очень  богатой  д']ЬвушБ'Ь  изъ  до- 
вольно знашой  фамил1и. 

Меня  8Т0  заинтересовало,  и  я,  пустясь  въ  разспросы,  узналъ, 
что  предполагаемая  невеста  Сержа  считается  очень  высокою 
и  даже  лестною  для  него  парт1ею,  которой  атотъ  молодецъ 
ни  за  что  бы  не  сд'Ьлалъ,  если  бы  въ  устройств-Ь  этого 
брака  но  принимало  участхе  самое  высшее  лицо  въ  городе, 
имевшее  особое  попечеше  о  матери  Сержа.  Все  это  я  не 
преминулъ,  возвратись  домой,  сообш;ить  моей  матушк*  и 
бы.1Ъ  не  мало  удивленъ,  что  она  выслушала  мое  донесете 
какъ  в'Ьсть  неприятную,  но  давно  ей  известную;  она  сдви- 
нула съ  неудовольств1емъ  брови  и  сказала: 

—  Только  будь,  сд'Ьлай  милость,  остороженъ  и  не  говори 
объ  атомъ  ни  одного  слова  при  ХрисгЬ. 

Маюап,  однако,  сдЬладась  очень  озабочена:  вечеромъ^того 
дня  она  куда-то  ходила  и  не  возвращалась  довольно  долго, 
такъ  что  пришедшая  безъ  нея  Христя  не  дождалась  ея.  Мы 
пили  съ  Христей  чай  двое  и  напрасно  искали  нашего  се- 
ребрянаго  сливочника  и  сухарницы,  которыя  стояля  на 
горк'Ь,  но  которыхъ  теперь  тамъ  не  было.  Зат4мъ  Христя 
такъ  и  ушла,  не  дождавшись  шашап,  а  шашап,  возвратись 
около  одиннадцати  часовъ,  показалась  мн*  еще  бол-Ье  взвол- 
нованною и  сказала: 

—  Знаешь,  сынъ  мой,  мнЬ  неооходимо  съЬздить  по  на- 
шимъ  д'Ьламъ  въ  Одессу. 

—  Надолго,  юашап? 

—  Н4тъ,  нед-Ьли  на  дв4,  или  на  три,  но  мн4  немножко 
нездоровится,  и  я  боюсь  -Ьхать  одна,  а  тебя  мн'Ь  жаль  отры* 
вать  отъ  твоихъ  занятШ;  я  хочу  просить  Христю:  в4рно 
она  не  откажется  со  мной  прокатиться. 
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—  Да,  я  думаю,  что  она  не  откажется, — отв4чалъ  я: — она 
васъ  зд'Ьсь  жда-иа,  и  .мы  съ  нбю  пили  чай. 

—  Ахъ,  вы  уже  пили  чай!.. 

—  Да,  пили;  но  только  никакъ  не  могли  найти  сливоч- 
ника и  сухарницы.  Гд*  вы  тамъ  ихъ  поставили? 

Матап  какъ  будто  немножко  смешалась  и,  отв'Ьтивъ  ско- 
роговоркою: 

—  Все  равно:  они  отыщутся, — поц'Ьловада  менявъ  лобъ 
и  ушла  въ  свою  комнату. 

Я  не  сомневался,  что  она  пишетъ  письмо  къ  Филиппу 
Кольбергу— и  по  обыкновен1ю  заснулъ  прежде,  ч^мъ  у  нея 
погасъ  огонь.  Утромъ  я  получилъ  для  отправлен1я  письмо, 
надписанное  тому,  кому  я  догладывался. 

Все  время,  проведенное  мною  въ  этотъ  день  на  служб*, 
я  продумалъ  объ  этомъ  моемъ  знакомомъ  незнакомц'Ь,  объ 
птомъ  Филипп*  КольбергЬ,  безъ  отчета  которому  моя  ша- 
шап  не  проводила  ни  одного  дня  и  регулярно  получаемыя 
письма  котораго  всегда  брала  трепещущею  рукоки  и  читала 
по  несколько  разъ  съ  глубокимъ  и  страстнымъ  вниман1емъ, 
а  иногда  даже  и  со  слезами  на  своихъ  прекрасныхъ  гла- 
захъ.  Характеръ  этихъ  отношешй  никогда  не  переставалъ 
интересовать  меня,  а  в-ь  этогь  день  я  былъ  почему-то  осо- 
бенно пми  занять  и  въ  такомъ  настроен1и  прямо  со  службы 
зашелъ  къ  Альтанскимъ.  Христя  была  дома   одна  и  шила. 

Мн'Ь  она  съ  перваго  взгляда  показалась  очень  спокойною 
и  даже  весе.тою,  но  чуть  я  полюбопытствовач1ъ:  знаетъ  ли 
она,  что  тагаап  хочетъ  просить  ее  съ-Ьздить  съ  нею  въ  Одессу, 
въ  ней  произошла  самая  непргятная  перем-Ьна:  она  двинула 
своими  прямыми  бровями  и  рЬзко  ответила: 

—  Да,  я  это  знаю:  Катерина  Васильевна  уже  приходила 
ко  мн*  съ  этимъ  велпкодушнымъ  предложен1емъ. 

—  Что  же:  вы,  конечно,  "Ьдете? 

Но  Христй  вдругъ  вся  вспыхнула  отъ  этого  невиннаго 
вопроса  и  проговорила: 

—  Съ  какой  же  это  стати?..  Напротивъ,  я  вовсе  не  *ду: 
па  МН'Ь  еще  не  лежитъ  крепостной  обязанности  исполнять 
все,  чтб  нравится  вашей  ташап. 

Этотъ  тонъ  и  грубая  форма  отвЬта  до  того  смутили  .^1еня> 
что  я  нача.1ъ  пзвипяться  за  мой  вопросъ  и  потомъ  не 
твердо  проговорил!,: 

—  Поверьте,  Христя,  татап,  вероятно,   никакъ  но  ду- 

Со<шнен1я  Ц.  С.  Д-Ьсково.  Т.  ХХХП.  9 
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мала  ваегь  огортить  этвт  вредлоасешеиъ:  я  думаю;,  что  еК 
только  хотелось  сшдинить  евов.  удовольствие  съ  удавохь* 
ств1емъ,  которое  эта  по'Ьздка  могла  11р1н»С1н  вамгь^.  Вы  ос 
извините:  она  добрая. 

—  ОчсЕь  добрая,  только  обо  всежъ  у  Фнлшша  Боль- 
берга  спрашивается, — перебила  Христа  (гь  тЬмъ  же  худо^ 
сдерживаемымъ  азартомъ. 

^0  иш  проавучало  для  моего  слуха  какшгь^то  страш- 
нымъ  глаголомъ  и  мучительно  отозвалась  въ  моемъ  сардц'Ь: 
я  хогЬлъ  броситься  на  Христю...  ж  не  зиаю,  ^6  сдктть 
€ъ  нею,  но  иотомъ  сдерзкадъ  себя  и  только  ваоянухь  на 
нее  сь  укор(взно1>.  Хрвстя,  конечно,  новяла^ое  сасггоан1е  и 
посп'Ьпшла  поправиться. 

—  У  Катерины  Васильевав  самое  главное  щ1ш>  во  всемъ 
этомъ  поступить  вели&одушно  и  наонсать  объ  зтомъ  Фи- 
липпу Кольбергу. 

Я  молчалъ  и  кетерпЪливо  мялъ  въ  рукахъ  мооо  фуражку. 
Христгь  иродолжала  тононъ,  который  зазвучалъ  еще»  мягче: 

—  Вы  разв^  яе  зяаете,  чгго  все,  чтд  д'Ьлается  сь  людьми, 
которые  им1хпгь  счастье  пользоваться  какимъ-янбудь  вея- 
машемъ  вашей  ташап,  дсу1жно  быть  во  вскхь  щ>др0бш1»- 
стяхъ  изжктно  какшу'То  госводнну  Филиппу  Кольбера?]^  &< 
его  знаете? 

—  Не  знаю. 

—  И  я  не  этаю;  а  меэкду  т*мъ  онъ  есть,  онъ  суще- 
ствуетъ — ^и  править  я  лгши.  и  мною^. 

—  Я  зтя»  только  то,  что  моя  мать  въ  переписке  съ  чв< 
лонЬкомь,  яосящижъ  имя,  которое  юг  сейчасъ  назвали*.,  ко 
чтб  мн'Ь  за  Д'Ьло  до  того,  о  чемь  эта  переписка?  Я  моей 
мате;»  ие  судья.  ^ 

—  О,  Боже!  Да  ее  не  въ  чемь  и  судить!..  Успокойтесь, 
другъ  мой:  я  понимаю,  что  я  говорю  съ  сывомъ  о  м»гери1 
И  потому-то  я  такъ  и  говорку  Ш'о  я  знав,  ^о  Катерина 
Васильевна  не  можетъ  быть  судима:  она  превыше  всякаго 
человйческаго  суда,  но... 
Христя  развела  руками  и,  вздохнувъ,  добавила: 

—  Но  не  слушайте  меня  вожалуйста,  я  говорю  вздорь» 
цотйиу  что-  мн*  тяжело. 

,  —  Что  же  васъ  тяготить? 

Христя  пожала  плечами  и,  вновь  схватнвъ  ово(Х>,  яа  ни-* 
яуту  отброшенную  работу,  тихо  уронила; 
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—  Тжь...  еамаие  згашои..  Ледашъу  пша  ши  живм,  тя^ж&о 
съ  ангелами. 

И  она,  1фш:ет11Ш  дщомъ  къ  шшью^  жати!&  тжр&ъшжгь 
нитку,,  а.  сака  ялакал^  и  гор']^.1а. 
Я  гл1щ1ш,  иэ  Еее  я  шзреетахь  сб^втБеа. 

—  Что  же,. — дуяа'Ж)съ  яЕгк — ояа  гов'брйТ'Ь  ш  саягве;.  чтв-  не 
разъ  противъ  воли  вергЬлоеъ  въ  мнзей  с&батешжо^  юлов'Ь: 
Ш)я  шашап  ззревоеходяая:  жешцияа,  к&  она  тмъ,  высока  и 
бегаагв^одна,  ^о  съ  нет  имевш:0  тяжело- — стоять  ряд)ма... 

.   —  Кя  п!р^осхо;|^€тш  кзк'Ь'-то»  давнпгь  Ш1гя,г— ирштоворила 
въ  8Ф0  б|>ешг,.  ело!вно  пшщщшшвъ  жош  тхеиа^  Хршггя.. 
Я  встрш€нулся. 

—  Мен«,  мюйЯу  одеу  мтя\  — швторйла;  съ  ударешеиъ, 
стзшувгь  узедокъ,  Христя. — Эю  в»  зкнкетъ  касаться:  ж»  кшго' 
другого,  кром-Ь  меияу  штозгу  что  а.,  преадаж.  и  щеекверная, 

Ова.  вэдрошула  и  з1а1гол<1алВм. 

—  Матаи  вов©&  вась  ие-  ечит51:етъ  тажо©  к.  очель  ваюъ. 
любить,  Хрнстя: 


—  И  штому  ежа  къ  «амув  у^аетзг»ва>  юйомгьгбшпгь,.  бол-Ье*,. 
^             ч'Ьмгь  ш  хотите. 

[  .    —  Знаю,  все  знаю,  п  я  совс]^1Ъ  же  ^чттшт^  тягощусь: 

'*  оно  мн*  дорого,  и  я  люблю  ее...  но... 

—  Въ  чемъ  же  д?1у[о? 

Христя  вся  вспыхнула  н,  быстро  ебрx^викв  на  пояъ  работу,. 
Г-  вскочила   съ   мЬста  —  и,  ставъ  подреда    шшнаты,  зшсрыла 

шаящ  не  ла^донянш,   а  нрьсаии  руЕЪу  вавъ   это  д;Бла^тъ 
^  плача  жроетонародныи»  матороссШшя  д^вушкн. 

—  Все  Д'Ьло  кь  томъ, — ^васт]пгЕжу.та.ейВ[а: — ^что  я  лвэблго^ 
V             люблю  безъ  разума,  безъ  памяти  люблю!..  . 

Эти  слова  были  вм-ЬстЬ  вопль,  стонъ  и  негодоваше  души, 
[1^  не*  одохЬваш^щей  силы  своей  етраст]г. 

>  —  Шевл  надо  не  жа.11'Ьть,  а...  проювяюгь  меняй — заклю»- 

Ч1шга.  ооац.  дернув?»  себя  за  волосы,,  и  упаш».  гвлшош  вгь  ухюдъ 
^г;  кр1еслаи 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ДЕВЯТАЯ. 

Я,  разумеется,  понявъ,  что  р4чй^  вд^^лавъ  такой  рикош^тъ 
иротивъ  во)1П1  автора^,  каеается  не  шобви  Христи  въ  моей 
^;  шавюш,.  а  ч.у!веФвъ.  ея  къ  лфугея;  ^ш^  скавалъ: 

9* 
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—  Христя!  милая  Хрцстя!..  прошу  васъ — успокойтссьГ 
Можетъ-быть,  все  устроится. 

Съ  этимъ  я  иодалъ  ей  воды,  которой  она  выпила  не- 
сколько глотковъ,  и,  возвративъ  ми*  стаканъ,  поникла  голо- 
вою на  руку  и,  кр'Ьпко  почесавъ  добъ,  проговорила: 

—  Ничто  по  можетъ  устроиться:  я  сама  все  ра:зстроила, 

—  Зач'Ьмъ  же  вы  разстроили? 

—  Такъ  было  надо:  ваша  татап  все  знастъ.  Такъ  было 
надо...  и  я  о  томъ  не  жалЬю;  но  когда  мнЬ  по  нотамъ 
расписываюгь:  какъ  это  надо  терпеть,  —  въ  меня  входить 
б'Ьсъ,  и  я  ненавижу  всЬхъ,  кто  можетъ  то,  чего  я  не  могу... 
Это  низко,  но  чтй  съ  этимъ  д'Ьлать,  когда  я  не  могу!  Я 
имъ  завидую,  что  они  дошли  до  того,  что  одинъ  пишетъ: 
«ОпаесИде  Ргап»,  а  другая,  угЬшаясь,  отвЬчаетъ:  «ГсЬ  зеЬе, 
816  ЬаЬеп  81сЬ  ш  АНет  веЬг  уегЬПкоттеи. 

Христя  произнесла  об*  эти  нЬмедйя  фразы  съ  напыщен- 
ною декламац1ею,  съ  какою  говорить  н1>мецк1е  пасторы  ц 
актеры,  и,  нетернЬливо  топнувъ  ногой,  докончила: 

—  А  я  родомъ  не  така!  Да,  я  не  такая,  я  этого  но 
могу:  я  оторвала  отъ  сердца  все,  -чтб  могла  оторвать;  а 
чтб  не  могу,  такъ  но  могу.  Отказаться  можно,  а  перестать 
любить  нельзя,  когда  любится. 

—  Это  правда. 

—  Ага!  вотъ  то-то  и  есть,  что  правда!  А  любишь,  такъ 
никакъ  себя  и  не  усмиришь. 

—  Да  и  не  усмиряйте! 

—  Да  я  и  не  стану.  О,  вы  мнЬ  поверьте!  —  добавила 
Христя,  неожиданно  улыбнувшись  и  протягивая  мн*!  руку: — 
вы  непрем'Ьнно  будете  несчастный  челов'Ькъ,  да  что  же! — 
это  и  прекрасно. 

Я  разсм'Ьялся. 

—  Да  такъ^ — продолжала  Христя. — Да  и  о  чехгь  хлопо- 
тать: все  равно  и  они  несчастны.  Они  прекрасные  люди, 
только  немножко  трусы:  имъ  все  Ег^а^ипд  снится,  а  все 
это  вздоръ;  мы  будемъ  смЬлЬе  и  пусть  насъ  не  уваясаютъ. 
Не  правда  ли?  Если  мы  никому  не  д'Ьлаемъ  зла, — пусть 
насъ  не  уважаютъ,  а  мы  все  будемъ  любить  то,  что  лю- 
били. Такъ  или  н'Ьтъ? 

—  Право,  Христя,  не  знаю. 

—  Вздоръ;  убей  меня  Боп»,  знаетъ! — отнеслась  она  без- 
лично съ  веселыми,  вверхъ  устремленными  глазами,  которые 
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^^сл4дъ  за  тЫъ  быстро  вперила  въ  мой  взглядъ  ц  съ  коми- 
ческою настойчивостью  произнесла: 

—  01168  то1  1ои1  се  дие  уоиз  ахшег. 

—  Той!  1е  топйе, — отв-Ьчаль  я. 

—  Ну,  а  я  этотъ  1юи1  1е  топЛе  терпЬть  не  могу:  ляси- 
1)ый,  гнусный,  лицемерный  —  ни  во  что  не  верить,  и  все 
притворяется...  Фуй,  гадость!  Я  люблю,  знаешь,  кого? 

Я  кивнулъ  головой. 

—  Да, — отв'Ьчала  на  этотъ  знакъ  Христя: — я  его  люблю, — 
очень,  очень  люблю;  а  онъ  скверный  челов'Ькъ,  не  хорош1Й, 
чепурной,  ему  деньги  нужны,  онъ  за  деньги  и  женится,  но 
со  мною  бы  никогда  не  былъ  сча^тлнвъ,  потому  что  я  про- 
стая, б'Ьдная...  Да,  да,  да...  онъ  только  не  зналъ,  какъ  отъ 
меня  отвязаться...  Что  же,  я  ему  помогла! 

—  Я  это  знаю,  какъ  вы  сделали. 

—  Знаешь?! 

—  Да. 

Я  разсказалъ  ей,  какъ  подсмотрЬлъ  п  подслушалъ  ся 
разговоръ  съ  Сержемъ. 

—  Ну,  да, — отв'Ьча.1а  она  спокойно:— я  все  ему  соврала 
на  себя.  Никого  я  кром**  его  не  люблю,  но  это  такъ  нужно, 
пусть  его  совести  полегчаетъ.  Ему  нужно...  Онъ  не  может7> 
не  жить  паномъ — и  пусть  жпветъ;  пусть  его  всЬ  родные  за 
это  хвалятъ,  что  онъ  меня  бросилъ.  А  они  врутъ,  бо  онъ 
меня  не  броситъ;  бо  я  хороша,  я  честная  женш.пна,  а  его 
нев-Ьста  поганая,  дрянная,  злая...  тпфу!  Онъ  не  ее,  а  меня 
дгобитъ;  да,  меня,  меня,  и  я  это  знаю,  и  хоть  онъ  какой 
ни  будь,  а  я  все-таки  его  люблю,  л  не  могу  но  любить,  и 
буду  любить.  И  чтб  мн*  до  всякаго  Ег^уаеипд?  Тпфу!..  я 
надъ  собой  вольна,  и  чтб  хочу,  то  и  сделаю. 

Я  несмело  спросп.1ъ:  что  такое  она  хочетъ  сд^^лать?  Но 
Христя  молча  улыбпзмась  п,  сд'Ьлавъ  гримаску,  сказала: 

—  Вотъ  я  яка!.. 

Она  обращалась  со  мною  странно:  вполовину  какъ  съ  ре- 
бснкомъ,  лепету  котораго  не  придаютъ  большого  значенхя; 
вполовину  какъ  съ  другомъ,  отъ  котораго  ждала  сочувств1я 
и  отзыва. 

Эта  откровенность  посл-Ь  пасмурной  рЬчи,  которою  на- 
чался иашъ  разговоръ,  увлекала  меня  за  Христею  въ  ся 
ЕнутреннШ  М1ръ,  гд*  она  жила  теперь   во.1ьная,   свободная 
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и  ч^IIVТ0  тасъ  поаво  с^шгг^шюя,   что  я  не  иотъ 
этого  счастья. 

-  -  Полно  же;  слышШе  шл:  годц  Ж'шъ  щ]^т»ся? — пусть 
лихо  см'Ёетсл!..  Онъ  жвинтся...  онъжвнитея, — ковх^рклаона 
«акъ  бы  съ  угрозою  1и  стукнувъ  рукою,  добавила:— а  ко 
«нф  вернется. 

Этотъ  вЬчт  ааА1ЯТЕый  вш'Ь  разгогюрь  съ  Храс1%)в,  вюг 
торый  она  веда  со  мною  подъ  тягостн!№шшш  вг1ечатл1шз;&м}1 
своей  неласковой  доли  в  щшток'Ь  незадолго  до  катастрофы, 
которую  иророчески  назиашновала  себ^,  ир1сшзвелъ  на  шевя 
такое  сильное  ВЕе<1атл1^н1е,  что  когда  я  иришелъ  домой,  наг 
тушка,  сид1шшая  за  иисан1ем'Ь,  взглянувъ  на  мевя,  сиросила: 

—  Ты  вндЬлъ  Христю? 

—  Да,  шашап. 

-  -  Что  съ  нею? 

-  Кажется,  ничего. 

Матап  вздохнула,  хрустнула  тонкими  пальцами  своихъ 
рукъ  и  приказала  подавать  ынЬ  обедать,  сама  не  с4да  за 
столь,  но  продолжала  пнсать. 

«Конечно,  къ  Филиппу  Кольбергу, — подумалъ  я,  впервые 
сидя  одинъ  за  об*деннъшъ  столоэдъ. — В1фно  Хрястя  съ  ма- 
тушкою говорила  еще  откровеннее,  ч1гжь  со  мной, — ч  вотъ 
эта  теперь  все  описываегъ.  Чтб  это,  въ  самомъ  дЬл*,  за 
странная  переписка?» 

Я  уже  въ  глубин!»  души  словно  смеялся  надъ  этого  ш^ре- 
иискою — и,  получивъ  на  другой  день  коивертъ  со  знахсомгою 
надписью,  подума.1ъ,  что  если  въ  самом'ь  д'ЬхЬ  матушка 
заботатся  о  томъ,  чтобы-  всЬхъ,  кого  она  любить,  воспиты- 
вать и  укреплять  въ  своемъ  дух*,  то  она  едва  яи  въ  зтомъ 
уси*ваетъ.  По  крайней  м^р*,  Христя  серьезно  шла  бунтомъ 
противъ  ея  морали,  да  и  я  чувствовалъ,  что  я...  тоже  скло- 
ненъ  взбунтоваться. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТАЯ. 

Тагь  кшсъ  Хрястя  р^штительно  отказалась  йхать  въ 
Одессу,  то  и  матушка  туда  не  поЬхала — ж  нашъ  серебря- 
Н1ЛЙ  молочнйкъ  съ  сухарницею,  отправдявгахеся  гостить  къ 
занимавшемуся  ростомъ  помощнику  письмоводителя  рекрут- 
скаго  присутствия,  черезъ  м*сяцъ  возвратились  назадъ;  а 
къ  щ-ому  времени  подосп'Ьла  и  свадьба  Сержа,  которой 
шатаа,  хсажется,  совершенно  напраеню  опасалась  для  Хрисгп. 
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Эп*а  кудревая  д^^^тга  бохЬе  уже  ас  жвадала  въ  такую 
раздразвогельнюст^  кахую  я  оонсажъ  въ  11рвдшесх'50Ш1шивй 
глав*.  Напротивъ,  Христя  вела  себя  чрезвычайно  рошо  и 
даже  казалась  очень  сй6еюйн(йв,  но  только  она,  1шжъ-будто, 
6'1аса1а  взъ  своего  дама  и  вое  старалась  оста;шкхься  какъ 
МОЖ90  бол'1^в  у  насъ. 

МашкЕИ,  разук4>е7кш,  была  сь  ией^въ  Ерайжей  ствпеЕЯ 
предупредительна  н  ласкова — ^и  въ  это  в^мя  сд^Ьлала  Н1агь 

КЪ  ИНЫМЪ   0ТН0ШеН1ЯМЪ  со  хвою.     Однажды,    К0Гда1    Х|ШС1Я[ 

ушла  съ  отцомъ  домой,  ташаа  сказала  1шк: 

—  Ты  уже  въ  тЛихъ  л-Ьтахъ,  дитя  мое,  что  я  могу  теб-Ь 
раэссазать  исторш  нашей  б'Ьдной  Хрестя.  Она  превосход- 
ная, бклагороднМшаа  и  очень  гордая  д'Ьвушка, 

—  Я  это  знаю,  шатап. 

—  Да;  она  юогдагт»,  до  твоего  !тр^^зда,  ^ШуСто  бывала  у 
твоего  дяди  и  тамъ  встречалась  съ  Сержемъ.  Ты  видишь, 
что  она  110<гга  красавща, — ^и  Серокъ  не  могь  ее  не  за- 

—  Еще  бы,  татап! 

—  Да,  онъ  оц'Ьяилъ  ея  дрстоняства  и  хшлюбилъ  ее. 

—  -  Я  вое  дп)  знаю,  ташан. 

—  Знаешь?  Ну,  нрекрасно!  Но  этотъ  бржкъ  я-е  меть  <ю- 
стояться,  потому  что  и  мать  Сержа,  я  твой  дядя  желали  ему 
другой  партш,  которую  онъ  тешрь  и  д&каетъ.  Э1Ю  такъ 
выходало  нужно  по  нхъ  соображешю. 

—  Да, — отв'Ьчалъ  я:— нмъ  нужно  взять  богагую  нет'Ьету 
н  породниться  съ  большими  докадга. 

—  Можетъ-бьпъ;  но  я  должна  сказать,  что  Сержъ  бы.ть 
довольно  благороденъ  и  онъ  не  хотЪлъ  этого  брака,  а  усту- 
пилъ  толыю  настоян1ямъ  и  обстоатслъствамъ... 

—  То-есть  это  такъ,  татао,  что  Христя  сама  его 
обманула. 

Машап  взглянула  на  меня  съ  удиглешемъ  н  посл^Ь  ма- 
ленькой паузы  отвечала: 

—  Да;  но  ты,  однако,  внаешь  бол-Ье,  ^'Ьмъ  я  предпола- 
гала. Христя  поступила  возвышенно,  великодушно  я  благо- 
разумно, потому  что  мать  Сержа  считала  бы  бражъ  сына  съ 
нею  семеДнымъ  несчаст1вмъ...  У  нихъ  запутаны  дЬла.  н  его 
мать...  она  черезъ  это  лишилась  бы  возможности  поправить 
лхъ  разстроенныя  д^ла. 

—  По  позвольте,  татап,  вЬдь  это  низко? 
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—  Да,  мое  дитя,  это  не  высоко;  но  зато  Христа  посту- 
пила очень  благоразумно  и  великодушно,  что  отказалась 
отъ  Сержа. 

—  Почему,  юатпап?  онъ  ее  любить, 

--  Потому  что  у  него  натура  иохожа  на  придорожную 
землю  въ  притч'Ь:  онъ  ее  любить,  и  теперь  онъ  ее  можетъ 
любить  какъ  недосягаемое  и  прекрасное;  но  если  бы  она 
была  его,  онъ  началъ  бы  сожалЬть  о  выгодахъ,  пр1обр'Ь- 
таемыхъ  его  нынешней  женитьбой. 

--  Такъ  онъ  пустой  челокЬкъ? 

—  Да;  онъ  ея  не  стбиль.  ^ 

—  Но  она  не  перестаетъ  и  не  перестанетъ  его  любить. 
Матап  опять  пр1остановилась   и,   еще  бол4е  удивляясь, 

сказа.1а: 

—  Мой  сынъ!  но  откуда  теб*  это  все  известно? 

—  Отъ  самой  Христи,  ташап. 

—  Огь  самой  Христи?  Я  думала,  что  ты  такъ  пронида- 
теленъ,  и  хогЬла  сказать,  что  ты,  можетъ-быть,  ошибаешься, 
но  если  Христа  тебЬ  сама  сказала... 

—  -  Да;  она  мнЬ  это  сказала. 

-  Ну,  въ  такомъ  с'лучаЬ  ты  знаешь  гораздо  бол'Ье,  ч-Ьм-ь 
я, — отозвалась  ташап,  и  она  мн*  показалась  въ  ату  ми- 
нуту чрезвычайно  жалкою,  какъ-будто  для  нея  въ  жизни 
все  кончено,  и  она  отрешена  отъ  нея.  Такъ  она  была  чутка 
и  такъ  немного  надо  было,  чтобы  причинять  ей  чувстви- 
тельнЬйш1я  раны. 

Тутъ  вскорЬ  была  Сержена  свадьба,  на  которой  шатап 
не  была  по  причин*  ея  весьма  основательной  болЬзни;  но, 
однако,  мы  объ  этой  свадьб'Ь  им'Ьли  самыя  подробныя  св<ь 
Д'1>н1я  отъ  друга  моего  Пенькновскаго:  онъ  попаль  туда 
какъ-то  въ  качеств*  ловкаго  танцора  и  оказался  большимъ 
наблюдателемъ,  а  также  талантливымъ  и  притомъ  весьма 
правдивымъ  разсказчнкомъ.  Принесенный  имъ  къ  намъ  от- 
четъ  былъ  такъ  полонъ,  что  мы  знали  все,  начиная  отъ 
мелочей  столоваго  меню  до  путе111еств1я  Пенькновскаго  подъ 
столь,  чтб  случилось  съ  нимъ,  будто  бы,  въ  жару  танцевъ 
и  не  по  его,  конечно,  вол*,  а  потому  что  онъ  разлетЬлся 
и  у  него  лопнула  штрипка  п  онъ  упалъ.  О  жених*  и  не- 
в*ст*  онъ  не  говорилъ  ни  слова — и  это  было  очень  удобно: 
Христя,  слушавшая  разсказь  Пенькновскаго  о  его  падеши 
подъ  столь,  помирала  со  см*ха,   точно  все  это  было  не  на 
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Сержевой  свадьб*.  Такъ  все  это  прекрасно  разыгрывалось,  что 
лучше  и  желад'ь  было  невозможно.  Молодые  уЬхали  въ  де- 
ревню, потомъ  пере'Ьхали  въ  городъ  и  снова  от1«)чевали  на 
л-Ьто  въ  деревню,  и  опять  появил1^сь  на  зиму  въ  городъ. 
Ушли  два  года,  въ  течен1е  которыхъ  утекло  не  мало  воды: 
Христа  постарела,  пожелгЬла  и  поблекла;  у  меня  вокругъ 
всего  лица  засЬлъ  мягкШ,  но  густой  пушокъ,  довольно  кра- 
сиво отгЬнявшхй  мои  смуглыя  щеки;  а  кто  бол'Ье  всЬхъ  и 
выгодн'Ье  вс'Ьхъ  из^гЬнился  въ  эти  года,  такъ  это  Пеиькнов- 
скШ:  онъ  сталъ  атлетъ  и  красавецъ,  прхобр-Ьлъ  себЬ  массу 
знакомствъ  и  усвоилъ  большую  обходительность.  Меня  онъ 
считалъ  самымъ  жалкимъ  ничтожествомъ  и,  обращаясь  со 
мною  свысока,  обыкновенно  подавалъ  мн*  два  пальца. 
Христю  но  только  не  тревожили,  но  даже,  повидимому, 
вовсе  не  занимали  странныя  изв'Ьст1я,  которыя  началъ  до- 
ставлять намъ  изъ  дома  Сержа  Пенькновск1й,  им*вш1й 
счаст1е  обратить  на  себя  вниман1с  Сержевой  матери  и  учи- 
НИВШ1ЙСЯ  у  нея  какимъ-то  секретаремъ  фактотумомъ.  Пеньк- 
новскШ  доносилъ,  что  д^ла  у  молодыхъ  поп1ли  не  ладно, 
что  супруга  Сержа  своевольна,  зла,  капризна  и  самовластна. 

—  А  йо  1е^о  ^8С2у81к102о  1г2еЬа  \уат  йос1ас,  ге  опа  181 
1  ЬагДго  ё1ире,  —  говорилъ  11енькновск1й,  привыкш1й  улсс 
считать  себя  полякомъ. 

Это  были  общ1я  характеристики,  но  встЬдъ  затЬмъ  Пеньк- 
Н0ВСК1Й  появлялся  къ  намъ  отъ  времени  до  времени,  ни- 
к'Ьмъ  не  прошенный,  сообщалъ  намъ  скандалы  и  частцаго 
свойства,  между  которыми  иные  были  весьма  возмутительны 
п  представляли  положеше  Сержа  очень  ;калкимъ;  но  самъ 
Сержь,  кажется,  никому  ни  на  что  не  жаловался  и  тща- 
тельно скрывалъ  о'п»  всЬхъ  свое  горе. 

Современемъ  онъ,  кЬроятно,  нЬсколько  попривыкъ  къ 
своему  положен1ю,  а  чуж1е  люди  перестали  имъ  интересо- 
ваться. Такъ  уп1лц  еще  два  года,  какъ  опять  внезапно  къ 
намъ  появился  ПенькновскШ  и  сообщилъ  при  ХрисгЬ,  что 
жена  Сержа,  заплативъ  какой-то  значительный  долп>  за 
него,  пли  за  его  мать,  сд'11лала  ему  столь  сильную  непр1ят- 
пость,  что  онъ  схватп.1ъ  шапку,  выбЬжалъ  вонъ  изъ  дома 
и  по  возвращался  до  утра. 

— >  И  это  у  нихъ  теперь  часто  будетъ  повторяться, — 
заключилъ  11енькновск1й  и  заключилъ  не  опрометчиво,  потому 
что  одинъ  разъ   вскорЬ  поел*  того,  идучи  вмЬсгЬ  съ  Хрп- 
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етей,  мы  зая^тпдя  вперрда  себя  окивокую  фагурт^  лпь  вть 
рой  Христа  ве  заяедшла  узаать  Оержа  и,  сжавъ  мою  рр^у, 
дала  зваЕъ  идти  тише. 

Мы  лршили  за  нию»  въ  явболыионъ  огь  есго  разстовнзи 
в^скольБо  удицъ.  На  двор'Ь  бмлъ  поздвШ  сЬрый  вечерь, 
иокрапывахъ  дождь  и  уляды  были  почти  пусты.  Серясь  шелъ 
тихо,  лонуривъ  голову,  н  часто  остаяав^ШБа1Ся; — иы  все  Я9^ 
дали  за  нямъ  следовали,  я  я  ив  заи4зтилъ,  какъ  очутшшсь 
въ  улиц'Ь,  щ^^  была  квартира  Альтанскихъ. 

И  что  же?  Сержъ,  взойдя  въ  эту  улицу,  тихо  пошель  яо 
противоположной  стороне  и  на1сонецъ  остановилса  ш>д> 
тешшкъ  заборомъ. 

Хрисгя  вздрогнула,  и  черезъ  яинуту,  схвативъ  яеня  за 
ругу,  тихо  скользнула  въ  свою  калитку,  вбежала  въ  комнату 
и,  схвативъ  карандашъ  и  бумагу,  написала  дрожащею  ру- 
к-ою  несколько  С1р<жъ  и  подада  ихъ  миЬ  съ  словами; 

--    Идите  и  Ш'дайте  это  ему. 

—  То-есть  Сержу?— нереспросилъ  я. 

—  Да;  то-есть  ему, — повторила  она,  снова  мсяя  передраз- 
ннвая:— подите  и  отдайте!  Или  н-Ьтъ,  стойте:  вы  не  слу1'а 
мой,  а  другъ,  и  потому  вы  должны  знзть,  чтд  вы  несете. 

Она  вырвала  нзъ  мопхъ  рукъ  заппосу,  развернула  ее  и 
сказала: 

—  Прочтите. 

Я  протелъ  следующее: 

«Если  вы  несчастливы,  и  я  могу  что-нибудь  для  васъ 
сделать,  то  я  ни  передъ  ч%мъ  не  остановлюсь.  Я  хочу 
сасъ  вид'Ьть.» 

—  Да,  пусть  онъ  ко  мн*  прадетъ.  Что  вы  на  меня  такъ 
смотрите? 

—  Я,  нячего... 

—  А  ничего,  тагь  идите  и  скажите,  чтобы  онъ  ять  намъ 
нришелъ...  по-старому...  завтра..,  я  его  ждать  буду. 

И  съ  этпмъ  она  повернула  мена  м  почти  насилшо  вы- 
яроводила  за  двери. 

Сержъ  попрсзкнему  стоялъ  на  улипгЬ,  но  когда  я  стадъ 
приближаться,  онъ  тронулся  съ  м'Ьста  я  хогЬлъ  уйти.  Я 
ускорилъ  шагъ  и,  нагнавъ  его,  слегка  тронулъ  его  за  руку 
и  подалъ  пясъаю,  которое  оиъ  взялъ  молча  я  нвтерп^Ьляви 
бросился  съ  тшъ  къ  фонарю. 

Меня  душили  слезы:   д   чувствовадъ,   что  свйчасъ,  сш 
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минуту  совершится  {^{.Еое-го  великое  и  1я:щюб  горе  я,  тихо 
^рндавъ  иъ  рукавъ,  доб^садъ  домой,  чтобы,  ничего  болЪе 
1ш  з&ахь  ж  не  вид^^ть. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Окшсанпое  унош  еобъте  1ш^яо  свои  бодышл  пос^^^дств^Я) 
которыя  не  могли  долго  скрываться:  Сержъ  сд:Ьладся  еже- 
дневнымь  гоствнъ  ^на  Альтанскихъ;  онъ  7  нихъ  об'Ьдааъ, 
^  иигь  шд^лъ  вечера  и  вообще  проводилъ  у  нихъ  почти 
все  <;вое  врехя.^ 

Я  очень  скоро  узналъ  объ  атомъ,  но  молчадъ  и  ничего 
не  говорихь  татшш,  отъ  которой  это  также  не  скрылось 
и  заставило  ее  сильно  страдать.  Она  бьиЮ;  такъ  сковфу- 
авена,  что  даже  перестала  тшсать  Филиппу  Еольбергу,  а 
только  стала  очень  часто  нюхать  сниртъ  и  проливать  на 
сахаръ  гофианскЫ  капли.  Къ  этому  подоогкха  простуда,  и 
шатан  вабол'Ьла.  Тутъ  Христа  женя  удивила:  она  &лла  до 
того  къ  намъ  невнимательна,  что  даже  не  приходила  на- 
в-Ьсшть  татаи.  Съ  того  вечера,  какъ  я  отдалъ  Сержу  ея 
ааписку,  она  ночти  совс^хъ  не  появлялась  въ  нашемъ  Д01гЬ, 
но  ста|)нкъ  АльтанскШ  ходилъ  къ  жаягь  нопрежнему  и  въ 
немъ  вообще  не  было  замЬтно  ни  малейшей  перемены  ни 
въ  Еакомъ  отЕошенш:  онъ  быль  тахсъ  же  спокоенъ,  такъ 
же,  казсъ  и  прежде,  шутижъ  и  такъ  же  занимался  со  мною 
классиками  и  математикой. 

Частые  визиты  женатаго  Сержа  къ  ХрисгЬ,  невидимому, 
ив  смущали  старика  и  даже,  можетъ-быть,  совс^мъ  не  оста- 
навлижалж  жа  себ^  его  вмимашя,  кал^ъ  н'ккогда  не  остана- 
вливало внмжан1я  исчвзиовеше  этого  молодого  челов^Ька. 
Христа  теперь,  какъ  ж  всегда,  пользовалась  неограничен- 
н'1'»йшею  свободою,  и  я  страшился,  что  покровительствуемая 
отою  свободою  страстная  ея  любовь,  вероятно,  сдЬлала  въ 
это  время  больш1е  и  безловоротные  шш'и.  Наблюдая  мою 
мать,  ж  подозрЪвал'ь,  что  и  она  опасается  точно  того  же. 
Мн^  даже  казалось,  что  вто  собственно  было  и  причиною 
ея  болезни. 

Я  и  не  ошибался. 

Однажды  АльтавскШ  нрис^лъ  посл'Ь  занят1й  со  мною  къ 
изголовью  шатап^  скав^квъ: 

—  Ахъ,  я  и  позабыдъ:  у  меня  есть  кгь  вамъ  заомсочка 
отъ  дочери. 
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И  онъ  подалъ  татап  распечатанную  записку,  которую 
та  взяда  дрожащими  руками  и,  проб'Ьжавъ  ее,  потребовала 
у  меня  свой  бюваръ,  сунула  туда  полученную  записку  и, 
паписавъ  ответь,  велка  мнЬ  его  запечатать. 

Я  взялъ  бюваръ  въ  свою  комнату  и  им-Ьлъ  нескромность 
прочесть  и  Христину  записку,  и  матерпнъ  отвЬтъ.  Христя 
писала  следующее: 

«Катерина  Васильевна!  Вы  должны  имЬть  обо  мн'Ь  самое 
дурное  мн'Ьн1е  и  мн*  хочется  сказать  вамъ,  что  я  его  вполн* 
стбю:  я  пропала!  Мое  послЬднее  поведен1е  всякому  давгь 
право  думать  обо  мн'Ь  какъ  о  самой  недостойной  жснщнн'Ь — 
и  я  сама  прежде  всего  считаю  себя  недостойною  добраго 
расположен1я  и  сообщества  такой  почтенной  и  горячо  мною 
любимой  женщины,  какъ  вы..  Вотъ  почему  я  но  иду  къ 
вамъ— и  зная,  что  вы  больны  по  причин*,  которую  боюсь 
отгадать,  решилась  просить  васъ  объ  одномъ:  не  считайте 
меня  холодною  и  неблагодарною,  неум'Ьющею  понимать  и 
ц^Ьнить  вапюй  расположенности». 

Матап  на  это  отвечала  короткимъ  словомъ:  «Приди  ко 
МН'Ь,  друпэ  мой,  моя  милая  Христя,  я  люблю  тебя,  я  аду 
тебя  со  вс'Ьмъ  нетерп'Ьн1емъ  и  встрЬчу  тебя  съ  в^рнымъ 
теб'Ь  сердцемъ». 

Я  запечаталъ  это  письмо  и  отдалъ  его  Альтанскому,  а 
не  бол-Ье  какъ  спустя  одинъ  часъ  въ  сЬняхъ  нашихъ  двс- 
вей  послыпшлся  стукъ  щеколды,  и  въ  дверяхъ  залы  появи- 
лась Христя. 

Она  была  од'Ьта  очень  небрежно,  въ  какомъ-то  старомъ 
черномъ  изношенномъ  плать'Ь,  и  покрыта  съ  головы  такимъ 
же  чернымъ  платкомъ;  но  лицо  ея,  хотя  и  было  бл'Ьдн*е 
обыкновеннаго,  казалось  спокойнымъ  и  даже  счастли- 
вымъ. 

Заставъ  меня  одного  въ  зал*,  она,  ни  слова  не  говоря, 
пода.1а  МН'Ь  руку,  улыбнулась  и  поц'Ьловала  меня  въ  лобъ; 
л  ей  хогЬлъ  что-то  сказать,  но  она  закрыла  мн-Ь  ротъ  и 
пошла  скорыми  шагами  къ  матушкиной  комнагЬ,  но  вдругъ 
на  самомъ  порог*  двери  остановилась,  закрыла  ладонями 
глаза  и  опустилась  на  колЬни. 

—  Боже  мой!  другь  мой!  Христя!  Ты  ли  это? — восклш!- 
иула,  быстро  вскочивъ  и  сЬвши  въ  кровати,  татац. 

—  Да;  это  я...  посмотрите  на  меня  Бога  ради! — отв'Ьчала, 
лс  гЛднимаясь  и  не  открывая  глазъ,  д-Ьвушка.    . 
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—  Зач^)мъ  же  ты  тамъ  стала?  О,  Господи!  Иди,  иди  ко 
мн'Ь,  или  я  не  выдержу... 

—  Вы  »1еня  не  презираете? 

—  Н'Ьтъ,  н^тъ;  я  жа.тЬю  тебя,  я  люблю  тебя,  я  хочу 
п.1акать  съ  тобою! 

Христя  вскочила  и,  бросившись  къ  тащап,  обняла  ее,  а 
я  посп'Ьшилъ  уйти  въ  свою  комнату  и  заперъ  за  собою  двери; 

Я  долго  сид'Ьаъ  у  себя,  тяжело  облокотясь  головою  на 
руки,  и  думалъ,  чтй  это  за  св'Ьтъ,  чтб  его  за  законы,  ради 
которыуь  лучшее  гнбнетъ,  принося  себя  въ  жертву  худ- 
шему,— и  въ  душ*  моей  возставало  смутное  недовольство 
жизнью,  которой  я  не  понима.11ъ,  но  уже  былъ  во  вражд* 
съ  нею  за  эту  Хрнстю.  Я  понималъ,  что  она  сдгьлала,  и 
она  мнЬ  казалась  героинею — и  притомъ  такою  искреннею, 
такою  прекрасною,  что  я  готовъ  былъ  за  нее  умереть;  а 
когда  я  пересталъ  философствовать  и  сделался  снова  сви- 
д'Ьтелемъ  разговора,  который  она  вела  съ  матушкою,  добрыя 
чувства  мои  къ  ней  еще  бол^Ье  усилились. 

Христя  не  приводила  никакихъ  аргументовъ  въ  свое 
оправдан1е:  она  все  бра.1а  на  себя  и  говорила  только  одно,, 
что  она  «не  могла  совлад'Ьть  съ  собою». 

—  Какъ  же  ты  думаешь  теперь  жить? 

—  Никакъ.  Зач'Ьмъ  думать:  ничего  не  выдумаешь. 

—  Но  твой  отецъ? 

—  Отецъ  мой  меня  любитъ. 

—  Но  его  годы,  его  взгляды.. 

—  Не  смуш;айте  меня:  я  теперь  счастлива,  я  .тиобима,. 
и  вы  меня  не  отвергаете  —  а  бол'Ье  мнЬ  ни  до  кого  нЬтъ 
д4ла. 

—  А  обш;ество,  а  свЬтъ? 

—  А  чгд  они  мн'Ь  дали?  ч'Ьмъ  я  нмъ  обязана?  Не  го- 
ворите мн*  о  нихъ:  пхъ  судъ  мн'Ь  не  нулсенъ;  я  чувствую- 
наслажден1в  презирать  его. 

—  Мой  другь,  это  не  такъ  легко. 

—  Легко  .ш,  трудно  ли,  мн'Ь  объ  этомъ  теперь  уже 
поздно  думать. 

—  А  собственная  совесть? 

—  Сов'Ьсть?  она  чиста.  Я  никого  по  погубила  и  не 
погублю:  я  отреклась  отъ  правъ  на  почетъ  и  уважеи1е  п 
взяла  себ4  безславхе — ^и  я  снесу  его. 

—  Зач'Ьмъ? 
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—  Чтобв  (^|(Ь1а»  хоть  тивого  счзстликЬв  тага,,  кого 
л  люблю  и  кто  свыше  вгЬры  несча^дивъ. 

—  А  Ноп>!  а  Богь!  ты  забыла  о  Некц  мое  61^1Ц1М  дитя? 

—  Чей  Богь? 

• —  Мой,  твой,  Богь  твоего  отца. 

—  Богъ  ваигь  меня  простить^  вотоиутаовн^буда'здгЖго 
тварен1еиъ^  меня  простили. 

—  Слововиь  ты  8в  чувсхц^ешь  впь  свовнъ  о^щцЬ  на 
себи  никакой  грозы? 

—  Нивако!!. 

—  И  ничего  но  боишы»? 

—  Ничего  равно.  Я  счакинша. 

—  О,  Боже!  —  воскликнула  шатав. — Кашк  иравъу  ва!гь 
пралгь  мой  другъ^  который  щредрекалъ  кнЪ  все  890^ 

'  —  О  комъ  вы  говорите? 

—  Ты  его  ве  анаешь^  его  зд!1<»  кЬть. 

—  Его  зфсь  жкть;  мо  я  всв  ранее  &т  зваак  аФб1  тоть^ 
кого  зовутъ  Фплишгь  Кольбвргь? 

—  Да;  это  овъ. 

—  Чтб  онъ  вамъ  предрекала  ва  вой  счегь?^ 

—  Когда  мы  иозвакомиднсь  еъ  тобок  и  я  ввсааа  !йз;]г 
объ  этомъ  и  описывала  твое  полюгкше  и  твой  хаф»акте1Уь, 
онъ  отв^Ьчалъ  мн^Ь:  «остерегайтесь  гшдд^раивать  гордость 
этой  девушки:  так1е  характеры  способ^нш  къ  в^;1сера1ЕИмымъ 
жертвамъ — и  въ  этой  жертве  все  ихъ  ощравданае»^.-  Я  его 
не  послушалась,  я  укр'Ьпляла  въ  теб'Ь  тво»  рЬшимосгь  от- 
казать Сержу,  потому  что  я  пре^'^вяд^^  твое  нецвошж1в  въ 
этой  шшыщенвой  семьк.. 

—  И  не  жал*й1'е  объ  этомъ,  —  перебила  Христя: — шй 
у1ф'Ьпили  меня  въ  самую  важную  минуту  к  епасдв  меня 
отъ  П№[10жен1я  тяжкаго,  котараго  лбы  весвеела — я  умерла 
бы  ненавистн0ю  себк  д  епу;  хежь  гкмъ  ешс:б  'юпяра'  а 
счастлива  и  умру  счастливою. 

—  Къ  чему  же  рЬчь  о  см^шй^ 

—  СИ  я  скоро,  очень  скоро  умруЬ 
- —  ЗатЬмъ  такая  мысль? 

—  Она  меня  радуетъ:  я  хоту  утрвт  сшчйМ!^   сшгрМ... 

—  За^мъ? 

—  Зач4шъ?  О,  БЫ  ли  об^  зшмъ.  ещршшоает?  ааг^квгЬр 
чтобы  не  надо'Ёсть  и..^  умервкь  Д1С»1имоя|(  Мерткх»  вк  ве 
чувствуете  какое  это  блаженство? 
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Матав  вровад^ала. 

—  О,  я  жахЬ»  ваеъ^  если  вы  этого  не  з^^юте. — щощ№* 
асада  д'Ьвувоса. 

—  Штъ^  я  это  знаю, — отгЬгидаг  тки»  шатан:— но.^ 

—  Но,  я  знаю  чтб  вы  сказветв, — перебила  Христа: — ^вы 
скшкете,  что  можно  уиеретъ  любвмош,  сохрзнивъ  ееб^  ува-* 
жешв,  то-есть  не  ср^ав&шсь  мубовшщеав^ 

-Да. 

~  ОпЛчу  вамъ:  иуска!  это  Л^кетить^  кг©  иоакетъ;  я  акв 
оо  наша  н  сяроек'^е  этшо  добраго  Колъбера^а...  Я  дунаю^, 
что  ешь  доб1^1й? 

—  Какъ  ангедъ. 

—  И  онъ^  вояечно,  умепъ? 

—  О,  очень  уменъ. 

—  Ну,  такь  спросите  его:  осудить  ли  окь  меш  или 
п'кгъ,  что  я  пожертвовала  собою,  зная  вое...  авая  даже  то, 
что  кеяя  долго  любить  во  будутъ.  Но  я  вамъ  говорю:  я 
нрвдуп1>еяду  его  яесчастхе  и  умру  любямая. 

—  Какая  ты  слгшная  и  какая  весчастнаа,  Христя^ 
Она  засмгЪялась  и  проговорила: 

—  Славная?  да,  я  врославщась;  молчите  обо  мнЪ:  прячьте 
мою  славу,  пока  ее  не  выдастъ  всгкмъ  мое  оттфытоо  б€;зслав1б. 

Вышла  пауза — и  я  повималъ,  что  онЪ   въ  это   время 
должны  были  молча  гдяд'Ьть  другъ  яа  друга:  мать  моя  съ 
ужасомъ,    а  Христа  со  спокоёств1омъ>  которое    вызывало 
атотъ  ужасъ. 
'  Я    схалъ   тихонько    на   колНкни   цередъ  вяс1впшмъ  въ 

-  моей  номвагЬ  изображенхемъ  Христа  и,  горько  рыдая^  про- 

силъ  Его: 

—  Омой,,  омой  гр'Ьхъ  ея  Твоею  кровш! 
БатЬе  я  ничего  объ  атомь  дя'Ь  яе  помню. 

^  ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ВТОРАЯ. 

Р(Я1анъ  Хрпсти  скоро  подучи.1ъ  огласку.  Это  и  не  могло 

бить  ши^че,  потому  что  поведете  страсгно-влюоленяаго  въ 

нее  Ссфка  обугачало  его  еаевшнутяо — и  въ  глазахъ  его  до- 

машвмхъ,  я  вь  глазахъ  посторонннхъ,  воторымъ  была  охота. 

•^'         что-нибудь  вид^Ьгь.  я  не  знаю,,  было  ли  ХристЬ  ш^нибудь 

тхЛето  о  томъ,  чтб  о  ней  толковали,  ш>  полагаю,  что  в'Ьть, 

^         вопшу  что  она  р'Ьшительио  умерла  я  погреблась  для  всего 

^  шрш.  КромЬ  08  собсяяеинаго  дома^  ее  нигд'Ь  вельая  бшю 
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впд'Ьть:  иъ  назп>  она  приходила,  вся  закутанная,  лоздно 
вочеромъ  и  уходила  ночью,  да  и  то  это  продолжалось  только 
до  гЬхъ  поръ,  пока  татап  была  больна;  но  какъ  только 
татап  начала  выходить,  Христя  съ  гкхъ  поръ  къ  намъ 
уже  не  показывалась.  Еще  оставалась  у  ноя  церковь,  такъ 
1«1къ  Христя,  несмотря  на  свое  своевол1е,  была  очень  на- 
божна; но  она  избра1а  для  своего  молен1я  самую  уединен- 
ную церковь  и  тамъ  пряталась  отъ  всЬхъ  взоровъ.  Вообще 
прятанье  сделалось  у  Хр1Лти  какою-то  страстью  и  наводило 
на  меня  лпчно  очень  непр1ятное  впечатл'Ьн1е:  укрывающаяся 
Христя  была  точно  олицетворвн1е  нечистой  совЬсти,  чтб  во- 
все не  шло  къ  ней,  т-Ьмъ  бол'Ье,  ^гго  она,  судя  по  ея  не- 
давнему объяснен1ю  съ  таюап,  считала  свою  совесть  со- 
вершенно чистою. 

А  время  все  шло  своимъ  чередомъ,  дни  уходили  за  днями; 
Христя  все  такъ  же  старалась  быть  невидимой,  и  мы  виде- 
лись съ  нею  очень  р^Ьдко,  а  съ  Сержемъ  никогда;  но  укр'Ь- 
ПИВШ1ЙСЯ  въ  фавор*  женской  половины  этого  дома  Пеньк- 
повскШ  ретпво  доноснлъ  намъ,  что  тамъ  идутъ  ужасньш 
сцены  и  что  жена  и  мать  Сержа  задумали  какой-то  пданъ 
мщен1я.  Планъ  этотъ,  какъ  вскоре  обнаруяшлось,  состоялъ 
въ  томъ,  что  ВЫС0К1Й  покровитель  семьи  Сержа,  при  кото- 
ромъ  сей  посл'Ьдн1й  былъ  записанъ  на  служб*,  даль  ему 
поручен1е  въ  Петербургъ.  Сержъ  было  возсталъ  противъ 
этого  и  подавалъ  просьбу  въ  отставку,  но  просьбы  этой  отъ 
него  не  приняли,  а  Христя  убедила  его  не  поднимать  сад^ра 
и  -Ьхать.  Онъ  ее  послушался  и  уЬхалъ,  кажется,  точно  такъ 
же  легко,  какъ  прежде  послушался  ее  и  женился  на  другой. 
И  въ  томъ,  и  въ  другомъ  случа*,  слушая  ее,  онъ  слушался 
собственныхъ  своихъ  задушевныхъ  и  тайныхъ  желанШ,  К(^- 
торыя  Христя  только  ум'Ьла  отгадывать  и  предлагать  въ 
вид*  своихъ  просьбъ. 

Итакъ,  онъ  у'Ьхалъ  въ  Петербургъ,  а  мы  придвинулись 
къ  ХрисгЬ,  которая  бы^ш  очень  спокойна  и  даже  какъ  бы 
довольна,  что  осталась  одна, — обстоятельство,  которое  меня 
еще  сильн'Ье  навело  на  мысль,  что  Христя  только  бодрится, 
а  въ  существ*  очень  страдаетъ  отъ  невыносимой  тяжести 
положен1Я,  которое  себ*  устроила  очертя  умъ  и  волю.  Она 
внутренне  подобрала  себя  къ  рукамъ,— стала  гораздо  поря- 
дочн*е  и  спокойн*е  въ  поступкахъ  и  въ  мысляхъ,  и  даже 
во  вн*шности:  ея  костюмъ  и  ея  комнаты, — ^^е  это  приняло 
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вреАнШ  стройный  характеръ,  который  было  совершенно 
утратился  и  исчезъ  во  дни  ея  безумныхъ  увлечен1й. 

Такъ  прошло  богЬе  месяца,  какъ  вдругъ  случились  у  насъ 
два  происшеств1я:  первое  за1Слючалось  въ  томъ,  что  къ  род- 
нымъ  Сержа  пришла,  будто  бы,  в4сть,  что  онъ  въ  Петер- 
бургЬ  им*лъ  непр1ятнуго  исторш  съ  братомъ  своей  жены  и 
опасно  занеуогъ.  При  разсказахъ  объ  этомъ  чего-то  очевидно 
увшпплецно  не  договаривали  и  въ  городе  отъ  этихъ  недо- 
молвокъ. пошли  толки,  что  у  Сержа  была  дуэль  и  что  онъ 
опасно  раненъ.  Жена  его  немедленно  поскакала  въ  Петер* 
бургь* 

Христя,  до  которой  дошла  эта  новость,  сначала- было 
очень  испугалась,  но  потомъ  подумала,  успокоилась  и  ска- 
зала, что  все  это  неправда. 

Еще  м'Ьсяцъ  спустя  получилось  извЬстхе,  что  Сержъ  уЬхалъ 
съ  женою  для  пользован1я  за  границу. 

Христя,  услыхавъ  объ  этомъ,  сказала: 

—  Ну,  вотъ  это  правда! 

И  всл'Ьдъ  заг]^мъ  она  получила  отъ  Сержа  письмо,  въ 
которомъ  тотъ  каялся,  что  роковая  судьба  заставляетъ  его 
подчиниться  тяжелымъ  обстоятельствамъ;  что  онъ  два  года 
долженъ  прожить  съ  женою  за  границею,  потому  что  иначе 
теща  лишить  его  значительной  доли  наследства,  но  что  онъ 
за  вс4мъ  т*мъ  останется  в^Ьронъ  своему  чувству  къ  ХрисгЬ 
и  будетъ  любить  ее  до  гроба, 

Христя  все  это  приняла  съ  улыбкою  и  перенесла  съ  та- 
Еимъ  спокойств1емъ,  что  казалось,  будто  она  вовсе  даже  ни- 
мало и  не  страдала.  А  всл']Ьдъ  загЬмъ  вскор'Ь  произошло 
событ1е  въ  другомъ  род*,  которое  ее  даже  заставило  хохо- 
хать  и  долго  было  у  насъ  причиною  немалаго  см'Ьха. 

Виновникомъ  этого  веселаго  со6ыт1я  былъ  мой  добрый 
другъ  Пенькновск1й. 

Я  уже  сказалъ,  что  онъ  пользовался  большимъ  фаворомъ 
на  женской  половин*  Сержева  дома.  Какъ  началось  ихъ 
знакомство  и  дружество  —  я  не  знаю;  но  когда  мы  стали 
обращать  на  это  внпманхе,  то  д'Ьла  уже,  стояли  такъ,  что 
Пенькновск]й  былъ  въ  ихъ  дом*  своимъ  человЬкозсъ  и  при- 
томъ  человЬкомъ  самымъ  необходимымъ.  Теща,  мать  и  жена 
Сержа,  до  са»1аго  своего  отъ*зда  къ  мужу,  безъ  церемошп 
употребляли  моего  друга  на  разныя  посылки  и  послуги  и 
удостоивали  при  этомъ  своей  особой  дов*реииости,  которою 

Соч1шеп1я  И.  С.  ЛЛскова.  Т.  ХХХП.  Ю 


"  14С  — 

онъ  п  у»гЬлъ  иользоваться  съ  д4лающивгь  ему  честь  тактомъ. 
Иос/кщал  насъ  и  принося  намъ  разный  непрощвнныя  в']^сти 
изъ  дома  Сержа,  онъ  выуживалъ,  гдЬ  могъ,  разныя  сплет- 
нишки  о  ХрисгЬ  — и,  снабжая  ихъ  своими  комментариями, 
сносилъ  туда.  Онъ  же  оказывалъ  самое  ревностное  .и  въ  то 
же  время  самое  осторожное  содЬйств1е  въ  устройствгЬ  сна- 
(!Ительной  высылки  С(фжа  за  границу  и  потомъ  остался 
утЬшать  двухъ  струхъ:  родную  мать  Сержа  —  здоровую, 
толстую  и  чернобровую  старуху  Анну  Ивановну,  и  его. 
ТСЛ1У  Марью  Ильинипшу,  старуху  менЬе  старую,  высокую, 
стр(>йную  и  (дохранившую  слЬды  некогда  весьма  зам'Ьчательг 
пой  красоты. 

Эта  посхЬдняя  была  женщина  свЬтская, — по-своему  очень 
ноглупая,  лшдрая,  даже  расточительная;  она  занялась  Пеньк- 
новскимъ  съ  знан1вм7>  д'Ьла:  экипировала  его  со  вкуоомъ  н 
так'ь  выдрржала  въ  отношенхц  всей  его  внЬпшости,  что  въ 
одно  ирек1)асное  утро,  вс*  мы,  невзначай  взглянувъ  на 
моего  друга,  почувствовали,  что  онъ  им'Ьетъ  неосноримое 
право  называться  зан^чательнымъ  красавдемъ. 

Въ  самомъ  Д'Ьл'Ь,  ого  высоюй  ростъ,  крупная,  но  строй- 
ная п  представительная  фигура,  прекрасные  св-Ьтлорусые^ 
слегка  вьгощ1еся  волосы,  открытое  высокое  чело,  полное 
яблоко  голубыхъ,  зав'Ьптанныхъ  густыми  р'Ьсницами  глазъ 
и  удивитатьп'кйшей,  античной  формы  большая  б'Ьлая  рука, 
при  мягкости  и  въ  то  же  время  развязности  манеръ,  быстро 
имъ  усвоенныхъ  подъ  руководствомъ  изящной  и  .1юбившей 
лаящество  тещи  Сержа,  обратили  его  въ  какого-то  Ганп- 
меда,  загмевавшаго  своей  весенней  красотой  все,  чтб  могло 
сколько-нибудь  сиор1ГГЬ  о  красотк 

Онъ  это  чувствовалъ  п  созвавалъ — ^н  необыкновенно  легко 
обучился  держать  себя  съ  большою  важностью.  Состоя  ва 
одннхъ  со  мною  правахъ  и  потому  будучи  обязанъ  служить 
приказнымъ,  0Н1»,  однако,  броспдъ  свою  гражданскую  палату — 
и.  перем'Ьстясь  въ  аристократическую  канцелярш^  началь- 
нику, ведшему  за  усы  его  отца,  взнралъ  свысока  на  всгЬхъ 
зас1аателей  н  надсмотрщиковъ,  которыхъ  могъ  обогнать  од- 
ннмъ  шагомъ.  Ему  теперь  все  улыбалось — и  онъ  полнЪгк. 
добр-кгь  н  лнковалъ,  п  отнюдь  не  подозр^валъ,  что  вгь  это 
самое  время  ему  готовился  урокъ  непрочности  земного  сча- 
СТ1Я.  Среди  самыхъ  цвЬгуптхъ  л '^^чъ  онъ  получилъ  смер- 
тельный  ударь,   заиючавшШся  въ  томъ,   что   убогеиъкая 
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:эшта  юастф  ;ддщ  вкезаиво  ип^^ж&лжь  щт^т^  еосточкото 
и  уяерда, — а  ?щдя  ашй,  отъ  щ)тораго-^вовыражеяшлйда., 
у  котораго  служилъ  ПеньЕНовск1й, — «вэятжгйш  тажяо»,  чтоби 
ютбиФЬ  вть  себя  Ш10тъ  ду{Щ(й  ^гапахъ,  сдйла^къ  дгредлояеенхе 
Маръ^  Илышлшн^^  ж  нолушлз»  ^ея  рргу  -бкю^^э  я  безишво- 
(>07Ш>.  дхш1Ъ  1Голизз1-9вскшсь  форфелвкъ  дадюипс^  >облиа»сь 
<съ  тлшшА^хъ  жтглыашшъ  1&рая,  уиф^шиъ  себя  жа  с»овнъ 
1;|)еся'^,  'фгшъ  Бакъ  оно  ж)дъ  гклмъ  до1Юдь^о  шаа^аоюоь,— а 
б'МныЁ  11(.нъ]гшв1ж1й  (ягутидгся  безъ  шпаш.  Въ  домъ  ^ди 
«го  не  пускали,  .а  тайно  благодГ.тельствовать  'ему  Марья 
Ильинниша  гл!и  не  хотв^ла,  нла  (шъ  самъ  считашъ  неудоб- 
аымъ  участвовав  въ  этой  гр^йнюй  игр'к  Со^овомъ,  д4ла  «го 
привяли  вдругъ  самый  дурной  оборотъ:  аристократи^&ская 
кажце^»[р^я  не  давала  ежу  та^чего,  хром^Ь  какн]гъ-то  весьма 
отдаленшьгхъ  Щ2^овъ;  но  зсакъ  (было  нхъ  дождаться,  1гогда 
•скупай   отсцъ    НС   давалъ  -^ту   ии  1^оша,  а  сахъ   онъ  яе 

УМ^ЛЪ  добыть  !РруДОМЪ   НИ   К0Ж6ЙКИ. 

ВссгбШ  бм  на  ыЬст^  Пснь&новскаго  сталь  вгупикъ,  и 
С1>  нимъ  случшюоь  то  же  <;а1гое,  но  годысо  съ  фою  раавищею, 
что  'Фнъ  скоро  нашелся  4са]гь  поправить  своя  обстоя'пвльстша 
т  нрятонъ  'споеобонъ  самьгаъ  афо<1НЕ1тъ  я  каннсальныяъ. 

Разъ,  т,  праздничный  день,  онъ  преходить  къ  нажь  во 
о&мкновсшш  разнязньтяъ  щеголемъ  и  франтомъ,  н,  предло- 
жнвъ  ташан  руку,  просядь  ее  его  выслушать.  Они  «джюмъ 
вышли  въ  залъ,  а  я  остался  въ  з1атушк11ной  с^дмяат^,  гд'Ь 
г])'клся  передъ  кампномъ;  но  не  прошло  и  десатн  минуть, 
какъ  матушка  вдругъ  вошла  торопливой  похтодко!  нагадь. 
Она  им'Ьла  видь  встревоженный  и  св1ущенный  и,  нлотио  за- 
творивъ  за  собою  дверь,  сказала  мы*: 

—  Выйди,  сд'Ьлай  милость,  кь  нему  и  С1«1.#кй,  что  я  по- 
чувствовала се&я  дурно  н  легла  въ  постель. 

Я  €»отр1^гь  на  шашап  мол^]а,  изумлвнньтя  глазами,  но 
она  еще  настойчпв'ке  повторила  мнЬ  свое  поручен1е  н  за1&о- 
ладась  1Гь  мелкихь  вещицахь  яа  оволмъ  туалет*,  чтб  у  нея 
всегда  выразкало  большое  волнеше. 

Я  вт>ппель  въ  залъ  и,  увяд1^въ  передъ  «собою  яредстаня- 
тельнаго  П^нькиовсжаго,  ощутилъ  всю  трудность  возложоа- 
наго  на  меня  поручения,  тЬяъ  болЬв,  что  не  зналъ,  ч*мь 
оно  вызвана.  Одну  минуту  мн*  пришло  въ  голову,  уягь  не 
едЬлалъ  ли  онъ  предложения  моей  шагаап,  но,  вспомнивъ, 
что  онъ  въ  посд4днрде  время  усвоиль  оебЬ  привычку  гоюь 
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рить  съ  жентцинами  съ  особенной  тихой  развязностью,  я 
счелъ  свою  догадку  преждевременной  и  просто  попроснд-ь 
его  въ  свою  комнату. 

—  Въ  твою  комнату?  зач4мъ  это? — спросилъ  онъ  меня  съ 
легкою  гримаской;  но,  услыхавъ  отъ  меня  то,  чтб  я  долженъ 
былъ  ему  передать  по  поручевш  ташап,  онъ  вдругъ  смялся 
и  на  выхоленномъ  лиц'Ь  его  мелькнули  черты,  который  я 
вид']Ьлъ  на  немъ,  когда  обнаружилось,  что  Кирнллъ  водилъ 
его  подъ  видомъ  палача  по  королевецкой  ярмарк'Ь. 

—  Послутпай, — сказалъ  онъ  мн4  въ  одно  и  то  же  время 
и  разсЬянно,  и  строго: — я  въ  прав*  отъ  тебя,  однако,  потребо- 
вать одного,  чтобы  ты  сказалъ:  понимаешь  ли  ты,  что  это 
обида... 

—  Ей-Богу,  ничего  я  не  понимаю, — огв'Ьчалъ  я  поистинЬ. 
-  Я  объявляю  твоей  матери,  что  я  женюсь  на  ея  знако- 
мой,— и  такъ  или  иначе,  дЬлаю  ей  все-таки  честь:  про1пу 
ее  быть  моею  посаженою  матерью;  а  она,  вдругъ,  представь 
себ-Ь:  молча  смотритъ  на  меня  Ц'Ьлыя  пятъ  минутъ...  залгЬть, 
все  молча!  Потомъ  извиняется,  быстро  уходить  и  высшюетъ 
ко  мя*  тебя  съ  этимъ  глупымъ  отв'Ьтомъ,  ^гго  она  вевдо- 
рова...  Знаешь,-  милый  другъ,  что  если  быя  не  уважалъ  ее, 
и  если  бы  это  не  въ  такое  время,  что  я  женюсь... 

—  На  комъ  же,  на  комъ  ты  женишься? — перебилъ  я* 

—  А  я,  любезный  другъ,  женюсь  на  Анн'Ь  ИвановЛ 

—  На  какой  АннЬ  Ивановн'Ь? 

—  На  Довбичъ. 

—  На  вдов'Ь?! 

—  Ну  да,  на  вдовЬ. 

—  На  матери  Сержа? 

—  Ну  да;  на  его  матери. 

—  И  Сержъ  долженъ  будетъ  называть  теря  топ  рёге?- 
У  меня  задергало  щеки,  и  я  не  выдержалъ  и  расхохо- 
тался. 

—  Вотъ  сейчасъ  и  видно,  что  тыещедуракъ! — йказалъ 
Пенькновсшй,  которому  ^  и  самому  было  и  смешно,  и  кон- 
фузно; но  онъ,  однако,  на  меня  не  разсердился  и  ушелъ, 
удостоивъ  меня  чести  приглашенхемъ  въ.шаферы. 

Когда  мы  вечеромъ  пришли  къ  ХрисгЬ  и  я  разсказалъ 
ей  эту  истор1ю,  она  см'Ьялась  до  упаду  н  до  истерики, 
сколько  надъ  с11еге  рара,  как'ь  ста1и  мы  называть  Пеньк^ 
новскаго,  столько  же  и  надъ  ташап,  которая  сама  шутила 
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надъ  зам-Ьшатедьствонъ,  въ  которое  поставилъ  ее  ТГеныс- 
новскШ  этою,  по  ея- сдовамъ^  «протявною  свадьбой». 

Мы  по  этому  случаю  такъ  много  смеялись  и  были  такъ 
веселы,  что  и  не  думали  ни  о  положенш  Хрпсти,  ни  о  томъ, 
что  надъ  самими  надъ  нами,  можетъ-^ыть,  тоже  виситъ 
какая-нибудь  внезапность,  способная  переконфузить  насъ 
бол'Ье,  ч'Ьмъ  замужество  одной  старухи  сконфузило  Пеньк- 
новскаго  и  въ  то  же  время  дало  ему  счастливую  мысль  са- 
мому скор4е  жениться  на  другой. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Ночью  отъ  этого  усиленнаго  см-Ьха  Христи  сделалось 
внезапно  такъ  худо,  что  она  присыла.}1а  за  ташап — и  я  не 
слыхалъ,  какъ  татап  къ  ней  ходила  и  возвратилась, —'^а 
собственно  я  не  зналъ  даже,  чтб  такое  и  было  съ  Христею, 
и  не  видалъ  ее  послЬ  того  въ  течен1е  довольно  продолжи- 
тельнаго  времени.  Это  случилось  главнымъ  образомъ  отъ  того, 
что  я  Ьздилъ  по  служб*  въ  одинъ  довольно-далек1й  велико- 
россШск1й.городъ,за  иринат1емъ.м:&дш)|1^>9(он^ты.  Боручеше 
это  было  пустое  и  весьма  не  лестное,  такъ  какъ  его  могъ 
бы  исполнить  ВСЯК1Й  солдатъ;  но  татап  оно  очень  нрави- 
лось— и  даже,  я  ув'Ьренъ,  что  она  сама  и  схлопотала,  мн-Ь 
эту  посылку. 

Впрочемъ,  вы'Ьхавъ  изъ  К1ева  послЪ  продолжительнаго 
зд'Ьсь  сид'Ьн1я,  я  и  самъ  былъ  очень  доволенъ  случаю  про- 
в'Ьтриться.  Новыя  м*ста  и  новые  .1юди  всегда  меня  инте- 
ресовали— и  на  этогь  разъ  я  ими  очень  занялся  и  провелъ 
несколько  времени  въ  дорогЬ  и  при  пр1ем'Ь  денегъ  очень 
ЛР1ЯТН0.  Поневол'Ь  освободясь  отъ  книгъ,  я  сопричащался 
къ  жизни  чужихъ  мн'Ь  людей  и  нашелъ  это  очень  пр1ятнымъ, 
тЛмъ  бол'Ье,  что  куда  я  ни  появлялся  и  съ  к4мъ  ни  схо- 
дился, МН'Ь  казалось,  что  всЬ  меня  очень  ласкали  и  любили. 
Словомъ:  я  бйлъ  очень  счастливъ — и  этимъ  счастьемъ  ды- 
шали всЬ  письма,  который  я  писалъ  матушкЬ,  описывая  въ 
нихъ  въ  подробности  всЬ  мои  думы  и  впечатл'Ьшя.  Отпу- 
скомъ  меня  отсюда  не  торопились:  денегъ,  за  которыми  я 
пргЬхалъ,  не  было  въ  сбор*, —  ихъ  свозили  въ  губернскШ 
городъ  изъ  разныхъ  уЬздевъ:  все  это  шло  довольно  медленно, 
и  я  этимъ  времснемъ  свелъ  здЬсь  нЬсколько  очень  пр1ятныхъ 
знакомствъ;  во  глав-Ь  ихъ  было  семейство  хозяина,  у  кото- 
раго  я  приста.1ъ  съ  моими  двумя  присяжными  солдатами,  п 
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11отс»1ъ.  чрезвычайв-о-  ашвюй-  м  веешый  звввовяев!^  Лаштовь^ 
который  зан1!1ка>.1ся  въ  это  врешг  расписшю  ст'Ьнъ.  и  купола 
м'Ьстцаго  еобора  и  жшъ  тутъ  зш  р51домъ.  со  квста  »ъ  как- 
наг!  у  того  же  саяаго  кебогатаго  дворянина.  Иеете^ва. 
Житшисеи^  Лавтевь  былъ^  чвлов1жъ  ха.1е&ька1га  роетгц  съ 
веселылш  карини  глазками,  широкой  ^»с'9([^  хисижЛ^  ч&рти 
которую  лежала  одна  ддиивая  прядь  черпыхъ.  вшюсъ,  сь 
открытьпгь  дицоШу  и  вурносымъ  но€омЪ),  ц'йсколысо  вздери 
нутьшъ  и  какъ  бы  смЬющимея.  Однкмъ  слювомъ:  фш^ововш 
презам'Ьчатсльная  и  очень  расдолагаюи^ац.  Онъ  и&г1'>лъ  отъ 
роду  л'Ь1"ь  тридцать  пять,  происходнхь  откуда-то  изъ  м'Ьщанъ; 
провелъ  всю  свою  жшнь  въ  :тнят1яхъ  дорковною  жившфисыо, 
бвигь  очень  ужжъ  и  наб11юдател&нъ;  люб11лгь  кутнуть  й  счи- 
тала себя  зжато-комь  церк&вааго'  1гЬ&>я,  постолнно  щ(шЬт^лг^ 
разиня  херувимскгя  и  концерты^  во-  п'Ёлгь  ихъ  не  сйжмвк 
а  только  одн*  басовгян  изртги,  отчего,  если  еРО^  слуша/гь 
нзъ-за  стЬны,  вмходй.10  похоже  иа  1гГ>В1е^  бумайсиюдшато. 
Онъ  то  выраба'гыва;гь  свою  вату,  то  вдругъ  остававливался, 
воображая  мысленна  какъ  поютъ  въ  это  вреня  друг1в  ро^ 
лоса,  считалъ  в-ь  ум*  тактъ — п  дождав1Инсь  времени,  вдругъ. 
опять  хваталъ  спою  ноту  н  ор8>,ть  часто,  весьма  вевило- 
сердна. 

На  этомъ  мы  съ  нимъ  и  познакомились;  онъ,  »стр1тнвъ 
меня  однажды,  спросклъ:  не  я'Ьшаетъ  ди  тъ  мжк-  завк- 
маться?  на  4та  я  ему  и  отв^1ча.]1Гь,  что  онъ  мн^Ь^  ее  арЬ1на0Тц 
но  что  я  удивляюсь,  какъ'  ему  не  м'кпаетъ  сумасшедшШ, 
который  у  насъ  гдЬ-то  кричнтъ. 

—  А  -  а!'  этотъ  сумасшедшИ?  Ну,  я  тгь.  нему  уже  ир»- 
вьгкъ, — отв^чалт^,  добродушно  см'Ьяеь,  Лаптевъ. 

—  Разв*  вы  давно  зд4сь  живете? 

-^  Н'Ьтъ,  я  то  зд'бсь  издавна,  но  онъ-та  со  мнего^  уж*1 
давно;  однимъ  словомъ,  этотъ  сумасгаедипй  я  самъ.  Хе-Х0=- 
хе-хе! — засмеялся  онъ,  катгь  засыпалъ  »елкш1ъ  горошкозгь^  », 
обнявъ  меня  съ  искренне*  дружбой,  добави.ть: — не  конфузь-- 
тесь,  1гр1ятель  дорогой,  не  конфузьтесь!  вы  не  пер^^ый  еочла 
меня  за  еумасшедгааго;  почитайте  меня  такимъ,  ибо  я  и  тьг 
самомъ  дЬхЬ  таковъ:  пота  и  пью,  свящ'енные  лики  нзо&ра- 
жаю  и  ежечасно  грЬшу:  ч^иъ  не  сумасшедшШ... 

Вечеромъ  этотъ  весел1)Л '  человЬкъ,  придя  съ  работы' иа'ь 
церкви,  взманилъ  меня  итти  съ  нимъ  въ  театрь,  гд^  оч^^аь 
п.шхая  провйнцтальная  трунпа  разыгрывала  Ктгенпат  ^вет^^^ 
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И  предсталдете,  й  обстановйа  были  крайне  незамысловаты, 
но  меня  они,  однако,  удовлетворяли  или  по  крайней  -м'Ьр'Ь 
приводили  въ  некоторый  трепея'ъ;  а  Лаптевъ,  который  огса- 
задся  большимъ  театраломъ,  по  возвращен1И  домой  необык- 
новенно заинтересовалъ  меня  разсказами  о  столичныхъ 
театрахъ  и  актерахъ,  йзъ  которыхъ  онъ  очень  многихъ 
близко  зналъ.  Огь  актеровъ  онъ  перескочилъ  къ  п'Ьвцамъ, 
отъ  п-Ьвцовъ  къ  ясивописцамъ  и  скульпторамъ  —  и,  рисуя 
одну  за  другою  картины  артистическихъ  нравовъ,  увлекъ 
меня  этимъ  бытомъ  до  восхиш;ен1Я  и  восторга,  выразив- 
шагося  гЬмъ,  что  я  вскочилъ  съ  м'Ьста  и  расц'Ьловадъ  его. 
Онъ  мн-Ь  казался  уменъ  и  прекрасецъ:  чуя  въ  немъ  б1ен1е 
пульса,  присущее  художественной  натур'Ь,  я  ощутилъ  въ 
своей  душ'Ь  ближайшее  родство  съ  нимъ,  —  родство  и  со- 
глас1е,  какихъ  не  ощущадъ  до  сихъ  поръ  ни  съ  кЬмъ,  не 
исключая  татап,  Христи  и  профессора  Альтанскаго. 

—  Гармон1я — вотъ  жизнь;  постижеше  прекраснаго  душою 
я  сердцемъ — вотъ  чтд  лучше  всего  на  св4тЫ — повторялъ  я 
его  посл'Ьдшя  слова,  съ  которыми  онъ  вышелъ  изъ  моей 
комнаты  —  и  съ  этимъ  заснулъ,  и  спалъ,  видя  себя  во  сн'Ь 
т1уть  не  Аледдесомъ  или  Пракситедемъ,  передъ  которыиъ 
всЬ  д'Ьвы  и  юныя  жены  стыдливо  снимали  покрывала,  об- 
нажая красы  своего  гЬла;  оп*  былп  обвиты  плющемъ  и 
гирляндами  св-Ьжихъ  цв'Ьтовъ  и  держали  кто  на  голов*,  кто 
на  упругихъ  плечахъ  храмовыя  амфоры,  чтобы  подъ  тяжестью 
ихъ  отчетливее  обозначалися  линш  стройнаго  стана — и  все 
это  загЬмъ,  чтобы  я,  величайш1й  худояшикъ,  увенчанный 
миртомъ  и  розой,  лучше  бы  могъ  передать  полотну  ихъ 
чаровничью  прелесть. 

О,  юность!  о,  юность  благая!  зач-Ьмъ  твои  сны  уходягь 
^вм•Ьс^к  съ  тобою?  ЗачЬмъ  не  повторяются  они  таыо  чистые 
и  прекрасные,  вдохновляюш,1о,  какъ  этотъ  сонъ,  послЬ  1^)- 
тораго  я  ужо  не  могъ  уснуть  въ  эту  ночь,  всталъ  рано  и, 
выйдя  на  коридоръ,  увидалъ  моего  Лаптева.  Онъ  стоял-ь  и 
умывался  иередъ  глинннымъ  умывальникомъ,  и,  кивнувъ  мн'Ь 
1'оловою,  спросилъ: 

—  Или  не  поспалось? 

—  Да,  но  поспалось,— отв-Ьчалъ  я: — мнЬ  приснился  хо- 
рош1й  сонъ  и  заспать  его  не  хочется. 

.    —  А  чтб  за  сонъ  такой  снился?  Пойдемте-ка  ко  мнЬ  чай 
пить,  да  разскажпте  про  него,  протобестш.  • . 
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—  Ну-съ? 

— .  Ну-съу  и.поступйлъ  къ  живописцу,  да  лучпю  его  писать 
сталъ — онъ  меня  выгналъ;  я  въ  Петербургъ,  чуть  въ  шА- 
демш  не  попалъ. 

—  И  отчего  же  вы  не  попали? — воскликнудъ  я  съ  глубо- 
кш1т>  сожал'Ьнгемъ. 

—  Дуракъ  былъ, — отв'Ьчалъ  Лаптевъ: — слюбился  да  ясе- 
нился, — муза  сейчасъ  п  взревновала,  II  наплевала  мн'Ь  въ 
голову,  а  баба  ребятъ  нарожала — и  вотъ  я  лысый  нынче 
лажу  по  л4самъ,  да  куполы  расписываю  и  т*мъ  свой  Та- 
ремъ  питаю. 

Лаптевъ  замолчадъ  и  сталъ  собираться  на  работу. 

Я  ушелъ  отъ  него  и  вга*  сделалось  невыразимо  скучно,— 
точно  я  разстался  съ  какимъ-то  ближайшимъ  и  драгоц'Ьн- 
нМшпзгъ  мнЬ  сущсствомъ.  Повторяю  опять,  что  хотя  я  въ 
этомъ  влечен1и  и  узнавалъ  знакомыя  черты  пылкости  и 
восторженности  моей  натуры,  но  это  было  совсЬмъ  не  то, 
чтб  я  чувствовалъ  н'Ькогда  къ  матери  или  Альтанскому/ 
Все  то  было  сухо,  строго  и  подчинялось  разуму,  межъ  гЬмъ 
какъ  тутъ  меня  охватывало  что-то  неодолимое  и  неодоли- 
мою же  тайною  властью  влекло  къ  Лаптеву.  Въ  немъ  я 
вцд'ккъ,  или  лучше  сказать,  чувствовалъ  посланца  по  мою 
душу  изъ  того  чуднаго,  зав4тнаго  М1ра  искусства,  который 
вдругъ  сталъ  мн^  своимъ — и  манилъ,  и  звалъ  меня  къ  се&]к, 
прив^^чая  и  ластя...  и  я  стремился  къ  нему,  дрожа  и  мл^я, 
и  замирая  отъ  сладостной  мысли  быть  въ  немъ  изв'Ьстнымъ, 
зпаменитцмъ...  славным^^^с^.^ 

Шдный  Лаптевъ  уже  Представлялся  мнЬ  ч'Ьмъ-то  жал- 
кшгь,  добрымъ,  но  миэернымъ:  крохотною  козявочкой,  ко- 
торую я  опережу  однимъ  взмахомъ  крыла,  крыла  молодого, 
невыщипаннаго,  бодраго  и  самонад'Ьяннаго. 

Я  отъ  природы  им'Ьлъ  способность  къ  музык'Ь,  какъ  и  къ 
живописи.  Еще  въ  корпусЬ,  находясь  въ  чис.!*  пквчихъ,  я 
выучидъ  вокальный  ноты  подъ  руководствомъ  регента  и 
самоучкокх  приспособился  къ  пониманш  музыкальныхъ  нотъ^ 
но  не  ум'Ьлъ  играть  ни  на  одномъ  инструментЬ,  кром4  сиг- 
нальнаго  рожка,  на  которомъ  при  удобныхъ  случаяхъ  вы- 
рабатывал кусо^1Кп  едва  удобные  на  этомъ  б*дномъ  ин- 
струментЬ. Рисова.1Ъ  же  я  хорошо  и  карандашомъ,  и  крас- 
ками, то  есть,  разум-Ьется,  хорошо  для  кадета,  а  не  для 
живописца,  но  я  надЫлся  быстро  усовершенствоваться.  Прп 
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достаточной  скромности  я  тзсе-таки  былъ  такъ  садюяад^янъ, 
что  считали  себя  спосЬбнымъ  сразу  сделать  громадные 
721г1^хя,  на  которые  позволяли  нн'Ь  разсчитывать  мое  отно- 
сительно'ужъ  неузкое  развит1е,  вкусъ  и  знан1я,  какихъ  не 
было  у  ЛгШтева^ 

Долговременное  нвупражнен1е  себя  въ  искусствахъ  стадо 
передо  мною  живымъ  и  пестернимымъ  укоромъ,  и  я  страстна 
рванулся  наверстать  все  это, — и»  ни  минуты  бод^е  не  раз- 
мышляя, бросился  б'Ьгомъ  въ  церковь^  гд%  работалъ  со  своими 
подмастерьями  Лаптебъ. 

Живоппсецъ  сид'Ьлъ  высоко  въ  люльк-Ь  и  писалъ  въ  па- 
рус* купола  евангелиста. 

УвидЬвъ  меня,  онъ  захохоталъ  опять'  гЬмъ  же   своимъ^ 
какъ  горохъ,  дробнымъ  смЬхомъ  и  крикнулъ: 
'   —  А  что:  но  сидится,  Еортйгь? 

Скучно, — отв1'>чалъ  я: — пригаелъ  посмотреть. 

—  Чего  же  даромъ  смотреть:  полезайте,  работу  дадпмъ. 
Эй,  Архйпъ! — крикйулъ  онъ  живописцу,  писавшему  драпи- 
ровки другого  евангелиста:-^дай-ка  этому  барину  горшо&ъ 
съ  брамротомъ, — пусть  его  фонъ  затираеть. 

—  Испорти1Ъ, — отв'Ьчалъ  изъ-подъ  паруса  угргомымъ  ба- 
бомъ  Архйпъ,  большой  челов*къ,  чрезвычайно  похож1й  на 
отставного  солдата. 

—  Н'Ьтъ,  не  испорчу, — отв-Ьчалъ  я. 

—  Кусковъ  наваляете — поел*  сбивай  ихъ  мастихиномъ» 

—  Ничего,  ничего:  дай  ему  краски, — отозвался  Лаптевъ 
и  снова  захохота.1ъ. 

•  Я  ваг1аъ,  взялъ  кисть  и  пошелъ  затирать  фонъ  вокругъ 
подмалеваннаго  контура  евангелиста  1оанна  и  исполнялъ 
это  немудреное  д-Ьдо  прекрасно. 

Лаптевъ,  очевидно  дапшШ  мн*  вту  работу  для  шутки, 
взглянувъ  на  нее,  улыбнулся  и  не  безъ  удив.1ен1я  сказадъ: 

—  Хорошо. 

На  другой  день  я  сд'Ьлалъ  ту  же  работу  въ  другомъ  па*- 
рус'Ь  и  украдкою  позволйлъ  себ-Ь  положить  небольшхе  бликн 
на  спускающейся  внизъ  рук'Ь  евангелиста,  которая  каза- 
лась мн'Ь  неестественно  осв'Ьщенною. 

Лаптевъ  это  зам-Ьтилъ  и,  еш,е  бол'Ье  удивляясь,  сказалъг 

*  —  Вонъ  оно,  Архйпъ,  баринъ-то  какъ  мажетъ.  Ему  можно) 
дать  въ  твоемъ  парусЬ  драпировки  подмалевать. 

Въ  'э1'омъ  парус'Ь  былъ .  изображёнъ  овангелистъ  1оанять^ 
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какъ  онъ  обыкновенно  пишется,— съ  орлоиъ  у  плеча,  но 
съ  перотомъ  уставденнымъ  въ  лобъ. 

Я  не  видалъ  ровно  никакого  смысла  въ  этов1ъ  упертомъ 
в'ь  доб*ь  пальц^^  у  евангелиста,  который  писалъ  вдохнове- 
н1емъ,  для  выражения  котораго  зд'Ьсь  и  представленъ  орелъ. 
Такое  слояшое  и  натянутое  сочетан1е  мнЬ  очень  не  нравй^ 
лось — п  я  не  преминулъ  сообщить  Лаптеву  мою  мысль. 

Онъ 'задумался— -и  потомъ,  согласлсь  со  мною,  крикнулъг 

—  Архии1>1  слышь,  баринъ-то  Д'Ьло  говоритъ:  зачЬмъ 
овангелнстъ  палецъ  въ  лобъ  уперъ? 

—  А  куда  зке  приказкете  ему  его  упереть? — сердясь  от- 
1уЬчалъ  Архипъ. 

Лаптевъ  разсм-Ьялся  и  проговорилъ*: 

-^  Вамъ  насъ  уже  не  переучить. 

И  съ  этимъ  мы  съ  нимъ  ушли,  а  когда  я  на  другой 
день  пришелъ  въ  церковь,  то  онъ,  предупредительно  встрЬ* 
ТНК1)  меня,  сказалъ: 

—  Садитесь-ко  вотъ  тутъ  со  мною,  а  то  они  сердятся. 

Я  помогалъ  Лаптеву  нед1'>ли  дв^^  и  во  все  это  время  онъ 
какъ  на  зло  не  говорилъ  со  мною  ни  одного  слотва  объ 
йскусств'Ь,  а  между  гЬмъ,  я  видалъ,  что  онъ  считаетъ  меня 
далеко  не  чуждымъ  этому  призванхю. 

Меня  это  немножко  досадовало,  гЬмъ  бол^е,  что  я,  со 
свойственпою  мн'Ь  страстностью,  весь  предался  работЬ  и  не 
зам'Ьтилъ,  какъ  словно  тать  въ  нощи  подкрался  день  моего 
от'1»'Ьзда  назадъ,  въ  великолЬпно-скучаюицй  Кхевъ,  къ  моей 
чинной  и  страдающей  матери,  невозмутимому  и  тоже,  ка- 
жется, страдающему  профессору  Альтанскому  и  несомнЬнно 
страдающей,  хотя  и  смеющейся,  ХрисгЬ. 

У  меня  сжалось  сердце:  мнЬ  стало  необыкновенно  жалко 
вс*хъ  нхъ  и  въ  то  же  самое  время  мн'Ь  было  страшно  воз- 
вращаться въ  Э1Х)гь  кружокъ,  который  мнЬ  казался  теперь 
такимъ  унылымъ  и  скушымъ...  Я  представилъ  себ'Ь  еп  йе- 
1а11  своп  домъ,  домъ  Альтанскпхъ,  всЬ  эти  милыя  мн'Ь,  но 
какъ  бы  но  моего  письма  лица  и  потомъ...  служба...  кан- 
целярия съ  ея  стертыми  какъ  старые  пятиалтынные  лицами 
и  запахомъ  спертаго  воздуха  н  папиросъ...  и  мнЬ  хатЬлось 
куда-то  б'15жать.  Куда?  Да  не  все  ли  равно:  хоаъ  подъ  па- 
руса церкви  на  люльку  Архипа,  хоть  на  подмостки  театра* 
въ  тог*  квмандора,  словом-ь,  куда  бы  ни  было,  но  толькб 
туда,  гд'Ь  бы  встрЬтить  жизнь,  ошибки  ж  тревоги^  а  не  мо^ 
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раль,  в*чцую  мораль  добродЬтели  и  заботь  о  своемъ  совер- 
шенств'Ь...  Это  всё  мнЬ  ужасно  надоело  и...  а  къ  стыду 
моему  понялъ,  чтб  это  значить:  я  не  могь  лукавить  сь  са- 
мимь  собою,  я  должен'ь  быль  сознаться  ^ебЬ,  что  мн-Ь  на- 
скучило быть  съ  матерью,  что  мнЬ  не  хочется  уже  къ  ней 
возвращаться,  и  я  заплакалъ...  отъ  стыда  своей  неблаго- 
дарности и  отъ  досады,  что  я  б4денъ,  иичтожень,  что  я 
не  могу,  обезпечить  мою  мать  всЬмъ  нужнымъ  и  самь  бро- 
ситься въ  какую-то  иную  жизнь...  Я  не  зналъ,  какую  именно, 
но  зналъ,  «гго  она  должна  быть  совсЪмъ  не  похожа  на  ту, 
которую  я  проводилъ  до  сихь  поръ  и  которую  уважалъ... 
Я  хогЬлъ  попробовать  жизни — уважен1я  недостойной:  я  чув- 
ствовал ь,  что  это  влечен1е  во  мнЬ  становится  неодолимо. 

Лапгевъ  быль  чслов'Ь1^>  очень  умный  и  при  всей  своей 
малообразованности  онъ  быль  настоящей  схудожнякь  въ 
душ4»  (чтб  я  считаю  гораздо  понятн'Ье,  ч'Ьмь,  наприм1^ръ, 
«гусарь  въ  душ'Ь»).  Онъ  понялъ,  какой  червякъ  забрался 
въ  мою  душу,  и  пор'Ьшнлъ  помочь  мн'Ь  его  выкурить;  но 
ошибся  въ.  расчет*  и  вмЬстр  одного  горя .  отпустиль  со 
мною  на  дорогу  два,  изъ  коихъ  одно  было  зл-Ье  другого, 
хотя  оба  они  выводили  меня  на  одну  торную  дорогу,  къ 
глубочайшему  раздору  сь  собою  и  съ  м1ромъ,  отъ  котораго 
скрыла  меня  черная  мант1я  и  воскрылгя  клобука — моего 
духовнаго  шлема. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Вскоре  же  посл'Ь  описанной  мною  сцены  и  незадолго  до 
моего  отправлешя,  Лаптевъ  зашель  ко  мн*  утромъ  въ  суб- 
боту и  говорить: 

—  Вотъ  что-съ,  мой  милостивый  государь,  не  вамь  од- 
нимь  плохо  спится,  а  и  мнгЬ  тоже  стало  не  спаться — л  въ 
тожъ  виноваты  вы, 

Я  удивился. 

—  Да  такь-съ, — продолжалъ  Лаптевъ: — глядя  на  вашу 
страсть,  я  чувствую,  что  у  меня  старые  пульсы  захсолоти- 
лись.  Чтб  проку  скрывать  и  молчать:  я  вамь  долженъ  ска- 
зать, что  вы  мн'Ь  напомнили  мои  юные  годы,  коща  я  на 
сгЬнахъ  углемь  рисоваль  и  стаканы  билъ.  Это,  знаете,  штука 
не  безстрастная,  да  и  не  безстрашная, — потому  я  съ  вами 
несколько  дней  и  не  говорилъ  о&ь  искусств'^ 
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—  Я  васъ  не  понимаю, — отв'Ьчалъ  я: — чего  же  вы  ис- 
пугались? 

—  И  не^  удивляюсь-съ,  и  не  удивляюсь,  что  вы  меня  не 
поняли!  Искусство.,,  искусство,  ухъ,  какая  мудреная  штука! 
Это  вЬдь  то  же,  что  монашество:  оставь  человЬкъ  отца  сво- 
его и  матерь  и  бери  этотъ  крестъ  служенхя  да  иди  На 
жертву — и  то  ничего  не  будетъ,  иш  будетъ  вотъ  такой  бо- 
гомазъ,  какъ  я,  или  самодовольный  маляришка,  который 
чтб  ни  сд-Ьдаеть— всЬмъ  доволенъ.  Художнику  надо  в-Ьчно 
хранить  въ  себ*  святое  недовольство  собою,  а  это  мука, 
это  страдан1е,  и  я  вижу,  что  вы  уже  къ  нему  немножко  со- 
причастились...  Хе-хе-хе! — я  все  вижу! 

—  Отчего  же,  говорю, — вы  это  видите?  я  нЬдь  вамъ, 
кажется,  ничего  такого  не  говорилъ,  да  и  по  правд^Ь  ска- 
зать, никакихъ  особенныхъ  нам']^ренШ  не  им']^ю.  Я  поучился 
у  васъ  и  очень  вами  благодаренъ  —  это  дастъ  мн4  воз- 
можность доставлять  себЬ  въ  свободные  часы  очень  пр1ят- 
ное  занятте.         _ 

Лаптевъ  замоталъ  головой. 

—  Н'Ьт'ь^ — закричалъ  онъ: — нЬтъ,  атанде-съ;  не  гово- 
рить-то вы  мн'Ь  о  своихъ  нам'ЬренЫхъ  не  говорили,  это 
точно — и,  можегь-быть,  ихъ  у  васъ  пока  еще  и  н^гь;  но 
ужъ  я  искуишнъ — и  вы  МН'Ь  понЬрьте,  что  они  будутъ,  и 
будутъ  совс'Ьмъ  не  так1Я,  какъ  вы  думаете.  Гд*  вамъ  вт. 
свободные  часы  заниматься!  На  этомъ  никакъ  не  можетъ 
кончиться.  .   - 

Меня  очень  заняла  эта  заботливость  обо  мнЬ  веселаго 
живописца — и  я,  испы17я  его  пророческШ  духъ,  спросидъ: 
• —  А  какъ  же  это  кончится? 

—  А  такъ  кончится,  что  либо  вы  долясны  сейчасъ  дать 
себ*  слово  не  брать  въ  руки  кистей  и  палитры,  либо  васъ 
такой  чор'гь  укусить,  что  вы  скажете  с  прощай»  всему  М1ру 
и  департаменту, — а  это  пресладостно,  и  прегадостно,  и  пре- 
вредно. . 

Я  разсм*ялся. 

—  Тсс!  тсс! — остановилъ  меня  серьезно  Лаптевъ: — я  съ 
вами  дружески  говорю...  потому  что  я  васъ  полюбилъ  и 
считаю  обязанностью  спасти  васъ  огь  опасности.  Вы  не  смЬй- 
тось  надъ  этимъ:  я,  в'Ьдь,  рукомесломъ  богомазъ,  а  у  меня 
внутри  художественный  чертенокъ  все-таки  жнвъ...  Я  по- 
л  100.1  иваю  людей...  такъ,   ни  за  что.  Взгляну  въ  харицу — и 
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если  зазгЬчу,  что  на  ней  зракъ  божественный  отс1Яваетъ... 
я  и  пропалъ:  11рисг])а1цусь,  полюблю  п  иногда  чоргь  знаетъ 
до  чего  любдю.  13отъ  такъ  и  съ  вами:  ишь  у  васъ  мордо- 
цляс1я-то  какая.  Ахъ  ты,  канальи,  какой  онъ  прекрасный! 
И  находивш1йся  въ  своемъ  удивительномъ  художсствен- 
номъ  восторг*  Лаптевъ  вдругъ  вскочилъ  съ  м'Ьста»  пре- 
больно ущипнулъ  меня  съ  о61;ихъ  сторонъ  подъ  челюстями 
и,  н'Ьжно  поц^ловав7>  въ  лоб7э,  договорилъ: 

—  Какъ  же,  ты  не  худолсникъ,  когда  душа  у  тебя-»— вся 
душа  наружу — и  тм  все  ато  понимаешц  чтб  со.  мною  Д'Ь- 
лается?  Штъ;  тебя  непрем-Ьнно  надо  спасти^и  поставить 
на  настоящую  дорогу. 

—  Сд'Ьлайте  милость, — отв4чалъ  я: — я  не  прочь,  то«>ко 
дорога-то  для  меня  улсе  выбрана:  я  до.1л:внъ  служить  и  си- 
деть въ  канцеляр!и. 

И  при  этомъ  я  разсказалъ  ему  о  т*х<ь  лривилег1яхъ,  ко- 
торыя  я  получилъ  въ  напутственное  благосдовенхе  при  нсг 
ключен1и   меня   изъ   корпуса   съ   обязательствомъ  служить'- 
восемь  л'Ьтъ  до  перваго  чина. 

Лап'гевъ  изрыгнулъ  ц-Ьлый  потокъ  самой  злой  брани,  по 
потомъ  успокоился  и  сказать,  что  и  это  ничего;  что  восемь 
л*тъ  пройдутъ  какъ  ужо  часть  ихъ  прошла — и  тогда  только 
настанетъ  для  меня  пора  настоящаго  выбора. 

—  Вамъ  будоть  двадцать  пять  л*тъ, — заговорилъ  онъ: — 
и  вы  будете  чиномъ  коллежсий  регистраторъ,  это  еще  чуть- 
чуть  но  китайскШ  императоръ:  съ  этакими  началами  чоргь 
бы  ее  побралъ,  госпожу  службу!  Вотъ  тогда-то  вы  и  шатнетесь, 
а  куда  шатнуться  -это  надо  знать.  Надо  яЬлать  славу  иди 
деньги:  это  большой  расчегь.  Мой  вамъ  сов'Ьтъ:  делайте 
деньги. 

—  Покорно  васъ  благодарю. 

—  Штъ,  кром'Ь  всякихъ  шутокъ.  Тогда  я  поэзая,  и  нс- 
кусство,  все  въ  м1р^Ь  мило  будетъ,  а  иначо  бЬда.  Я  сбъ 
этомъ  и  хлопочу:  васъ  надо  отучить  отъ  искусства. 

—  Какъ  же  вы  это  сд'1^лаете? 

—  А  уже  я  сд'Ьлаю!  Не  безпокойтесь:  я  мужъ  искупген- 
ный;  у  меня  есть  на  это  вЬрное  средство.  Я  затЬмъ  къ 
вамъ  и  пришелъ.  Вы  скоро  уЬзжавтв;  я  не  хочу,  чтобы  вы 
уехали  съ  т'Ьмъ,  какъ  теперь  заправились.  Вы  вЬдь,  небось, 
думаете,  что  вы  видели  искусство  и  искусника.  Э,  н^гь, 
огецъ  родной,  вы  вид'Ьли  не  искусника,  а  черта  въ  стул'Ы 
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А  вотъ  я  вамъ  покажу  настоящее  искусство  и  настоящаго 
искусни1са,  такъ  вы  и  поймете,  пто  до  него  ухъ  какъ  да- 
леко -Ьхать!  Дансъ,  всякая  охотишка  отпадетъ  какъ  посмо- 
тришь, сколько  нркно  грабаться  на  верхушку,  съ  которой 
все  видно  станетъ.  Мн'Ь  счастливая  кысль  прища:  сехюдня 
суббота,  завтра  воскресенье,  а  посл-кзавтра  ираздншгь,  а 
потомъ  ниеяинница  БорнаоглЬбская  гос1*иница:  мои  молодцы 
попируютъ,  а  потомъ  станугь  зубы  расноласкивать  и  рабо- 
тать дня  четыре  не  будутъ.  Зд4сь.  въ  городЬ  и  мнгЬ,  и  вамъ 
страшно  скучно — и  я  хочу  вамъ  предложить,  небольшую 
прогулочку  за  городъ,  но  только  ручаюсь  вамъ,  что  .про- 
гулка   будетъ   первый   сортъ,   съ   сопряжешемъ   пользы  я 

УД0В0ЛЬС1В1Й. 

я  пожелалъ  что-нибудь  педробнЬе  знать  объ  этой  прот 
гулк'Ь,  на  которую  звалъ  меня  Лаптевъ» 

—  Видите, — отв4чалъ  онъ:— -тутъ,  въ  восемнадцати  вер- 
стахъ  отъ  города,  есть  село  Кротово.  Кличка  у  него  ни- 
чего особеннаго  не  обЬшдетъ,  но  само  оно  чрезвычайно 
красиво:  раскинуто  на  берегу  Оки  и  вое  вь  садахъ  и  пар- 
кахъ,  а  что  самое  главное— такъ  тамъ  такая  господская 
усадьба,  что  передъ  нею  куда  твой  Петергофъ!  Да,  именно 
Бетергофъ,  потому  что  тамъ  въ  Кротов*  даже  есть  так1я 
собрашя  произведенШ  искусства,  ^гго  вс*  пальчики  обли- 
жешь: вотъ  ихъ-то  я  вамъ  и  хочу  показать.  Самъ  Павелъ 
Дмнтрпчъ  Кротовъ — антикъ,  который  надо  продавать  на  зо- 
лотники: онъ  разссорился  со  всЬмъ  Петсрбургомъ,  уЬхалъ 
къ  себ'Ь  въ  Кротово  и  никого  видЬть  не  хочетъ^  да  намъ 
до  него  и  д'Ьяа  н^тъ;  а  у  него  есть  гаддерея, — дивная  гая- 
лерея,  картины  вакхъ  школь  и  едва  ли  не  въ  наилучшихъ 
образцахъ,  и  вдобавокъ  въ  купол*  надъ  библ1отвкою  теперь, 
у  него  пишетъ  что-то  а!  ^16800  одинъ  нзв*стн'Ьйш1й  нЬмец- 
К1Й  художникъ:  вга*  страсть  хочется  это  видЪть,  да  и  ва51ъ 
советую:  во-первыхъ,  огромное  наслаадеп^е,  и  притомъ  не- 
см'Ьтвая  польза. 

—  Какая  же? 

—  А  вотъ  тавгь  увидите.  Тавъ  значить  "Ьдемь? 

—  Извольте. 

Лаптевъ  выб1;жалъ  и  черезъ  несколько  мпнутъ  забараба- 
пилъ  пальцавси  по  стекламъ  моего  окна,  и  закричать: 

—  Подвода  готова! 

Я  бросился  къ  окну  п  увида/гь  у  воротъ  настланную  со^ 
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ломою  крестьянскую  тетЬжонку,  въ  которой  были  запря- 
жены худой,  рослый,  караковый  меринъ  и  толстоногая  бу- 
ланая кобылочка,  подъ  выменемъ  которой  сосалъ  п^тШ 
жеребенокъ. 

«Такъ  вотъ  экипажъ,  на  которомъ  иы  по'Ьдемъ  въ 
кротовскШ  храмъ  искусства — не  важно!» — подумадъ  я,  наг 
ходя  эту  тел-Ьгу  и  сбрую,  а  особенно  пристяжную  кобылку 
съ  жеребенкомъ,  не  особенно  изящными;  но  дЬлать  было 
нечего:  «важн'Ье»  наыъ  не  па  чемъ  было  ^хэщ>у  да  и  къ 
тому  же  я  скоро  сообразилъ,  что  по-деревенски  это  ничего 
не  значш^.  И  съ  этимъ  я  не  только  радостный,  но  даже 
торжествующ1й,  вскочилъ  въ  тел'Ьжку  рядомъ  съ  моимъ 
Лаптевымъ,  и  мы  поЬхали,  конвоируемые  сзади  жеребен- 
комъ, который,  чувствуя  впереди  вольный  воздухъ  полей, 
заливался  тонкимъ  и  веселымъ  жеребячьимъ  ржашемъ. 

Минуты  этого  отъ4зда,  равно  какъ  и  всего  этого  путе- 
]иеств1я  я  никогда  не  позабуду.  По  самымъ  страннымъ 
стечен1ямъ  обстоятельствъ  этотъ  вы'Ьздъ  былъ  моимъ  исхо- 
домъ  изъ  отрочества  въ  иной  пер1одъ  жизни,  который  я 
опишу  когда-нибудь,  болЬе  собравшись  съ  силами,  а  теперь, 
подходя  къ  этому  рубежу,  нам'Ьчу  только  ту  странную 
встречу  въ  Кротов'1^  которая  была  для  меня  вЬхою,  ука- 
завшею мн'Ь  новый  путь  п  новыя  страдан1Я. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ПЯТАЯ. 

Село  Кротово  дМствительно  было,  что  назргвается,  «пре- 
лестный уголокъ»:  оно  очаровало  меня  еще  издали  его  да- 
леко открывшимися  видами,  и  я  находилъ,  что  мой  Лал- 
тевъ  не  только  ничего  не  преувеличилъ,  подмалевывая  мн* 
картины  Кротова,  но  даже  былъ  немножко  излишне^  скро- 
менъ  въ  своихъ  похвалахъ.  Село  лежало  въ  удоль']^  вдоль 
быстраго  ручья,  в^^йвавшагося  въ  русло  Оки  подъ  прямымъ 
угломъ,  а  барская  усадьба  была  въ  сторон*,  надъ  самыми 
берегами  р'Ьки,  по  которой  ползли  струга  съ  своими  разно- 
цветными значками.  Издали  виднелся  бо.1ьшой  каменный 
домъ  съ  куполомъ  и  флагштокомъ,  на  которомъ,  впрочемъ, 
флага  не  было,  хотя  влад^ледъ  жилъ  тутъ.  Половина  дома 
была  не  отд^Ьлана  и,  повидимому,  заброшена,  чтб  придавало 
въ  моихъ  глазахъ  всему  здан1ю  свою  особенную  поэзш, 
Домъ  въ  самомъ  дЬлЬ  похожъ  былъ  на  замокъ,  вокругь 
котораго  в-Ьяло  ч^мъ-то  мрачнымъ,  таинственнымъ,. 
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Р4ка  подходила  подъ  самый  паркъ  и  такъ  терялась  въ 
темной  т4ни  отражавшихся  въ  ней  деревьевъ,  что  казалось, 
будто  деревья  ахи  осунулись  въ  воду.  Я  не  зналъ,  какъ 
мы  переберемся  черезъ  эту  р'Ьку:  моста  нигдЬ  не  было 
видно  и  ни  живой  души  нигд-Ь  не  шевелилось;  но  пока  я 
размышлялъ  объ  этомъ  затрудненш,  нашъ  извозчикъ  ело- 
жилъ  у  рта  трубкой  свои  ладоши  и  протрубилъ  какой-то 
гулкШ  звукъ,  въ  отвЬтъ  на  который  на  томъ  берегу  что-то 
щелкнуло  и  изъ  темени  густыхъ  т'Ьней  пополозъ  на  ше- 
стахъ  небольшой  паромъ,  сколоченный  изъ  двухъ  плоско- 
донныхъ  лодокъ. 

Мы  переЬхали  и,  очутясь  подъ  самымъ  паркомъ,  хогЬли 
подниматься  на  гору,  какъ  одинъ  изъ  нашихъ  перевозчи- 
ковъ  остановидъ  яасъ  и  велЬлъ  подвязать  колокольчикъ. 

—  Зач'Ьмъ  это? 

— •  Баринъ  не  любить:  у  насъ  для  того  больше  и  моста  н'Ьтъ 
п  съ  того  конца  тоже  челов'Ькъ  приставленъ...  наблюдаетъ. 

Мы  сняли  колокольчикъ  и  стали  подыматься  по  довольно 
крутому  взвозу,  который  шелъ  въ  огибъ  парка  и  постоянно 
держалъ  насъ  въ  какомъ-то  секрет*  отъ  зймка  и  другихъ 
строен1Й,  такъ  что  мы  чЬмъ  ближе  къ  нимъ  приближались, 
гЬмъ  меньше  ихъ  видели.  Все  это  на  меня  действовало 
какнмъ-то  подготовляющимъ  образомъ;  мнЬ,  невЬдомо  по- 
чему, начало  казаться,  что  я  потерялъ  въ  моемъ  сознан'т 
м'Ьру  времени  и  связь  событ1й:  я  никакъ  не  могъ  себя 
ув'Ьрить,  что  мое  имя  есть  точно  мое,  что  я  им^ю  мать, 
которой  имя  и  лицо  такое,  какое  оно  есть,  и  что  я  ее  по- 
кинул-ь  въ  томъ,  а  не  въ  другомъ  мЬстЬ,  и  что  этому  про- 
шло уже  н'Ьсколько"  времени,  а  все  это  случилось  не  сей- 
часъ,  не  сш  минуту...  Меня  это  даже  испугало:  мнЬ  пока- 
залось, что  н*что  подобное  долженъ  чувствовать  челов'Ькъ, 
когда  онъ  начннаетъ  терять  разсудокъ,  и  между  тЬмъ  я 
не  могъ  искать  на  все  это  отвЬта  у  моего  Лаптева,  по- 
тому что  я  но  могъ  бы  разсказать  ему  моего  состоян1я — и 
я  съ  прозорливостью  провидца  сознавалъ,  что  онъ  меня  не 
пойметъ  и  ничего  мнЬ  не  въ  силахъ  будетъ  отвЬтить. 

Я  взглянулъ  на  него  и  увид-Ьлъ,  что  онъ  сид^лъ  въ 
своемъ  камлотовомъ  плащ-Ь — и,  высоко  задравъ  голову,  что- 
то  въ  себя  тянулъ  носомъ. 

—  Что  вы  делаете? — спросилъ  я. 

—  А  воздухецъ  кушаю:    вы  разв*  не  чувствуете,   какой 
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воздухъ?    В'Ьдь  это,  батенька,  почкой  пахнетъ,  а  въ  почкЬ 
весь  элиь'сиръ  жизни:  мн'Ь,  знаете,  даже  спать  захогЬлось. 

—  Вотъ  какъ! 

—  Да  что  же:  я  всегда  возобновляюсь  этимъ  и  вамъ 
то  я;е  сов'Ьтую,  а  вотъ  мы  и  въЬзжаемъ  на  дворъ. 

Я  взглянулъ  впередъ  и  удивился:  обогнув:ь  паркъ  и 
взъ'Ьхавъ  на  террасу,  мы  вдругъ  очутились  у  двухъ  камен- 
ныхъ  столбовъ,  зам'Ьнявшихъ  ворота,  и  зат4мъ  намъ  откры- 
вался дворъ  не  дворъ  —  скорее  цЬлая  площадь,  размеры 
которой  вь  моихъ  глазахъ  по1сазались  чудовищными,  нЬ- 
роятно  отъ  страннаго  фокуснаго  освЬщенк.  Солнце  со- 
вс'Ьмъ  уже  с'Ьло  и  западъ,  облитый  багровымъ  св'Ьтомъ,  гасъ, 
но,  угасая,  онъ  еще  осв'Ьщалъ  неотделанную  половину  дома 
н  свЬтилъ  черезъ  незарамленныя  окна  этой  части  на  дворъ, 
тогда  какъ  во  всЬхъ  другихъ  окнахъ  было  темнешенько... 
Престранный  это  им^ло  видъ:  точно  домъ  этотъ  —  словно 
многоглазое  чудовище,  у  котораго  когда  одни  глаза  спять, 
то  другие  смотрятъ.  Я  былъ  тогда  очень  молодь,  очень 
мечтателенъ  и  сооненъ  къ  фантастичесхсому,  а  къ  тому 
же  въ  это1'ъ  день  чувствова.1ъ  себя  въ  особенномъ  настрое- 
Н1н  и  очень  легко  предался  мечтамъ,  который  осЬтили  меня, 
чуть  только  я  коснулся  головою  подушки,  которую  под- 
кинула мн*  вы'ЬсгЬ  съ  простынею  и  од^яломь  какая-то 
женпшна. 

Мы,  кажется,  пр^Ьхали  не  вб-время:  въ  домЬ  что-то  та- 
кое происходило,  что  пр1ятелю  Лаптева  было  недосужно 
принять  насъ,  а  вдобавокъ  ко  всему  для  насъ  не  оказа- 
лось и  особаго  помещенья — и  мы  должны  были  довольство- 
ваться 1шмнатою  въ  неоконченной  части  дома.  Зд^сь  намъ 
сд'Ьлали  на  сЬнЬ  постель,  на  которую  я  и  бросился,  межъ 
Т^аъ  какъ  Лаптевъ  пошелъ  любоваться  какими-то  видами» 
представлявшими,  по  его  словамъ,  большой  эффектъ  при 
лунномъ  осв^щенщ.  Я  за  нимъ  не  посл^довадъ,  тЬмъ  охот- 
нЬе,  что  никакой  луны  не  было — и  я  считалъ  загЬю  Лап- 
тева о  прогулк*  пустою  фантаз1ею,  а  потому,  проводивъ 
его,  я  уснулъ  глубокимъ  и  сладкимъ  сномъ,  но...  вдругъ 
соБерптенно  неожиданно  проснулся,  —  точно  меня  кто  въ 
бокъ  тоткнулъ;  я  открылъ  глаза:  луна  свЬтила  въ  окно, 
обливая  длинную  анфиладу  огромныхъ  опусгЬлыхъ  палатъ 
бл'Ьднымъ  дрожащимъ  свЬтомъ.  Сонъ  мой  былъ  такъ  кр4- 
пркъ,  что,  и  проснувшись^   я  еще  никакъ  не  могъ  прШти 
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въ  себя  и  понять,  гдЬ  я  и   чт5   передъ   собою  вижу.    Я 
только  оглянулся  на  постели — и  увидавъ,  что  Лаптева  нЬтъ 
возл*  меня,   подумалъ,    что   его   со  мною  и  не  было;   все 
Д'Ьйствительное   мн'Ь   представлялось   сном7,   п   одинъ   сонъ 
былъ    какъ  будто    д*йствительностш.    Безсил1е   разобрать 
что-нибудь  въ  этомъ  действовало  на  меня  самымъ  угнетаю- 
щимъ  образомъ— и  я  лежалъ  точно  въ  какой  летарпй,  тя- 
жело  устремивъ   свой   усталый,    пристальный   взглядъ   въ 
одно  м^сто  передъ  собою.    Какое  вто  было  мЬсто,  —  спро- 
сите меня:  я  не  знаю;   надо  полагать,  что  это  была  сгЬна 
подъ  высокою  аркою,  куда  св^тъ  луны  попадалъ  какимъ-то 
рефлексомъ   и   печально  обливалъ  изображен1е...  какое  это 
было  изображен1е?    Это   бкли   как1я-то   фигуры,   изъ  кото- 
рыхъ  я  не  узнавалъ  ни  одной,  кром^  той,  которой  не  могъ 
не  узнать,  потому  что  это...  была  моя  мать.    ЧЬмъ  я  при- 
стальнЬе  въ  нее  вглядывался,  гЬмъ  она  становилась  яснЬе: 
это  была  она,   я  теперь  ясно  вид'Ьлъ  ея  стройную  фигуру, 
ея  небесныя   черты  и  эти  ея  превосходные  золотистые  во- 
лосы, въ  которыхъ  только  не  было  нынЬшнихъ  бЬлыхъ  ни- 
тей. Что  это  такое  было:  сонъ,  вид'Ьн1е,  или  картина?  Кто 
могъ  изобразить  эту  картину,  для  которой  моя  мать  послу- 
жила  идеалогь,    и   наконецъ,   чтд  представляетъ  вся  эта 
сцена,  въ  которой  все  казалось  живымъ  и  движется,  опять 
кром'Ь  ел,  кром-Ь   этой   святой   для  меня  фигуры,   которая 
стояла  неподвижно,  склонивъ  подъ  ч^мъ-то  свою  головку, — 
знакомое,  прелестное  движенье,    къ  которому   я  такъ   при- 
выкъ,   наблюдая  ее  въ  гЬ  минуты,    когда  она  слушала  о 
чьемъ-нибудь   горЬ  и  соображала:  какъ  ему  помочь  и  не 
остаться  къ  нему  безучастнымъ...   . 

Я  боялся  не  только  встать,  но  даже  пошевельнуться,  а 
межъ  гЬмъ  лунный  свЬтъ  все  становился  слабее  и  вид'Ьн1е 
темн'Ьло  и  меркло,  и  словно  переносилось  со  сгЬны  внутрь 
души  моей:  я  сталъ  припоминать,  какъ  я  бьыъ  неправъ 
противъ  матери;  какъ  я  тяготился  даже  ея  чистотою  и  не- 
отступнымъ  ко  мн*  внимашемъ, — словомъ,  какъ  мнЬ  хогЬ- 
дось  выйти  изъ-подъ  ея  опеки,  и...  мн*  вдругъ  показалось, 
что  я  изъ-подъ  нея  выгаелъ,-  что  матери  моей  бол'1ю  н'Ьтъ 
во  всемъ  ея  суи1еств'Ь,  а  она  остается  только  въ  моей  па- 
мяти, въ  моемъ  сознан1и  и  въ  моемъ  сердц*. 

Я  повернулся  къ  сгЬнЬ  и  заплакалъ:  спадъ  или  не  спалъ 
я  посл'Ь  этого — не  знаю,  но  только  я  слышадъ,  какъ  при- 
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шелъ  Лаптетгь,  какъ  онъ  долго  зажигалъ  св-Ьчу  отсырЬ- 
шими  спичками  и  все  топотомъ  на  что-то  ворчалъ,  и  очень 
долго  укладывался,  и  потомъ  опять  всталъ,  скрип'Ьлъ  что-то 
дверями,  вероятно  запиралъ  ихъ,  и  снова  ложился.  Все 
это  мнЬ  ужасно  надоело.  Утромъ  я  всталъ  очень  рано:  ча- 
се^ съ  нами  не  было,  они  остались  съ  прочими  нашими 
вещами  внизу,  въ  жилыхъ  покояхъ  управителя,  —  но  по 
солнцу  я  вид'Ьлъ,  что  еще  очень  рано,  и,  вскочивъ,  тотчасъ 
же  наскоро  од1>лся  и  вышелъ  на  дыпочкахъ,  чтобы  найти 
мое  ночное  видЬше. 

Пр1отворивъ  съ  усил1емъ  двери,  съ  которыми  такъ  долго 
возился  ночью  Лаптевъ,  я  пролЬзъ  въ  нихъ  и  остановился; 
передо  мною  былъ   огромный  круглый  залъ  недостроенный, 
но  скор'Ье  заброшенньЕй  и  теперь,  повидимому,  вновь  рестав- 
рируемый, —  по  крайней  м*р*  я  такъ  заоючилъ  по  загро- 
мождавшимъ  его  подмосткамъ,  изъ-за  которыхъ  выгляды- 
вали на  меня  побл-ЬднЬвшхя  головы  фрескъ.  Я  повелъ  гла- 
зами вокругъ,  боясь  найти  и  боясь  потерять  обликъ,  кото- 
раго  искалъ, — и  вотъ  онъ:  я  увидалъ  его  тамъ  же,  вверху 
ни1ии  стр!)ЛЬчатой  арки,  и  не  помня  себя,  побЬжалъ  вверхъ 
по  зыбкимъ  подмосткамъ.    Я  былъ  уже  почти  наверху,  по- 
чти у  самаго  изображения  моей  матери,  какъ  вдругъ  взду- 
малъ   взглянуть  вннзъ...  земля  подо  мною  верт11лась,  пря- 
мыя  доски  косили   и   выгибались  подъ  моими  ногами,  —  я 
какъ-то  повернулся  су-бочь  на  одной  но1^  и  почувствовалъ, 
что  меня  какъ  будто   что-то   пр1ятно   щелкнуло  по  темени 
и  затЬмъ  вдругъ  встряхнуло  и  вытянуло...    Это  было  такъ 
непрхятно,    что  я  открылъ  глаза-— и  увидалъ  какого-то  вы- 
сокаго   брюнета  съ  прекраснымъ   чужеземнымъ   лицомъ    и 
сейчасъ  же  позабылъ  и  себя,   и  его,  и  въ  првд'1у1ахъ  зем- 
ныхъ  все  земное.   Когда  я  припюлъ  въ  себя,  была  теплая, 
синяя  ночь;   комната,   въ  которой  я  лежалъ,  была  не  вы- 
сока,  но  воздухъ   въ  ней   былъ  необыкновенно,  легокъ  и 
пропитанъ  какимъ-то  тонкимъ,   живительнымъ  ароматомъ. 
Я  по  всей  строгой  истин*  рЬпштельно  не  могъ   сказать, 
гд-Ь  я  нахожусь.    ВсЬ  мои  чувства  были  въ  совершенномъ 
разброд*,  но  я  ощущалъ  какую-то  невыразимо-пр1ятную  ти- 
шину и  разлитый  въ  воздух*  запахъ  сирени — и,  тихо  при- 
поднявшись, с'Ьлъ  на  постели.    Бъ  открытое  окно  гляд'Ьл'ь 
мЬсяцъ  и   мерцали   съ  синяго  неба  ярк1я  звезды,  а  внизу 
на  подоконник*  лежали  сиреневый  грозди.  Что  же  это:   гд'Ь 
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я  наконецъ?..  Я  никакъ  ничего  не  моз^ъ  вспомнить,  но  въ 
это  время  за  ковромъ,  которымъ  была  зав'Ьшана  сгЬна  у 
моей  постели,  послышался  вздохъ,  глубокШ,  теплый,  куда- 
то  рвупхШся  вздохъ  и  раздались  щиплющ1е  за  сердце  ме- 
таллическ1е  звуки  цитры.  Опытная  и  искусная  рука  играла 
хорошо  знакомый  мн'Ь  мотивъ  псалма  изъ  старой  гугенот- 
С1сой  библ1и,  которая  не  сходила  со  стола  моей  матери. 

—  Все  она,  и  все  она!  Кто  же  это  зд-Ьсь  ею  заняп»? 
Мн^Ь  показалось  необходимостью  узнать  это  теперь  же,  сей- 
часъ,  С1Ю  минуту,  и  я  тронулся  и  пошелъ  нетвердыми  ша- 
гами, держась  рукою  сгЬны.  МнЬ  что-то  попадалось  подъ 
руку  —  я  что-то  обходилъ,  за  что-то  зацЬплялся  и  снова 
освобождался  и,  наконецъ,  очрился  въ  совершенно-гЬсномъ 
пространств-Ь,  которое,  вероятно,  должно  было  быть  крридо- 
ромъ.  Но  чтб  это  за  коридоръ?  Я  чувствовалъ  подъ  ногами 
обитый  ковромъ  полъ  и  обтянутыя  какою-то  матерхею  ст-Ьны 
и  ничего  бол'Ье.  Куда  ни  двинешься — все  то  же  самое.  Но 
вотъ  снова  щипнула  цитра,  и  еще,  и  еще,  и  свФжй,  кр-Ьп- 
К1Й,  мужественный  баритонъ  запЬлъ:  «Е1:егпе1,  ахе  рИхё  йе 
то1,  саг  }е  т\8  запз  аисипе  Гогсе!  Е1егпе1,  геюигпе  101, 
дагапйе  топ  агае».  Это  было  опять  ея  п'Ьнхе,  ея  манера; 
я  не  выдержалъ  и  куда-то  подвинулъ  впередъ  руки  и  оста- 
новился; тяжелый  коверъ,  преграждавш1й  мн-Ь  путь,  под- 
нялся  и   открылъ   обширную    комнату,    меблированную  въ 

^  старинномъ    французскомъ    вкусЬ.     ВсЬ    окна    ея    также 

'^'  выходили   въ  садъ   и   были   растворены;  св'Ьтъ  и  ароматъ 

въ  нее  лилъ  еще  раздражительнее  и  тугь  на  длинной  соф-Ь 

"^  съ  золоченымъ  загибомъ  сид^лъ  у  небольшого  легкаго  сто- 

^^'  лика...  тотъ,  кого  я  вид-Ьлъ  въ  посл'Ьдн1й  разъ,  когда  по1^- 

^  рялъ  сознан1е:  высокШ  мужчина  съ  полусЬдою  головою — и 

^^'  онъ  п'Ьлъ  этотъ  чудный  псаломъ. 

^^^  Коверъ,    которымъ  я  двинулъ,  заставилъ  его  оглянуться, 

в!-!'  И  глаза  наши  встретились. 

в  й  —  Богу  хвала:    вы  живы!  —  воскликнулъ   онъ  по-фран- 

10'  *цузски  и,  вскочивъ    съ   м'Ьста,    заключилъ   меня    въ   свои 

ать  объят1я,  и,  посадивъ  въ  кресю,  подалъ  мн'Ь  стаканъ  воды 

0^  съ  каплей  какого-то  вина. 

тН'  —  Жнвъ? — спросилъ  я: — разв*  я  былъ  боленъ? 

1рЯ'  —  Да;  вы  лежали  долго. 

Р'Ь  —  Долго? 

цй'  —  Да;  объ  этомъ  посл'Ь... 
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—  Что  же  было  со  мною? 

—  Вы  оступились  съ  высокаго  м4ста. 

—  Помню.  Что  же,  я  расшибся? 

—  Н'Ьтъ;  вы  только  получили  большое  сотрясенхе. 

—  Кто  спасъ  мн*  жпзнь? 

—  Конечно  Тотъ,  Кто  вамъ  даль  ее. 
— •  Но  я  помню  ваше  лицо... 

—  Я  былъ  тамъ. 

—  Кто  же  вы?..  Какъ  ваше  имя? 

—  Мое  имя  Филиппъ. 

—  О,  вы  Кольбергъ! 

—  Я  Кольбергъ,  я  тотъ,  котораго  мать  ваша  считаетъ 
своимъ  другомъ;  но  теперь  пока  это  все:  пока  бол-Ье  .  ни 
слова.  Слушайте  меня:  мы  зд'Ьсь  одни,  во  всемъ  им'Ьн1и 
н'Ьтъ  ни  хозяина,  ни  управителя,  ни  Лаптева,  который 
лривелъ  васъ;  всЬ  они  разъЬхались  кто  куда:  я  одинъ 
ждалъ  васъ  и  дождался.  За  все  это  я  попрошу  у  васъ  по- 

БИН0ВеН1Я. 

—  Я  долженъ  повиноваться. 

—  Да;  и  она  такъ  хочетъ...  она  этого  далее  просила. 
' —  Вы  получили  письмо  отъ  матушки? 

-Да. 

—  Нельзя  ли  его  видЬть? 

—  Н-Ьп»;  его  нельзя  вид-Ьть,  —  отв4чалъ  Кольбергъ:  —  и 
вы  должны  не  повторять  этой  просьбы  до  гЬхъ  поръ,  когда 
я  самъ  найду  нужнымъ  это  исполнить. 

ГЛАВА  ТРИДЦАТЬ  ШЕСТАЯ. 

Онъ  не  скоро  это  исполнилъ  —  и  зач'Ьмъ  онъ  исполнилъ 
это?  О,  сколько  было  бы  лучше,  если  бы  я  никогда  не 
узналъ  того,  чтб  сдЬлалось  съ  гЬми,  кого  любилъ  я,  въ  мое 
отсутств1е. 

Съ  этой  поры  я  видЬлъ  Кольберга  всякШ  день — и,  глядя 
на  его  вдохновенное  лицо,  думалъ: 

«Чтб  за  тайна  связываетъ  этого  человека  съ  моею  ма- 
терью: можетъ-быть,  она  его  любила,  когда  еще  не  была 
лсеною  моего  отца;  можетъ-быть,  онъ  о -сю  пору  ее  лю- 
бить». 

—  Господинъ  Кольбергъ!  —  спросилъ  я  его  однажды, 
когда  мы  сид'Ьли  вдвоемъ:  я  читалъ  книгу,  а  онъ  рисовадъ 
карандашомъ  эскизъ  будущей  картины. 
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Онъ  обернулся. 

—  Знаете,  чтб  я  хочу  васъ  спросить? 

—  Н'Ьтъ,  не  знаю. 

—  Не  будетъ  ли  на  этой  картин*,  которую  вы  сочи- 
няете, лицо  моей  матери? 

—  Будетъ. 

—  Зач^мъ  вы  его  такъ  часто  рисуете? 

—  Потому,  что  оно  прекрасно. 

И  онъ  положилъ  карандашъ  и  закрылъ  руками  глаза. 

—  Г.  Кольбергъ! — продолжалъ  я. 

—  Спрашивайте. 

—  Какъ  это  было? 

—  Что? 

—  Матап  и  вы... 

Онъ  разсказалъ  мнЬ  странную  исторГю,  въ  которой  самъ 
игралъ  роль  жалкую,  а  моя  мать  по  обыкновен1ю  святую  и 
мисс1онерскую:  онъ  былъ  дерптск1й  студентъ,  буршъ,  ку- 
тила и  демократъ;  мать  —  христ1анка.  Онъ  былъ  нроисхо- 
зкден1я  ничтожнаго;  она — баронесса.  Онъ  за  нее  сватался — 
ему  отказали,  —  онъ  не  переставадъ  ее  любить,  искалъ 
забвен1я  въ  искусств'Ь,  искалъ  смерти  на  барикадахъ  и 
остался  живъ,  для  того,  чтобы  встретить  ее  вдовою.  Он-ь 
снова  предложилъ  ей  руку  и  снова  получилъ  от1сазъ,  но  на 
этотъ  разъ  уже  не  отъ  ея  родителей,  а  отъ  нея  самой. 

—  И  вы  знаете,  кто  этому  былъ  виноватъ? — заключилъ 
онъ: — виновникъ  всего  этого  вы, 

—  Я! 

—  Да;  она  отвечала  мн*:  «и  половина  сердца  не  мо- 
жетъ  отв'Ьчать  целому,  а  мое  ц-клое  принадлежитъ  все  мо- 
ему сыну».  Взам-Ьнъ  любви  она  предложила  мн*  свою 
дружбу,  и  я  жплъ  ею,  но  когда  ея  не  ста.10,  я  буду  жить 
любовью  къ  вамъ! 

—  Кого  не  стало? — вскрикнулъ  я. 

—  Кого?..  ДружбЫу  —  отв'Ьчалъ  Кольбергъ,  невидимому 
совершенно  спокойно,  но  я  вид'Ьлъ,  что  онъ  лжегь,  и 
спроснлъ: 

—  РазкЬ  вы  поссорились  съ  шашап?    - 
• —  Да,  мы  разладили. 

—  На  чемъ? 

—  Я  вамъ  это  скажу  завтра. 

Я  съ  нетерп'Ьшемъ  ждадъ  этого  завтра  и  не  зналъ  какъ 
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начать,  но  Кольбергъ  преду предилъ  меня  самъ  и  довольно 
грубо;  онъ  сказалъ  мнЬ: 

• —  Вы  теперь  достаточно  сильны,  чтобы  узнать  о  томъ, 
что  случилось... 

—  Съ  шагаап! 

—  -  Н'Ьтъ;  съ  Д'Ьвушкою,  которую  зовугь... 

—  Христя! 

—  Да. 

—  Чтб  съ  нею? 

—  Ровно  ничего. 

—  Какъ  это? 

—  Ея  больше  Н'Ьтъ. 

—  -  Она  умерла? 

—  Умерла.  Хотите  прочесть  объ  этомъ? 

—  Очень  хочу, 

И  я  взялъ  изъ  его  рукъ  письмо  татап  отъ  довольно 
давней  уже  даты  и  прочелъ  вЬсть,  которая  меня  ошело- 
мила. Машап,  поел*  краткихъ  выраженШ  соглас1я  съ  Коль- 
бергомъ,  что  «не  все  въ  жизни  можно  подчинить  себ*», 
справедливость  этого  вывода  примЬняетъ  къ  ХристЬ,  кото- 
рая просто  захогтьла  погибнуть  и  погибла.  Суть  д'Ьла  была 
въ  томъ,  что  у  Христи  явилось  дитя,  рожден1е  его  было 
не  благополучно — и  мать,  и  ребенокъ  отдали  Богу  свои  чи- 
стый души. 

сЯ  укоряю  себя  за  эту  девушку,  —  писала  татап:  —  я 
слишкомъ  высоко  подняла  въ  ней  тонъ — и  это  ее  сгубило. 
Принимая  вепщ  обыденн'Ье,  она  была  бы  счастливЬе,  и»... 

Тутъ  что-то  было  дал'Ье,  но  Кольбергъ,  слЬдившШ  за  мо- 
имъ  чтен1емъ,  вынулъ  на  этомъ  мЬсгЬ  изъ  моихъ  рукъ 
письмо  и  сказалъ: 

—  Остальное  къ  дЬлу  не  идетъ. 

Я  совс'Ьмъ  оправился  и  сталъ  собираться  домой.  Коль- 
бергъ возвращался  въ  Петербургъ.  Мы  разстались  въ  го- 
род*  очень  дружно  —  и  на  проп^ань*  онъ  взялъ  съ  меня 
слово,  что  если  мнЬ  когда-нибудь  понадобится  друп^,  то  я 
не  стану  искать  никого  другого  кромЬ  его.  Я  далъ  ему 
это  слово. 

—  А  на  дорогу  сов-Ьгв, — добавилъ  онъ: — не  поднимайте 
очень  высоко  тона... 

—  Не  понимаю,  говорю. 

—  Берите  л^изнь    попроще,  а  то  спутаетесь   и   другихъ 
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спутаете.    Я  пострадалъ  отъ  этого,  —  смотрите  вьг  не  по- 
страдайте,— зато  и  выработалъ  себЬ  консервъ. 

—  Какой  консерв'й'!' 

—  Морали:  я  согласенъ,  что  не  д'Ьлать  того  другому; 
чего  себ'Ь  не  желаеп1ь — мало;  слова  нЬгь,  что  ма.10,  потому 
что  это  одно  отрицаше  зла,  но  не  добро,  —  а  вотъ  кахсъ: 
&11е8  се  ^ив  уоиз  уои1е2  ^и'оп  уоиз  Гавзе — и  больше  этого 
ничего  не  нулшо...  Прощайте. 

Я  'Ьхалъ  благополучно  до  самаго  К1ева  и  уже  перемЬ- 
пялъ  лошадей  на  последней  станц1и,  какъ  вдругъ  смотри- 
тель мн'Ь  подалъ  пакеть.  Я  взглянулъ  на  адресъ  и  узналъ 
руку  Кольберга,  а  распечатавъ,  нашелъ  то  же  материно 
письмо,  которое  уже  было  въ  моихъ  рукахъ  и  не  дочитано 
на  букв*]^  «и>. 

—  «Дочитайте!» — подписалъ  на  немъ  Кольбергъ. 

—  «Принимая  вещи  о^ыденн-Ье,  она  могла  бы  быть  счаст- 
лив'Ье,  и  это  приложимо  ко  многимъ.  Я  часто  думаю,  что 
въ  христ1анскомъ  м1р'Ь  установился  н-Ьскодько  неправиль- 
ный взглядъ  на  нашу  собственную  жизнь:  отчего,  изводя 
себя  по  мелочамъ,  ради  той  или  другой  идеи,  мы  не  въ 
прав'Ь  Д'Ьлать  того  же  самаго  ев  ^гоз?  Я  этого  решительно 
не  понимаю:  гЬ,  которые  клали  подъ  топоръ  свою  голову 
за  какую-нибудь  высокую  идею,  разв*  въ  сущности  не  гЬ 
же  самоуб1йцы?  Если  сохранеше  жизни  важн'Ье  всего,  то 
они  должны  были  ее  сохранить,  и  тогда  у  насъ  не  было 
бы  т11хъ  идеа1истовъ,  которыми  хвалится  и  ими  живетъ,  не 
дохода  до  крайней  низости,  весь  родъ  челов*ческ1й.  Не  укб- 
ряйте  меня,  мой  другъ,  что  всЬ  эти  мысли  приходятъ  мн*, 
когда  я  думаю  о  моемъ  сьш4:  онъ  теперь  прожидъ  рш 
срокъ  своего  наказан1я,  получаетъ  чинъ  и  былъ  бы  свобо- 
денъ:  онъ  бы  уЬхалъ  къ  вамъ,  вы  бы  открыли  дорогу  его 
художественному  развит1Ю,  между  гЬмъ,  какъ  со  мною  онъ 
погибнетъ  здЬсь  среди  удушливой  атмосферы  канцелярской, 
но  почемъ  знать — можегь-быть,  со  временемъ  сживется  съ 
нею  и  позабудетъ  все,  чтО  я  старалась  въ  него  вдохнуть... 
Эта  мысль  не  даетъ  мн*  покоя  и  я  чувствую,  что  я  съ 
нею  не  справлюсь:  мое  счастье  развязать  ему  крылья  и 
благословить  его  полеп»,  искупивъ  свое  самовласт1е  надъ 
собою  карою,  какой  буду  заслуживать». 

Внизу  этого  рукою  Кольберга  было  отмЬчено:  «Съ  гЬхъ 
поръ  писсмъ  не  было». 

(  0Ч11НРН1Я  и.  г.  Лескова.  Т.  ХХХП.  Ца 
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Вы  можете  вообразить,  въ  какое  состоян1е  пришеяъ  я, 
прочитавъ  это  письмо!  Вообразите  же  другое  мое  состоя- 
1110,  когда  я,  входя  въ  свою  квартиру,  не  встр*тилъ  моеЁ 
матери...  Я  не  спросилъ  никакого  объяснен1я  у  нашей  слу- 
лсанки  и  бросился  къ  Альтанскому. 

Это  былъ  вечеръ:  стари  къ  сидЬлъ  дома,  все  въ  томь  же 
кресл'Ь  и  въ  томь  же  халат^Ь,  и  за  т^Ьми  же  классиками. 

—  А,  другъ  М0Й1  Это  ты!  Ну  что  же:  ты  пр1'Ьхалъ  все- 
таки  не  поздно,  чтобы  узнать  свое  горе. 

—  Моя  мать...  могъ  я  только  проговорить. 

—  Твоя  мать  кончила  съ  собою  (онъ  не  сказалъ  мн'Ь, 
какъ  она  отравилась).  Она  увлеклась  своимъ  самоотверже- 
шемъ... 

—  О,  я  знаю  это!  Знаю!  И  это  я  во  всемъ  виноватъ. 

—  Ч'Ьмъ  же? 

—  Я  не  умЬлъ  скрыть,  что  мн-Ь  скучно,  что  меня  ма- 
нить что-то  иное,  —  и  я  потерялъ  ее,   а   съ  ней  все,  чтб 

\  было  мнЬ  мило. 

—  Что  же,  она  значить  своего  достигла:  теперь  она  д^ад 
тебя  никогда  не  умретъ. 

Онъ  бол'Ье  не  утЬптлъ  меня,  да  я  и  не  требовалъ  ут*- 
шен1я:  я  провсиъ  нЬсколько  дней,  молясь  на  могил*  матери, 
и  у'Ьхалъ  оЛюда  навсегда,  къ  Кольбергу.  Бол-Ье  мн*  ничего 
пе  оставалось  дЬлать:  я  былъ  выбить  изъ  старой  колеи  и 
долженъ  былъ  искать  новой. 

■ —  Я  не  могу  быть  ученымъ,  какъ  вы,— сказалъ  я  Аль- 
танс1сому: — въ  душЬ  моей  горить  другой  огонь:  огонь  жизни; 
я  хочу  служить  искусству. 

—  и  служи  ему,  --  отв'Ьчалъ  онъ  въ  часъ  нашей  раз- 
луки, когд'а  я  въ  посл'ЬднШ  разъ  поц'Ьловалъ  его  въ  бл'Ьд- 
пыя  уста. 

Онъ  остался  на  берегу  Днепра,  а  я  уЬхалъ  къ  Коль- 
бергу. Съ  тЬхъ  поръ  я  улсе  не  видалъ  старика,  одъ  умеръ— 
не  оть  грусти,  не  отъ  печали  одиночества,  а  просто  от1> 
смерти,  и  прислалъ  мн'Ь  в'ь  наследье  свопхъ  классиковъ;  а 
я...  я  вступилъ  въ  новую  жизнь — въ  новую  колею  ошибокъ, 
которыя  запишу  когда-нибудь,  конечно  уже  не  въ  эту 
тетрадь,  заключающую  дни  моего  детства  и  юношества, 
проведенные  мелсду  людьми,  которымъ  да  будетъ  мирный 
сонъ  и  в'Ьчная  память. 
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